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VII. 


BROȘURI 


RELATIVE LA 


SITUATIUNEA PRINCIPATELOR ROMANE 


DUPĂ 


TRACTATUL DE PARIS 


No. 504.— Unirea şi neunirea Principatelor Române, de 
Arhimandritul Neofit Scriban*). Iaşi. 1856. 


Când s'a pogorât amestecând limbele, despăr- 
tit'aü neamurile cel Prea Inalt. Eară când a tm- 
pärfit limbi de foc, intr’o unire pre toţi i-a che- 
mat. Și cu un glas slävim pe prea Sfintul Duh! 


Unirea sai neunirea Principatelor. 


Iată întrebarea timpului de față pentru tot patriotul adevărat. Iată-ne 
de faţă propusă de a ne alege, saü aceea ce aü dorit cei mai mari 
Domnitori şi eroi ai Românilor, Stefan cel Mare și Mihai Viteazul, sai 
aceia ce ne-putând isbuti, ne-ai lăsat de a fi jucăria întâmplărilor și 
a soartelor decretate de providentä pentru toate acele popoare și pentru 
toți acei oumeni, cari abätuti de la principiul Unitätei și al armoniei 
ce întăresce si mântuesce, se însuflă și se pornesc de spiritul desbinării 
şi al vrajbei, si de demonul întunericului. || Patriotule Române ! fiule 
al creștinătății! Tu pînă astädi ai fost uitat de cea-l-altă lume, de 
către cele-l-alte naţii ; Provedinta s'a milostivit, și astădi ti se trimite 
o întrebare de viaţă, saŭ de moarte. Europa te întreabă, şi ca pe Ro- 


*) Archimandritul Neofit Scriban a fost Rector gi Profesor la Seminarul din 
Socola, membru'al Divanului ad-hoc, Episcop de Edesa si locotiitor al Episcopiei de 
Argeş. 
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No. 504. mân și ca pe creștin: Voesti tu moarte sai viață? Răspunde! Rös- 


1856. 


punde ca Român, ca să cunoască lumea că în vinele tale curge tot de 
acel sânge strălucit care a fost fala lumei întregi ; 1ëspnnde ca creștin 
ca să cunoască lumea că tu eşti creștin, iar nu barbar păgân. || 
Dar pentru ca ce vom face și acum să nu facem orbește, precum 
poate că s'aii făcut multe în timpurile trecute, despre care astădi ne 
căim fără vre-un folos, de aceia aducându-ne aminte de acea inteleaptä 
sentință a unui vestit filosof care adesea dicea: ,Quid qnid agis, pru- 
denter agas et respice finem !“ „Ori-ce faci, inteleptesce fă, și privesce 
sfîrşitul !“ . . . . Ca nn cum-va în urmă nenorocirea noastră să ne 
încătușeze prin fabricarea a însuși mânilor noastre, și ca nu la cea 
äntäiü cunoscintä ce voesce a face cele-l-alte natii despre noi, să ne cu- 
noască că noi singuri pînă astădi am fost cășnnătorii nenorocirilor noa- 
stre și suntem si de astăzi înainte. Nu este mai mare defäimare de 
cât a ucigașului de sine!.... || Şi pentru ca să ne lămurim mai 
bine asupra acestei întrebări de viaţă saü de moarte, să cercetäm în 
deosebi, fără cea mai mică patimă saü părtinire, aceste donă întrebări 
si pentru ca să nu dicem că voim a schimba lucrul sciut pe lucrul” 
nesciut, după cum dice proverbul românesc: „Vrabia din palmă pe 
cioara din par.“ Apoi să punem mâna pe cuget și să cercetäm ântâiă 
neunirea în care am zăcut pînă acum, și apoi Unirea ce ne așteaptă 
cu braţele deschise. 


I. Neunirea Principatelor. 


Insuși cuvîntul de Neunire, lovesce de odată două din cele mai no- 
bile sentimente ce poate avea omenirea.— Lovesce dic si naționalitatea 
si religia. Lovesce naționalitatea pentru că natia nu este alt ceva de 
cât o familie mare, și desbinätorul familiei este pe jumătate ucigaș de 
părinți. Lovesce religia creștină pentru că cel mai înalt principiă al 
creștinilor este Unirea, căci iată cu ce încheie Is. Hs. toată Evangelia 
Sa: „Părinte Sfinte, vice el, mergând la patima cea de cruce, fă ca 
„toți una să fie, precum Tu întru mine și Eù întru Tine, de asemenea 
„gi ei Una să fie!“ || Dară poate că veţi dice, o patriotilor! că 
acest principiu de neunire Antihristic, antinational, s'a sfințit prin cur- 
gerea a câtor-va veacuri de când fiinteazä Principatele. Așa întru ade- 
ver: réul se face fire și trăesc în durere ca în elementul mei... dice 
renumitul poet român. Această judecată s'ar asemăna cu acea a unui 
om baxbar si sălbatic, care la propunerea vre-unui misionar european 
de a'l crestina gi a'l lumina, ar réspuude, că barbaria si sélbätäciunea 
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de mai multi ani o petrece și trăesce cu dânsa, si că fiind în ele de- No. 504. 
prins, el nu voesce nici a se crestina, nici a se lumina. Dacă acest 1856. 
răspuns este de ris și vrednic de osândă, apoi oare al nostru cum va 
fi? || Dară cu toate aceste, să cercetăm mai în special această tradi- 
tionalä neunire, această antichristä desbinare. | Cât pentru trecut, is- 
toria ne arată că tot-d'a-una am fost jucăria soartelor și ai furtunelor 
din afară. Corabia naţiei nu avea o cârmă, o busolă care săi dea o 
direcție știută și hotäritä. Sistemul de alegerea Domnitorilor a desä- 
vîrșit nenorocirea ; şi dacă încă nu ne-am sdrumicat de tot sub ase- 
menea neîncetate loviri de partidi si de intrigi, a fost numai spre a 
prelungi ticăloşiile pe cari de cât-va timp încoace nu le puturăm alina 
de cât prin chemarea unei protecţii din afară, socotită de prinții noștri 
ca singura mântuire, — îngerul scutitor, — iară de noi gustatä cu o 
amară nemulțumire. lată în scurt trecutul nostru. || Să privim acum 
în timpul de faţă temeiurile acele ridicule a acelor ce sunt in contra 
unirei principatelor. Tată cum se fätämicesc a se teme ei de această 
Unire: || 1) In privirea religioasă, die unii, cum că unirea principa- 
telor ar trage după sine un Prinţ de dinastia europeană, care n'ar fi 
de credința noastră și ne-ar strica legea. || Acest fâtarnic pretext se 
dărapănă singur de la sine, cäci un Print european, ori si care ar fi el, 
după politica a ori-cărui guvern civilisat, nu poate singur ași săpa 
tronul, căci a schimba religia supușilor săi, însemnează a se detrona 
singur pe sine, căci adevăratul tron al împăraţilor si al Regilor, stă 
tot acolo unde stă și însuși tronul lui D-deü, adică în inimile si cuge- 
tele supușilor. Nu se află dinastie așa de scurtă la vedere ca ea sin- 
gură să'și arunce coroana de pe capul săi. Dară pentru a se vedea 
si mai bine si mai lămurit absurditatea unei asemenea fäfärnicite frică, 
să privim mai de aproape familia domnitoare în Rusia. Ea din origina 
ei, drept judecând, nu a fost nici rusească, nici ortodoxă, și cine astădi 
în -Rusia este mai bun rus si mai ortodox de cât familia împărătească ? 
Regatul Greciei de astădi are domnitor nu Grec, nici ortodox, și dacă, 
vom judeca cu nepărtinire, vom afla pe guvernul Elin tot aşa de na- 
tional şi de patriot precum era și cel din timpul Eteriei de la 1821. 
Cercarea de la 1853 si 1854 a dovedit aceasta. || De asemenea în 
privirea religioasă clerul Elin înfloresce mai mult de cât acel grec din 
Principate și din Turcia ; și dacă cine-va va face arătare că în Atena 
se află vre-un misionar apusean, apoi la aceasta se răspunde, că de 
aceștia, se află pretutindenea la răsărit precum și în alte locuri și pro- 
selitismul lor întrece pe acel din Elada. Afară de acestea în Olanda, 
oare nu este regele de credința protestantă, iară poporul de cea cato- 


www.dacoromanica.ro 


4 


No. 504. licä? si cu toate acestea poporul nu sufere nici un fel de jignire in 


1856. 


religie. || 2) In privirea politică. -- Că adică sar jigni integritatea, 
imperiului Otoman; acest temeiü poate amăgi numai pe cei scurţi la 
vedere, pentru că integritatea aceasta primindu'și tributul cuvenit într'a 
sumă unită de pe analogie de la tot statul Român, câștigă încă tot 
odată acea, că va avea, la Dunăre un zid de apărare puternic, mai vir- 
tos dacă sar intioduce în acest stat sistemul militar al Prusiei; de 
cel mai mare interes al Turciei este, ca ea singură saü să învoiască a 
face la Dunăre un stat puternic, sai de nu, apoi siguranța echilibrului 
Europei, ar cere neapărat a lua pentru Principate alte măsuri, adică a 
le îneorpora către imperiul Otoman spre a’si face el aicea întăriturile 
sale, la care Principatele nu ar putea lua altă parte de cât acea a sa- 
lahorilor şi a cărăușilor, și a aseda garnizoanele Turciei spre chiar a 
sa siguranță pe viitorime. A lăsa deci aceste Principate în neunire și 
în administrare de câștig pentru unii și pentru alții, este a combate 
viitorul Turciei si siguranța echilibrului european și însuși chiar noro- 
cirea lor. || 3) In privirea administrativă se ridică mai multe absurde 
pretesturi, unul de cât altul mai ridicule: || a) Că capitala statului 
unit nu ar fi în centrul törei. Dar Petersburgul, dar Londra, dar Pa- 
risul $. c. sunt oare în centrul statului lor? || b) Că aceste două 
guverne de acum prefăcându-se în unul singur, jumătate din amploiati 
ar rămâne fără slujbe — fără pâne, aice se jignește mai cu seamă în- 
röutäfitul sistem al chiverniselei. Dar oare câud acest stat va fi orga- 
nisat milităresce, atuncea de credut este că vor trebui numai în ramura 
miliției atâția ofițeri și amploiati ai acestei ramuri, în cât să nu ajungă 
toți acei amploiati ce ar rămâne fără slujbe. Dar apoi pe lângă aceasta 
industria și comerciul răspândindu-se atuncea în ţară, va fi oprit oare 
unor asemenea amploiati ca capacităţile lor să le intrebuinteze la acti- 
vitatea națională, iar nu la intrigi și la demagogii? || c) Că adecă 
Valahii fiind mai numeroși de cât Moldovenii, ar precumpăni in sluj- 
bele publice și în interesele törei. Acei de această socotintä, scapă din 
vedere că unindu-se Principatele nimeni nu va fi nici Valah nici Mol- 
dovean, ci toți Români, nu două țări unite, ci una: o Românie, o Natie, 
o Religie, o Ortodoxie, o Constituţie, un Rege, un Dumnedeü. || d) Că 
adică vre-unul din Mitropoliţii ţărilor ar perde ceva din dignitatea lor. 
Noi vedem mai multi Mitropoliti în regatul Greciei pästrändu’si fie-care 
drepturile sale fără a fi supuși Mitropolitului de Atena, ci numai unin- 
du-se la casuri grele în Sinod spre a nu atârna unul de altul, nici 
chiar de Patriarchul de Constantinopole; de asemenea este cu Mitro- 
poliții Rusiei, ne-fiind acel de Moscva si de Kiev atérnati de cel de 
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Petersburg. | Mai aŭ contrarii unirei si alte pärute frică, însă ele sunt No 504. 
atât de măscuile gi ridicule în cât nu merită a mai fi resuflate, căci 1866. 
se sting singure de la sine. Ca să le poată însă cine-va cunoasce cari 

sunt acelea, să observe numai, că în manifestarea lor trebue neapărat 

din două principii vitioase să se zărească unul, adică: de nu al egois- 

mului apoi al chiverniselei. | Să trecem acum la puntul al doilea, 

pentru Unire. 


II. Unirea Principatelor. 


Precum cuvântul de nennire din însăşi însemnarea lui insuflä ne- 
încredere, de asemenea din însăși cuvântul unire se vede un ce si cre- 
stinesc si national. Biserica nu săvârşesce nici-odatä liturgiile sale, 
fără ca să rostească cuvintele : „Pentru Unirea tnturor, Domnului să 
„ne rugăm“. || Nu în zadar filosofii gi învățații adesea aŭ rostit si 
rostesc următoarele : „Concordia res parvae crescunt, discordia dila- 
„buntur !“ adecă : prin unire lucrurile mică cresc, iar prin neunire se 
derapănă ! Pentru ce să mai facem arătare la pilda bătrânului, care 
dăduse fiilor săi o legătură de vergi ca să le rupă ? Pentru ce să mai 
întrebăm firea cea vădută în care toate numai prin unire cresc si se 
întăresc, gi toate năzuesc către unitate si armonie? Să privim numai 
în istoria omenirii si vom vedea că numai naţiile cari s’aü unit, acele 
aŭ crescut si sai fericit si ca să nu mergem mai departe, să aruncăm 
ochii si privirile noastre asupra vecinei noastre, Rusia. Ce a fost ea 
oare cu 150 ani înainte, când era despărțită în mai multe Principate ? 
Jucäria Tătarilor ! Ce este ea astădi de când sa unit? Aceasta a vě- 
dut’o si o scie fie-care. Ce a fost Franţa când a fost demämbratä și 
ce este astädi ? Ce a fost Italia când a fost unită si ce este astădi? ete. etc. 
|| Afară de acestea noi să privim în special care ar fi bunurile și 
principiile unirei Principatelor: || 1) In privirea religioasă. O nație 
puternică gi respectată de către cele-l-alle puteri, are si clerul si bise- 
rica sa respectată ; si din contra, o nație înjosită si nerespectatä, are 
si un cler nerespectat. Vadă cine-va, cu câtă mulțumire biserica cea, 
mare a răsăritului din Constantinopole, privesce pe biserica fiică a sa 
în Rusia si in Elada ; si din contra, ce nerespectare si neinsemnätate 
are clerul si biserica armeană de când nafia armeană a cădut! Afară 
de aceasta, când o nație e puternică și bine organizată atunci si clerul 
si biserica ei înfloresce, si la din contra urmează din contra. Apoi pe 
lângă două staturi ortodoxe cu capete încoronate, dacă ar mai fi al treilea, 
oare nu ar fi spre mai mare glorie și putere a ortodoxiei? || Istoria 
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No. 504. lămurit dovedesce aceasta. | 2) In privirea politică. Cu unirea și tăria 


1856. 


noastră arătăm cea mai mare slujbă pentru chiar Turcia, siguripsind’o 
tot-d’a-una despre Nord, și fäcéndu-ne pentru tot-d’a-una o pururelnică 
avangardă, care să primească cele ântâiü loviri, când ea ar fi amenințată 
de către cine-va Şi oare ar mai putea dice cine-va, că această unire 
nu folosesce pe Imperiul Otoman? De asemenea din unirea și tăria 
noastră cästigä Austria. A ei cutropire si inghitire nu poate urma, de 
cât numai când se va învifora oceanul Panslavistic. Ca să dicä cine-va, 
cum că 30 milioane de Slavoni de la Sudul Europei vor sta pentru 
tot-d’a-una nesimtitori privitori la mărirea si gloria fraţilor lor de Nord; 
aceasta ar fi tot una ca și cum ar dice cine-va, că se poate lucra în 
contra natureï. Seculul al 19-lea este secolul naționalităților, si în za- 
dar se va măguli cine-va cu idea, că 100 de milioane de tineri şi voi- 
nici slavoni in Europa nu’si vor face si ei odinioară cursul lor, după 
cum aŭ făcut toate natiile. In acea zi înfricoșată, cine oare va sta la 
mijloc între Slavonii de Sud si de Nord, dacă la Dunăre nu va fi un 
stat puternic, străin de elementul Slavon ? . . . Și lipsind acest stat, 
cine oare mai äntäiü va fi dărăpănat de cât Austria? Eù las a zice 
ceva despre opiniile mai multor politici și a mai multor diplomaţi, si 
mă uimesc numai de acea cum sar putea ca Austria să nu se poată, 
folosi de un asemenea Stat Român la Dunărea, temându'și pe puţinii 
săi Români din Bucovina și Transilvania, cari în proporţie cu chestia 
panslavismului ce o amenință chiar în inima si măruntaele ei, nu sunt 
alt-ceva de cât niște muște către un leii. || 3) In privirea admi- 
nistrativă : || a) Iconomia statului foarte mult s'ar inlesni prin unirea 
țărilor, căci aceste două guverne prefäcute în unul, va avea numai un 
stat, o listă civilă, iar nu două ca pînă acum. | b) Functionari ca- 
pabili din dou& corposuri de amploiati se pot mai ușor găsi și alege 
îndestule capacităţi și inteligente, pe câţi ar trebui pentru un singur 
guvern ; și viitorul Domnitor european n'ar fi nevoit de cât doară numai 
la cazuri foarte estraordinare, a’si aduce oameni streini, precum s'a 
adus la întâmplări și până acum. | c) Unitatea direcției va da si o 
unitate spiritului naţional. | d) Inflorirea industriei nationale, căci 
mai multi lucrători sub un arhitect fac mai în curând și mai solid zi- 
direa. || e) Comerciul făcut prin companii în care se combină mai 
multe puteri gi mijloace, tot-d'a-una mai tare sporesce si se lätesce. || 
f) In sfîrșit dritul de a avea tarapana de bani, ar desgropa comorile 
cele îngropate și ascunse în munţii noștri de la începutul lumei ; și 
cine deci nu s'a pătruns de resoanele și principiile ce am propus mai 
sus, cari cred că nu pot fi alţii de cât acei ce’si întemeiază politica 
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pe principiul chiverniselei, aceia cred că se vor depărta cel puţin No. 504. 
de la aceasta, căci atunci vor ajunge a fi de ris!... || Ajungând 1856. 
cu tirgul și „pe chiar contrarii unirei Principatelor, eü încheiii acest 

articol de viaţă saü de moarte prin următoarele memorabile cuvinte 

ale unui veteran al nostru literat: „Intre moarte și lumină, o Mol- 

davio! alege.“ 


Traductiune. 


Union et séparation des Principautés roumaines. Par 
l’rchimandrite Néophyte Skriban. Iassi. Imprimerie 
du journal „Buciumul Român“. 1856. 


Quand Dieu mèla les langues, il divisa les peuples : 
mais quand il envuya les langues de feu, il les 
rappela tous à l’Union. Et d'une seule voix nous 
glorifions lo Saint -Esprit. 


Union ou séparation des Principautés! 


Voilà, pour tout véritable patriote, la question du jour. Voilà l’al- 
ternative qui se présente à notre choix: soit la réalisation de ce que 
désiraient les plus grands princes et héros roumains, Etienne le Grand 
et Michel le Brave ; soit la situation qui nous a faits le jouet des évé- 
nements et livrés au sort, reservé, par la Providence, à tous les peuples 
et tous les hommes qui, s’écartant du principe de l’Union et de la 
concorde—seul capable de fortifier et de sauver—sont animés et con- 
duits par l'esprit de querelle et de haine, inspiré par le démon des 
ténèbres. || Patriote roumain! Fils de la chrétienté! Jusqu'à présent 
tu étais oublié de tous, de toutes les autres nations; la Providence a 
eu miséricorde de toi et aujourd’hui une question de mort ou de vie 
se présente à toi L'Europe te demande, comme Roumain et comme chré- 
tien. Veux-tu la mort, ou la vie ? Réponds ! Réponds comme Roumain, 
pour que le monde sache que dans tes veines coule le même sang qui 
a fait l’admiration de l’univers entier ; réponds comme chrétien, pour 
que le monde sache que tu es chrétien et non un païen barbare. || 
Mais pour que nous n'agissions plus aujourd’hui en aveugles ainsi que 
nous l'avons fait dans les temps passées, d’une façon vaine et regret- 
table, rappelons-nous cette sage sentence d’un philosophe célèbre: „Quid 
quid agis, prudenter agas et respice finem.“ „Tout ce que tu fais, fais- 
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No. 504. le avec prudence et ne perds pas de vue la fin.“ Que notre malheur ne soit 


1856 


pas l’œuvre de nos propres mains et que les autres nations, à la première 
information qu’elle veulent prendre de nous, n’apprennent pas que dans 
le passé nous avons été nous-mêmes auteurs de nos malheurs et que 
nous le sommes encore présentement. Il n’y a pas de plus grande honte 
pour ies hommes et les nations que le suicide. . . . || Et pour mieux 
éclaircir cette queston de vie ou de mort, examinons, tous, sans au- 
cune passion ni partialité, ces deux questions, pour qu’on ne dise pas 
que nous voulons échanger ce qui est certain contre ce qui est incer- 
tain, ou selon le proverbe roumain: ,troquer le moineau que nous 
avons dans la main contre une corneille sur le toit.“ Réfléchissons donc 
et examinons, d’abord la séparation dans laquelle nous sommes restés 
jusqu’à présent, ensuite l’Union que nous attendons à bras ouverts. 


I.— La séparation des Principautés. 


Le seul mot de séparation. de désunion, blesse, du même coup, 
deux des plus nobles sentiments humains: celui de nationalité et celui 
de religion. Il blesse la nationalité, car la nation n’est rien autre chose 
qu'une grande famille et celui qui désunit la famille est presque l’as- 
sassin de ses parents. Il blesse la religion chrétienne car le principe 
chrétien le plus élevé c’est Punion. Jésus Christ dit: ,Père, fais que 
tous soient unis, ainsi que tu es en moi et que moi je suis en toi.“ |] 
Mais vous direz, peut-être, patriotes, que le principe de désunion, an- 
ti-chrétien et anti-national, a été consacré par plusieurs siècles, depuis 
que les Principautés existent. Il est vrai que c’est ainsi: le mal se 
forme et vit dans la douleur qui est son élément !.... dit un poète rou- 
main. Cette opinion ressemble à celle d’un homme barbare et sauvage 
qui, à la proposition faite par un missionnaire de se faire baptiser et 
éclairer, aurait répondu que, depuis plusieurs années, il vit dans la bar- 
barie et dans la sauvagerie et que s’y étant habitué, il ne veut ni se 
baptiser ni s’éclairer. Si cette réponse est ridicule et condamnable, poar- 


quoi ne le serait-elle pas dans notre cas. || Mais, examinons plus 
spécialement cette séparation traditionnelle, cette discorde anti-chre- 
tienne. || Quant au passé, l’histoire nous prouve que nous avons tou- 


jours été le jouet des tempêtes déchainées du dehors. Le vaisseau de 
la nation n’avait pas d’helice, de boussole, capables de lui donner une 
direction sûre et décidée, Le système des princes electifs a été le comble 
des malheurs, et si l’on ne nous a pas encore complètement écrasés sous 
tant de coups incessants qui nous ont été portés par les partis et 
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par les intrigues, cela a été seulement pour prolonger nos misères, No. 504. 
que nous n’avons pu, depuis quelque temps, éviter qu’en réclamant 1856. 
une protection du dehors, protection, considérée par nos Princes 
comme notre unique salut—et que nous avons souffert avec un assez 
grand mécontentement. Voilà en quelques mots notre passé. | Regar- 
dons maintenant les raisons ridicules que mettent en avant aujourd’hui 
les adversaires de l’union des Principautés. Voici comment ils font sem- 
blant de craindre cette union. | 1. Sous le rapport religieux, disent 
certains d’entre eux, l’union entraînerait l’avènement d'un prince de dy- 
nastie européenne lequel ne professerait pas notre foi et qui détruirait notre 
religion, | Ce pretexte trompeur se réduit à néant par lui-même puisque 
un prince européen, quel qu’il soit, conformément à ia politique de tout gou- 
vernement civilisé, ne peut saper lui-même les bases de son trône. Or, chan- 
ger la religion de ses sujets, serait se détrôner soi-même, parce que le véri- 
table trône des Empereurs et des Rois s'élève là où il y a le trône de Dieu, 
c’est à dire dans les cœurs et dans l’esprit des sujets. Il n'y a pas de dy- 
nastie assez imprévoyante pour rejeter elle-même la couronne de sa tête. 
Mais afin de prouver encore mieux et plus clairement labsurdité de 
cette prétendue crainte, examinons de plus près la famille qui règne en 
Russie. Cette famille, à dire vrai, n’était, par son origine, ni russe ni 
orthodoxe et aujourd’hui y-a-t-il en Russie de meilleurs russes et de 
meilleurs orthodoxes que ceux qui composent la famille imperiale? 
Le Royaume de Grèce a maintenant un Souverain qui n’est ni Grec 
ni orthodoxe et cependant, à en juger impartialement, nous trouverons 
que le gouvernement hellénique est aussi bien national et patriotique 
que celui des temps de l’hétairie de 1821. L'expérience de 1853 et 
1854 l’a prouvé. || Au point de vue religieux, également, le clergé hellène 
prospère mieux que le clergé grec dans les Principautés et en Turquie; 
et si quelqu'un nous dit qu'il se trouve à Atèhnes des missionnaires 
d'Occident, nous répondrons que cela est le cas partout en Orient ainsi 
que dans d’autres lieux et que leur prosélytisme dépasse celui de l’Hel- 
lade. En outre, n'y a-t-il pas en Hollande un roi protestant, tandis que 
le peuple est catholique? Et, malgré cela, le peuple ne souffre aucune 
molestation dans l’exercice du culte. || 2°) Au point de vue politique. 
On prétend que l'intégrité de l’Empire ottoman en serait atteinte; une 
pareille raison ne peut tromper que ceux qui ont la vue courte, car 
cette intégrité, en recevant le tribut convenable, proportionné, par ana- 
logie, aux sommes payées par tout l'Etat roumain, gagne encore, en 
même temps, parce qu’elle aura, sur le Danube, un puissant mur de dé- 
fense, surtout si l’on introduit dans cet Etat le système militaire prus- 
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No. 504. sien. Il est du plus grand intérêt de la Turquie qu’elle consente 


1806. 


elle-même à constituer sur le Danube un Etat fort; sinon, la sécurité 
de l'équilibre européen exigerait absolument que l’on prit à l'égard des 
Principautés d’autres mesures, c’est à dire qu’on les incorporât à ’Em- 
pire ottoman, pour que celui-ci pât y faire ses fortifications auxquelles 
les Principautés ne prendraient d'autre part, que celle qu’auraient 
des ouvriers journaliers et des voituriers, et pour que la Turquie y éta- 
blit ses garnisons dans Pntârât de sa sécurité à Pavenir. Par consé- 
quent, laisser ces Principautés dans la désunion et les abandonner à 
l'administration exercée au profit des uns ou des autres, c’est atta- 
quer lavenir de la Turquie et la sécurité de l'équilibre européen, ainsi 
que la bonheur de ces Principautés. || 30). Au point de vue admi- 
nistratif on soulève plusieurs prétextes absurdes, les uns pius ridicules 
que les autres. || a) Que la capitale des Principaulés-Unies ne serait 
pas au centre du pays. Mais St.-Pétersbourg, mais Londres, mais Paris 
etc. se trouvent-ils au centre de leurs Etats? || b) Que les deux 
gouvernements actuels se transformant en un seul, la moitié des fonc- 
tionnaires resteraient sans place, sans pain: Cest ainsi qu’on se sert 
du funeste système des intérêts personnels. Mais, du moment où l'Etat 
roumain doit recevoir une organisation militaire, il faut croire qu’il 
aura besoin, rien que pour la milice, de tant d'officiers et d'employés, 
que les fonctionnaires sans place actuellement, seront insuffisants pour 
les besoins du gouvernement. Puis, l’industrie et le commerce se déve- 
loppant alors dans le pays, qwest ce qui empêcherait ces fonctionnaires 
d'employer leurs aptitudes à une activité nationale et non aux intrigues 
et à la démagogie? || c) Que, les Valaques étant plus nombreux que 
les Moldaves, ils auraient la prédominance dans les services publics et 
dans les intêrêts de pays. Ceux qui parlent ainsi oublient que les Prin- 
cipautés étant unies, il n’y aura plus ni Valaques ni Moldaves mais 
seulement des Roumains, qu’il n'y aura plus deux pays mais un seul: une 
seule Roumanie, une seule nation, une seule religion, une seule ortho- 
doxie, une seule constitution, un seul Roi, un seul Dieu. || d) Que 
Pun des deux métropolitains, celui de Valachie ou celui de Moldavie, 
perdrait quelque chose de sa dignité. C’est encore mal fondé. Nous vo- 
yons plusieurs métropolitains dans le royaume de Grèce qui gardent, chacun 
son droit, sans être soumis au métropolitain d'Athènes et se réunissent 
seulement, dans des cas graves, en Synode, pour ne pas dépendre l’un 
de l’autre, ni même du patriarche de Constantinople. Il en est égale- 
ment ainsi des métropolitains en Russie, où celui de Moscou ou de 
Kiew ne dépend pas de celui de St-Pétersbourg. || Il y a encore, 
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contre l’union, d'autres appréhensions feintes, mais elle sont tellement No. 504. 
surfaites et ridicules qu’elles ne méritent pas d'être relevées car elles 1866. 
tombent d’elles mêmes. Pour que l’on puisse connaître de quelle nature 
sont ces appréhensions, il faut seulement faire observer qu’elles décou- 
lent de Pun de ces deux principes: ou de l’égoïsme, ou du désir de 
pêcher dans de l’eau trouble. || Passons maintenant au second point, 
c’est-à dire à l’union. 


II. L'union des Principautés. 


Comme le mot „désunion,“ par sa signification même, inspire 
de la méfiance, de même le mot „union“ contient quelque chose de 
chrétien et de national. L'Eglise ne termine jamais sa liturgie sans 
prononcer ces paroles: „Prions le Seigneur pour l’union de tous.“ || 
Ce n'est pas en vain que les philosophes et les savants ont dit jadis: 
„Concordia res parvae crescunt, discordia magnæ dilabuntur“ c'est à 
dire: par l’union les petites choses grandissent, par la discorde les gran- 
des s’effondrent! Doit-on rappeler Pexemple du vieillard qui donna à 
ses fils un paquet de verges pour les briser? Doit-on demander la rai- 
son pour laquelle rien ne croît que par l’union et tout tend vers l’union 
et l'harmonie? Regardons seulement dans l'histoire de l’humanité et 
nous verrons que seules les nations qui se sont unies ont grandi et 
prospéré. Pour ne pas aller plus loin, jetons les yeux sur notre voisine, 
la Russie. Qu’était-elle il y a 150 ans quand elle. se tronvait divisée 
en plusieurs principautés. Elle était un jouet des Tartares. Qu’est-elle 
aujourd’hui, unie? Tout le monde le sait. Qu’etait la France divisée et 
qu’est-elle aujourd’hui? Qu’etait l'Italie quand elle était unie et qu’est- 
elle maintenant? || En outre, examinons spécialement quels seraient 
les bienfaits et le principe de Punion des Principautés. || 1° Au 
point de vue religieux. Une nation puissante et respectée par d’autres 
Puissances, possède un clergé et une Eglise également respectés; au 
contraire, une nation humiliée et qui n'est pas respectée a un clergé 
qui ne l’est pas non plus. Voyez avec quelle satisfaction la grande 
Eglise d'Orient, de Constantinople, regarde les Eglises filles en Russie 
et en Grèce; par contre, combien peu de respect et d'importance pos- 
sèdent l'Eglise arménienne et son clergé depuis que la nation armé- 
nienne est tombée. Puis, quand une nation est puissante et bien 
organisée, son Eglise et son clergé prospèrent, et dans le cas contraire 
c’est le contraire qui se produit. Enfin, si à côté de deux Etats qui 
ont pour chefs des têtes couronnées, il s’en forme un troisième cela ne 
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No. 504. sera-t-il pas pour la plus grande gloire et pour la plus grande puis- 


1856. 


sance de Porthodoxie? || L'histoire le prouve clairement. || 2° Au 
point de vue politique. En nous unissant et en devenant forts, nous 
rendons le plus grand service à la Turquie, car nous l’assurons pour 
tout jamais du côté du Nord et nous lui constituons une avant-garde 
qui parera les premies coups quand la Turquie sera attaquée. || Y a- 
t-il quelqu'un qui puisse dire que cette union ne soit pas avantageuse 
pour l'Empire ottoman? De même, l'Autriche gagne par notre union 
et par le fait que nous deviendrons forts. Elle ne peut se développer 
et poursuivre sa mission que quand l'Océan panslaviste sera endigue. 
Peut-on soutenir que les 30 millions de Slaves du Sud pourront rester 
toujours insensibles à la grandeur et à la gloire de leurs frères du 
Nord? Ce serait dire que les choses peuvent se passer contre nature. 
Le XIX siècle est le siècle des nationalités et c’est en vain que l’on 
se bercerait de Pespoir que les 100 millions de Slaves, jeunes et vail- 
lants, qui habitent l’Europe, ne feront pas un jour leur chemin, comme 
Pont fait toutes les nations. Dans ce moment terrible, qui se trouvera 
entre des Slaves du Sud et des Slaves du Nord, s’il ne se forme 
sur le Danube un Etat puissant, étranger à l'élément slave? Et, à 
défaut de cet Etat, qui succombera le premier si ce n'est l’Autriche ? 
Je ne mentionnerai pas ici les opinions de plusieurs hommes politiques 
et de plusieurs diplomates, mais je m'étonne que l’on puisse dire qu’un 
pareil Etat Roumain sur le Danube ne serait pas avantageux pour 
PAutriche, qui aurait peur pour ses Roumains de Bucovine et de Tran- 
sylvanie, si peu nombreux, lesquels, en comparaison avec la question 
panslaviste qui menace cet Empire dans son cœur même et dans ses 
bases, ne sont que des mouches en face d’un lion. || 3° Au point 
de vue administratif. || a) L'économie de l'Etat serait facilitée beau- 
coup par l’union de deux pays, car les deux gouvernements modifiés en 
un seul n’auront qu’un budget, une liste civile, et non deux comme 
actuellement. || b) Dans les deux corps d'employés on pourra trouver 
plus facilement un nombre suffisant de fonctionnaires capables et intel- 
ligents nécessaires à un seul gouvernemeut, et le futur prince européen 
ne sera forcé que dans des cas extraordinaires de faire venir des étran- 
gers, comme cela se pratiquait parfois jusqu’à présent. || c) L'unité 
de direction produira Punité de Pesprit national. || d) L'industrie na- 
tionale prospèrera, car plusieurs ouvriers sous la direction d’un seul ar- 
chitecte travaillent mieux et bätissent plus solidement. || e) Le 
commerce, exercé par des associations dans lesquelles se combineront 
plusieurs forces et plusieurs capitaux, se développera toujours plus sûre- 
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ment. | f) Enfin, le droit de battre monnaie fera découvrir les mines No. 504. 


cachées depuis la création du monde dans nos montagnes. || Par con- 
séquent, si quelques uns ne sont pas pénétrés des raisons et des prin- 
cipes que j'ai exposés plus haut, ce ne peuvent être, je le crois, que 
ceux qui basent la politique sur le principe de leurs intérêts person- 
nels. || Mais il me semble qu’ils doivent abandonner cette politique 
car il s’exposeraient seulement au ridicule. || En admettant même 
ce que disent les adversaires de l’union des Principautés, je finirai cet 
article de vie ou de mort par les mémorables paroles suivantes d’un 
de nos vieux littérateurs: „Entre la nuit et la lumière, choisis, 6 
Moldavie !“ 


No. 505. — România după tractatul de Paris din 80 
Martie 1856, de B. Boerescu, precedată de o in- 
troductiune a Domnului Royer-Collard, pro- 
fesor de dreptul ginţilor la Facultatea de 
drept din Paris. 1856. 


[La Roumanie après le Traité de Paris du 80 Mars 1856, par B. Boéresco, précédée d'une intro- 
duction par M. Royer-Collard, Professeur du droit des gens à la Faculté de 
droit de Paris. Paris. Dentu. 1856.] 


Introduction. 


On ne peut imaginer un spectacle plus intéressant que celui d’une 
nation longtemps opprimée et méconnue, qui, après de longues souf- 
frances, voit enfin reconnaître et consacrer solennellement ses droits dans 
l'assemblée des grandes puissances européennes. Elle se sent renaître, 
elle reprend ses vieux souvenirs, elle conçoit de nouvelles espérances ; 
son passé et son avenir semblent se réunir dans l’effusion d’une joie 
ineffable. C’est ce que nous voyons aujourd’hui chez la nation antique 
des Roumains, et il nous est impossible de ne pas partager son bonheur. 
Ses vœux même les plus legitimes. ne pourront peut-être pas se réaliser, 
mais ils sont en tout cas si naturels et si excusables, qu'ils doivent 
exciter de toute part une bien vive sympathie. L'ouvrage qui est en ce 
moment offert au public sera donc lu avec grand plaisir; c’est de l’his- 
toire trop peu connue, c’est une discussion savante, c’est une aspiration 
généreuse, {|| Quelle est, quelle sera en Europe la position légale de 
la Rcumanie? Divisées ou réunies, les Principautés danubiennes sont- 
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No. 505. elles vraiment des Etats souverains, ou ne trouvons-nous en elles que 


1806. 


des Etats connus en diplomatie sous le nom de mi-souverains? || 

M. Boeresco a démontré avec l'autorité des écrivains les plus im- 
posants sur le droit international, que jamais la souveraineté des Pro- 
vinces roumaines n’a été anéantie, lors même que des violations ty- 
ranniques ont momentanément comprimé leur indépendance. Je ne vou- 
drais rien ajouter à tout ce qu’il a dit à cet égard, je craindrais de 
Paffaiblir par des répétitions au moins inutiles. Je me bornerai à quel- 
ques observations. || Les Principautés danubiennes sont placées, dit- 
on, sous la suzeraineté de la Porte ottomane. Ce serait sur la réserve 
de cette suzeraineté, et uniquement par ce motif, qu'on les regarde- 
rait comme réduites à la mi-souveraineté. Il importe donc de connaître 
le sens et la portée de cette suzeraineté. || D’abord, je suis porté à 
croire que ceux qui ont employé ce mot pour qualifier les rapports de 
la Porte ottomane avec les Roumains n’ont pas eux-mêmes parfaite- 
ment su ce qu’ils voulaient dire, ou ce qu’on pourrait leur faire dire. 
Le mot de suzeraineté n’est pas employé dans les anciens actes diplo- 
matiques de la Porte ottomane antérieurs au traité d’Andrinople en 1829; 
il existe même pas dans plusieurs langues européenes, en italien, par 
exemple. Il ne faut donc pas s'étonner s’il est à peu près inconnu dans 
le langage diplomatique de l’Europe, à ce point qu’un de nos auteurs 
les plus accrédités sur le droit des gens, M. Wheaton, confond constam- 
ment le vassal et le suzerain (1). |! Il est bien certain que la suzeraineté 
de la Porte ottomane n'a rien de pareil à la suzeraineté féodale de 
PEurope centrale et occidentale. C’est un droit à part, qu’on ne peut 
exactement comparer à aucun autre, et qui ne paraît être que la tra- 
duction de l’ancienne suprématie réservée par les Ottomans dans leurs 
premiers traités. Ce droit se réduit à deux points: supériorité de la 
Porte ottomane, tribut imposé aux nations roumaines. || Du reste, 
l'indépendance de l'Etat n’est point détruite; les Roumains conservent 
le droit de choisir leurs princes et leurs magistrats, de faire leur lois, 
de faire la guerre et la paix. Peut-on dire que leur souveraineté soit 
aliénée? || L'histoire romaine nous donne des exemples parfaits de la 
nature des relations qui existent entre la Porte ottomane et les Etats 
danubiens : le mot de suzeraineté ne peut pas s’y trouver, mais la chose 
y est tout entière et parfaitement déterminée. On me permettra d’invo- 
quer les souvenirs des Romains à propos des nations qui ont été for- 


1) Histeire du Progrès du Droit des gens, tome II, p. 243; Eléments du droit 
international, tome 1-er, p. 47. 
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mées de leurs descendants. D’ailleurs, la Porte et ses dépendances n’ayant No. 505. 
jamais été jusqu'ici admises à la participation du droit des gens euro- 1856. 
péen, c’est plutôt d’après les principes du droit ancien que d’après ceux 
de la diplomatie moderne, que leur position peut être appréciée. || 
Commençons par bien établir la langue juridique des Romains en cette 
matière. Chez eux, c'était le mot „majestas“ qui qualifiait la souveraineté 
d’un peuple; le peuple souverain, ils l’appelaient „liber populus“. Ils di- 
saient que la majesté du peuple était diminuée, altérée, lorsqu'on lui 
enlevait ce qui constitue la grandeur de la cité: „Majestatem is minuit, 
qui ea tollit, ex quibus civitatis amplitudo constat: quæ sunt ea quæ 
capiunt suffragia populi, et magistratus consilium (Cicéron ad Heren- 
nium, lib. 2, $ 12).—Majestatem minnere, est de dignitate, aut ampli- 
tudine, aut potestate populi, aut eorum quibus populus potestatem de- 
dit, aliquid derogare (Id. de Inventionne, lib. 2, $ 17.).“ | Voici main- 
tenant des traités comme en faisaient les Romains avec des nations 
sur lesquelles ils se réservaient leur supériorité, traités qu’ils appelaient 
eux-mêmes „in6gaux“ nous verrons quelles en étaient à leurs yeux les 
conséquences. || Après la proclamation de la paix et de l’amitié: „Pia 
et æterna pax sit“, ils commençaient à parler avec l’autorité du maître 
et du législateur ; empruntant la formule de limpératif, ils disaient: 
„Imperium Majestatemque populi Romani gens Aetolorum conservato sine 
dolo malo (Tite-Live, lib. 26. No. 24).—Gens Gaditana Majestatem populi 
Romani comiter conservato (Cicéron, Discours pour Balbus, $ 16). Id 
habet hanc vim, ajoute l’orateur, ut sit ille in foedere inferior“. Mais de 
tout l’ensemble du discours, il résulte qu'aux yeux de tout le monde, 
à Rome, le peuple de Cadix était resté un peuple étranger et souverain, 
il n'y avait pas eu pour lui „minutio majestatis“. |} La position du peuple 
inférieur vis-à-vis du peuple supérieur était celle des clients envers leurs 
patrons; ils étaient inférieurs, cependant ils étaient libres, de même la cité 
alliée, quoique inférieure, restait souveraine. || C'est ce qu’explique par- 
faitement le jurisconsulte Proculus, dans la loi VIT au Digeste: ,de 
captivis:* „Liber populus est is, qui nullius alterius populi potestati est sub- 
jectus, sive is fœderatus est: item sive æquo fœdere in amicitiam venit, 
sive fœdere comprehensum est, ut is populus alterius populi majestatem co- 
miter conservaret: hoc enim adjicitur, ut intelligatur alterum populum 
speriorem esse, non ut intelligatur alterum non esse liberum; et que- 
madmodum clientes nostros intelligimus liberos esse, etiamsi neque auc- 
toritate, neque dignitate, neque viri boni nobis præsunt '): sic eos qui 


1) Ici le texte paraît avoir été un peu altéré par les copistes, maisle sens n'en 
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est.“ Le droit est donc parfaitement défini: le peuple inférieur est un 
peuple client, le peuple supérieur est un peuple patron; mais le peuple 
inférieur n’en est pas moins un peuple indépendant et souverain. || 

Telle est bien, si je ne me trompe, la position de la nation moldova- 
laque vis-à-vis de la nation ottomane: elle est inférieure, mais elle con- 
serve tous les attributs de la souveraineté; il est impossible de mieux 
qualifier la suzeraineté de la Porte ottomane. {|| Voilà, sans doute, ce 
qui sera reconnu comme constant par les puissances garantes: elles lais- 
seront aux Roumains toute la souveraineté qui leur est réservée, et elles 
leur permettront, au moyen du développement de la civilisation et par 
la création de bonnes institutions intérieures, de mériter une place ho- 
norable et respectée dans la grande famille européenne. || Notre écri- 
vain donne dans ce but une foule d'indications extrêmement ingénieuses, 
dont, à coup sûr, on tirera un parti important. Je ne sais si l’on doit 
espérer que les choses marcheront aussi vite qu'il le désire, mais il faut 
applaudir à tous les efforts généreux, et les seconder avec puissance. || 
Le point le plus essentiel, sans doute, c’est l’amélioration du sort des 
paysans, leur affranchissement complet, leur admission à la participation 
des droits civils et politiques qui appartiennent à tous. || Les paysans 
de la Roumanie en sont presque encore aujourd’hui où en étaient 
les paysans de la Dacie sous la domination romaine; leur condition 
est, pour ainsi dire, définie dans plusieurs passages, souvent mal com- 
pris du Code Théodosien, et surtout dans les titres du Code Justinien, 
„De agricolis, de colonis Thracensibus, de colonis Illyricianis,“ etc. Les 
paysans des nations danubiennes sont, à très-peu de chose près, ce qu’é- 
taient autrefois tous les paysans de la France et des pays voisins. Mais, 
chez nous, il a fallu des siècles pour que les habitants des campagnes 
fussent appelés à la jouissances parfaite du droit commun: l’exemple 
de l’Europe et la diffusion générale des lumières rendront aux Danubiens 
la tâche plus facile et le succès plus rapide. || Il ne peut pas entrer 
dans le plan d’une introduction de rechercher quelle est, historiquement, 
Vorigine de l'attribution du tiers aux propriétaires et des deux tiers aux 
paysans; cette attribution qui se retrouve presque uniformément dans 
les différentes contrées de l'Europe envahies par les Barbares, est-elle 
due originairement aux institutions de colonies romaines 1), ou résulte- 


est pas moins clair. Haloander écrit: „Neque viribus nobis pares sunt“, cə qui est 
infiniment plus raisonnable. 


„2 Voyez spécialement la Constitution V d'Arcadius et Honorius, au code théo- 
dosien, „de metatis*. 
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t-elle, dans les pays Moldo-Valaques, de l'invasion transylvaine de Radu- No. 505. | 
Negru ? C’est une question qui peut attirer Vattention des archéologues 1856. 
et des historiens, mais elle est indifférente dans l’état actuel. Nous 

avons à prendre les paysans tels qu’ils sont aujourd’hui, sans nous in- 
quiéter de savoir pourquoi ils sont ainsi. Ils sont dans une condition 
mauvaise et il est nécessaire de les en faire sortir, voilà ce qui est 
certain, et il ne reste qu’à chercher les moyens de remédier au mal 
présent. || Le rachat et l’affranchissement de la propriété des paysans; 

leur éducation religieuse, morale et politique ; leur élévation aussi prompte 

que possible au niveau de tous les habitants du pays ; la formation d’une 

bonne milice natiouale, qui préparera celle d’une force armeé régulière, voilà 

ce qui est naturellement indiqué, voilà ce qui est à faire immédiatement. 
Toutes les âmes généreuses appuieront de leurs vœux les travaux à l’aide 
desquels les Roumains accompliront leur acte de régénération, et les gou- 
vernenients européens ne peuvent manquer de les seconder par leur influence 
bienfaisante. Saluons l’ère nouvelle que le traité de Paris aouverte pour 

ces belles et riches contrées. Royer-Collard. 


La Roumanie après le traité du Paris du 30 Mars 1856. 


„Die Moldau und Valachei, diese beiden ro- 
mauischen Lauder, ziehen jetzt die Aufmerksamkeit 
von Europa auf sich, um so mehr, dasie den ers- 
ten Schauplatz des sich immer grossartiger ge- 
staltenden Weltkampfes in Europa abgegeben haben. 
Aber auch ihre Vergangenheit verdient unsere Be- 
achtung, wie die Geschichte dieser beiden Roma- 
nischen Douaufürstenthümer beweist! [1]“ 

„Neigebauer.“ 

„La Moldavie et la Valaquie, ces deux pays 
roumains, attirent maintenant sur elles attention 
de l’Europe, d’autaut plus qu’elles sont devenues 
le premier théâtre de la grande guerre européenne. 
Mais leur passé aussi mérite notre attention, comme 
le prouve l'histoire de ces dcux Principautés rou- 
maines.“ 


CHAPITRE PREMIER 


DU DROIT PURLIC POLITIQUE DE LA MOLDO-VALAQUIE 
$ I. En quoi le traité de Paris modifie ce droit. 


Après une lutte de plusieurs siècles contre les Tures, les Hongrois, 
les Polonais et l'influence russe, les Roumains de la Moldo-Valaquie ont 
conquis leur nationalité et sont restés libres et indépendants. || Leur 
pays s’étendait autrefois de la Theisse au Danube et à la mer Noire et 
comprenait la Transylvanie, la Bucovine, le banat de Temeswar, la Bes- 


[!] Die Donau-Furstenthümer, 1866. 


19 


(Acte şi Dorumente III.) 


www.dacoromanica.ro 


18 


No. 505. sarabie et la Moldo-Valaquie. Entourés d'ennemis puissants, toujours en 


1856. 


guerre avec les hordes barbares, qui descendaient le Danube pour attaquer 
l'Empire romain, les colons de Trajan et d’Aurelien virent de bonne heure 
leur patrie perdre son unité primitive. Dans le courant du dixième siècle, la 
Transylvanie et le banat de Temeswar furent déclarés vassaux de la cou- 
ronne de Hongrie. Du treizième au quatorzième siècle, la Valaquie et la Mol- 
davie, quoique libres et indépendantes, se séparèrent, à leur détriment, et 
eurent chacune un gouvernement distinct. En 1777, l'Autriche, de conni- 
vence avec la Russie, arracha, par la ruse, la Bucovine à la Moldavie. Enfin, 
par Part. 4 du traité de Bucarest, en 1812, la Turquie crut avoir le droit de 
céder à la Russie la Bessarabie, contre la lettre des traités et contre tous les 
principes du droit des gens. || Il ne reste donc des pays roumains que les 
Principautés de Moldavie et de Valaquie, qui continuent de conserver 
leur autonomie et leur indépendance nationale. L’autocratie russe chercha 
à s’en emparer, mais le cri d'alarme parti des rives du Danube réveilla 
l'Europe occidentale de sa longue léthargie. Elle se décida à mettre un 
terme à cette ambition envahissante, ses armées remportèrent en peu 
de temps de nombreuses victoires, et le colosse russe dut céder devant ` 
le qui vive de la civilisation et de la justice. Plus de traité entre la 
Russie et la Turquie, plus de tutelle sur les chétiens de l'Orient, plus 
de flotte armée dans la mer Noire, plus de port militaire dans la même 
mer, plus de fortifications dans les îles d’Aland, enfin plus de protectorat 
spécial et illégal sur les Principautés du Danube. Les droits et immunités de 
ces pays seront dorénavant placés sous la garantie des hautes parties signa- 
taires du traité du 30 Mars 1856 (art. 22, 25). || Certes, il ne nous appartient 
pas d'apprécier comment ce traité satisfait les différents intérêts des Etats 
européens. Mais nous reconnaissons, dès à présent, que la Turquie est à l’a- 
bri, du côté de l’Europe, de toutes les attaques qui pourraient lui venir de 
la Russie. La flotte de la mer Noire détruite, cette mer rendue accessible à 
tous les pavillons commerçants, la Russie ne pourra plus lancer ses flottes, 
à Pimproviste, sur Constantinople. Les Principautés du Danube, étant pla- 
cées désormais sous la haute garantie des Puissances européennes, et toute 
ingérence dans leurs affaires étant interdite, la Russie a perdu le point stra- 
tégique d’où elle menagait la Turquie par terre. || Grâce à cette interven- 
tion occidentale, les Roumains voient leur nationalité et leurs anciens droits 
et immunites à labri de toute usurpation étrangère. Ils sauront payer eu 
tribut de reconnaissance cette généreuse intervention de PEurope civi- 
lisée, et le nom de la France, de l’Angleterre et de la Sardaigne sera 
béni par tous les enfants de la Roumanie! | Les Roumains auraient 
naturellement préféré voir leur patrie déclarée absolument indépendante 
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par les Puissances occidentales. Cette politique n’aurait pas été impos- No. 505. 
sıble de la part des gouvernements libres et éclairés, qui, dignes de 1856. 
grandes conceptions, sont assez puissants pour imposer un remède ra- 
dical à un mal extrême. Catherine de Russie, cette femme d’un cœur 
si dar et d’un esprit si mâle, proposa à la Turquie, au congrès tenu à 
Fokshani, au mois d’Aoüt 1772, une paix perpétuelle, à la condition que 
les Principautés seraient déclarées indépendantes, sous la garantie de 
plusieurs Puissances européenes. Elle ne craignit pas cette garantie col- 
lective ; car, à cette époque, on ne connaissait ni les plans ambitieux 
de la Russie, ni l’importance des Principautes; et les affectations libé- 
rales dont Catherine amusait l’Europe l’auraient facilement fait excuser 
si, un beau jour, l’idée lui fût venue de s'emparer du nouvel Etat. C'est 
ce qu’elle fit avec la Crimée, que pourtant elle déclara libre et „depen- 
dante de Dieu seul“, par l’art. 3 du traité du 21 Juillet 1774, et qu’elle 
incorpora néanmoins à l’empire en 1787.— Mais ces temps sont passés: 
on ne s’empare plus aujourd’hui impunément d’un Etat libre, et les Rou- 
mains auraient su garder une indépendance que les grandes Puissances eu- 
ropéennes eussent garantie. || Des raisons majeures et de conservation ont 
fuit que les Puissances signataires du traité de Paris n’ont pas voulu changer 
l’ordre de choses établi par les traités des Roumains avec la Sublime-Porte. || 
L'Europe aurait encore compris que les Puissances occidentales, pour prix 
des sacrifices qu’elles se sont imposés dans la guerre actuelle, eussent réuni 
aux Principautés actuelles la Bucovine et la Bessarabie arrachées par la ruse, 
contre la lettre des traités, pour en faire un Etat placé sous la suzeraineté de 
la Turquie. Mais on s’est contenté de prendre à la Russie une petite partie 
de la Bessarabie, non à titre de restitution, niais comme une cession néces- 
saire à la navigation du Danube. Par cette combinaison on a sanctionné in- 
directement la violation de la Russie. Les Roumains cependant conservent 
toujours, en principe, leurs droits sur ces deux parties intégrantes de leur 
patrie; et, un jour ou l’autre, ils feront valoir leurs réclamations à cet 
égard. || Quoi qu’il en soit, notre but est de nous occuper des deux Princi- 
pautés telles qu’elles se trouvent dans leurs relations avec la Turquie, selon 
la lettre et Pesprit de leurs traités. Les Puissances signataires du traité de 
Paris se sont engagées seulement à faire respecter ces traités, en plaçant la 
Moldo-Valaquie sous la garantie des Puissances contractantes. Or, c’est cette 
garantie qui assure l’avenir des Roumains, et qui met un terme à toutes les 
fluctuations politiques dont ils étaient victimes. Ils en savent gré aux Puis- 
sances occidentales, et personne ne pourra les accuser d’ingratitude. || 
Mais pour qu’un traité soit efficace et puisse atteindre le but proposé, 
il faut bien en déterminer Pesprit et la teneur, et en préciser chaque 
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No. 505. terme et chaque pensée. C’est ce que nous allons faire, dans le cours 
1856. de cet ouvrage, en ce qui concerne la Moldo-Valaquie. || Il y a deux 
sortes de dispositions dans les sept articles qui s’occupent des Princi- 
pautés: les unes relatives à leur ordre public politique; les autres à 
leur ordre intérieur social. L'innovation se trouvant dans leur ordre 
politique, c’est par cet ordre que nous allons commencer. || Le droit 
public politique des Roumains ne repose pas sur le traité de Paris de 
1856, mais sur les traités de 1393, 1460, 1513 et 1529, que la Mol- 
do-Valaquie fit avec les sultans Bajazid I-er, Mohammed II, Selim I-er 
et Suleiman II. || Nous aurions voulu que le traité de Paris en fit 
une mention expresse. Cependant l’article 22 de ce traité dit que „les 
Principautés continueront à jonir des privilèges et immunités dont elles 
sont en possession“. Le protocole de Constantinople, du 11 Février 1856, 
qui violait d'une manière si flagrante l’autonomie de ces pays, était 
encore plus explicite. Son article premier disait que ,la Porte confirme 
de nouveau les privilèges et immunités dont les Principautés ont joui, 
sous sa suzerainete, depnis les capitulations qui leur ont été accordées 
par les sultans Bajazid I-er et Mohamet II“. De sorte qu'aucun doute 
ne peut exister à cet égard. || Le traité de Paris n’a fait que confirmer 
et garantir ces anciens traités, qui sont expression du droit public des 
Roumains et de leur autonomie nationale. C'est à ces traités qu'il faut se 
reporter toutes les fois qu’on sent le besoin de combler les lacunes du 
traité de Paris. Celui-ci n’a pas créé une position nouvelle aux Princi- 
pautés; il n’a pas entendu rompre leurs anciennes relations avec la Porte. 
Or, comme ces relations ne datent que depuis les traités conclns entre 
la Roumanie et la Turquie, ce sont ces traités qu'il faut étudier et 
connaître in extenso pour bien comprendre la valeur dn traité de Paris.*) |] 
En jetant les yeux sur ces qnatre traités que les Roumains conclrent 
à différentes époques avec la Turquie, on est surpris des faveurs sti- 
pulées pour les Principautés, à ces époques où le sultan Mohammed II 
était maître de Constantinople, et où son snccesseur ultérieur, Soliman 


*). On n'a pas reproduit ici le texte des traités turco-roumains. tel qu'il se 
trouve dans l’ouvrage de M. Bosresco, quoiqu'il diffère du texte publié dans ,Acte 
si Documente, Vol. I, p. 1-8,“ ces différences n'étant essentielles que pour les dates. 
La date du traité de Mircea et de Bajazid est de 1391 (M. Bosresco le place en 
1393); celle du traité de Vlad V et de Mahomed II est de 1460; celle du traité de 
Bogdan et de Selim I est de 1511 (M Bosresco le place en 1513). Le quatrième 
traité des Principautes roumaines avec la Porte, celui de Basile le Loup et Moha- 
med IV est de 1634 (M. Boëresco le place en 1628, entre Pierre Rares, et Soliman 
II.) On n'a pas rectifie dans le texte de l'ouvrage ces dates. Voyez, pour le texte, 
loc. cit., p. 1 et sequ., pour les dates, la note ibid. p. 8. 
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le Magnifique mettait le siège devant Vienne. Mais on s’en rend facilement No. 505. 
compte quand on pense que la Valaquie et la Moldavie n’ontété ni conquises, 1866. 
ni soumises par la force. La première, après plusieurs années de guerre con- 
tre la Turquie, la Hongrie et la Pologne, consentit à s’allier avec la Porte 
pour avoir des secours contre la Hongrie. La Moldavie, sans qu’il y ait eu 
guerre préalable, crut nécessaire de conclure un traité d’amitié et de protec- 
tion avec la Sublime-Porte, pour éviter les grandes attaques qui se prépa- 
raient et qui auraient peut être pu la réduire en province conquise. Cette iné- 
galité de circonstances se ressent dans les traités mêmes. Dans ceux de Mol- 
davie on voit plus d’égards et de courtoisie pour le prince, qui, sans être 
attaqué, vient de conclure un traité d'alliance et d'amitié avec la Sublime- 
Porte. Dans ceux de Valaquie les termes sont moins doux et la forme est 
plus raide. Cependant, dans les uns, comme dans les autres, les mêmes prin- 
cipes dominent. Chaque pays est déclaré libre et souverain dans son admi- 
nistration intérieure. Sa position politique extérieure est modifiée en ce 
sens qu’un contrat d'alliance inégale lie les deux parties. Ce contrat 
est synallagmatique : la Turquie s'engage à défendre chaque Principauté 
quand elle sera attaquée; en retour de ce service, le prince de chaque 
pays s’oblige à lni payer un tribut ou un présent en argent. La Mol- 
davie, dans son traité de Bogdan, s’obligeait même à prêter un secours 
en hommes à la Turquie, en dehors du présent annuel; de sorte que 
la réciprocité, des deux côtés, consistait en secours militaires; mais, 
dans le traité postérieur avec Rarès, le secours en hommes cessa, et 
on se contenta d'un simple présent annuel. || Les quatres traités, qui 
lient aujourd'hui la Roumanie à la Turquie, sont les seuls qui forment 
le droit public politique des Principautés. Chacun de ces traités est venu 
confirmer le précédent, de sorte que toutes les dispositions, qui ne contredi- 
sent pas la derniere, sont en vigueur. Aucune convention ulterieure n’est ve- 
nue abroger ces stipulations ou se subroger à leur place. Si donc l’Europe 
veut aujourd’hui établir les choses en Orient dans leur état normal, elle doit, 
quant à ce qui concerne les Principautes, ne considérer que leurs seules ca- 
pitulations avec la Turquie. Celle-ci, aussi, pour rétablir ses bonnes relations 
avec la Roumanie, doit respecter leurs anciens traités et ne s’arroger aucun 
droitillégal en dehors de ces conventions. || Si la Russie s’est immiscée dans 
les affaires des Principautes; si, par le traité de Caïnardji, elle a acquis 
le droit d’intercession; si, par d’autres traités ultérieurs, elle s’est ar- 
rogé celui de garantie, la Turquie n’avait ni le droit, ni le pouvoir de 
faire de pareilles concessions. Les Roumains seuls avaient la faculté de 
traiter avec d’autres nations et de pourvoir à leur conservation. Ils n’a- 
vaient donné à personne le mandat de traiter en leur nom. Les traités 
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No. 505. de la Turquie avec la Rusise, en ce qui les concernait, étaient des actes 
nuls; car, dans le droit public, comme dans le droit privé, „res inter 


1856. 


alios acta, aliis neque nocere, neque prodesse potest“. |! 


Le droit pu- 


blic politique des Roumains est donc basé sur leurs seuls traités avec la 
Turquie. Pour en donner une idea plus exacte, extrayons de ces traités ce 
qui se réfère à ce droit, et mettons-le en regard avee le traité de Paris. 


TRAITÉ DES ROUMAINS 


10 La Porte reconnaît que la Moldavie 
est pays libre et non conquis Elle n'aura 
que la suprématie sur la souveraineté 
de la Valaquie. Le sultan s'engage à de- 
fendre ces pays, dans toute circonstance 
où on demanderait son secours. Leurs 
frontières seront conservées intactes dans 
tonte leur étendue. (I traité art. 1. et 3; 
II traité art. 1 et 2; III traité, art 1 et 
3; IV traité, art. 1, 5, 9 et 12) 

20 Lesdites Principautes seront gouver- 
nées d’après leurs propres lois, sans au- 
cune molestation et sans que la Porte 
puisse y mettre aucune entrave. Leurs 
princes auront le droit de faire la guerre 
et la paix, et celui de vie et de mort 
sur leurs sujets, sans qu’ils soient sou- 
mis, pour aucun de ces actes, à aucune 
responsabilité envers la Sublime-Porte. 
(I traité, art. 1; IL traité, art. 1 et 2; III 
traité, art. 2, 4, et 6; IV traité art. 2 et 8.) 

80 Les Roumains auront un agent à Con- 
stantinople. Le sultan ne pourra, d'aucune 
manière, s’ingerer dans l’administration 
des Principautès. Les princes auront. une 
libre domination sur toute l’&tendue de leur 
territoire. Il ne sera permis à aucun Turc 
d'entrer dans les Principautes, sans un 
motif ostensible, d’y séjourner, d'y posséder 
des propriétés. (II traite, art. 1 et 9; III 


traité, art. 6et 8; IV traité, art. 3,4 et 7.) 
En retour de tous ces avantages, les 


Principautes s'obligent à payer un tribut 
ou don annuel à la Sublime-Porte, Celle-ci 
aura aussi le droit de reconnaître le prince 
élu par la nation. (I traité, art. 4 et 5; II 
traité, art. 1 et4; II traité art.5 et 9; IV 
traité, art. 11 et 18. 


On voit facillement quelle est 


TRAITÉ DE PARIS 


10 Les Principautes de Moldavie et de 
Valaquie continueront à jouir, sous la 
suzeraineté de la Porte, et sous la ga- 
vantie des puissances contractantes, des 
privilèges et immunităs dont elles sont 
en possession. Aucune protection exclu- 
sive ne sera exercée sur elles par une 
des puissances garantes (art. 22, traité 
du 30 Mars 1856). 


20 JI est convenu qu'il y aura dans 
les Principautés une force armée natio- 
nale, organisée dans le but de maintenir 
la sûreté de l’intérieur et d’assurer celle 
des frontières. Aucune entrave ne pourra 
être apportée aux mesures extraordinai- 
res de défense que, d'accord avec la Su- 
blime-Porte, elles seraient appelées à 
prendre pour repousser toute agression 
étrangère (art 26, id.). 


80 11 n’y aura aucun droit particulier 
d’ingerence dans leurs affaires intérieures, 
Une intervention armée ne pourra avoir 
lieu sans un accord préalable entre les 
puissances contractantes (art. 22, 27, id.). 


la position des deux Principautés. 
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Elle constitue un pays libre et souverain, placé sous la suzeraineté de No 505. 
1856. 


` 


la Sublime-Porte. Le sultan s'engage expressément à donner à son 
prince le titre de libre et indépendant toutes les fois qu’il traitera avec 
lui. En échange d'un tribut ou présent annuel il s’engage à le défendre 
contre tout ennemi qui voudrait violer son territoire ou ses droits. Les 
Roumains n’ont ainsi aliéné rien de leur souveraineté extérieure, comme 
nous le démontrerons mieux dans la suite; ily a bien eu une certaine 
modification dans la nature de cette souveraineté, mais ces changements 
n'ont pu porter aucune atteinte à ce qui constitue la souveraineté d’un 
peuple. Les Roumains ont conservé toutes les prérogatives d’une na- 
tion libre: l’ind&pendance de leur gouvernement et de leur administra- 
tion; le droit de traiter avec toute autre nation sur le pied d’une par- 
faite égalité; le droit de conclure des traités, des alliances, de faire la 
guerre ou la paix et de pourvoir à toutes les mesures de conservation 
intérieure et extérieure, sans être soumis à aucune responsabilité en- 
vers la Sublime-Porte. L'article 6 du traité de Moldavie de 1513 paraît 
limiter le nombre des hommes armés. Mais, observons d’abord que cet 
article se réfère à l'armée permanente; or, pendant la guerre, c’étaient 
surtout les milices, ou armées irrégulières, qui faisaient la force du 
pays: c'est ce qui fit que la Moldavie présente toujours une moyenne 
de 30 à 40,000 hommes pendant la guetre. Cet article n’a done pu 
avoir aucune espèce d'importance réelle. || Les puissances signataires 
du traité de Paris ont mis sous leur garantie commune l'observation 
et le respect de ces anciens privilèges et immunités. || Le seul im- 
portant changement, la seule innovation qui ait été faite dans l’ordre 
politique des Roumains, est donc celui de les placer désormais sous la 
garantie des grandes puissances européennes. Les Principautés ne seront 
plus exposées à ces fluctuations politiques qui s'opposaient à l’accom- 
plissement de tout progrès moral ou matériel, et qui, en définitive, 
aboutissaient toujours à la violation de l’un ou de plusieurs de leurs 
droits nationaux. Placées sous la sauvegarde de l’Europe, aucune inter- 
vention armée étrangère ne pourra plus avoir lieu. Le repos intérieur, 
si nécessaire à la prospérité de chaque pays, sera rétabli, et avec lui 
des améliorations indispensables pourront s’accomplir sans difficulté. 
L'esprit progressif des Roumains et leur aptitude si connue pour la 
civilisation occidentale, leur feront faire, en peu de temps, des pas im- 
menses dans la voie des nouvelles réformes. Leurs droits autonomes ne 
souffrent point de cette garantie collective des puissances contractan- 
tes; car la souveraineté d’une nation n’est point diminuée par cela seu] 
qu’elle est garantie par d’autres Etats. Il est permis, en effet, aux 
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No. 505. puissances européennes de prendre en commun des mesures de précau- 


1856. 


tion, en plaçant sous leur protection coilective un Etat dont linviula- 
bilité et existence sont nécessaires à l’équilibre général. Les Princi- 
pautés font donc partie de l'équilibre européen, en ce sens, que toute 
violation faite à leurs droits ou à leur territoire sera considérée comme 
une atteinte faite à l'équilibre et aux droits des puissances garantes, 
et, par conséquent, comme un casus belli européen. || Pour bien saisir 
les rapports des Roumains avec les autres puissances européennes, il 
fant bien comprendre la valeur de la garantie promise dans le traité de 
Paris:). || „La garantie, dit Vattel®), est une espèce de traité par le- 
lequel on promet assistance et secours à quelqu'un, au cas qu’il en ait 
besoin, pour contraindre un infidèle à remplir ses engagements.“ La 
garantie donc n’est point un fait simplement passif, le garant, il est 
vrai, n’acquiert aucun droit pour lui-même; mais il acquiert, pour ainsi 
dire, le devoir moral de donner aide et secours à celui qui est garanti, 
quand une violation contraire au traité est portée à ses droits. La 
garantie est la sanction des droits du protégé; „c'est un engagement 
par lequel un Etat promet d'en aider un autre, si cet autre est trbublé 
dans la jouissance paisible de ses droits, par une troisième puissance.5)“ 
| Mais, dira-t-on, la Moldo-Valaquie est comprise dans la garantie 
générale de lindépendance et de l'intégrité de Pempire ottoman. Aucune 
garantie spéciale ne peut donc exister à l'égard des Principautés. | 

Pour répondre à cette objection, il faut faire quelques distinctions. 
La garantie peut avoir lieu, soit entre plusieurs puissances con- 
tractantes pour faire respecter les engagements pris par elles dans 
un traité, soit entre ces mêmes puissances pour faire respecter et as. 
surer l’exécution d’un traité conclu entre plusieurs Etats dont l’un, ou 
quelques uns, ne sont pas partie dans le traité de garantie. La pre- 
mière espèce de garantie est celle qui s'applique à la Turquie. Celle-ci 
étant admise dans le droit public européen, chaque partie contractante 
s’est engagée à respecter son indépendance et l'intégrité de son territoire 
en garantissant en commun la stricte observation de cet engagement. 
Cette garantie, qui n’est autre chose qu’une mesure sanctionnatrice d'un 
traité, peut être l’objet ou d’une clause du traité, ou d’une conven- 
tion distincte et séparée. La France, l'Angleterre, l'Autriche,. se sont 
encore engagées, en dehors du traité, par une convention du 15 Avril 1856, 


5 Art 5, traité de Paris. 
3) Droit des gens, liv. 2, chap. 16, § 235. 
3) Wheaton, El&m. de droit intern., vol. 1. p. 257. 
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à respecter et à maintenir l'intégrité de l’empire ottoman. Cette garantie No. 505 
est plus efficace, mais elle n'est encore qu’un accessoire du traité de 185%. 
Paris, une précaution de plus pour faire jouir la Turquie du droit pu- 
blic européen auquel elle a été admise par le traité actuel. Ces mesures 
de précaution, par lesquelles un Etat cherche à se faire garantir la 
souveraineté et la possession de ses territoires, ne sont pas nouvelles; 
on en a, vu de nombreux exemples dans le dernier siècle ; et dans ce- 
lui-ci, par les traités signés à Ried, le 8 Août 1813, et à Fulde, le 4 
Novembre suivant, l'Autriche garantit aux rois de Bavière et de Wur- 
temberg la jouissance et la souveraineté de leurs Etats. Le roi Joachim 
Napoléon reçut aussi, en 1814, pour lui, ses héritiers et successeurs. 
la garantie de la jouissance libre et paisible de tous les Etats qu’il 
possédait en Italie. || Il en est tout autrement de la garantie pro- 
mise aux Principautés. Les puissances signataires du traité de Paris 
n’ont pas créé, quant à la Moldo-Valaquie, un ordre de choses nouveau 
qu’elles voulaient garantir. Au contraire, elles ont trouvé cet ordre tout 
créé par les traités des Roumains avec les Tures, et elles ont garanti 
la, stricte observation des ces traités. Il arrive, en effet, fréquemment; 
qu’une tierce puissance, ou plusieurs, garantissent l’exécution d’un traité 
conclu entre deux Etats. Mais alors, le garant est entièrement en de- 
hors du traité du garanti, de même que les puissances occidentales 
sont aujourd’hui en dehors des traités des Roumains avec la Sublime- 
Porte. La garantie de l’Europe, par rapport à la Turquie, n'existera que 
tant que durera le traité du 30 Mars; ,car, dit Vattel, la garantie sub- 
siste autant que le traité qui en fait l’objet (1).* Quant aux Princi- 
pautés, la garantie de l’Europe subsistera tant que dureront les traités 
qu’elles ont conclus avec la Sublime-Porte; car ce sont ces traités qui 
font l’objet de la garantie. Le traité de Paris pourrait done bien ces- 
ser de valoir vis-à-vis de la Turquie, et avec lui la garantie, que l’Europe 
n'en serait pas moins garante des droits et immunités des Principautés. 
Ce n’est pas l’observation des clauses du traité de Paris que les puis- 
sances contractantes se sont proposées en proclamant le principe de la 
garantie sur les Principautés, mais le maintien et le respect de leurs 
droits: or, tant que ces droits existeront, la garantie existera aussi. |] Le 
traité de Paris n’est ni l’objet, ni la cause de cette garantie, mais sa cause 
occassionnelle, pour ainsi dire. La preuve en est, qu’une convention ulté- 
rieure aura encore lieu, qui, en posant les bases définitives de la réorganisa- 
tion des Principautés, mentionnera le principe de la garantie collective. |} Il 


(1) Droit. des gens. vol. 1, liv. II, chap. XVI, $ 239. 
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No. 505. serait donc à souhaiter que les conférences, qui doivent avoir lieu ultérieu- 


1856. 


rement pour la réorganisation des Principautés, mentionnassent d’une 
manière expresse la séparation entre ces deux sortes de garanties; car, 
comme on le voit, l'intérêt n'est pas seulement en theorie, mais il est 
aussi et surtout en pratique. | Le garant n'acquiert pas de droits; 
il n’impose que l'obligation d’assurer l'exécution des traités, d'assister 
celui en faveur de qui il a donné sa garantie et de soutenir le ga- 
ranti, quand celui-ci aura à se plaindre de quelque infraction: le tout 
par la voie diplomatique ou même par la force. „Aussi, dit Vattel, les 
princes ne se prêtent à une garantie que quand ils ont un intérêt in- 
direct à Pobservation dutraité ou des relations particulières d’amitié !*). 
En principe le garant ne doit intervenir que quand il en est requis 
et quand celui qui est garanti n’est pas en état de se faire lui-même 
justice. Mais ce principe n’est observé que quand il s’agit des. ques- 
tions d’un intérêt local. Toutes les fois que l’inobservation du traité 
ou la violation du droit de celni qui est garanti menacerait dans ses 
conséquences l’équilibre et la paix générale, les autres puissances 
garantes ont droit d’intervenir ipso jure pour mettre un terme à toute 
infraction; le droit des garants est d’autant plus légitime, que, sans 
être liées par un traité de garantie, les puissances européennes ont le 
droit d'intervenir quand une question semble intéresser l’équilibre ou 
la paix de l’Europe. Souvent même la simple question d'humanité et 
de civilisation donne droit aux autres Etats d'intervenir: ainsi linter- 
vention de la France et de l'Angleterre, près les gouvernements de 
Rome et de Naples, serait légitime, quand même il ne s’agirait pas de 
mettre un terme aux abus sans nombre et aux atrocités de tous gen- 
res de ces gouvernements tyranniques ; ces principes ont été appliqués 
et formellement reconnus dans le traité pour la pacification de la 
Grèce, signé à Londres le 6 Juillet 1826, entre l'Angleterre, la France 
et la Russie. D'ailleurs, ils sont conformes à la raison naturelle’ et à 
la morale. „Tous les droits qu’une nation peut défendre pour elle-même, 
dit sir J. Mackintosh, elle peut aussi les soutenir pour une autre na- 
tion, si elle est appelée à intervenir.“ || Ainsi la garantie n'est pas 
un simple mot: elle oftre un secours efficace. Les Roumains peuvent 
désormais s’adresser aux puissances signataires du traité de Paris, tou- 
tes les fois qu’il y aura une atteinte à leurs droits et à leur autono- 
mie; le devoir de celles-ci est de les secourir et de les assister. 


1) Droit des gens, liv. 2, chap. 16, $ 235. 
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8 2. Si la Moldo-Valaquie est un État souverain. 


Le droit des gens moderne, fondé par Grotius et surtout par No. 505. 
Wolf, et prenant son commencement à la paix de Wesphalie, ou mieux 1856. 
encore à celle d'Utrecht, tend tous les jours à montrer aux nations 
qu'il est une loi supérieure qui règle leurs relations, comme il en est 
une qui règle les rapports des individus. Tant que le droit du plus 
fort régnait en Europe, tant que le droit des gens ne se composait 
que de quelqnes conventions arbitraires, ou de faits accomplis, tant 
que l'abus tenait lieu de droit et que le droit pliait sous la volonté 
d'un despote, les droits de la Roumanie pouvaient être méconuus 
comme ceux de tant d’autres nations; elle pouvait alors passer pour 
une province ou un pachalick ture. Mais aujourd’hui que la lumière 
se fait, la Moldo-Valaquie a le droit de réclamer sa véritable 
place dans la famille européenne. || (Certes, nous sommes bien loin 
du temps où l'Empereur Alexandre voulait, en 1807, se faire céder 
les Priucipautés, par l’action anglaise, et de celui où Napoléen l-er, 
à Pentrevue d’Erfurt, consentait à ce que la Russie s’en emparât. D’oü 
provient done qu’aujourd’hui la reine d'Angleterire et le descendant 
même de Napoléon I-er garantissent l’existence politique des Princi- 
pautés et des relations qui existent entre elles et la Turquie. || Exa- 
minons donc quelle est leur véritable place parmi les Etats européens. || 
Presque tous les publicistes s'accordent à définir un Etat souverain: 
celui qui se gouverne lui-même, par sa propre autorité et par ses pro- 
pres lois (1). Sous ce rapport, la Roumanie est un Etat parfaitement 
souverain. Nous avons vu, en effet, que d’après ses traités, elle a un 
gouvernement électif national et des lois propres qu’elle peut se don- 
ner et changer sans aucune intervention étrangère. Mais les publicistes 
divisent encore la souveraineté, et avec raison, en souveraineté inté- 
rieure et extérieure. La souveraineté intérieure est celle qui est confé- 
rée à la nation et au gouvernement en ce qui concerne les lois et 
l'administration, et nous avons vu que cette souveraineté est parfaite. 
La souveraineté extérieure est la position d’une société politique à l’é- 
gard des autres sociétés politiques. Celle-ci peut recevoir plusieurs mo- 
dificatious : examinons si elles empêchent une nation d’être souveraine. || 
Le gouvernement politique d’un Etat peut contracter différentes allian- 
ces: des alliances égales ou inegales; l’alliance égale est celle daus la- 


(1) Voy. Vat. Droit des gens. p. 1, liv. 1, chap. 1. $4;—Martens, Précis du dr, 
des gens, liv. 1, chap. 1, $ 6;— Wheaton, Elèm., du droit internat., p. 43; — Cussy 
Dict. du diplomate, p. 670;—Warnkônig, Encyclopedie der Rechtswissenschaft, p. 557. 
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No. 505. quelle, comme l’a dit Aristote, on donne au plus puissant plus d'hon- 


1856. 


neur et au plus faible plus de secours: telles sont les alliances de sim- 
ple protection, de tribut, de vasselage. On en a vu un grand nombre 
dans les temps anciens au moyen âge. || Les traités que les Rou- 
mains conclurent avec la Turquie au quatorzième, quinzième et seizième 
siècles ne furent que de simples traités de protection, ou d'alliance 
inégale. En effet, vers la fin du quatorzième siècle, Mircea I-er, prince 
de Valaquie, fit, avec les Moldaves et les Polonais, un traité offensif 
et défensif contre les Hongrois et les Musulmans. Mais cette alliance 
fut impuissante à arrêter les progrès de Bajazid qui, après s'âtre em- 
paré de la Bulgarie, en 1390, et de Widin et Sistov, en 1392, se pré- 
parait à pénétrer en Valaquie. Sigismond, roi de Hongrie, profitant de 
la guerre que Mircea soutenait contre les Turcs, marcha contre lui 
pour le punir de son alliance avec la Pologne. Mis entre deux feux 
Mircea préfère faire la paix avec les Turcs. Il s'engage donc à payer 
un tribut annuel à Bajazid, si celui-ci consent à lui envoyer ‘des se- 
cours contre le roi de Hongrie (1).—Ce traité n’est qu’une simple al- 
lance inégale et un traité de protection. | Il en est de même du traité 
que Vlad V conclut avec le sultan Mohammed I, en 1460. Jusqu'au 
règne de Vlad V, les Roumains refuserent plus d’une fois de payer le 
tribut, furent souvent en guerre avec les Turcs, et, pénétrant en Bul- 
garie, les refoulérent même jusqu'à Andrinople. Mais quand l'empire 
grec succomba sous les coups de Mohammed II, ils préférérent une 
paix honorable plutôt que de se laisser vaincre par l'épée et de voir 
leur pays devenir ainsi une province conquise. Par ces raisons de pru- 
dence Vlad, par un nouveau traité, confirme celui de Mircea, en aug- 
mentant le tribut, et en accordant à la Turquie, pour la première fois, 
la suprématie sur la souveraineté du pays. || Quant aux traités de 
Moldavie, ils eurent lieu dans des circonstances encore plus favorables. 
Sans être en guerre avec la Turquie, Bogdan et Rares ne conclurent 
leurs traités que pour se ménager l’alliance de la Porte et éviter une 
conquête. Rares surtout fit le sien pour se procurer un secours contre 
Jean Zapolia. Il est loin de là à une soumission forcée. || L'histoire 
doit montrer que les Principautés n’ont été ni conquises, ni abandon- 
nées à la discrétion de la Turquie, comme quelques écrivains ont voulu 
le faire croire. En se plaçant sous la protection de l’empire ottoman, 
elles n’ont nullement entendu abdiquer leur souveraineté. || Mais on 
pourta nous observer que les Principautés ne sont qu’un Etat mi-sou- 


(1) Michel Cogalniceano, Histoire de Valaguie et de Moldavie. 
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verain. Cette question est grave, et il est d'autant plus urgent de No. 505. 
mieux la résoudre, que plusieurs publicistes ont compris la Moldavie et 1856. 
la Valaquie parmi les Etats mi-souverains (1). || Qu’est-ce qu’un Etat 
mi-souverain ? Martens, et tous les autres publicistes, s'accordent à 
dire qu’un Etat mi-souverain est celui qui n’exerce pas la souveraineté 
par lui-même, et qui a au-dessus de lui un pouvoir législatif étranger 
et suprème, bien que d’ailleurs il soit doté d’nne constitution qui lui 
est propre et d’une administration spéciale intérieure (2). Or, nous a- 
vons vu que la Moldo-Valaquie exerce la souveraineté par elle-même et 
qu’elle n’a au-dessus d’elle aucun pouvoir législatif étranger et supré- 
me. Cette vérité devient encore plus évidente quand on voit avec quels 
Etats ces publicistes nous comparent. || Martens (3) et M. Wheaton 
considèrent comme Etats mi-souveraius, outre les Principantés, les 
îles Iloniennes, la Principauté de Monaco, la république de Po- 
glizza en Dalmatie, etc. Pour n’examiner qu’un seul de ces exem- 
ples, il est évident qu’il n'y a aucune analogie entre les îles Ioriennes 
et la Moldo-Valaquie. D’après la convention signée à Paris en 1815, 
eutre la Russie, Autriche, la Prusse et l'Angleterre, les îles Ioniennes 
sont placées sous la protection immédiate et exclusive de la Grande- 
Bretagne. Le protecteur a le droit d'occuper les forteresses et places 
de ces États, de même que celui d’avoir sous les ordres de ses com- 
mandants les forces militaires du pays. De plus, le lord commissaire a 
le droit de convoquer, de proroger et de dissoudre le parlement du 
pays. La nomination du président du séuat est faite par S. M. le roi 
protecteur, L'élection des sénateurs doit être appronvée par le lord 
haut commissaire, etc. M. le baron de Cussy va encore plus loin; il 
met sur la même ligue que la Valaquie et la Moldavie, la Pologne, la 
Norvège, les divers royaumes qui composent l'empire d'Autriche, PIr- 
laude, la Sicile #), etc. Mais il suffit de mentionner ces pays pour voir 
la différence qu’il y a entre leurs constitutions et celle des Principau- 
tés. L’erreur de ces publicistes provient de ce qu’ils n’ont pas eu con- 
naissance des traités conclus entre les Roumains et les Turcs. À peine 
Martens connaît-il le traité de Caïnardji. M. Wheaton ne va pas jus- 


1) Wheaton, Élém. du droit internat., v. 1, p. 47;— Cussy, Diction. du Dipl, p. 
200; —Martens, Précis du Droit des Gens, liv. 1, chap. 2, p. 20. 

3) 19 Martens, loco cit., liv. 1, chap. 1, p. 16; —Wheaton loco cit., v. 1, p. 43; 
—Kluber. Droit des Gens moderne de l’Europe, p. 24;— Heffter, Das Eurnpaische 
Vôlkerrecht, p. 19;—Cussy, loco cit, p. 300. 

8) Martens, 1. c., liv. 1, chap. 2, $ 16; —Wheaton, 1l. c. v. I, p. 43. 

+) Loco cit, p. 299, 300. 
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No. 505. qu’à celui d’Andrinople de 1829. Mais ils auraient dû voir que ces trai- 
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tés mentionnent, au moins indirectement, les anciennes capitulations 
des Roumains, et en écrivains consciencieux, ils auraient dû en prendre 
connaissance, pour ne pas traiter si légèrement les droits d'une nation. 

Les Principautes ne sont done point un Etat mi-souverain. Les circon- 
stances difficiles dans lesquelles elles se sont trouvées leur ont fait cor. 
tracter avec, la Sublime-Porte des alliances inégales, qui les ont ren- 
dues tributaires ou vassales de celle-ci. Leur souveraineté intérieure 
restant intacte, reste à savoir si un Etat tributaire, dans les conditions 
des Principautés, peut être partaitement souverain. || „La force ou la 
faiblesse d’un Etat, dit Martens, ne décide pas de sa souveraineté; les 
seules alliances inégales, telles que celles de tribut, de vasselage, ne 
sont pas incompatibles avec la souveraineté ').“ Dans le droit pu- 
blic, comme dans le droit privé, le fait illégal ne constitue pas un droit; 
la violation ou l’occupation d'un terrain ne rend pas le conquérant lė- 
gitime possesseur, tant que cette possession n’a pas été consacrée par une 
convention spéciale et authentique. Une nation ne perd pas sa souveraineté 
pour s'être laissée protéger par une autre, tant qu’elle n'a pas formel- 
lement renoncé à cette souveraineté, ou tant qu'on ne la lui a pasar- 
rachée. | „Par conséquent, dit Vattel?), un Etat faible, qui, pour sa sû- 
reté, se met sous la protection d'un plus puissant, et s’engage, en re- 
connaissance, à plusieurs devoirs équivalents à cette protection, sans 
toutefois se depouiller ds son gouvernement et de sa souveraineté, cet 
Etat ne cesse point pour cela de figurer parmi les souverains, qui ne 
reconnaissent d'autre loi que le droit des gens“. Or, les Roumains, en 
contractant avec les Turcs, ont fait une convention synallagmatique, 
par laquelle ceux-ci se sont obligés à défendre les premiers au besoin, 
en échange d'un tribut annuel. Mais un tribut n’affecte en rien la sou- 
veraineté d'un nation. „Les Etats tributaires, dit M. Wheaton, et ceux 
qui sont soumis à d’autres Etals par un système féodal, ne cessent 
pas d’être considérés comme des Etats souverains, tant que ces rela- 
tions n'affectent pas leur souveraineté“#). „Et en effet, poursuit Vattel:), 
bien qu’uu tribut payé a une puissance étrangère diminue quelque 
chose de la dignité de ces Etats, étant un aveu de leur faiblesse, il 
laisse subsister entièrement leur souveraineté. L’usage de payer tribut 
était autrefois très-fréquent, les plus faibles se rachetant par là des 


1) Précis du droit des gens, liv. 1, chap. 1 p. 16. 
3) Droit des gens, v. I, liv. 1, chap, 1, p. 6. 

2) El&m. du droit intern., p. 48. 

#) Loco cit, p. 7. 
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vexations du plus fort, ou se ménageant à ce prix sa protection, sans No. 505. 
cesser d’être souverains.“ || Quant au droit qu’a la Porte de recon- 1856. 
naître le prince élu par la nation, ce n’est qu’un simple hommage que 
chaque prince nouveau doit rendre au sultan. Mais cet hommage n'al- 
tère en rien la souveraineté de l'Etat, car la Sublime-Porte n’a le droit 
ni de proposer, ni de refuser le candidat élu par la nation. ,Lorsque 
l'hommage, dit Vattel 1), laissant subsister l'indépendance et l’autorite 
souveraine dans l'administration de l'Etat, comporte seulement certains 
devoirs envers le seigneur, ou même une simple reconnaissance hono- 
rifique, il n'empêche point que l'Etat ou le prince ne soit véritablement 
souverain.“ On a vu souvent des Etats rendre des hommages à d’autres, 
et même leur payer un tribut, sans que personne ait pu contester leur 
souveraineté. Ainsi, le tribut que payaient autrefois les principales puis- 
sances maritimes de l’Europe aux Etats barbaresques n'affectait en rien 
Ja souveraineté ou l’indépendance de ces Etats. Nous tenons aussi que 
le roi de Naples fit hommage de son royaume au pape, et qu’il devint 
ainsi le vassal du saint-siège depuis le onzième siècle jusqu’en 1818, 
sans qu’il ait cessé pour “ela d’être un roi souverain. || Mais il ar- 
rive souvent, qu’en pratique, les choses se passent autrement, du moins 
provisoirement. Je veux dire que souvent un Etat souverain, lié par 
une alliance inégale à un autre Etat plus fort, est absorbé par celui-ci 
dans l'exercice de sa souveraineté. Ainsi, sous la protection de Napo- 
léou I-er, les cantons suisses et les membres de la Confédération du 
Rhin étaient souverains de nom, mais asservis au pouvoir du protec- 
teur 2). De même encore, la ville de Cracovie, déclarée libre et soave- 
raine, par l’acte final du congrès de Vienne, avait fini par recevoir les 
ordres des puissances protectrices, qui altérèrent ainsi jusqu’à sa sou- 
veraineté intérieure. || Il wen a pas été autrement de l’action de la 
suzeraineté ottomane sur la souveraineté roumaine. A différentes épo- 
ques, et souvent pendant de longs intervalles, l’autonomie des Rou- 
mains a été méconnue, et leurs droits de souveraineté violés. Depuis 
les premiers traités des Roumains en 1393 et 1460 jusqu’en 1610, leurs 
droits n'ont pu être violés, ni par la Turquie, ni par aucune autre 
puissance. Pendant toute cette période, ils sont en guerre continuelle 
tantôt avec les Turcs, tantôt avec les Hongrois, tantôt avec l’s Polonais. 
Souvent ils contractent des alliances importantes pour attaquer la Tur- 
quie : telle est celle de 10 Juillet 1498 entre Jean-Albert, roi de Po- 


1) Loco cit., p. 8. 
3) Martens, Précis du droit des gens, liv. 1, chap. 1, $ 16. 
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No. 505. logne, la Hongrie, la Moldavie et la Valaquie. On devait donc, pendant 
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cette période, respecter leurs droits. Ce n’est qu'après la bataille de 
Calugheréni, livrée aux Turcs par Michel le Brave, le 23 Août 1595, 
que ceux-ci déclarèrent la Valaquie pachalik. Mais ce ne fut que pour 
un instant, car bientôt justice fut faite: Michel, uni à Sigismond, roi 
de Hongrie, revint à la tête de 64,000 hommes et 73 pièces d’artillerie, 
et mit en déroute toute l’armée ottomane. C'est en 1610 seulement, 
pour la première fois, que la Porte, après de fortes luttes contre les 
Ronmains, assistés des Polonais, profitant des dissensions intérieures des 
Principautés, leur imposa des princes de son choix: à la Valaquie, le 
prince Radu XII, et à la Moldavie, Etienne X. || A partir de cette 
époque jusqu’en 1716, la violation des droits des Principautés com- 
mence à être plus fréquente, mais elle n’est pas permanente, et le pays 
sait encore soutenir sa souveraineté. Les princes sont tantôt imposés 
par la Porte, tantôt élus par la nation. Des luttes continuelles, des 
guerres sanglantes marquent toute cette période, pendant laquelle les 
Roumains, fatigués et harcelés, voulaient encore faire respecter leur 
droit. Pour n’en citer que quelques exemples, dès Pan 1638, Mathieu 
l-er Bassarabe soutint par les armes ses droits au trône de Valaquie, 
que la Turquie voulait céder à un autre. Elle eut soin d'inviter le roi 
de Pologne à ne pas s'allier avec Mathieu; mais celui-ci, se contentant 
d’une alliance défensive et offensive avec Racotzi, voivode d'Ardialie, 
sut maintenir ses droits. Constantin Serban IT fut aussi élu par la na- 
tion. Nous le voyons prêter à Racotzi 4,000 hommes, qui combattaient 
avec Charles-Gustave contre la Pologne. Quand la Porte voulnt lap- 
peler à Constantinople, le 15 Janvier 1658, pour lui demander compte 
de sa coopération à la guerre contre la Pologne, son alliée, Serban lui 
répondit: „Si je me rends à Constantinople, sachez-le, ce ne sera qne 
le sabre au poing“ !). || La véritable usurpation permanente des droits 
souverains des Roumains est celle de l’époqne des princes du Phanar, 
depuis 1716 jusqu’en 1821. Pendant toute cette longue période, la Rou- 
manie gémit sous la pression de la plus flagrante violation des traités 
et du droit des gens: une série de princes phanariotes, d’exécrable mé- 
moire, ravagea et affaiblit ce pays chevaleresque, au point qu’il fut ré- 
duit à la plus triste misère, Les hatti-chérifs du Sultan y parurent, 
pour la première fois, comme dans une province turque, et arrachèrent 
un à un ce qui restait encore des droits anciens. Mais, avons-nous dit, 
toutes ces violations ne constituaient pas un droit, et les traités des 


1) Vaillant, Histoire de la Roumanie, v. 2, p. 58. 
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Roumains étaient toujours en vigueur. | En effet, nous avons vu que No. 505. 


Catherine voulait faire des Principautés un Etat libre et indépendant. 
Ses successeurs continuèrent la même politique, mais ils changèrent de 
méthode. Pour pouvoir asservir un jour ces pays à leur domination, ils 
voulurent d’abord s’introduire dans leurs affaires et acquérir un titre 
officiel près des autres puissances. Il fallut pour cela deux choses: 
mettre en lumière les droits des Principautés, et acquérir un mandat 
spécial. Dans le traité de Caïnardji de 1774, la Russie met en relief la 
souveraineté des Principautés. Comme elle n’y mentionna point les an- 
ciennes capitulations des Roumains, quelques écrivains en ont pu dé- 
duire que leurs droits politiques ne datent que de cette époque; et 
pourtant elle y donna expressément aux princes des deux Principautés 
le nom de souverains (art. 16, No. 9), et renouvela leurs droits d’a- 
voir, près la Sublime-Porte, des chargés d’affaires qui jouiront du droit 
des gens (id.). Quant au mandat, la Porte accorda à la Russie un droit 
d’intercession en faveur des Principautés (art. 16, No. 10). || Dans 
‚cette période des phanariotes, les traités de la Russie avec la Porte 
forment un épisode curieux à étudier, par ce qu’ils n’en révèlent que 
mieux la perpétuité du droit de souveraineté des Roumains, malgré les 
violations de fait. Dans le $ 8 de l’art. 16 du traité de Caïnardji, la 
Porte dit: ,que les Principautés jouiront des mêmes avantages dont 
elles ont joui de temps du règne de Mohammed IV,“ c’est-à-dire de 
1548 à 1587. Or, pendant cette époque, les Roumains jouissaient d’une 
souveraineté parfaite. Mais cette souveraineté était basée sur les traités 
de 1393 à 1529; et ces traités sont déclarés en vigueur en 1774. Une 
conséquence de cette déclaration était de faire choisir les princes par 
la nation elle-même; mais la Russie, qui n’avait en vue que ses pro- 
pres intérêts, lui imposa Ghika IV et le phanariote Ipsilanti 1-er. |] 
Par une convention ultérieure entre la Russie et la Turquie, celle-ci 
crut avoir le droit de conférer à la Russie la faculté d’avoir à Bucarest 
un consul général, censeur de la conduite des princes. Cette violation, 
faite par une tierce puissance, était d'autant plus flagrante que la Tur- 
quie elle-même n’avait pas ce droit de censure. || Dans les traités de 
lassy, de Bucarest et d'Akermann, la Russie ne mentionne pas les an- 
ciennes capitulations des Roumains, et elle affecte de stipuler certains 
avantages qui sembleraient venir d’elle seule. La cause en est évidente ; 
elle n’a pas encore acquis un titre assez important pour se prévaloir 
des droits des Roumains et frapper la Turquie. Mais quand, en 1829, 
dans le traité d'Andrinople, elle devient garante, elle fait alors mention 
des anciennes capitulations des Roumains. l’art. 5 de ce traité dit: 


(Acte şi Documenta III.) 3 
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No. 505. „Les Principautés de Moldavie et de Valaquie s'étant, par une capitu- 
1856. ation, placées sous la suzeraineté de la Sublime-Porte, et la Russie 
ayant garanti leur prospérité, il est entendu qu’elles conserveront tous 
les privilèges et immunités, qui leur ont été accordés en vertu de leurs 
capitulations, ete.“ || Pendant que la Russie s’efforgait ainsi de mettre 
en relief les droits souverains des Moldo-Valaques, afin d’attacher à son 
titre de garante plus d'efficacité et de légitimité, elle cherchait par tous 
les moyens à paralyser l'exercice de cette souveraineté. Ainsi, malgré la sti- 
pulation formelle du $ 8 de Part. 16 du traité de Caïnardji, pour rétablir le 
principe du prince national et de l’éligibilité, la Roumanie ne put mettre à 
exécution ce droit que par la révolution nationale de 1821, dirigée par Tu- 
dor Vladimiresco. Aussi se refusa-t-elle à reconnaître les deux princes rou- 
mains, Grégoire Ghica et Jean Stourdza. De plus, dans le travail prépara- 
toire du règlement organique, en 1830, elle se donna le nom de protectrice, 
et en 1831, pendant que le même règlement était soumis à la sanction 
de l’assemblée nationale, elle fit ajouter après coup et subrepticement 
un article qui n'avait été communiqué à aucun des signataires, et qui 
portait qu'aucune loi votée par l’assemblée et confirmée par le prince 
ne pourrait étre promulguée sans le consentement préalable de la cour 
protectrice. || Tous' ces faits historiques une fois constatés, on voit 
que les véritables violations des droits des Roumains n’ont eu lieu qu’à 
partir de 1716. Depuis cette époque jusqu’en 1774, aucune stipulation 
n'intervient entre les Roumains et les Turcs, de sorte que, quoique 
dans un état anormal, les traités anciens sont encore en vigueur. În- 
terviennent ensuite les traités de la Russie avec la Porte. par les- 
quels celle-ci accorde à la première un droit d’intercession et ensuite 
de garantie. Mais, avons-nous dit, ces traités étaient nuls de plein droit 
en ce qui concernait les Roumains. La garantie pouvait exister en prin- 
cipe; mais, comme nous l'avons prouvé, le garant ne devait intervenir 
que quand îl en était requis par le garanti. Les Ronmains n’ont ja- 
mais demandé l’assistance des Russes, de sorte que leur intervention 
était illégale, de même, que leur devoir de garant. Quant au droit d’in- 
tercession ou de protection, il était absolument nul; et la Porte, en 
Vaccordant à la Russie, n'a en rien limité la souveraineté des Roumains, 
attendu qu’elle faisait un acte nul et contraire même aux anciennes 
stipulations qui la liaient aux Roumains. || En effet, la Porte n'avait 
d’après les traités, aucune ingérence dans les affaires des Principautés, 
et aucune censure sur leur prince; elle ne pouvait done accorder un 
droit qu’elle ne possédait pas. Agir de la sorte, c’est agir contre Pesprit 
et la lettre même des traités antérieurs, c’est vicler la suveraineté que 
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la Porte s’est imposé de respecter; par conséquent, tout traité avec No. 505. 


une autre puissance, contraire à cette souveraineté, est nul de plein 
droit. ,Un souverain, dit Vattel, déja lié par un traité, ne peut en 
faire d’autres contraires au premier. Les choses sur lesquelles il a pris 
des engagements ne sont plus en sa disposition; s’il arrive qu’un traité 
postérieur se trouve, dans quelquels points, en contradiction avec un 
traité plus ancien, le nouveau est nul quant à ce point là, comme dis- 
posant d’une chose qui n’est plus au pouvoir de celui qui paraît en 
disposer (1).“ La Turquie était liée par un traité aux Principautes; elle 
ne pouvait donc en faire avec une tierce puissance un autre qui vio- 
lät le premier. On mentionne, dans le $ 8 de l’art. 16 du traité de 
Caïnardji, les droits des Roumains du temps de Mohammed IV. Or, en 
vertu de ces droits, les Roumains pouvaient faire des traités avec d’au- 
tres nations; ils ont même souvent exercé ce droit; eux seuls donc 
pouvaient traiter avec la Russie et lui céder les droits qu’il leur pou- 
vait convenir d'abandonner. Aucune autre puissance n’avait mandat 
pour agir en leur nom. D'ailleurs, quand même la Turquie aurait eu ce 
mandat n'avaient-ils pas le droit d'annuler les traités de la Rnssie avec 
la Porte comme centraires à leur souveraineté! N'avons-nous pas vu, 
en 1506, les Etats généraux du royaume de France, assemblés à Tours, 
engager Louis XII à rompre le traité qu’il avait fait avec l’empereur 
Maximilien et Parchiduc Philippe, son fils, comme pernicieux au ro- 
yaume? A plus forte raison, ce droit existe quand il s’agit d’une tierce 
puissance qui veut agir au nom d’une autre. {|| Il est donc parfai- 
tement établi que la souveraineté des Roumains est restée intacte, mal- 
gré les violations de fait qui ont eu lieu de 1716 à 1821, et malgré 
les traités intervenus entre la Porte et la Russie à partir de 1774. 
Cette souveraineté, l’avons-nous vu, est non-seulement intérieure, elle 
est aussi extérieure ou politique. || Les résultats pratiques de cette 
souveraineté extérieure (car en politique, comme dans toute autre sci- 
ence, on doit chercher les avantages pratiques) sont: 10 que les Rou- 
mains out le droit de faire la guerre ou la paix, comme par le passé, 
sans aucune responsabilité envers la Sublime-Porte (art. 2, traité de 
1460); 20 qu’ils ont le droit de contracter des alliances avec d’au- 
tres Puissances, quand leurs intérêts de conservation l’exigeront, 39 
qu'ils pourront envoyer des chargés d’affaires ou des agents diploma- 
tiques là où ils le croiront nécessaire. 


(1) Vattel, Droit des gens, v. i, liv. 2, chap. 12, § 165. 
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10 Droit de guerre. 


Toute nation souveraine et indépendante a le droit de faire la 
guerre ou la paix 1). La Roumanie a toujours exercé ce droit, et la 
Turquie en a parfaitement conscience. À partir de 1393, c’est-à-dire de 
l’époque où les Roumains contracterent pour la première fois avec la 
Sublime-Porte, jusqu'en 1716, ils ont été continuellement tantôt en 
guerre, tantôt en paix, tantôt alliés avec les Polonais, les Hongrois, les 
Tartares de Crimée et les Turcs. Les guerres avec ces derniers ont été 
plus fréquentes, et il serait superflu de les mentionner ici: on peut les 
taxer si on veut de révoltes. Observons seulement que ces guerres n’a- 
vaient. lieu que quand il y avait une violation de droit de la part de 
la Turquie. Autrement les Roumains ont toujours voulu être en bonne 
intelligence avec la Sublime-Porte. Si donc, à proprement parler, les 
guerres faites contre la Turquie elle-même ne constitueut pas un droit 
acquis, il n’est pas moins vrai que ce droit a été exercé contre toutes 
les nations voisines, qui voulaient violer l’autonomie roumaine. L’his- 
toire est là pour constater cette grande vérité. Les noms de Mircea I-er, 
Serban II, Etienne le Grand, Rarès, Michel le Brave, inscrits dans toutes 
les histoires de nos voisins, sont l'expression la plus manifeste de ce 
droit important. Si, à partir de 1716 jusqu’en 1821, les Roumains ne 
Pont plus exercé, c'est que la domination des phanariotes avait fait 
disparaître leurs armées nationales, et que les intrigues de la Russie 
avaient arrêté le bras de la nation toutes les fois qu’elle voulait frapper. 
Mais aujourd’hui que tout protectorat exclusif a disparu, et que l'Eu- 
rope même a pris sous sa garantie le respect des droits des Roumains, 
nous voudrions que le droit de guerre leur fût, non pas accordé, car 
ils l'ont toujours eu, mais constaté d'une manière précise. Il est vrai 
que le traité de Paris reconnaît aux Roumains le droit de repousser 
une aggression étrangère. Son article 26 dit: „Il est convenn qu’il y 
aura, dans les Principautés, une force armée nationale, organisée dans 
le but de maintenir la sûreté de l’intérieur et d’assurer celle des fron- 
tières. Aucune entrave ne pourra être opposée aux mesures extraordi- 
naires de défense que, d'accord avec la Sublime-Porte, elles seraient 
appelées à prendre pour repousser toute aggression étrangère.“ || Cet 
article, malgré sa clarté apparente, peut être sujet à une foule d’inter- 
prétations et donner lieu à de grandes difficultés pratiques. Que dis-je! 


1) Vat., Droit des gens, v. 2, liv. III, chap. I, $ 4; —Martens, Précis. liv. VII, 
p. 260, 264;— Wheaton, Eléments, v. I, p. 278. 
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il pourra même manquer son but si l’on n’en précise pas bien le sens. No. 505. 
On peut l'entendre en effet de trois manières: a) ou que les Princi- 185°. 
pautés ne pourront prendre les mesures extraordinaires de défense qu’avec 
la permission préalable de la Sublime-Porte; b) ou que les mesures 
extraordinaires de défense ne seront prises que d’accord avec la Su- 
blime-Porte, c’est-à-dire en même temps que la Sublime-Porte, pour 
repousser ensemble une aggression étrangère; c) ou enfin que les Prin- 
cipautés seront absolument libres de faire des armements extraordinaires, 
sauf à rendre compte à la puissance supérieure de leur destination. |] 
La première et la seconde interprétation seraient contraires à Pesprit 
même du traité, et violeraient un droit des Roumains stipulé formelle- 
ment dans le traité de 1460; car ne permettre aux Roumains de se 
défendre contre une aggression étrangère qu'avec la permission de la 
Sublime-Porte ou avec son concours nécessaire, ce serait leur nier le 
droit même de faire la guerre, ce serait paralyser toutes les forces de 
ce pays et donner au suzerain le droit d'intervenir continuellement 
dans leurs affaires. Une pareille violation d’un droit national serait 
d'autant plus inexplicable qu’elle viendrait de la part des puissances 
occidentales mêmes, de ces futurs garants de la Roumanie, nobles cham- 
pions de la liberté et de la civilisation, dont le but présumable est de 
former des populations homogènes du Danube une avant-garde sûre et 
forte contre les envahissements de la barbarie. Certes, les Roumains 
n’entreprendront jamais aucune guerre de conquête; leur but est de se 
tenir toujours sur la défensive et d’opposer une force armée à ceux qui 
tenteraient de violer leur territoire et leurs droits. | Imposer aux 
Roumains la nécessité de n’agir que selon la bonne volonté ou avec la 
coopération de la Porte, c’est, répétons-le, se mettre en contradiction 
flagrante avec les traités des XIV-e, XV-e et XVT-e siècles. Certes, la 
Porte pourra leur envoyer des secours, s’ils sont demandés: c’est 
même une obligation que lui imposent les traités. Mais de cette obli- 
gation il ne résulte pas le droit de permettre ou d’arrêter une guerre 
nationale. || Que l’Europe se souvienne que la nation roumaine 
forme un tout complet et homogène, que malgré les oppressions suc- 
cesives des étrangers, elle n’a rien perdu de sa vigueur et de son patrio- 
tisme primitifs, qu’enfin seule, entre toutes les populations de l'Orient, 
elle a repoussé la domination du tzar. Qu'on ne paralyse donc pas ses 
moyens de défense en accordant un droit si exorbitant à la Turquie, qui, 
faute d'unité dans les éléments qui la composent, est si faible dans ses 
décisions. Nous ne doutons pas des bonnes intention de la Sublime- 
Porte vis-à-vis des Principautés; mais, en fait de guerre nationale, il 
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No. 505. pourrait souvent arriver que la première ne vit pas un ennemi dans 


1856. 


celui que les Roumains auraient précisément le plus à craindre, ou ne 
considérât pas comme un casus belli, le cas où ceux-ci en verraient 
un. S’ensuivrait-il de là que les Moldo-Valaques ne devraient prendre au- 
cune mesure extraordinaire de défense? De plus, si la Porte n'est pas 
disposée à agir, si les circonstances dans lesquelles elle se trouverait 
ne lui permettaient pas de repousser l’ennemi qui envahirait la Rouma- 
nie, faudrait-il que celle-ci restât les bras croisés, à cause des embar- 
ras des droits supérieurs! En réalité, nous ne pouvons supposer de pa- 
reilles choses, et nous croyons qu’il faut donner à l’article 26 du traité 
de Paris le sens qui résulte de la troisième interprétation. || Le droit 
de guerre des Roumains serait alors celui-ci; de pouvoir faire la guerre 
ou la paix, sans aucune responsabilité envers la Porte; mais comme 
celle-ci a des droits supérieurs, les Roumains ne pourront entreprendre 
une guerre, contre la Porte, ou avec les ennemis de celle-ci, qu’en cas 
de violation du droit et après un appel près les puissances garantes; 
de plus, comme conséquence de la même souveraineté, les Roumains 
doivent rendre compte à la puissance supérieure des causes des arme- 
ments extraordinaires, après réquisition ou d’office, sauf recours près 
des puissances garantes en cas de contestation. | C’est là la seule 
interprétation qui puisse concilier les droits du suzerain avec la souve- 
raineté des Roumains. 


2 Droit de négociations et de traités. 


Une conséquence nécessaire du droit de faire la guerre est celui 
de pouvoir contracter des alliances et de faire des traités de paix ou de 
commerce. L'article 5 du traité de 1460, en reconnaissant aux Roumains 
le droit de faire la guerte, leur reconnaît par cela même celui des né- 
gociations. Le droit de se défendre eux-mêmes étant constaté par Par- 
ticle 26 du traité de Paris, qui pourra leur nier celui de s’allier à un 
autre peuple, afin que cette défense soit plus efficace ? Contester ce droit 
aux Roumains ce serait l’attribuer à la Turquie, ce qui certainement se- 
rait contre tous les principes du droit des gens. || „Un Etat qui s’est 
mis sous la protection d’un autre, ne perdant pas pour cela sa qualité 
d'Etat souverain, peut faire des traités, contracter des alliances, à moins 
qu’il mait expressément renoncé à ce droit dans le traité de protection 1)“ 
Or, les Roumains non-seulement n’ont pas renoncé à ce droit, ils Pont 


1) Vatel, Droit des gens, iiv. II, chap. 12, § 155. 
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même réservé d'une manière spéciale, en stipulant formellement le droit No. 505. 
de faire la gnerre ou la paix. Ce droit est accordé par les publicistes, 1856. 
d'nne manière limitée, même aux Etats mi-sonverains1). Ainsi les Etats 
mi-souverains d'Allemagne, qni, avant le traité de Luneville, étaient pla- 
cés sous le pouvoir législatif et jndiciaire de Pemperenr et de l'empire, 
avaient joui du droit de faire des traités 2), à plus forte raison ce droit 
doit-il exister à l’égard des Etats sonverains; cependant ces Etats mâ- 
mes peuvent restreindre ou modifier ce droit par des traitées d’alliance 
et de confédération avec d’autres Etats. Ainsi les différents Etats de 
l'Union de l'Amérique septentrionale ne peuvent pas contracter avec les 
puissances étrangères, on entre eux, sans le consentement du Congrès. 
De même les membres de la Confédération germanique ne peuvent faire 
aucune alliance incompatible avec les lois fondamentales de la Confede- 
ration. Il en est de même pour la Roumanie. Par ses traités avec la 
Sublime-Porte, elle a limite sa souveraineté extérieure, par conséquent, 
elle ne peut faire aucune alliance contre la Porte ou avec les ennemis 
de celle-ci, de même qu'elle ne peut contracter aucun engagement con- 
traire aux traités de protection, „c’est-à-dire qui donne atteinte aux 
conditions expresses de la protection, ou qui répugne en soi tout traité 
de protection 2)“. Mais en dehors de cette limite, la souveraineté des 
Roumains est parfaite. Ils peuvent donc former tonte espèce d’alliance 
offensive et défensive, ou conclure des traités de paix ou de commerce, 
dès que ces différents contrats ne touchent en rien au droit du suze- 
rain. || D'ailleurs l’histoire constate suffisament qne les Ronmains ont 
toujours exercé ce droit et que personne n’a pensé à le leur nier. || 
Ainsi, en 1396, Mircea I-er fait un traité d'alliance avec Sigismond, roi 
de Hongrie; en 1448, Dan IV est l’allié de Jean Corvin; en 1498, 
une quadrnple alliance est formée entre la Pologne, la Hongrie, la 
Moldavie et la Valaquie : en 1499, Etienne le Grand se lie, par un 
traité alliance, avec le roi de Pologne ; en 1588, Pierre VII conclut 
avec la reine Elisabeth d'Angleterre un traité de commerce 4); en 
1598, Michel le Brave fait un traité avec Rodolphe II, empereur 


1) Mart., Précis, liv. IT, chap. II, § 47; — Wheaton, Eléments, p. 227. 

3) Paix de Westphalie, art. VIII, $ 2. — Chap. Imp., art VI. § 4. 

3) Vat., Droit des gens., loco cit. 

*) La publication de cette pièce est curieuse ; elle fait voir que dès cette époque 
l'Angleterre avait compris l'importance commerciale des Principautés danubien- 

| The privilege of Peter the prince of Moldavia graunted to the English 
marchants. || „Petrus Dei gratiâ princeps Valachiæ et Moldaviæ, significamus 
præsentibus universis et singulis, quorum interest ac intererit, quod cum magnifico 
domino Guilielmo Hareborne, oratore serenissimæ ac potentissimæ domine Eliza- 
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No. 505. d'Allemagne ; en 1638, Mathieu I-er Bassarabe forme une alliance of- 


1856. 


fensive et défensive avec Racotzi, prince d’Ardialie; en 1651, Basile 
le Loup, prince de Moldavie, conclut un traité de paix avec le khan 
des Tartares; enfin, la Russie, qui, en 1848, contestait l’existence poli- 
tique des Roumains, fit avec eux deux traités d'alliance, l’un avec la 
Valaquie, en 1710, l’autre en 1711, avec la Moldavie. L’article 11 de 
ce dernier, signé par Pierre I-er et Démétrus Cantimir, dit: Le titre du 
prince sera „Altesse sérénissime, prince et seul maître de la Moldavie, 
allié (collegator) de la Russie.“ || En présence de ces faits pourrait- 
on encore raisonnablement nier le droit des Roumains de contracter 
des alliances? L'exercice de ce droit pendant si longtemps ne prouve- 
t-il pas encore que la souveraineté des Roumains, quoique brisée, est 
restée parfaite dans son essence? Un État souverain a le droit de traiter 
avec les autres Etats; mais, vice versa, l’existence de ce droit ré- 
vèle existence de la souveraineté. Si, à partir de 1711, les Rou- 
mains n’ont plus conclu de traités avec d’autres puissances, c’est 
que la Russie s’est arrogé le droit de traiter à leur place. Elle a 
voulu se constituer d'elle-même mandataire des Roumains, et pro- 
fiter des prérogatives de ceux-ci; car, autrement, comment aurait-elle 
eu un droit plus considérable que celui du mandant? C’est donc à cause 
d’une usurpation injuste que les Roumains n’ont pu pendant le court 
intervalle de 145 ans, faire usage du droit qu’ils ont exercé pendant 
plusieurs siècles. || Avant l'intervention russe, la Turquie n'a jamais 
voulu se prévaloir du droit de traiter au nom des Roumains. Ainsi, 
quand, à la fin du dix-septième siècle, les envoyés polonais élevaient, 
à Carlowitz, des prétentions sur une partie du territoire moldave, la 
Porte leur répondit: „Les Principautés n’ont pas été soumises par la 
„force des armes: elles ont fait leur soumission volontairement, en vertu 


A 


„de capitulations qui obligent la Porte à protéger leur territoire ainsi 


bethæ, Dei gratiä Anglia, Francie ac Hiberniæ regine apud serenissimum ac po- 
tentissimun Turcorum Imperatorem, hanc constitutionem fecerimus: Nimirum ut 
de hinc suæ serenitatis subditis, omnibusque mercatoribus integrum sit hic in 
provinciâ nostra commorandi, conversandi, mercandi, vendendi, contrahendique imo 
omnia exer endi, que mercanturæ ac vite humanæ societas ususque requirit, sive 
ullă alicujus contradictione aut inhibitione, salvo ac integro tameu jure telonii 
nostri, hoc est, ut a singulis rebus centum ducatorum pretii. tres numerent. Quod 
rectum ac firmum constitutione nostrâ haberi volumus. In cujus rei firmius tes- 
timonium, sigillum nostrum appressum est. Actum in castris nostris die 27 mensis 
Augusti anno Domini 1588. Voyez: Hakluyt, The principal navigations, voyages, 
traffiques aud discoveries of the English Nation. London 1590—1600. Vol. II, 1, p. 290. 
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„que leur liberte.“ || Il faut donc reconnaître que les traités faits 
par la Turquie avec d’autres puissances, et qui n’ont pas en vue une 
question d'équilibre, ne regardent que les parties contractantes et ne 
sont applicables qu'aux provinces incorporées dans l’empire turc. Pour 
les conventions commerciales, elles seront d'autant plus inapplicables 
aux Principautés, qu’en Turquie elles donnent lieu aux vexations du re- 
gime consulaire. Or, la Sublime-Porte ne pourrait concéder aux agents 
étrangers le pouvoir judiciaire, dont elle ne peut disposer, n’en jouis- 
sant pas elle-même. En effet l’art. 6 du traité de 1460 dit: ,Si quel- 
que Turc a un procès en Valaquie avec un sujet du pays, sa cause sera 
entendue et jugée par le divan valaque, conformément aux lois locales.“ || 
Il faut donc conclure que le régime consulaire existant aujourd’hui dans 
les Principautés, doit être aboli comme. illegal et inutile; illegal, car il 
a été consenti par une puissance qui n'avait pas le droit de le faire; 
inutile, car la justice dans les Principautés est organisée comme dans 
le reste de l'Europe, et elle présente des garanties suffisantes pour tous 
ceux qui habitent ces pays. || D'ailleurs, les intérêts commerciaux des 
Principautés sont differents de ceux de la Turquie; les débouchés, lagri- 
culture, l’industrie, les habitudes de commerce, tout diffère de ce qui 
se trouve en Turquie. C'est donc à ces pays de juger ce qui peut les 
faire prospérer et de former des traités de commerce fondés sur la ré- 
ciprocité avec d’autres puissances '). 


30 Les chargés d’affaires. 


Tout Etat souverain et indépendant a Je droit d'envoyer des mi. 
nistres publics à un autre Etat souverain, ami, et d’en recevoir de lui 2). 
Une alliance inégale n’öte point à l'Etat ce droit’). Et en effet, dit 
Vattel*) „si lallié inégal, ou le protégé, n'a pas renoncé expressément 
au droit d'entretenir des relations et de traiter avec d’autres puissances, 
il conserve nécessairement celui de leur envoyer des ministres et d'en 
recevoir de leur part. Il en faut dire autant des vassaux et des tribu- 
taires, qui ne sont point sujets.“ || La Roumanie n'est liée à la Tur- 
quie que par un traité de protection; elle n’a donc point entendu re- 


1) Voyez pour plus amples détails sur cette question, le , Mémoire sur la ju. 
ridiction consulaire en Roumanie, par B. Boeresco, seconde édition, 1869, Bucarest.“ 

3) Vattel, Droits des gens, liv. 4, chap. 5, 88 56, 57; — Weaton, Eléments du 
droit international, v. 1, p. 188;—Martens, Précis du droit des gens, liv. 7, chap. 
1, $ 187, 190. 

3) Vattel, liv 4, chap. 5. $ 58; -Kluber, Droit des gens moderne de l’Europe, 
st. 2, tit. 2, chap. 8, $ 175;—Wheaton. v. 1, p. 189. 

4) Id, $ 58. 
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No. 505. noncer au droit d’envoyer des ministres publics aux autres Etats. Mais 
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en pratique, il y a eu des abus et des injustices, et nous souhaiterions 
qu'on mit aujourd’hui mieux en harmonie ce droit de représentation des 
Ronmains avec leur souveraineté reconnue. :|| Avant le traité de Cai- 
nardji, en 1774, nous trouvons que les Roumains avaient des chargés 
d’affaires ou des agents dans différents endroits, entre autres à Varso- 
vie (1). Dans Part. 7 du traité de 1513 on fait mention expresse de 
Pagent roumain qui doit se trouver à Constantinople; cet agent .avait 
un caractère politique, car il devait entretenir les bonnes relations entre 
les deux gouvernement. Dans les autres principales villes de la Turquie, 
les Roumains entretenaient de simples agents, c’est-à-dire des ministres 
non accrédités et munis seulement d’une simple lettre de recommanda- 
tion. Mais la mission de tous ces agents n’était pas permanente, à cause 
des troubles politiques et des dissensions fréquentes entre les deux peu- 
ples. Les Roumains donc n’avaient pas un mode de représentation exacte 
et permanente. Et la cause en est bien simple: L'institution de légations 
résidentes permanentes ne s’établit en Europe qu’après la paix de West- 
phalie, c’est-à-dire après Pan 1648. Or, les troubles qui agitaient tout 
POrient, à cette époque, n'eussent pas permis aux Roumains d’user de 
leur droit, quand même ils l’eussent voulu. En 1774, la Russie, vou- 
lant mettre sous sa tutelle les droits des Roumains à Constantinople, 
inséra dans le traité de Cainardji un article qui semblait leur créer un 
droit nouveau. Le $ 9 de Part. 16 de ce traité dit: || „La Sublime- 
Porte s’engage de permettre aux souverains des deux Principautes de 
Moldavie et de Valaquie d’avoir chacun, pour son compte, auprès de 
la Sublime-Porte, des chargés d’affaires chrétiens, de la religion grecque, 
qui feront leurs affaires ; et ces chargés d’affaires auront soin des intérêts 
des dites Principautés; et ils seront favorablement traités par la Subli- 
me-Porte, qui les regardera même, malgré leur peu d’importance, com- 
me des hommes jouissant du droit des gens, et par conséquent exempts 
de toute vexation.“ || On comprend bien que cet article ne fait pas 
aux Roumains une pure donation gratuite, attendu que leurs traités anté- 
rieurs en faisaient une mention expresse. || D’ailleurs, quand même cette 
mention n'auraient pas eu lieu, il est certain que la Turquie n’aurait pu 
contester ce droit aux Roumains, quand, dans ses traités, elle reconnaît leur 
prince libre et indépendant, c’est-à-dire souverain. || Or, tout prince 
souverain a, ipso jure, le droit d'envoyer des ministres près des autres 
cours de l’Europe, n’importe son degré de puissance; car, dit Vattel, 


1) Vaillant, Histoire de la Roumanie, v. 2, p 234. 
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„un prince faible, mais souverain, est aussi bien souverain et indépen- No. 505. 
dant que le plus grand monarque; comme un nain n’est pas moins 1856 
homme qu’un géant (1).“ II faut cependant reconnaître que l’article du 
traité de Cainardji précise mieux la qualité de l’envoyé roumain à Con- 
stantinopole, à cette époque où les droits des ministres publics près la 
Sublime-Porte n’etaient pas encore bien déterminés. On Pappelle charge 
d’affaires, et on le fait jouir des prérogatives du droit des gens. {| 
Mais voilà ce qui arriva en pratique. Ja Porte, habituée depuis quel- 
que temps à violer les droits des Roumains, ne put souffrir de voir près 
d’elle un chargé d’affaires roumain. D’un autre côté, la Russie, qui se 
souciait peu du principe, se contenta d’avoir, près de la Sublime-Porte, 
un agent roumain qui fut sous son influence. On donna donc au nou- 
vel envoyé le nom de Capou-Kiaia, qui n'est qu’un simple agent, sans 
caractère public, sans lettres de créance, mais simplement porteur de 
lettres de recommandation. Le nom ture de Maslahat-Guzar répondant 
à la qualification de chargé d’affaires, est celui qui lui convient. De 
plus, il fut défendu tacitement ou indirectement, aux princes, d'envo- 
yer près les autres puissances européennes des chargés d’affaires qui 
eussent trop embarrassé la Russie; de sorte que les Roumains se virent 
représentés près les autres cours de l’Europe par les ministres de la 
Sublime-Porte.—-De là il est résulté encore un autre inconvenient : c’est 
que les agents des autres puissances pres les gouvernements roumains 
ne reçoivent pas l’exéquatur, ou, comme on dit dans le Levant, „le ba- 
rat“ du gouvernement local même, mais sont accrédités auprès de la 
Sublime-Porte, qui traite ainsi les Principautés en pays rajas. || Il est 
temps aujourd’hui de mettre un terme à de pareils abus de droit. La 
Roumanie est, sans contredit, un Etat souverain. Nous ne voulons ce- 
pendant point exagérer son importance ; elle n’est point un Etat ni de 
première, ni de seconde classe; elle ne constitue qu’un Etat de troi- 
sième ordre. Mais en cette qualité elle est souveraine, et elle a le droit 
de se faire représenter à l'étranger. Quant au rang à conférer à l’agent 
diplomatique, c’est à PEtat lui-même de le déterminer; car tout sou- 
verain a un droit égal de se faire représenter, aussi bien au premier 
degré qu’au second et au troisième (2). Mais la Roumanie ne veut pas 
s’embarrasser d'un systeme de représentation qui entraînerail des frais 
considérables. Elle n’accréditera auprès des autres cours ni ambassa- 


(1) Droit des gens, liv. 4, chap. 6, $ 78. 
(2) Vattel, Droit des gens, liv. 4, chap. 6, $ 78; — Wheaton, Eléments., y, 1, p. 
195;— Martens, Précis, liv. 7, chap. 2, § 199, 204. 
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tentera de suivre l’usage de la diplomatie, c’est-à-dire d'envoyer des 
ministres du même rang que ceux qu'elle reçoit (1). Or, actuellement, 
les ministres envoyés par les autres Etats à Bucarest ont le titre de 
chargés d’affaires (2), c’est-à-dire de quatrième en rang d’après les clas- 
sifications faites aux congrès de Vienne et d’Aix-la-Chapelle (3). || T 
est donc juste que le Prince de ces pays puisse envoyer auprès des au- 
tres cours des ministres revêtus des mêmes caractères; et,: d’un autre 
côté, il ne reconnaîtra comme représentants des autres puissances que 
ceux auxquels ils aura délivré l’exéquatur. || Le nom de Capou-Kiaia 
est, par conséquent, improprement appliqué par la Porte à l’envoyé 
roumain. Ce titre ne convient qu'aux hommes d’affaires des pachas. 
Elle doit lui donner celui de Maslahat-Guzar ou chargé d’affaires, ayant 
le caractère de ministre public, et muni d’une lettre de créance, éma- 
née du ministre des affaires étrangères de son pays et adressée au 
même ministre de l’autre gouvernement, et qui, comme agent politique, 
est placé en rapport direct avec le gouvernement auprès duquel il est 
accrédité (4). || Observons enfin que le Prince des Principautés, com- 
me souverain indépendant, peut protéger ses sujets, dans le pays où il 
ne sera pas représenté, non-seulement par le ministre ottoman, s’il en 
est un, mais par tout autre, à son choix. 


40 Le droit de battre monnaie. 


Cette question fait partie du droit intérieur d’un Etat. Maïs com- 
me on a voulu nier ce droit à la Roumanie, sous prétexte que le Sul- 
tan seul peut l’exercer, comme s’il était souverain de ce pays, nous 
avons cru nécessaire de l’examiner à la suite de la question politique. || 
Les Roumains ont exercé dès les temps les plus anciens le droit de 
battre monnaie. Celle des Daces, analogues à celles des Gaulois, sont 
surtout en argent et en or, et imitent les statères, les didrachmes et 
les tétradrachmes, Quant au style, les unes suivent celui de la Macé- 
doine, les autres celui des Germains. Il est curieux de voir que les Da- 
ces aient exercé ce droit même sous la domination des Romains. Le peu 


(1) Wheaton, Eléments, v. 1, p. 195. 

(2) Cussy. Dictionaire du diplomate, p. 128. 

(3) Voir l'Annexe i7 de Pacte final du congrès de Vienne, du 9 Juin 1815, et Íe 
Protocole du congrès d’Aix-la-Chapelle, du 21 Novembre 1818. 

(4) Wheaton, Éléments, etc. v. 1, p. 196;—Martens, Précis, liv. 7, chap. 3, $ 202 
— Vattel, Droit des gens, liv. 4, chap. 6, § 75. 
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qu’il nous reste de leurs monnaies le prouve d’une manière évidente. L’em- No. 505. 
pereur Philippe ! Arabe reconnaît à la Dacie, indépendamment des colonies 1856. 
métropoles, le droit souverain de frapper une monnaie nationale, seulement 
il faut qu’elle soit frappée à l’effigie de l’empereur romain: ainsi, 
pendant toute cette époque, de 244 à 259, on voit une série de mon- 
naies daces, presque toutes en bronze: sur le revers l'effigie des souve- 
rains romains : Philippe, Otacilia, Philippe II, Tribonien, Volusien, Emilien, 
Valérien, ete. | Pendant les périodes des invasions barbares, les rois 
goths ont continuellement battu monnaie en Dacie. Enfin, ce droit est 
exercé pendant toute la durée de Pempire Vlaquo-Bulgare. Quand les 
deux Principautés de Valaquie et de Moldavie eurent des Princes distincts, 
chacun exerçait le même droit. Plusieurs monnaies anciennes, conser- 
vées par les amateurs, constatent la continuation de ce droit souverain 
jusqu’au règne des princes phanariotes. Ainsi, sur sur les monnaies 
de Vlad I-er, Bassarabe, en 1340, on voit cette inscription sur la- 
vers: „+ w 1 BAdAHe... OIIBATN“, et presque la même sur le revers: 
„+ lo BAdAHce ..OHB“. Sur les monnaies de Mircea I-er, en 1393, on 
voit plus de variétés; entre autres, on lit cette inscription sur Pavers: 
„Mpzd. BOR, et sur le revers: „1 w.Mpzd.BO +“. Sur une monnaie de 
Mircea II, en 1418, on lit: ,1wM—VODA‘“. Sur une autre de Tzépès, 
en 1456, on lit: ,1 w.M.v.v.B“, sur le revers on voit la lettre K ou R, 
qui peut signifier, dans le premier cas, Craiu, roi, et dans le second la 
même chose, Rex. Plusieurs autres monnaies de Michel le Brave et 
Constantin Brancoveano se trouvent dans les collections du Musée im- 
périal de Vienne 1). On voit encore des monnaies et médailles en or et 
en agent frappées par C. Bracoveano, en 1688, avec celte inscription: 
Constantinus Bassaraba de Brancoveano D. G. Voiv. et princeps Val- 
lachiæ transalpinæ. || En présence de ces faits, la contestation du 
droit est impossible La Turquie même le constate, d’une manière offi- 
cielle, dans Part. 5 du traité de 1393. Cet article dit: „Le Prince sera 
tenu de payer par an, à notre trésor impérial, trois mille piastres rouges 
du pays, ou cinq cents piastres d’argent de notre monnaie.“ La Turquie 
donc a trouvé et a laissé au pays le droit de battre monnaie. Et com- 
ment le lui aurait-elle pu enlever, quand elle ne s'emparait point de sa 
souveraineté? La Roumanie a donc continuellement exercé ce droit 
jusqu’à l’époque des princes phanariotes, c’est-à-dire à peu près jusqu’à 
lan 1716. A partir de cette époque, il est tombé en désuétude. Les 


1). Les princes roumains ont de tout temps frappé monnaie. Ce n’est que de- 


puis la domination des Princes phanariotes que cessent les monnaies nationales. 
(Note de M. D. Stourdza.) 
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négligence générale de toute espèce d'exploitation, contribuèrent à faire 
oublier cet ancien droit des Roumains. {|| Mais aujourd’hui que leurs 
droits et devoirs envers la Sublime-Porte seront mieux établis, nous 
espérons que les futures conférences en feront une mention expresse et 
que la Porte ne s’y opposera point. |! En effet, l'Egypte se trouve 
dans une condition politique inférieure à celle des Principautés. II suffit 
pour cela de mentionner Part. 5 de la convention du 15 Juillet 1840, 
d’après lequel tous les traités et toutes les lois de l’empire ottoman 
s’appliqueront à l'Egypte, comme à toute autre partie de l’empire. L’ar- 
ticle 6 dit formellement que ,les forces de terre et de mer entretenues 
par le pacha sont considérées comme faisant partie des forces de l’empire 
ottoman, et comme entretenues pour le service de l'Etat 1.4 || Or, 
malgré cette infériorité, Egypte continue à battre monnaie, tandis que 
la Moldo-Valaquie ne le fait pas. D’où provient cette anomalie? Y a-t-il 
ja un défaut de droit? Aucunement. L’Egyple, avant de devenir quasi- 
pachalik de la Turquie, exerçait le droit de battre monnaie. Elle a con- 
tinué le même exercice jusqu’aujourd’hui, de sorte que sa non-interruption 
explique sa légitimité. Les Roumains, au contraire, ont négligé l’exer- 
cice de ce droit pendant quelque temps: s’ensuit-il qu’ils ne pourront 
plus le reprendre? Aucune raison ne justifierait une pareille décision. | 

D'ailleurs, la reprise de ce droit exercerait une grande influence sur le 
commerce et les transactions dans les Principaui6s. Faute d'unité dans 
le système monétaire, une foule de monnaies étrangères, quelquefois 
viciées, pullulent sur les marchés: monnaies autrichiennes, russes, tur- 
ques, et quelquefois monnaies françaises, italiennes, espagnoles, anglaises. 
La valeur réelle ou échangeable de toutes ces monnaies dépend d'une 
autre valeur nominale, ou d’une monnaie de compte, qui est représentée 
par la piastre et le para. Cette monnaie n’a point d'existence reelle: 
ainsi, on ne voit jamais une piastre, on voit très-rarement des paras. 
Elle ne fait que servir de mesure commune pour apprécier les autres 
monnaies. Le para vaut moins d’un centime; 40 paras font une piastre, 
105 à 109 équivalent à un franc. Mais justement cette différence entre 
la monnaie réelle et la monnaie de compte fait que le taux de la va- 
leur ne peut jamais être constant et égal. Ainsi, la valeur de compte 
varie suivant la valeur intrinsèque ou extrinsèque de la monnaie réelle, 
de même que la valeur nominale de celle-ci varie suivant la fixation 
plus ou moins élevée de la valeur en compte. Celle-ci n’a point de re- 


1) Voyez la convention signée à Londres le 15 Juillet 1840. 
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présentation réelle; ce n’est qu’une fiction. Si done la valeur intrinsèque No. 505. 
du métal est moindre qu’à l’ordinaire, son équivalent fictif diminue; de 1866. 
même, si cet équivalent est apprécié à un taux plus élevé, la valeur 
extrinsèque de la monnaie diminue. En réalité, il y a là une compen- 
sation; mais le commerce n’en souffre pas moins; et la perle de la 
différence est tantôt pour le créancier, tantôt pour le débiteur. Ajoutez 
à cela les fluctuations arbitraires de cours de change qui varie suivant 
le caprice du gouvernement et surtout des banquiers et usuriers. Ainsi, 
le gouvernement veut-il exclure ou introduire telle monnaie, il n’a qu’à 
mettre l’équivalent fictif au-dessous ou au-dessus de la valeur extrin- 
sèque de la monnaie : dans le premier cas, la monnaie sort pour s’é- 
changer à un taux plus élevé, dans le second, elle entre pour profiter 
de la prime. C’est ainsi qu’il a agi pour exclure entièrement les paras 
des Principautés: il mit l’équivalent fictif audessous de la valeur nomi- 
nale; tous les paras s’envolèrent alors en Turquie pour se vendre à un 
taux plus élevé, et, d’un autre côté, ils n'eurent plus aucun intérêt à 
rentrer dans le pays. Les banquiers et'usuriers n’exercent pas une moindre 
influence sur le taux de cours de change. La moindre coalition entre eux le 
ait varier. Leur instument est toujour s la monnaie de compte ou l’équiva- 
lent fictif. Ainsi, ont-ils de valeurs à encaisser, ils mettent cet équivalent 
au-dessous ‘du taux ordinaire de la monnaie réelle; ont ils des paye- 
ments à faire, ils augmentent le même équivalent pour profiter de la 
différence ; le tout au détriment du commerce et des transactions. C’est 
pourquoi le ducat d’Antriche vaut quelquefois, tantôt 31 piastres, tantôt 
32 et 24 ou 26 paras; le zwanziger a varié souvent entre 2 piastres 10 
ou 12 paras; ou paye un franc tantôt 2 piastres 20, 24, 28 paras 
tantôt 2 piastres 30 ou 35 paras. L’equivalent fictif des monnaies va- 
rie ainsi sans qu’il y ait aucun changement ni dans la masse du nu- 
méraire, ni dans la valeur intrinsèque ou nominale. || On voit faci- 
lement quelle perturbation ce système doit causer dans le commerce. 
Pour y rémédier, il faut deux choses: a) faire disparaître l'équivalent 
fictif, où mieux, le réaliser; b) amener l’uniformité dans les poids et 
empreintes des monnaies, en fixant définitivement leur valeur nomi- 
nale, basée sur le système décimal. Mais, pour arriver à ce résultat, il 
faut nécessairement que le pays frappe sa monnaie à l'empreinte de son 
prince, qui est son seul souverain. {|| Espérons que les futures con- 
férences prendront en considération cette question importante, qui n’est 
pas d’un minime intérêt pour la prospérité des Principautés. 
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Les puissances signataires du traité de Paris sont appelées à poser, 
dans des conférences ultérieures, les bases du droit public et adminis- 
tratif des Roumains. Le droit public politique de ceux-ci repose sur les 
traités des XIV-e, XV-e et XVIe siècles, interprétés, d’une manière é- 
quitable, selon les principes du droit des gens européen. Définir et bien 
préciser ce droit, c'est relever la nationalité roumaine, c'est définir et 
préciser en même temps la suzeraineté de la Turquie. Or, on sait com- 
bien cette suzeraineté a été vague et incertaine jusqu’à présent, et à 
combien de difficultés elle a donné lien. La belle mission des futures 
conférences est d’en finir avec l’arbitraire et de préciser formellement, 
les droits et devoirs réciproques des deux parties. Une mention expresse 
de ces droits et devoirs, dans les protocoles des conférences, serait de 
la plus grande nécessité. || Voilà, selon nous, comment on pourrait 
formuler à peu près le droit public politique des Roumains. 

Art. 1.—Les Principautés de Moldavie et de Valaquie constituent un 
État libre et souverain, placé volontairement sous “a protection de la 
Turquie par les traités de 1393, 1460, 1513 et 1529. 

Art. II.—L’existence politique des dites Principautés, de même que 
leurs privilèges et immunités stipulés par les traités ci-dessus mention- 
ués, sont placés désormais sous la garantie spéciale des puissances con- 
tractantes. 

Art. II. —Le Prince de ce pays, indépendant et souverain dans ses 
États et à l'égard des autres Puissances européennes, s’est obligé, par 
des traités antérieurs, à rendre hommage et à payer un tribut annuel 
à la Sublime-Porte. D'accord avec celle-ci, il pourra transformer ce tri- 
but en un capital portant le même intérêt. 

Art. IV.—Le Gouvernement des dites Principautés possède le droit 
de faire la guerre ou la paix, de contracter des alliances ou de former 
des traités, d'envoyer des agents diplomatiques dans d’autres États et 
de battre monnaie : le tout sans aucune responsabilité envers la Sublime- 
Porte, sant les violations de droit. Aussi: || a) Les Roumains 
ne peuvent entrer dans aucune guerre contre la Turquie, sauf le 
cas d’une violation de droit de la part de celle-ci, et après un appel 
près les Puissances garantes. Ils peuvent prendre toute mesure extraor- 
dinaire de défense, sauf à en rendre compte à la Sublime-Porte, après 
réquisition ou d'office, et sauf recours près les Puissances garantes en 
cas de contestations || b) Ils possèdent le droit de faire des alliances 
offensives ou défensives, et des traités de commerce avec les autres 
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États, toutes les fois que ces alliances ne sont pas contraires aux inté- No. 505. 

rêts et aux droits de la Sublime-Porte, sauf, en cas de contestation, 185%. 
l'appel de Pune ou l’autre partie près des puissances garantes. || c) 
La Porte, de même que les autres puissances, reconnaît aux Principau- 
tés le droit d’avoir des agents diplomatiques là où il y en aura besoin. 
En conséquence, la Porte donnera à l’envoyé roumain le nom corres- 
pondant à sa qualité et le fera jouir de tous les privilèges attachés à 
la qualité du ministre pnblic. Les représentants des autres puissances 
seront accrédités auprès du gouvernement roumain, et recevront de lui 
les lettres d’ex&quatur. Le régime consulaire dans les Principautés sera 
aboli. 

Art. V.—Les Roumains possèdent le droit de battre monnaie à 
l'empreinte de leur prince. Ils pourront s’entendre avec les puissances 
voisines pour établir une conformité plus ou moins grande de poids et 
valeurs, afin de faciliter les communications commerciales. 


CHAPITRE DEUXIÈME. 


DU DROIT INTÉRIEUR DE LA MOLDO-VALAQUIR 


SI En quoi consiste ce droit. 


Le régime intérieur, civil et administratif des Principautés a subi 
des variations innombrables. Il a été tantôt respecté, tantôt violé. Mais 
le principe de l’autonomie, conséquence nécessaire de la souveraineté 
d’un peuple, a été toujours reconnu. Ce n’est que depuis 1826 que, 
par les machinations frauduleuses de la Russie, il a subi des altérations 
dans son essence. Le cadre de notre ouvrage ne nous permet pas de 
dresser un tableau détaillé de toutes ces fluctuations. Il nous suffit de 
poser les bases du droit intérieur, tel qu’il résulte d’après les traités 
des Roumains et tel qu’il doit être entendu de manière à ne pas 
violer leur souveraineté, garantie aujourd’hui par le traité de Pa- 
ris. || Nous avons vu que les Roumains, en traitant avec la 
Sublime-Porte, n’ont entendu aliéner aucun de leurs droits civil on 
politiques. Les abus de fait qui ont eu lieu depuis n’ont en rien dé- 
truit le principe de l’autonomie tel qu'il résulte de ces traités. Le droit 
de contrôle que la Russie et la Porte s’étaient arrogé en 1821, par un 
article illégal du règlement, est aujourd’hui annulé par les puissances 
occidentales et l’a toujours été ipso jure à l'égard des Roumains. De 
sorte que la Sublime-Porte n'a aucun titre à s’immiscer dans les af- 
faires des Principautés, et à gêner lenrs réformes administratives, judi- 
claires ou commerciales. || En effet, voyons ce droit tel qu’il résulte 


(Acte și Documente III.) s 
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No. 505. des traités des Roumains avec la Turquie, et tel qu'il est constaté dans 
1856. Je traité de Paris. 


Traités des Roumains avec la Sublime-Porte. 


1° Les Principautés de Valaquie et de Moldavie se gouverneront 
d’après leurs propres lois, et leur prince aura le droit de vie et de mort 
sur ses sujets, sans être soumis, pour aucun de ces actes, à aucune res- 
ponsabilité envers la Sublime-Porte. (| tr., art. 1; T tr., art. 2; I tr, 


art. 4; IV tr., art. 2,8 et 4). || 2° Leur prince chrétien sera élu à vie 
par la nation, reconnu par la Porte. (Itr.,art. 4; II tr., art. 5; IH tr, 
art. 5; IV tr., art. 11). | 3° La Sublime-Porte n’aura aucune ingé- 


rence dans l’administration locale desdites Principautés, et leurs princes 
exerceront librement leur domination sur tout le pays, comme par le 
passé. Il ne sera permis à aucun Turc d’y aller, sans un motif osten- 
sible. Les marchands turcs se rendant dans ces Principautés, pour ache- 
ter ou vendre des marchandises, devront faire connaître aux autorités 
locales le temps qu’ils doivent y séjourner, et devront partir quand ce 
temps sera expiré. (II tr., art. 1, 6, 7, 8; III tr., art. 4; IV tr., art. 2, 
3 et 8). || 4° Tous ceux des Romains qui iraient dans quelques par- 
ties des possessions turques seront exempts du haratsch, ou de la taxe 
de capitation, à laquelle sont soumis les raias. (I tr., art. 3; I tr., art. 
4). || 5° Tous les chrétiens qui, ayant embrassé la religion de Mo- 
hamed, passeront ensuite des contrées soumises à la Turquie, dans les 
Principautés et y deviendraient de nouveau chrétiens, ne pourront être 
nullement reclamés et attaqués. (Ltr., art. 2; IT tr., art. 3). || 60 Au- 
cun Ottoman ne pourra avoir dans les Principautés, à titre de proprié- 
taire, ni terre, ni maison, ni boutique. Il ne sera non plus autorisé à 
emmener avec lui un ou plusieurs domestique natifs de Roumanie, de 
quelque sexe que ce soit; et aucune mosquée musulmane n’existera ja- 
mais dans aucune partie du territoire roumain. (II tr., art. 7,8; II tr., 
art. 8; IV tr., art. 6 et 7). {| 7° Si quelque Turc a un procès dans 
les Principautés, avec un sujet de ces pays, sa cause sera entendue et 
jugée par le divan roumain, conformément aux lois locales. || La Sublime- 
Porte promet de ne s'immiscer dans aucune cause ou différend entre 
particulier, de ne jamais délivrer un firman à la requête d’un sujet rou- 
‚main pour ses affaires en Roumanie, de quelque nature qu’elles puissent 
être, et de ne jamais s'arroger le droit d’appeler à Constantinople, où dans 
aucune autre partie des possessions ottomanes, un sujet roumain, sous 
quelque prétexte que ce soit. (II tr, art. 6 et 9; IV tr., art. 4). 
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Traité de Paris. 


10 Les Principautés de Valaquie et de Molavie continueront à jouir, 
sous la suzeraineté de la Porte et sous la garantie des Puissances con- 
tractantes, des privilèges et immunités dont elles sont en possession. | 
Aucune protection exclusive ne sera exercée sur elles, par une des 
puissances garantes. Il n'y aura aucun droit pariculier d’ingérence dans 
leurs affaires intérieures. (Art. 22, traité du 30 Mars 1856). | 2° La 
Sublime-Porte s’engage à conserver aux dites Principautés une admini- 
stration indépendante et nationale, ainsi que la pleine liberté de culte, 
de législation, de commerce et de navigation. Les lois et statuts au- 
jourd’hui en vigueur seront révisés. (Art. 23, id.). || Ainsi les puis- 
sances signataires du traité de Paris reconnaissent d’une manière solen- 
nelle l'autonomie des Roumains : Ils ont une parfaite liberté de culte, 
de législation, de commerce et de navigation. La Porte n’a aucun droit 
d'ingérence dans leurs affaires, et tout droit de protection exclusive est 
aboli. Le statut et les règlements aujourd’hui en vigueur, et imposés 
par les baïonnettes russes au pays, au mépris de sa souveraineté, sont 
abolis, et une révision générale est annoncée. 


$ II. Comment le droit intérieur des Roumains peut-il, 
être réformé. 


Depuis les temps les plus anciens on voit en Roumanie la sépara- 
tion entre les deux pouvoirs, législatif et exécutif. Quoique imparfaite et 
faible au commencement, cette séparation se prononce de plus en plus, 
et c’est à elle que les Roumains doivent le bonheur d’avoir échappé au 
joug systématique du féodalisme. Dès le milieu du treizième siècle, Ra- 
dou Négrou, premier ,domnu“ ou prince de Valaquie, posa ce principe 
dans les lois démocratiques dont il dota le pays; il s’entourait 
Pun conseil de douze vieillards, dont la sagesse et .les lumières 
pouvaient l’éclairer, et convoquait les assemblées du peuple toutes 
les fois qu'il avait de nouvelles mesures à prendre. | En 1493, 
Radou IV posa les bases definitives de cette séparation, qui s’est per- 
pétuée jusqu’à nos jours. Il s’entoura d’un conseil de ministres et d’un 
conseil d'Etat; les membres de ces conseils, qui représentaient la nob- 
lesse et la EN réunis aux évêques, représentants du clergé, 
et aux Mazils, Neamuri et Mosneni, représentants du peuple des 
Campagnes, formaient l'assemblée nationale, sous la présidence du 
métropolitain. Tous les officiers civils ou militaires en faisaient 
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No. 505. partie. Cette assemblée, ainsi composée, avait seule le droit de faire 
1856. Jes lois et de traiter les hautes questions de l’État. Elle se réunis- 
sait soit d'office, soit sur la demande du prince. Les ministres n'y 
avaient pas voix délibérative. || C’est cette assemblée extraordinaire 

qui chosissait le prince. Elle fut complètement dénaturée par le règle- 

ment organique qui limita le nombre des députés à 190 pour la Vala- 

quie, et à 132 pour la Moldavie; sur les 190 des premiers, il y a 163 
boyards et 27 députés du commerce; sur les 132 des seconds, il y a 111 
boyards et 21 députés du commerce, de sorte que la représentation du 

pays n'étais qu’une comédie. .|| En 1601, Serban I-er Bassarabe fit 

des réformes importantes et révisa le code de Radou IV; il donna des 
droits réels, sur les terres cultivables, à tous les paysans et régla les 


poids et mesures en se fondant sur ceux de la France. || En 1645, 
Mathieu I-er Bassarabe fit, avec l’aide de son assemblée, une nouvelle 
réforme dans l’administration civile et ecclésiastique. || Mais les vé- 


ritables lois écrites ne datent que de 1646. C'est, à cette époque que 
Basile le Loup, prince de Moldavie, et son bienfaiteur, imprime un 
code in-folio ayant pour titre; „Livre roman pour servir à l’enseigne- 
ment. des lois impériales et autres, imprimé par ordre et aux frais de 
Basile, voïvode et seigneur de la terre de Moldavie, traduit de plusi- 
eurs livres grecs en langue roumaine et publié à l'imprimerie princière 
du couvent des Trois-Saints, à lassy, Pan de grâce 1646 (1).“ Les lois 
de Mathieu et de Basile contiennent certes des choses très-importantes. 
Basile déclare paricide celui qui trahira la patrie. Il faut seulement 
avouer qu’elles ont aggravé la position du paysan. || Constantin Maur- 
cordato et Grégoire Ghika soulagèrent, en 1731 et 1735, le sort du 
paysan; mais ils ne surent pas respecter assez son indépendance, et fi- 
rent peser toutes les charges des impôts sur les clases des cultivateurs. 
Le prince Ipsilanti, qui administra la Valaquie en 1774, fit encore une 
nouvelle revision dans les lois organiques du pays. || Enfin, en 1812, 
Jean Caradja II, hospodar de Valaquie et Charles Callimachi IV, hos- 
podar de Moldavie, se mirent à faire une réforme totale des lois et cou- 
tumes antérieures, surtout des lois de Mathieu Bassarabe et de Basile 
le Loup. Ils firent ce travail d’accord avec l'assemblée du pays, et for- 
mèrent un code du droit privé, qu’ils promulguèrent en 1817, et qui, 
après d’autres modifications successives, continue à régir actuellement 
les Principautés. || Jusqu'ici nous voyons une indépendance complète 
dans l'administration intérieure des Principautés. Aucune autorité su- 


(1). Vaillant. Histoire de la Roumanie, vol. 2, p. 10 
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périeure n'a à demander compte au pays du changement qu’il aime à No. 505. 
faire. Le pouvoir exécutif et le pouvoir législatif concourent ensemble 1856. 
à la confection des lois: à l’un appartient l'initiative, à l’autre la for 
mation des lois; Pun les promulgue, l’autre leur donne le caractère de 
légitimé. Le sultan n'a point à se mêler dans ces réformes. Il n'a au- 
cune autorité, et on ne veut même pas savoir s’il approuve ou non le 
changement. Les assemblées nationales ne sont, ni provoquées ni con- 
voquées par lui; elles ont lieu à des époques périodiques; souvent le 
prince les convoque d’une manière extraordinaire, et souvent elles se 
convoquent elles-mêmes, quand une circonstance extraordinaire les ap- 
pelle à discuter une question importante. Les révolutions ne se font pas 
seulement dans les lois, mais aussi dans le gouvernement. Combien de 
fois dans l’histoire ne voit-on pas le pleuple, ou l’assemblée du pays, 
offrir le gouvernement à un candidat nouveau et destituer l’ancien. Le 
sultan n'a pas à demander compte au pays de ce changement, il lui 
suffit d'obtenir l'hommage du nouveau venu. S'il ne s’en contente pas, 
il l’attaquera par les armes, et le pays lui répondra de la même ma- 
nière, en soutenant ainsi son élu. Ces exemples se sont vus maintes fois 
dans l’histoire roumaine. || Mais voilà qu’un ami bénévole s’introduit 
dans la législation roumaine. Il aime trop les Roumains, età tout prix 
il veut leur imposer des réformes. Jusque-là, aucun étranger ne leur a 
dicté la loi; en 1831, la Russie impose aux pays, qui gémissait, sous la 
pression de ses boïonnettes, une compilation de lois administratives et 
civiles, sous le nom de Règlement, soi-disant organique. Dès lors une 
violation flagrante du droit d'autonomie. Et voillă comment: || Dans 
lacte séparé de la convention explicative, signé à Akerman, en 1826, 
il fut stipulé que les hospodars de Valaquie et de Moldavie seront tenus 
de s'occuper, sans le moindre délai, avec leurs divans respectifs, des 
mesures nécessaires pour améliorer la situation du pays. Déjà la viola- 
tion se voit: deux tierces puissances, traitant entre elles sans la par- 
ticipation des Roumains, prennent l'initiative des réformes dans un pays 
autonome et engagent ou plutôt forcent son souverain, sans le moindre 
délai, à faire des lois nouvelles. Mais les choses ne restent pas là. Quel- 
ques mois après, la guerre est déclarée entre la Russie et la Turquie; 
la première envahit les Principautés; une commision, présidée par le 
consul russe, prépare le projet du futur règlement. En 1829, la paix 
est de nouveau proclamée, et un traité est signé à Andrinople entre la 
Russie et la Turquie. Dans Pacte séparé de ce traité, la Porte prend Pen- 
gagement solennel ,de confirmer les règlements administratifs, qui, du- 
rant occupation russe, ont été faits d’après les vœux du pays.“ La 
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No 509. violation devient ici plus évidente; la Russie fait acquérir à la Porte 


1856. 


un droit de confirmation qu’elle n’a jamais possedé! La cause en est 
que la Russie, qui veut l’exercer elle-même, a besoin pour en jouir, 
d’enlever aux Roumains toute initiative de réforme. || En effet, le rè- 
glement est terminé en 1831. Par le traité de Petersbourg, en 1834, 
la Porte le confirme (art. 4), et s’engage ä publier ă cet 6gard un firman, 
accompagné d’un hatti-chérif. Voilà la violation de l’autonomie roumaine 
légalement constatée: la Porte s’arroge le droit de confirmer les lois 
roumaines, et de les promulguer par ses hatti-chérifs, comme s’il sa- 
gissait d’une province turque. |] La Russie la pousse d’autant plus 
volontiers à toutes ces violations qu’elle en doit faire son profit et 
prendre sa part de la proie qu’elle tue ou fait tuer. Le règlement ter- 
miné, elle posera aussi son cachet à côté de celui de la Turquie. De 
plus, l’art. 55 du même règlement porte: ,Tout acte qui sera contraire 
aux droits de la cour de Russie sera nul et non avenu ;“ et, d’un autre 
côté, un article, subrepticement introduit, prive le pays de toute auto- 
nomie, en portant „qu’aucune loi votée par l'assemblée et confirmée par 
le prince ne pourra être promulguée si elle n’est préalablement approu- 
vée par une des hautes cours, protectrice ou suzeraine.“ || Nous ne 
voulons point insister sur ce règlement, tant détesté par les Roumains; 
aujourd’hui il est une lettre morte. Nous avons voulu seulement faire 
voir, l’histoire à la main, la voie qu'ont suivie les Roumains dans leurs 
réformes intérieures et les efforts de la suzeraineté et de la garantie 
pour les en détourner, | On voit donc, qu’à partir de 1826, cette voie 
est essentiellement altérée: la Porte acquiert, en vertu des traités for- 
mes avec une autre puissance, trois droits nouveaux inconnus jusqu'a 
lors: droit de confirmation, ou pouvoir général d'approuver les lois où 
modification du régime intérieur des Principautés; droit de convocation, 
ou pouvoir de provoquer les réformes; et droit de publication, ou pou: 
voir de promulguer par un hatti-chérif les mêmes réformes. Quoique ces 
droits fussent nuls à l'égard des Roumains, attendu qu’ils n'étaient par 
consentis par eux, on n’en vit pas moins leurs résultats anarchiques 
En 1838, le baron russe Rukmann revint de Constantinople porteur d’un 
firman qui prescrivait l’insertion au règlement de cet article, qui sup 
primait l’autonomie du pays; la même année, un firman suspend indé 
finiment l'assemblée générale annuelle (1); en 1844, la Porte envoyait 
un autre firman qui suspendait l'assemblée nationale valaque pour avoit 
refusé la concession d'exploitation de toutes les mines de la Valaqui 


(1) Voir le Moniteur valaque de l’année 1838. 
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à la compagnie russe Trandafiroff. Enfin, en 1849, vint le fameux se- No. 505. 
ned de Balta-Liman, qui annule les droits électoraux, qui supprime las- 1856. 
semblée nationale, qui nomme les hospodars par les deux cours, qui 
convoque des divans ad-hoc pour opérer des réformes, et qui stipule 
formellement que les travaux de ces divans ,seront soumis, dans le plus 
bref délai possible, à Pexamen du gouvernement ottoman, lequel, après 
s’en être entendu avec la cour de Russie et avoir ainsi constaté lap- 
probation mutuelle, accordera auxdites modifications sa sanction défini- 
tive, qui sera publiée moyennant la forme usitée d’un hatti-chérif de 
Sa Majesté le Sultan (1)“. On voit dans cet acte l'exercice expresse de 
ces trois droits souverains que la Turquie s’est arrogés depuis 1826: 
droit de convocation ou d'initiative, droit de confirmation ou d’appro- 
bation, et droit de publication. || En résumé, donc, deux voies bien 
distinctes ont été suivies par les Roumains pour opérer les réformes in- 
térieures : l’une, légale, conforme à leur souveraineté, et telle qu’elle ré- 
sulte des traités du quatorzième et du seizième siecle jusqu’en 1826; 
l'autre, à partir de cette époque, illégale, contraire à l’autonomie du 
pays, et stipulée dans des traités nuls à l’égard des Roumains, et nuls 
aujourd’hui à l'égard de toute l’Europe. Il s’agit de savoir laquelle de 
ces deux voies l’on suivra pour les réformes à opérer actuellement dans 
les Principautés. Suivre la première, c’est respecter les droits des Rou- 
mains, et se conformer à un état de choses qui a duré des siècles ; 
suivre la seconde, c’est consacrer une violation illégale, et prendre pour 
type un fait anormal qui ne date que depuis trente ans. || Pris à la 
lettre, le traité de Paris semblerait consacrer la seconde voie. Les art. 
24 et, 25 paraissent reconnaître définitivement au Sultan le droit de 
convocation, de confirmation, et le droit de publication, stipulés aussi 
dans les traités antérieurs avec la Russie. . || En effet, l’art. 24 dit. 
„5. M. le Sultan promet de convoquer immédiatement, dans chacune 
des deux provinces, un divan ad-hoc, composé de manière à constituer 
la représentation la plus exacte des intérêts de toutes les classes de la 
société. Ces divans seront appelés à exprimer les vœux des populations 
relativement à l’organisation définitive des Principautés, etc.“ C'est done 
à la Porle qu’appartient le droit de prendre l'initiative et de provoquer 
les réformes: c’est à elle à convoquer les divans du pays. Si cela pou- 
vait avoir lieu, cette stipulation serait identique à celle qui a été faite 
dans l’acte séparé du traité d’Akerman, et à l’art. 3 du sened de Balta- 
Liman, en vertu duquel la Porte convoquait des divans ad-hoc pour exé- 


(1) Art. 3, sened de Balta-Liman, 1849. 
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No. 505. cuter les réformes. || L'art. 25 porte: „Prenant en considération lo- 


1856. 


pinion émise par les deux divans, la commission transmettra, sans re- 
tard au siège actuel des conférences, le résultat de son propre travail. 
L’entente finale avec la puissance suzeraine sera consacrée par une con- 
vention conclue à Paris entre les hautes parties contractantes.“ |] 

Quel est le rôle de la puissance suzeraine dans cet acte? joue-t-elle un 
rôle de simple puissance contractante, ou a-t-elle aussi un pouvoir sanction- 
nateur sans lequel les autres puissances garantes ne pourraient pas con- 
sacrer, par une convention, les bases de la constitution roumaine ? Les 
vœux des populations ne se transformeront-ils en articles positifs qu’au- 
tant que la Porte les aura confirmés ou approuvés? Les puissances ga- 
rantes ne pourront-elles, malgré la Porte, consacrer tels points comme 
servant de base à l’organisation future des Principautés ? Entendre cet 
article dans le sens du droit de confirmation, c'est répéter ce qui a été 
dit, dans l’acte séparé du traité d'Andrinople, dans le dernier article du 
sened de Balta-Liman. {| Le même article 25 continue: „Un hatti- 
chérif, conforme aux stipulations de la convention, constituera définiti- 
vement l’organisation de ces provinces.“ || Prise à la lettre, cette par- 
tie de l'article ne laisserait plus aucun doute. La Porte aura le droit 
de publier par un hatti-cherif la nouvelle constitution; ce hatti-cherif 
aura en même temps pour but de consacrer les bases de l’organisation 
intérieure; par son pouvoir de les promulguer, la Porte fera voir que 
c'est d'elle que provient toute réforme, que c'est une concession qu’elle 
fait aux Roumains. Que dirai-je! l’article ainsi entendu consacrera les 
stipulations d’Akerman, d’Andrinople, de Balta-Liman, ét surtout Par. 4 
du traité de Pétersbourg, c’est-à-dire il reconnaîtra les traités qui 
sont déjà annulés. Pourrions-nous supposer une pareille contradiction, 
une telle anomalie? Non; la bonne intention que la France, PAn- 
gleterre, la Sardaigne ont témoigné à l’égard des Roumains ne nous 
permet pas, à nous Roumains, de faire de pareilles suppositions. || En 
effet, le traité de Paris reconnaît, d'une manière formelle, l'autonomie 
des Principautés. Les art. 22 et 23 en sont la manifestation la plus 
exacte. Pourrions-nous supposer que le même traité ait voulu être en 
contradiction avec lui-même et violer ce qu’il a reconnu si formellement? 
Admettre une pareille hypothèse, c’est nier l'esprit d'équité qui a ani- 
mé les plénipotentiaires des puissances occidentales à l'égard des Prin- ` 
cipautés. On a voulu tout simplement, nous le croyons, poser dans le 
traité le principe d'une révision totale des statuts qui régissent aujour 
dhui la Moldo-Valaquie. Le besoin de ces réformes est senti par tous 
les Roumains; ils lont formellement exprimé en 1848. Liinterver- 
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tion des puissances contractantes dans cette question n’est point une violation No. 505. 
de Pautonomie roumaine. | „En effet, dit Martens’), il est des cas où des con- 1856. 
testations survenues dans l'intérieur d’un Etat sur tels points de la constitu- 
tion, peuvent autoriser des étrangers à prendre une part quelconque à ces af- 
faires domestiques, soit pour offrir de leur chef leurs bons offices, soit pour 
satisfaire à une garantie dont ils se sont chargés et qu’on réclame légitime- 
ment“. | Les Roumains gémissent dupuis vingt-cinq ans sous la pression 
d’une législation étrangère ; à partir de 1826, toute initiative de reforme leur 
était interdite. Plusieurs fois ils ont voulu s'Emanciper de cette influ- 
ence étrangère, et partout ils ont réclamé aide et assistance. Mais l’Eu- 
rope n’a jamais pu entendre leur droits et donner suite à leur demande. 
Aujourd’hui que les puissances signataires du traité de Paris ont com- 
pris leur situation, et les ont mis sous leur garantie commune, il s’en- 
suit que l’ordre de choses passé ne peut plus exister, que la législation 
antérieure doit disparaître, et que les lois, conformes à la situation 
nouvelle, seront élaborées par les Roumains mêmes. Poser ces principes 
dans le traité de Paris, c’est exécuter le vœu même des Roumains, 
c'est reconnaître la légitimité de leurs plaintes en 1848. Mais, comme le 
droit intérieur des Principautés est placé désormais sous la garantie des 
parties contractantes, il faut que les bases en soient discutées et agréées 
par les mêmes puissances. Elles sont appelées à les défendre dans la- 
venir contre toute violation: il faut donc bien qu’elles les reconnaissent 
dune manière formelle. Une convention ultérieure interviendra alors 
qui consacrera définitivement les bases du droit public et interne des 
Principautés ; celui qui la violera dans la suite sera coupable d’avoir 
méconnu un traité qu’il a signé, et les autres puissances garantes 
sauront maintenir les bases d’un droit formellement garanti. || De plus, 
pour ne porter aucune atteinte au droit d'autonomie des Principautés, 
` les puissances garantes, pour leur honneur, se sont abstenues de poser 
d'avance aucune base du droit intérieur des Roumains; elles ont voulu 
s'en remettre à la décision du pays; et, chose inuouie dans l’histoire 
de la diplomatie! on veut consulter la nation même, exactement repré- 
sentée, sur les besoins et les réformes à introduire. Gloire à la puissance 
qui a eu la conception d’une pareille idée! Cet exemple fera voir dans 
l'histoire que, au dix-neuvième siècle, on ne joue plus avec les droits 
d'un peuple! J'ose croire que ma nation se montrera digne d’un si no- 
ble appel || Mais par qui sera-t-il fait? Est-ce par Ja Sublime-Porte 
seule, comme semble l’affirmer Part. 24? Mais, avons-nous dit, pour 


1) Martens, Précis du droit des gens, liv. 3, chap. 2, § 8. 
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No. 505. interpréter un traité, il ne faut pas s'attacher exclusivement à sa lettre, 


1856. 


mais aussi et surtout à son esprit: „Incivile est nisi tota lege per- 
specta.., judicare“. Or, dans ce traité, on ne stipule pas des avantages 
particuliers pour la Sublime-Porte; au contraire, on lui fait perdre ceux 
qu’à son détriment elle avait gagné par les conventions faites avec la 
Russie. Un ordre de choses nouveau est créé pour les Principautés, et 
cet ordre, corroboré par toute les puissances contractantes, doit émaner 
de leur action commune. La commission chargée de consulter le pays 
est internationale, composée des membres de toutes les parties signa- 
taires du traité: elle doit donc travailler et figurer en commun dans 
tous ses actes. Elle n’est pas l’œuvre isolée de la Sublime-Porte; car a- 
lors elle aurait manqué de légitimité ; elle est au contraire le résultat 
d’une clause spéciale d’un traité, stipulé pour une cause d'équilibre : son 
action, par conséquent, doit avoir le même caractère. || Nous croyons 
donc que l’art. 24 ne stipule pas un avantage spécial à la Turquie: car 
alors ce serait se mettre en contradiction avec l'esprit même du traité. 
Les puissances contractantes, en engageant la Sublime-Porte à convo- 
quer un divan ad hoc, ont voulu par là lui faire constater la légitimité 
d’une pareille mesure ; mais son intervention n’exclut point celle des 
autres puissances: au contraire, isolée, elle serait attentatoire à l’auto- 


nomie du pays; commune, elle aura la légitimité d’une intervention 


faite pour une mesure d'équilibre général. Nous aimons donc à croire 
que la nation roumaine sera convoquée par un acte signé de tous les 
membres de la commission internationale ; voilà pour le droit de con- 


vocation. {|| Passons maintenant au droit de confirmation et de pu- 
blication. | Nous avons dit que l’art. 25 ne peut créer ces deux droits 


au profit de la Sublime-Porte; car alors ce serait se conformer à ce 
qu'avait fait la Russie par ses traités antérieurs. |; Les puissances con- | 
tractantes, après avoir engagé la Sublime-Porte, par l’art. 24, à s’asso- 
cier à elles pour convoquer l’assemblee roumaine, veulent que les bases 
du droit intérieur des Principautés fassent l’objet d’une autre convention 
entre les mêmes puissances. Ainsi constaté, chacune des parties signa- 
taires de cette convention s’engage par là même à ne pas violer et à 
faire respecter ce droit. La Porte sanctionne, si on veut, par cela, les 
droits des Roumains; mais c’est une sanction en ce sens qu’elle ané- 
antit sa cession de garantie exclusive à la Russie, et qu’elle se rend res- 
ponsable envers les autres puissances. Quand Part. 25 dit „que lentente 
finale avec la puissance suzeraine sera consacrée par une convention“ i Iveut 
entendre que cette puissance prendra l’engagement spécial, dans une con- 
vention séparée, de respecter et de garantir les nouvelles bases du droit 
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intérieur des Roumains. Jusqu'ă present, elle n’a pris cet engagement qu’en No. 505. 
face de Roumains; aujourd’hui elle le prend en face de toute l’Europe. Cette 1856. 
entente finale n'est donc point une confirmation isolée de la Sublime- 
Porte; car, alors, il faudrait supposer que les autres puissances ne 
confirmeront que ce que la Sublime-Porte approuvera d'avance; en d’au- 
tres termes, ce sera à elle à octroyer une constitution roumaine, con- 
forme aux vœux des populations, et aux autres seulement à la recon- 
naître. Or, alors il n’y aura aucune différence entre notre article et l’art. 
7, où la Porte s'engage à communiquer aux puissances contractantes la 
constitution qu’elle veut donner à ses sujets. Concluons donc sans hésiter 
que le droit de confirmation n'appartient à aucune puissance isolément, 
mais à toutes et en commun. || Quant au droit de publication stipulé 
dans le même article, nous sommes plus embarrassé pour l’interpréter 
dans un sens favorable à autonomie du pays. Un hatti-chérif, dit-il, 
constituera définitivement l’organisation de ces provinces. Et comment 
cela? Depuis quand les hatti-chérifs ont-ils organisé ces pays? Dans le 
temps même des usurpations, c’est-à-dire à partir de 1826, les hatti- 
chérifs ne s'appliguaient qu’à des mesures spéciales, mais jamais à une 
réorganisation générale, comme celle qui est réclamée aujourd’hui. A 
aucune époque de l'histoire, les Roumains n’ont reçu une constitution 
couverte du hatti-chérif du sultan. Devront-ils la recevoir aujourd’hui que 
toute l'Europe garantit leur autonomie? Quelle contradiction! Cette cons- 
titution sera l’œuvre commune de toutes les puissances contractantes; on 
consulte même le pays pour légitimer l'intervention étrangère, et ensuite 
on confie à la Turquie le soin de la promulguer, et parlà même de la 
sanctionner! Sur quoi alors portera la garantie? Quel sera le caractère 
de l’organisation définitive des Principautés? Emanera-t-elle de la Tur- 
quie seule, ou de toutes les autres puissances contractantes? Certes, aux 
yeux des Roumains, elle ne sera considérée que comme l’œuvre isolée 
de la puissance qui la proclamera, et le seul moyen qui leur restera 
alors, ce sera de protester, quoique à regret, contre une pareille viola- 
tion“. || Flattons-nous donc de croire que „la publication de l’organi- 
sation définitive des Principautés sera faite par un acte couvert du hatti 
du Sultan ou de son représentant, et de la signature des autres membres 
des conférences, qui poseront les bases du droit public et intérieur des 
Principautâs.“ || Cette interprétation est seule d’accord avec l’autono- 
mie du pays et avec les bonnes intentions des puissances occidentales. 
Elle est conforme à l'esprit général de traité, qui a cherché à unir la 
force à la justice, en constatant les privilèges des Principautés, en les 
plaçant sous une garantie commune, et en faisant appel à la nation 
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truire les droits usurpés de la Russie, pour ne pas les accorder à un 
autre; car, autrement, ce serait remplacer un mal par un autre. Les 
Roumains ne veulent pas contester à la Turquie ses droits; mais ils de- 
mandent qu’elle se tienne dans les strictes limites des traités du qua- 
torzième au seizième siècle. || Du reste si on accordait à la Turquie 
les droits exlusifs de convocation, de confirmation et de promulgation, 
quel sera le terme où elle s'arrêtera? Une fois ces droits reconnus for- 
mellement, ou mieux implicitement par un traité européen, elle voudra 
toujours les exercer; car le traité ne lui impose pas l'obligation de 
n’intervenir que pour cette fois seulement Les moindres changements 
dans les relations intérieures des Principautés, le plus insignifiant mou- 
vement des partis, mi suggereront le prétexte d'intervenir. Elle provo- 
quera telle réforme; elle empêchera telle autre; elle confirmera telle 
autre; elle annullera telle autre; elle voudra proclamer par un hatti- 
chérif telles dispositions générales, mais elle s’opposera à telles autres. 
Et ses droits comment les exercera-t-elle? Sous influence de tel parti, 
selon la réquisition de telle faction, d’après l'impulsion de telle puissance. 
De là combien de troubles, d’intrigues et de cabales! La souveraineté 
roumaine se perdra dans ce chaos de luttes si fréquentes dans les mi- 
nisteres de l’empire ottoman. Toute initiative sera interdite aux Roumains; 
et on aurait détruit d’une main ce qu’on aurait édifié de l’autre. |] 

Nous avons donc le ferme espoir que les art. 24 et 25 seront entendus 
d’une manière conforme à l'autonomie des Principautés. Ce serait du 
reste ne pas contredire l’art. 23 qui dit: „La Sublime-Porte s’engage à 
conserver auxdites Principautés une administration indépendante et na- 
tionale, ainsi que la pleine liberté de culte, de législation et de navigation.“ 


$ 3. Droit d'intervention. 


Nous avons vu quelles sont les obligations des puissances garantes, 
et par conséquent le cas où leur intervention peut être légitime. Exa- 
minons maintenant la même position sous le point de vue du droit 
intérieur, | Les bases de l’organisation des Principautés une fcis re- 
connues par une convention spéciale entre les puissances contractantes, 
il s’agit de savoir si les Roumains pourront, dans l’avenir, changer leur 
constitution et les lois fondamentales de leur pays sans s’exposer à une 
intervention. || Nous avons établi que la Roumanie a un droit de 
souveraineté intérieure parfaite. Or, en vertu de ce principe, elle peut 
faire, par elle-même, sans aucun contrôle étranger, tous les changements 
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nécessaires à son administration et à sa constitution même. Cette sou- No. 505. 
veraineté, pour qu’elle existe, n’a pas besoin d’être reconnue par les 1856. 
“autres Etats, comme la souveraineté extérieure. Elle a existé par elle- 
même depuis les temps les plus anciens; et les interruptions provisoires 
qui ont eu lieu dans ses exercices n’ont été que des voies de fait qui 
ne constituent point nn droit. „S’il arrive donc, dit Vattel 1), qu’une 
nation soit mécontente de l'administration publique, elle peut y mettre 
ordre et réformer le gouvernement.“ Et plus loin il ajoute 2): „En vertu 
des mêmes principes, il est certain que si la nation se trouve mal de 
sa constitntion même, elle est en droit de la changer.“ || Il est 
certain, d’après ce que nous avons dit, que les Roumains ont fait usage 
de ce droit. Les traités qu'ils ont conclus avec la Turgnie n’ont en rien 
modifié lenr sonveraineté intérieure. Leur seul effet a été de limiter la 
souveraineté extérieure, à cause d’une alliance inégale. Quant au droit 
investiture ou de reconnaissance du prince, ce n’est qu’un simple hom- 
mage féodal qui n’altère en rien l’autonomie d’un Etat. Aucun change- 
ment direct dans la forme du gouvernement ou dans la constitution, 
qui n'aurait pas atteint les droits de la Sublime-Porte, ne pourrait jus- 
tifier l'intervention de celle-ci. Si quelquefois elle l’a fait, cela a été 
contre les droits des traités; et si souvent elle a employé la force 
même, cela constituait une violation à laqnelle les Roumains ont, à 
différentes époques, répondu par les armes. || Mais anjonrd’hui l’état 
de choses est changé; dans un intérêt d'équilibre général les puissan- 
ces signataires du traité de Paris doivent poser, après l’appel fait à la 
nation roumaine, les bases du droit public et intérieur des Principau- 
tés. Une convention spéciale interviendra à cet effet entre les mêmes 
puissances, et chacune se trouvera garante de ces droits. La Turquie 
qui, par ses traités antérieurs, n’était point la garante de la ;souverai- 
neté intérieure des Principautés, mais seulement la protectrice de leur 
existence politique, acquiert par là un titre nouveau. Comme les au- 
tres puissances, elle se trouvera intéressée au respect et au maintien 
des bases du droit public et intérieur des Principautés. Un droit d’in- 
tervention est créé en faveur des puissances garantes, quand un chan- 
gement notable anra lieu dans les bases de la constitution arrêtée, 
d’un commun accord, entre ces puissances. Mais voyons quelle doit être 
la limite de cette intervention. | Jusqu'au traité de Paris la règle gé- 
nétale, pour les Principautés, était la non-intervention. Mais la média- 


1) Droit des gens, liv. 1, chap. 3, § 32. 
2) id, § 38. 
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No. 505. tion des puissances contractantes la fit modifier dans un intérêt euro- 
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péen et dans Pinterât même des Roumains, qui, à cause des perturba- 
tions politiques dont leur pays était Je théâtre, ne pouvaient jouir en 
paix de l’exereice de leur souveraineté. „En effet, dit M. Wheaton (1), 
les seules exceptions à la règle de non-intervention sont celles qui ré- 
sultent des traités d’alliance, de garantie et de médiation, auxquels 
PEtat dont les affaires sont en question est partie contractante, ou des 
traités conclus par d’autres Etats par suite de l’exercice d’un droit sup- 
posé d’intervention fondé sur la nécessité de leur propre conservation, 
ou sur un dauger éventuel menaçant la sécurité générale des puissan- 
ces.“ || L'Etat précaire des Principautés ne pouvait donner à PEu- 
rope occidentale des garanties suffisantes pour la paix de l'Orient. A- 
près avoir placé leur existence politique sous une garantie commune, 
on veut consolider leur état intérienr civil, afin que leur prospérité 
intérieure, unie à la sécurité extérieure, puisse faire de ces pays un 
boulevard réel contre les nouvelles ambitions de la conquête. Toutes 
les fois que le régime intérieur souffrira, par les attaques du dehors 
ou du dedans, on comprend que les mêmes puissances puissent inter- 
venir afin de soutenir leur œuvre commune. || Cette intervention, sa- 
gement appliquée, n’altère en rien la souveraineté intérieure des Prin- 
cipautés. Combien de fois ne voyons-nous pas, dans l’histoire, d’autres 
Etats garantir la constitution d’un Etat, et intervenir quand elle de- 
vient l’objet de nouvelles difficultés. Cette intervention pourtant ne doit 
jamais être armée; elle doit avoir plutôt le caractère de médiation. A 
cette condition, PEtat, malgré la garantie de sa constitution et le droit 
d'intervention, ne cesse point d’être souverain. Ainsi, en 1648, à la 
paix de Wesphalie, la France et la Suède garantirent la constitution 
germanique. De même, la constitution actuelle de la Confédération 
Suisse fut arrangée, en 1815, par la médiation des grandes puissances 
alliées, et ensuite reconnue par elles, au congrès de Vienne, comme la 
base du pacte fédéral de la Suisse. Par le même acte, tous les cantons 
se garantissent réciproquement une constitution et un gouvernement 
local (1). La Diète germanique peut garantir la constitution de chaque 
Etat de la Confédération, sur sa demande; elle acquiert par làle droit 
d'intervenir, soit par médiation, soit par arbitrage, dans les différends 
soulevés sur cette constitution. L'existence politique de la Belgique, de 
même que sa constitution, sont placées sous la garantie de l’Europe. 


(1) Eléments du droit international, v. 1, p. 96. 
(2) Acte final du congrès de Vienne. art. 74. 
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Par le traité du 15 Novembre 1831, les cinq grandes puissances ont No 505. 
consenti à la séparation de la Belgique d’avec la Hollande, et elles Pont 1856. 
admise au nombre des Etats indépendants, sous des conditions qu’elle 
a acceptées et qui sont devenues les bases de son droit. || Il est 
donc constant que la souveraineté intérieure des Roumains reste par- 
faite, malgré l’intervention morale des puissances garantes. Nous trou- 
vons cependant, dans le traité de Paris, un article qui paraît contraire 
à ces principes, ou du moins dont le sens n'est pas assez clair. || 
Dart. 27 dit: „Si le repos intérieur des Principautés se trouvait me- 
nacé ou compromis, la Sublime-Porte s’entendra avec les autres puis- 
sances Gontractantes sur les mesures à prendre pour maintenir ou ré- 
tablir Pordre légal. Une intervention armée ne pourra avoir lieu sans 
un accord préalable entre les puissances.“ |! Cet article doit certai- 
nement avoir en vue tant les attaques contre l’ordre légal, qui provien- 
nent du dehors, que celles qui proviennenent du dedans. Rendons d’abord 
cette justice aux puissances contractantes, d’avoir limité l’intervention, en 
posant le principe de n’agir qu’en commun, ou aprâs'le consentement 
préalable des autres puissances. || Quand le repos intérieur des Prin- 
cipautés sera compromis ou menacé par les attaques provenant du de- 
hors, il n’y a pas de difficultés. Toutes les puissances garantes sont 
intéressées à le maintenir, en prenant en commun les mesures néces- 
saires pour mettre fin à toute aggression. Mais comme le droit de dé- 
fense appartient en première ligne aux Roumains, c’est à eux à de- 
mander ensuite les secours dont ils ont besoin, ou, au moins, quand 
on leur en enverra d’office, ce ne sera qu'après une entente entre toutes 
les puissances garantes. Autrement, on comprend combien on abuserait du 
droit d'intervention, et, sous prétexte de défendre le pays contre une attaque 
imaginaire, on l’occuperait militairement. C’est pourquoi notre article, 
pour ne pas laisser la porte ouverte à de pareils abus, ajoute: , Aucune 
intervention armée n’aura lieu sans un accord préalable entre ces puis- 
sances.“ Cette phrase a eu surtout en vue, nous le croyons, le cas d'une 
attaque provenant du dehors. || Mais quand il s’agit des troubles in- 
térieurs, faut-il dire que par cela même les puissances garantes ont le 
droit d'intervenir à main armée? Nous ne pouvons pas admettre une 
pareille interprétation. Il faut, nous le croyons, faire certaines distinc- 
tions. S'agit-il de quelques différends sur l'interprétation ou l'exécution 
du pacte fondamental qui fait l’objet dela garantie, les autres puissan- 
ces garantes interposeront leur médiation sur la demande de l’une ou de 
lautre des parties intéressées, afin de les mettre d'accord et d'établir 
la bonne intelligence. S'agit-il de ce qu’on appele une révolution dans 
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de la constitution, les puissances garantes sont plus directement inté- 
ressâes; elles pourront intervenir même d'office pour examiner si le nou- 
vel ordre de choses promet la même sécurité que l’ancien. Mais là s’ar- 
râte leur droit; si cette condition est remplie, les Roumains peuvent 
faire dans l’avenir toute espèce de changements dans leur constitution, 
car il serait absurde de croire qu’il ne pourront plus y apporter les mo- 
difications exigées par le temps et les nouveaux besoins. Si quelques- 
unes des clauses nouvelles paraissent insuffisantes ou contraires à la 
sûreté commune, les puissances garantes offriront alors leur médiation 
pour mieux mettre en harmonie le nouveau régime avec les exigences 
de l'équilibre. Dans ces deux cas, l'intervention ne peut-être armée, ni 
exercée par la Turquie seule, que quand elle en aura reçu le mandat 
de toutes les autres puissances ; car, d’après l’article 27, toute mesure 
à cet égard ne peut être prise qu’en commun. |] Mais le pays se 
trouve-t-il dans ce qu’on appelle une vraie anarchie, c’est-à-dire est-il 
sous la domination d’une seule faction ambitieuse qui met tout à feu 
et à sang, les puissances garantes ont d’abord le droit incontestable 
d'offrir leurs bons offices, si la paix n’est pas rétablie, si l'anarchie de- 
vient de plus en plus grande, de sorte qu’elle menace le renversement 
complet de toute loi et le repos mêmes des voisins; la question d'é- 
quilibre et de sûreté générale domine alors la question de souveraineté, 
et une intervention armée peut avoir lieu après une entente préalable 
entre les puissances garantes. C’est à ce cas aussi, nous le croyons, que 
se rapporte la fin de Particle 27. 


$ 4. — La réunion des Principautés et un prince étranger 
héréditaire. 


Le traité de Paris non-seulement n’est pas hostile au principe de 
l'union, il lui est même essentiellement favorable. La Turquie et PAu. 
triche ne voulant pas accéder à la proposition de M. de Walewski, 
on a laissé la question à être décidée par le pays même. Certes, c'est 
se conformer au principe de sa souveraineté intérieure parfaite. On au- 
rait néanmoins compris la déclaration de la réunion dans le congrès 
même; car, avant d’être locale, cette question est éminemment politique 
‚et pourrait intéresser la sécurité générale. Les Roumains n’en sont pas 
moins reconnaissants aux puissances occidentales qui ont provoqué, 
dans le sein d'un congrès européen, cette question d'un si haut intérêt 
pour eux. || C'est avec raison que M. de Walewski pense, dans le 
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protocole 6, que la réunion des deux Principautés répond à des néces- No. 505. 
sites révélées par un examen attentif de leur véritable intérêt. Tant sous 1856. 
le rapport politique qu’administratif et économique, la séparation de ces 
deux parties d’un tout ne peut-être qu’une cause de faiblesse et de dés- 
organisation. Réunies au contraire en un seul corps, sous un seul chef 
et avec une seule administration, elles répondraient à ce que l’Europe 
attend d’elles : la forceet le progrès. Aali-Pacha croit au contraire devoir 
soutenir qu’on ne saurait attribuer à la séparation des deux provinces la 
situation à laquelle il s’agit de mettre un terme. Oui, si on veut; le 
règne des phanariotes a eu des suites désastreuses pour les Roumains ; 
la protection russe a affaibli leur force morale et materielle; les viola- 
tions des traités, à partir de 1716, et les immixtions de la cour supé- 
rieure dans l'exercice de l'autonomie, à partir de 1826, sont autant de 
causes de perturbation et d'affaiblissement; mais quelle est la cause 
primitive de tous maux? N'est-ce pas la séparation même entre ces 
deux sœurs, dont l’intérêt était de se lier ensemble pour se défendre 
contre les puissants ennemis qui les environnaient, séparation protégée 
exprès par ceux qui s'opposent à la nationalité roumaine? Unies en un 
seul Etat, la Moldavie et la Valaquie peuvent mieux lutter contre les 
ennemis du dehors. Un seul chef étant à la tête du gouvernement, une 
seule chambre discutant les hauts intérêts et décrétant les lois, il y 
aura unité d’action dans les mesures de défense et de prospérité publi- 
que: le cri d’alarme sera entendu en même temps dans les deux pays; 
une bonne loi leur sera applicable au même moment; on ne verra pas 
en même temps un prince bon citoyen et un autre vendu à l'étranger, 
une chambre faisant une bonne loi de prospérité intérieure et une autre 
la rejetant par soumission aux inspirations venues du dehors. Unité de 
pensée, unité d’action, unité de volonté, unité dans les moyens d’agir, 
voilà certes ce qui produit la force d’un État. Fante de cette unité, les 
Principautés sont devenues les victimes de l'étranger. C'est cette vérité 
si claire que S. A. Aali-Pacha veut à dessein méconnaître. || Non, 
ajoute-t-il, la séparation date des temps les plus reculés, et la pertur- 
bation qui a régné dans les Principautés remonte à une époque relati- 
vement récente. Pour ces temps reculés, la réponse serait bien simple: 
Il n'y a aucune raison de perpétuer un mal par cela seul qu’il existe. 
D'un autre côté, cette séparation n'est pas si vieille qu’on se l’imagine; 
elle ne date que du treizième ou du quatorzième siècle. Dans toutes les 
questions difficiles, toutes les fois qu’il s’agissait d’un intérêt national, 
les Valaques et les Moldaves combattaient ensemble sur les champs 
de bataille: les Turcs, les Hongrois, les Polonais, les ont souvent ren- 
(Acte si Documente III.) 5 
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No. 505. contrés unis pour défendre leur nationalité, Mircea I-er, Etienne le 


1856. 


Grand, Michel le Brave, composaient leurs armées de Valaques et de 
Moldaves. Si quelquefois on les voit en guerre les uns contre les 
autres, ce ne sont à proprement parler que des guerres civiles. Ils 
n’ont jamais oublié qu’ils sont frères, et la pensée de l’union date du 
jour même de la séparation. Elle a été le rêve d’or de tous les grands 
hommes qui se sont trouvés à la tête des Roumains. Ainsi, nous vo- 
yons d’abord, au quatorzième siècle, les Roumains réunis faisant 
partie souveraine de l’Empire vlaquo-bulgare ; en 1389, Mircea I-er par- 
vient à réunir pour quelque temps les deux Principautes; il s’intitula: 
„Krai (roi) de Bosnie et des deux Valaquies, duc de Facaras et d'Omlas, 
maître du Banat de Severin, despote de Dobrogea, seigneur de Silistrie 
et de toutes les villes et contrées jusqu'aux montagnes d’Andrinbplet. 1) 
Jean Corvin, dit Huniade, cet athlète de la chrétienté, et né Valaque, 
combatit contre les Turcs, ayant toujours sous ses armes des soldats 
de presque tous les pays roumains: ses expéditions n'étaient que des 
croisades roumaines. Etienne le Grand, prince de Moldavie, essaya, vers 
le milieu du quinzième siècle, de réunir les deux Principautes; il se 
rendit maître de la Valaquie; mais les circontances difficiles dans les- 
quelles il se trouvait ne lui permirent pas de réaliser son projet, il se 
contenta de ses quarante victoires sur ses ennemis. Michel le Brave, 
prince de Valaquie, fut plus heureux; après s’être rendu maître de l’Ar. 
dialie, en novembre 1599, il prit par l’épée la Moldavie, le 18 mai 1606), 
et en reçut même l'investiture du Sultan; de sorte qu'il s’intitula mi 
des trois Principautés. Devons-nous parler aussi des divers autres pro- 
jets faits à cet effet par d’autres princes? L’Autriche a souvent essayé 
d'amener les Principautés à s'unir sous sa protection. Gabriel Beethlen, 
prince d’Ardialie, mit tout en mouvement pour se voir à la tête des 
trois Principautés, et le Sultan aurait peut-être encouragé ses projets, 
si, vers le commencemment du dix-septième siècle, il ne se fût vu sur- 
pris par la mort. Enfin Catherine de Russie offrit la paix à la Turquie, 
en 1772, à condition que la Moldavie et la Valaquie, réunies en un seul 
État, fussent données au prince Stanislas-Auguste-Poniatowski. Marie- 
Therese s'opposa à cette combinaison. || L’idee donc de la réunion 
des Principautés n’est ni nouvelle, ni inconnue aux Roumains; elle date 
des temps les plus recules, et rien ne s'opposerait aujourd’hui à sa rés- 
lisation. || Quant aux perturbations récentes auxquelles fait allusion 
Penvoyé de la Sublime-Porte, rappelons seulement, en un mot, que la 


1). Vaillant. Histoire de la Roumanie, vol. 1 p. 164. 
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révolution roumaine, en 1848, a eu pour principal but de protester No. 505. 
contre la protection russe et de renouveler les relations avec la Turquie; 1856. 
nier la légitimité et l’utilité d’un pareil mouvement, c'est souhaiter sa 
propre perte. || Les autres objections qu’on pourrait opposer à la ré- 
union des deux Principautes, comme par exemple: que la séparation 
est la conséquence des mœurs et des habitudes qui différent dans cha- 
que pays: que, si l’on considère le prixque chaque agglomération attache 
à son autonomie, on peut en déduire à priori que les Moldaves, comme 
les Valaques, désirent, avant tout, conserver leurs institutions locales 
séparées (1); ces objections, dis-je. sont plutôt spécieuses que réelles, et 
reposent moins sur de faits que sur des erreurs; car ni les mœurs ni 
les habitudes ne différent, d'une manière tranchante, dans les deux Prin- 
cipautés. Avec la même langue, la même religion, la même histoire et 
les mêmes lois, il est plus qu'évident qu'une nation ne peut avoir que 
le même caractère et les mêmes croyances; certes il y a bien des diffé- 
rences locales, conséquences nécessaires de la distance dans chaque pays; 
mais ces différences n'alterent en rien le type original qui caractérise 
une nation; le Français du Midi diffère bien plus du Français du Nord, 
que les Moldo-Valaques entre eux, et pourtant l’un et l’autre ont la même 
patrie. D’un autre côté, il est vrai que chaque agglomération tient à 
son autonomie; mais cette autonomie n'est point détruite par cela même 
que les différentes parties de la même nation s'unissent pour l'exercer 
en commun. Les Valaques et les Moldaves ont chacun absolument la 
même autonomie, la perdront-ils par cela seul qu’ils voudront en faire 
une seule, pour mieux la défendre et en profiter? Ce serait soutenir 
que l'exercice d’une coutume distincte dans chaque province de la France, 
avant 1789, était avantageux pour la nation, et qu’il y eut une viola- 
tion d'autonomie quand la Revolution proclama l'unité des lois et de 
la puissance législative. || Enfin le principe de la réunion est posé 
dans le règlement organique même imposé par les étrangers, et que 
la Porte a reconnu et confirmé formellement dans le traité de Saint- 
Pétersbourg. Comment se fait-il qu'aujourd'hui elle s'oppose à la réunion 
dont elle a reconnu antérieurement la possibilité? On croit devoir soutenir 
que les articles du réglement ne sauraient comporter une semblable inter- 
prétation. Rien de plns facile alors que de citer ces articles. 

Art. 425. „L’origine, la religion, les usages et la conformité de 
langue des habitants dans les deux Principautés, ainsi que le besoin 
mutuel, contiennent, des le principe, les éléments d’une union intime, 


(). Voy. le Protocole 6. 
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No. 505 qui a été entravée et retardée par des circonstances fortuites et secot- 


1856. 


daires. Les avantages etles conséquences salutaires résultant de la réu- 
nion de ces deux peuples ne sauraient être révoqués en doute. Les 
éléments de la fusion du peuple moldo-valaque sont déjà posés dans 
le règlement par l’uniformité des bases administratives des deux pays,“ 

Art. 426. , L'identité de la législation étant un des moyens les 
plus efficaces pour consommer cette réunion morale, une commission 
mixte sera nommée par le gouvernement des deux Principautes, à l’effet 
de refondre en un seul et même corps les lois moldo-valaques, les codes 
civil et pénal des deux pays en tant que les hospodars trouveront la 
chose exécutoire, en y apportant les modifications et changements qui 
seraient reconnus indispensables et en y ajoutant les cas non prévus.“ || 
Si ces deux articles ne sont pas explicites, on ne pourra plus interpréter une 
loi ni d’après sa lettre, ni d’après son esprit. || La nécessité donc dela 
réunion des deux Principautés est un fait certain, exigé par l’histoire, re- 
connu par la diplomatie, réclamé par les lois, et répondant à l’objet 
même du congrès de Paris, c’est-à-dire à la force et à la prospérité de 
ces pays. || Sur les observations faites au congrès, on a remis la 
solution de cette importante question à la décision même de la nation. 
Certes, c’est se conformer à son autonomie et à son droit d'initiative 
Mais, comme nous l’avons dit, le congrès aurait pu la résoudre ipso jure 
et elle serait devenue alors une question d'équilibre. Avec le caractère 
qu’elle a pris aujourd’hui, c’est une simple question de droit intérieur, 
Le pays a une liberté absolue de prendre à cet égard toute espèce de 
mesure, sans qu’il ait besoin de la confirmation ou de la sanction de 
la Sublime-Porte ; car tout ce qui n’est pas contraire à sa souveraineté 
est en dehors de sa compétence. Si donc la nation se prononce pour 
Punion, c’est un fait dès-lors existant, que les autres puissances ne 
pourront ni constater ni formuler. Mais tout dépend de la manière dont 
seront composés les deux divans ad hoc. Si on prend pour base les 
statuts des anciennes assemblées extraordinaires, qui ont duré jusqu’en 
1826, si, comme le promet M. de Bourqueney +), les divans seront com- 
posés de manière à offrir les garanties d’une véritable et sérieuse repré- 
sentation, j'ose affirmer, sans hésiter, que la nation se prononcer, 
presque à l’unanimité, pour la réunion des deux Principautés. || Mais, 
si au contraire le vote est réduit, si le nombre des électeurs et des él 
gibles est restreint, si on se conforme plitât au règlement organique, 
qui ne doit plus être qu’une lettre morte, qu’à l’ancien état legal des 


1) Voy. le Protocele 8. 
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choses, nous ne pouvons émettre aucune opinion. On pourraitseulement No. 505. 
soutenir, sans trop anticiper, que la majorité de cette assemblée sera 1856. 
composée des boyards et des grands propriétaires, tandis que le tiers- 
état, les commerçants, les artisans, les professions libérales, les paysans, 
ne seront qu’en une faible minorité. Nous ne voulons certainement pas 
mettre en doute les sentiments patriotiques de plusieurs boyards et pro- 
priétaires. Nous croyons même fermement qu’à la vue de questions si 
vitales pour leur nation, ils mettront de côté tout espèce de considé- 
rations d'intérêt personnel, se depouilleront de tout ancien préjugé et 
sauront se montrer dignes de l’appel qui leur a été fait par l’Europe 
et du mandat que la nation leur aura confié. Mais, si on ne doit pas être 
pessimiste, on ne doit pas non plus se faire des illusions. La question 
de la réunion est surtout populaire; elle est vivement sentie par le tiers- 
état; elle n'est pas trop goûtée de ce qu’on appelle les hautes régions de 
la société. Et la raison en est bien simple: avec deux Principautés on 
a deux candidatures de prince, deux chambres, deux séries de ministres, 
deux conseils d'Etat, deux cours de cassation : autant d’appäts pour les 
ambitions vaines. Nous faisons saus doute part aux exceptions; mais, en 
pareil cas, il vaut mieux éviter le mal que de le provoquer. || Laquestion du 
choix du nouveau prince qui doit être mis à la tête du gouvernement des deux 
Principautés n’est pas moins intéressante pour ces pays. Elle joue au con- 
traire un grand rôle en ce qui concerne la régénération future des Roumains 
Le principe électif a toujours régné dans la législation relative au chef de 
l'Etat. Il se liait au principe représentatif qui a sans cesse dominé dans 
ces pays. Le prince n’était pas élu dans une classe quelconque; car, en 
Roumanie, il n'y a jamais eu une hiérarchie aristocratique. Le choix du 
peuple se portait sur tout citoyen qui présentait des garanties suffisan- 
tes pour le bonheur et la défense du pays. Souvent le choix se faisait 
dans la même famille, à cause des services rendus par elle. On a vu 
même quelquefois la nation accorder l’hérédité à une seule famille: ainsi, 
après la mort de Mircea I-er, en 1418, l’assemblée de la nation décréta 
Phérédité du trône dans sa famille, à cause de ses services et de ses 
grands mérites. En 1498, Etienne le Grand obtient pour sa famille l’hé- 
rédité au trône et la fait reconnaître par le traité de la quadruple alli- 
ance avec la Pologne, la Hongrie et la Valaquie. La même hérédité est 
assurée à la famille de Michel le Brave. Mais aucune de ces hérédités 
ne put avoir une longue durée. Les circonstances difficiles dans lesquel- 
les se trouvait ce pays, les longues guerres qu’il avait à soutenir contre 
les étrangers, enfin les ambitions insatiables, firent que le principe de 
l'élection restait toujours dominant. Du reste, c'était même quelquefois 
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No. 505. une nécessité commandée par les circonstances; car le choix se portait 
1858. sur n'importe quel homme capable de sauver la nation. Ainsi, en 1518, 
le choix de la Valaquie se fixa sur Radu V, un simple moine; en 1522, 
le même choix se fait sur Radu VI d’Affumati, humble bourgeois sans 
titre connu; en 1526, la Moldavie éleva au trône le fameux Pierre Ra- 
rès, simple pêcheur; en 1532, la Valaquie choisit pour son prince Par- 
chimandrite Pierre Païsie, sous le nom de Radu VII; en 1580, un 
humble curé, Radu X, est porté au trône, de même que son successeur, 
en 1582, Pierre IV, fils d’un simple bourgeois, et le protégé de la 
France 1). Enfin, en 1685, la Moldavie choisit, pour son prince, Constantin 
Cantimir, simple serdar, c’est-à-dire sous-lieutenant. Les exemples, qui 
pourraient encore être multipliés, font assez voir que le prince pouvait 
être élu dans toutes les classes de la société, et non pas, comme l’exige 
le règlement organique, dans les rangs des boyards de premier ordre. || 
Quant à l’assemblée qui choisissait le prince, nous savons qu’elle s’ap- 
pelait extraordinaire, et qu’elle conserva, jusqu’en 1831, la forme qui 
lui avait été donnée par Radu IV, en 1493. Toutes les classes de la 
société étaient exactement représentées, et on pouvait dire qu’elle était 
la véritable expression des vœux du pays. Le règlement organique la 
dénatura complètement: il limita le nombre des députés à 190 pour la 
Valaquie, et à 132 pour la Moldavie, et assura une forte majorité à la 
boïarie, c’est-à-dire aux classes privilégiées créées par le même règlement, 
|| Mais quelles furent les conséquences du principe électif chez les Roumains? 
Malgré son caractère démocratique, cette institution ne tarda pas à pro- 
duire des résultats fâcheux. Nous ne voulons pas discuter ici ex professo le- 
quel des gouvernements héréditaires ou électifs est le plus utile à un pays; 
nous nous boinons seulement à constater que, dans les Principautés, 
le principe électif présente de graves dangers. Pendant toutes les pé- 
riodes de lenr histoire, on voit des guerres civiles ensanglanter le pays 
à cause des ambitions de plusieurs compétiteurs. Les uns cherchent à 
exciter les passions populaires pour s’en faire une arme contre un au- 
tre prétendant, d’autres courent chez l'étranger pour lui demander se- 
cours et le faire ainsi intervenir dans les affaires d’un pays libre. Le 
trône une fois vacant, plusieurs ambitions se mettent en lutte pour en 
obtenir la possession; d’autres ambitions secondaires forment un tissu 
d’intrigues et de partis, car elles espèrent partager le pouvoir avec le 
candidat qu’elles auront fait triompher. Les assassinats, les empoison- 
nements, le sacrifice même des droits souverains du pays, rien n'est 


1) Vaillant, Histoire de la Roumanie, v. 1, p. 335. 
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négligé pour arriver au but désiré. L’étranger protège à dessein toutes No. 505. 
ces émulations rivales, dont le résultat définitif est l’affaiblissement du 1856. 
pays. Qui sait quel sort aurait été réservé aux Principautés, si les 
successeurs de Mircea I-er, d'Etienne le Grand, de Michel le Brave eus- 
sent pu continuer l’œuvre de leurs ancêtres! Mais les grandes puissau- 
ces voisines, qui convoitent ces pays, encouragent au contraire les pas- 
sions particulières. Pour prix du secours qu’il va recevoir, tel préten- 
dant promet à l'Autriche, à la Polognie et à la Hongrie, de devenir 
son vassal; tel autre fait mille concessions à la Porte, augmeute le 
tribut, lui permet de s’ingerer dans ses affaires, à condition seulement 
qu'elle le soutienne contre un rival. L’époque des phanariotes arrivée, 
les princes changent presque tous les trois ans; à chaque nouveau 
règne, il y a une nouvelle concession faite au suzerain; l’hospo- 
dorat se vend à l’encan: celui qui offrira le plus sera préféré. Quand 
la Russie intervient, elle trouve le terrain préparé. L’homme qui lui 
paraîtra le plus propre à servir ses projets, ou celui qui lui fera le 
plus de promesses, sera son candidat. | Elle dispensera même le pays 
du choix; car, dès que le principe d’hérédité n’existe plus, pourquoi 
l'étranger ne s’arrogerait-il pas le droit den nommer un d'office? C’est 
ainsi que, d’accord avec la Sublime-Porte, elle imposa quatre princes 
aux Principautés. || Nous croyons done que la forme du gouver- 
nement d’un pays est relative. On ne peut pas dire à priori que 
telle forme est avantageuse à tous les pays. Le système politique de 
l'Europe actuelle impose quelques restrictions. S’agit-il d’une nation 
grande et forte, qui ne peut pas craindre les convoitises de ses voi- 
sins, on peut soutenir que la forme du gouvernement électif lui est 
plus avantageuse. S'agit-il au contraire d’un petit pays, dont la po- 
sition géographique Je met en contact avec les grands empires qui 
cherchent à se l’approprier, la forme du gouvernement doit être hé- 
réditaire, cer elle présente des’ garanties de force et de stabilité qu’elle 
puise dans sa propre nature. Souvent même une grande nation, pla- 
cée dans une pareille position, doit préférer la forme héréditaire. Les 
malheurs que la Pologne a essuyés doivent être attribués, en grande 
partie, à son système électif. „Parmis les peuples de l’Europe, dit 
M. de Tocqueville (2), il en est bien peu qui n’eussent à crain- 
dre la conquête ou l'anarchie, toutes les fois qu’ils se donneraient 
un nouveau chef.“ A chaque nouvelle élection il ya eu un statu 
quo général dans la politique et dans administration. Tous les es- 
im 


(1) De la démocratie en Amérique. vol. 1, p. 157. 
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No. 505. prits sont portés sur les opérations qui doivent avoir lieu On né- 
1856. glie la politique extérieure pour ne s'occuper que des intrigues in- 
térieures. L’étranger y trouve bien son compte. || Ces raisons et 
l’expérience du passé, ont fait qu'aujourd'hui l'opinion publique en 
Moldo-Valaquie est pour un prince héréditaire. Le chef du gouver- 
nement roumain était en effet nommé pour la vie, et non pas pour 
quelques annés, comme dans d’autres pays; cependant il n’en resul- 
tait pas moins les défauts que nous avons signalés. Si les Roumains 
veulent aujourd’hui abandonner le système électif, qui date des siè- 
cles, et qui était une institution toute nationale, c'est un sacrifice 
qu’ils font aux exigences de la politique. Mais ils n’entendent point 
par là mettre fin au système représentatif, qui date aussi des siè 
cles et auquel ils sont fort attachés. Ils veulent seulement que le 
chef de leur gouvernement ait une plus grande prérogative en di- 
gnité, réunisse plus de force et de stabilité: c'est, ainsi seulement 
qu’il pourra soutenir et défendre les droits de la nation car ses 
intérêts seront identiques à ceux du peuple. || Mais à cause de ces 
mêmes prérogatives, le chef de PEtat doit être capable d’occuper une 
pareille place. L'homme dont la postérité doit diriger le sort. des 
Roumains doit réunir, à un esprit réformateur, une grande énergie 
morale pour relever les droits et la dignité de la nation. Dans un pays 
où tout est à faire, et où tout pourra se faire, dans une contre 
si riche de ses ressources naturelles et si favorisée par le climat et 
la topographie, un génie créateur sera heureux de mettre à exécution 
les plus belles inventions de l'Europe, et de faire tellement avancer 
ce pays dans la voie du progrès, qu’il puisse se comparer, dans quel- 
ques années, avec d’autres Etat civilisés européens. D'un autre côté, 
pour faire exécuter ces améliorations, il faut que le nouveau prinæ 
s'élève au-dessus de tous les préjugés qui règnent dans ces pays, pré- 
jugés nationaux et préjugés politiques; il faut, en d’autres termes, 
qu’il soit de sang étranger. Certes, il ne manque pas, dans les Prin- 
cipautés, dhommes capables qui auraient honorablement occupé cette 
place. Mais si opinion publique s’est formée aujourd’hui pour un 
prince étranger, c’est que les Roumains demandent plus que de la 
bonne volonté dans le chef de l'Etat, ils veulent qu'il brise entiè- 
rement avec le passé. Or, les choses nouvelles demandent des hom- 
mes nouveaux. On ne pourrait pas les accuser de manquer d'amour- 
propre national, car le patriotisme exclusif est aussi dangereux à une 
nation que l’égoïsme exagéré l’est à l'individu. La Suède, la Belgique, 
la Grèce ont reçu des rois étrangers, ‚et elles n’en forment pas moins 
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des Etats souverains et respectés. Quand le priuce étranger accepte No. 505. 
la mission qui lui est confiée, il devient immédiatement citoyen de 1856. 
la nation qu'il va gouverner. Bernadotte ne fut pas moins Suédois 
par Pesprit et par la politique, quoique, peut-être encore, Français par le 
cœur. Son descendant actuel, le roi Oscar, est entièrement Suédois, 
quoique encore Français par le sang. Pour que la nationalité roumaine 
puisse s'établir solidement, il lui faut deux choses: progrès dans les 
institutions intérieures, dignité dans la politique extérieure. Or, quant 
au progrès à l’intérieur, il est généralement reconnu qu’il ne peut 
pas se réaliser quand le gouvernement est en lutte avec les passions 
des partis et avec la domination du népotisme. Pour ce dernier, il 
existe dans les Principautés avec plus de force que dans la plupart 
des autres pays. Il n'y a qu’un prince neutre, c’est-à-dire étranger, 
qui puisse mettre un terme à ces abus. Quant aux partis, hélas! 
ils se trouvent dans les Principautés comme ailleurs. Les différents 
intérêts en sens contraire et les diverses ambitions qui se disputent 
la domination, sont prêts à se liguer contre tout gouvernement qui 
ne les représente pas, et à paralyser toute son action. Un prince étran- 
ger, ne figurant dans aucun de ces partis, peut seul amener la con- 
corde et la réconciliation universelle. Quant à la politique extérieure, 
il wy a qu’un pareil prince qui puisse soutenir la dignité de sa na- 
tion. N’etant point familiarisé avec les violations du passé, il ne souf- 
frirait pas que la cour suzeraine dépassât ses droits, ni que les Puis- 
sances garantes, ou quelques-unes d’entre elles, gânassent ses mouve- 
ments. De plus, si, par des liens de sang, il se trouve l’allié d’une 
autre cour souveraine, les autres Puissances lui devront plus de res- 
pect, et, ainsi, l’ordre politique des Principautés se trouvera corroboré 
par cette alliance de sang. 


$ 5. Des diverses réformes à introduire dans les 
Principautés. 


La nation roumaine est appelée aussi à se prononcer sur les di- 
verses réformes à introduire dans son droit intérieur. Nous avons montré 
à quelles conditions l’assemblée extraordinaire pourrait avoir le carac- 
tère d’une vraie représentation du pays. Ajoutons encore que, pour que 
ses délibérations soient libres de toute influence étrangère, il faut: 
a) que les Autrichiens quittent le territoire roumain; b) que les princes 
actuels déposent le pouvoir; c) qu’un gouvernement provisoire, ou caï- 
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No 505. macamie composée de trois membres, les remplace. Pour la première 


1856. 


condition, il résulte des protocoles que les armées de l'Autriche quitte- 
ront le pays avant la convocation des assemblées. Quant aux deux autres, 
nous voyons avec peine que le congrès laisse tout à la discrétion de 
la Sublime-Porte (1). On s’en réfère à elle pour prendre, s’il y a lieu, 
à l'expiration des pouvoirs des hospodars actuels, les mesures néces- 
saires et propres à remplir les intentions du congrès. Ou veut encore 
que le firman, qui doit ordonner la convocation des Divans ad hoc, 
fixe les règles qui devront être suivies en ce qui concerne la pre- 
sidence de ces assemblés et le mode de leurs délibérations. La Porte, 
donc, peut faire cesser les pouvoirs des hospodars ou les proroger à 
volonté, selon ses propres inspirations; elle peut les remplacer par 
une caimacamie de trois membres ou d’un seul; elle peut attribuer à 
qui elle veut la présidence des assemblées et determiner comme bon lui 
semble le mode de délibération. On comprend combien ces concessions 
sont contraires à l’autonomie du pays et combien elles constitueut une 
violation d’autant plus sérieuse qu’elle est faite par Je congrès même. 
Nous espérons cependant qu’en pratique les choses se passeront autre- 
ment, et nous avons la confiance que la Porte même ne voudrait exercer 
aucun droit qui porterait atteinte à l'autonomie des Principautés. Elle 
préfèrera, nous le croyons, que la convocation, de même que la com- 
position et le mode de délibération des assemblées roumaines, émanent 
d’un acte couvert des signatures de tous les commissaires des puissances 
contractantes. Quant aux princes actuels, nous croyons aussi qu’ils se- 
ront déchus ipso facto à l'expiration de leur pouvoir et qu'ils seront 
remplacés, non par un seul caïmacam, qui pourrait exercer une grande 
influence sur Jes assemblées, mais par trois ministres qui constitueront 
ainsi un gouvernement provisoire. || Espérons, enfin, que les grands 
boyards et propriétaires, faisant partie de ces assemblées, sauront se 
montrer dignes de la mission qu’on leur confiera, et qu’ils ne recule- 
ront devant aucune réforme qui pourrait régénérer le pays et le remet- 
tre duns la voie de son ancienne gloire. || On comprend que le cadre 
de notre ouvrage ne nous permette pas de discuter in extenso les diffé- 
rentes réformes dont le pays a bosoin. Nous nous bornerons à examiner 
quelques-unes des plus importantes, sauf à indiquer les autres à la fin 
de ce travail. 


(1) Voyez le Protocole 22. 


www.dacoromanica.ro 


75 
lo Les milices. 


D’après Particle 26 du traité de Paris, les Principautés doivent No. 505. 
avoir une armée nationale suffisante pour maintenir la sûreté de l’inté- 1509 
rieur et assurer celle des frontières. L’armée roumaine ne sera plus ré- 
duite, comme par le règlement organique, à servir uniquement de parade; 
elle deviendra, comme dans le passé, une force suffisante pour défendre 
le pays, même contre les ennemis du dehors. D’ailleurs, Pindépendance 
d'un peuple serait illusoire, si on ne la faisait pas respecter par une force 
armée suffisante; c’est un droit inhérent à la souveraineté reconnue des 
Roumains. Mais une armée est toujours un lourd fardeau pour les fi- 
nances d'un pays, surtout d'un pays comme la Roumanie, qui a tant 
d'améliorations à accomplir. Il faut donc, tout en maintenant un effec- 
tif modéré d’armée permanente, revenir à l’ancien état de choses, c'est= 
à-dire aux milices, qui, malgré quelques transformations, ont tou- 
jours existé en fait. Pour démontrer cette vérité, il faut remonter un 
peu dans Phistoire de l’armée roumaine. || L’organisation de Par- 
mée roumaine a eu, dès les temps les plus anciens, une grande ana- 
logie avec le système de Prusse, ses landwehrs et ses landsturms. 
L'armée, en effet, se divisait en armée active ou permanente, en mi- 
lice on landwelr et en levée des masses ou landsturm. || Une des 
premières armées permanentes en Europe fut celle de la Roumanie. 
Dès Pan 1382, Mircea I-er organisa son armée, qui, sur le pied de paix, 
était de vingt-cinq mille hommes et de trente-cinq mille sur le pied de 
guerre 1). Toute l’armée était divisée en compagnies de mille hom- 
mes, commandées par un chef appelé capitaine de mille “. Chaque 
corps se subdivisait ensuite en centuries; ce qui constitue une frappante 
analogie avec les divisions militaires de Servius Tullius. Les centuries 
se composaient de dix décuries. Chacune de ces subdivisions avait un 
chef spécial. De plus, toute l’armée était divisée en quatre grands corps: 
le rouge, le jaune, le vert et le bleu :), probablement à cause des diverses 
couleurs des uniformes de chaque corps. Le montant de l’infanterie et de la 
cavalerie était presque égal. Mircea comptait 18,000 hommes d'infanterie et 
17,000 de cavalerie. Les différentes armes dont se composaient l’armée mon- 
trent, dès cette époque, combien les Roumains étaient avancés dans l’art mi- 
litaire II est mieux de voir la composition de infanterie; elle contenait: || 


1) Vaillant, Histoire de la Roumanie, vol. 1, p. 184. 
3) Voy. N. Balcesco, Puterea armată, p. 15. 
5) Vaillant, loco cit. 


www.dacoromanica.ro 


76 


No. 505. 6,000 dorobanti (hallebardiers); 2,000 seimeni (archers); 1,500 le- 


1856. 


fegii (cuirassiers); 500 chasseurs; 2,500 cosaques '); 5,000 arbale- 


. + . . . 
triers; 500 heraults d’armes; 500 artilleurs, etc. | La cavalerie 
’ ) ’ | 
présentait autant de variétés. Voilà pour l’armée régulière ou per- 
manente: || La milice offrait un phénomène assez curieux. Le même 


Mircea I-er, grand guerrier et bon administrateur, avait organisé le 
pays militairement. Il l'avait divisé en dix-huit cercles ou „judetsi“, 
nommés capitaineries. Dans chaque cercle, il devait y avoir mille hom- 
mes, non soldés, exercés aux armes. Le chef du cercle s’appelait ca- 
pitaine, et il avait en même temps un pouvoir administratif, judi- 
ciaire et militaire 2). En d’autres termes, le capitaine était à peu 
près ce qu’on appelle aujourd’hui un préfet; seulement, en temps de 
paix, il était chargé de veiller à l’exercice des miliciens ; en temps de 
guerre, il se mettait à leur tête pour les commander. Il y avait ainsi 
18,000 miliciens pour la Valaquie. Cette armée était divisée en centu- 
ries et décuries, et son uniforme était bleu ®). Or, comme les couleurs 
étaient uniques, le nom des différents corps variait suivant le rang du 
commandant. Ainsi ceux qui étaient sous un spatar se nommaient spa- 
tarei; ceux sous un vistier, vistierei; ceux sous un serdar, pitar, cami- 
nar, etc., serdarei, pitarei, caminarei. De là l’origine de la prétendue 
noblesse valaque; ces titres militaires étant devenus, sous les phanariotes, 
purement honorifiques et sans fonctions. Les cadres de cette armée 
étaient remplis par des soldats licenciés, où par ceux qui, en Prusse, 
sont enregistrés dans le premier ban de la landwehr, et en plus par 
des habitants même des cercles 4), qui ensemble devaient former 1,000 
hommes pour chaque capitainerie. La fonction de ces milices, pendant 
la paix, était de former, à tour de rôle, les garnisons des villes, bourgs 
et forteresses, là où il n'y avait point d’armee permanente, et pour les 
pays frontières, de veiller à la sûreté du territoire. En temps de guerre, 
elles étaient appelées sous les ordres du grand spatar, et allaient là où 
le danger était plus grand. :| Quant à la levée en masse, elle n'était 
autre chose qu'un appel général à toute la nation; elle différait du land- 
sturm de Prusse, en ce que non-seulement les sol daia du second ban 
devaient servir, mais tous les citoyens capables de porter les armes. Ils 


1) Le nom est étranger, mais les soldats étaient Roumains. 

'3) N. Balcesco, Puterea armată, p. 37. 

5) Idem, p. 39. 

4) N. Balersco, Puterea armata, p. 89. Trad. en français par Vaillant, Revue 
d'Orient, 1844. 
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se mettaient sous le commandement des „boiarii“ (bella, bellare (1) faire No. 505. 
la guerre), c’est-à-dire du capitaine de mille, et allaient défendre le pays. || 1866. 
Avec une pareille organisation militaire, il n’est pas étonnant que les 
Roumains, malgré leur petit nombre, aient pu conserver leur nationa- 
lité pendant tant de siècles. Qu’on ne nous taxe donc point d’exagé- 
ration quand nous disons que, dans ce temps, l’armée seule de la Va- 
laquie pouvait monter à 100,000 hommes; l’histoire est là pour prouver 
notre assertion. L'armée et les milices de Mircea I-er offraient, dès le 
commencement du quinzième siècle, un effectif de 150,000 hommes. Le 
montant ordinaire d'Etienne le Grand, de Moldavie, était, vers le milieu 
du même siècle, de trente-cing à quarante mille soldats. En 1544, Radu 
VIII prépare une armée de 80,000 hommes pour l'envoyer au secours 
de Jean Zapolia, prince de Transylvanie; en 1552, Mircea III oppose 
à Elie, autre prétendant, une armée de 80,000 soldats et trente-six piè- 
ces d'artillerie (2); en 1640, Michel le Brave, en dehors de la force qu’il 
avait laissée en Transylvanie, envahit la Moldavie avec une armée de 
50,000 hommes (3). A partir de Michel, les forces militaires des Rou- 
mains diminuèrent ; cependant elles furent encore assez respectables jus- 
qu'en 1716. Ainsi, sous Serban Cantacuzène I-er, en 1679, l’armée pré- 
sentait un effectif de 44,000 hommes (4) et trente-huit canons de gros 
calibre (5). Son successeur, Constantin Brancoveano (1688), maintint 
encore pendant quelque temps une force militaire assez imposante. Il 
joua un grand rôle dans les guerres de Transylvanie. Mais son alliance 
avec Pierre le Grand lui fut fatale. || A partir de 1716, avec Parri- 
vée des princes phanariotes, les forces militaires des Roumains furent 
détruites. Cependant, malgré cette désorganisation générale, on peut ob- 
server que le principe des milices exista sans interruption. En 1739, 
C. Mavrocordato détruisit l’ancienne organisation militaire des cercles 
ou capitaineries, qui datait de 1382, mais il n’en conservera pas moins 
le principe. Ainsi, en dehors de l’armée régulière, peu nombreuse, et de 
sa propre garde, composée d'étrangers, il conserva 1,620 miliciens (6), 


1) Le mot „boiaru“ ne signifie pas noble, mais guerrier. Les Roumains appelaient 
boiarii tous ceux qui allaient à la guerre. 

(2) Vaillant, Histoire de la Roumanie, vol. I, pag. 308. 

(3) N. Balcesco, Puterea armată, p, 42. 

(4) N. Balcesco, Puterea armată, p. 35. 

(6) Vaillant, loco cit., vol. IL, p. 86. 

(6) Chaque district est un cercle, „ocol“, puisque le ,judets“ (juridiction) de 
Valaquie n'est pas autre chose que „l'ocol“ de Moldavie, qui signifie cercle. 
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No. 505. qui formaient une espère de garde civique dans chaque département. 


1856. 


Ainsi, au lieu de donner 18,000 hommes, les dix-huit cercles du 
pays ne donnent plus aujourd’hui, que 1,620 miliciens. Ce système 
dura, avec de légères modifications, jusqu’en 1821, quand les Rou- 
mains, par une révolution nationale, reprirent leurs anciennes préro- 
gatives. || Vint le règlement organique de 1831. Celui-ci change 
d’abord le principe du recrutement, qui, anciennement, était appli- 
cable à toutes les classes de la société. Il le fit peser seulement sur 
les villageois contribuables. Cent familles doivent donner deux sol- 
dats. Les grands et les petits nobles, créés par la même loi, les arti- 
sans, le clergé, les commerçants, les manufacturiers, les tsiganes et les 
domestiques sont exempts du service. On reconnaît pourtant le principe 
de l’ärmee permanente et des milices. La première, après quelques va- 
riations, présente un contingent de six à sept mille hommes pour la Va- 
laquie. Quant aux milices, on fit quelques modifications au système des 
phanariotes ; on la divisa en corps de dorobantsi ou gendarmerie inté- 
rieure, dont l'effectif est à peu près de 1,700 hommes, et en garde-fron- 
tières qui montent à 7,000 hommes. || A travers toutes ces transfor- 
mations, on voit toujours la continuation de l’existence des milices. 
Jusqu'en 1716, le pays est divisé en cercles militaires, et chaque cercle 
doit fournir mille hommes. À partir de cette époque jusqu’en 1821, les 
divisions militaires tombèrent en désuétude, et les miliciens, réduits en 
nombre, formèrent une espèce de garde civique intérieure. Le règlement 
organique les transforma en gendarmerie et garde-frontières. || Au- 
jourd'hui, nous ne demandons rien de nouveau. Nous voulons revenir à 
l’ancien état des choses, tel qu’il existait avant l'introduction des étran- 
gers dans les affaires du pays. Les. milices doivent être réorganisées, 
d’après les bases posées par Mircéa l-er; d'un côté, cette mesure sou- 
lagera le trésor, et d’un autre, elle sera, pour l'Europe, une forte ga- 
rantie de la paix en Orient. On devrait donc subdiviser les cercles ci- 
vils du pays en cercles militaires (1). Chaque cercle fournirait un nombre 
d'hommes qui serait déterminé d’après des règlements spéciaux. Le con- 
tingent de cercle serait divisé en deux classes: la première contiendrait 
les soldats licenciés et.les citoyens valides, jusqu’à un certain âge; la 
seconde, les soldats et les citoyens plus avancés en äge et pendant un 
certain temps. Les exercices et les fonctions de chaque classe varieraient, 
en temps de paix et en temps de guerre. Tous les citoyens devraient 


(1) N. Balcesco, puterea armată, p. 63. Trad. en français par Vaillant, Revue 
d'Orient, 1844 
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avoir fait partie ou de l’armée, ou de la première ou de la seconde No. 505. 
classe du cercle. {| Quant à la levée en masse, elle se composerait 1856 
des hommes qui ne font partie d'aucune de ces classes et qui, en temps 
de guerre, seraient appelés à former la garnison des différentes places. 
Pour Parmée, on comprend que le recrutement devrait peser sur tout 
les citoyens, et qu'on y serait appelé par la voie du sort. || Les 
avantages de ce système, si ancien dans les Principautés, sont incontes- 
tables. Supposons en effet que la Moldo-Valaquie fût divisée en trente 
cercles militaires. Chaque cercle, d’après la population actuelle, pourrait 
avoir 150,000 habitants. De ce nombre un tiers, c’est-à-dire 50,000 
hommes, pourraient porter les armes. Mais, en faisant différentes dé- 
ductions, supposons que dans la première classe, il n'y aurait d'inscrits 
que 5,000 hommes, les trente cercles pourraient fournir ainsi 180,000 
miliciens. En temps de paix ils feraient, à tour de rôle, le service in- 
térieur du cercle, ou concourraient, avec l’armée, à la garde des fron- 
tières. En temps de guerre, ils seraient appelés à agir avec l’armée. 
Les miliciens de seconde classe les remplaceraient dans leurs services, 
à moins que ceux-ci aussi ne fussent appelés, dans une circonstance 
grave, à prendre part à la guerre. Ils seraient remplacés alors par ceux 
de la troisième tlasse, ou par la levée des masses, qui en même temps, 
serait appelée à former la garnison des différentes places fortes. || 
Si au nombre des 150,000 miliciens de première classe, on ajoute 
25,000 soldats réguliers en temps de paix, et 45,000 en temps de 
guerre, On verra que, sans aucune exagération, les Principautés pour- 
raient, dans quelques années, présenter une force suffisante pour sou- 
tenir leur neutralité, en attendant le secours des Puissances ga- 
rantes. (Grâce aux miliciens, auxquels on ne fournirait que des ar- 
mes, les Roumains répondraient ainsi aux vœux des Puissances occi- 
dentales, et seraient en même temps des alliés très-utiles à la Su- 
blime-Porte. 


2. Les paysans. 


Une des réformes les plus indispensables à introduire dans le ré- 
gime intérieur des Principautés est certainement celle qui est relative 
au sort du paysan. Tant que son était civil et politique ne sera pas 
changé, tant qu'on ne l’élèvera pas à la dignité d'homme et de citoyen, 
toute réforme n'est qu’illusoire, et on ne parviendra jamais à avoir ni 
bons soldats, ni bons pères de famille. L'étranger trouvera toujours une 
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No. 505. plaie ouverte dans la société; il se présentera en médecin habile pour 


1856, 


la gusrir, et tât ou tard une terrible jacquerie compromettra le repos 
et Pexistence même de la nation roumaine (4). ]l faut donc se hâter 
d'apporter un remède radical à ces maux, car il s’agit du salut même 
de la nation. || Je n’entreprendrai point de faire l’histoire de la pro- 
prieté dans les Principautés. C’est une question qui est obscure, même 
chez les nations européennes. L'espace et les documents nous manquent; 
je me contenterai d'exposer, en peu de mots, les choses telles qu’elles 
sont actuellement. || Il y a deux sortes de propriétés en Moldo-Vala- 
quie, la grande et la petite. Cette dernière appartient surtout aux pay- 
sans, qui s’appellent „mosneni“, et existe surtout dans les montagnes; 
l'autre, qui domine dans la plaine, appartient aux boyards, à la bour- 
geoisie et aux couvents ou monastères. Le propriétaire ne se trouve 
pas seul sur son domaine; il en partage la possession et la jouissance 
avec les paysans qui s’y trouvent établis, ,clacassi“, et qui, en revanche, 
doivent lui payer en travail et en nature ce qu’il leur procure en pos- 
session et en jouissance; cette réciprocité d'obligations ressemble à un 
simple échange de services. Nous verrons cependant qu’il ne s’agit pas 
ici de simples obligations personnelles. || Sur une partie du domaine 
le paysan a, ipso jure, un droit de possession perpétuelle, sous l’obli- 
gation de certaines prestations périodiques, et révocable sous certaines 
conditions; sur l’autre partie, qui appartient exclusivement au proprié- 
taire, le paysan n’ayant aucun droit, la convention tient lieu de loi 
entre les parties. Nous allons voir ce qu'il y a d’excessivement anormal 
dans cette condition du cultivateur. || Depuis les temps les plus an- 
ciens, les paysans des domaines publics et privés ont eu un droit réel 
sur les deux tiers de la propriété domaniale. Nous ne voulons pas en- 
core donner un nom à ce droit réel, car il est bien difficile d’en trouver 
un. Il suffit de dire qu'il a passé dans toutes les législations roumaines, 
jusque aujourd’hui; seulement, la position sociale du paysan a varié à 
différentes époques. || Jusqu'en 1592, la position du paysan était celle 
d’un homme libre et d’un citoyen; il possédait de droit les deux tiers 
du domaine où il était établi; il pouvait se transporter librement là où 
il trouvait plus d'avantages; il exerçait tout les droits attachés, à cette 
époque, à la qualité de citoyen, c’est-à-dire celui de choisir les mem- 
bres de l’assemblée générale et extraordinaire du pays, et d’en faire partie. 


1). Les ingénieurs autrichiens, chargés de lever actuellement le plan topogra- 
phique du pays, répandent le bruit que l'Autriche partagera les domaines fonciers 
entre les paysans „clacassi“. 
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Quant à ses obligations, elles étaient des deux sortes: au propriétaire No. 506. 
du domaine, il payait une dime; à l’État, une taxe proportionnelle, Ainsi, 1856. 
pendant que toute l’Europe, gémissait sous le joug féodal, la Roumanie 
avait ses enfants libres et citoyens. || Vers la fin du seizième siècle, 
Michel le Brave, imbu des idées féodales de la Hongrie et de la Po- 
logne, introduisit le servage en Valaquie. Serban I-er, en 1601, le con- 
stitua définitivement, et Basile le Loup, par son code de 1644, fit la 
même chose en Moldavie. Toutes ces législations ne nient pas le droit 
réel des paysans sur les deux tiers de la propriété domaniale, seulement 
on attache à leur qualité des conditions serviles. Ainsi la propriété se 
vend avec eux. [ls sont censés en faire parties intégrantes, „instrumenta“. 
Le paysan ne peut pas se transporter sur une autre terre. Le proprié- 
taire est son successeur, faute d’heritiers directs. Il fixe la durée de 
son travail. Il le nourrit en temps de famine. Il lui prête des instru- 
ments aratoires, etc. Cet état de choses ne tarde pas à provoquer des 
révoltes et des guerres civiles. Les décrets de Mathieu Bassarabe et de 
Basile le Loup en sont la manifestation la plus exacte. Avec le citoyen 
périt le courage militaire, et, dès le commencement du dix-septième 
siècle, on remarque la décadence des armes dans les annales roumaines. 
Aussi un changement était-il imminent. Le phanariote Constantin Mau- 
rocordato prononça Pabolition du servage, par un acte du 5 août 1746; 
le 6 avril 1749, l'assemblée générale de Moldavie prit la même déci- 
sion. || Ainsi, le système féodal ne dura, en Roumanie, que près 
d’un siècle et demi, pendant que dans les autres parties de l’Europe il 
compta plusieurs siècles d'existence. On ne s’en ressentit pourtant que trop 
longtemps après. La réforme de Maurocordato ne fut pas si heureuse 
qu'on pourrait le croire. Il créa d’abord les „scutelnici“, c’est-à-dire des 
contribuables, qui, exempts de leurs obligations envers l'État, devaient 
payer un tribut annuel aux boyards, en échange des droits féodaux dont 
ils étaient privés. Toute une classe -d'hommes fut ainsi redevable des 
particuliers. De plus, le clergé, les monastères, les boyards furent exempts 
de toute contribution ou impôt unique; une capitation uniforme fut dé- 
crétée pour tous les paysans sans distinction. Il déclara, il est vrai, for- 
mellement reconnaître les droits réels que les paysans ont sur les deux 
tiers de chaque domaine, et il leur rendit la liberté de se transporter 
là où ils le trouveraient convenable; mais il fut bien loin de se con- 
former à l’ancien état de choses du temps antérieur à Michel. Il se mit 
en contradiction avec lui-même; car, en même temps, qu’il déclarait le 
paysan libre, il le soumettait, indépendamment de la prestation en na- 
ture, à des charges personnelles envers le propriétaire; ce qui est un 


(Acte gi Documente III.) ` 
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No. 505. attribut du servage. Il pouvait se transporter où il voulait, mais il lui 
1856. 


fallait la permission de PEtat, et il devait remplir certaines conditions 
exorbitantes. ll eut un droit réel sur les deux tiers du domaine, mais 
le propriétaire put Pen chasser après certaines formalités. La même a- 
nomalie se voit encore aujourd’hui dans le règlement organique. il Cette 
révolution, si vicieuse et si incomplète, amena des mécontentements des 
deux côtés. Les paysans, trop opprimés, se révoltèrent sans cesse et émi- 
grèrent par centaines de mille. Les boyards, rapaces et insatiables, trouvèrent 
qu’ils n'étaient pas assez récompensés. Plusieurs ,urbarium“, des consti- 
tutions rurales, intervinrent, soit pour adoucir le sort des paysans, soit 
pour donner suite aux plaintes des boyards. Aucun de ces ,urbarium“ ne 
conteste le droit des cultivateurs sur les deux tiers du domaine; au 
contraire, ils en reconnaissent la légitimité. || Le code de Caradja, 
promulgué en 1817, se fait fort de définir le droit des paysans sur les 
deux tiers du fonds domanial: Il Pappelle emphytéose ; ce qui n'est pas, 
comme nous le prouverons plus loin. La „claca,“ dit-il 1), est une es- 


pèce d’emphyteose usitée en Valaquie. Elle a lieu quand le propriétaire. 


reçoit le „clacasse,“ c’est-à-dire Pemphytsote, à demereur sur sa propriété.“ 
Mais la „claca“ n’est point une espèce d’emphyteose, car alors elle serait 
un droit réel; elle n’est point non plus le „vectigal“ ou le canon des Ro- 
mains; car, pour prix de sa possession perpétuelle, le paysan fournit une 
autre redevance en nature. Le mot d’emphyteose correspond, en valaque, 
à celui de plantation (cladire); or, comme le mot même latin „emphy- 
teusis,“ vient du mot grec sugvlsuce:v, planter, semer, le législateur, dans son 
ignorance, a confondu l'effet (vectigal, claca) avec sa cause. Il a donc 
voulu dire que la „claca“ est une obligation qui naît, pour le paysan, au 
moment de son installation sur le domaine. Cette obligation consisterait 
à travailler gratis pour le compte du propriétaire. Mais ce n’est qu’une 
usurpation, attendu que le seul droit à percevoir, pour prix des deux 
tiers de terre possédés par les paysans, est une dime ou redevance en 
nature. La „claca“ ne fat, dans le principe, qu’une obligation morale en- 
vers les veuves et orphelins. Caradja la transfo:ma en obligation de droit 
au profit du propriétaire. *) || Le règlement organique et la loi du 23 
Avril 1851 constituent le dernier état du droit relatif aux paysans. E- 
xaminons les conditions que lui font ces lois. || Le règlement pose 
d’abord le principe „que les paysans ont une possession perpétuelle sur 
les deux tiers du domaine de tout propriétaire.“ Mais la loi de 1851, 


1) Art. 1, par IL, chap. VI. 
3) Le Protectorat du Czar, par J. R., p. 12. 
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voulant être plus explicite, dit 1), en se fondant sur l’article du code No. 505. 
Caradja ci-dessus mentionné, que le paysan n'est qu’un locataire sur la 1856. 
terre du propriétaire. Cependant le code Caradja Pappelle emphytéote, 
et la différence entre le locataire et ’emphyteote est très grande; nous 
verrons, de plus, que les droits des paysans sont plus considérables que 
ceux d’un simple locataire Celui-ci n'a pas une possession perpétuelle. 
Le propriétaire est donc tenu ipso jure de céder une partie de sa 
propriété aux paysans de son domaine. La loi nouvelle n’a pu que se 
conformer à cet ancien usage. Elle reconnaît par là le droit ab antiquo 
des paysans sur une partie du domaine. || „Le propriétaire, dit-elle, 
est obligé de donner aux villageois, établis sur sa terre, le terrain né- 
cessaire à leur subsistance, comme ceux-ci sont obligés de travailler en 
retour pour le compte du propriétaire. || „La mesure du terrain à cé- 
der doit être basée sur les vrais besoins du cultivateur; et le travail de 
celni-ci doit correspondre à la valeur de cette terre. || „Pour que ce 
contrat soit équitable, il faut que les avantages et les obligations réci- 
proques se compensent autant que possible.“ || Malgré équité appa-. 
rente de ces dispositions, nous verrons à quelles injustices elles don- 
nent lieu. | Nous ne chercherons, certes, à rien exagérer des droits des 
propriétaires et des obligations des paysans. Nous nous maintiendrons 
dans la stricte interprétation de la loi; car elle seule suffit pour dé- 
montrer Panomalie du cultivateur roumain. D’un autre côté, comme nous 
voulons être aussi favorable aux propriétaires qu'aux paysans, nous é- 
loignons toute espèce d’exagération qui serait aussi défavorable aux uns 
qu'aux autres. || Examinons donc quels sont les droits et les obliga- 
tions des paysaus, tels qu’ils résultent de la loi de 1851, qui est le 
dernier „urbarium“ actuellement en vigueur Ce que nous dirons de la 
Valaquie s’appliquera aussi, à peu de différence près, à la Moldavie. || 
Le terrain cédé au cultivateur varie suivant qu’il a un nombre plus ou 
moins grand de bestiaux. || En règle générale, tout paysan, avec ou 
sans bestiaux, possède 400 stangenes ?) carrés dans la plaine et 300 
dans les montagnes, pour sa maison et son jardin. Aucune espèce de 
droits n’est prélevée sur ce terrain, de sorte que le paysan en est le 
vrai propriétaire. || Le cultivateur reçoit en outre: || 1. Celui qui a 
quatre bœufs et une vache : 


En OR a 


1) Art. 140 du règl., modifié par la loi de 1851. 
3) Le stangâne vaut à peu près 2 mètres carrés. 
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5 pogones !) de pâturage, équivalant à 6,480 stangönes carrés. 


3 — de prairie à foin, équivalant à 3,888 — 
3 — də terrain de labour, équiv. à 3,888 — 
11 pogones, équivalant à. . . . . . .14,256 stangènes carrés. 


20 Celui qui a deux bœufs et une vache: 


3 pogone de pâturage, équiv. à . . . 8,888 stangènes carrés. 
1 — 19 perches de prairie à foin, — 1,853 — 
3 — , — de terrain de lab., — 3,888 — 
7 pog. 19 perches, équivalant à . . . 9,129 stangènes carrés. 


30 Celui qui n’a qu’une seule vache: 


1 pog. „ de pâturage, équiv. à 1,296 stangènes carrés. 
» — 15 perches de prairie à foin, — 45 —- 
8 — , — de terrain de lab., -— 3.888 — 
4 pog. 15 perches, équivalant à . . . 5,229 stangenes carrés. 


Ces terres ne sont pas cédées par le propriétaire en vertu d’une 
convention; elles se trouvent possédées ab antiquo par le paysan. La 
loi a pu en réglementer la mesure ou l’étendue; mais elle n'a pu ni 
créer, ni contester l’oxistence de ce droit réel. Mais comme ces terrains 
sont à peine suffisants à l’entretien du paysan, il a presque toujours 
besoin d’une nouvelle concession: alors interviennent entre les parties 
les marchés de gré à gré. || Voyons maintenant quelles sont les obli- 
gations des cultivateurs envers le propriétaire. || Nous avons vu que 
dans le principe le paysan ne devait que la dîime de ses produits. C'était 
le seul Joyer auquel le propriétaire pouvait avoir droit. Ce code, de 
même que les lois postérieures, obligerent, de plus, le paysan à travailler 
gratis, pour le compte du propriétaire, pendant vingt-deux jours. C’est 


une obligation personnelle qui a le caractère du servage. || La dîme, 
qui serait le seul loyer légitime, est ainsi réglée: || 1° De tous les 
produits, un dixième; || 2° Du foin, ua cinquième; || 30 Des vins, un 
vingtième, et pour la Moldavie un dixième. || Ainsi, le paysan de 
première classe qui a 11 pogones doit: 

Pour les vingt-deux jours de travail. . . . . . . . 88 piastres ‘ 

Un einquième du foin. . . . . . . . . . . . . 40 — 

Un dixième des grains. . . . . . . . . . . . . 15 — 


143 piastres. 
Le paysan de seconde classe, pour ses 7 pogones et 19 perches, doit: 


1) Le pogone équivaut à 1}, hectare ou 1,296 stangènes carrés.” Dans chaque 
pogone il y a 24 perches en long et 6 eu large: la perche vaut 3 stangânes. 

3) La loi apprécie à quatre piastres la journée de celui qui a quatre bæufs, à 
trois piastres ceiui qui en a deux, et à deux piastres la journée du paysan sans bes- 
tiaux. (Le piastre a 40 paras; 108 'paras font 1 franc; 3 piastres valent 1 frs. 11 cent) 
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Pour vinst-deux jours. . . . . . . . + + . + 66 piastres 
Un cinquième de foin . . . . . . . . . . . . . 25 — 
Un dixième des grains. . . x . . . . . . . . . 15 — 


106 piastres 


Le paysan de troisième classe, pour ses 4 pogones 15 perches, doit: 


Les vingt-deux jours . . . . . . . . , . . . . 44 piastres 
Un cinquième du foin. . , . . . . . . . . . . 10 — 
Un dixième des grains . . . . . . . . . . . . 15 — 


69 piastres. 

Mais voyons si ces sommes sont en proportion avec le revenu du 
capital procuré par le propriétaire, ou autrement avec le taux auquel 
se loue la terre en général. Ordinairement, en Valaquie, la propriété fon- 
cière ne produit qu’un revenu de 5 p. 100. C'est là le taux général 
auquel se loue la propriété. Or, le paysan supporte-t-il le même taux? 
Un pogone se vend, terme moyen, 97 piastres. Examinons donc la va- 
leur de la terre concédée, et voyons de combien les redevances du 
paysan dépassent le taux ordinaire auquel se loue cette terre : 


10 11 pogones qui valent 1,067 piastres, payent 148 piast. au lieu de 53 piast. 


2 7 — 19 perches 615 — — 106 — — 80 — 
Bu 4 — 15 — 392 — 69 —  ‘ — 19 — : 
23 — 10 — 2,074 — — 818 — — 102 — 


Ainsi, chaque paysan supporte un taux à peu près quadruple du 
taux ordinaire auquel se loue chaque terre cultivable. || Pour mieux 
comprendre ces appréciations, servons nous des moyennes. Le terme moyen 
des 23 pogones est 8 pogones. Leur valeur en argent est de 776 pias- 
tres. La moyenne des redevances est de 103 piastres au lieu de 34 ou 
38. Ce calcul est d’autant plus vrai, qu’en pratique le propriétaire ap- 
precie chaque paysan comme un revenu de 60 à 120 piastres. || Mais, 
jusqu'ici, nous sommes restés dans les termes même de la loi. Si nous 
passons maintenant aux abus et aux autres charges des paysans, on 
verra facilement que leur position est intolérable. En effet, chaque cul- 
tivateur doit transporter chez les propriétaires les produits de la dime: 
ce qui fait au moins deux jours en plus sur les vingt-deux. Ensuite, 
ces jours ne se calculent pas sur la mesure du temps, mais sur celle 
de la tâche, de sorte que leur nombre peut tripler. || Ainsi, pour ne 
mentionner que quelques exemples, pour toutes les semailles qui se jet- 
tent avec la main, comme blé, avoine, seigle, etc., on comptera trois 
pogones ensemencées pour une journée de travail!) Pour les semailles 


—————————— 


1) Loi de 1851, $ 8, art. 142. 
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No. 505. qu’on doit planter avec le pied, on comptera seize perches pour une 
1856. journée (id., $ 9). Pour la récolte du maïs et son effeuillaison, on comp- 
tera 10 „banitza“ pour un jour de travail; mais la banitza vaut 40 okes 
(100 kil.): ce qui fait 1,000 kil. par jour (id, $ 13). Le fauchage d’une 
faltche est limité à quatre jours; dans ces quatre jours, le paysan doit 
faucher cet espace, étendre l’herbe, la tourner et la retourner au soleil 
pour la faire sécher, rassembler le foin en petits tas, l’eparpiller de 
nouveau s’il vient à pleuvoir, le transporter et Pentasser 1): opérations 
qui ne finissent jamais en quatre jours. De plus, la journée de sarclage, 
estimée à douze perches, en imposant une tâche double de celle que 
peut exécuter un homme en un jour, équivaut en réalité à quatre jour- 
nées; car l'opération du sarclage est double; on sarcle une première 
fois, et on sarcle de nouveau à vingt jours d'intervalle 2), On s’apercoit 
donc facilement que cette manière de calculer les journées de travail 
revient à en tripler le nombre. C’est ce qui se voit tous les jours en 
pratique; en sorte que les propriétaires comptent sur plus de soixante- 
cinq jours de travail pendant l’année. || Ajoutez encore que ces 
journées sont les meilleures de l’année, attendu que le propriétaire 
moblige le paysan à travailler que pendant le beau temps, et à 
l'époque la plus favorable aux r'coltes. De sorte que le cultivateur & 
prouve une double perte. || Il a, il est vrai, la faculté de racheter ces 
journées de travail Mais ce rachat lui est souvent plus nuisible, C'est 
l'assemblée générale qui fixe, tous les trois ans, le prix de la main- 
d'œuvre. Mais pendant cet intervalle, ce prix peut être au-dessus ou 
au-dessous du prix courant. S'il est au-dessus, le propriétaire exige du 
paysan le paiement en argent, pour profiter de la différence; s’il est au- 
dessous, il ne consent à ce que le cultivateur rachète sa journée qu’au- 
tant qu’il lui paiera le moment du prix courant. On comprend cette a- 
nomalie, quand on sait que la loi laisse au propriétaire la faculté de se 
faire racheter les journées de travail, ou de ne pas consentir à ce ta 
chat!) || On voit donc à quels abus de pratique notre paysan est 
exposé par la législation actuelle. Ajoutons encore que, par une deri- 
sion inconcevable, le propriétaire seul à droit de tenir boucherie, épi- 
cerie, d’avoir des moulins, de pêcher dans les étangs, enfin de vendre 
le vin, Peau-de-vie et autres boissons (art. 146, règl.). De sorte que, in- 
dépendamment d’un monopole usuraire auquel ce système donne lieu, 


RÉ SEE ES 


1) Question économique des Principautés, (par N. Balcesco), p. 32. 
3) Idem. 
2) Loi de 1851. Art. 142, 8 8. 
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on peut dire avec un auteur éminent 1): „Pendant l'hiver, le proprié- No. 505. 
taire échange son eau-de-vie contre le travail d’été du paysan, escompte 1856. 
ainsi son avenir, et Pabrutit en l’appauvrissant.“ || Teles sont les 
obligations du paysan dans ses rapports avec le propriétaire. Telles sont 
les justes compensations promises par le règlement, ses profits et ses 
devoirs. Le paysan se trouve être la victime d’une usure systématique 
et organisée par la loi même. Un reste de lien féodal l’oblige encore, 
perpétuellement, à un travail personnel; de sorte que la plus grande 
partie de la société trouve sa liberté engagée au profit d'une petite mi- 
norits! Ce n'est point là un système féodal; le paysan, en Roumanie, 
west point serf, comme quelques auteurs ont voulu le soutenir. Le féo. 
dalisme n'y a jamais pris racine; il n'y est apparu que pour disparaître 
immédiatement. Il ne s’agit done aujourd’hui ni de Pabolition du ser- 
vage, ni de la cessation du système féodal: ce ne sont là que les dė- 
clamations de ceux qui aiment à se créer des maux fantastiques. Le 
paysan, en Roumanie, est en principe libre et indépendant, comme nous 
le prouverons plus loin. Les redevances personnelles ne sont qu’une a- 
nomalie, en contradiction avec ce principe, et qu’il faut faire disparaître. 
Il s’agit done aujourd’hui de mettre la loi en harmonie avec elle-même 
c'est-à-dire d’abolir ce qui contredit le principe de la liberté qu’elle re- 
connaît formellement, eb de rendre inattaquable la possession perpétuelle 
quelle reconnaît au paysan. || Une conséquence de la liberté du 
paysan, c'est qu’il se trouve dans des rapports directs avec l'Etat. Les 
impôts qu’il paie à celui-ci sont: || 30 piastres de capitation, sans 
aucune distinction de fortune. || 2 paras pour chaque bête d’attelage, 
pour droits d'entree et de circulation dans les villes, et 4 paras pour la 
capitale. || Droits de péage des ponts particuliers ou publics. || La 
taxe pour les procès aux tribunaux et aux cours. || Viennent ensuite 
ses obligations envers la commune. || 3 piastres par famille sont ver- 
ses dans la caisse communale. ' || 6 piastres par famille aux préposés 
du village. | 2 piastres à l’instituteur primaire. | La construction, 
aux frais des paysans, de la maison commune et de l’ecole. 2) | 
L'obligation de déposer dans les magasins de réserve une quantité de 
mais, équivalant à 25 piastres par famille, ete. || En somme, Je 
montant des impositions payées par le paysan à PEtat et à la commune, 
d’après les comptes du ministre de l’intérieur de 1847, monte à 150 


1) M. Elias Regnault, Histoire politique et sociale des Principautes Dannubien- 
nes, 1855. 


2) Ces écoles de villages ont cessé d'exister depuis 1843 
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No. 506. piastres. Cette imposition ne serait point onéreuse si elle était juste; 


1856. 


mais elle est égale et non proportionnelle, et elle écrase le pauvre, sans 
toucher le riche. || Après avoir examiné la position du paysan vis-à- 
vis le propriétaire et l’Etat, voyons quelle place il tient dans la so- 
ciété. | En principe, il est libre et il n'est point attaché à la glebe. 
I peut se transporter où il veut, mais les conditions qu’on lui impose 
alterent sa liberté individuelle. Ainsi, les paysans peuvent se transporter, 
en quelque nombre que ce soit !), sur une autre terre; mais pour cela, 
ils doivent: {| 1. Fixer l’époque de cette mutation à la fin de la pé- 
riode du recensement qui se fait tous les cinq ans; || 2. En donner 
avis un an avant cette époque au propriétaire, au préfet, et celui-ci au 
ministre de l’intérieur; || 3. Payer en argent comptant et d'avance, 
toutes les prestations qu’ils devront au propriétaire, dans le cours de 
l’année qni précède le transfert de son domicile; {|| 4. Payer d’avance 
à PEtat le montant de ses impôts pour tout le temps compris entre 
l’époque du transfert du domicile et celle du recensement prochain; de 
sorte que si la mutation se fait dans la première année du recensement, 
le paysan fera une avance de quatre ans; || 5. Payer à la caisse com- 
munale les trois piastres dues pendant la même période. || Ajoutons 
enfin qu'aucune indemnité n'est due au paysan pour ses maisons, ses 
enclos, ses prairiers et ses améliorations. || Toutes ces restrictions 
font voir que le droit du paysan de se transporter sur une autre terre 
est presque illusoire. L’abandon gratuit qu’il doit faire, au profit du 
propriétaire, de ses maisons, etc., est en même temps une violation de 
son droit ab antiquo de possession perpétuelle assurée et reconnue par 
le règlement même. || Le propriétaire a aussi la faculté de chasser le 
paysan de son domaine. A son égard, la loi n'a pas été si sévère. Elle 
lui laisse au contraire une faculté des plus arbitraires. Tout propriétaire 
peut chasser de son domaine les paysans insubordonnés et obstinés. 2) | La 
seule condition qu’il ait à remplir, c’est d’en instruire, un an avant le recen- 
sement, le préfet et le paysan, qu'il doit indemniser de ses plantations.®) || 
D’un côté donc, le paysan se trouve presque attaché à la glèbe, à cause des 
restrictions inventées par la loi; de l’autre, la facilité qu’a le propriétaire de 
le chasser de son domaine fait de lui un vagabond, un paria, et constitue 
la plus flagrante violation du droit de possession perpétuelle sur les 
deux tiers de la propriété. || Qu’est-ce donc que le paysan roumain? 


x 


1) Loi de 1851, art. 144, $ 4;—2. id,—3. 8 5;—4. id. 8 6;—5. id, § 7. 
2) Loi de 1851, art. 144, § 12. 
5). Loi de 1851, art 144, § 12. 
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Est-ce un homme libre? est-ce un serf, un emphytéote, un locataire, un No. 505. 
copropriétaire, un usufruitier, un colon partiaire? La question est diffi- 1856, 
cile à résoudre. Il est toutes ces choses et il ne Pest pas. C'est une 
abstraction bigarrée, créée par le règlement. || En effet, le paysan est 
homme libre, car il est maître de sa personne etde sa fortune; il peut 
se transporter là où il veut; il transfert à ses héritiers sa maison, ses 
enclos, jardins et plantations. Mais, en même temps, il west pas libre, 
car il doit un travail personnel, perpétuel, au propriétaire, et c'est 
celui-ci, et non PEtat, qui hérite de ses maisons, clos et jardins, quand 
il wa pas d’autre héritier. || Il est serf en ce sens que le proprié- 
taire hérite de lui en partie ab intestat, et qu’il est vendu avec la 
propriété; les restrictions relatives à sa mutation le rattachent presque 
à la glèbe. Mais, d’un autre côté, il n’est pas serf, car c’est lui qui 
figure directement dans ses rapports avec l'État, et il peut quitter le 
domaine s’il se soumet aux sacrifices exigés. || Il est emphytéote, car 
la concession de terre est perpétuelle, et il en perçoit les fruits moyen- 
nant une redevance annuelle. Mais il ne l’est pas absolument; car a) à 
côté de la redevance il doit un travail personnel; b) il ne peut trans- 
mettre par testament ab intestat qu’une partie de ses terres, c’est-a dire 
ses plantations, etc. ; c) Paliénation entre-vifs lui est absolument inter- 
dite; d) le propriétaire peut faire cesser son droit, quoiqu'il continue à 
payer ses redevances. {|| Il est locataire, comme le veut la loi de 
1851, à cause de la grande facilité qu’a le propriétaire de l’expulser de 
son domaine. Mais autrement il ne présente aucun caractère de vrai 
locataire, attendu que:a) sa possession n’est ni provisoire ni volontaire, 
mais perpétuelle et nécessaire; b) la redevance ne consiste pas seule- 
ment en argent, mais aussi en nature; c) le propriétaire ne s’oblige pas 
à entretenir la chose en état de servir à l’usage pour lequel elle a été 
louée; d) le paysan transmet une partie de ses droits à ses héritiers. || 
Il est copropriétaire en ce sens qu’il a un droit indivis sur la terre 
domaniale ; mais il ne l’est pas: à) parce qu’il n’a pas la faculté de 
sortir de l’indivision; b) parce que le propriétaire peut le priver malgré 
lui de son droit réel. || Il est usufruitier, si on veut, parce qu’il a le 
droit de se servir et de jouir de la chose, et que ses droits sur une 
partie du fonds ne sont que viagers. Le propriétaire ne s’oblige pas à 
lé faire jouir, mais à le laisser jouir: ,tenetur in abstinendo, sed non 
in faciendo“. Mais, d'un autre côté, le paysan est plus qu’un usufruitier, 
attendu que: a) son droit ne peut pas être limité par un terme; b) il 
est transmissible en partie à ses héritiers; c) il ne le perd pas pa 
cela même que la substance de la chose a été changée; d) il n’est tenu 
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No. 505. de donner aucune caution ou gages pour la conservation de la chose, 


„1856. 


etc. || Enfin, on peut dire qu’il est colon propriétaire, en ce sens 
qu’il est obligé de donner au propriâtaire une partie des fruits naturels. 
Mais il est plus qu’un simple colon, car: a) ses droits sur le fonds ont 
leur origine dans la loi même, et non dans la convention des parties; 
b) ils sont perpétuels et appartiennent ipso jure à ses “héritiers. || 

Ainsi le paysan roumain est plus qu’un serf, plus qu’un locataire, plus 
qu'un usufruitier, plus qu’un colon partiaire; mais il est moins qu’un 
homme libre, moins qu’un emphytéote, moins qu’un copropriétaire. 
Comme on le voit, sa qualité est bien difficile à définir. Il a fallu toute 
la sagacité russe pour créer un être si étrangement composé, que la 
science est impuissante à lui donner un nom. Suivant nous, c'est un 
caméléon qui change de couleurs suivant le point de vue où vous vous 
mettez. || Faut-il donc le laisser dans cet état anormal? Tout hom- 
me de bon sens voit facilement que tant que le sort des paysans, c’est- 
à-dire de millions d'hommes, sera si incertain, le progrès ne pourra 
jamais s'introduire dans un État. Il faut donc rompre franchement avec 
le passé, et rendre le paysan citoyen absolument libre, capable de dé- 
fendre ses foyers et sa patrie. Le seul moyen pour arriver à ce but, 
c’est de le déclarer propriétaire perpétuel sur la partie du sol qu’il 
possède actuellement. || Qu’on ne crie pas à la spoliation et au com- 
munisme. Il ne s’agit pas de loi agraire ni d’une création absolument 
nouvelle. Nous avons vu, en effet, que toutes les législations ont re- 
connu Pune après lautre le droit des paysans sur les deux tiers du 
fonds domanial. Ce droit constitue une possession perpétuelle dont se 
trouvent investis les paysans ipso jure. Tout fonds se trouve ainsi 
frappé d’une espèce de servitude légale perpétuelle. Le propriétaire prin- 
cipal ne connaît pas, d’une manière absolue, sur quelle partie il a un 
droit exclusif de propriété; les paysans, de leur côté, ne savent point 
sur quel objet est fixé leur droit: Pun et l’autre vivent dans une es- 
pèce d’indivision perpétuelle, et, sous ce point de vue, on peut dire 
qu’ils sont copropriétaires. De cette indivision résultent les conséquen- 
ces les plus fâcheuses pour l’agriculture. Le propriétaire n’ose point 
améliorer ses terres ni entreprendre une culture en grand, de peur de 
les voir un jour occupées par les descendants des cultivateurs actuels. 
Le paysan, de son côté, néglige tonte espèce d'engrais, d’assolement, 
d'irrigation, de drainage ou de défrichement, dans la crainte de se voir 
transporté sur une autre partie du fonds ou chassé arbitrairement. 
Quand le paysan et le propriétaire sauront chacun ce qu’ils possèdent, 
c’est alors seulement que l’agriculture pourra prendre un essor consi- 
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dérable dans ces pays éminemment agricoles. C’est donc dans un intérêt No. 505. 
commun qu’on réclame pour le paysan le titre de propriétaire. || Mais 1898. 
on ne prétend pas que le propriétaire en fasse un sacrifice gratuit. 
Malgré les redevances exagérées que le paysan payait en échange de la 
terre qu’il possédait, on veut rendre au propriétaire un profit égal au 
taux du revenu légal actuel des’ terres dont les cultivateurs devien- 
dront propriétaires. Du reste, souvent le propriétaire a acheté la terre 
avec le revenu que procure chaque paysan; il est donc juste de l’en 
dédommager par un autre revenu équivalent. C’est pourquoi nous ferons 
rentrer ‘dans l’estimation de l’indemnité non-sealement le prix des dimes, 
mais même celui des redevances personnelles ou de la „claca“, quoique, 
en général, dans toutes les législations européennes, même dans ,l’urba- 
rium“ de 1851, aucune indemnité ne soit due pour l’abolition d’une ser- 
vitude personnelle. Mais les Roumains, dans un but de conciliation fra- 
ternelle, n’ont jamais voulu, ni en 1848 ni aujourd’hui, s’affranchir 
du rachat de ces redevances. || Le principe de l'indemnité posé, il 
s’agit de savoir comment elle s’opèrera. Plusieurs incrédules pensent 
qu'on n'y parviendra jamais. Mais les moindres notions de crédit public 
feront voir la possibilité d’une pareille mesure. D’autres avant nous ont 
traité cette question; on peut les consulter avec fruit. Quelques-uns 1) 
se font remarquer par des notions solides dans les sciences écono- 
miques; seulement les attributions de leur banque d’indemnité nous pa- 
raisseut trop compliquées; et, d’un autre côté, on surcharge trop le 
paysan en lui faisant supporter des annuités d’intérêt trop considérables. 
D’autres, plus récents, présentent un système de rachat de la „claca“, dé- 
favorable, selon nous, non moins aux paysans qu’aux propriétaires; d’un 
autre coté, par la faculté qu’on laisse aux propriétaires de consentir ou 
non à l'appropriation du sol par le paysan, on détruit le principe 
même ‘). || Quant à nous, nous croyons que le principe de l'appro- 
priation du sol par le paysan doit être déclaré comine une mesure d’u- 
tilité publique, proclamé par une loi, et applicable à tous les domaines 
publics et privés. Quant aux propriétaires, ils ne peuvent que s’y sou- 
mettre comme ils se soumettent à l’application de toute autre loi. Une 
fois que l’État leur présentera une garantie suffisante d’indemnité, ils 
ne peuvent légalement former aucune autre opposition. || Nous vou- 
drions de plus que le rachat ne s’opérât pas par une banque quelcon- 
que d’escompte et de circulation. Le système des banques est toujours 


1). Qestions économiques des Principantâs danubiennes (par N. Balcesco). 
3) De l’Abolition du servage dans les Principautés, par A. G Golesco. 
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No. 505. trop compliqué; les variations de fortune auxquelles elles sont exposées 


1856. 


ne présentent pas d’ailleurs des garanties suffisantes. Quand même elle 
serait hypothécaire, il suffit de quelques opérations hasardeuses ou de 
quelques cas fortuits pour faire absorber son hypothèque et la consti- 
tuer en une complète banqueroute. Une banque d'escompte et de circu- 
lation présente certes des avantages considérables dans d’autres matières, 
et quand ses émissions nominales ne sont pas irop exagérées. Mais, dans 
la question qui nous préoccupe, l'intérêt du moment est de laisser de côté 
toute idée de recours à une- banque, et de constituer directement l'État 
débiteur des propriétaires. Ceux-ci, du reste, ne s'entendant point en- 
core dans les opérations des banques, il n'y a que l'État débiteur qui 
pourra leur procurer une sûreté suffisante. Je constituerais done l’État 
seul débiteur, et je donnerais le nom de „caisse d’indemnite* à la sec- 
tion administrative chargée d’opérer les indemnités. || Pour arriver à 
ce but, constatons d’abord en quoi doivent consister ces indemnités. 
Nous avons vu, d’après la loi actuelle, que le terme moyen du terrain 
que doit avoir chaque paysan est de 8 pogones. On donnera donc cette 
étendue à tout paysan sans distinction qu’il ait ou non des bestiaux, 
et jusqu’à concurrence des deux tiers du fonds domanial. Si le nombre 
des paysans est trop considérable sur un domaine, de sorte qu’on doive 
dépasser cette limite, on les transportera sur une autre terre moins peu- 
plée, si, bien entendu, le propriétaire accepte. En cas de refus, on les 
transportera sur les domaines de l'Etat, qui, en général, présentent une 
étendue assez vaste. Le prix ordinaire du pogone est de 92 piastres. 
Supposons cependant qu'il soit de 100 piastres, pour ne pas exciter les 
propriétaires, chaque paysan sera ainsi débiteur de 800 piastres. || 
Quant aux redevances à racheter, il faut faire le calcul sur sept pogones 
seulement, attendu que dans nos huit pogones on comprend un pogone 
à peu près pour la maison et le jardin. Le paysan doit donc, à raison 
de ces 7 pogones: 


Vingt-deux journées de travail . . . . . . . . . . . 44 piastres 
Un cinquième du foin. . . . . . . . . . .. <... 21 — 
Un dixième des grains . . . . . . . . . +. 16 = 


80 piastres 
Or, chaque paysan doit procurer an propriétaire un capital produi- 
sant 80 piastres d'intérêts, c'est-à-dire juste la somme de 800 piastres 
qu’il doit. Rappelons que cette rente est de beaucoup supérieure au taux 
du loyer du terrain cédé, dont le revenu n'est que de 5 p. 100. Le. pro- 
priétaire se trouve par conséquent avoir échangé une terre qui devait 
lui rapporter 40 piastres de loyer, contre un capital qui lui rapporte 
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le double, 80 piastres. Certes, personne ne poura plus crier à la spo- Nu. 595. 
lation. |] Voyons par conséquent comment aura lieu ce rachat. || 1856. 
Des que le principe de l’appropriation sera admis, on divisera le pays 
en plusieurs zônes agricoles, et on déterminera, selon le prix moyen 
de chaque zône la somme due à chaque propriétaire. Si la valeur du 
pogone se trouve inférieure ou supérieure à 100 piastres, la valeur re- 
lative des redevances diminuera ou montera; de sorte qu’on aura tou- 
jours une juste proportion entre le capital à payer et les redevances à 
racheter: la valeur de celles-ci sera presque toujours l’équivalent des 10 
p. 100 d'intérêts du capital. Cette constatation faite, chaque proprié- 
taire sera inscrit sur le grand-livre de la dettte foncière, et la caisse 
d’indemnité lui donnera un bon du capital dû, portant intérêt de 10 p. 
100 payable chaque semestre. Ces bons, en même temps qu’ils consta- 
teront la créance, auront la forme de lettres au porteur, afin qu’ils puis- 
sent circuler, être vendus et négociés. || Quant à la caisse d’indem- 
nité, elle présentera une double garantie. En effet, des que l’État se 
proclamera le débiteur de toutes les valeurs des terres rachetables, il 
constituera une hyppothèque sur les domaines publics et une autre sur 
les terres des nouveaux propriétaires. La première, constituée en faveur 
des propriétaires, sera exercéé par ceux-ci contre l’État; la seconde, en 
faveur de .Etat,. sera exercée par celui-ci, créancier, sur les fonds des 
paysans débiteurs. || La manière dont la caisse operera ses paiements est 
celle-ci: || La „caisse générale d’indemnité“ se composera de deux caisses 
spéciales: celle d'amortissement et celle des intérêts. La première sera ali- 
mentée par les annuités du capital payé par les paysans des domaines privés, 
la seconde par les mêmes annuités des paysans des domaines publics et de 
plus par les annuités d'intérêts des uns des autres. Selon nous, en dix ans, 
l'État sera parfaitement libéré envers les propriétaires, et les paysans envers 
l'État. Nous tenons à ce que le terme de ce remboursement ne soit pas 
trop long; car, d’un côté, les propriétaires seront intéressés à se voir 
rembourser le capital le plus tôt possible; d’un autre côté, il est d’une 
grande utilité de ne pas tenir le paysan trop longtemps obligé envers 
Y'État. Par un moyen très-simple on peut opérer une liquidation géné- 
rale en dix années seulement. || En effet, on a l'habitude de compter 
en Valaquie 330,000 familles de cultivateurs corvéables. Sur ce nombre 
200,000 se trouvent sur les domaines privés, et 130,000 sur les do- 
maines publics. Chaque paysan, avons-nous dit, doit au propriétaire un 
capital de 800 piastres. Or, les 200,060 cultivateurs sont redevables 
dun capital de 160,000,000 de piastres. Les paysans des domaines pu- 
blics doivent aussi payer la valeur des terrains cédés; de sorte que lE- 
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No. 505. tat se trouve créancier de 104,000,000 de piastres. De ces deux capi- 
1856. taux, il n'y a que le premier qui produira un intérêt de 10 p. 100, au 
profit des propriétaires; le second, s’il en produit un, ce sera au pro- 
fit de l’État. L'intérêt au profit des propriétaires formera une espèce de 
rente consolidée, c’est-à-dire qu’il se maintiendra au même taux, quelque 
changement que puisse éprouver l'intérêt de largent pendant les dix 
années. || Voici maintenant comment fonctionnera chacune des deux 
caisses. |] Celle d'amortissement paiera chaque année un dixième du 
capital primitif, c’est-à-dire 16,000,000 de piastres, par la voie du ti- 
rage au sort. Cet amortissement ne variera pas, quoique le capital prin- 
cipal dominuera chaque année en proportion des remboursements effec- 
tués. Chaque paysan des domaines privés doit fournir, à cette caisse, des 
annuités de 19 p. 100 de la somme qu’il doit; de sorte que les 200,000 
familles fourniront, chaque année, exactement ce qu’il faut pour cou- 
vrir l'amortissement. L'État ne sera qu’un intermédiaire entre le pro- 
priétaire et le paysan, qui passera au premier ce qu’il prend du second, 
sauf la garantie qu’il offre en cas de non-paiement de la part de celui- 
ci. || Quant à l'intérêt de 10 p. 100, nous avons cru nécessaire de 
le faire supporter tant par les paysans domaniaux que par l'Etat. Ainsi 
les paysans des domaines publics et privés ne paieront, chacun, chaque 
année, qu’une annuité de 3 p. 190 de la somme qu’ils doivent; en tout 
6 p. 100. L'État supportera, de son côté, les autres 4 p. 100 du capi- 
tal annuel dû par les paysans des domaines privés, et de plus une autre 
annuité d'intérêts de 3 p. 100, due pour la dette fictive d’un nombre 
de paysans égal à la différence entre les cultivateurs des domaines pu- 
blics et ceux des domaines prives,?c’est-a-dire 200,000—130,000-=70,000. 
De cette manière, il y aura une juste compensation, et le paysan, qu’on 
doit secourir par tous les moyens possibles pour le faire prospérer, ne 
supportera pas un intérêt exorbitant. Il ne paiera donc, outre l’annuite 
d'amortissement, qu’une annuité d’intérêts de 3 p. 100. Le paysan des 
domaines publics supportera la même annuité, non pas au profit de 
l'État, qui, en cette manière, doit se montrer désintéressé, mais au pro- 
fit des paysans-des domaines privés, pour alléger leur fardeau. D’un 
autre côté, l’État se montrera comme un généreux protecteur, en sup- 
portant le reste des intérêts, c’est-à-dire un peu plus de 4 p. 100; il 
prendra cette somme sur la valeur des terres cédées aux cultivateurs 
de ses domaines; mais ce sacrifice est indispensable, et la perte, comme 
nous le verrons, n’est pas trop considérable; elle devient même zéro 
avec le temps. La caisse des intérêts sera donc alimentée, par les 5 p. 
100 des 200,000 familles des domaines privés, par la même somme des 
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130,000 familles des domaines publics, et par les anuités de 10 p. 100 No. 506. 
d'amortissement que ces mêmes 130,000 familles lui paieront. Toutes 1856. 
ces annuités seront payables par trimestre, || Pour mieux comprendre 
ses opérations, examinons la marche de la caisse pendant la première 
année. Elle aura à payer, à la fin de l’année, un amortissement de 16,000,000; 
mais les 200,000 familles des domaines privés, devant chacun 10 p. 100 
du capital total, ou 80 piastres, fournissent une somme égale à 16,000,000. 
La compensation est donc ici parfaite. Mais le capital total de 160,000,000 
produit un intérêt égal aussi à 16,000,000, payables par semestre. Or, 
chaque cultivateur paiera 3 p. 100 d'intérêt, du capital principal 800, 
c’est-à-dire 24 piastres pour cette année ; les 330,000 familles fourniront 
ainsi une somme de 7,920,000 ; mais, comme il n'y a que 130,000 fa- 
milles des domaines publics, qui supportent l'intérêt, l’État se substi- 
tuera aux 70,000 familles qui forment la différence, et paiera leur an- 
nuité d'intérêt, c’est-à-dire 1,680,000 piast. On a donc jusqu'ici un in- 
târât complet de 6 p. 100; les autres 4 p. 100, ou 32 piastres, seront 
aussi payés par l’État, pour les 200,000 familles des domaines privés, 
c'est-à-dire il fournira une somme de 6,400,000. Or, l’addition de toutes 
ces annuités forme la somme totale des intérêts : 7,920,000--1,680,000-+- 
6,409,000 = 16,000,000. La caisse paiera le surplus des intérêts, c’est- 
à-dire la somme de 8,080,000, sur les annuités d'amortissement, qu’elle 
aura reçue des paysans de ses domaines ; les 130,000 familles, payant 
chacune 80 piastres, lui fourniront un capital de 10,400,000 piastres ; 
de sorte qu’il lui restera une réserve de 2,320,000 ; car 10,400,000 — 
8,080,000—2,320,000. Cette réserve augmentera chaque année; car le 
capital principal diminuant par les amortissements, l’intérêt à supporter 
diminue en proportion. Ces réserves seront une sûreté de plus pour les 
propriétaires ; au bout de dix années, elles constitueront un capital con- 
sidérable, qui formera l'indemnité due à l'Etat pour la cession de ses 
terres. Nous verrons qu’elle est assez juste et en même temps suffisante, 
|| Les mêmes opérations se suivront les autres années. Les amortis- 
sements du capital seront toujours de 16,000,000 ; chaque paysan con- 
tinuera par conséquent à payer une annuité de 80 piastres. Mais le 
chiffre des intérêts variera en proportion du capital restant. Ainsi, la 
seconde année, l'intérêt à payer par PEtat ne sera que de 14,400,000 
pour un capital de 144,000,000 ; à la fin de la dixième année, il ne 
sera que de 1,600,000, attendu que le capital ne s’élèvera qu’à 16,000,000. 
Les annuités d'intérêt supporté par les paysans baisseront dans les mê- 
mes proportions : ainsi, la seconde année, chaque paysan ne devra qu’un 
capital de 720 piastres; Pintârât donc qui, l’année précédente était de 
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No. 505. 24 piastres, cette année ne sera que de 2i piastres et plus de 30 
1856. paras; à la fin de la dixième année, le capital étant de 80 piastres, 


l'intérêt ne sera que de 21 piastres 22 paras. Les annuités payées par 
PEtat seront calculées dans les mêmes proportions. {| Pour mieux 
comprendre ces opérations présentons un tableau approximatif de l’état 
de la caisse d’indemnité pendant les dix années : 


D DETTE A PAYER: A RECEVOIR: DIFFÈRENCE 
mm || m _ © te 
totale CAPITAL INTERET CAPITAL INTÉRÊT EN PLUR: 

1 RAE 16,000,000] 16,000,00 | 16.000.000 18,320,000 2,320,000 
p pros j Br » n» n | 17,565,000 m 3,165,000 
i 128,000,000) , , „| 12,800,000) , » , | 16,670,000 l 3,870,000 
y 112,000,000 „ „ „| 11,200,000) „ a 15,800,000 gem 
F 96,000,900 „ , » ob “= © a ae 
F 80,000,000 „ » » pem mo à PE E 6,360,000 

7 64,000,000] , » » 6,400,000! > , » are g 7,200,000 

8 48,000,000) , » , 4,800,000! , , „| 12,830,000 nn 
| 9 32,000,000| „`a , 3,200,000! „ , „| 11,941,000 ii 8,741,000 

10 16,000,000! 16,000,000| 1,600,000 16,000,000| 11,241,500) a 
= TOTAUX. .|160,000,000| 88,000,000|| 160,000,000| 147,227,500 = 
L non 


‘Aïnsi, à la fin de la dixième année, toutes les parties seront en- 
tièrement libérées. La caisse d'amortissement se trouve avoir sold 
160,000,000, c’est-à-dire ce qu’elle avait reçu. La caisse des intérêts, 
après avoir payé une somme de 88,000,000, se trouve avec une réserve 
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de 59,227,500 piastres Cette réserve a pu venir en aide à Ja caisse No. 505. 
d’amortissement; mais en même temps elle a pu circuler et produire 1856. 
un certain intérêt; de sorte que si nous supposons que chaque année 

la caisse a pu percevoir l’intérêt modéré de 7 p. 100, nous aurons, à 

la fin de la dixième année, un surplus de plus de 20,000,000, c’est-à- 

dire que le revenu montera à peu près à 80,000,000. Or, le capital dû 

à l'Etat par les paysans dë ses domaines n’était que de 104,000,000, 

la perte n’est done que de 24,000,000. Mais cette perte, qui a servi à 
couvrir les différences des intérêts, n'est qu’apparente, car PEtat s’est 

créé un revenu considérable à cause des nouveaux propriétaires fon- 

ciers. Pendant les dix années que dureront ces opérations, nous vou- 

drions que les paysans ne fussent pas soumis à l’impôt foncier; mais 

une fois ce délai passé, et pendant dix autres années, l’Etat, par la 
perception de cet impôt, sera plus que remboursé de la perte de ses 
24,000,000. || Au moyen de ce sacrifice, ou plutôt de cette avance 

faite par PEtat, le paysan ne supporte pas un intérêt considérable, qui 
finirait par le ruiner. Il ne paie que des annuités modérées, et ces an- 

nuités diminuent chaque année: ainsi, la première année, il paie en 

tout, capital et intérêt: 104 piastres. 


La seconde, 101 id. et quelques paras. 
La troisième, 99 id. id. 
La quatrième, 96 id. id. 
La huitième, 87 id. id. 
La dixième, 82 id. id. 


Si nous ajoutons que ces sommes modiques ne seront payées que 
par trimestre, on vera facilement la possibilité d'opérer ces rembour- 
sements. Observons encore que le paysan n’aura un droit absolu de 
propriété sur sa terre qu’au bout des dix années, quand il aura effectué 
ses rachats. Jusqu’alors la loi. lui interdira de vendre sa terre à qui 
que ce soit. Il n'y a que VEtat qui pourra exercer son hypothèque. 
Cette mesure offrira de grands avantages pour le paysan, car elle Pem- 
pêchera de vendre son domaine à des spéculateurs. L’intervalle de dix 
ans sera suffisant pour qu’il puisse s’instruire suffisamment et apprécier 
en même temps le bien-être que procure la propriété. {| Ainsi ce 
système, quoique nous n’ayons pas l’orgueil de le présenter comme le 
meilleur, est, nous le croyons, favorable à tous les intérêts. Aux pro- 
prietaires, il offre des garanties réelles de remboursement; aux paysans, 
il facilite les moyens de se libérer, sans un trop long engagement et 
sans un intérêt trop exagéré. Par la simplicité de ses opérations, il 
peut, du reste, être compris de tout le monde; ce qui, certes, n’est pas 

{Acte şi Documente III.) T 
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No. 505. d'un minime intérêt. L’Etat, avons-nous dit, n’est qu’un intermédiaire 


1866. 


entre les propriétaires et les paysans; la dette foncière est déclarée 
dette de l’Etat, remboursable en dix ans. Mais il est bien entendu que 
si le paysan est en état de payer tout le capital dû, et que le proprié- 
taire accepte, le remboursement peut avoir lieu immédiatement, confor- 
mément aux appréciations faites par l'Etat. Tout autre paiement partiel 
ne doit être fait que par l'intermédiaire de PEtat et à sa caisse. || 

Espérons que les propriétaires accepteront volontiers cette salutaire ré- 
forme, qui peut s’operer sans qu’il leur en coûte rien. Ils en tireront 
même un grand avantage; car les deux tiers de leurs propriétés (excepté 
leg bois) seront transformés en capital pécuniaire, qui procure un plus 
grand intérêt que la propriété foncière. D'un autre côté, les paysans, 
devenus propriétaires et riches, n’auront pas assez de leurs terrains; 
ils viendront donc chez l’ancien propriétaire pour luiaffermer des terres. 
Toutes les grandes propriétés seront ainsi cultivées en entier et, dans 
quelques années, leur revenu doublera. On a un exemple très-réel de 
cette vérité dans la propriété Muscéléano, district de Buzéo, vendue en 
partie aux paysans il y a quelques années; ce qu’il en reste, sans 
,Clacassi,“ donne aujourd’hui une rente plus considérable que l’ancienne. 
De plus, les propriétaires comprendront bien que la réforme que nous 
demandons est éminemment politique. Ils doivent se rappeler l’exemple 
de la Gallicie et ce qu’il en résulta. Je crois qu’ils ne voudront pas, 
par une opposition obstinée et illogique, donner occasion aux étrangers 
de proclamer et d’executer le principe de l’appropriation du sol par le 
paysan. La véritable fraternité entre ces deux classes n’aura lieu que quand 
les propriétaires mêmes auront pris l'initiative d’une pareille mesure’). || 


1) Nous avons le bonheur d'apprendre que le prince de Moldavie, Grégoire 
Ghica, un des plus grands propriétaires, admet le principe de l'appropriation du sol 
par le paysan. Voici ce que dit le prince dans un mémoire relatif aux réformes à 
introduire dans la Moldavie, et publié à Paris par M. Lantival: „Operer une ré- 
forme radicale dans le bien-être matériel du paysan, c'est trancher dans le vif et 
le rendre propriétaire sans tenir aucun compte de ses mœurs, de ses habitudes et 
de ses moyens intellectuels. Une transition aussi brusque et inattendue contribuera 
à développer ses vices, à en juger d’après ce qui s'est passé en Bucovine, où le 
paysan. rendu propriétaire forcèment, a fini par vendre son terrain aux Juifs et 
aux Arméniens et se trouve actuellement dans la situation la plus déplorable. Il 
faudrait d’abord établir la commune, en donnant au paysan, en toute propriété, la 
mesure légale fixée à l’encles de sa maison; supprimer les quatre journées de tra- 
vail, etc.; enfin le maintenir dans l’état actuel de propriétaire de mainmorte, jus- 
qu’à l’époque où les deux tiers de la propriété passeraient insensiblement entre les 
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Une fois les droits du paysan, quant au sol, déterminés, voyons quelle No. 505. 
sera sa position dans la société, ou, autrement, examinons la question 1855. 
des communes. 


30 Les communes. 


La division admiuistrative des Principautés, créée par le règlement 
et: sur le modèle russe, est aussi imparfaite dans sa forme que vicieuse 
dans ses résultats. Chaque Principauté est divisée en juridictions ou 
cercles, ,judetsi ou ,okol“, administrés par un préfet, et en arrondis- 
sements, „plasses“, à la tête desquels se trouve un sous-préfet. On compte 
18 juridictions et 96 arrondissements en Valaquie, 13 okoles et 63 ar- 
rondissements en Moldavie. Plusieurs écrivains ont cru, à tort, que les 
arrondissements se divisaient en plusieurs communes; ce qui n'existe 
pas, du moins en fait, comme nous allons le prouver. || La division 
territoriale administrative des Principautés présente la centralisation la 
plus absolue. Tout provient du centre; aucune initiative, aucune déli- 


mains des nouveaux mariés, selon là loi. Alors seulement on pourrait, en toute sé- 
curité, le rendre propriétaire, et la transition s’effectuerait sans secousse.“ Il est im- 
possible de ne pas voir l'identité qui se trouve entre notre projet et celui du prince. 
En effet, Son Altesse admet que le paysan devienne propriétaire sur les deux tiers ; 
seulement, comme mesure de transition, elle veut que les nouveaux mariés seul ac- 
quierent ce titre, de sorte qu’au bout de quelques années, ou après une génération, 
tous les paysans se trouveront propriétaires. Le temps donc de transition est celui 
d'une génération, tandis que, d’après moi, cette transition ne dure pas dix ans. La 
différence donc entre nous n'est que sur la durée de la transition. Observons ce- 
pendant que si, en Bukovine. le paysan propriétaire s'est trouvé dans une situation 
déplorable, c’est que, déclaré propriétaire, on n'a pris aucune autre mesure de pré- 
caution; les impôts fonciers l’ont frappé immédiatement; les autres contributions 
étaient aussi très-exagérées; l'instruction publique était absolument négligée. On 
comprend donc que le paysau n'ait pas été capable de profiter de sa propriété. Nous 
voudrions, au contraire, que pendant que le paysan est déclaré propriétaire on cher- 
chât à l’instruire, à l'éclairer, à ne pas le surcharger d'impôts. A cette condition 
on comprend que, dans dix anné s, il se rendra capable de profiter de ses nouveax 
droits. De plus, il n'y a aucun danger que sa terre soit vendue aux Juifs et aux 
Arméniens; car, selon nous, il ne pourra pas la vendre pendant les dix années. Un 
autre intérêt politique demande que ce terme ne soit que de dix ans: c'est que, 
„dans la position incertaine où se trouve notre pays, il faut éviter de laisser une 
brèche par où l'étranger pourrait s'introduire. Nous croyons donc que le prince 
comprendra facilement la portée de ces observations et ne tardera pas à exercer 
une salutaire influence sur les esprits, en donnant un exemple de bon sens et de 
Patriotisme aux autres propriétaires, obstinés dans leur ignorance. 
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No. 505. bération n'est permise aux localités. La décentralisation administrative, 


1856. 


cette belle institution qui fait la force et le progrès de presque tons 
les Etats civilisés d’aujourd’hui, est inconnue dans les Principautés. Le 
préfet n’est qu’un instrument de l’autorité centrale; il reçoit et met à 
exécution les ordres supérieurs, aucune attribution spéciale ne lui est donnée 
et aucun conseil délibératif ne l'entoure ponr l’éclairer de ses conseils et 
présenter les vrais besoins de la localité. L& département ou „judetsu“ est 
bien un centre administratif, analogue au comté d'Angleterre et des 
Etats-Unis, aux provinces de Belgique, de Hollande et d'Espagne, aux 
cercles d'Allemagne et de la Suisse, aux départements et arrondisse- 
ments de la France; mais ce centre ne constitue point, comme dans 
ces pays, une personne morale, et il n’a aucun organe spécial pour 
émettre ses vœux. Il ne peut entreprendre aucune amélioration, à moins 
qu’elle ne provienne d’une source supérieure; car tous les révenus pu- 
blics sont versés dans la caisse centrale, et le budget départemental 
est inconnu. || La même chose pour les arrondissements. || Quant à 
ce qu'on veut appeler communes, voici en quoi elles consistent: || 

Dans chaque village se trouve un préposé, appelé „parcalabe,“ élu par 
les villageois et chargé de percevoir les impôts. Une espèce de tribunal 
de paix, composé de trois jurés, élus aussi, concilie les différends et juge 
en dernier ressort les affaires au-dessous de 15 piastres. La loi de 1851 
a apporté certains changements : le troisième juré est nommé par le pro- 
priétaire; les jurés, avec le percalabe, forment un conseil dont les at- 
tributions sont d’avoir sous sa surveillance les magasins de réserve et 
la caisse du village; de percevoir et de transmettre au sous-préfet la 
capitation, d'opérer le recrutement, d’exécute; les ordres de l’autorite 
centrale, de concilier les différends entre les paysans et !e propriétaire, 
etc. (1). De plus, dans chaque village se trouve une caisse, où Pon verse 
une somme de 3 piastres par famille, destinés à remplir le vide fait 
dans la capitation et à servir à d’autres besoins du village. Chaque vil- 
lage se garde et répond de tous les brigandages commis dans son res- 
sort: c'est une imitation partielle de la loi du 10 vendémiaire an IV. 
Peut-on appeler cette organisation un système communal? Le conseil 
du village n’est, comme le préfet, qu’un instrument d'exécution dans les 
mains de l'autorité centrale; il n’a point un caractère représentatif ou 
délibératif, et n'est jamais consulté sur les besoins de la commune. 
D'ailleurs, quand même il représenterait le pouvoir délibératif, où est 
le pouvoir actif, où est le représentant de la commune, le maire? Une 


1) V. art. 4 (modifié). 
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pareille institution ne peut pas s’appeler commune; lui donner ce nom, No. 505. 
c'est changer le sens légal du mot. || Les seules personnes morales 1856. 
en Roumanie sont quelques municipalités. On en compte quatorze en 
Valagnie et six en Moldavie. Chacune de ces villes, constituées en mu- 
nicipalités, ont une caisse communale alimentée par les octrois. Ces 
fonds sont destinés spécialement au pavage et à Pâclairage des rues et 
à l'extinction des incendies. Les municipalités sont composées de cinq 
membres à Bukarest et à Jassy, et de quatre dans les autres chefs-lieux, 
élus pour trois ans, par le suffrage universel indirect. Les autres villes 
sont privées de cette faveur. || Il faut donc changer entièrement 
le système des divisions administratives. Il faut en faire un centre 
non-seulement administratif, mais politique, judiciaire, électoral et mu- 
nicipal. || Ce systeme, tout en maintenant la surveillance de l’au- 
torité centrale, donnera une vie nouvelle à chaque localité. Tout cito- 
yen, désormais membre actif ou conseiller représentatif de la société 
dont il' fait partie, s’intéressera davantage à la conservation et à 
Pamelioration de la chose publique. Par sa participation aux affaires, 
il acquerra plus de connaissances, et il aura une plus forte conscience 
de sa dignité de citoyen. La liberté locale est la plus réelle de toutes 
les libertés; c’est par elle seulement qu’on peut former des citoyens 
capables de défendre la patrie et l’ordre légal. „Partout attaquées, dit 
M. Guizot 5), il faut que la propriété, la famille, toutes les bases de 
la société, soient fortement défendues, et c’est trop peu pour les dé- 
fendre que des fonctionnaires et des ordres venus du centre, même 
soutenus par des soldats.“ L'esprit municipal et fédératif est tout aussi 
efficace contre les ennemis du dehors. Une résistance n’est jamais forte 
que quand elle prend le caraetère d’une résistance nationale, quand 
elle intéresse toutes les classes de la société. ,Pour qu’un peuple pré- 
sente une résistance énergique, dit M. de Sismondi 2), il faut qu’il soit 
doué de vie, non pas seulement dans son chef, mais dans tous ses 
membres; il faut qu’en quelque lieu que Pennemi se présente, il ren- 
contre non pas seulement une force matérielle, mais une pensée et une 
volonté indépendantes. Il faut que chaque ville se défende comme une 
république qui sent que son tout est en jeu, et que le combat qu’elle 
va livrer est une épreuve de vie et de mort pour elle. Or, quand une 
centralisation absolue absorbe toute l’activité locale, Pesprit de liberté est 


1) De la Démocratie en France, chap. IV. 
2) Études sur la constitution des peuples libres, p. 407. 
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No. 505. éteint et avec lui Pesprit guerrier.“ „Sans institutions communales, dit 


1856, 


M. de Tocqueville 3), une nation peut se donner un gouvernement libre, 
mais elle n'a pas Pesprit de la liberté.“ || Cette décentralisation ad- 
ministrative sera la plus efficace garantie pour Pobservation des bonnes 
lois et pour l’introduction des réformes nécessaires à chaque localité, 
Un gouvernement central, quelque prévoyant qu’il soit, n’est jamais à 
même de satisfaire à tous les besoins locaux. Il faut donc laisser à 
chaque partie du tout le soin de diriger par elle-même ce. rtaines affaires 
qui Pinteressent. C'est alors seulement qu’un État sera à Pabri de toute 
révolution subite et sanguinaire, Ce qui préserve l’Angleterre, malgré 
ses maux intérieurs, de toute révolution et favorise depuis deux siècles 
son mouvement ascensionnel, c’est surtout la libre organisation de ses 
communes et de ses comtés. Ce qui fait surtout louer en France le 
décret du 2 mars 1852, c’est son esprit libéral de décentralisation. Le 
préambule de ce décret-loi est curieux à citer: ,Considérant que, de- 
puis la chûte de Pempire, des abus et des exagérations de tous genres 
ont dénaturé le principe de notre centralisation administrative, en sub- 
stituant à l’action prompte des autorités locales les seules formalités 
de l'administration centrale ; considérant qu’on peut gouverner de loin, 
mais qu'on n’administre bien que de près; qu’en conséquence, autant 
il importe de centraliser l’action gouvernementale de l’État, autant il 
est nécessaire de décentraliser l’action purement administrative...“ Ainsi 
l'action gouvernementale est différente de l’action administrative; pour- 
tant elles ne se contredisent pas, et l'une et Pautre peuvent vivre en 
commun. A la première appartiennent un contrôle suprême et toutes 
les mesures d’intérêt général; à la seconde, l'initiative et l'exécution 
des lois administratives locales. Quand done nous exigeons la décen- 
tralisation dans les Principautés, nous n’entendons point par-là nier 
Paction du gouvernement en ce qui concerne les mesures d’intérêt gé- 
néral. || Nous souhaiterions par conséquent que les divisions admi- 
nistratives des Principautes fussent ainsi changées: || Le pays sera 
divisé en départements, arrondissements et communes, Chacune de ces 
divisions formera une personne morale capable de contracter, d’avoir 
un domaine et un budget propre, et d'ester en justice. | A la 
tête de chaque département se trouveront un préfet, un conseil de pré- 
fecture et un conseil général. Le préfet sera nommé par le chef de 
PEtat; les membres des conseils seront élus par le suffrage universel 
des citoyens de chaque département. {|| Le préfet, avec son conseil de 


% De la Démocratie en Amérique, t. 1, p. 31, 
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préfecture, représentera le département ; l'État sera représenté par le No. 506. 
préfet. Quand il y aura un conflit entre l'État et le département, le 1856. 
plus ancien membre du conseil de préfecture représentera seul le dépar- 
tement. Le préfet aura le droit de nommer à certaines fonctions déter- 
minées, comme celles d'architectes, conservateurs des musées, receveurs 
municipaux, préposés des octrois, directeurs des maisons d’arrêts, ect. 
II aura le droit de décider et de statuer sur les objets d'administration 
départementale et communale qui n'affectent pas l’interet de l'État; le 
même droit de statuer sur certains objets qui ccncernent les subsistan- 
ces la police commerciale, etc. || Le conseil de préfecture sera un 
conseil permanent, placé près du préfet pour donner des avis, faire 
certains actes de tutelle administrative, et juger les matières conten- 
tieuses qui lui seront expressément attribuées. Le préfet en sera le 
président dans les affaires contentieuses administratives. Tous les arrêtés 
qui concernent les intérêts collectifs du département ou des communes 
ne peuvent être pris qu’en conseil de préfecture. Toutes les attributions 
spéciales de ces conseils seront déterminées par une loi. || Le con- 
seil général du département se rassemble à des époques périodiques au 
chef-lieu du département. Îl sera en même temps un délégué du pou- 
voir législatif central, un contrôleur de l’administration locale et le re- 
présentant légal du département. Comme délégué du pouvoir législatif, 
il répartira les impôts entre les arrondissements, statuera sur les de- 
mandes en réduction formées par les conseils d’arrondissement, votera 
des impôts additionnels pour les dépenses du département, etc. Comme 
contrôleur de l’administration locale, il examinera le budget présenté 
par le préfet et enverra directement ses observations, tant sur les comptes 
que sur les autres actes administratifs du préfet, au ministre de l’inté- 
rieur. Comme représentant légal du département, il sera consulté d'office, 
par le pouvoir central, sur les mesures d'intérêt général départemen- 
tal, ou il pourra transmettre directement ses vœux et ses réclamations 
sur différentes nouvelles mesures à prendre. Il délibèrera sur tous les 
intérêts de propriété départementale et sur les actions judiciaires à in- 
tenter ou à soutenir au nom du département. | Chaque département 
aura en outre son budget spécial, alimenté par des contributions addi- 
tionnelles, et servant aux dépenses d’intérêt local, comme chemins, ca- 
naux, etc. || L’arrondissemment doit aussi être déclaré une personne 
morale, sous l’autorité et la surveillance du préfet, de son conseil et 
du conseil général. A la tête de chaque arrondissement se trouveront 
un sous-préfet et un conseil d’arrondissement. Ce corps, composé de 
membres électifs et siégeant à des époques périodiques, sera placé au- 
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No. 505. près du sous-préfet pour aider, éclairer et contrôler son administration 


1856. 


locale. Le seul corps souverain sera celui du département. Le conseil 
d'arrondissement ne sera pas son délégué. Il répartira entre les com- 
munes les impôts votés dans le conseil général. Mais il pourra délibérer 
et statuer sur certaines mesures d'intérêt local, sauf à rendre comte au 
conseil général de l’état de ses recettes et dépenses. Il pourra de plus 
adresser au même conseil des observations sur l'administration locale ; 
le conseil général transmettra ces observations, s’il le trouve convenable, 
au ministre de l'intérieur. || La commune constituera l’unité primitive 
de Ja division territoriale. Chaque arrondissement comptera un plus ou 
moins grand nombre de communes. Chacune d'elles formera une per- 
sonne morale, comme les autres divisions, ayant une propriété, un budget 
et une administration spéciale. || La propriété communale sera ou 
publique ou privée: la première est celle qui sert à l'usage public, 
comme les églises, les chemins, etc. La seconde se composera des édi- 
fices destinés à des usages communaux, comme les hôtels de ville et 
les écoles, ou de biens productifs, prés, bois, marais, dont les produits 
profiteront aux habitants individuellement. La commune, par l’intermé- 
diaire de son conseil, pourra louer ces biens pour un terme limité. Elle 
aura la libre gestion de ces biens, c’est-à-dire la faculté de faire la ré- 
partition des pâturages et fruits des biens communaux autres que les 
bois, qui seront soumis au régime forestier entre les habitants ayant 
domicile dans la commune. Quant à l’aliénation de ces biens, elle ne 
pourra être faite qu'après une autorisation du préfet, en conseil de pré- 
fecture. Les acquisitions nouvelles pourront être faites sans cette per- 
mission. Elle pourra ester en justice, soit comme demanderesse, soit 
comme defenderesse, sans aucune autorisation préalable; mais elle ue 
pourra transiger sans une délibération affirmative du conseil de préfecture. || 
Le budget communal contiendra des dépenses facultatives et obligatoi- 
res. Les premières dépendront entièrement du conseil communal et seront 
employées pour les différents besoins communaux. Les secondes, étant 
d'un ordre supérieur, si elles ne sont pas votées par le conseil com- 
munal, l'administration supérieure aura le droit de les introduire dans 
le budget par arrêté du préfet, en conseil de préfecture. Ces dépenses 
peuvent être, par exemple, l'entretien des édifices communaux, l'abon- 
nement au journal des villages, le traitement des gardes champêtres 
et forestiers, les dépenses des milices, celles relatives à l'instruction 
publique de la commune, etc. || Les recettes de la commune seront. 
ordinaires ou extraordinaires. Les premières se composerant surtout : 
a) des revenus des biens communaux; b) du produit des ocrtois, là où 
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on voudra les constituer ; c) des contributions affectées aux communes 
par les lois de finance, etc. Les secondes consisteront dans les contri- 
butions extraordinaires et dans les emprunts. Les contributions extra- 
or ‘inaires doivent être votées par le conseil communal et confirmées 
par le conseil de préfecture. Les emprunts ne peuvent être autorisés 
que par un décret du conseil d'Etat. || ‘Le budget de chaque commune, 
proposé par le maire et voté par le conseil communal, sera réglé par 
arrêté du préfet, qui en rendra compte au conseil général. || A la 
tête de l'administration de chaque commune, se trouveront un maire 
et un conseil communai. 1) Le maire est le président du conseil. L’un 
et l’autre seront élus par l’assemblée générale de la commune qui se 
réunira tous les ans, et formeront le pouvoir exécutif communal. || 
Mais le maire aura deux qualités distinctes. En même temps qu’il est 
le représentant de la commune, il est aussi un intermédiaire entre le 
gouvernement central et l’autorité purement locale. En cette qualité, 
il devra: a) tenir les registres de l’Etat civil, c'est-a-dire ceux de nais- 
sances, mariages et décès; b) publier et éxécuter, d’accord avec le con- 
seil, les lois et règlements d'intérêt general; c) avoir la police locale 
d'ordre et de sûreté; d) dresser les tableaux de la milice locale, qui 
sera placée sous son autorité; e) présider au tirage au sort des jeunes 
recrues, etc. || En même temps, le maire, avec les deux vice-presi- 
dents du conseil communal, formeront un tribunal de paix et adminis- 
tratif, dont ies attributions spéciales seront déterminées ultérieurement. 
|| Comme simple représentant de la commune, le maire ne peut agir 
que d’accord avec son conseil. || Le conseil communal sera com- 
posé de plusieurs membres dont les fonctions obligatoires seront per- 
manentes et dureront un temps plus ou moins long. Il est chargé 
de l’administration de toutes les affaires communales ét aura sous 
son autorité tous les fonctionnaires et employés de la commune, nom- 
mes aussi par l’assemblée générale communale. Il fera toute espèce 
de règlements relatifs à l'administration des biens communaux. Il aura 
le droit de faire, sur la conduite administrative du maire, des obser- 
vations qu’il transmettra au sous-préfet et ensuite au préfet. Le même 
conseil prendra l'initiative et décrètera toute espèce d'amélioration qui 
n'intâresse que la commune, comme chemins ruraux, écoles, hôpitaux, 
etc. Quand une mesure nouvelle intéressera l'arrondissement ou le dé- 
partement, il en soumettra la décision à la délibération du conseil d'ar- 
rondissement ou du. conseil général. Quant aux objets qui touchent 
TER 


1) Ces dénominations pourront âtre changées. 


www.dacoromanica.ro 


No. 505. 
1856. 


106 


No. 605. aux charges de la commune, comme les contributions directes, le con- 


1856. 


seil s’adressera au conseil d'Etat pour faire ses réclamations. Ajou- 
tons enfin que les fonctions communales seront obligatoires, à moins 
qu'on ne soit dans des cas d'excuse. Les élections se feront par le suf- 
frage universel direct. Les mêmes listes d’électeurs serviront en même 
temps pour les électiors des conseils d'arrondissement, de département, 
et pour les membres du corps législatif. || De plus, chaque commune 
sera responsable des délits commis à force ouverte ou par violence sur 
son territoire, soit envers les personnes, soit contre les propriétés. || 
Les divisions territoriales organisées à peu près de cette manière, on 
aura en même temps les avantages de la décentralisation et la force 
d’une autorité centrale. Cette organisation n’est pas tout à fait en de- 
hors des habitudes roumaines. Elle a existé, sinon dans la forme, au 
moins quant au principe, à peu près jusqu’en 1716, et même, très-im- 
parfaitement, dans le règlement organique. Les souvenirs des anciens 
privilèges municipaux sont encore frais dans plusieurs localités. Il ne 
s’agit maintenant que de reconstituer et d'améliorer l’ancien état de 
choses détruit par le règne des phanariotes et dénaturé par le règle- 
ment organique. 


Résumé. 


En vertu des quatre traités entre la Roumanie et la Turquie, les- 
quels seuls sont aujourd’hui en vigueur, nous avons posé le principe 
que la souveraineté intérieure des Principautés est parfaite. Le pouvoir 
exécutif est exercé par un prince élu par la nation dans toutes les clas- 
ses de la société; le pouvoir législatif est attribué à l'assemblée na- 
tionale, dont les membres doivent aussi être pris dans toutes les clas- 
ses de la société. Il n’y a que ces deux pouvoirs qui soient souverains, 
comme la nation qui les a constitués. L'initiative, la sanction et la 
promulgation de toute réforme et de toute loi appartiennent exclusive- 
ment à ces deux pouvoirs, sans aucune intervention des puissances ga- 
rantes ou suzeraine. Les difficultés survenues sur l'interprétation ou l’é- 
xécution de la constitution actuelle, garantie par les puissances con- 
tractantes, ne donneront à celles-ci qu’un droit d'intervention officieuse, 
selon‘ la réquisition de l’une ou l’autre partie. Un changement radical 
dans ses bases provoquera la même intervention, ipso jure, pour exa- 
miner si les nouvelles réformes sont en accord avec les garanties qu’on 
veut avoir dans l’administration de ce pays. Il n'y a que la seule a- 
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narchie réelle qui pourra donner lieu à une intervention armée, après No. 505. 
une entente préalable entre les puissances garantes. || JLa nation ron- 1856 
maine sera appelée à se prononcer sur les réformes à introduire dans 
le régime intérieur des Principautés. Elle sera représentée par une as- 
semblée générale, dont les membres, élus par le suffrage universel, se- 
ront pris dans toutes les classes de la société. La convocation de cet 
assemblée sera faite par un acte signé de tous les commissaires des 
puissances garantes et suzeraine. Les vœux de la nation étant transmis 
aux conférences des mêmes puissances, elles présenteront et poseront 
les bases du droit public et intérieur des Principautés, sans qu'aucune 
d'elles puisse se prévaloir d'un droit de sanction exclusif. Un représen- 
tant des Roumains sera appelé près desdites conférences pour soutenir 
les vœux de son pays et donner les explications nécessaires sur les 
points douteux. Les bases, définitivement élaborées et garanties, seront 
communiquées au gouvernement des Principautés par un acte émané de 
toutes les puissances garantes et suzeraine. Le même gouvernement en 
fera la promulgation légale, et une assemblée constituante rédigera la 
constitution roumaine sur les bases ci-dessus mentionnées. || Des raisons 
politiques et économiques demandent que les Principautés de Moldavie et de 
Valaquie forment dorénavant un seul État. Leur existence politique ayant 
besoin d'être corroborée par une alliance de sang avec les familles sou- 
veraines de l'Europe et les mesures de progrès intérieur demandant plus 
de force et d’impartialite de la part du gouvernement, il est d’une grande 
nécessité de donner pour chef aux Principautés un prince étranger, || 
La création d’une armée permanente assez considérable pour défendre 
la sûreté intérieure et celle des frontières étant une trop grande charge 
pour les finances des Principautés, on constituera les anciennes milices 
selon le systeme établi par Mircea 1-er, et avec les modifications requises 
par les progrès du temps. {|| La condition actuelle des paysans présen- 
tant de graves inconvénients, on doit l’améliorer, tant dans l'intérêt des 
propriétaires que dans celui de l’agriculture et de la prospérité publique: 
Or, la „claca“, ou Pobligation du travail personnel, ancien débris du 
système féodal, doit être abolie moyennant une indemnité. La posses- 
sion perpétuelle que les cultivateurs avaient sur les deux tiers de chaque 
fonds doit être changée en propriété individuelle. Une juste indemnité 
sera due aux propriétaires. L'État s’en rend débiteur pour le capital 
et les intérêts en offrant la garantie d’une double hypothèque. || En- 
fin, le pays sera divisé en circonscriptions territoriales administratives, 
constituant, chacune, une personne morale, avec une administration lo- 
cale indépendante, capable d’avoir des propriétés, un budget séparé, et 
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No. 505. et d'ester en justice. Le gouvernement central exercera sa haute sur- 


1856, 


veillance. Les relations entre le tout et la partie seront tellement 
organisées, que le pouvoir du centre ne paralysera pas l’action de 
la partie, de même que l'existence administrative de celle-ci ne dé- 
truira ou ne contredira point l’unité de la force gouvernamentale. || 

Mais les réformes à introduire dans les Principautés sont plus nom- 
breuses. Comme Roumain, nous croyons avoir le droit d’exprimer 
nos vœux à cet égard. Voilà comment nous pourrions exposer briè- 
vement la forme de la nouvelle réorganisation des Principautés: || 

1° Réunion des deux Printipautés de Moldavie et de Valaquie. | 2° Un 
prince étranger héréditaire. || 3° La nation roumaine, representée par son 
gouvernement et son assemblée, est seule souveraine, Aucune puissance 
étrangère n’a le droit de s’ingerer dans son administration intérieure. || 

49 Le pouvoir exécutif est déféré au prince; le pouvoir législatif à uné 


seule chambre de représentants 1). || 5° La dignité du prince est hé- 
réditaire et transmissible de mâle en mâle, par ordre de primogéniture, 
à l'exclusion des femmes et de leur descendance 2). || 6° Le prince 


est le chef suprême de l'Etat. Sa personne est inviolable. Il sanc- 
tionne et promulgue les lois, commande toutes les forces militaires du 
pays, nomme à tous les emplois d'administration publique, et fait exé- 
cuter les lois. | 7° Les ministres sont responsables de toute concus- 
sion et de tout acte commis par eux contre la sûreté nationale et la 
constitution. La chambre législative aura le droit de les accuser et de 
les envoyer à une haute cour de justice pour être jugés. || 8° L’as- 
semblée législative sera unique. Elle sera triennale et se convoquera 
d’elle-mêrne. L'ouverture sera faite par le prince. Il maura pas le pou- 
voir de la dissoudre ou de la suspendre. Elle se composera d’un dé- 
pute sur trente mille habitants. Les métropolitains et les évêques n’en 
seront plus ni présidents ni membres de droit. Ses membres seront élus 
par le suffrage universel direct. Tous les citoyens âgés de vingt-et-un 
ans et ayant une position honorable seront électeurs; les mêmes cito- 
yens âgés de vingt cinq ans seront éligibles. || 9° Ses pouvoirs et 
fonctions seront: || 1° De proposer et décréter les lois. Le prince 
peut l’inviter à prendre telle mesure en considération; || 2° De fixer 
les dépenses et les impôts; || 30 De permettre ou de défendre l'in- 
troduction des troupes étrangères sur le territoire roumain; !| 4° De 


1) De tout temps, en Roumanie, il n'y a eu qu’une seule chambre législative. 
3) Les Roumains n'ont jamais été gouvernés par une femme, 
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signaler aux Puissances garantes les violations faite par une de ces No. 505. 
Puissances ou par la cour suzeraine; | 5° De ratifier les traités de paix, 1858: 
d'alliance et de commerce; || 6° De décerner les honneurs et récom- 
penses personnels à ceux qui ont rendu des services à l'Etat. Le prince 
dressera la liste des pensions et gratifications, pour être présentée au 
corps législatif. || 10° Le prince a le droit de faire tous les règle- 
ments d'administration publique. Il a de plus le pouvoir de sanctionner 
et de promulguer tous les décrets de l’assemblée législative. || 11° Le 
prince peut refuser sa sanction; mais quand une loi de l’assemblée aura 
été adoptée dans trois législatures successives, la sanction princière est 
censée donnée et acquise de plein droit. || 12° La guerre ne peut 
être décidée que par un décret de l’assemblée nationale, rendu sur la 
proposition du prince et sanctionné par lui. Si l'assemblée est en va- 
cances, le prince la convoquera immédiatement. Une fois la guerre dé- 
clarée, c’est le prince qui la conduira et prendra toutes les mesures de 
sûreté jusqu’à l’établissement de la paix. || 13° Un conseil d'Etat 
sera placé près du souverain pour l’éclairer de ses conseils et donner 
ses avis. Il sera chargé de rédiger les règlements d'administration pu- 
blique:et de résoudre les difficultés élevées en matière administrative. 
Les ministres auront rang, séance et voix délibérative à ce conseil. || 
14° Le prince seul aura le droit d'entretenir des relations politiques ex- 
térieures et de conclure des traités de paix, d’alliance ou de commerce, 
sauf la ratification du corps législatif. | 15° Le pays est divisé en 
„Judetsi“, „plasses“ et communes. Chacune de ces divisions a une admi- 
nistration locale spéciale, et constitue une personne morale. || 160 Le 
pouvoir judiciare est absolument indépendant du pouvoir exécutif. Les 
juges commis par le prince sont inamovibles. || 170 Il y aura un ou 
plusieurs juges de paix dans les „plasses“ et les villes. Ils seront élus 
par les citoyens pour trois années, et leur mission consiste à concilier 


les parties. || 18° L'organisation de la justice civile: et criminelle sera 
réformée. Les codes civil, pénal, de commerce, de procédure civile et 
criminelle seront soumis à une révision totale. || 19° En matière cri- 


minelle, nul citoyen ne peut être jugé que par des jurés. Un premier 
Jury admet ou rejette l'accusation; si elle est admise, un second jury 
reconnaît le fait, et les juges, formant un tribunal criminel, appliquent 
la peine. Ce jugement est sans appel. || 20° La liberté individuelle 
de chaque personne sera inviolable. Nul homme ne peut être saisi, ar- 
rêté ou détenu qu’en vertu d’une ordonnance de prise de corps d’un 
tribunal ou d’un jugement de condamnation à la prison. Tout homme 
saisi doit être jugé dans les vingt-quatre heures; étant condamné à 


www.dacoromanica.ro 


110 


No. 505. être emprisonné, il jouira d'un „habeas corpus“, c’est-à-dire de la faculté, 


1856. 


dans des cas déterminés, d’être mis en liberté, sur la présentation d’und 
cantion solvable. || 21° La peine de mort est abolie dans la lettre de 
la loi comme elle l’est en fait 2). || 220 Tous les citoyens jouiront 
des droits civils et politiques; chacun pourra être appelé aux plus hautes 
fonctions, selon sa capacité. Les titres sans fonction seront abolis. || 
230 Les impôts pèseront sur tous les citoyens, proportionnellement à 
leur fortune. || 24° Indépendamment de l’armée permanente, on recon- 
stituera les anciennes milices du pays. Le recrutement s’opérera sur toute 
la masse des citoyens par la voie du tirage au sort. Le remplacement sera 
admis. Tous les citoyens feront partie des milices, suivant les catégo- 
ries ébablies. 250 Les biens de main-morte de tous les monastères, 
couvents et autres, dédiés ou non dédiés, feront partie du domaine pu- 
blie de l'État, qui aura la faculté de les vendre quand les conditions 
du marché seront favorables. || 26° I’instruction publique sera réfor- 
mes; elle continuera à être gratuite comme par le passé. On instituera 
des écoles communales dans chaque commune. || 27° L'agriculture 
étant une des premières richesses des Principautés, on instituera une 
école normale d’agriculture avec des écoles fermes-modèles dans chaque 
département, et des sucursales dans chaque arrondissement. || 289 
Toutes les religions jouiront du libre exercice de leur culte comme par 
le passé. Les israélites seront émancipés 2). || 290 Les ministres du 
culte seront rétribués par l'État, de même que les religieux des mo- 
nastères et couvents. Le recrutement de ceux-ci sera interdit. || 30° 
Le mariage est un acte d'état civil; il sera célébré par-devant les au- 
torités civiles. Les registres des mariages, naissances et décès seront 


tenus par les autorités communales. || 31° Le calendrier grégorien 
sera adopté, et le nombre des fêtes légales diminué. || 320 Les poids 
et mesures seront réglés d’après Je système décimal. || 33° Les pay- 


sans sont émancipés de la „claca“; ils sont déclarés propriétaires sur les 
deux tiers des domaines qu’ils possèdent actuellement; le tout moyen- 
nant une juste indemnité envers les propriétaires domaniaux. || 340 
La censure introduite par le règlement est abolie. Tout citoyen peut 
donc parler, écrire et imprimer librement ses pensées, comme par le 
passé, sauf à répondre de l’abus de cette liberté dans les cas déter- 


1) Depuis plus de trente ans aucune exécution n’a eu lieu; depuis plus de vingt- 
cinq ans la place de bourreau est vacante. 

*) Pour la Moldavie, où le nombre des israélites est trop considérable on peut 
prendre des mesures spéciales. 
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minės par une loi spéciale ). || 35° Le systeme pénitentiaire sera en- No. 505. 
tierement réformé; il sera non-seulement répressif, mais aussi et sur- 1856. 
tout correctif. || 36” Toute peine corporelle est abolie. Nul ne peut 
être puni qu’en vertu d’une loi établie et promulguée antérieurement 
au délit, et légalement appliquée. || 37° La propriété est un droit in- 


violable et sacré. Nul ne peut en être privé, si ce n’est pour cause 
d'utilité publique, légalement constatée et sous la condition d’une juste 
indemnité. Une loi spéciale déterminera les règles de Pexpropriation pour 
cause d'utilité publique. | 330 Les étrangers jouiront de tous les droits 
civils qui leur seront accordés. Ils seront soumis à la juridiction civile 
et de police du pays. Ils auront la faculté d'acquérir des propriétés fon- 
cieres et immobilières. || 39° Le prince aura la faculté, tous les six ans, de 
convoquer une assemblée extraordinaire, pour la consulter sur les nou- 
veaux besoins et les nouvelles réformes à introduire dans la constitu- 
tion du pays. Ses membres seront élus par le suffrage universel, et 
leur nombre sera d’un député sur 15,000 habitants. Ses décisions se- 
ront sanctionnées par le Prince. Il n’y a que ces deux pouvoirs réunis 
qui pourront faire des modifications dans le pacte fondamental du pays. 
Tout autre changement fait à la constitution, d’une autre manière, sera 
illégal. Le Prince en réfère d'office aux puissances garantes, pour éta- 
blir que les nouvelles réformes présentent autant de garanties que les 
anciennes. Quand deux assemblées législatives successives auront émis 
le vœu de faire telle modification à la constitution, le Prince sera 
obligé, ipso jure, de convoquer l’assemblée générale extraordinaire pour 
la consulter à cet égard. || 400 La nation réclame le droit d’avoir, 
prés les conférences de Paris, un ou deux réprésentants élus par elle, 
pour soutenir ses vœux, et donner les explications nécessaires. 


Conclusion. 


Nous avons essayé de poser les bases du droit public et intérieur 
des Principautés. Aujourd’hui que les traités intervenns entre la Russie 
et la Turquie sont déclarés nuls, comme ils Pont toujours été à Pegard 
des Roumains, les droits de ceux-ci doivent être présentés à l’Europe 


1) „Si l'on porte ses regards sur les gouvernements célèbres de l'antiquité et 
ceux des temps modernes qui n'ont point admis la liherté de la presse, on est 
frappé de voir que leur décadence provient non d'aucun vice inhérent à leurs in- 
stitutions, mais de la perte graduelle de la vertu nationale, de la corruption du 


peuple et de celle de ses chefs.“ Essai sur les constitutions d'Angleterre, par lord 
John Ru: sel 
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No. 505. tels qu’ils résultent de leurs traités conclus avec la Turquie du quator- 


1856. 


zième au seizième siècle. L'existence politique des Principautés et les 
droits nationaux des Roumains prennent désormais une forme nouvelle: 
Les puissances signataires du traité de Paris ont cru nécessaire, dans 
un intérêt d'équilibre général, de mettre la Roumanie sous leur garantie 
commune. La garantie a pour objet les anciens privilèges et immunités 
des Principautés, résultant des traités conclus avec la Turquie. Le rôle 
du garant n’est pas simplement passif, il est surtout actif, et c’est ce 
qui démontre sa légitimité et forme son caractère principal. Les puis- 
sances garantes sont dorénavant appelées à défendre et à faire respecter 
les droits des Roumains. Or, pour bien connaître ces droits, il faut 
écarter le voile impenetrable formé par les traités russes, qui les cout 
vrait et les dénaturait. L'Europe garante doit donc contribuer à fairé 
acquérir à la Roumanie sa véritable place parmi les nations chrétiennes 
de l’Europe. || Nous avons démontré comment, d’après ses traités, 
la nation roumaine est parfaitement souveraine. Sa souveraineté exté- 
rieure est en effet altérée par des traités d'alliances inégales; mais ces 
alliances, nous l’avons prouvé, ne peuvent pas affecter l’essence même 
de cette souveraineté ; elles ne lui imposent que certaines limites. Ainsi 
les Roumains ne peuvent pas entreprendre une guerre contre la Turquie, 
tant que celle-ci respectera leurs droits; ils ne peuvent non plus s'al- 
lier à ses ennemis et faire des traités contraires à l'intérêt du suzerain. 
Mais sous tout autre point de vue, leur souveraineté politique est par- 
faite: de là le droit de faire la guerre ou la paix, de contracter des al- 
lances, d'envoyer des ministres près les autres cours, ete. La nation 
roumaine est donc souveraine, et non pas mi-souveraine; mais comme 
cette souveraineté est limitée, elle constitue une puissance de troisième 
ordre. | La souveraineté intérieure est parfaite et sans aucune limite. 
Le pouvoir d'initiative, de sanction et de promulgation de toute loi et 
réforme appartient à la nation seule, et aucun gouvernement étranger 
n’a le droit de s’ingerer dans les actes de l'administration. |! Le traité 
de Paris n’a point créé une position nouvelle aux Principautés. Il ne 
fait que garantir l’ancien état de choses. Mais quel est cet état ? est-ce ce- 
lui qui date du quatorzième au commencement des dix-huitième et dix-neu- 
vième siècles ? ou est-ce seulement celui qui ne date que des interventions 
russes? Le traité, pris à la lettre, paraît favorable à cette dernière époque. 
Mais nous avons cherché à l’interpréter surtout d’après son esprit: les sen- 
timents des Puissances occidentales à l’egard des Roumains nous poussaient 
à cette interprétation. Nous avons le ferme espoir que, dans les conférences 
ultérieures, on ne tardera pas à justifier nos appréciations. || L'appel 
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qui est fait à la nation, pour exprimer ses vœux sur les réformes àin- No. 505. 
troduire, est en accord avec son droit d'autonomie parfaite. La réu- 1866. 
nion, le prince héréditaire, les anciennes milices, l'appropriation du sol 
par le paysan, les communes, etc., sont autant de questions de pur 
droit intérieur, que lee Roumains penvent décider en dernier ressort, 
et que les autres Puissances garantes ne peuvent que constater et for- 
muler. La cour suzeraine n’a et ne doit avoir aucun droit exclusif d’i- 
nitiative ou de convocation, de confirmation et de publication; ces 
droits ne lui ont été cédés que par les traités russes, et nous ne pou- 
vons pas avoir la naïveté de croire que les puissances garantes les lui 
renouvelleront. Si elles le font, ce sera un acte nul, comme ceux de 
la Russie et les Roumains sont dans leur droit de protester formelle- 
ment contre une pareille usurpation. || Espérons cependant que la 
sagesse des cabinets européens fera éviter ces regrettables conflits. La 
Turquie même, nous le croyons, refusera l'exercice de tout droit qni ne 
lui est pas cédé par les traités mêmes des Roumains. Elle sait, certes; 
qu’il n'y a que les Roumains qui soient ses seuls alliés sincères dans 
tout l'Orient. Voudra-t-elle s’en faire des ennemis? Nous ne le pensons 
pas. La position géographique des Roumains, les plaçant entre les 
Slaves du midi, leur procure le pouvoir d’exercer une grande influence 
sur le sort de l’empire ottoman: veulent-ils faire cause commune avec 
ces Slaves? une terrible révolution peut avoir lieu, et l'empire est mé- 
nacé dans son existence ; refusent-ils au contraire toute coopération? 
la révolution ne peut s’effectuer, car un intermédiaire neutre, placé au 
centre, empêche la réunion des rayons. C’est à la Turquie à choisir le 
chemin que doivent suivre les Roumains. Nous croyons qu’elle finira 
par mieux comprendre ses propres intérêts. || Quant aux nouvelles 
réformes à introdnire dans les Principautés, je crois fermement que les 
vœux de ma nation seront conformes aux désirs des puissances occi- 
dentales si, bien entendu, toutes les classes de la société sont exacte- 
ment représentées. | Souhaitons que la conduite des Roumains, pendant 
ces graves déliberations, soit digne, prudente, désintéressée et conforme 
aux progrès du siècle. 


(Acte şi Documente III.) 8 
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No. 506.— Reorganisarea Provincielor Dunärene, 1856. 
Paris1). 
[Affaires d'Orient. Réorganisatiou des Provinces Danubiennes, Paris. Garnier Frères 1856]. 


yT e ne fois quel arrêt fatal semble avoir con. 
damné l’une des plus belles contrées de la terre 
à offrir une arène sans cesse ouverte à toutes les 
mauvaises passions des hommes.“ 


E. Thouvenel, 1839. 

Le génie de la France peut seul débrouiller l'Orient. Pour coor- 
donner tous les éléments dont se compose l’état social dans les diver- 
ses parties de l'empire turc, il faut avoir le coup d'œil vif, la main 
prompte, l'esprit net, une langue précise, une volonté ferme. Il faut 
surtout joindre à ces aptitudes un désintéressement qui rassure le monde. 
Où trouver tout cela, si ce n'est en France? L'influence prépondérante 
de la nation française à Constantinople n’est pas une question d’inté- 
rêt français. Pour qui sait voir les choses d'un peu haut, c’est une 
question d'intérêt européen. Cette vérité a déjà été reconnue. Il s’agit 
aujourd'hui d’en tirer des conséquences. 


I 

On se rappelle qu’après la chûte de Sébastopol les deux principales 
puissances belligerantes sentirent le besoin de faire la paix. L’une était 
satisfaite de son triomphe, l’autre de sa résistance. La diplomatie avait, 
préparé pendant la lutte le terrain des négociations. La paix était mûre. 
On convint de la signer, et, pour ne pas tenir plus longtemps l'esprit 
des peuples en suspens, il fut décidé que le règlement des questions 
secondaires serait confié à des commissions spéciales dont le travail de- 
vait, non pas précéder, mais suivre la conclusion du traité général. Cette 
procédure avait du bon. Cependant, parmi ces questions secondaires, 
il en est une de la plus haute importance, à savoir: la réorganisation 
des deux principautés de Moldavie et de Valachie. La guerre a com- 
mencé par l’occnpation militaire de ces provinces. C'est par leur res- 
tauration politique que la paix doit être consolidée. Les puissances oc- 
cidentales, en détruisant Sébastopol et en obtenant de la Russie len- 
gagement de n'entretenir sur le littoral de la mer Noire aucun arsenal, 
ont atteint un résultat considérable. On doit pourtant se souvenir que, 
de toutes les entreprises de la Russie sur Constantinople, pas une n’a 
été maritime, et que toutes ont été tentées par la voie de terre. Avoir 
détruit sur le Pont-Euxin ne suffit donc pas; il faut encore édifier sur 
le Danube. Or, la base essentielle de ce nouvel ouvrage, c’est la réu- 


1) Scrierea oficioasă a guvernului imperial frances. 
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nion des deux provinces en une seule principauté. Ce premier point No. 506. 
nest pas difficile à établir. || D’abord, il est implicitement résolu par 1856. 
les termes mêmes de l'article 23 du traité de Paris, qui porte que 
administration sera indépendante et nationale.“ L'administration des 
provinces danubiennes n'aurait pas le second de ces caractères si elle 
était, d’un côté, spéciale à la Moldavie, et, de l’autre, spéciale à la 
Valachie. En quoi une administration moldave et une administration 
valaque seraient-elles nationales? La Moldavie est-elle une nationalité? 
La Valachie en en est-elle une autre? Non. Ces deux provinces sont les 
parties d’un même corps, la nation roumaine. Pour que l’administration 
des pays habités par les Roumains soit nationale, il est indispensable 
que cette administration puisse saisir et faire marcher de front toutes 
les forces aujourd’hui disponibles de la nation. Lors donc que les plé- 
nipotentiaires des diverses puissances représentées dans le Congrès ont 
signé le texte du traité, ils ont mis leurs gouvernements dans la né- 
cessité logique d'admettre la réunion des deux provinces sous un même 
chef. Mais laissons cet argument de légiste pour des idées plus politi- 
ques. || Quel but s’est-on loyalement proposé d'atteindre? || On 
veut donner à l’empire ture la meilleure des frontières, un peuple or- 
ganisé. Au lieu d’un pays assez perméable pour souffrir de continuelles 
occupations et se trouver exposé sans cesse à des démembrements ana- 
logues à ceux qu’il a déjà subis en 1699, 1777 et 1812, on veut créer 
un Etat vivant de sa propre vie, relié, il est vrai, à l’empire ture par 
des liens de suzeraineté et protégé par le droit public européen, mais 
capable de résister lui-même aux premières attaques et d'empêcher que 
le bas Danube, où M. de Talleyrand plaçait si justement le centre de 
gravité du monde, ne vienne à tomber en des mains déjà trop puis- 
santes. Voilà ce qu’on veut. Mais obtiendra-t-on ce résultat, précieux 
pour l’équilibre de l'Europe et pour la sécurité du Grand Seigneur, si 
on laisse désunies la Moldavie et la Valachie? Evidemment non. Dans 
le système de séparation, quelle que soit la constitution de chaque pro- 
vince et quelque habile qu’on veuille bien en supposer administration, 
il est clair que la barrière opposée aux envahissements manquera tou- 
jours de solidité, de profondeur et de cohésion. | Examinons, par 
exemple, ce qui peut advenir de la force militaire des principautés sous 
le régime de séparation. L'article 26 du traité du 30 Mars porte qu'il 
y aura une armée nationale organisée dans le but de maintenir la sé- 
curité de l’intérieur et d’assurer celle des frontières. Si les deux pro- 
vinces obéissent à des chefs séparés, c’est-à-dire comme il est arrivé et 
comme il arrivera toujours à des hospodars animés d’un esprit et subissant 
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No. 506. des influences contraires, on sera réciproquement menacé par ce qui doit 


1856 


précisément garantir la sécurité commune A quoi servira-t-il d’avoir des pla- 
ces fortes en Moldavie quand les citadelles de Valachie s’ouvriront aux Au- 
trichiens, et en Valachie quand celles de Moldayie s’ouvriront aux Russes? 
Et si, malgré la séparation politique et administrative des deux provinces, 
on donne à un seul chef le commandement des troupes et des places de 
guerre, c’est-à-dire que si, en tenant le gouvernement civil séparé, on 
réunit le militaire, des tiraillements déplorables se produiront, les or- 
dres seront mal exécutés, et souvent jls ne le seront pas. || Des ob- 
servalions analogues pourraient être faites relativement à toutes les 
branches des services publics. Quiconque est doué de quelque expérience 
sait qu’en matière de gouvernement, les textes ne sont rien, que l’ap- 
plication est tout. C’est le travail des bureaux qui décide de la bonté 
des lois. Quel sera donc le succès des institutions moldo-valaques dont 
on va élaborer théoriquement le texte à Paris, si dans les offices de 
Bucarest et de lassy ces textes sont entendus différemment, et différe- 
ment appliqués ? si le mouvement imprimé à la marche des affaires ne 
concorde pas? si d’un côté la police est bonne, et si de l’autre elle est 
mauvaise? Sur un point, des agitations dangereuses seront inutilement 
réprimées, parce que, sur un autre point, l’incurie les favorisera. Ici, les 
magistrats continueront de prévariquer; là, on obtiendra feux qu'il . 
soient justes sans rétribution. Dans une province on se livrera avec 
frénésie aux travaux publics; dans l’autre ils seront négligés. Ainsi, 
faute d'unité, Pexistence de deux provinces qui présentent les mêmes 
ressources et les mêmes mesures produiront des effets différents. Si le 
bien se fait quelque part, il se fera sans ensemble, et l’on retombera 
dans l’ancienne faiblesse. || Qu'est-ce done qui s’oppose à l'adoption 
d’une mesure aussi salutaire que la réunion des deux provinces danu- 
biennes ? Ce n'est point l’expérience, ce n’est pas le droit public, ce 
n'est pas le bon sens. C’est l’Autriche, et c'est la Turquie. Voici les 
faits: dans la séance du 6 Mars, M. le comte Walewski propose au 
Congrès de trancher la question catégoriquement. Les représentants de 
la: Grande-Bretagne ‘appuient cette proposition, „parce qu’il est toujours 
bon de tenir compte de l’opinion publique.“ Le premier plénipotentiaire 
sarde rappelle avec à-propos que le germe du projet de rénnion a déjà 
été déposé dans un article du statut organique de 1830. Le prince 
Orlof déclare que, dans la pensée du gouvernement russe, la réunion 
des deux provinces doit aider à leur prospérité!). Seuls, les plénipoten- 


1) La Prusse, alors absente du Congrés, s’est depuis ralliée à cette opinion. 
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tiaires d’Autriche et de Turquie élévent des difficultés. Les privilèges No. 506. 
et immunités des Prineipautes, dit M. de Buol, leur garantissent une 1856. 
administration séparée. Séparée, soit; mais c'est de la Turquie, et non 
pas d'elles mêmes. La séparation remonte très haut, dit Aali-Pacha; et, 
de ce qu a été, il conclut à ce qui doit-être, raisonnement qui, s’il 
avait de la force quelque part, n’en aurait guère dans l’empire ture. 
Des objections si faibles ne peuvent ébranjer l’opinion du Congrès, qui 
présente en faveur du projet une majorité de quatre contre deux. Alors M. 
de Buol emploie larme dont il fit usage en d’autres rencontres. Après 
avoir instruit sommairement l'affaire, il se déclare sans instructions. 
Aali-Pacha en fait autant. Ils obtiennent que la questign soit renvoyée 
à l'examen d'une commission. Par un manquement à tous les principes 
qui doivent guider les assemblées dans le choix des commissaires, la 
commission, composée de MM. Bourqueney, Buol et Aali, présente une 
majorité inverse. Elle propose bientôt: 1° de conclure la paix sans en 
subordonner l'instrument final à un acte diplomatique resté en suspens; 
20 de prendre les mesures les plus propres à s'assurer du vœu des po- 
pulations ; 3° de respecter les droits de la puissance suzeraine et ceux 
des puissances garantes, en établissant la double nécessité d’un acte 
diplomatique et d’un hatti-cherif pour fonder le régime nouveau. Le 
Congrès croit devoir adopter cette marche, et il décide l’envoi à Buca- 
rest d'une commission dont le travail devra être ratifié ultérieurement 
à Paris. || C'est ainsi que l’on a vu tomber de congrès en commis- 
sion et de cominission en congrès la mesure la plus utile et la plus 
urgente. Aujourd’hui, l'occupation persistante de l’Autriche, malgré les 
termes des traités du 30 Mars 1856 et du 14 Juin 18b4, lui fait cou- 
rir de nouveaux dangers. || Quand les actes d'une puissance peuvent 
contrarier les vues de l’Europe, si clairement manifestées dans le Con- 
grès, quand ces actes touchent aussi directement l’aapplication d’un 
traité de paix, on peut, sans malveillance, rechercher sur quel fonde- 
ment ces actes reposent et vers quel but ils peuvent tendre. Du mo- 
ment que l'occupation des Principautés par l'Autriche n’est plus fondée 
sur les traités, elle prend un caractère nouveau; elle ressemble à l’oc- 
cupation russe de 1853, et ne présente pas de moins grands dan- 
gers. Nous n’accuserons pas le gouvernement autrichien d’aspirer à 
la monarchie universelle. Ces hallucinations ne sont pas du domaine 
de la politique de sang-froid. Mais, sans prétendre reconstituer l'empire 
romain dans sa grande unité, la maison d’Autriche pourrait considérer 
le Dniester comme la frontière naturelle de son empire au nord-est. 
Cette prétention n'aurait rien que de plausible au premier abord. Elle 
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No 506. a déjà été exprimée par des hommes d'Etat de Vienne, et l’on com- 


1856. 


prendrait que, si cette extension de territoire n’est pas possible à réa. 
liser sur-le-champ, on pourrait néanmoins songer dès aujourd’hui à en 
préparer les voies. Est-ce là ce que veut l’Autriche en occupant les 
Prineipantes, et en s’opposant, par tous les moyens indirects que cette 
position lui donne, à l’élablissement d'un régime qui rendrait les de- 
membrements difficiles et Pabsorption totale plus difficile encore ? C’est 
le cabinet de Vienne qui, le premier, a eu l’idée de demander à la Rus- 
sie une cession de territoire en Bessarabie, cession avantageuse sans 
doute, mais qu'aucune considération politique ne commandait impérieu- 
sement. Cette stipulation avait-elle, dans sa pensée, l'avantage d’agran- 
dir, non pas l’empire turc, mais les futures possessions de l'Autriche? 
Quoi qu’il en soit, l'Autriche, en tant que puissance limitrophe, est, 
avec la Russie, celle des puissances qu’il est le moins rassurant de voir 
dominer à Bucarest. L’Autriche est, de sa nature, assez envahissante. 
Elle se trouve mêlée à toutes les grandes affaires. Elle a des intérêts 
engagés de tous les côtés. Ses hommes d'Etat cherchent donc à mettre 
la main partout. Ils le font avec tant d’adresse et de discrétion, que 
d’abord on ne la sent pas,et puis ils ne la retirent plus. C’est le triom- 
phe de la politique. Ils excellent à tirer parti d’une situation désespérée, 
à changer les périls en bonnes fortunes, à faire beaucoup sans qu’on 
s’apercoive de rien, à ne rien faire en semblant agir. Quand le monde 
est fatigué, ils interviennent avec des troupes fraîches et des arguments nou- 
veaux, pour jeter dans les plateaux de la balance ou l'épée de Brennus 
ou une note de diplomate, qui la fait invariablement pencher du côté 
où les intérêts généraux de l’Europe ont le bon esprit de se trouver d'accord 
avec leurs intérêts particuliers. Voilà comment ces politiques habiles réus- 
sissent à faire jouer à une puissance, si faible à tant d'6gards, le jeu 
du plus fort. Mais ce jeu a ses limites. Un État court lui-même de 
grands dangers quand il exerce au dehors, par adresse et par une sorte 
de mystification universelle, une action et des influences que sa force 
intérieure ne justifie pas. On sait que la constitution particulière de la 
monarchie autrichienne, composée de provinces reliées par des liens plus 
politiques que naturels, Poblige à porter successivement, tantôt d’un 
côté et tantôt de l’autre, tout l’effort de sa puissance. Elle est donc 
soumise, comme la mer, à la loi du flux et du reflux. Si elle avance 
d'un côté, elle recule de l’autre. Si elle descend le Danube, il lui fau- 
dra repasser les Alpes. || On voit par quels rapports étroits la ques- 
tion moldo-valaque est liée à celle d'Italie. De ces deux questions il 
n’y en a qu'une qui puisse recevoir une solution autrichienne Il serait 
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peut-âtre prématuré d'en dire aujourd’hui davantage. Il suffit d’avoir No. 506. 
noté le caractère grave que prend l’occupation militaire des Principautés 1856. 
par l'Autriche. On ne pourrait qu’envisager avec effroi les conséquences 
qu'amènerait une rupture de la bonne entente qu’il est si souhaitable 
et qu’il serait si naturel de voir subsister tonjours entre la France et 
l'Autriche. Quand la Frauce est engagée dans une guerre politique avec 
la Russie, l'éloignement des belligérants, la solidité territoriale des deux 
puissances, la neutralité du grand corps intermédiaire de la Confédéra- 
tion germanique, obligent à localiser la guerre, et la guerre s’amoindrit 
en se localisant. Mais, entre la Frauce et l’Autriche, une guerre pré- 
senterait des phases autrement redoutables. Même en admettant l’hypo- 
these des succès partagés, les éléments étrangers qui se méleraient au 
conflit le feraient abontir sans aucuu doute au remaniement périlleux 
de la carte européenne. Espérons donc qne le gouvernemeut autrichien 
reconnaîtra bientôt la nécessité de mettre un terme, sur le Danube, à 
un état de choses aussi coutraire à la lettre qu’ä l’esprit des dernières 
stipulations. Lorsque les puissances occideutales ont, avec une insistance 
si flatteuse et peut-être avec trop de zèle, convié l'Autriche à sortir de 
sa neutralité; lorsqu'elles ont encouragé la Porte à lui concéder un droit 
temporaire d'occupation en Valachie, elles n’ont certes pas entendu que 
l'Autriche y prendrait racine. De tous les résultats que la guerre d’Orient 
pourrait amener, le plus bizarre, à coup sûr, sinon le plus innattendu, 
serait de voir un gouvernement qui a assisté l’arme au bras à une lutte 
terrible, engagée pour le salut de la Turquie et l’équilibre de l’Europe, 
faire tourner au service exclusif de ses intérêts particuliers les sacrifi- 
ces faits par autrui. || Nous savons que l’Autriche puise une force 
nouvelle dans l’assentiment actuel de la Turquie. Ceci nous conduit à 
examiner les raisons que la Porte croit avoir pour s’opposer à la réunion 
de ces deux provinces. 


IT 


On rencontre en Turquie, dans le gouvernement, bien des lacunes 
et bien des préjugés. Il n’y à point de gouvernement qui gouverue 
moins, et il n'y en a pas qui soit si jaloux de paraître gouverner. Gou- 
verner, c'est garantir l’ordre matériel, c’est protéger les frontières, c'est 
assurer l'exécution des lois civiles, c’est assainir le pays, c’est favoriser 
lessor de ses forces productives, s’est percevoir régulièremeut les im- 
pôts et en répartir adroitement le produit dans toutes les veines du 
Corps social. Lə gouvernemsnt turc n’accomplit cette tâche qu’impar- 
faitement, et parfois il ne Paccomplit pas du tout. Sur plusieurs parties 
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No. 506. de son domaine, la souveraineté du sultan n’est que nominale. Mais il 


1856, 


tient au nom, comme si le nom valait la chose. Par exemple, nous le 
voyons, tous les cinq ans, mettre une grosse armée en mouvement pour 
réduire un petit pays que ses généraux n’ont jamais vu, le Monténégro. 
Aujourd’hui la Porte s'oppose à la réunion des deux provinces danu- 
biennes, parce que cette réunion les fortifierait; parce que, en deve- 
nant fortes, elles se sentiraient pent-être des velléités d'indépendance; 
et que par là l'intégrité des cartes géographiques de l’empire serait com- 
promise. Cette considération, développée tout au long dans une circu- 
laire envoyée par Fuad-Pacha aux chancelleries turques, a du moins 
cela de bou qu’elle admet et prouve, d’une manière péremptoire, l’utilité 
du projet pour fortifier les Principautes. Reste à savoir si la prospérité 
de ce ce beau pays, qui s'étend entre le Pruth, les Karpathes et le 
Danube, serait pour l’empire une menace ou une protection. Mais la 
solution de cette question est facile quand on veut bien se rendre 
compte de la structure particulière de la monarchie ottomane. Elle ne 
repose point, comme la plupart des monarchies européennes, sur le prin- 
cipe de la centralisation politique et administrative. Son organisme non 
seulement comporte mais demaude que les parties nombreuses et loin- 
taines dont elle se compose reçoivent chacune de son côté un dévelop- 
pement individuel. Tandis que dans la plupart des Etats de l’Europe 
chaque membre se meut par la même impulsion venue du centre et à 
chaque instant répétée, dans l’empire turc, il est bon, il est convenable, 
il est nécessaire que chaque partie se crée une existence sinon indé- 
pendante, du moins particulière. A vrai dire, ce n'est pas tant un Etat 
qu’une collection d'Etats subordonnes par la conquête à un chef su- 
prême, que l’imperfection du langage politique fait appeler suzerain. 
Dans ce système, la force du suzerain dépend évidemment de la force 
des feudataires, et le progrès d’un vassal entraîne une extension cor- 
respondante dans la force du suzerain. L’immensité de l’empire prévient 
d’ailleurs aisément tout déplacement dans son centre de gravité, et c’est 
ce dont on a pu se convaincre en 1840, époque à laquelle le plus beau 
pachalik de l’empire avait pris une force inattendue dans les mains d'un 
homme de génie. Alors cependant le dogme religieux, à peu pres le 
même, donnait au danger quelque gravité. Mais, sur le Danube, la pros- 
périté d'un Etat de race latine mêlée ne saurait compromettre en rien 
la souveraineté du sultan sur les sujets de race turque et de race grec- 


que. Les nouvelles garanties du droit public, déposées dans les traités 


de 1841 et de 1856, sont un autre gage de sécurité. Le fantôme d’un 
Etat roumain, bientôt redoutable pour la Porte, doit donc être écarté. 
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Le gouvernement de cette principauté, qu'il conviendrait peut-être de No. 506. 
désigner sous le nom de grand-duché de Roumanie, aurait assez de be- 1856, 
sogne au dedans et subirait au dehors une pression trop fcrte pour ne 

pas se sentir porté à recueillir tous les bénéfices de sa solidarité avec 

la Turquie. Au surplus, si l’application du principe d’hérédité monar- 
chique, que le ministère ture, dans sa circulaire, considère comme un 
corollaire de la réunion, était de nature à justifier à certains égards 

les craintes exprimées, une transaction pourrait s'établir avantageuse- 

ment sur ce point. Une principauté peuplée d'environ cing millions 
d’ämes avait paru, il est vrai à beaucoup d'hommes d’Etat, former la 

base d’un établissement convenable pour quelque prince de famille sou- 
veraine. Mais cette institution n’est pas indispensable, et la Porte, qui 
s'oppose à la réunion parce qu’elle y a vu l’occasion prochaine d’une 
politique ambitieuse, accepterait sans doute la réunion sous un prince 

viager, personnage illustre, mais simple particulier, qui ne s’abandon- 

nerait à aucune chimère dynastique, gouveineiait pour gouverner, et 
trouverait encore un grand rôle à jouer dans les limites d’une sincère 
vassalité. 


III 


Les Roumains, représentés par des divans, vont être appelés, quand 
l’état du pays le permettra, à émettre des vœux sur la constitution à 
venir de leur patrie. Plus tard ils auront à élire l’homme qui devra les 
gouverner. Cette prérogative est importante. Le droit de se donner un 
chef a toujours été considéré comme plus précieux que le droit de lui 
tracer des règles de conduite. Quel usage les Roumains en sauront-ils 
faire? Ce qu’il leur faut, ce qu’il faut à la Roumanie, si agitée, si com- 
promise, ce n’est pas un homme prédestiné aux douceurs du régime 
constitutionnel; c’est un chef qui sache commander, concevoir, exécuter, 
plier les volontés, dompter les résistances et précipiter son peuple dans 
la voie du progrès comme un bataillon sur une redoute. L’ordre social 
en Vaiachie est dans un état de crise. Si le bien ne s’y fait pas de 
suite et résolûment, il ne s’y fera jamais. Fuad-Pacha lui promet un 
gouvernement patriarcal. Ce ministre a prouvé par là qu’il savait user 
habilement de ce qu’on appelle à Saint-Pétersbourg l’enguirlandage, 
Mais il a prouvé aussi, ou qu’il ignorait les conditions essentielles du 
progrès en Valachie, ou qu’il préférait à la prospérité du pays cette 
sécurité peu honorable que donne aux gouvernements le sommeil des 
peuples. Il cite en exemple la province de Serbie. Quelle étrange con- 
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No. 506. fusion! Le régime que nous yoyons fleurir chez les Serbes pourrait-il ja- 


1856, 


mais s'établir et subsister dans un pays où règne la plus flagrante inégalité 
des conditions, où la famille est dissoute, où il n'y a rien de fixe dans les 
mœurs ni dans les croyances, où la justice est une chose qui se vend et la no- 
blesse une chose qui s’achete? Un gouvernement patriarcal est bon pour 
conserver. Mais, bien loin de conserver, ce qu’il est urgent de faire en 
Valachie, c’est de réformer, et à la place d'un ordre de choses défec- 
tueux à tant d’égards, d’en fonder un qui soit meilleur. De là découle 
la nécessité d’un chef énergique et qui, par sa nationalité, soit étranger 
à toutes les influences locales susceptibles d’entraver l’exercice de son 
pouvoir. Dés 1837 cette idée a été exprimée dans un travail écrit à 
Bucarest et publié à Paris dans la Revue des Deux Mondes. || Nous 
en relisons avec intérêt aujourd hui le passage suivant: || „Où sont, 
en Valachie, ces hommes d’elite qui résument en eux et représen- 
tent une situation, interprètes nécessaires des sentiments et de la vo- 
lonté générale, sachant la formuler brievement, en faire un symbole po- 
litique, et, l’étendard déployé, marcher en avant de tous? Se poser chef 
suprême d’un Etat et d’un Etat nouveau qni a tout à faire, tout à 
créér; gouverner une nation et la former en même temps; lutter con- 
tre des abus invétérés, leur opposer la digue des fortes institutions sou- 
tenues par une volonté inébranlable; être assez dégagé de tout préjugé 
national pour combattre un à un tous les préjugés existants, ce rôle 
est au-dessus d’un indigène, quel qu’il soit et quelle que puisse être 
son ambition.“ || Dans l’état actuel des choses et après les événe- 
ments dont nous avons été témoins pendant les trois dernieres années, 
quel est l'étranger sur lequel doivent s'arrêter les regards et se fixer 
le choix de tout un peuple? Sera-ce un Russe? Non; car ce serait re- 
tomber dans tous les dangers que la guerre récente a eu pour but de 
conjurer. Sera-ce un Autrichien? Non plus; car l'Autriche, puissance 
limitrophe, trouverait en lui un instrument d'influences absorbantes, tout 
aussi dangereuses de sa part que de la part de la Russie. Sera-ce un 
Anglais? Non encore; parce que les Anglais, qui savent protéger, sont 
incapables d'organiser un peupie, sachant à peine s’organiser eux-mêmes. 
Il faut done que ce soit un Français; et sur quel Français l’assenti- 
ment des cabinets, les suffrages du peuple et l'investiture du sultan 
pourraient-ils se réunir plus convenablement qu sur ce général dont le 
nom a retenti partout, à qui a été confié le commandement des trou- 
pes de quatre nations, qui a consolidé le trône du sultan par la prise 
de Sébastopol et qui, en remplissant la tâche imposée par la politique 
des puissances, à cessé d’être exclusivement l’homme de la France pour 
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devenir un moment celui de l’Europe entière? Que les Roumains ne s’y No. 506. 
trompent pas. L'avenir de l’Europe est sombre. Tous les procès que 1858. 
l'habileté des diplomates fait traîner en longueur se videront un jour 
les armes à la main. Leur premier besoin, c'est d'occuper eux-mêmes 
militairement le sol où la nature les a fait naître. Il leur faut des pla- 
ces fortes, une milice disciplinée, des institutions militaires. Ils ne tien- 
dront sûrement tout cela que de l’épée intelligente d’un capitaine qui 
se recommande par ses qualités d'administrateur autant qu'il est digne 
par son courage antique 1), de commander aux descendants des soldats 
de Trajan. || L'élection du maréchal duc de Pélissier an trône du 
grand-duché de Roumanie développerait l'influence de la France en 
Orient. C’est là une garantie pour le maintien de l’équilibre européen 
que la France a longtemps menacé, mais dont elle est aujourd’hui la 
meilleure sauvegarde. Tout ce qu’il y a d’impartial et de clairvoyant 
en Europe consent à faire à la France une large part dans le jeu des 
affaires internationales. Si cette grande nation se remue parfois dange- 
reusement, c'est que, au contraire de l’Autriche, qui exerce une in- 
fluence au-dessus de ses forces réelles, la France, à plusieurs épo- 
ques, a laissé fermenter dans son sein des elements qu’elle aurait 
dû savoir détourner au dehors. Qu’on permette à la France de rayon- 
ner sur le monde, et elle cessera d’éclater au dedans d'elle-mâme par 
des revolutions. On lui reconnaît des aptitudes particulières pour im- 
planter partout les idées et les formes de la civilisation moderne. On 
lui sait une grande ambition mais on n’ignore point que c’est l’ambi- 
tion des sacrifices. Par son éloignement géographique et par l’abaisse- 
ment déplorable de son commerce du Levant, depuis la fin du dernier 
siècles, son influence en Orient n'offre aucun danger et ne présente 
que des avantages. Si cette influence devenait préponderante, la France, 
après tout, ne ferait que reprendre une place qu’elle a occupée et que 
rendent légitime aujourd’hui son dévouement, ses services et le solide 
appui qu’elle offre au sultan. La presse anglaise, d'ordinaire si peu fa- 
vorable à la France, en faisait dernièrement l’aveu, et nous lisons les 
lignes suivantes dans son organe le plus accrédité: || „Nous ne pou- 
vons nous étonner de ce que les races de l'Orient, musulmanes ou chre- 
tiennes, recevant leur éducation dans la langue française, et trouvant 


„_1] Je ne citerai qu’un trait de biographie. Pendant la guerre d’Afrique, un of- 
ficier à qui le général Pélissier reprochait une faute en gesticulant avec vivacité, 
se croit frappé, détache de sa ceinture un pistolet et tire à bout portant sur le gé- 
néral un coup qui ne part point. On se précipite, mais le général arrête ses aides 
de camp et dit avec calme: Monsieur, vous garderez les arrêts pendant huit jours 
pour avoir vos armes en mauvais état. I! n'y a rien de plus beau dans Plutarque. 
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No. 506. au milieu d’elles une population nombreuse qui appartient soit à la 


1856. 


France soit à des pays soumis à l'influence française, considèrent nos 
alliés comme les représentants de la civilisation européenne. Nous qui 
avons dans les parties les plus reculées du globe des colonies qui s’ele- 
vent graduellement à l’état de nation, nous ne pouvons nous sentir hu- 
milies en apprenant que la nation qui, pendant tant de siècles, a ma- 
nifesté son intérêt pour l'Orient, ait enfin conquis l’influence qu’elle a 
si longtemps désirée. Il y a toute raison de croire que le génie du peu- 
ple français, si cosmopolite et si universel, peut donner à ces races 
l'instruction et les lumières dont elles ont besoin mieux que nous, qui 
ne travaillons, qui ne faisons des lois, ne pröchons et n’ecrivons que 
pour nous et pour ceux qui nous comprennent.“ (Times, 8 Août 1856.) || 
Ces motifs de légitime influence pour la France existent en Moldavie 
et en Valachie plus que dans aucune autre partie de l’empire turc. 
Grâce à Dieu, ces provinces, longtemps ingnorées, si bien dotées par 
la nature et si maltraitées par les hommes, sont maintenant connues. 
On sait que nulle part en Europe les idées, les livres, les goûts, et 
jusqu'aux modes de la France, ne sont plus vivement compris; que, par 
la Russie elle-même, la langue française est devenue la base des hu- 
manites daas l’établissements d'instruction publique; que les facultés 
de Paris comptent un bon nombre de jeunes Roumains parmi leurs 
élèves les plus distingués; que le statut organique élaboré par le général 
Kisseleff a été rédigé en français avant de l'être en langue roumaine; 
que la législation civile a été presque entièrement empruntée au Code 
Napoléon ; que le code de commerce français a été récemment adopté 
sans un seul changement; on sait que les différentes classes de la so- 
ciété tendent à se fondre sous l’empire d’une loi de justice qui suppri- 
merait tous les privilèges abusifs et ferait, comme en France, reposer 
l’ordre social sur ce qu’il y a d’équitable dans les principes de 89. 
Tous ces germes existent depuis bien des années. Ils fructifieront enfin 
si l'élection du prince se fait dans les conditions que l’on vient d’in- 
diquer ici, et que rendrait faciles un changement de cabinet, toujours 
possible à Constantinople. 
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No. 507.— Despre chestia dilei în Moldova, de N. Istrati. 
1856. Iasi.!) 


(Despre cvestia zilei în Moldova. Sur la question du jour en Moldavie. De N. Istrati. Iașii, Albina 1866 ) 


Bien que le moment ne soit pas encore venu de pouvoir aussi 
nous prononcer, sans aucun obstacle, sur nos convictions et nos pro- 
pres voeux; cependant, pour répondre aux nombreuses provocations qui 
nons sont faites chaque jour, nous sommes obligés de tenter un exa- 
men minutieux des démarches du parti pour la réunion de la Moldavie 
à la Valachie, en un seul Etat, laquelle occupe aujourd’hui chez nous 
plus ou moins les esprits, et fait naître de grandes espérances chez les 
uns et de grandes craintes chez les autres. || Mais avant de nous pro- 
noncer sur cette question si sérieuse et si importante, cette question de 
responsabilité majeure qui a à décider entre la vie ou la mort politi- 
que des Principautés et que, précisément à cause de cela, il n'est pas 
prudent et on ne doit pas soulever, défendre ou combattre, ni à la 
légère, ni par excès de patriotisme, ni avec passion, en ne laissant pas 
non plus l’enthousiasme croître en nous par quelque influence étran- 
gère; avant de nous prononcer, disons-nous, il nous est indispensable 
de connaître les arguments des préconiseurs de la transformation des 
Principautés en un’ seul Etat, les bases de la possibilité de cette trans- 
formation et les avantages qui en résulteraient. || De tout ce qui 
nous a été dit jusqu’à présent, nous savons seulement que dans l'union 
consiste la force, sentence ou dicton aussi ancien que la société des 
hommes et aussi vrai que le verbe divin même, dont les hommes ce- 
pendant se sont étayés, pour le vrai malheur de la société et de l’hu- 
manité; car il y a union pour le bien, comme ily a union pour le 
mal, union heureuse et union malheureuse, union nominale et union 
réelle, union parfaite ou imparfaite, au point qu'il est du devoir de 
ceux qui soulèvent la question d'expliquer les avantages de cette trans- 
formation politique, de cette simple centralisation du Gouvernement, 
appelée l’union des Roumains, afin que ceux qui envisagent jusqu’à 
présent la réalisation de cette union comme une lueur d’existence poli- 
tique des Principautés, puissent Pentendre autrement. || On nous cite, 
comme base, que notre Eglise invoque tous les jours Punion de tous 
les Chrétiens; mais nous comprenons toutefois que les litanies du service 
divin se rapportent unignement à l’union religieuse, à l’union morale, 
et nullement à Punion politique de la Moldavie avec la Valachie, les- 
quelles n'avaient pas, même à l’époque où les saints Pères composèrent 
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sous nn Régent élranger assurerait d’une manière plus stable notre po- 
sition sociale, parce que nous serions inscrits au régistre des Etats 
avec le rang de Royaume et non de Principauté, et que le Roi, lié par 
le sang anx têtes couronnées de l’Enrope, aurait plus de puissance, plus 
de stabilité; comme si la vie politique des Etats dépendait du rang 
qu’ils occupent, comme si les Empires ou les Royaumes n'avaient pas 
également, et en plus grand nombre encore que les Principautés, dis- 
paru de dessus la carte, comme si les trônes et les dynasties, liés avec 
des familles régnantes, n'étaient pas tombés, n'avaient pas été éliminés, 
et ne s'étaient pas si souvent transformés, même sous nos propres yeux, 
tandis que le modeste trône de la Moldavie a néanmoins pu conserver 
son existence. || On nous dit encore, que les Principantes réunies 
seront en état de se défendre par leur propre force; mais enclavés, 
comme nous le sommes, entre trois grands Empires, nous ne serons 
Jamais, pas même lorsque nons parviendrions à concentrer les Rou- 
mains de toutes les provinces, en état de nous mesurer avec un seul 
des Empires avoisinants; nous pourrions tout-au-plus nous mettre en 
position de provoquer et de donner l’occasion d’être conquis par les 
armes et de perdre nécessairement ainsi jusqu'aux privilèges mêmes 
qu'ont pu nous assurer, à grands sacrifices, nos ancêtres, dans des cir- 
constances plus heureuses, du moment que quelques étrangers nichés 
parmi nous, même aujourd’hui que nous n’avons pas l'ombre de puis- 
sance, ne penvent se retenir de faire des provocations et de donner 
des sujets de mécontentement, tantôt à la Turquie, tantôt à la Russies 
tantôt à l'Autriche, à ces trois Etats puissants qui nous ont cernés 
entr'eux et qui sont à même, tous trois, de nous faire et du bien et 
du mal, suivant que nous les y disposerons par notre conduite. || 

On nous dit aussi, que les Puissances occidentales auraient décidé que 
les Principautés seraient réunies en un seul Etat. | Mais, à part 
quelques articles de journaux pour et contre, le public ne connaît d’au- 
tre acte que le traité de Paris, qui, tout en assurant aux Principantés 
leurs anciens privilèges, en stipule le maintien sous la Suzeraineté de 
la Turquie. Par conséquent, si dans ces privilèges qui nous ont été 
garantis, il n’est pas question de la réunion des Principautés, par quel- 
les raisons donc et par quelle force parviendrions-nous à imposer aux 
Cours une modification du traité de paix, et comment nous disculpe- 
rions nous de notre conduite, tant vis-à-vis des grandes Puissances qui 
nous ont garanti ces privilèges, que vis-à-vis de la Cour Suzeraine? 
Et de même, où pourrions-nous nommément, nous aussi, voir le docu- 
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ment qui prouve que l'Occident est en effet disposé à changer notre No. 507. 
position politique d’une autre manière que celle qui a été une fois dé- 1856. 
cidée par le traité, et que celle qui se trouve stipulée par les privile- 
ges, du moment que les seuls articles des journaux ne peuvent nous 
autoriser à prendre une attitude contraire aux stipulations du traité, 
et cela avec les obligations contractées par nos ancêtres envers la Su- 
blime-Porte, obligations que nous sommes appelés et obligés à respecter 
et à observer. || Dans un article publié par le Père Scriban, un très- 
bel avenir nous est prédit: les Principautés réunies mettraient la Tur- 
quie en surêté du côté du Nord, parce qu'alors, dit le Père Scriban, 
nous Roumains, nous recevrions les premiers chocs du Nord, pour la 
défense de la Turquie; et dans ce même article ci-dessus, il nous cite 
la Grèce comme exemple, qu’en 1853 et 1854 elle a prouvé cette mê- 
me nationalité (à laquelle pourrait aussi s'attendre notre nouvel Etat), 
ainsi que la Grèce en a donné des preuves par l’éthérie de l’année 
1821. Mais ces trois preuves qu’enumere le Père Scriban, ont été seu- 
lement contre la Turquie et uniquement en faveur du Nord, et c’est 
précisément de tels exemples que la Turquie et l’Europe s'inquiètent, 
afin que nous ne devenions, nous aussi, trop faibles pour repousser les 
chocs du Nord, et prédisposés à être, comme la Grèce, tentés de croire 
que le Nord aggrandira notre territoire par l’adjonction des autres pro- 
vinces Roumaines, la Transylvanie et la Bucowine, si nous faisons avec 
lui cause commune contre la Turquie, pour nous réveiller ensuite, après 
uu tel égarement, avec la perte de notre existence, juste au moment 
où nous rêvions l’avoir mieux assurée par la réunion des Principautés. || 
Le Père Scriban nous raconte dans l’article cité, une histoire plus belle 
encore, mais aussi plus effrayante, savoir: „que l'Autriche aussi ne 
„peut trouver que de l’avantage dans la réunion des Principautes; que 
„le demembrement et l’anéantissement de cet Empire ne peuvent avoir 
„lieu que lorsque l'Océan du Panslavisme débordera. Dire que trente 
„millions de Slaves du midi de l’Europe resteront à jamais passibles (sic!) 
„spectateurs de l’aggrandissement et de la gloire de leurs frères du 
„Nord, serait la même chose que d'affirmer que l’on peut agir contre 
„les lois de la nature Le 19 siècle est le siècle des nationalités, et 
„l’on chercherait en vain une consolation dans l’idée que cent millions 
„de Slaves jeunes et braves en Europe, n'auront pas aussi leur tour, 
„cumme l'ont eu toutes les nations. En ce jour terrible, qui donc s’in- 
„terposera entre les Slaves du Midi et ceux du Nord, s'il n’y a pas 
„sur le Danube un Etat puissant,. étranger à l’élément slave? Et cet 
„Etat manquant, qui donc pourrait être démembré d’abord, si ce n’est 
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Père Scriban qui désire à toute force nous voir exposés à nons battre 
contre le Nord, et repousser les premiers chocs de la Russie contre la 
Turquie, tout en nous trouvant démembrés les premiers par ces slaves 
vaillants du Père Scriban, lorsqu'ils se coaliseront contre l’Autriche: et 
c’est ce Père lui-même qui vient nous dire que ce serait lă un sort 
bien désirable pour nous! Personne n’est disposé à s’abuser à l’idée 
que, dans le dix-neuvième siècle, C'est-à-dire celui où nous vivons, 
ainsi que le Père Scriban le prophétise, nous Moldaves et Valaques, 
nous trouvant unis, nous pourrons empêcher ces soixante et dix mil- 
lions de Slaves jeunes et braves, de s’unir à ces trente autres millions 
de Slaves, jeunes et braves aussi, comme dit le Père Scriban, et que 
nous, une poignée d'hommes, comme nous le sommes, nous serons a- 
Jors, non une Moldavie et une Valachie, mais bien un Etat Roumain. |] 
La Russie avec laquelle il paraît que le Père Scriban voudrait bien 
nous voir engagés une fois en lutte, la Russie est entrée dix fois dans 
les Principautés et a dû en ressortir dix fois, n’ayant jamais pu nous 
prendre par Pépée, parce que jamais nous ne nous sommes opposés 
par les armes, parce que jamais personne n’a eu à nous montrer que 
nous eussions à former une union et à voler aux combats pour défen- 
dre soit nous mêmes, soit la Turquie, soit l’Autriche, comme le pré- 
tendrait le Père Scriban. Mais ce qu’il y a de certain c’est que, si 
nous formions un Etat indépendant, la Russie ne reviendrait qu’une 
seule fois chez nous pour n’en jamais déguerpir parce qu’elle aurait 
acquis sur nous le droit de conquête par les armes; et pourquoi faut- 
il que ce soit précisément le Père Scriban qui désire un pareil avenir 
pour nous, en nous prophétisant, à la manière de Kazamia, que cette 
centaine de millions de Slaves jeunes et braves démembreront et en- 
gloutiront tant nous-mêmes que d’autres encore, dans le laps de ce 19 
siècle, où nous vivons. || Pour ce qui regarde l’économie de PEtat, 
qui aurait lieu lors de la réunion des Pays, ces deux Gouvernements, 
changés en un seul, ne devant avoir qu’un état, qu’une liste civile etc., 
le Père Scriban nous parle en connaisseur d’économie politique, et nous 
devrions tâcher de tirer profit de ce sage enseignement, de cette grande 
vérité, lorsque nous verrons que les Etats-Unis de l'Amérique du Nord 
retranchent au moins quelques dizaines de leurs nombreux petits gou- 
vernements, de même la confideration Germanique, les Cantons suisses 
etc:, lesquel sont, sous tous les rapports, un peu plus avancés que 
nous, et qui ont sans doute des guides qui leur apprennent ce grand 
secret de l’économie politique. Il ne resterait qu’une chose à observer, 
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savoir qu'il faudrait alors que la Cour du Prince causät nécessairement No. 507. 
beancoup plus de frais au Pays, pour la liste civile, les appanages de 1656: 
la famille du Régent, avec ses ambassadeurs et les diverses autres char- 
ges, que les deux Cours princières d’aujourd’hui; et vu que les ressour- 
ces des Principautés ne sont absolument qu’agricoles et qu’elles ne 
pourraient suffire à de telles dépenses, il faudrait nécessairement avoir 
recours aux emprunts lesquels se feraient au détriment de la prospérité 
de l'Etat, à l’aide de quelqu'un des voisins; ce qui se réaliserait de la 
même manière que les tendances de la Grèce aujourd’hui. || Pour ce 
qui concerne l’extirpation des abus, du népotisme et autres inconve- 
nances, dont il paraît que se sont maintenant rassasiés et même dé- 
gôutés ces individus qui y ont toujours pris part, elle peut seulement 
s'obtenir par de bonnes institutions, parce que ce n’est pas la personne 
régnante, ou le titre aulique qui rend heureux et moralise un pays, 
mais bien de sages institutions et un contrôle indépendant du pouvoir 
administratif. || Quelles peuvent donc être les causes de la misère et 
des abus que l’on rencontre dans le royaume de la Grèce, à un degré 
vraiment effrayant, si l’on a la conviction qu’un Royaume et un Prince 
étranger guérissent de pareils maux? || On nous cite souvent le 
royaume de Belgique comme un modèle pour notre nouvel Etat; mais 
Pon oublie que la Belgique a une position géographique toute diffé- 
rente de la nôtre; qu’elle est, d’un- côté seulement, bornée par un grand 
Etat, tandis que des autres elle -lest par de petits Etats confederes, 
dont la plupart sont infiniment plus petits encore que la Belgique ; que 
ce royaume a nonobstant une existence politique qui ne date pas même 
de trente ans, et que personne enfin ne connaît encore l’avenir. || 
Nous avons vu avec regret et indignation la provocation qui a été a- 
dressée publiquement à ceux qui tiennent aux privilèges de la Molda- 
vie, les coryphées des innovation exigeant d’eux qu’ils produisissent au 
jour leur programme. Nous n’ambitionnons pas la réputation de publi- 
cistes, mais nous croyons que ceux qui soulèvent une idée neuve et 
proposent la transformation des Principautés, ceux là, dis-je, sont aussi 
dans l'obligation d’exhiber un pateil programme, en désignant les a- 
vantages dont on pourrait jouir, dans le cas où leurs désirs viendraient 
à se réaliser; car Pon ne peut exiger de nous, Moldaves, aucun pro- 
gramme, puisque nous ne tenons à autre chose qu'aux privilèges de 
nos ancêtres, privilèges que nous connaissons tous et que tous nous 
avons désiré de recouvrer une fois. Et, à point nommé, lorsque l’Eu- 
rope et la Turquie nous les ont garantis, au lieu de nous unir frater- 
nellement à l’intérieur, afin d’en pouvoir retirer des avantages morale- 
(Acte și Documente III.) 9 
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laquelle, d’après le traité de Paris, non seulement nous mavons pas le 
droit d’y prétendre, d’après la teneur de nos privilèges, mais encore 
cette réunion serait de fait pour le bonheur unique des étrangers qni 
sauront indubitablement mettre à profit un tel patriotisme par trop 
chevaleresque, lorsque cette réunion aurait lieu sous le gouvernement 
d’un Prince étranger. De même, les étrangers seraient aussi avantagés 
si cette réunion avait lieu sous le gouvernement d’un Prince indigène, 
parceque le réveil des rivalités entre Moldaves et Valaques, rivalités 
dont le passé nous est garant, donnerait sans-cesse aux étrangers un 
prétexte d'intervention. || Quelques-uns d’entre les royalistes quali- 
fient de différentes manières leurs confrères, at cherchent même à pro- 
voquer la guerre civile, quand, d’autre part, ils prâchent et solennisent 
la consolidation de la fraternité la plus sincère avec ceuz d’au-delä du 
Milcow. Devons-nous envisager cstte démonstration comme une tenta- 
tive de grave conséquence? | Nous appelons hommes de la non-réu- 
nion ceux qui ont eu toute leur vie le désir de parvenir à voir une 
fois en réalité les privilèges de nos ancêtres, ceux qui reconnaissent 
qu’ils n'ont aucun droit de demander la réunion de ces deux Pays, ou 
un Prince d’une autre race, ni d'importuner les Puissances de l’Europe 
par leurs prétentions sans fondement, tandis qu’il est de notre devoir 
de leur témoigner notre reconnaissance et notre sympathie. Puis, où 
gît la garantie que cette conduite, manifestement hostile à la Cour Su- 
zeraine, avec tendance d'annihiler le testament d'Etienne-le-Grand, les 
traités de Bogdan et de Pierre Rarèche, et d'insister sur une modifica- 
tion du traité de Paix de Paris, n'entraînera après elle aucune respon- 
sabilité, aucun remords, aucun malheur? || Nous ne devons pas per- 
dre de vue, et nous l’avouons avec serrement de cœur, qu’un grand 
nombre parmi nous, n’ont pas encore l’intime conviction de la natio- 
nalité roumaine, parce qu’une poignée d'étrangers, phanariotes, nous ont 
persécutés; qu’il y a quelques années encore seulement que le nom de 
Roumain était une insulte pour le Roumain lui-même; que jusqu’à 
cette heure-ci nous n’avons encore ni histoire, ni langue, ni littérature 
complète; que toute la base de notre nationalité siège absolument dans 
les institutions et le gouvernement; que, si nous prétendons de notre 
chef avoir des étrangers pour nous gouverner, nous serons alors ab- 
sorbés en peu d’années, sans pouvoir être en état de nous débarrasser 
de l’etranger, comme les Grecs s’en sont débarrassés, parce que nous, 
Roumains, qui avons, consécutivement pendant un siècle et demi, perdu. 
l'habitude des armes, et qui sommes amalgamés jusqu’à ce jour, avec: 
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des villages entiers et des villes presque totalement habités par des é- No. 507. 
trangers, nous ne serons pas capables d'opérer, comme les Grecs, une 1866. 
révolution bien exécutée, et, nous trouvant enclavés entre trois gran- 
des Monarchies, nous n’aurons pas non plus le même avantage qu’eux, 
pour pouvoir nous constituer par une révolution, sans provoquer une 
intervention armée, même aussi peu onéreuse que celle de la France 
dans PEtat Pontifical. || A ce degré de danger, après la nationalité, 
nous placerons notre religion, la religion de nos pères, lequelle nous 
a été d’un grand et incontestable soutien pour notre existence politi- 
que même, et qui est maintenant déchue au point de ne plus avoir de 
prix aux yeux de beaucoup de nos seribes, ni d'offrir de conviction à 
la masse du peuple, tombé par ignorance dans les préjugés et les su- 
perstitions ; et, s’il n’est pas arrivé en Moldavie ce qui a eu lieu ré- 
cemment pour nos frères de Boyan en Bucowine, que l’on dit avoir 
embrassé le catholicisme, ou bien ce qu’espère le prieur de l'Eglise lu- 
thérienne des Principautés, (voir le télégraphe Roumain du 9 Mai der- 
nier), la cause véritable est uniquement parceque le Gouvernement que 
nous avons est de notre religion, et parce que cette religion demeure 
jusqu’à présent la base des droits politiques, par nos institutions. || 
Laissant de côté toute autre considération, on vient à se demander, si 
nos frères qui tiennent de toute leur âme à ces privilèges de la Mol- 
davie, rachetés par le sang de nos aïeux, et qui regardent à juste titre 
la réunion de la Moldavie à la Valachie comme un piège, méritent d’é- 
tre inculpés et diffamés par leurs frères, parce qu’ils ‘ne se plient pas 
à accepter, les yeux fermés, cette transformation politique encore non 
éprouvée, cette idée neuve, étrangère aux Moldaves, qui fait naître des 
doutes, de grandes craintes sur un avenir très-incertain, et qui em- 
brasse en elle des secrets et des combinaisons qui paraîtront prochai- 
nement au jour? — Est-ce par des insultes dans le public, par des me- 
naces, en voulant imposer, que les apôtres et. les coryphées de quelque 
idée neuve ont réussi à persuader et à se créer des partisans pour 
leurs idées?—Ce que nous ne pouvons qu’admirer, c'est la sagesse, le 
calme et l'indifférence des Moldaves qui tiennent, malgré et contre tout, 
aux privilèges de la Patrie, après toutes les tentatives qu'on a faites à 
cette occasion pour les détourner. || C'est la preuve qu'ils ont aussi 
le sentiment du patriotisme, mais en même temps des liens de famille, 
des liens de fortune dans le pays, parce qu’autrement ils n'auraient 
pas pu garder ce calme stoïque, au point de ne pas rendre insulte 
pour insulte, s’ils n’eussent été intéressés à épargner à leur Pays de se 
Compromettre, et par conséquent de le soustraire à l’avenir aux cala- 
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sons en quartiers militaires et en hôpitaux, qui leur viderait encore 
leurs greniers de provisions, et les plaines de leurs fourrages, qui leur 
ferait encore payer des dédommagements par millions etc., toutes char- 
ges dont sont restés exempts beaucoup de nos bons compatriotes de 
1848, lesquels sont de même sûrs, qu’à l’occasion d’une intervention 
étrangère quelconque à Pavenir, ils seront encore exemptés, quoique 
par leur vote, leur ton, leur prétention au patriotisme, ils cherchent 
non seulement à tramer des intrigues, mais encore à irriter les esprits 
si c’est possible. || Et, pour quelle raison déprécierions nous les pro- 
priétaires, les négociants, ceux enfin qui possèdent quelque avoir, les- 
quels ne prévoyant pas les grands malheurs, s'occupent de question se- 
condaires et personnelles, comme par exemple celles-ci: Que la Molda- 
vie pourrait devenir une province, ou tout au plus le pendant de Cra- 
iowa en Valachie? Que la capitale, Iassy, courrait chance de devenir 
un second Herléou, que la rivalité des Moldaves et des Valeques, prou- 
vée par tant de guerres qui ont eu lieu entre nos aïeux, se réveillerait 
encore de plus belle, et d’autres détails semblables, tous au détriment 
des Moldaves ?-— Que l’on exige de nous tous le sacrifice de nos inté- 
rêts personnels; mais que, d’abord, l’on nous démontre clairement, sans 
aucune menace ni insulte et avec garantie, la base, la raison et l’avan- 
tage pour lesquels il faut que nous fassions des sacrifices, afin de pou- 
voir juger, s’il vaut la peine de faire aujourd’hui abnégatiou de tout 
en faveur de la génération future? et si nous pouvons être assurés 
qu’en faisant des sacrifices nous ne serons pas en danger, nous ne se- 
rons pas exposés et ne rendrons pas entièrement malheureuse cette 
même génération au nom de laquelle se sont levés tant d’avocats, par- 
ce que nous sommes aussi tous pères, et que tous aussi nous avons 
des enfants qui auront à faire partie de la génération future; et dans 
la société où nous vivons aussi, nous avons prouvé que nous sommes 
de bons pères, nous occupant avec soin, sans intervention quelconque, 
de l’état moral et matériel, et de l’avenir de nos enfants. C’est précisé- 
ment pour cela que nous ne nous hâtons pas de nous laisser électriser 
par la beauté, plutôt poétique, de l’idée de la concentration des Prin- 
cipautés, lorsque l’on vient expressément nous proposer de l’accepter 
maintenant sans condition aucune, c’est-à-dire, en sacrifiant sans ré- 
serve nos droits et nos privilèges, quels qu’ils puissent être. Nous dé- 
sirons léguer aussi à nos enfants l'avantage que nous avons hérité de 
nos pères, celui de jouir des privilèges acquis par nos aïeux, au sacri- 
fice de leur propre sang. || Et si jamais arrive le jour du réveil des 
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nationalités, il retrouvera comme aujourd’hui une Moldavie et une Va- No. 507. 
lachie, liées étroitement par une sympathie vraiment fraternelle, et prê- 1856. 
tes à se concentrer et à se constituer d’elle mêmes, sans faires courir 
alors aucun danger ni à là religion et à la nationalité, ni aux privilè- 
ges et à la liberté pratique, en échange d’une pareille concentration. || 
Nous avons entendu répéter avec parade, comme un fort argument, 
qu'il serait suffisant d’acquiescer à la réunion sans aucune discussion, 
du moment qu’une des puissances limitrophes, qui aurait des inten- 
tions de nous conquérir, s’y oppose. A cet argument, d’autres répon” 
dent, et c’est à regret que nous les voyons répondre ainsi, savoir: Que 
pous ne devrions pas acquiescer à la réunion, sans discussion même, 
du moment qu’une autre des puissances limitrophes, qui a ostensible- 
ment le but de nous conquérir, appuie et désire si ouvertement et par 
tant de moyens, cette réunion. Il ne peut y avoir aucun doute que no- 
tre Moldavie ne fasse dès-à-présent des progrès encore plus rapides, 
dans toutes les branches et sous tous les rapports, du moment que 
tous nos droits se trouvent corroborés par les garanties collectives de 
toutes les grandes Puissances. || Nous devons, pour ce qui nous con- 
cerne directement, faire bien attention à ce que le progrès de la Mol- 
davie se fasse à l'avantage des Moldaves, et non à celui des étrangers ; 
et c’est précisément à cause de celà que nous devons bien nous garder 
d'un Prince et d'un Gouvernament étrangers. Et afin de ne point sus- 
citer une malheureuse occasion de rivalité à l’intérieur, il faudrait pour 
cela nous bien prémunir contre cette réunion, laquelle briserait sans 
contredit tous nos liens de fraternité, si nous voulions prendre en con- 
sidération les instigations étrangères qui y visent dès-à-présent. || Ne 
nous pressons pas d'ajouter foi quand l’on nous dit que la majorité de 
toutes les classes de la société penche à présent pour la transforma- 
tion des Principautés en un seul Etat. Lorsque le temps sera venu et 
que les influences seront éliminées totalement, c’est alors que l’on pourra 
paisiblement sonder les opinions, c’est alors que nous verrons et que 
nous nous convaincrons tous, de quel côté se présentera une plus grande 
majorité, pour la réunion, ou pour la conservation des privilèges de la 
Patrie, ces privilèges acquis par nos prédécesseurs, et à nous garantis 
par toute l’Europe, ces privilèges qui, pendant tant de siècles beaucoup 
plus orageux, nous ont fait échapper au sort du royaume du Hongrie, 
à celui du royaume de Pologne ete., par la raison que la rivalité des 
voisins, assez éprouvée pendant des centaines d'années, et l'intérêt po- 
litique et commercial de l'Europe entière, ont tracé en lettres ineffaça- 
bles sur les rives du Danube existence de nos Principautés. |] En 
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No. 507. attendant le programme que nous croyons devoir être communiqué au 


1856. 


public, de la part des partisans de la réunion, pour nous faire connaf- 
tre les avantages qui découleraient de cette idée neuve, et pour que 
nous puissions en juger, nous terminons le *présent article renfermant 
les vœux faits par les Moldaves qui tiennent aux privilèges de leur 
Pays, et dont la perspective a été et reste, dans les limites de ces pri- 
vilèges, de maintenir le rapport légal avec la Turquie, et de cultiver 
la sympathie qui les anime envers leur Suzerain, lequel s’est généreu- 
sement empressé de s’unir pour nous garantir, aussi pour l’avenir, ces 
privilèges, et pour que nous formions une étroite confédération avec la 
Valachie et la Serbie dans l'intérêt de la Turquie et des Principautés, savoir 
une vraie union de paix, et non une union nominale et de fait, une véritable 
guerre entre nous, en même temps qu’une attitude belliqueuse vis-à-vis des 
Empires avoisinants. Comme nous reconnaissons tous que ce n’est que lors- 
que nous n’aurons aucun motif de discorde à l’intérieur, que nous serons 
étroitement liés à la Valachie, et que nous n’aurons qu’à nous aimer 
et à sympathiser les uns avec les autres; et parceque nous désirons ne 
pas nous rendre entre nous ni ennemis, ni rivaux, dans l'intérêt des 
étrangers; voilà la raison pour laquelle nous insistons tant à ce que 
chacune de ces deux familles parentes, ou ces deux soeurs jumelles, 
garde sa propre maison, comme elle l’a toujours fait, afin que, par no- 
tre concentration dans une seule demeure, nous n’en venions pas à 
donner aux étrangers l’occasion d’intervenir pour rétablir la paix entre 
nous, ainsi que nous en avons eu tant d'exemples d’où nous pouvons 
tirer bonne leçon. Or, comme il n'y a pas de raison d’inculper ceux 
qui ne veulent pas changer le certain pour l’incertain, le réel pour Pi- 
déal, nous ne pouvons considérer la réunion de la Moldavie à la Va- 
lachie, même avec condition d’un Prince indigène, que comme un piège, 
un malheur à venir, comme une combinaison politique de ceux qui ont 
visé et visent encore à nous faire arriver au point de ne plus appar- 
tenir à personne, pour pouvoir être, en temps, à eux; car le principe 
de la réunion des Principautés une fois adopté, je suppose, la Suzerai- 
neté de la Turquie, sous l’égide de laquelle nous avons existé pendant 
le laps de quatre cents ans, arrivera à tomber d’elle même et à deve- 
nir nulle, en faisant place à d’autres et à consolider, à l’occasion, une 
souveraineté effective sur nous, afin que de Principautés réunies, nous 
devenions simples gouvernements ou provinces, sans aucune espèce de 
privilèges; parcequ’il y a de ces subtilités si fines qui préparent plus 
adroitement les conquêtes futures par la diplomatie, que par la force 
des armes. || Les principes qu'il serait désirable de voir comme base 
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du Règlement national politique, conformément aux droits anciens et No. 507. 
aux besoins présents de la Moldavie, seraient: ‘| 1. Que la Princi- 1856. 
pauté de Moldavie demeure isolée, en raison des privilèges ab antiquo, 
sauvegardés, par le sang des ancêtres; en raison des préliminaires des 
conférences de Vienne et du traité de Paris, qui ont reconnu et ga- 
ranti ces privilèges à la Moldavie; — on considère comme superflu d’en- 
venimer et de compliquer encore les circonstances délicates du moment 
par l'exposé de toutes les raisons, et des funestes conséquences qui 
pourraient résulter d’une idée neuve réalisée, celle de la transformation 
des Principautés en un seul Etat, faible sous tous les rapports, defi- 
guré géographiquement, et enclavé entre trois grandes Puissances. || 
2. L’autonomie de la Moldavie étant reconnue et consacrée en principe, 
on croirait par conséquent que, pour ne pas léser cette autonomie, le 
mode de la composition du Divan ad hoc, qui, d’après le traité de 
Paris, doit être convoqué par la Sublime-Porte, ne peut être légalement 
décidé ou octroyé, dans l’état actuel des choses, que par l'ouverture 
de l’Assemblée ordinaire, suspendue provisoirement par la Conventjon 
de Balta-Liman, et seule compétente à prononcer sur le mode conve- 
nable à adopter pour la composition du Divan ad hoc, afin de repre- 
senter les intérêts de toutes les classes. || 3 Quand au Règlement 
Organique, qui n’est pas l’expression des traités avec la Russie, et seu- 
lement garanti par eux, mais qui contient en effet les us et coutumes, 
les privilèges et immunités de Ja Moldavie, on exprimerait le voeu qu'il 
demeurât en application, ainsi que cela à été reconnu aux Conférences 
de Vienne et que, même par le traité de Paris, ce Règlement ne se 
trouvât soumis qu'à une révision, dont l'application, en effet, aurait vi- 
siblement un besoin indispensable de se modifier par elle-même, dans 
les vues suivantes: || a) Que la religion dominante en Moldavie, celle 
de l'Eglise grecque, demeure aussi à l’avenir la'base de tous les droits 
politiques. || b) Que l'élection des députés de la Chambre basse se 
fonde sur des titres de propriété matérielle et intellectuelle, et non sur 
des rangs, lesquels ne présentent aucune garantie. || c) Que les dé- 
putés n’occupent pas de postes publics, ni ne reçoivent des rangs, ou 
autres rémunérations, dans le temps de leur mandat. {|| d) Que les 
ministres et tous fonctionnaires soient moralement et matériellement 
responsables par devant la Chambre des députés. || e) Que tous les 
habitants du Pays, sans distinction de classe, contribuent aux charges 
de l'Etat, suivant la spécification qui se fera par l’Assemblée générale. || 
f) Que le Prince, élu parmi les indigènes, soit inviolable, afin d’écar- 
ter les intrigues qui pourraient surgir en vue du trône. || Chacun 
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No. 507. peut connaître que ceux qui ont de tels désirs pour la réorganisation 


1856. 


de la Moldavie, ne sont ni partisans des abus, ni de ces personnes qui 
visent à tirer parti des postes publics, ou des pertes de PEtat. || 

Et, s’ils attendent, dans le plus grand calme, le temps opportun pour 
exprimer leurs voeux; s’ils s’abstiennent de faire le moindre bruit, la 
moindre manifestation intempestivement, et ne répondent qu’avec sang- 
froid à tous les affronts, à toutes les expressions, plus que triviales, 
que leur adressent tous ceux qui se fächent et s’emportent à la seule 
vue de ce calme innocent, la véritable cause en est qu’ils veulent, à 
tout prix, en tant qu’il dépendra d’eux, épargner à la Moldavie de 
nouvelles calamités, et des complications politiques. C’est parce qu’ils 
désirent se montrer dignes de la bienveillance des Puissances de l’Eu- 
rope, parce qu’ils ont toute confiance dans la magnanimité et la géné- 
rosité de leur glorieux Suzerain, parce qu’ils ont la conviction que les 
Principautés, en maintenant leurs privilèges, et étant étroitement unies 
et liées à la Turquie, auront plus de poids à l’avenir dans la balance 
politique de l'Europe, comme elles ont toujours, en quelques occuren- 
ces! balancé l'intérêt politique de quelque puissance, c’est pour ces mo- 
tifs, disons nous que l’on a proposé de s’unir ou que Pon s’est uni, 
pour essayer de nous détacher de la Turquie, afin de nous livrer à 
quelque Puissance voisine. || Et enfin, si national mâhe, si roumain, 
que puisse être l'enthousiasme pour la concentration de la Moldavie et 
de la Valachie, toutefois le souvenir de toutes les circonstances du 
passé inspire de grandes inquiétudes, et des soupçons de quelque mal- 
heureux résultat, dont Dieu fasse que nous soyons préservés!... || 

Tout en respectant, cependant, les convictions des autres, puisque nous 
savons bien que personne ne peut avoir en monopole le patriotisme, 
n’ayant ni les moyens ni la prétention d'augmenter le nombre des parti- 
sans de nos convictions, soit par arguments, soit par menaces, soit par 
ostentation d’un plus grand courage que nous ne Pavons, nous atten- 
dons que Pon nous explique plus intelligiblement cette prospérité et ces 
bienfaits que l’on dit devoir résulter de la réunion de la Moldavie et 
de la Valachie, afin que nous puissions être au clair; car il va sans 
dire qu'il n'y a personne qui veuille fuir son bonheur, ou tout 
ou moins celui de ses enfants. Que ceux qui se sont chargés de nous 
préparer ce bonheur aient la bonne volonté de nous l'expliquer, puis- 
qu’ils en sont compétents. || Il nous reste encore à recommander 
à tous nos frères de persévérer, aussi à l’avenir, dans le calme, le 
silence, la modération et la prudence, sans prendre au sérieux tout 
ce qu’on voit et qu’on entend, tout ce qui se dit, et sera dit en- 
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core par différents organes: nous nous réservons dans un prochain No. 507. 
article d’éclaircir quelques doutes relativement à la réorganisation de 1856. 
l'intérieur. 


No. 508.— Despre puterea legislativä si privilegiile Prin- 
cipatelor Moldo-Romäne, de N. Istrati. 1856. 
laşi!) 


(Despre puterea legislativă şi privilegiile Principatelor moldo-române. Partea a 2. Sur le pouvoir 
législatif et lcs privilèges des Principautés Moldo-Roumaines. de N. Istrati. Iassy, Albina. 1856.) 


I. La Sublime Porte Ottomane de concert avec les Puissances alliées, No. 508. 
a proclamé solennellement, par le traité de Paris, le maintien intact 1856. 
des droits des Principautes Danubiennes. || Le plus ancien et le 
plus essentiel de ces droits, c'est: le tröne electif et le pouvoir legis- 
latif conféré aux Assemblées générales, pouvoir tant persécuté à Pin- 
stigation des princes étrangers, amoindri par le Règlement Organique 
et étouffé à la fin sous une forme provisoire par la convention de 
Balta-Liman. || Certains publicistes de l’Europe se sont trompes en 
croyant que les Assemblées générales ont été promises pour la pre- 
mière fois aux Principautés par la convention d'Akerman (1825), sur la 
demande des boyards Moldo-Valaques, formulée par suite des insinua- 
tions du Chancellier Nesselrode; que cette promesse a été réalisée par 
la Russie lors de la conclusion du traité d'Andrinople (1829) en oc- 
troyant aux Principautés, avec le Règlement Organique, le droit repré- 
sentatif, et que la Russie aurait abandonné cette mesure à la suite des 
événements de Pologne et de France (1830).2) || Pour dissiper une telle 
erreur historique, il suffit d’observer simplement que le glorieux Mo- 
narque de Russie, l'Empereur Nicolas, était antagoniste déclaré des 
gouvernements représentatifs, et qu’il n’eût jamais consenti de son bon 
gré a conférer le droit représentatif et des Assemblées générales à des 
pays limitrophes sur lesquels il avait une influence de protecteur par 
les traités de Koutchouk-Kainardji (1774 Juillet), de Iassy (1791 De- 


1) Cet article, composé en partie déjà en 1854 nous l'avons remis en manuscrit 
au Prince Grégoire Ghyka, lors de l'émission de son mémoire en Mars 1855, rela- 
tivement aux conférences de Vienne. 

3) Voir le tableau historique, politique et pittoresque de la Turquie et de la 
Russie, par Joubert et Felix Monrand, page 102. 
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No. 508 cembre) et de Bucarest (1812 Mai). Et en admettant même que, mal- 


1856. 


gré cette antipathie, le cabinet de St. Pétersbourg se fût trompé dans 
son système, lors de la conclusion du traité d’Andrinople, et que la 
révolution de France et de Pologne de 1830, lPeût, ainsi qu'on le pré- 
tend, éclairé sur cette faute, dans ce cas le Conseiller intime Minciaky 
et le général russe Kisseleff, n’eussent pas été certainement, en 1831 
surtout, les exécuteurs du projet d’instituer des Assemblées Extraordi- 
naires pour voter le Règlement Organique, et n'eussent pas convoqué, 
la première fois vers le commencement de 1833 et par un office même 
de Kisseleff, l’Assemblée générale ordinaire. |! Une vérité fondée sur l’histoire, 
sur des documents authentiques et sur une pratique non interrompue, 
atteste que le droit représentatif et les Assemblées générales remontent 
à une époque plus ancienne et que leur existence date depuis l’origine 
même des Principautés (voir Felix Colson page 36 et autres 1). || Les 
limites étroites de cet aperçu ne nous permettent point de retracer 
l’histoire d’étaillée du droit susmentionné que les Roumains de la Mol- 
davie et de la Valachie ont maintenu et défendu durant cinq siècles 
à-peu-près. Îl nous est également difficile d’enrégistrer les actes nom- 
breux des Assemblées générales ordinaires et extraordinaires de chaque 
siècle, ces actes qui n’ont été qu’en partie mis au jour par quelques 
organes publics se trouvant voués à l’oubli et enfouis dans les archi- 
ves de l'Etat et des particuliers, soit dans celles de Moscou et de St. 
Pétersbourg, où se trouvent entassés aussi un grand nombre de docu- 
ments historiques et politiques des Principautés. Nous nous bornerons 
donc à faire observer que lorsque Radou-Negrou, en Valachie, et Bog- 
dan Dragoche en Moldavie, ont, en 1241 et 1352, réuni les Roumains 
divisés en petites républiques et en communautés confédérées, et qu’en 
expulsant les Kommans et les Nogaï, ils ont érigé ces provinces en 
Principautés, ils avaient conclu une convention en vertu de laquelle 
tous les fonctionnaires de la branche judiciaire et municipales, tels que: 
les „Choltuzii“ et les „Pirgarii“ (maires et jurés) devaient être élus com- 
me anciennemeut par les communautés, et pris dans le sein de celles-ci, 
que, quant aux princes, ils n’avaient, en leur qualité de Chefs du pou- 

1) Voir l’histoire de Moldavie par Cantémir, et l'histoire de Russie par Karam- 
zine; lacte du Choltuz et des Pirgars de Kotnar 1407; le chrysobuile du Prince 
Alexandre le Bon de 1428 conféré à son monastère de Bistritza, et qui est con- 
servé à la curatelle des biens ecclésiastiques moldaves relevant du St. Sépulcre; 
Pacte de l’Assemb'ée générale de 1817, publié en 1846 en Transylwanie par nous 
sous le titre: ,Quelques documents de Moldavie“ et conservé en original par la 


communauté de Wrancea. —Felix Colson: De l'état présent et de l’avenir des Prin- 
cipautés de Moldavie et de Valachie. Paris Pougin. 1839. 
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voir exécutif, que la faculté de nommer les employés respectifs de cette No. 508. 
seule branche savoir: les capitaines, les centurions, les percalabes et 1856. 
autres. | Quant à la faculté de faire des lois, le droit de régler l’im- 

pôt et celui d’elire les Princes, les Metropolitains et les Evêques, ‘tous 

ces droits étaient, des le principe, dévolus à une Assemblée générale. 

Cette Assemblée générale bien que provisoirement suspendue, se trouve 

en principe maintenue encore aujourd-hui intacte. '| Apres un laps 

d'un demi siècle, le Prince Alexandre le Bou, tout en introduisant, 

pour les fonctionnaires du pays, les rangs des Cours Byzantine et Po- 

lonaise, en même temps que les lois du bas-Empire, a néanmoins res- 

pecté la coutume du pays, celle de faire élire par les villes leurs Chol- 

tuzi et Pirgari, et de ne donner à personne le titre du rang et le pri- 

vilège d’exemption des charges publiques, si ce n'est aux fonctionnaires, 

et cela rien que durant leur service. Par exemple, le grand Chatrar ou 

le grand Logothète de l-ere classe; le second Chatrar ou le second 
Logothète de la 2-ème classe; le troisième Chatrar ou le troisième Lo- 
gothète de la 3-ème classe, des boyards ne pouvaient conserver leurs 
rangs respectifs que tant qu’ils étaient en activité. Une fois hors du 
service, ils cessaient de porter leur titre de boyard et rentraient dans 
la classe des simples citoyens; c’est ce qui a formé plus tard la classe 
des „mazils“, nom qui signifie sortis du service. Ainsi ce qui restait tout 
au plus à ces ex-fonctionnaires, c’etait la mention du ci-devant grand 
Chatrar ou bien ces mots introduits comme on sait par la langue sla- 
vone dans l'intérêt de l’orthodoxie: Bivvel-Chatrar 3). || A partir de 
cette époque, le nombre des membres de l’Assemblée générale s’est ac- 
cru et se composait: || 1) Des dignitaires ecclésiastiques depuis le 
Métropolitain jusqu'aux hegumönes des Monastères inclusivement. || 
2) De tons les grands boyards en activité, civils et militaires qui por- 


taient le titre de Velizii du mot slavon Viliki ou grands. i| 3) De tous 
les boyards en activité de service de la deuxième ou troisième classe, 
c’est-i-dire Vtori et Treti, etc. || Les Assemblées générales ainsi con- 


stituées, étaient convoquées à la Métropole, toutes les fois que l’inté- 
rêt du pays ou la nécessité de faire de nouvelles lois, ou de contrôler 
les dépenses de l’Etat, les rendaient nécessaires. Cette convocation se 


5) Les chefs d'Etat des Principautés (en polonais Voivcde et en slavon Hospo- 
dar! dès qu'ils abdiquent, ne conservent même aujourd’hui d’autre titre que celui 
de ci-devant chef de l'Etat; à plus forte raison le fonctionnaire, une fois démission- 
naire, ne reste-t-il que biv-vel ou ci-devant grand boyard. Il s’en suit qu’aujourd’- 
hui même, il n'y a d’autres boyards véritables que les fonctionnaires en activité; 
ceux en non activité n'étant plus que „bivs“ ou ex-boyards. 
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No. 508. faisait ou par des offices princiers, ou par une cédule ou convocation 
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de la part du Métropolitain lorsque le trône princier était vacant. Ces 
offices et ces cédules sont aussi nombreux et également dispersés que 
les actes des Assemblées générales des différentes époques. || De plus, 
même les prétendants ambitieux qui les armes à la main parvenaient 
au trône, aidés tantôt par la Hongrie et tantôt par la Pologne, tâchaient 
d'obtenir le consentement de l’Assemblée générale, excepté dans 
quelques cas arbitraires survenus notamment depuis que l’on a com- 
mencé à nommer directement certains Hospodarats, contrairement aux 
conditions stipulées par les traités conclus par l’Empire ture avec les 
hospodars Valaques Mircea et Vlad, et avec ceux de Moldavie Bogdan 
et Pierre Rarèche. || Afin de rappeler à nos lecteurs ces actes impor- 
tants reconnus aujourd’hui en face des Puissances Occidentales, par S. 
M. le Sultan Abdul-Medjid, nous croyons nécessaire de les reproduire 
ici textuellement, d’après plusieurs écrivains célèbres.1) 

IT. La première atteinte qui a été portée au pouvoir législatif dans 
les principautés fut la nomination des Princes étrangers au commence- 
ment du 18-ème siècle. || Ce sont les Princes étrangers qui, pour sa- 
tisfaire leur insatiable cupidité, ont inventé et introduit différentes es- 
pèces d'impôts sans consulter l’Assemblée. || Ce sont les Princes étrangers 
qui ont pour la première fois créé le trafic des boyards titulaires avec 
des „Caftans“ ou „Pitacâ“ nommé „Paya“ (sans fonctions) titres inconnus 
jusque là aux Roumains. || Ce sont eux qui ont efféminé le caractère 
mâle des Moldaves, leur héroïsme et leur énergie, en faisant disparaître 
leurs armées et les forteresses du pays. || C'est sous leur régne et 
par leur trahison que la Moldavie a été dépouillée des plus belles par- 
ties de son territoire, qu’on s’est emparé de ses frontières les plus na- 
turelles, que ses Monastères les plus riches ont été soumis aux com- 
munautés et aux patriarches Grecs; qu’une atteinte grave a été portée 
aux droits et à l’autonomie indigènes que les Moldaves avaient conser- 
ves, les armes à la main, dès l’origine des Principautés. || C'est sous 
leur règne que les communes ont cessé d’élire leurs magistrats, et que 
les procès et les intérêts communaux sont devenus du ressort des ad- 
ministrateurs des districts on „Ispravniks“, chefs partiaux du pouvoir 
exécutif. || C'est sous leur règne que l’Assemblée se vit réduite à se 
compléter uniquement par des „Velizii“, boyards de la capitale, sous la 
présidence du Métropolitain ; que peu après on vit écarter de son sein 
les boyards qui de droit faisaient partie des Assemblées générales, afin 


1). Ces traités ont été reproduits dans ,Acte si Documente“, vol. I, p.1 et sequ. 
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qu’elles ne soient plus composées que par quelques boyards, depuis le No. 508. 
Bano en montant jusqu’au Logothète, choisis par la seule volonté du 1866. 
Prince et sans aucun élément électif. || En un mot, l’époque des Prin- 
ces étrangers, a été pour la Moldavie une fatalité; une source funeste 
d'abus, de corruption et d’oppression qui à cause à ce pays beaucoup 
plus de mal qu’il n’en avait ressenti même à l’époque où les invasions 
des hordes barbares l’avaient enveloppé. ||. L’heterie des Grecs en 
1821 et leurs excès dans les Principautés venait à peine de porter à 
leur crédit à Constantinople, un coup grave, que la tentative de Tudor 
Vladimiresko en Valachie contre la dite Hétérie d’une part, et les deux 
pétitions nationales ou „arz-magzar“ de Moldavie d'autre part, accompag- 
nés du projet du Règlement présenté à la Porte par un homme habile, le 
Comisse Jean Téuto, ont amené la Sublime-Porte à rétablir le droit 
délire des hospodars indigènes. || Néanmoins la révision et Pappli- 
cation du susdit Règlement qui tendait à faire disparaître les atteintes 
qui avaient été arbitrairement portées à l’autonomie, à détruire les abus 
qui s’etaient glissés dans l’administration et à tenir permanente une 
Assemblée générale au lieu de l’Assemblée extraordinaire que les Princes 
étrangers n’ont que très rarement ou imparfaitement convoquée, cette 
révision, disons nous, a été entravée, par l'interruption survenue alors 
dans les relations entre la Turquie et la Russie; toutefois elle se trouve 
prévue par la convention d’Akerman et reconnue en principe par le 
traité d’Andrinople. || La seconde atteinte a été portée au droit des 
Assemblées générales par les modifications essentielles qui ont été in- 
troduites dans le projet du Règlement, d’abord à Constantinople, puis 
à Bucarest par le comité institué ad hoc, et plus tard à St. Péters- 
bourg. || a) Puisqu'on a pris pour base, à Pégard des électeurs en 
général et des éligibles de la capitale, les seuls rangs titulaires que la 
volonté des Princes peut multiplier en cas de besoin, dans le corps 
électoral, pour en tirer toujours leurs candidats par la majorité des 
votes. || b) Puisque l'addition faite à la fin de la art. 435, Chapitre 
9-ème du Règlement, frappe de nullité l’indépendance du corps legislatif 
et le droit d’antonomie dont les Principautes ont de tout temps jouit) || 
c) Puisque les articles 52, 53 et 56 du Règlement précité ont limité 
et restreint les avantages primitifs de l’Assemblée en tant que pouvoir 


1). À l'avenir toute modification ultérieure que voudraient entreprendre les 
Hospodars, dans les Règlements Organiques, ne saurait avoir lieu et être mise 
en vigueur qu'à la suite d'une autorisation spéciale de la Snblime Porte avec l'as- 
sentiment de la Cour de Russie. 
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No. 508. législatif '). || a). Puisque l’art. 57,2) a ouvert un champ vaste aux 


1856. 


ambitieux qui aspirent au trône en leur facilitant le moyen de se coa- 
liser dès qu'ils le voudraient pour renverser le Prince. Qu’une telle As- 
semblée générale réglementaire a dû nécessairement devenir ou un con- 
tröle servile sous un Prince habile, ou l'instrument de continuels ren- 
versements des chefs de l'Etat qui seraient plus indifférents quant au 
choix de députés et moins actifs en fait d'administration, tandis qu'il 
n'y aurait eu rien de plus simple que de ,concilier les deux questions 
qui se trouvent en présence, en donnant d'une part à l’Assemblée toute 
la latitude nécessaire pour être un pouvoir législatif et un contrôle in- 
dépendant, et de l’autre en nommant le Prince à vie, avec caractère 
d'inviolabilite et en décidant que les Ministres ou chefs des Deparle- 
ments respectifs soient seuls responsables chacun en ce qui concerne la 
branche de son administration; moyen propre à écarter les intrigues 
des aspirants au trône princier, et l'occasion favorable d'entretenir les 
abus, le népotisme, au détriment du pays. | Nonobstant ces con- 
trastes et ces inconvénients, les Assemblées de Moldavie et de Valachie, 
dans le cours de quinze ans qu'elles ont eu leurs sessions ouvertes, bien 
qu'elles aient mis en évidence plus ou moins de faiblesses dans l’exer- 
cice de leur contrôle comme un corps dépendant du chef de l'Etat, 
n'ont cependant compromis par aucune acte quelconque, le précieux 


1), Art. 52. Ces arrêtés n'auront force de loi que par la sanction du Prince, 
que celui-ci sera libre de refuser même sans énonciation du motif: il n'aura ce- 
pendant pas le droit de faire des changements arbitraires à ces arrêts; mais il 
pourra en toute occasion proposer À l’Assemblée générale, les modifications qu'il y 
jugera nécessaires, et ensuite il accordera ou refusera, à volonté, sa sanction anx 
nouveaux deliberes qui lui seront soumis. 

Art. 53. Les membres de cette Assemblée qui même après une décision passeu 
à la majorité, conserveront une opinion différente ne pourront la consigner dans 
aucun acte, anaphora ou requête à l'appui de cette opinion. Les signataires d’un 
pareil écrit seront signalés à l’Assemblée, exclus de son sein comme perturbateurs 
de l’ordre établi, et remplacés par d’autres membres. 

Art. 56. En cas de sédition on de désordres graves parmi les membres de l’As- 
semblée générale ordinaire, Phospodar pourra la proroger, et il sera tenu de faire 
immédiatement son rapport à la Sublime Porte et à la cour protectrice, en solli- 
citant l'autorisation de pouvoir convoquer une autre Assemblée générale ordinaire, 

3}. Art. 57. L'Assemblée générale ordinaire a le droit d'exposer par des anaphoras 
adressés au Prince, les griefs et les doléances du pays, et même, en cas de besoin 
de les porter à la connaissance des deux Cours en désignant le moyen le plus pro- 
pre pour leur redressement. Elle pourra également d’après l’ancien usage faire par- 
venir au prince des représentations sur tout objet d'utilité publique et le prier de 
vouloir bien les prendre en considération. 
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droit représentatif du pays, ni inspiré des griefs aux Puissances Mo- No. 508. 
narchiques limitrophes pour les intéresser à leur abolition. || La troi- 1856, 
sième atteinte a eu lieu en 1849 par la convention de Balta-Liinan, en 
prenant pour prétexte le mécontentement de 1848, qui n’a été tout 
d’abord en Moldavie, que l’effet d’une instigation tout-à-fait étrangère, 
heureusement mal calculée pour motiver une nouvelle occupation des 
Principautés, et plus tard en Valachie où par un plus grand bonheur 
on est parvenu à dépasser le projet et les combinaison de ceux qui 
Pont prémédité et de ceux qui lont mis en mouvement. || Et, bien 
que le rétablissement des Assemblées eût été empêché un an avant cet 
événement, elles ont néanmoins été condamnées par la convention pré- 
citée, à demeurer closes, jusqu’en 1855 comme si elles avaient trempé 
dans les événements de 1848 tandis qu’elles avaient cessé d’exister, 
ainsi qu’il a été dit, à la fin des sessions de 1846. En conséquence au 
lieu des dites Assemblées on a institué provisoirement des Divans ad- 
hoc, innovation d’autant plus incompétente que ces Divans ont été com- 
posés des ministres mêmes ou chefs des Départements ainsi que de 
quelques employés leurs subalternes. Ce sont donc ces Divans ainsi 
composés qui sont appelés à voter des lois et à les appliquer eux-mêmes; 
à administrer et à contrôler en même temps les recettes et les dépenses 
de l'Etat et des-caisses publiques; pouvoir exécutif et législatif en même 
temps. De sorte qu’il était plus avantageux pour le pays de supprimer 
totalement ces Divans absurdes, ce contrôle sans exemple encore, afin 
qu'il pât rester aux ministres au moins une ombre de sollicitude pour 
un compte-rendu éventuel qui leur serait demandé à Pavenir, et que 
ces hommes, ne fut-ce que par sentiment de propre dignité, cessassent 
de s’imposer un double rôle aussi bizarre, qu’en contradiction évidente 
avec leur conscience et leur honneur. 

II. Les anciens privilèges stipulés par les traités conclus entre la 
Porte Ottomane et la Moldavie sont, ainsi qu’on l’a vu beaucoup plus 
avantageux que ceux de la Valachie, moins parce qu’ils n’impliquent 
point l'obligation pour elle de payer de tribut à la Forte, sauf un pré- 
sent anuel, que puisque la Turquie reconnaît et établit virtuellement 
l'indépendance de cette Principauté. Cependant la Sublime Porte ne se 
réserve tant pour la Valachie que pour la Moldavie, que le seul droit 
de suprématie. || De là vient que le traité de Koutchouk-Kaïnardji 
conclu en Bulgarie le 21 Juillet 1774 traite les princes de ces deux 
Principautés roumaines de souverains et leur donne cette dénomination 
c’est-à-dire d’Autocrates. || De là vient que les deux Princes con- 
servent jusqwaujourd'hui à l'instar de tous les souverains, ce titre: 
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„Par la grâce de. Dieu prince régnant de la Moldavie ou de la Valachie“ 
et le droit de vie et de mort sur leur sujets. || De là vient que l’au- 
tonomie ou le droit de la Moldavie, de se gouverner par ses propres 
lois, a été reconnue et respectée par tous les traités, hatti-cherifs et 
tous les autres actes qui sont intervenus jusqu'ici; vu que l’addition même 
faite à l'Art. 435 Chapitre 9-me du Reglement Organique, a été re- 
poussée et annulée par l’Assemblée générale de Valachie, ce qui a mo- 
tivé la note du Consul général de Russie, Baron Rukman, en date du 
17 Juillet 1837 adressée au Prince Alexandre Ghika, et la réponse de 
l’Assemblée de 21 Juillet de la même année à l'office princier. De sorte 
qu'on n'a jamais contesté aux Principautés, la pleine faculté de modi- 
fier leurs lois, de régler leur système de contribution en vue de com- 
biner toujours la prospérité et le progrès de ces pays; oui, nous le 
repétons, on n'a jamais contesté cela aux Principautés comme aussi ou 
ne leur a jamais imposé du dehors la moindre réforme à l'administration 
intérieure, objet qui, en vertu des traités conclus avec la Sublime-Porte, 
a de tout temps dépendu et dépend uniquement des Princes et des 
Assemblées générales, à l’exclusion de toute ingérence étrangère. || 

Pour ce qui regarde la centralisation du Gouvernement de la Moldavie 
avec celui de la Valachie, nous avons, dans une première brochure, expoté 
nos doutes, sans cependant avoir la prétention d'organiser quelque parti 
contre la centralisation, et sans même avoir jamais engagé un seul de 
uos compatriotes à adopter notre idée. Ce qui augmenta alers nos doutes, 
ce furent les menées du dernier Gouvernement, parce que nous savions 
que, d’après les actes des conférences de Paris, les Princes se trouvaient 
empêchés et re treints touchant toute influence sur l'opinion publique, 
et parce que le Gouvernement, s’il eût été réellement animé de sentiments 
patrictiques, comme il a essayé de se montrer tel ensuite, mais non 
d’autres tendances, a eu une occasion assez favorable pendant une admi- 
nistration de tant d'années, de donner des preuves d’un semblable pa- 
triotisme, même et uniquement par la bonne administration des caisses 
publiques. || Mais aujourd’hui que les menées officielles ont enfin 
cessé, et que la haute Commission qui a à consulter nos voeux, n'est 
pas encore arrivée dans les Principäutes, nous, lui conservons toujours 
nos convictions, nous n'oserions pas prendre sur nous la responsabilité 
de l'avenir, en encourageant qui que ce soit à se déclarer pour ou contre 
la concentration du Gouvernement des Principautés; et c'est, pour cela 
que nous nous sommes proposés de ne point toucher à cette grande 
„Question du jour.“ Nous nous bornerons tout simplement à produire 
nos idées à l'égard du trône électif et de la dynastie héréditaire chez 
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nous, et cela encore sans prétention aucune de régenter le monde, ni No. 508. 
de nous attirer des partisans. || Dans le cas oă nous eussionsă nous 1856, 
garder d’un Prince étranger afin que les étrangers ne nous absorbent 
pas dans notre intérieur même, beaucoup de gens demandent quel pour- 
rait être l’homme, pris de notre sein, capable de répondre à lattente 
et à la confiance publiques? Notre réponse est que, si nous devons 
aussi, à l’instar de toutes les nations, nous baser bien plus sur les in- 
stitutions que sur la volonté d’un seul homme, et que notre avenir 
dépende d’elles, nous pouvons alors tout aussi facilement trouver l’homme 
cherché, même parmi ceux qui posent une telle question, parceque, 
comme nous avons déjà eu lieu de le dire ailleurs, l'extirpătion des 
abus, du népotisme et autres inconvenances du régime passé, ne peut 
s'attendre que des bonnes institutions, car ce n’est pas la personne ré- 
gnante, ni son origine, qui peut nous rendre heureux et moraliser le 
pays, mais bien de sages institutions et un contrôle indépendant du 
pouvoir administratif. || Par cette raison, on ne peut alléguer comme 
argument, pour porter un étranger au trône, la faiblesse, l’incurie et 
Papathie que presque tous les Princes ont montrées de tout temps en 
fait de progrès, car, d'une part, les Principautés n’ont eu, il y a tant 
d'années déjà, que des Princes étrangers sur le trône, et il y a déjà 
tant d’années aussi que nous sommes einpâchâs d’élire nos Princes; 
d'autre part, les menées de l’étranger et les cabales diplomatiques, le 
contact continuel et les efforts extensifs entre la Cour Suzeraine et la 
Cour Protectrice, ont sans cesse créé aux Princes une position très- 
délicate, onéreuse et bien équivoque, qui a dû produire une grande in- 
fluence sur leur administration et a pu aisément paralyser leurs inten- 
tions, même les plus patriotiques. | De même aussi l’on ne peut 
considérer l'établissement d’une dynastie comme l’unique moyen d’e- 
carter les intrigues des aspirants au trône princier, attendu que la pré- 
rogative une fois rétablie d’élire le Prince à vie et avec caractère in- 
violable, d’après le mode ancien, et les garanties qui découlent du sens 
même des stipulations conclues avec la Sublim: Porte, et consacrées par 
le traité de Paris; une fois que le mode de l’election sera réglé par la 
constitution et que la responsabilité sera créée pour les ministres res- 
pectifs de rendre compte de ce qui concerne la branche d'administration 
à eux confiée, le champ des intrigues se trouvera dès-lors retréci, et 
finira par être entièrement fermé; car l’aspirant au trône se persuadera 
une fois pour toutes qu’il n’a plus à espérer du dehors la réalisation 
de son désir par. la faveur et par l'influence de tel ou tel Cabinet, mais 
uniquement pat ses capacités et sa réputation morale et intellectuelle 


(Acte şi Documente III.) su 
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No. 508. qu’il s'efforcera d'établir dans le pays, merite qui, dans ce cas, ne pourra 


1856. 


jamais être acheté moyennant argent, non seulement parceque personne 
ne sera assez simple de vendre son vote pour s’élire un maître, et d’être 
ensuite forcé de restituer à contre coeur largent à ce maître, mais 
bien plus encore parceque les corps électoraux des députés pour lAs- 
semblée ordinaire et extraordinaire seront uniquement composés de ceux 
qui ont une fortune déterminée et matérielle en biens-fonds, ou qui 
possèdent un degré positif de connaissances intellectuelles, c’est-à-dire 
qui auront intérêt à maintenir et à respecter la légalité et l’intelligence 
du devoir et des convenances. || Ces deux avantages indispensables 
auront pour effet d’ecarter les calamités survenues jusqu'ici à cause du 
mode abusif, autorisé par le Règlement Organique, d’enlever les votes 
de ceux qui sont revêtus de rangs, ou de lenrs fils, ou, pour être plus 
clair, de ceux qui, par l'effet de Ja prodigalité avec laquelle on a dis- 
tribué les Boyéries. n'avaient en grande partie ni l'intérêt qu’inspire la 
possession et la conservation de la fortune, ni avantage moral de Pin- 
telligence, et ue visaient absolument qu’à profiter d’une manière quel- 
conque de l’occasion qui se présentait. Il est notoire en effet quil n'y 
a que ceux qui ont une fortune foncière réelle, ou ceux qui possèdent 
des avantages intellectuels avérés par des attestats délivrés en suite des 
examens publics, qui peuvent s’intéresser au maintien de l’ordre légal 
et à la stabilité des institutions, et à l’éxistence de la patrie. D’ailleurs, 
dans l’état actuel des choses en Moldavie, on ne saurait en général attendre 
jusqu’à ce degré un tel résultat de.la part de ceux même qui sont pos- 
sesseurs d’une fortune mobilière, non seulement parce que les conditions 
de cette fortune ne sont pas encore définitivement règlées comme ail- 
leurs, mais aussi parce que la fortune mobilière n'est pas stable, et n’at- 
tache pas, comme les biens-fonds, le citoyen à sa patrie et aux lois qui 
la régissent, car le coeur s'attache là où se trouve le trésor. || En 
laissant ainsi la carrière ouverte à tout le monde et avec ces grands 
stimulants d’émulation, chacun s’efforcerait d'améliorer à Pavenir sa 
fortune matérielle, ou de développer ses facultés intellectuelles, en vue 
de pouvoir prendre place dans le corps électoral. Mais pour ce qui re- 
garde la question de la grandeur du bien-fonds, et du degré de la 
connaissance intellectuelle, c’est là une question de détail, dont le rè- 
glement dépend des dispositions que la majorité de l’Assemblée jugera 
à propos de prendre. || Quant au point de savoir si la nomination 
des Princes doit être faite directement par la Sublime Porte ou par 
l'élection de plusieurs candidats parmi lesquels la Sublime Porte en 
aurait un à investir, outre que cette mesure entièrement contraire aux 
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capitulations stipulees, porterait une atteinte fondamentale aux privi- No. 508. 
lèges si solennellement garantis aux Principautés, nous ne pouvons pas 1856. 
nous empêcher de répéter, ce qui n'est que trop connu, que l’on a mis 
arbitrairement en pratique ce fatal essai dans les deux modes susmen- 
tionnés, -et cela avant le commencement même du 18-ème siècle, et a- 
vant l'existence des traités avec la Russie. C’est depuis lors que date 
précisémeut le commencement de la décadence et les malheurs des Moldo- 
Valaques. C'est depuis lors que l'on a vu ébranlée jnsqu’à sa base la 
colonne qui faisait l’appui et la force des Principautes; le patriotisme, 
ce puissant ressort qui liait le Prince avec le dernier des citoyens, parce- 
qu’ils avaient ensemble une patrie et une cause commune, et que par 
cette liaison intime ils pouvaient, quelque inférieur que fût leur nombre, 
affronter la menace d’une agression étrangère. C’est depuis cette époque 
enfin qu'on a donné l'impulsion à une nombreuse concurrence d’aspi- 
rants au trône, et qu’on a fourni par là à chacun d’eux l’occasion de 
chercher à devenir l’homme de tel ou tel cabinet, de tel ou tel favori 
influent, au lieu d’être l’homme du pays; et il n'y a pas jusqu'aux can- 
didats le plus sérieusement compromis, qui ne se fussent sentis encou- 
ragés à recourir aussi à largent pour arriver au pouvoir, et tous à re- 
chercher les influences et les intrigues du dehors les plus propices à 
former des noeuds préjudiciables au pays. || Pour ce qui est de la 
décadence et des malheurs des Principautes, il est évident qu’ils sont 
provenus seulement des nominations arbitraires des Princes et de Pad- 
mission de Princes étrangers, et nullement du droit dévolu au pays de 
les élire, droit qui, depuis près de deux cents ans, a été entravé dans 
son application, d’abord par la Sublime Porte directement, et ensuite 
par les changements fréquents des traités conclus entre la Porte et la 
Russie. || C'est de là que dérive la véritable cause du manque sen- 
sible de candidats initiés et aptes à la haute mission de régner, puisque 
depuis longtemps dejà, on ne se préoccupe plus d'exiger d’autres avan- 
tages de ceux qui sont appelés au trône, si ce n'est la faveur et la 
protection qu’ils ont pu gagner à l’étranger. 

IV. Après avoir exposé, comme il précède, nos vues, nous répétons 
encore une fois que nous n'avons pas même l’ombre de prétention à 
régenter le monde, ou à nous attirer des partisans. || Nous ne termi- 
nerons cependant pas, avant d'exprimer nos remerciments et notre re- 
connaissance envers notre glorieux et généreux Suzerain; nos remerci- 
ments et notre gratitude envers toutes les grandes Puissances qui ont 
signé le traité de Paris; notre reconnaissance éternelle et notre souvenir 
aux héros qui ont, par leur précieux sang, assuré la paix de l’Europe. 
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No. 508. Car, le jour tant désiré par nous est arrivé, ce jour où ces privilèges, 


1856. 


l'autonomie et l'existence de la patrie nous ont été garantis de la ma- 
nière le plus solennelle. Et il ne dépend que de nous seuls maintenant 
de savoir nous entendre sagement à l'égard des institutions futures, 
pour pouvoir profiter, sur la base de l’autonomie, du grand événement 
de nos jours. || Nous devons assurément, les uns, nous désister de 
bon coeur des privilèges et de certaines franchises; nous devons assu- 
rément, les autres, modérer notre patriotisme, en vertu de la raison po- 
litique de notre patrie, de notre situation géographique, et de la déli- 
catesse des circonstances présentes; nous deyons tous enfin, nous aimer 
et nous entendre entre nous comme fils d’une même mère, comme bons 
frères d’un même sang. Ne nous laissons pas insinuer que l’un d’entre 
nous puisse être traître à la patrie, parceque la trahison du pays ne 
dépend d'aucun de nous, et pas même de nous tous ensemble, et par- 
ceque nous ne croyons pas qu'il existe quelqu'un qui puisse en con- 
science certifier que parmi les vrais Moldaves il s’en trouve un seul 
capable de vendre sa patrie, quand bien même son existence serait pré- 
caire et exposée à la possibilité de quelque trahison. |! Il peut sans 
doute arriver que les idées et les convictions soient diamétralement op- 
posées les unes aux autres, car c'est ainsi qu'est fait le monde, c'est 
ainsi qu'est le sort de tout homme, de considérer les objets, chacun 
d’après sa propre manière de voir; mais toutefois la justice, la raison 
et les convenances réclament le respect pour l'opinion de chacun. || 
Nous nous proposons, dans un article subséquent, de présenter certaines 
vues touchant la combinaison de la contribution générale, quelques re. 
formes d'intérieur à même de soutenir le progrès de la Moldavie dans 
une considération morale intellectuelle et politique; la rectification du 
rapport entre les habitants des campagnes et les propriétaires de terres, 
dans le but d'améliorer indispensablement le sort des premiers qui for- 
ment la masse et le vrai noyau de la nation, sans susciter des dommages 
à notre pays, lequel jusqu’à ce jour n'est encore qu’agricole; le règle- 
ment des biens conventuels, et à l’égard, enfin, des sujets étrangers, 
domiciliés dans le pays, et dont la condition d’etrangers en vient sou- 
vent jusqu’au conflit qui donne l’apparence d’un Etat dans l'Etat. 
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No. 509.— Memoriul asupra situatiunei Moldo-Valachiei 
după Tractatul de Paris, de d-nul I. C. Brătianu, 
1857. Paris. 


(Mémoire sur la situation de la Moldo-Valachie depuis le Traité de Paris, par I. C. Bratiano. Paris, 
Chez A. Franck, Libraire-Editeur, Rue Richelieu, 67. 1857.) 


I. Du jour où les Turcs se rendirent maîtres des contrées qu’on No. 509. 

a appelées depuis la Turquie, l'Europe tomba dans un état de malaise et 1856. 
de trouble qui dure encore. Pendant les premiers siècles, les courses 
impétueuses des Janissaires jettent l'inquiétude parmi les nations chré- 
tiennes et les tiennent haletantes, et quand la puissance envahissante 
est enfin épuisée, c’est la faiblesse même qui met de nouveau l’Europe 
en péril: car le grand vide que les ravages des Turcs ont fait autour 
d'eux provoque et provoquera, jusqu’à ce qu’il soit comblé, de nou- 
velles invasions et de nouveaux malheurs en Orient, et par conséquent 
de nouvelles inquiétudes et de nouveaux dangers pour l’Occident. Mais' 
si, au moyen âge, l’Europe féodale, monstre à mille têtes, presque in- 
capable de mouvement, était réduite à attendre le danger sur le scuil 
de sa porte; il n’en est pas de même de l’Europe démocratique de 
notre âge moderne, que la science a mise à même d’être sa propre 
providence, et à qui la liberté a- donné des ailes pour aller au delà des 
océans entrainer tous les peuples dans le tourbillon de sa civilisation. |] 
Aussi quand récemment la Russie, enorgueillie de ses faciles avanta- 
ges remportés sur les tribus asiatiques on sur des États en dissolution, 
a cru le moment venu de braver l’Europeet de se précipiter sur l'Orient 
qui Pattirait par sa situation critique, l'Occident lança, sans la moindre 
hésitation, ses légions et ses flottes et alla briser l’épée du tzar sur 
son propre sol, lui faisant comprendre ainsi l’étendue de ses illusions. || 
Mais la mission de l'Occident était-elle finie pour cela en Orient? 
Ce serait une grande erreur de le croire. Les Croisés aussi gagnèrent 
des batailles, devinrent même les maîtres de l’Asie, fondèrent des royau- 
mes et donnèrent des empereurs à Byzance. Hélas! de tous ces beaux 
succès qui saignèrent l’Europe à blanc, qu’en restait-il pour les géné- 
rations suivantes. Rien, si non une division plus profonde entre l'Orient 
et l'Occident. Au moins les Croisés avaient un but extramondain et peu 
leur importait le résultat d'ici-bas; ceux qui tombaient sur les champs 
de bataille devenaient martyrs et cela suffisait. |] Aujourd'hui les 
guerres ont-elles le même but? Non, certes, et si l’Europe a été pal- 
pitante pendant tout le temps de la guerre d'Orient, ce n’est point 
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1856. 


et encore moins dans l’intention d'implanter le croissant sur les débris 
du Kremlin, mais parce que cette guerre qui refoulait la Russie, devait 
en même temps faciliter et garantir l’enfantement d’un monde nouveau 
pour remplacer celui qui s'écroule; un monde qui ne limitera plus le 
cercle d'activité de la société occidentale, mais qui l’étendra d’autant. || 
Cependant, tirer POrient de ses langes et lui donner la robe virile, 
n’est pas l’affaire d’un jour comme celle d’anéantir une flotte et dé- 
truire un Sébastopol. La tâche est d’autant plus difficile pour les puis- 
sances occidentales, à qui revient ce rôle, qu’elles se trouvent sur un 
terrain tout nouveau pour elles; il leur faut du temps pour se recon- 
naître dans ce monde qui, à son aurore et au milieu du brouillard de 
sa premiere matinée, semble plongé encore dans le chaos. Aussi, en 
attendant que le jour se fasse, les hesitations, les faux pas, les contra- 
dictions et les erreurs sont inévitables. || (Cela n’a pas empêché pour- 
tant la France et l’Augleterre de reconnaître de prime abord que ce 
ne serait point faciliter la solution de la question d'Orient, que ce ne 
serait point dans l’intéiêt de la sécurité et de la civilisation euro- 
péenne, que ce ne serait pas surtout conforme à la justice et en rap- 
port avec la noblesse de leurs sentiments, que le sang qu’elles ont 
versé et les milliards qu’elles ont dépensés ne servissent qu’à mieux 
river les chaines des populations chrétiennes de l’empire turc; et en- 
core moins ont-elles pu vouloir conquérir, pour le compte du sultan, 
les deux Etats chrétiens qui, par leur héroïsme et par leur position 
géographique, ont seuls échappé, quoique mutilés, au cataclysme qu’a 
subi l'Orient. || Aussi le premier acte important du Congrès fut-il de 
déclarer l’émancipation des chrétiens de l’empire ture, je dis important, 
car si cette déclaration passait à l’état de fait accompli, l'Orient se 
trouverait par cela même en pleine transformation. || Son second 
acte fut de déclarer la nécessité de relever l’ancien rempart de l’Europe 
sur le Danube, en faisant de la Moldo-Valachie un seul État fortement 
constitué. | Cette idée de former un État roumain, en réunissant les 
deux principautés, a été une préocupation constante des puissances 
occidentales ; depuis le commencement du dernier conflit, elle leur était 
fortement imposée par la situation même de ces pays. || En effet, 
les principautés de Moldavie et de Valachie appartiennent à une des 
nationalités de l'Orient le mieux et le plus fortement constituées, et 
dont l’importance est d’autant plus grande que les Roumains sont en 
communauté complete de sentiments et d'idées avec POccident. | 

L’energie de ces populations est attestée par la durée même des deux 
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Principautés, qni, seules de tous les États qui les environnaient autre- No. 509. 
fois, ont pu échapper au naufrage commun. Aujourd'hui même, dans 1857. 
leur état de désorganisation et de faiblesse, n’ont-elles pas eu le cou- 
rage de se prononcer les premières contre la Russie qui menaçait sé- 
rieusement leur existence ? || Ainsi donc, priver les Roumains de leurs 
droits de souveraineté, les empêcher de se réunir et de s’organiser en 
une puissance unique, ce serait les condamner à un état de fermentation 
permanente et dans certains cas d’insurrection ouverte; ce serait en faire 
sciemment et volontairement un élément de trouble et de faiblesse pour 
l'Orient; tandis qu’en les réintégrant dans leur droits et en leur don- 
nant la place qu’ils réclament dans la république européenne, ils devien- 
draient un élément puissant d'ordre et de prospérité pour l’Europe toute 
entière. || A part ces considérations de politique générale et d’interäts 
européens, dont il serait injuste el imprudent de ne pas tenir compte, 
les Puissances occidentales étaient obligées de réintégrer les Roumains 
dans une souveraineté qui repose sur le droit des gens et la bonne foi 
des traités. || En effet, la Moldavie et la Valachie ont conclu leurs 
traités avec la Porte à une époque où la puissance des Turcs était à 
son apogée, c'est à dire lorsqu'elle pouvait dicter les conditions les plus 
dures. Cependant ces traités (et notez que nous ne possédons aujourd’hui 
que le texte de ceux que les sultans ont délivrés aux princes Rou- 
mains, mais non point le texte de ceux que les Roumains ont 
délivrés à la Porte) constatent, malgré le langage emphatique des 
sultans de cette époque, qne les Principautés ne se sont nullement dé- 
possédées, en faveur de la Porte, de leurs droits d'Etats indépendants 
et souverains. Les sultans eux-mêmes déclarent formellement dans les 
traités, surtout en ce qui touche la Moldavie, que ce sont des pays „li- 
bres et indépendants“; que les Turcs n’ont pas même le droit de pratigner 
leur culte sur le sol des Principautés; que nos princes ont le droit de 
faire la guerre et la paix. La seule inégalité qu’il y ait à l'avantage 
des Turcs, c'est qu’&tant les plus forts, ils promettent protection aux 
Roumains et garantissent l’intégrité de leur territoire, de la même ma- 
niere que les Puissances contractantes viennent de la garantir à la 
Turquie. || Les Roumains s’engagent, il est vrai, à donner chaque 
année à la Porte une somme d'argent, mais qu’on remonte à l’époque 
de la conclusion des traités et on se convainera que ce n’efaient la 
que des subsides pour se prémunir contre les excursions et les razzias 
des Turcs sur le territoire des Principautés, ce qui ne constitue pas 
plus les princes roumains tributaires des Tures, que les sommes annu- 
elles que les empereurs romains payaient à nos prédécesseurs, les Daces, 
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barbares. || Il en est de même quand le Sultan dit, dans les traités, 
qu'il a inscrit le prince roumain sur la liste de ses sujets; nous sa- 
vons le peu de valeur que les mots de ce genre ont dans la bouche 
des Orientaux. L'Empereur de Russie est inscrit aussi sur la liste des sujets 
de l’empereur de Chine, et certes il ne prend pas pour cela au sérieux la 
manie qu’a ce potentat tartare de se considérer, à l’instar des sultans des 
XIV-e et XV-e siècles, comme le roi des rois. C’est l’ensemble des traités, 
ce sont leurs articles substantiels qui indiquents les vrais rapports des 
deux Etats et non point les exagérations du style oriental, qui, en pré- 
sence des clauses positives, n’ont aucune portée. || L'histoire de plu- 
sieurs siècles vient déposer en faveur de notre assertion et constate que 
ce qu'on appelle aujourd’hui des capitulations ou immunités et privi- 
lèges sont simplement des vrais traités conclus entre la Porte at les 
Principautés se garantissant des avantages réciproques. || Avec le temps, 
les Turcs se sont ingérés peu à peu dans nos affaires; ils ont en. 
tame notre territoire et ils ont nommé indâment des princes. Ce sont 
ces violations mêmes qui ont souvent poussé les Roumains à faire la 
guerre au Turcs, et plus tard à faire cause commune avec les Autri- 
chiens et les Russes, quand ceux-ci attaquèrent la Porte à leur tour. 
Mais ces violations, contre lesquelles les Roumains n’ont jamais cessé 
de protester, ne peuvent pas constituer un droit, surtout si l’on con- 
sidère qu’à l’époque où les alliés arrivèrent en Orient, elles avaient cessé 
d’être des faits contemporains, et n’appartenaient plus qu’à l’histoire. {| 
En effet, les Turcs étaient évincés depuis longtemps de la Moldo-Va- 
lachie, sans que pour cela les Roumains fussent rentrés dans le plein 
exercice de leurs droits. C’est le protectorat russe qui pesait sur eux 
en dernier lieu. Ainsi le droit était pour les Roumains et le fait pour 
les Russes, car, encore une fois, l’immixtion de la Porte dans les af- 
faires des Principautés avait été au moins aussi illégale que celles des 
tzars. || Les Puissances occidentales qui étaient allées en Orient pour 
défendre les intérêts de l’Europe contre la Russie, au nom du droit, de 
la légalité, de Pequite et de la liberté, pouvaient-elles faire autrement 
en chassant les Russes des Principautés, que de réintégrer les Roumains 
dans leur souveraineté légitime? Pouvaient-elles avoir une balance pour 
les mahométans, et une autre pour les chrétiens ? Aurait-il été politique 
de leur part de violer les droits des Roumains pour favoriser la Porte, 
au moment même qu’elles défendaient les droits des Turcs contre les 
Russes? Non. Les Puissances cceidentales qui avaient poussé la fidélité 
du principe de la légalité jusqu’à sacrifier leurs intérêts et le sang de 
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leurs soldats plus que la stricte nécessité ne l’exigeait, ne pouvaient No. 509. 
pas se démentir lorsqu'il s'agissait de la Roumanie; d'autant plus que 1857. 
les droits des Roumains sont des droits naturels conformes à la justice 
et par conséquent plus en harmonie avec les sentiments et les principes 
qui régissent l'Occident que les droits sur lesquels repose cette puis- 
sance turque. Ainsi, au point de vue du droit, c'était une nécessité de 
faire rentrer les Ronmains dans le plein exercice de leur souveraineté. | 
La réunion de leur pays en un Etat unique n’était pas moins une mesure 
indispensable, elle était même la conséquence de la première. | Je dis 
la conséquence, parce que les Moldo-Valaques voulaient la réunion et on ne 
pouvait pas s'opposer à cet acte qui état l'exercice même de leur souverai- 
neté; j'ajoute que la réunion était indispensable à l'intérêt européen vu que 
l'état d’anarchie et de faiblesse dans lequel se trouvent les Principautes est 
une cause incessante de troubie pour l’Europe tout entière, et que ce n'est 
qu’en les réunissant dans un seul État souverain qu’elles pourront se trou- 
ver dans des conditions de prospérité et de force. | Les puissances 
occidentales et particulièrement la France, frappées de ces mêmes con- 
sidérations, poursuivirent l’idée de former un État roumain, à Constan- 
tinople comme aux conférences de Vienne; mais c'est surtout dans le 
Congrès de Paris que la question acquit toute son importance et qu’on 
put constater que la majorité du Congrès lui était favorable, L'Autriche 
et la Turquie sont les seules puissances qui s’opposerent et même avec 
opiniâtreté au projet de réunion. La Turquie, parce qu’elle se flatte que 
les Principautés restant faibles, pourront un jour être transformées en 
pachalik; espérances peu raisonnables dans sa situation actuelle. L’Au- 
triche, parce qu’elle n'a pas de crainte plus grande que le réveil des 
nationalités et surtout des nationalités italienne et roumaine. N'a-t-elle 
pas en effet sur le Danube comme sur le P6 plusieurs millions d'es- 
claves toujours frémissants? Cette dernière puissance a aussi d’autres 
raisons pour voir d’un oeil inquiet la formation d’un puissant État 
roumain sur le bas Danube; car elle aussi n’est pas sans prétentions 
sur l'Orient; le laisser se constituer et se fortifier, ce serait pour elle 
renoncer à ses plus chères espérances et se résigner en même temps à 
ne plus exploiter ces belles régions, eomme elle le fait aujourd’hui, uni- 
quement au profit de son commerce et de son industrie. || Mais ni 
la Turquie ni l'Autriche ne firent valoir, contre l'union, des droits leur 
appartenant en propre; et comme ce n'est ni l’ingenuite, ni la mode- 
ration, ni la générosité, qui caracterisent la Turquie et encore moins 
l'Autriche, il est évident qu'elles se sont brisées là contre une impos- 
sibilité absolue ; aussi pour colorer leur opposition d'une teinte de lé- 
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notre propre souveraineté. Elles contestèrent aux Roumains, non pas le 
droit, mais la volonté de se réunir, et en appelèrent à notre antono- 
mie même de toute décision qui tendrait à disposer de notre sort mal- 
gré nous. || Il fallait certes que M. de Buol fut bien à court d’expé- 
dient pour se servir, lui, premier ministre du cabinet autrichien, d'une 
arme aussi dangereuse pour son gouvernement que cet appel au vœu na- 
tional. C’est la constatation la plus formelle de notre souveraineté, et 
rien non plus n’indique mieux la situation de la Turquie vis-à-vis des 
Principautés que les raisons dont on s’est servi pour appuyer dans le 
Congrès Popinion du grand vizir, lequel, d’après les propres paroles de 
M de Buol, n’a pas une autre autorité dans la question des Princi- 
pautés que celle ,d’être mieux placé que tous les antres membres du 
Congrès pour apprécier les véritables besoins et les vœux des Roumains. !) 
|| L’Angleterre, piquée de se voir dépassée, dans le respect du vœu 
national, par l’ennemi même des nationalités, déroutée aussi, pour le dire 
en passant, par l’habile adhésion de la Russie au projet de Punion, et 
préoccupée surtout de ne pas blesser la Turquie sur laquelle elle veut 
conserver son influence, dit à son tour, par la voix de lord Clarendon, 
qu’il était toujours bon de tenir compte des vœux des populations. || 
La question ainsi posée ne pouvait être rejetée par les plénipotentiaires 
français dont le souverain dit à l’Europe, en tête de chaque acte, qu'il 
règne par la grâce de Dieu et la volonté nationale. || Le Congrès 
consentit done à ne pas prendre de décision, relativement à la réunion 
des deux Principautés et à leur organisation, jusqn’à ce qu’on eût con- 
sulte les vœux des populations; se contentant d’arrêter pour le moment 
les articles 22, 23, 24, 25, 26 et 27 du traité de Paris qui règlent la 
question Moldo-Valaque en général et qui préparent en même temps sa 
solution définitive. ‘| Tächons donc de suivre la pensée et les intentions 
du Congrès dans ces six articles et dans les protocoles qui les concernent. 

II. Les dispositions des articles du traité du 30 Mars concer- 
nant Ja Moldo-Valaquie sont de deux espèces: || Les unes consta- 


tent, expliquent et garantissent les droits des Principautés roumaines, | 


leur position politique en Europe et leurs relations avec la Porte. || 
Les autres déterminent les moyens que le Congrès se réserve d'employer 
pour la future organisation de la Moldo-Valaquie. || La nature même 
de‘ces deux catégories de dispositions les classe, indique leur impor- 


tance, rend les unes permanentes, les autre transitoires, et par cela. 


1) Protocole No. VI. Séance du 8 Mars 1856. 
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même elles se trouvent subordonnées les unes aux autres. || Mais No. 509. 
avant d'analyser ces dispositions, il ne sera pas hors de propos de s’ex- 1857. 
pliquer sur la valeur de quelques termes impropres et absurdes dont on 

se sert depuis quelque temps dans les affaires de l'Orient et que le 


Congrès s’est cru tenu d’adopter. || Les deux plus importants de ces 
termes sont, d’une part, , privilèges et immunites“, et de l’autre, , suze- 
raineté.“ || On entend ordinairement par privilèges et immunités les 


conditions exceptionnelles qui régissent une province, une ville, une 
compagnie, etc., favorisées relativement à d’autres; ou encore les avan- 
tages, les exemptions qu’un souverain accorde dans ses Etats à des 
étrangers. | Le second terme, celui de suzeraineté, qui appartient 
exlusivement au langage féodal, signifie une somme de droits supérieurs 
et dominant les droits d’un souverain ou d’un propriétaire, lequel 
par cela même n’est plus que le vassal de celui qui possède ces droits 
supérieurs. En d’autres termes, quoiqu’on soit le souverain ou le pro- 
priétaire d’un État ou d'un domaine, des qu’on les tient, ou qu'on est 
censé les tenir d’un autre qui s’est réservé certains droits et entre 
autres celui de déposition; on n’est alors qu’un souverain ou un pro- 
priétaire vassal, c’est-à-dire dépendant d’un autre qui s'appelle suzerain. 
|| Est-ce dans ce sens que ces deux termes sont employés dans le 
traité de Paris? Évidemment non; car quoique les Roumains jouissent 
de certains privilèges et immunités quand ils voyagent ou quand ils 
font le commerce dans les États du Sultau (avantages compris parmi 
ceux que les Principautés ont obtenus en échange d’une somme d'ar- 
gent qu’elles payent annuellement à la Porte): ce n’est point pourtant 
de ees immunités et privilèges que l’article 22 veut parler. L'esprit du 
traité l'indique assez clairement et l’organe officiel du gouvernement 
français a dit catégoriquement que ces immunités et privilèges sont 
les ancieus traités des Principautés, qui seuls règlent leurs rapports 
avec la Porte. En effet, il n'y en a point, et il ne saurait y en avoir 
d’autres. || La Russie et la Turquie elle-même, quand elles ont voulu 
donner une apparence de légalité à leurs empiétements dans les Prin- 
cipautés, furent obligées de s’appuyer sur ces anciens traités conclus 
avec les princes roumains. Le Congrès de Paris, qui n’a pas voulu 
franchir le cercle tracé par le droit positif, fut obligé à son tour de 
se mettre, dans cette question Roumaine, sur l’unique terrain légal qui 
S'ofirait, c’est-à-dire celui que les anciens traités leur crâaienti). || Ces 


1) Ces traités avec la Porte, où les Roumains s'engagent à lui payer une somme 
d'argent par an, en échange d’une protection efficace et qui leur assurent une en- 
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No. 509. traités, qui font de la Moldavie et de la Valachie deux États européens, 


1857. 


donnent seuls le droit aux puissances contractantes de se mêler de leur 
organisation ; car si ces deux Principautés ne sont pas, en vertu de 
leur souveraineté, anciennement reconnue par la Porte, deux États sé- 
parés de la Turquie, avec un droit public à elles, le Congres a violé, dans 
les clauses qui concernent la Moldo-Valachie, le principal article du 
traité, celui qui garantit l'intégrité et l'indépendance de l'empire otto- 
man, et dans ce cas le traité, disons-nous, est un non-sens, un acte 
annulé avant d’avoir été signé et la question d'Orient se trouve rame- 
née au même point où elle était en 1853. || L'expression de suze- 
raineté n'a pas non plus une signification féodale dans le traite du 30 
Mars ; elle n’y a été introduite que faute d’un terme propre pour ex- 
primer la situation particulière des Principautés vis-à-vis de la Turquie. 
En effet, les princes roumains ne tiennent pas leurs États du Sultan ; 
les Principantés, d'apres les traités, sont des pays libres et indépen- 
dants !) et le Sultan non-seulement n'a pas le droit d’investiture, mais 
il s'engage d’une manière formelle ,à reconnaître l’élection des princes, 
sans qu'il puisse s’y ingérer, les nommer lui-même, ou apporter la 
moindre entrave à ce sujet’). || Quand on se rappelle la puissance 
et l'ambition des Sultans de ce temps-là, on ne s’etonne plus que les 
Roumains, au moment où ils contractaient une alliance intime avec la 
Porte, aient pris tant de précautions contre un allié voisin si dan- 
gereux. Nos ancêtres prevoyaient que si l’election.des princes avait de 
grands avantages, elle donnait aussi une grande prise aux ennemis de 
la patrie; grave danger que les Roumains, pas plus que Jes Polonais, 
plus tard, n’ont pu éviter complétement. || Il ne peut y avoir aucun 
doute sur l'interprétation de ces articles, la lettre et Pesprit sont cate- 
goriques, et l’histoire elle-même constate que la Porte n’avait pas le 
droit d’investiture ; en effet, les sultaus qui ont conclu ces traités, ainsi 
que leurs successeurs, pendant assez longtemps, n’ont élevé aucune pré- 


tiere souveraineté autant intérieure qu’extérieure. constituent le droit public des Prin- 
cipautes en Europe. || Le Congrès de Paris n’a donc point créé ce droit aux Prin- 
cipautes; il n'a fait que le constater et l'expliquer à sa manièro. Si cette explica- 
tion est loin d’être aussi favorable aux Roumains que leurs stipulations avec la 
Porte le comporteraient, elle n'est pourtant pas aussi désavantageuse que les actes du 
gouvernement turc le laisseraient croire. Elle serait même, si on avait affaire à 
d'autres qu'à des Turcs, suffisante pour créer à la Moldo-Valachic une situation, 
dans laquelle elle pourrait se développer et prospérer. 

1) Traités turco-roumains III, art. 1; IV, art. 9. 

3) Traités turco-roumains I, art. 4; II, art. 5; IH, art. 5; IV, art. 11. 
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tention à ce sujet et les princes montèrent sur le trône sans qu’il fût No. 509. 
jamais question d’investiture. Si, plus tard, quand des prétendants aux 1857. 
trônes des deux Principautés parvinrent à saisir le pouvoir avec l’aide 
de la Porte, celle-ci commença à leur envoyer des signes honorifiques, 
ce fut comme marque d’amitié et de faveur donnée à ses protégés, et 
non point comme un signe d’investiture en vertu d’un droit de suze- 
raineté. L’investiture proprement dite ne fut applignée que qnand, en 
violation de nos droits, la Porte nous imposa des princes, et elle ne fut 
réellement qu’une violation, conséquence d’une autre violation. Ainsi, se 
servir de ces mêmes stipulations qui garantissent l'indépendance des prin- 
ces roumains et la liberté des élections, pour créer à la Porte un droit féodal 
de suzeraineté sur les Principautés, serait un acte véritablement mons- 
trueux. || Le Congrès de Paris n'est point tombé dans cette faute, il n'a 
point violé notre indépendance en faveur de la Turquie: une fois la 
Moldo-Valachie organisée, le traité de Paris ne reconnaît plus sur nous à 
la Porte aucun de ces droits qui constituent la suzeraineté féodale’). || 
Fixés ainsi sur la signification des termes qui pourraient prêter à l’équi- 
voque, nous pouvons passer à l’examen des dispositions qui détermi- 
nent d’une manière permanente et définitive la situation politique de 
la Moldo-Valachie, et qui règlent ses relations avec les autres États. | 
Par Particle 22, les puissances contractantes garantissent les privilăges 
et immunités dont les Principautés sont en possession, c’est-à-dire 
toutes les stipulations insérées dans leurs anciens traités avec la 
Porte; stipulations qui leur assurent à l’intérieur et à l'extérieur une 
souveraineté complète, subordonnée seulement à nne suprématie de 
Ja Porte. Passons sous silence les clauses qui ne sont que des corol- 
laires, des développements de l’article 22, pour nous arrêter sur les dis- 


1) Cela ne nous empêche pas de regretter que le Congrès ait employé ces 
deux termes dans le traité du 30 Mars. Que la Russie, l’Autriche et la Turquie 
aient appelé quelquefois les stipulations qui rattachent la Moldo-Valachie à la Porte 
immunitâs et privilèges,“ et le sultan „suzerain“ des Principautés, il n'y a rien 
la d'étonnant. Ces trois puissances voulaient faire croire à l'Europe que les deux 
États roumains étaient de simples provinces turques: la Porte, pour les exploiter 
à son aise et les deux autres, pour se les approprier avec plus de facilité dans un 
moment favorable. || Mais par quel fâcheux malentendu les puissances occiden- 
tales, dont l’inter&t est contraire à celui des trois puissances flimitrophes. ont-elles 
accepté pour la Moldo-Valachie ces expressions véritablement impropres? Que de 
chicanes et de difficultés on aurait évité par la simple précision des termes? 
Si le Congrès avait appelé dans son sein un reprèsentant des Principautés, ce qui 
eût été de toute justice, ces erreurs et bien d’autres n'auraient pu se glisser dans 
la rédaction du traité. 
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No. 509. positions qui paraissent en opposition avec cet article, garant de notre 


1857. 


souveraineté. Ce n’est qu’en examinant ces dispositions de plus près 
qu'on peut en saisir le véritable sens et se convaincre qu’elles portent 
plus sur la forme que sur le fond. {|| La principale de ces clauses est 
celle de l’article 26, qui semble subordonner les mesures extraordinaires 
de défense en Moldo-Valachie à un accord avec la Porte.) Les puis- 
sanes occcidentales ont-elles voulu par là donner une garantie positive 
à la Porte que l'État roumain ne pourra, dans aucun cas, faire des ar- 
mements extraordinaires et menaçants contre la Porte, et calmer ainsi 
les inquiétudes que peut causer la formation d’un Etat roumain for- 
tement constitué qui, au dire des Turcs, ne manquerait pas de leur sus- 
citer les mêmes embarras et les mêmes dangers que la Grèce? Toute 
crainte de ce genre est chimérique. Qui ne sait que ce n'est point la 
puissance, l’exubérance de force qui rend les Hellènes remuants et les 
pousse en Thessalie, et, qu’au contraire, c’est parce qu'on les a mis 
dans des conditions non viables qu’ils cherchent à étendre leur fron- 
tière et à s’adjoindre les populations grecques retenues sous la domi- 
natton turque ? Ce n’est certainement pas le cas de la Moldo Valachie; 
car chacune des deux Principautés à part n'est-elle pas plus grande 
que la Grèce? Pourquoi alors, à l’instar de celle-ci n'ont-elles pas at- 
taqué la Turquie? Pourquoi, tandis que les Grecs donnaient la ınain 
aux Russes, les Roumains voulaient-ils faire cause commune avec la 
Porte? C'est que la Roumanie toute entière est en deçà du Danube, 
et non pas au delà, et que ce n’est point, comme les Grecs, aux dé. 
pens de la Turquie, que les Roumains ont à conquérir pièce par pièce 
leur patrie. Dans quel intérêt done les Principautés réunies devien- 
draient-elles aggressives à la Turquie, après surtout que leur position 
indépendante aurait mis fin à toute cause de conflit entre les Turcs et 
les Roumains? Est-ce pour le plaisir seulement de déchirer ce traité 
de Paris qui les protège? Mais déchirer ce traité ce serait se mettre 
en état de guerre avec toute l’Europe; et sur qui compteraient-ils dans 
un pareil cas? Est-ce sur leurs amis les ennemis, les Russes et les Au- 
trichiens? Autant d’absurdites que de suppositions! || Ainsi donc ce 
n'est point pour rassurer la Turquie contre une crainte chimérique que 


1) Il est convenu qu'il y aura dans les Principautés une force armée natio- 
nale, organisée dans le but de maintenir la sûreté de l'intérieur et d'assurer celle 
des frontières. Aucune entrave ne pourra être apportée aux mesures extraordi-. 
naires de défense que, d'accord avec la Sublime-Porte, elles seraient appelées à 
prendre pour repousser toute aggression étrangère. 

(Traité de Paris, art, 26.) 
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les membres du Congrès ont stipulé l’article 26 du traité; mais sim- No. 509. 
plement pour constater que les puissances voisines, comme la Russie 1857. 
et l'Autriche, n’ont point le droit de s'opposer, en qualité de pariies 
garantes, à ce que la Moldo-Valachie et la Turquie prennent en commun 
des mesures extraordinaires pour repousser une aggression étrangère. || 
Cette dernière explication est la plus naturelle et la plus conforme à la 
lettre et à Pesprit de l’article; et si elle n'est pas plus précise, c’est 
que les puissances contractantes se sont réservé évidemment d'y re- 
venir, plus en détail, dans la convention qu’elles ont à conclure pour 
l'organisation definitive de la Moldo-Valachie. Il est, en effet, d’une 
grande importance que ce point du traité soit éxpliqué de manière à 
constater que la liberté d'action des Roumains, même dans le cas d’ar- 
mements extraordinaires, n’est point limitée et subordonnée à la vo- 
lonté de la Porte; ce n'est qu'ainsi qu'on évitera toute cause de 
conflit entre les Turcs et les Roumains 1). || Ainsi le traité de Paris 
ne modifie point notre souveraineté, et encore moins la limite-t-il dans 
les clauses qui garantissent et expliquent nos anciens traités avec la 
Porte. S'il emploie des termes et des expressions qui, dans leur vraie 
signification féodale, seraient incompatibles avec nos droits, c'est que 
les puissances occidentales ont cru que c’étaient des expressions de pure 
forme, consacrées dans le langage des chancelleries de POrient, ayant 
une signification tout autre qae dans le vieux langage du moyen âge, 
et qu’elles ont vu qu’il n'y avait aucun inconvénient à s’en servir, au- 
jourd’hui que la féodalité, ayant disparu de toute l’Europe, ne pouvait 
pas raisonnablement être rétablie dans les Principautés, en faveur de 
la Turquie. | Quant à l’article relatif à la question de défense ex- 
traordinaire, nous avons vu qu’il ne doit être considéré que comme 


1) Nous espérons même que ce ne sera pas la seule réparation qu'on nous fera 
et qu’on reviendra aussi sur le Delta, que le traité de Paris avait restitué à son 
propriétaire légitime, la Moldavie, et que la convention du 6 Janvier a ensuite 
détaché pour le donner à la Turquie. Car on se demande en vain quelle urgencr, 
quelle ntilité gânâale a déterminé les puissances contractantes à enlever à la Mol- 
davie l'embouchurs du Danube, qui est sa seule communication avec la mer et par 
conséquent avec le reste du monde. Il fallait des raisons puissantes pour violer 
ainsi le droit le plus sacré de propriété et le traité de Paris lui-même; et je 
n'en vois aucune. Croit-on, par exemple, qu'il est de l'intérêt de l'Europe que le 
seul bras navigable du plus grand de ses fleuves soit entre les mains des Turcs 
de préférence aux Roumains ? Les fiers musulmans font-ils un si bon usage de leurs 
ionombrables et magnifiques fleuves et ports de mer, pour lenr confier les clefs du 
Danube, par où s'écoulent les richesses produites par l'Allemagne, la Hongrie et sur- 
tout par la Roumanie ? 
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No. 509. une simple précaution contre l’Autriche et la Russie. || En tout cas, 


1857. 


constatons une dernière fois que quelle que soit l’interprétation qu'on 
donnera à l’article 26, elle n’atteint en rien la souveraineté de la Moldo- 
Valachie. Elle ne porte point, en effet, le caractère d’un droit qu'on a 
voulu créer à la Porte, mais tout au plus d'armements à faire en com- 
mun entre la Moldo-Valachie et la Turquie, et d'une garantie contre 
les entraves que la Russie et l’Autriche pourraient mettre à cette me- 
sure. || Il nous reste à présent à examiner les dispositions du traité 
qui ont rapport aux mesures transitoires quele Congrès s’est réservées 
comme moyens en vue de la future organisation de la Moldo-Valachie. 

II. Les articles 23, 24 et 25 stipulent qu’une commission, 
composée des représentants des puissances contractantes, se réunira à 
Bucarest pour accueillir les vœux des populations sur la future orga- 
nisation de leur pays. | Le sultan convoquera à cet effet, dans les 
deux Principautés, des assemblées représentant les intérêts de toutes 
les classes de la société. Le travail de la commission sera transmis à 
Paris, au siège des conférences, où on jettera les bases d’une constitu- 
tion, lesquelles seront consacrées par une convention entre toutes les 
puissances contractantes et communiquées aux Moldo-Valaques par un 
hatti-chérif. || Ces dispositions suspendent, comme on le voit, l’exer- 
cice de notre souveraineté jusqu’à l’organisation de la Moldo-Valachie. || 
Pour mieux comprendre la valeur de ces dispositions temporaires, les 
conséquences qu’elles portent en elles, et la situation qu’elles font aux 
différentes parties, c’est-à-dire à la Moldo-Valachie d’une part, et aux 
puissances contractantes de l’autre, nous croyons nécessaire de résumer 
en quelques mots ce que nous avons exposé dans les pages précédentes. 
Cette récapitulation nous mettra à même d’apprécier aussi ce qui s’est 
fait à Constantinople et dans les Principautés depuis la signature du 
traité. || L’Orient se trouvant dans l’anarchie et la faiblesse qui pré- 
cèdent les grandes transformations des sociétés, était menacé de deve- 
nir la proie de la Russie. || L'Europe ne pouvait assister larme au 
bras à un bouleversement qui l’aurait atteinte sans aucun donte. Elle 
vole au secours de l'Orient et le sauve, aux applaudissements unanimes 


du monde civilisé. || Après la victoire, les puissances de premier ordre 
se réunissent en congrès à Paris pour assurer l’avenir contre de pareil- 
les éventualités. || Cette assemblée, représentant les intérêts généraux 


de l'Europe, se constitue en tribunal souverain; elle impose à la puis- 
sance russe des limites; elle introduit la Turquie dans le conseil euro- 
péen et garantit son intégrité et son indépendance ; elle reconnaît les 
droits de la Moldo-Valachie à une existence politique et la met sousla 
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sauvegarde de l’Europe. Elle constate les réformes faites par le Sultan No. 509. 


dans ses Etats, et elle décide d’inaugurer, elle aussi à son tour, un ordre 
de choses nouveau en Moldo-Valachie, des destinées de laquelle elle se 
charge jusqu’à son organisation définitive, en un état fortement con- 
stitué. || Le fait incontestable qui ressort de ce court résumé, c’est 
que la Turquie et la Moldo-Valachie forment deux Etats parfaitement 
distincts, car dans le traité de Paris les puissances occidentales, en 
parlant des réformes promises plutôt qu’inaugurees par le Sultan, disent 
qu’elles se bornent à constater officieusement les réformes dont il gra- 
tifie ses sujets, et qu’elles s’interdisent de s’immiscer dans l’adminis- 
tration de son empire, et quelques lignes plus bas, dans le même traité, 
les mêmes puissances annoncent au monde qu’elles vont s’occuper de 
Porganisation de la Moldo-Valachie:). Peut-on constater plus officiellement, 
plus catégoriquement que quand on traite de la Moldo-Valachie, il ne s'a- 
git plus de Pempire turc, dans les affaires duquel elles n’onx pas le droit de 
se mêler, mais d’un pays en dehors de l’empire, qui se possède en droit 
et qui fait partie du concert européen, aussi bien que la Tarquie? || 

Et si les Puissances contractantes ne respectent pas en Moldo-Valachie 
l'indépendance du pouvoir avec autant de scrupule qu’elles le font en 
Turquie, c'est que, dans les Principautés, il n’existe pas de pouvoir qui 
soit l'expression de la souveraineté nationale. Par suite des empiète- 
tements successifs de la Turquie et de la Russie, il n'y a dans ces pays 
que des administrations improvisées jadis avec le concours des Russes 
ou des Turcs et maintenant avec celui des Autrichiens, mais jamais 
avec celui de la nation. L'intervention des Puissances contractantes a 
precisément pour but de mettre fin à cet état de choses anarchique et 
illegal, en remettant la Moldo-Valachie en possesion de sa souveraineté, 
ainsi qu'elles lont fait pour la Grèce et la Belgique, et d’autres pays. 
Que le Congrès, qui s’est reservé l’emploi des moyens transitoires 
les plus propres à assurer l’organisation des Principautés, se soit laissé 
aller un peu loin dans le choix de ses moyens; qu’agissant un peu 
en tuteur despote, il ait donné à une des Puissances contractantes une 
action trop grande dans les Principautés pendant l’interrègne de la sou- 
veraineté nationale; qu’au lieu, par exemple, de décider que les con- 
vocations des assemblées constituantes et la promulgation des nouveaux 
statuts seraient faites par des adresses signées par tous les membres 


1) ,Cette constatation ne saurait, en aucun cas, donner le droit aux-dites puis- 
„Sances de s’immiscer, soit collectivement, soit séparément, dans les rapports de sa 
„Majesté le Sultan avec ses sujets ni dans l'administration intérieure de son empire.“ 


{Acte si Documente IIL.) u 
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No. 509, de la commission européenne, il en ait abandonné le soin à la Turquie” 
1857. seule; ce sont des mesures que nous pouvons désapprouver, comme 
nuisibles à notre cause, et en même temps qu’attentoires à notre di- 
gnité nationale, inais qui ne sauraient mettre en question notre souve- 
raineté ni créer aucun droit à la Porte, car, nous tenons à le constater, la 
Turquie n'agit dans les Principautes que comme simple mandataire des 
Puissances contractantes, rien de plus, rien de moins. Voyons à présent 
comment elle a accompli ce mandat, et si elle a justifié la position 
toute particulière que M. de Buol a réclamée en son nom dans lorga- 
nisation des Principautés, „comme étant mieux placée qu'aucune autre 
puissance pour connaître et apprécier les besoins et les vœux des po- 
pulations roumaines“. || Les Puissances occidentales inquiètes, comme 
nous l’étions nous-mêmes, de l'élection des constituantes qui se ferait 
sous des administrations aussi peu nationales que celles qui gouver- 
naient alors, posèrent, dans la conférence du 8 Avril, la question de sa. 
voir s’il n'y avait pas lieu d’aviser, au remplacement des hospodars. |] 
Le premier plénipotentiaire de l'Autriche, qui avait rétabli M. Stirbey 
à la tête de l’administration en Valachie, plaida pour le statu quo, en 
invoquant le spectre de la révolution et de l’anarchie, et il finit par ces 
paroles en faveur de son protégé: ,En tous cas, le Congrès devait 
„laisser à la Porte le soin de prendre les mesures qu’elle pourrait ju- 
„ger nécessaires. || „Le grand vizir a surtout exposé que l’administration 
„actuelle ne présente pas peut-être tontes les garanties que le Congrès 
„pourrait désirer; mais qu’on sexposerait à tomber dans l'anarchie si 
„Pon tentait de sortir de l’ordre légal.“ || Lord Clarendon et, avec 
lui, d’autres plénipotentiaires, dirent qu’ils n’entendaient pas renverser 
tous les pouvoirs, mais simplement pourvoir à l’interrègne qui allait 
commencer avec l’expiration des pouvoirs des hospodars. | „Quelques 
„plenipotentiaires rappèlent que la loi organique prévoit l'interruption 
„du pouvoir des hospodars“. || „Après ces explications, le Congrès dé- 
„Gide qu'il s’en réfère à la Sublime Porte pour prendre, s’il y a lieu, à 
„lexpiration des pouvoirs des hospodars actuels, les mesures nécessaires 
„et propres à remplir les intentions du Congrès, en combinant la libre 
„expression des vœux des divans avec le maintien de l’ordre et le res- 
„pect de l’étal légal.“ || Si nous savons lire, nous comprenons pat 
ces passages du protocole 22 du 8 Avril, transcrit par nous presque 
en entier, que le Congrès a voulu, d’un côté, prendre toutes les pré- 
cautions pour que les Roumains pussent exercer en tout liberté la part 
d'action qu'on leur laissait dans l’organisation de leur pays, et en même 
temps rassurer l'Autriche et la Turquie contre les éventualités d’une 
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révolution. || Dans cette double intention, le Congrès investit de plein- No. 509. 


pouvoirs la Porte, qui, au dixe de M. de Buol, connaît mieux les Prin- 
cipautés, pour prendre une des mesures les plus propres à remplir les 
intentions du Congrès, c’est-à-dire ou de continuer les pouvoirs des 
hospodars, ou de les faire remplacer en se conformant à la légalité. | 
Le gouvernement turc s'arrâta à la seconde mesure, celle du remplace- 
ment des hospodars. En ceia, il agissait en vertu du droit que le Con- 
grès lui avait accordé, il est vrai, mais à condition de se conformer à 
la légalité. || Or, dans les Principautés, il n’y a que deux légalités, 
l’une historique, qui ressort de nos droits mis en vigueur par le traité 
de Paris, c'est la seule que les Roumains reconnaissent; une autre, qui 
est celle du règlement organique, et que les Russes et les Turcs invo- 
quent quand ils ont besoin de s’en servir. || Dans le premier cas, 
on devait appeler la nation à se donner, par ses notables, un gouver- 
nement provisoire, comme cela s’est fait toutes les fois que nous avons 
joui de nos antiques libertés. || Dans le second cas, le gouvernement 
était tout constitué par le règlement organique; mais si les Tures ont 
appris à prononcer le mot de légalité, quand ils sont à Paris, il leur 
est de toute impossibilité de s’y conformer en action quand ils sont à 
Constantinople. || Aussi le gouvernement turc, en dehors de tonte 
légalité, envoya un caimacam à Bucharest et un autre à Iassy, tout 
comme sl se fût agi d'Alep et de Damas. C'est la première, mais non 
Vunique violation du traité de Paris. || Du moins, ces nominations 
arbitraires furent-elles faites en vue de mieux remplir une des intentions 
du Congrès, qui était, d’après le protocole du 8 Avril, d’assurer la libre 
expression des vœux des populations. || Le caïmacame moldave, M. 
Balche, était du très petit nombre de ceux qui se prononcèrent osten- 
siblement contre Punion et contre toute modification à l’état actuel des 
Principautés. Le caïmacam valaque A. Ghika, s’il n’est pas dangereux 
par lui-même, l'était par le parti antinational et envahisseur qui s'abri- 
tait derrière lui; nous avons nommé les phanariotes. || Que pouvaient 
attendre la Valachie et la Moldavie de pareils choix? || Du moment 
que les Principautés étaient confiées à des pachas ou à des caimacams, 
dignité tout aussi turque que la première, il s’ensuivait naturellement 
que les lois du pays devaient être subordonnées aux firmans de la Porte ; 
les articles du traité qui garantissent aux Principautés une législation 
et une administration indépendantes, et les engagements solennels con- 
signés dans le protocole 22, qu’on ne sortirait point de la légalité, ne 
pourraient plus rien contre la logique des faits, qui est plus forte que 
tous les traités et que toutes les lois du monde. Aussi les firmans 
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No. 509. commencèrent à pleuvoir. || La Porte avait reçu du Congrès le man- 


1857. 


dat d'assurer aux Principautes la libre manifestation de leurs voeux. 
La presse, malgré l’occupalion autrichienne, conservait encore un sem- 
blant de liberté; un premier firman la supprime. || Un second fir- 
man supprime le privilège de la navigation sur le Sereth, concédé à une 
compagnie française. | Un troisième firman supprime le privilège de 
la Banque de la Moldavie, concédé à une Compagnie prussienne. || 
Un quatrième firman défend la rentrée dans leurs foyers aux patriotes 
roumains qui ont été expulsés à la suite de l’invasion russo-turque de 


1848. j| Pour en finir avec cette nomenclature, j'arrive au firman 
principal, qui est l’objet même de ce travail et qui peut avoir les plus 
funestes conséquences pour la Moldo-Valachie. || Le traité de 30 Mars 


attribuait, comme nous l’avons vu, à la Porte, le droit de convoquer 
les assemblées constituantes. Cette attribution n'implique nullement celle 
de faire la loi électorale. Cependant les membres du Congrès, ne se 
fiant pas à une loi dont les bases seraient posées dans les Principautés 
mêmes, où tous les pouvoirs sont entre les mains d’hommes hostiles à 
toute amélioration politique et sociale, consignèrent dans le protocole 
XIV: „Que le firman prescrivant la convocation des divans ad-hoc, 
„sera concerté avec les représentants des puissances contractantes 
„ă Constantinople, et rédigé de manière à pourvoir à l’entière exé- 
„eution de l’article qui détermine la composition des assemblées.“ || 
Si cette interprétation de l’article 24 étend les attributions du fir- 
man de convocation, jusqu’à fixer les principes généraux de la loi 
électorale, afin qu’elle assure la fidèle représentation de la nation, elle 
ne l’étend pas pourtant jusqu’à décréter une loi électorale dans tous 
ses détails. || C’etait déjà une interprétation bien large et bien ar- 
bitraire de l’article 24 du traité; mais l'intention excusait le moyen. 
|| Le firman sorti des conférences de Constantinople va bien au delà. 
Ce n’est ni plus ni moins qu’une loi électorale complète qui, au lieu 
de s’en tenir à des principes généraux, règle d’autorité toutes les questi- 
ons de forme et de détail; si l’acte en lui même est arbitraire, ses dis- 
positions ne le sont pas moins; elles sont contradictoires, absurdes et 
conçues dans un esprit opposé à celui .qui animait le Congrès de Paris. 

| Et comment pouvait-il en être autrement d’une loi fabriquée à 
Constantinople, par des personnes et dans un milieu hostiles au bnt 
qu’elle était destinée à atteindre? car la participation des représentants 
favorables à la cause roumaine a été évidemment nulle dans la con- 
fection de cette loi. Complètement étrangers aux Principautés et éloi- 
gnés des sources où ils auraitent pu se renseigner, il leur était impossible 
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de saisir ce qu’elle renfermait de défectueux et de perfide. Et Peussent- No. 509. 
ils vu, quelle chance avaient-ils de faire triompher leurs amendements, 1857. 
en présence d'adversaires qui, les uns connaissaient la Moldo-Valachie 
à fond, et les autres, comme les Turcs, étaient censés la connaître? |j 
Peu importe, d’ailleurs. Cette loi, on nous l’impose; mais il nous reste 
au moins le droit de la discuter devant l’Europe, convaincus que justice 
nous sera faite tôt ou tard par opinion publique, qui est reconnue 
par l'empereur Napoléon III, comme gouvernant les souverains eux-mêmes. 
IV. Le traité de Paris stipule que les assemblées des Princi- 
pautés seront composées de manière à constituer la représentation la 
plus exacte des intérêts de toutes les classes de la société. || L’inten- 
tion des puissances contractantes et formulée, dans cette occasion, de 
la manière la plus précise et la plus claire; on ne veut plus d’une 
assemblée comme celle du règlement organique, où une classe de la 
société, et la moins importante, avait à elle seule la majorité, et d’où 
les paysans étaient exclus; on veut cette fois une assemblée véritable- 
ment nationale, non-seulement de nom, mais aussi par les éléments 
dont elle sera composée. !| Pour obtenir ce résuitat, il suffisait de 
poser simplement les principes généraux de la loi électorale. || Le 
premier de ces principes était determiné par le traité de Paris lui- 
même, et se résume dans ces simples mots: plus de privilèges; les 
collèges électoraux sont ouverts indistinctement à toutes les classes 
de la société. C’etait la tradition. Le firman n'avait plus qu’à décider 
si on exigerait un cens des électeurs et des éligibles, ou si on les 
en dispenserait ; si les élections devaient se faire au premier ou au 
second degré ; et en dernier lieu, de combien de membres devrait se 
composer l’assemblée. | Ces quatre principes suffisaient, à notre avis, 
pour déterminer le caractère de la loi. Quant à la loi elle-même, il 
aurait fallu la laisser faire dans le pays.où elle devait être appliquée. 
| Mais le firman n'a point voulu se tenir dans ces limites que le 
bon sens indique, et il formule une loi électorale complète, entièrement 
contraire à l'esprit du traité dans son ensemble, et inapplicable dans ses 
détails. | En effet, il crée des privilèges nouveaux au lieu d’annuler 
ceux qui se sont introduits d'une manière abusive dans les institutions 
des Principautés, et dont le congrès avait prononcé l'abolition. Le firman 
va même plus loin: il parque les habitants de la Moldo-Valachie en 
cinq ordres, et il convoque en conséquence, non plus des assemblées 
nationales représentant les intérêts naturels légitimes, ceux du pays lui 
même, mais seulement des états généraux représentant les intérêts des 
castes créées par les Turcs. || Et comme si le législateur avait voulu 
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ne plus laisser le moindre doute sur ses intentions de résurrections 
féodales, il établit non-seulement des ordres, mais encore, dans chaque 
ordre particulier, autant de distinctions qu’il lui a été possible de le 
faire. || Ainsi les conditions des électeurs et des éligibles, le mode 
des élections, et même l’époque à laquelle les élections doivent avoir 
lieu, tout est différeut, tout fonctionne à part dans chaeune des castes 
qu’il vient de créer. || Pour celle-ci, le titre de boyard et de grand 
propriétaire est exigé; pour celle-là, on ne demande que le simple titre 
de propriétaire, mais avec la coudition étrange que la terre possédée 
ne sera ni trop grande, ni trop petite, tout juste de la grandeur du lit 
de Procuste ; pour cette autre, on exige que le propriétaire de la terre 
paye une redevance à un tiers. Dans certains ordres les élections 
doivent se faire au premier degré; et dans d’autres au second, et 
même au troisième degré: enfin il faut à ceux-ci trois ans de 
domicile, à ceux-là, la constation du domicile suffit, sans désignation 
de durée, et il y en a même qui, censés vagabonds incorrigibles, sont 
exemptés d'en avoir un: ce sont les grands boyards. || Pourquoi ce 
régime féodal que nous n’avons jamais subi et pour lequel nous avons 
eu toujours une répugnance insurmontable, nous serait-il imposé au- 
jourd'hui que l’Europe entière l’a définitivement abandonné ? Est-ce que, 
par hasard, la Turquie, voulant des droits féodaux pour son compte, 
tâche de convertir quelques Moldo-Valaques à ce régime par des avan- 
tages qu’elle leur promet ? || Quelle qu’en soit la raison, on se de- 
mandera s’il est possible de créer chez nous un ordre social nouveau 
par la seule magie des décrets. Comment saisir et stéréotyper cette so- 
ciété moldo-valaque, aussi variée que la flore de la Roumanie et aussi 
mouvante que les flots du Danube? En effet, dans les Principautés, à 
l’époque où nous jouissions de nos libertés, les fonctions publiques se 
donnaient aux plus méritants, sans considération de naissance; rien 
n’est moins féodale qu’un tel état de choses. Depuis que l'étranger a 
la haute main dans les affaires, elles sont livrées aux plus offrants et 
surtout à ceux qui consentent à devenir les instruments de l’abaisse- 
ment de la patrie. C'est ainsi qu'on voit souvent un valet parvenir au 
grade de grand boyard, tandis qu’un petit-fils de nos plus grandes il- 
lustrations mène la charrue, ou monte, en laquais, derrière les voitures 
du boyard, dont le père a été domestique chez son aïeul. Il en est de 
même pour toutes les autres classes où les rangs et les conditions s’é- 
changent et se mêlent incessamment : le négociant qui achète un grade, 
jouit des avantages des boyards, sans cesser pour cela de vaquer à ses 
affaires et d’être un vrai commerçant ; de même encore, le paysan qui 
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paye patente, se trouve momentanément négociant, sans être empêché No. 509. 
de devenir paysan cultivateur, quand les travaux des champs commen- 1857. 
cent. || Mais l’auteur du firman ne s’embarrasse pas de cet état com- 
plexe et variable de la société moldo-valaque, peu satisfait du titre de 
législateur, il aspire à celui de créateur, et à l’exemple de Dieu, qui 
forma l’homme d'une poignée de vile poussière, il prétend créer avec 
des éléments impurs des ördres nobles, comme ceux qui sont nommés 
aux articles 1 et 2 de la loi que nous allons examiner. 

Art. 1. „Outre le métropolitain et les évêques titulaires de la Prin- 
„ipaute, qui, sont de droit (c'est à dire conformément à la tradition) 
„membres du Divan, les supérieurs ou administrateurs des monastères 
„propriétaires des biens dédiés, et les supérieurs des monstăres proprié- 
„taires des biens non dédiés choisiront séparément deux députés clercs 
„et indigènes, c’est-à-dire quatre deputés en tout ; les prêtres remplis- 
„sant, à un titre quelconque, les fonctions de leur ministère dans le 
„Chef-lieu de chaque évêché se rendront à la convocation de leur évêque 
„diocésain, pour nommer également parmi eux un député au Divan par 
„diocèse.“ || Ainsi la caste cléricale, où les huit mille curés sont 
exclus comme faisant partie de la société laïque, ne se compose, pour 
la Valachie, que de msâtropolita ns, de trois évêques, d’une quarantaine 
d’abbes et de quelques prêtres fonctionnaires aux chefs-lieux des 6vâ- 
chés, en tout une centaine de personnes. || Mais que représente 
donc cet ordre, créé par l’article premier? Est-ce l'Eglise ? Non, car la 
seule catégorie du clergé roumain qui dessert les chapelles, assiste les 
mourants, introduit les nouveau-nés dans la société, consacre le lien 
le plus sacré, le mariage, et tient les actes de l’état civil, c’est le clergé 
régulier ; c’est-à-dire, ce corps de huit mille curés, qui, à toutes les 
époques, a été la partie la plus saine et la plus patriote de la nation 
et celui-ci le firman l’exclut de l’ordre du clergé de sa façon. || Com- 
ment encore expliquer la position importante que le firman donne aux 
évêques et saints abbés. Sont-ils en Moldo-Valachie ce qu'étaient les 
seigneurs évêques de la féodalité ? Ont-ils des biens à administrer ? 
Ont ils une juridiction sur des serfs? Ont-ils enfin à défendre dans la 
future assemblée leurs propres privilèges et ceux de leurs vassaux ? 
Non, le clergé dans les Principautés n’a jamais joui de semblables 
privilèges, il n’est pas même propriétaire. Aujourd’hui, c'est l'État 
qui administre les biens de l'Eglise. Métropolitains, évêques, abbés, 
tous sont rétribués comme de simples fonctionnaires. || Il y a 
plus, le métropolitain et les évêques sont nommés par les grands 
boyards réunis en assemblée spéciale; quant aux abbés, à peu d’ex- 
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No. 509. ceptions près, ils sont nommés par le ministre des cultes. Auşsi le 
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métropolitain et les évêques à qui le firman reconnaît le droit de 
siéger d’emblee à la future Chambre, ne gont réellement, en qualité 
d’elus des grands boyards, que les représentants de cette classe, et nul- 
lement les représentants du clergé. On peut en dire autant des quatre 
autres deputés qui seront élus par les prêtres fonctionnaires des évêchés. 
Quant aux deputés élus par les abbés indigènes, ils ne sont que les 
représentants d’une petite fraction des fonctionnaires du gouvernement, 
et les deux autres élus par les abbés grecs ne sont aussi que les re- 
présentants des moines étrangers, habitant loin du pays, et auxquels 
le firman donne des droits politiques en Valachie par la seule raison 
qu’ils reçoivent l’aumône des Principautés. || Nous venons de voir 
que le métropolitain et les évêques sont nommés d’autorité par le fir- 
man membres de l'assemblée. Pour légitimer cet acte extra-légal on in- 
voque la tradition.‘ || Plût à Dieu que ceux qui ont fait cette loi se 
fuşsent conformés fidèlement à la tradition nationale, qui est un peu 
rude, ne nous fait pas rougir comme le régime que nos ennemis nous 
ont imposé. Elle est pure et sans tache, cette tradition; elle n’a pas 
sur le front le stygmate de l’infamie, de la trahison, de la corruption 
et de l’humiliation; aussi son souvenir seul nous fait tressaillir; car 
elle nous rappelle des siècles de gloire et de vertu; elle nous rappelle 
que la Roumanie peut aussi être la patrie des héros. Mais par cela 
même que nous sommes à genoux devant cette tradition, qui nous ex- 
plique notre gloire passée et nous indique le chemin que nous devons 
suivre pour être les dignes descendants de Mircea le Vieux et d’Étienne 
le Grand, nous nous révoltons contre ceux qui se servent de son nom 
pour mieux riyer nos chaînes et nous livrer plus facilement à l’étranger 
et nous les rappelons à la pudeur. || Oui, la tradition appelait dans 
le sein des assemblées de nos pères non seulement les évêques et les 
abbés, mais les boyards et les notables, c’est-à-dire tous ceux qui jouis- 
saient de la considération publique, c’étaient de vrais champs de Mars 
où la nation réglait ses affaires; et il est vrai encore que ces assem- 
blées etaient présidées par le métropolitain. || Mais qu’y a-t-il de 
commun entre les assemblées représentatives d’aujourd’hui et nos an- 
ciens champs de Mars, composés de plusieurs miliers d'hommes et ou- 
verts indistinctement à toute personne ayant la conscience que son 
honnêteté et son patriotisme lui donnait le droit de dire son mot 
dans ‘les affaires publiques? || Qu’y a-t-il encore de commun entre 
les boyards d'alors, qui gagnaient leurs grades sur le champ de bataille, 
et les boyards d’aujourd’hui, qui ont gagné leur titres dans l’antichambre 
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les métropolitains et les évêques d’autrefois, que les champs de Mars 
portaient sur leurs sièges épiscopaux, et les évêques d’aujourd’hui nommés 
par 80 boyards, dont la conscience était gagnée par largent des candi- 
dats et qui délibéraient sous l’inspiration d’un consul russe? Qu’est-ce 
qu’il y a de commun entre ces pieux religieux, ces patriotes éclairés, 
ces citoyens vertueux d'autrefois que la foule allait arracher à leur retraite, 
souvent malgré eux, pour leur confier la crosse du pasteur, avec les intri- 
gants d’aujourd’hui qui, dans des places inférieures, pressurent leurs subor- 
donnés, dépouillent leurs ouailles, et ramassent de la sorte la somme né- 
cessaire pour acheter, non la houlette du pasteur évangélique mais une 
place plus lucrative que celle qu’ils occupaient. 

„Art, 2. Tous les boyards et les fils de boyards, de quelque rang 
„du 'ils soient, à la condition d’être âgés de trente ans, d’être indigènes 
„ou actuellement et légalement naturalisés, et de jouir de tous leurs 
„droits civils, se rendront au chef lieu du district dans lequel il 
„sont domiciliés et possèdent une propriété foncière en exploitation, et 
„en rapport dune étendue de cent faltches au moins, ou l’équivalent 
„en pogones. Iis 6liront, à la majorité des voix, deux députés au Divan, 
„parmi ceux d’entre eux qui justifieront de la possession d’une terre 
„en exploitation, et avec un revenu libre d’hypothèque et d’une éten- 


„due de trois cents faltches au moins ou l’équivalent en pogones. Les’ 


„grands boyards seuls remplissant cette dernière condition, seront éli- 
„gibles dans les districts où ils ne seraient pas domiciliés.“ || Les 
boyards sont ceux qui, après un service public de trois aus, ont obtenu 
un grade dans une fonction civile ou militaire; mais comme les fonc- 
tions se donnent pour de l’argent ou par faveur, le candidat qui la 
sollicite, en payant largement, est souvent dispensé des trois ans de 
service, exigés par la loi. Le législateur a-t-il donc voulu constituer 
avec ces fonctionnaires gradés l’ordre de la noblesse, en les assimi- 
' lant aux comtes et barons des autres temps de la féodalité? Non, 
car on peut tenir le premier rang parmi les boyards, c’est-à-dire avoir le 
grade de général ou de ministre; si cependant on n’a pas une grande 
propriété on ne fait pas partie de cet ordre. || Quel est donc cet 
ordre, dont la science héraldique n’a pas encore fait le blason? Est-ce 
Pordre des grands propriétaires? Pas davantage; car vous pouvez être 
le propriétaire de la moitié des Principautés, si vous n’avez pas un 
grade, ou si votre père n’a pas eu la fantaisie d’en acheter un, vous 
ne faites pas partie de cet ordre. Cela ferait croire que c’est bien l’ordre 
de la noblesse, mais avec la devise des premiers temps de la féodalité : 
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No. 509. „Pas de seigneur sans terre“, et que le législateur turc, voulant pousser 


1857. 


ce principe plus loin, a dit: „Pas de seigneur sans grande terre“. || 

Nous n'y sommes pas encore; car on peut être le petit-fils d’Etienne 
le Grand ou de Michel le Brave et posséder en outre une propriété aussi 
grande qu’une des Principautés d'Allemagne, si on n'a pas un grade, 
ou si on n’est pas né d’un père qui ait été au moins sous-lieutenant, 
on ne fait pas partie de l'ordre No. 2, et ce grand propriétaire non 
gradé ne fait pas même partie d’un ordre quelconque car il est exclu 
de l’ordre No. 3, parce que sa propriété dépasse le maximum de 99 
„faltches“ ; il est exclu de l’ordre No. 4, parce qu’il n'a ni patente, ni 
diplôme, ni immeuble dans une des villes indiquées; et enfin il est 
exclu de l’ordre No. 5, parce que sa propriété est exempte de toute 
servitude, et le voilà rejeté dans la classe des parias. || Cela paraît 
impossible; mais les Turcs Pont voulu, et cela est. || Quel a donc 
été la pensée qui a présidé à la formation de cet ordre, et quelle règle 
a-t-on suivie pour faire le choix de ses membres ? Il nous est impossi 
ble à nous mêmes de les deviner, cependant c'est pour nous que cette 
loi est faite. || En tout cas, si la pensée philosophique de cet article 
2 est insaisissable, le but immédiat que les Turcs se proposent, celui 
de dominer dans les Principautés par l'intermédiaire des grands boyards, 
se trahit dans chacune de ses dispositions. || La Russie qui avait 
aussi voulu dominer légalement en Moldo-Valachie, avait décidé, dans 
le règlement organique, que la majorité des assemblées serait composée 
des grands boyards, lesquels lui étaient devoués, non-seulement en re- 
connaissance des grades qu’ils en avaient reçus, mais par la persuasion 
qu’ils ne pouvaient garder leur position privilégiée qu’à l’aide des þa- 
ionettes étrangères. || Les Turcs, qui comme nous venons de le dire, 
poursuivent le même but que les Russes, s'empressent d'emprunter à 
leurs habiles devanciers ces instruments dociles et adoptent les grands 
boyards à leur tour. Mais comme l’allure des Turcs ne peut être aussi 
franche que celle de la ci-devant puissante Russie ils prennent un 
moyen détourné pour arriver au même résultat en donnant aux boyards 
une place prépondérante dans l’assemblée sans presque les nommer. || 

En effet, l’article 2 impose aux électeurs la condition d’un domicile 
dans le district même où ils sont propriétaires, il demande de plus des 
éligibles une propriété trois fois plus grande qu'il ne l’exige des élec- 
teurs; or, quand on sait qu’en Valachie, les propriétaires, et particu- 
lièrement les grands propriétaires, n’habitent que la capitale, ou deux, 
trois autres villes principales et qu’on voit en même temps le firman 
exempter les grands boyards seuls de la condition du domicile, on re- 
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connaît que l'intention des Turcs a été de réserver exclusivement à leurs No. 509. 
favoris les chances de la députation. || Mais c'est surtout dans le 1857. 
nombre de députés, accordés par le firman aux boyards, que lamour 
des Tures pour cette classe se trahit en signes visibles. En effet, le 
nombre de 34 députés de l’ordre des boyards est en totalité le double 
chiffre moyen des députés que chacun des autres ordres ont droit d’en- 
voyer à la chambre; et comme il est certain que les 12 députés moines 
voteront toujours avec les boyards, ceux-ci auront immanquablement 
dans une assemblée de 102 membres une légion compacte de 46 députés 
c’est-à-dire une majorité assurée d'avance ; car les trois autres ordres 
sont composés de sorte à ne pouvoir jamais faire ensemble cause com- 
mune. || Ainsi, comme nous l’avons indiqué plus haut, les Tures ont 
disposé la loi électorale de manière à rendre les grands boyards maîtres 
dans les assemblées futures, comme ils l’étaient déjà dans les assem- 
blées du règlement organique imposé par la Russie. 

„Article 3. Tous les propriétaires, sous quelque dénomination que 
„ce soit, à la condition d’être âgés de 30 ans, d’être indigènes ou ac- 
„tuellement et légalement naturalisés, de jouir de tous les droits civils, 
„et qui possèderont un bien-fonds d’une contenance de 99 faltches en 
„maximum, ou l'équivalent en pogones, de terres exploitées et en rap- 
„port, et de 10 faltches de terres de même nature en maximum, ow 
„lequivalent en pogones, se réuniront au chef-lieu de l’arrondissement où 
„ils sont domiciliés, et ils désigneront parmi eux, à la majorité des voix, cinq 
électeurs au deuxième degré. Ces délégués se transporteront au chef-lieu 
„du district et nommeront parmi eux, de la même façon, un deputé au 
„Divan“. || D’après les articles 2 et 3, on serait disposé à croire que, 
dans les Principautés, la propriété appartient à deux catégories, cha- 
cune d’elles ayant des droits et des devoirs différents. Pourtant il n’en 
est rien: la propriété, qu’elle soit grande ou petite, quelle soit possédée 
par un boyard ou par un paysan, est régie uniformément; elle n’ano- 
blit pas plus celui qui la possède que le boyard qui en devient posses- 
seur ne lui apporte un privilège qu’elle n’avait en propre. || Le maxi- 
mum et le minimum d’étendue dans lesquels l’article 3 resserre la pro- 
priété, exigée des membres de cet ordre sont absurdes en principe; 
mais il n’en est pas ainsi quant au but que le firman s’est proposé en 
établissant ces deux limites. || En effet le maximum éloigne du scrutin 
toutes les personnes riches qui sont restées indépendantes et n’ont pas 
voulu vendre leur conscience pour un grade, et le minimum éloigne 
les „neamouris“, les „mazils“ et tous les paysans petits propriétaires, 
dont le bien est libre de toute servitude, et par cela même dans des condi- 
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tions d'indépendance qui ne plaisent pas plus aux Turcs qu'aux Au- 
trichiens, aux Russes et aux boyards. || Néanmoins, cet ordre, ainsi 
limité, n’inspire pas encore aux Tures une confiance aussi grande que 
celle que leur inspirent les boyards. Voilà pourquoi on le fait voter, non 
plus par districts, mais par arrondissement, non pas, au premier degré, 
mais au second; et au lieu de 34 députés qu'ont les boyards, on ne 
leur accorde plus que 17. || Les élections faites dans ces conditions 
et sous une administration turque ne peuxent rassurer que nos ennemis. 

„Art. 4 Les communes rurales composées de paysans valaques, à 
„quelque classe qu’appartiennent les propriétaires de la terre, enver- 
„raient chacune, au chef-lieu de l’arrondissement, deux délégués au pre- 
„mier degré nommés dans les formes consacrées pour l'élection des au- 
„toritss de village. Ces délégués choisiront deux d’entre eux pour rem- 
„plir les fonctions d’electeurs au deuxième degré, et les électeurs au 
deuxième degré, réunis au chef-lieu du district, nommeront parmi eux 
„un député au Divan, qui recevra une indemnité équitable de route et 
„de séjour dans la capitale.“ || C’est un article qui vaut des milliards 
aux intéressés. Il enterre légalement, et aux sons des fanfares du libé- 
ralisme, la plus grande question sociale qui est en litige en Moldo- 
Valachie. Cette question est de savoir s’il faut affranchir de toute ser- 
vitude les propriétés de plusieurs milliers de paysans moldo-valaques, 
ou s’il faut les confisquer au profit de quelques individus, en rendant 
ainsi les paysans prolétaires. C’est surtout pour vider cette question 
que les 17 paysans députés sont appelés dans la constituante, || Or, 
les personnes de qui dépend la propriété des paysans sont, dans las- 


-semblée constituante, composée de 102 membres, au chifre de 51, et 


en y ajoutant les 12 députés moines qui, comme nous l’avons dit, 
voteront toujours avec les boyards, ils font un nombre rond de 63 
députés; tandis que les paysans ne sont en tout que 17. Ainsi la 
question se jugeant à la majorité des voix, les pâysans sont condamnés 
d'avance. || Voyons au moins si ces 17 députés paysans pourront être 
élus librement et en connaissance de cause, de sorte que les députés 
soient la vraie expression de cette classe. | L'article 4 dit que deux 
députés de chaque commune élus au premier degré, se réunissant au 
chef-lieu de l’arrondissement, c’est-à-dire au siège de la sous-préfecture, 
et là, ce qui veut dire, en d’autres termes, sous la direction du sous- 
préfêt, éliront parmi eux deux électeurs du troisième degré. Or, quand 
on sait quel est l’arbitraire de l’administration dans les Principautés, 
et quand on sait aussi que les sous-préfets sont nommés par les per- 
sonnes mêmes à qui les propriétés des paysans sont assujetties, on 
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surveillance. || Les électeurs du troisième degré, 2 par arrondissement, 1857. 
en tout 10 ou 14 par district, se réuniront au chef-lieu, et là, bien eu- 
tendu sous la surveillance du préfêt, éliront parmi eux nn député à la 
constituante. || 10 à 14 paysans, qui eux mêmes ont été plutôt dé- 
signés par le sous-préfet qu’élus par les électeurs du second degré, ne 
se connaissant point entre eux, se trouvant comme perdus dans la ville 
désorientés, étourdis, enfermés dans une chambre à la préfecture, sous 
l'œil menaçant ou caressant du préfêt, sont-ils dans des conditions pra- 
pres à faire un choix libre et en toute connaissance de cause? Le vote 
de ces députés paysans vaudra des milliards, comment pourra-t-on croire 
que l'administration qui est entre les mains des boyards, et à qui le 
firman ne refuse aucun des moyens d’abuser, ne fera pas tout son pos- 
sible, ne mettra pas tout en jeu pour faire les élections à leur guise? 
Aussi nos coeurs se resserrent d'avance, car il n’est pas difficile de 
prévoir que la conronne de fleurs qu’on vent mettre sur la tête du 
paysan n’est pas la conrone de triomphatenr, mais celle de la victime 
qu’on conduit à l'autel ; ou, en d’antres termes, qu’on n'appelle le paysan 
dans cette assemblée que pour consacrer par sa présence sa servitude 
ou son nouveau paupérisme; oui, nos coeurs saignent à cette idée, 
car c’est la servitude du paysan qui a entraîné celle de la patrie, et 
on ne pourra jamais relever celle-ci sans affranchir son unique défenseur. 
Art. 5. „La ville siège du gouvernement devant nommer quatre 
„députés au Divan, les deux villes du second ordre, chacune deux dé- 
„putés, et les antres villes, chefs-lieux de district, chacune un dépnté, 
„les élections dont il s’agit auront lieu sur les bases suivantes : || „Seront 
électeurs, à la condition d’être âgés de 30 ans, d’être indigènes ou 
„actuellement et légalemeut naturalisés, de ne relever d'aucune protec- 
„tion étrangère, et de jouir de tous leurs droits civils: || 1. Les ha- 
„bitants propriétaires des maisons de la valenr de vingt mille piastres 
„au moins, pour la capitale, et de huit mille piastres au moins, pour 
„les autres villes, à Pexception de ceux qui seraient déjà appelés à 
„émettre leur vote en vertu des dispositions N-ro 2 et 3 du present fir- 
„man; || „2. Les personnes adonnées à une profession libérale. 
„comme les professeurs des écoles de l’État et les membres des acadé- 
„mies ou Sociétés littéraires et scientifiqnes reconnues par le gouver- 
„nement, comme les médecins et les hommes de lois munis de diplômes 
„reguliers, et les ingénieurs civils exerçant les uns et les autres lenr 
“fonction ou leur art depuis trois années dans la ville où ils résident ; |] 
»3. Les négociants patentés des trois classes, inscrits sur les dernières 
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No. 509. „listes préparées pour l'élection des municipalités ; || „4. Les prévôts 


1857. 


„des diverses corporations d’artisans, auxquels seront adjoints trois 
ndélégués par corporation, choisis dans les formes voulues pour la no- 
„mination des prâvâts.“ || Le cinquième ordre, dans Pesprit du firman, 
est le tiers-état ; il serait en réalité la nation, si le législateur avait 
pris le tiers-état de la Valachie et qu’il y eût ajouté les paysans ; car 
en dehors de ces classes, il n'y a plus que des fainéants qui vivent 
aux dépens du pays. || Mais tel est l'arbitraire qui a présidé à la 
confection de cette loi, que l’ordre du cinquième article n’est pas même 
le tiers-état de la Valachie, ce n’est que celui de 17 villes chef-lieux 
de district. || En effet, tous les artisaus, tous les commerçants, et 
tous ceux qui exercent une profession libérale, quand même ils seraient 
les plus grands producteurs du pays, quand même ils auraient les plus 
beaux établissements, s'ils habitent hors de ces 17 enceintes désignées 
par le firman, sont privés de tous leurs droits politiques et rejetés hors 
du pays légal, tandis que le grand boyard, qui n’a pour habitation que 
Pantichambre de lennemi, et pour profession de trahir le pays, ainsi que 
le moine grec du mont Athos, vivant de l’aumöne des Roumains, joissent 
tous les deux des droits politiques et sont admis de préférence à décider 
du sort de la Roumanie. || Dans d’autres pays, la libéralité d’une loi 
électorale se mesure, pour chaque classe, d’après son importance nu- 
mérique, son patriotisme, ses lumières, la pureté de ses mœurs et son 
activité productive. En Moldo-Valachie, c'est surtout la classe des ar- 
tisans qui réunit l’ensemble de ces qualités; ils constituent, en effet, 
la partie la plus nombreuse du tiers-état, leurs mœurs sont irréprocha- 
bles, leur instruction égale celle des commerçants, après les paysans ils 
sont nos plus forts producteurs; et comme ils sont tous Roumains, leur 
patriotisme est plus ardent et mieux compris que celui de presque toutes 
les autres classes de la société. || Cependant ces artisans, qui se re- 
commandaient entre tous à la sollicitude du législateur, le firinan les 
exclut presque entièrement des collèges, en ne donnant droit d’électeurs 
qu'aux prévôts de leur corporations, assistés de trois autres membres. || 
Il en est de même des professions libérales, que le firman ne nomme 
également que pour les exclure; car comment trouver parmi les parti- 
culiers qui les exercent un nombre suffisant d'6lecteurs remplissant toutes 
les conditions qu’on leur impose? || La loi parle en effet de membres 
de Sociétés scientifiques et littéraires reconnues par le gouvernement; 
or, ces Sociétés non-seulement ne sont pas reconnues par le gouverne- 
ment en Moldo-Valachie, mais elles y sont persécutées avec autant de 
rigueur que les Sociétés secrètes le sont ailleurs. || Viennent ensuite 
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les avocats, les médecins et les ingénieurs civils ayant des diplômes, No. 509. 
30 ans d’äge et un domicile de 8 ans. Il y a quelques années seulement 1857. 
se trouvait-il dans toute l’étendue de la Moldo-Valachie une seule Fa- 
culté où l’on pât mériter et obtenir ces diplômes? et quant aux licen- 
ciés et docteurs qui ont pris leurs grades dans les Facultés étrangères, 
on ne peut certes s’atiendre d’en trouver beaucoup qui aient 30 ans, 
quand on sait combien ji y a peu de temps que la jeunesse, et surtont 
les parents, ont commencé à braver la persécution que le gouvernement 
exerçait contre tous ceux qui par une forte éducation acquéraient une 
certaine indépendance de caractère. || Mais cette majorité politique, fixée 
à 30 ans, n’atteint pas seulement la classe dont nous parlons, elle est im- 
posée à toutes les autres, excepté à celle des paysans. C’est la mesure 
la plus arbitraire et la plus machiavélique qu’on pût imaginer; dans 
ce cas, comme dans deux ou trois autres, le firman a vouiu dépasser 
les restrictions imposées par le régime russe. || Ainsi le règlement 
organique ayant trouvé la majorité politique, comme la majorité civile, 
fixée de tout temps, dans les pays roumains, à 25 ans, a maintenu 
cette limite d'âge, en ce qui touche le droit d'élection, l’élevant seule- 
ment à 30 ans pour le droit d'éligibilité. | Mais l’auteur du firman 
assimilant probablement les Roumains aux Turcs, nous déclare incapa- 
bles de jouir pleinement de l’exercice de nos faculté, avant 30 ans, et 
il éloigne par là du scrutin la nouvelle génération qui, soustraite à 
l'ancienne corruption russo-phanariote, est animée d’un patriotisme plus 
éclairé et plus désintéressé. || Après cette digression revenons à notre tiers- 
état et voyons si, après tant de mutilations, il obtient au moins du firman 
un nombre de députés proportionnel à son importance. || Nous avons vu 
qu’on a concédé 34 députés aux boyards dont le nombre ne s'élève pas à 
plus de 3 mille et dont l'importance et l'utilité sont plus que contes- 
tables. Combien plus nombreuse devait donc être la représentation du 
tiers-état dont les intérêts sont ceux de la nation même! Eh bien, le 
firman ne lui accorde que 22 députés; de sorte que le tiers-état, même 
étant réuni aux paysans qui n’ont que 17 députés, pourrait tout au 
plus, dans la future assemblée, opposer 39 voix aux 63 voix des trois 
autres ordres privilégiés dont les intérêts sont hostiles aux progrès et 
ruineux pour le pays. || Nous voilà presque à la fin de cet imbro- 
glio qu'on appelle le firman de convocation, où il y a de tout, excepté 
de la justice et de la logique. Son auteur consacre ses derniers soins 
à constituer l'assemblée avec les députés qu’il a tirés du sein des di- 
verses ordres, || „Pour mieux atteindre ce but, les députés de chaque 
„eategorie (ordre) formeront autant de comités séparés, qui se livreront 
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„plus particulièrement à l’étude des diverses questions dans leurs rap- 
„ports avec les intérêts et les besoins de leur propre classe (ordre). || 
„Le Divan ayant seulement pour mission d’emettre des vœux, qui se- 
„ront d’abord examinés par la commission composée du délégué de notre 
„Sublime-Porte et des délegués des puissances garantes, et discutés en- 
„Suite entre notre Sublime-Porte et ses alliés, les propositions émanées 
„des comités particuliers seront, par des rapports séparés, placées sous 
„les yeux de la commission, aussi bien que le résultat des délibérations 
„en assemblée générale. || La présidence du divan sera dévolue au 
„métropolitain, assisté d’un vice-président nommé, à la majorité des 
„Voix, en assemblée générale, parmi les boyards de premiere classe.“ | 
Comme on le voit, les Turcs réglementent tout et ne laissent rien à 
l'initiative des Roumains dont la jeune expérience parlementaire ne 
donne probablement pas de garanties suffisantes à ces vieux Nestors 
du régime constitutionnel. En cela les Turcs ont raison car si on eût 
laissé la moindre liberté d’action aux Roumains, “en serait fait de l’é- 
difice que le firman élève en Moldo-Valachie. | Toutes nos traditions 
sont entièrement opposées à ce qu’on veut faire aujourd’hui. Nos as- 
semblées ont été toujours constituées sans tenir compte des distinctions 
de classes; les députés qu’on y envoyait étaient censés ne représenter 
que les intérêts variés de la nation, et non point ceux d’une caste 
particulière. || Avec ces traditions, comment l’idée serait-elle venue 
aujourd’hui aux Roumains de se parquer dans l’assemblée par genre et 
par espèce? et supposant qu’il y en eût quelques-uns jaloux d’imiter 
les ınessieurs de la noblesse française de 89, ils n’auraient certes pas 
eu le courage de le tenter au XIX-e siècle, dans un pays où l’on se 
serait moqué de ses prétentions, même au XV-e siècle. Aussi le légis- 
lateur, prévoyant que les cinq ordres de sa création, s’ils franchissaient 
la porte du parlement, se fondraient inévitablement en une asseinblée 
unique, s’est hôté d'y transporter cette classification factice telle qu’elle 
est dans la loi électorale; seulement il l’a déguisée sous le nom trom- 
peur de comités. || Là représentation du pays ainsi constituée en états 
généraux, jure avec la tradition, froisse tous nos sentiments et elle est 
pleine d'orage pour l’avenir, mais c’est surtout la classe des paysans 
qu’elle atteint le plus. La raison en est toute simple, le firman, d’une 
part, a commencé par défendre aux paysans de se choisir des représen- 
tants en dehors de leur classe; et d’une autre part, en constituant 
l'assemblée par ordre, il interdit encore à ces représentants paysans 
d'introduire dans la composition de leur bureau des représentants d’une 
autre classe que la leur. Or comme on a tout fait dans le passé pour 
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empêcher l’instruction des paysans, le bureau de lenr comité se trouvera No. 509. 
malheureusement peu propre à traduire leurs besoins en projets de lois 1857. 
et à exposer leurs droits dans des rapports. Cependant ce sont ces 
projets de lois et ces rapports qui sont censés poser les bases de la 
future organisation de la Moldo-Valachie. || Dans sa dernière disposition 
le firman nomme d'autorité le métropolitain président des états-géné- 
raux. || En cela le législateur reste dans le rôle qu’il a pris dès 
l'origine et continue à faire de l’arbitraire; seulement en fait d’arbi- 
traire je préfère, quant à moi, celui qui se montre au grand jour; je 
préfère, par exemple, la nomination de M. Vogoridis, le nouveau pacha 
de Moldavie, coiffé de sa calote rouge et ne sachant pas un mot de 
roumain, à celle de M. Balche, son prédécesseur, dont les dehors rou- 
mains faisaient encore illusion. Et de même, à la nomination arbitraire 
du métropolitain comme président de l'assemblée, j'aurais préféré la 
nomination du Scheïk-ul-Islam, parce qu’au moins nous pourrions dou- 
ter des moyens dont celui-ci s’est servi pour obtenir la place éminente 
qu'il occupe dans le corps des Ulémas. |! La nomination du vice- 
président est laissée aux états-généraux, mais à la condition qu’on ne 
nommera qu’un grand boyard. || C’est ici que le législateur se trahit 
ostensiblement ; il avoue lui-même qu’il a disposé sa loi de manière à 
ce que l’assemblée soit à coup sûr peuplée de grands boyards, car com- 
ment le firman savait-il par avance que les Roumains éliraient des 
grands boyards à l’assemblée, et de plus qu’ils en nommeront un assez 
grand nombre, pour qu'on puisse en trouver un parmi eux qui soit 
digne de remplir le rôle si important du vice-président? | Il n’y a 
en Valachie que de soixante-dix à quatre-vingts grands boyarde, presque 
tous compromis avec l’étranger, et dont l'incapacité et les habitudes 
de prévarication sont devenues -proverbiales. Ce serait donc, de la part 
de la nation, une aberration impardonnable de confier l’œuvre de sa 
régénération à ceux-là mêmes qui lont abrutie jusqu’hier. Mais le légis- 
lateur a prévu la mauvaise fortune qui attendait ses favoris, et il a 
disposé la loi électorale de manière à mettre la nation dans la néces- 
sité élire les grands boyards, malgré la répugnance qu’elle a pour 


eux. || Nous finissons cette pénible discussion du firman par les 
objections que nous suggère le petit nombre de députés dont se com- 
posent les états-généraux de chaque principauté. || Les anciens 


champs de Mars se composaient de milliers d'individus. Ces champs de 
Mars, mitigés plus tard par les princes, et surtout par les princes du 
Phanar, s'6levaient encore au nombre de 270 à 300 membres. || Les 
Russes, qui eurent la prétention bien mal fondée d'introduire dans les 
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aux assemblées extraordinaires à 190 membres pour la Valachie, et à 130 
pour la Moldavie. || Le firman qui remplace les anciennes assemblées 
par des états-généraux, au lieu d'augmenter le nombre des députés 
comme la nature de cette dernière représentation l’éxigerait, le reduit 
à 102 pour la Valachie, et 90 pour la Moldavie. || Les Turcs ont-ils 
voulu par là nous persuader encore une fois qu’en fait d’arbitraire ils 
l’emportaient sur les Russes eux-mêmes? C’etait peine inutile; nous 
avons été toujours tellement convaincus que Turcs, Russes et Autri- 
chiens se valaient, que nous n’avons jamais cherché le salut de no- 
tre patrie dans des changements de maîtres et de protecteurs. 

V. Dans le cours de ce mémoire nous avons exposé quelles ont été 
les causes principales qui ont déterminé la guerre d'Orient; quelle était 
la situation des Principautés roumaines au commencement de la crise: 
quelle est celle que leur a faite le traité de Paris, en vertu de leurs 
anciens traités; quelle est la nouvelle situation que le Congrès leur a 
preparée dans l’avenir, et les moyens que les Puissances contractantes 
se sont réservés pour parvenir à ce but, c’est-à-dire la formation d’un 
État roumain. || En dernier lieu, nous avons indiqué l’usage abusif 
que les Turcs ont fait de la mission que les cinq autres Puissances 
leur ont confiée dans les Principautés, et nons avons fait ressortir com- 
ment leur action compromet cette œuvre de régénération et d’organi- 
sation de la Moldo-Valachie que les Puissances occidentales se sont 
proposées, d'accord avec les populations. | Il nous resterait encore 
une conclusion à faire, si nous ne pensions pas qu’elle s’est faite d'elle- 
même dans l'esprit du lecteur à mesure qu’il parcourait ce mémoire. 
S'il en était autrement mon travail serait insuffisant et une conclusion 
ne pourrait pas le rendre meilleur. || Tout ce que nous pouvons ajou- 
ter, et ce que nous tenons à dire ici, c'est que, désormais, aucun ob- 
stacle ne nous empêchera de reconstituer la Roumanie; il ne s’agit 
plus que d’une question de temps, et quel est celui parmi nous quele 
plus ou moins de chemin à parcourir empêchera d'avancer quand il 
s’agit d'être ou de ne pas être? | Nous avons commencé la lutte 
lorsque la toute-puissance de la Russie faisait douter plusieurs d’entre 
nous de la possibilité du triomphe. Comment done hésiterions-nous à 
la continuer aujourd’hui que la Russie na fait plus illusion à personne, 
et que les rois eux-mêmes ont été obligés par la force des choses de 
se déclarer les champions de notre indépendance, et de se porter à 
son secours quand le péril a été imminent? || Non, rien désormais 
marrâtera plus notre élan; nous avons déjà remporté une grande vic- 
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toire: l’Europe a déjà reconnu que nous étions un peuple de dix mil- No. 509. 
lions d'hommes destiné à combattre et à triompher avec Ja liberté. 1857. 
Notre place est marquée parmi les nations qui constituent la république 
européenne, c’est à nous de la conquérir. 


No. 510.— Desvoltarea drepturilor Principatelor Moldo- 
Române în urma Tractatuluï de Paris din 30 
Martie 1856, (de Constantin Hurmuzaki şi loan 
Maiorescu. Bruxela 1857. 


Partea I. Starea Principatelor Române în urma Tractatuluï de Paris. 


„Apres ces explications le Congrès dé- 
cide, qu'il s’en réfère à la Sublime Porte 
pour prendre, s’il y a lieu, à l'expiration 
des pouvoirs des Hospodars actuels, les 
mesures nécessaires et propres à remplir 
les intentions du Congrès, en combinant 
la libre expression des voeux des Di- 
vans avec le maintien de l’ordre et le 
respect de l’état legal.“ 

Congrès de Paris, Séance du 8 Avril 
Protocole XXII. 


I. Importanţa cestiunei Principatelor recunoscută. 


De la începutul crisei orientale, Principatele Danubiene, România No 610. 
şi Moldavia, aŭ tras asupră-le luarea aminte nu numai a puterilor celor 1857. 
mari interesate mai de aproape la această crisä, ci și-a întregei Europi 
civilisate. După un secol si jumătate Europa se desceptă în fine și ret 
cunoscu importanța acestor două țări nu numai pentru imperiul otoman 
a cărui esistentä era amenințată, ci şi pentru Europa întreagă. Ea re- 
cunoscu mai ântâiă că aceste țări, lăsate unealtă în mâna unei mari 
puteri slavice, daŭ acestei din urmă acel folos mare, că în minutul in 
care ajunge la Dunăre, își dă mâna cu populii legaţi de dînsa nu numai 
prin raporturi de aceiași religiune, ci și prin bariere cu mult mai na- 
turali, prin barierele aceleiași origine și aceluiași sânge ; că prin urmare 
dintre toate căile ce are Rusia spre Constantinopol, cea mai periculoasă 
e calea peste Dunăre Tot de o-dată recunoscu Europa, că aceste două 
Principate, situate lângă cea mai mare cale comercială a Europei, lângă 
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cu Orientul întreg, nu sunt numai puntul în care concur interesele a 
trei imperiuri mari, ci si puntea prin care se mijlocesc interesele mate- 
riale și spirituale între Europa cea civilisată și între Orientul încă bar- 
bar. De aici vine că în toate discutiunile puterilor spre a aședa bazele 
păcii viitoare, chestiunea relativă la Principatele România și Moldavia 
aŭ figurat tot-d’a-una la locul ântâiă. In urmă și împrejurarea, că, pe 
când tractatul de Paris e esecutat mai în toate punturile sale, definitiva 
reconstituire a acestor două țări adastă încă a sa deslegare,e o mărtu- 
risire indirectă de importanţa ce Europa atribue cestiunei Principatelor. 


I. Dară raporturile de drept între Poarta Otomană si 
Principate, aŭ fost r&ü apretuite. 


Dacă cu această apretuire a chestiunei în sine poate fi mulţumit 
astă-di tot Românul, cu totul alt-fel stă lucrul cât pentru privirile (vues) 
ce aŭ predomnit in discutiunile puterilor asupra referinţilor de drept 
între Principate si imperiul otoman. Din nenorocire aceste priviri sunt 
basate mai numai pe istoria Principatelor de un secul si jumătate în- 
coace, pe periodul cel mai trist și mai de plâns al istoriei acestor ţări. 
De la 1716 încoace, pînă la 1822, Principatele aù fost prada intrigelor 
Fanarului si nesatiului de aur (rappacit6) al Vizirilor și miniştrilor Por 
tei otomane. In acest period de venalitate și coruptiune sistematică, 
drepturile de stat, drepturile neprescriptibile ale acestor ţări fură călcate 
în picioare, puterea, lor fisică däräpänatä, spiritul national persecutat, 
patriotismul proscris, puterea morală cădută. De la 1774 intră Rusia 
la mijloc, și fără să se fi adus vre-o vindecare radicală relelor de cari 
sufereau Principatele, destinul lor se regulează de atunci încoace, fără 
de scirea lor, si în interesul străin, prin tractatele ruso-turcesci până la 
anul 1853. In acest period s'a înrădăcinat în Europa ideea că Princi- 
patele n'ar avé altă esistentä politică de cât acea ce resultä din tra- 
ctatele încheiate între Rusia și Poarta otomană. Europa, uitând cu totul 
pe aceste ţări, se părea că dă dreptate cabinetului de San-Petersburg, 
când acesta pretindea că esistenta Principatelor Dannbiene e o treabă 
particulară a Rusiei și a Turciei, în care Europa n'ar avé a se amesteca. 
Ast-fel acest cabinet, în nota-circulară din 19 (31) Iulie 1848, despre 
interventiunea în Principate, a putut dice, fără să-l contradică vre-o 
putere europeană, că Principatele, în privinţa politică, maŭ altă esistentà 
de cât ceea ce le-o daü tratatele ruso-turcesci, uitând că chiar în Art. V 
al tratatului de Adrianopol se dice espres, că drepturile asecurate Prin- 
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cipatelor, le sunt asecurate pe temeiul conventianilor lor „qui leur ont No. 510, 
été accordés en vertu de leurs capitulations“ ; —uitând asemenea, că cu 1857. 
cinci luni după acest tratat, în nota cancelariei rusesci din 21 Ianuarie 
1830 către principele Lieven, ambasadorul rusesc din Londra, Domnul 
Nesselrode, drept răspuns la observările comitelui Aberdeen asupra tra- 
tatului de Adrianopol, în punturile 8 pînă la 13, nu o-dată se provoca 
la vechile conventiuni ale Principatelor si de repetite ori afirmă, că 
Rusia, n'a câștigat Principatelor nici un drept noŭ, pe care să nu-l fi 
avut ele ab-antiquo în virtutea conventiunilor lor cu Inalta Poartä1). || 
Această defectuoasă, cunoscintä de referintele de drept între Principate 
si Poarta otomană, se vede la cea mai mare parte a bărbaţilor de stat 
si a publicistilor Europei, pînă în dilele noastre; și epoca de la 1853 
pînă la 1856, sub sgomotul armelor, a fost cu mult prea scurtă, de cât 
ca bărbaţii de stat ai puterilor Europei, cari aii fost chemaţi a decide 
asupra soartei Principatelor, să se fi putut lumina pe deplin asupra 
acestor referinţe. || De aici vine că cuvintele „Suzeran,“ „vasal“ si 
„investitură“ se aplică și astä-di la referintele dintre Domnii Principa- 
telor si Sultanii otomani, în același înțeles pe care-l aŭ acești termini 
în dreptul feudal al Europei, când din contră e sciut că nici o-datä 
Sultanii mai fost stăpâni, nică ai ţărilor acestora, nici ai drepturilor 
pe cari le-aŭ deprins tot-d’a-una principii noștri suverani, ci că ţările 
acestea aŭ intrat în legătură de stat cu Poarta prin tratate, prin cari 
nu li se acordă drepturi nouă, ci li se confirmă si se garantese drep- 
turile ce aŭ avut ele mai înainte; prin urmare, nici Sultanii nu pot fi 
suzerani, nici Domnii Principatelor nu pot fi vasalii lor în înţelesul ce 
aü acești termeni in Europa, unde a domnit sistema feudală, cu totul 
necunoscută la noi. || De aici vine că chiar tratatul de Paris nu eu- 
noasce în favoarea Principatelor mai mult de cât privilege si immuni- 
tăți ; prin urmare, se mărginesce în sfera privirilor tratatului de Adria- 
nopole si al unor hatiserife, și ne dă mai putin de cât conferințele de 
Viena cară vorbirä cel putin de drepturi. {|| E învederat că și aici s'a 
avut înaintea ochilor ideea de suzeranitate în într'es feudal, de unde 
urma că drepturile Principatelor ar fi numai nisce concesiuni, din partea 
unuia care s'a aflat o-datä în posesiunea, în stăpânirea lor. In adevăr, 
privilegiile și immunitätile nu sunt alt-ceva de cât daruri, concesiuni, 
saü mai adevărat esceptiuni de la legea comună, când Principatele aŭ 
drepturi de stat, drepturi neprescriptibile, drepturi ce intră în dome- 
niul dreptului popoarehr (dans le domaine du droit des gens), si pe 


1). Veq westemaipelarg, Neugebauer. Donaufürstenthümer“ 1856, III pag. 79—80. 
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No. 510. cari nu le-aü concedat Sultanii din deplinătatea potestatei lor (plé- 


1857. 


nitude du pouvoir), ci le-ai recunoscut si garantit, și s'a obligat a le 
apăra în contra ver-cărui inimic, precum vom vedé mai jos. 


II. Urmările acestei cunoscinte defectuoase. Căimăcă- 
miile și reacţiunea de astădi. 


Din această defectuoasă cunoscintä a raporturilor de drept între Poarta, 
otomană si Principate a esit la lumină pentru ântâia dată în conferin- 
tele din Viena, în ședința din 26 Martie 1855, principiul de iniţiativa 
Portel în privința reorganisărei Principatelor, — principii fatal, pro- 
nuntat mai äntäiü de lordul John Russel si adoptat de toți cei-l-alti 
membrii ai conferinţei, — principii din care a emanat protocolul Constan- 
tinopolitan din 1{ Februarie 1856, in care, pe lângă o solemnă recu- 
noascere a conventiunilor încheiate cu Baiazed I și Mahomed II, Poarta 
își ia dreptul de a regula o mulţime de obiecte curat interne și vădesce 
pretutindenea scopul seü de a asimila -cu totul aceste Principate impe- 
riului otoman și de a le face provincii pure turcesci, — principi care a 
predomnit și în Congresul de Paris si din care aŭ eşit conclusiile de 
a convoca Poarta Divanele ad-hoc, de a lua ea la espirarea puterei Dom- 
nilor măsuri pentru asecurarea ordinei și pentru libera esprimare a do- 
rintelor țărei, si de a promulga ea prin hatișerif conventiunea finală a 
puterilor, despre definitiva reorganisare a Principatelor (1) — principiü în 
fine, din care a eşit chaosul, ameteala si confusiunea întru care se află 
astădi amândouă Principatele. || In toată istoria Principatelor nu e 
esemplu ca Inalta Poartă să fi luat inițiativa în chestiuni ce se tin de 
reorganisarea Principatelor, nică ca ea să fi convocat vre-o-datä adună- 
rile legislative ale ţărilor. Acest drept dat Inaltei Porţi e cu totul noŭ 
în istoria Principatelor. Chiar și în periodul cel mai trist al istoriei patriei, 
sub Fanarioti, ce eraü servi immediati ai Sultanilor, ţările amândouă s'a 
organisat și reorganisat fără nici un amestec al Inaltei Porţi. Asemenea tot 
în epoca aceasta, către capătul domniei Fanariotilor, legile civile și pe- 
nale ale Principatelor se reformară, se compilară în compendie, se pro- 
mulgară ca condici ale terilor si stai pînă astădi în putere fără ca la 
compunerea lor să fi dat măcar de scire Porteï, ori să se fi cerut mai 
pe urmă aprobarea ei. Chiar conventiunea de Akerman din 1826 recu- 
noasce țărilor dreptul de a se reorganisa, de a-și face regulamentele or- 


1) Articolul XXIV al Tratatului de Paris;—Protocolul VIII <edinta din 12 Mar- 
tie, — Protocolul XXII, ședința din 8 Aprilie a Congresului de Paris. 
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ganice si de a le esecuta numai de cât (1), fără ca să se dică că e de No. 510. 
lipsă de vre-o deslegare ori de vre-o sanctionare din afară. Nu e cu 1857. 
putinţă a crede, că puterile Europei să fi avut de gând a lipsi pe Prin- 
cipate chiar si de drepturile recunoscute prin tratatele ruso-turcesci si 
de a da Portei otomane drepturi ce n’aü avut nici-o-dată! Cu toate a- 
cestea vedem că se făcu, si se dete Portei un drept de iniţiativă pe care 
nu-l mai avuse, de care însă Poarta se sciu folosi si pînă acuma foarte 
bine, căci tot din această iniţiativă a esit si institutul caimacamielor 
turcesci de astădi. || Această măsură din partea Inaltei Porți, nu nu- 
mai a surprins de mirare pe toţi cei ce s’aü gândit vre-o dată serios la 
soarta patriei lor, ci a si redeșteptat în inimile tuturor cele mai strimto- 
rătoare griji. Suntem cu totul departe de a face din această măsură, întru cât 
privesce la Tara românească, o cestiune de personalitate ; cu toate acestea 
nu putem ascunde că, concrederea căimăcămiei acestei ţări în mâinile fo- 
stului o dată Domn, Alexandru D. Ghica a rănit adînc simțul de mo- 
ralitate al téreï si a derogat foarte mult chiar autorităţii Inaltei Porţi, 
nu pentru persoana caimacamului, ale cărui cäruntete respectăm, ci pentru 
politica Porții manifestată cu ocasiunea aceasta. Sunt in vie aducere 
aminte, si adresa adunării legislative din Februarie anul 1842, si fir- 
manul Înaltei Porţi prin care acest Domn s'a condamnat și s'a destituit ca 
culpabil de abusurile insirate în numita adresă. Noi nu cunoascem nici 
un firman posterior, prin care Poarta să-și fi desmintit firmanul din 
1842, să fi desființat sentinţa de atunci si să fi declarat că fostul Domn 
a fost inocinte. Oare nu însemnează aceasta a’si bate joc de simţul de 
moralitate al unei națiuni întregi ? Oare nu este aceasta cel putin o în- 
cercare de a corupe acest simț? Această urmare din partea Porții, 
ne readuce în minte firmanul din. periodul fanariotic când un Domn se 
întrona astădi ca cel mai ales întru fiii lui Isus, apoi se detrona mâine 
ca uu criminal, pe urmă peste un an, ori peste câte-va Juni se reaseda 
iarăși în tron ca cel mai de treabă om din lume! Incă o-dată noi nu atacăm 
persoane, ci politica Porții. | Dar ori și cât de dureroasă e impresiunea ce 
a lăsat în inimile tuturor această măsură neasceptată, noi bucuroși trecem 
de la cestiunea de moralitate, la cestiunea de legalitate a acestei măsuri. |] 
Nici conventiunile cele vechi ale Principatelor, nică tratatele ruso-tur- 
cesci, nici datinele, nici legile cele în ființă ale ţărilor nu daŭ Inaltei 


1) „Les hospodars seront tenus de s'occuper.. . avec les .Divans respectifs, des 
„mesures nécessaires pour améliorer la situation des Principautes confiées à leurs 
„Soins, et ces mesures seront l'objet d'un réglement général pour chaque provinse, 
lequel sera mis immédiatement à exécution‘, Conv. d’Akerman, 1826. 
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No 510. Porţi dreptul de a denumi ea caimacami; din contră legile téreï în ființă, 


1857. 


și anume art. 18 din regulamentul organic, cuprinde lămurite disposi- 
tiuni asupra constituirei guvernului provisoriü în cas de încetarea, vre- 
unui domn, precum și asupra atribuţiilor acestui guvern. Congresul de 
Paris, în ședința din 8 Aprilie decide numai, că la espirarea puterei 
domnilor actuali, Poarta să iea măsuri pentru a combina libera espri- 
mare a dorințelor téreï din partea Divanurilor, cu menţinerea ordinei si 
cu respectul către Statul legal. 1) Puterile, cari drept scopul măsurilor 
de luat din partea Porții aŭ pus respectul către Statul legal, și cari 
chiar prin articolul 23 al tratatului de Paris lasă în statu-quo legile ac- 
tuale ale téreï, pînă la a lor revisiune, maŭ putut da Porții dreptul de 
a călca aceste legi! Prin urmare, denumirea caimacamilor de a dreptul 
de către Inalta Poartă, în contradicere cu art. 18 din regulamentul Or- 
ganic, e învederat o călcare flagrantă a uneia din legile fundamentale 
ale törei lăsate în putere chiar prin tratatul din 30 Martie. || Dar 
căimăcămia de astădi se înfățișează ca un institut întrodus dinadins spre 
a face de nimic (pour rendre illusoire) cel mai prețios drept ce recu- 
noscură puterile în favoarea principatelor,—dreptul de a se pronunţa ele 
în toată libertatea asupra reconstituirei lor. Când congresul de Paris, în 
şedinţa din 8 Aprilie, a decis a lăsa asupra Porții ca să iea măsurile 
cele de lipsă la espirarea puterei Domnilor, s'a dis espres că măsurile 
acestea aŭ să fie ast-fel, în cât să se poată realisa intentiunile congre- 
sului (à remplir les intentions du Congrès). Aceste intentiuni ale Con- 
gresului se văd lămurit din tote desbaterile relative la Principate, înce- 
p@nd de la ședința din 8 Martie pînă la cea din 8 Aprilie, si mai lu- 
minat de cât din toate, din Protoc. No. VIII al ședinței din 12 Martie, 
în care scopul comisiunei însărcinate cu compunerea, articolilor generali 
despre Principate, se esplică prin aceste cuvinte: „A lua măsurile cele mai 
nemerite spre a se asecura de dorința locuitorilor asupra cestiunilor 
de principii rămase neresolvite.“?) — Cestiunea de principii, rămasă 
nedeslegată, e cestiunea despre Unirea Principatelor într'un singur Stat, 
precum se vede luminat din Protocoalele Congresului No. VI si VII, se- 


1) „Après ces explications le Congrès décide, qu'il s’en réfère à la Sublime 
Porte p ur prendre, s’il y a lieu, à l’expiration des pouvoirs des Hospodars actuels, 
les mesures nécessaires et propres à remplir les intentions du Congrès, en combi- 
nant la libre expression des vœux des Divans avec le maintien de l’ordre et le 
respect de l’état légal.“ || Congrès de Paris, séance du 8 Avril, Protocole No. XXII. 

2) „Prendre les mesures les plus propres pour s'assurer du vœux des popula- 
tions sur les questions de principe, non encore résolues.“ Congrès de Paris, séance 
du 12 Mars, Protoc No. VIII. 
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dintele din 8 și 10 Martie. || Ce vedem noi însă, practicându-se astädi, 
de către căimăcămiile otomane în principate? Jurnalele Moldaviei înre- 
gistraü, pînă alaltă ieri, în toate dilele, cele mai înjositoare fapte de ale 
amploiatilor căimăcămiei, spre a stoarce de Ja persoane si de la comuni- 
täti întregi, suscripturi în contra uniunei. In România e poprit amploia- 
tilor de a subscrie în favoarea uniunei; asemenea sunt date instrucțiuni 
administratorilor de a nu suferi consultări și declarări în înţelesul acesta. 
Denumirile în posturile de oare-care influență, precum și scoaterile din- 
tr'însele, se fac toate cu scop de a prepara o declarare după voinţa 
Porții în contra Uniunei. Jurnalelor locale nu le este iertat nici măcar 
de a pronunţa vorba „Uniune!“ Cu un cuvînt: Cäïmäcämiile de astädı 
sunt instituite cu scop învederat de a lucra din toate puterile și prin 
toate mijloacele spre a opri libera manifestare și declarare a poporului 
asupra soartei sale, și spre a nimici intentiunile puterilor Europei. || 
Dară nu numai prin organele sale, prin căimăcămiile turcesci de astädi, 
ci şi de-a-dreptul prin firmane, Poarta otomană desființează legi pure 
interne, cea ce nu se mai făcu nici o dată. Ast-fel veduräm în dilele a- 
cestea desființată legea de presă în Moldavia, concesiunea de plutire pe 
Prut si Siret, concesiunea de bancă s. c. l. In scurt: regimul prin fir- 
mane s'a instalat în toată puterea în locul regimului legal. || Aceasta e 
astädi, după tratatul de Paris, starea lucrurilor în Principate. Nici o 
dată n'a fost mai impresionate de sus, si sub apăsare mai grea de cât 
tocmai astăqi. Libera manifestare a opiniunei publice a devenit cu to- 
tul ilusorie. || Toate acestea nu s’ar fi întîmplat, daca mai äntäiü de 
toate s'ar fi precisat referintele de drept între Principate si Poarta oto- 
mană, și dacă drepturile acestei din urmă s'ar fi redus la adevărata si 
legitima lor valoare; or dacă s'ar fi cliemat deputaţi din partea Princi- 
patelor chiar la scaunul Congresuluï,—un drept pe care Principatele sunt 
în cădere de a'l reclama, și .care li s'a fost recunoscut și în Conferin- 
tele de Viena. || In aceste împrejurări întristătoare, cari in cas de 
a se realisa intentiunile Porții manifestate in conclusele din 11 Februarie 
1856 în Constantinopole, apoi date pe faţă în toată procedura caïma- 
camilor de astădi, nu mai putin si în tonul jurnalelor semi-oficiale din 
capitala, imperiului otoman, nu ne promit de cât un viitor plin de în- 
curcături funeste,—în aceste momente supreme, înainte de a ne declara 
asupra baselor reconstituirei politice a patriei noastre, am credut de ne- 
apărată necesitate, a mai lămuri o dată cestiunea de drept între Prin- 
cipate și imperiul otoman. 


www.dacoromanica.ro 


No. 510. 
1857. 


No. 510. 
1857. 


186 
Partea a Il-a Statul de astădi al cestiunet relative la Principatele 
Române. 


Principatele sunt State Suverane? 


„La Moldo-Valachie n'est pas dans l’o- 
bligation de reconnaître au-dessus d’elle 
un pouvoir législatif étranger.“ 

Colson : De l’état présent et de Pave- 
nir des Principautes de Moldavie et de 
Valachie, pag. 271. 


IV. Conventiunile Principatelor cu Poarta otomană, espli- 
cate după cuprinsul lor. 


E cunoscut astädi pretutindenea că Principatele române n’aü fost 
cucerite de către Sultani prin sabie, ci că ele de bună-voia lor și prin 
Conventiuni onorifice aü intrat în legătură de Stat cu Poarta otomană 
si s’aü pus sub protectiunea ei. Principatele au patru Convenţiuni cu 
Poarta, două ţara Românească și două Moldavia. Cea d’äntäiü a Româ- 
niei e încheiată între Mircea I și Sultanul Baiazed I, în anul 1393, si 
e cunoscută sub forma de un Hati-Humaium al acestui Sultan; a doua 
conventiune e o reînoire a celei d’äntäiü, însă mai precisă, făcută in 
Adrianopole în anul 1460 între Vlad V Suveranul României și Maho- 
med IT cuceritorul Constantinopolului. Conventiunile Moldaviei sunt în- 
cheiate mai tärdiü. Cea d'ântâiu în anul 1511 între Bogdan și Baiazed; 
a doua în mijlocul secolului XVII între Vasile Vodă și Mahomed IV. 
Si a doua conventiune a Moldaviei esplică pe cea d’äntäiü şi e mai pre- 
cisatä. Noi le reproducem pe câte-patru în anex; iar în discutiunea 
noastră vom cita pretutindenea a doua conventiune a fie-cărei ţări, si 
pentru că aceste sunt mai precisate, și pentru că sunt cele din urmă 
ce principatele aü încheiat de a dreptul cu Poarta. Conventiunile Mol- 
daviei sunt în forma lor mai onorifice de cât ale României. Chiar ân- 
tâiul art. din tratatele Moldaviei e o mărturisire solemnă din partea 
Sultanului că Moldavia e ţară liberă, necucerită, si că de bună-voia sa 
și fără a fi constrînsă, promite ascultare de imperiul otoman. Cu toate 
acestea nu e nici o îndoială, că și Moldavia si România, de erai si- 
gure că se vor pute apăra pentru tot-d'a-una singure în contra ini- 
micilor lor, nu cugetaü nici o dată a se asigura prin tratate de pro- 
tectiune; dar grija pentru viitor, mai ales vădând spaima ce numele 
de Turc bägase în toată Europa, prin urmare un fel de forță morală, le-a 
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constrins pe amândouă a se pune sub protectiunea Porteï. Insă, ca să No. 510. 
ceară chiar protectoratul Sultanilor, si nu al vre-unuia din vecinii Su- 1857. 
verani creștini aceasta a stat şi în voia României, ca si intr’a Mol- 
daviei. Prin urmare, preferința dată Sultanilor de a fi ei protectori, a 
fost un act de bună voiă din partea amândoror statelor române. Ele 
dar aù tratat amândouă ca state libere, cu un stat liber. In adevăr, 
drepturile garantate prin aceste Conventiuni, sunt în ființă tot aceleași 
pentru amândouă țările; pentru că de si titlul „independinte“ garantat 
espres Moldaviei nu vine în Conventiunile térei Românesci, el însă se 
cuprinde pe deplin în dreptul de a declara resbel si de a face pace de 
sine, drept garantat espres în amândouă Conventiunile acestei din urmă 
tëri, întocmai precum si dreptul Moldaviei de a trata ca stat de sine 
cu alte state, de și nu se numesce espres in Convenţiunile ei, se cu- 
prinde însă învederat în vorba „independinte“. || In conventiunile acestea, 
amândouă ţările își reservă si fac a li se garanta toate drepturile unor 
state suverane, de cari s'au bucurat și până aci. || Anume se garan- 
tesce amânduror Principatelor liberul esercitiü al legilor lor proprii, ca 
si mai înainte (continueront à jouir); principii conservă dreptul de 
viață și de moarte peste snpușii lor, precum și dreptul de a face pace 
și resbel, fără ca pentru unul din actele aceste să fie supuşi la cea 
mai mică răspundere către Inalta Poartă (sans être soumis pour aucun 
de ces actes à aucune espèce de responsabilité envers la Sublime Porte. 1) 
Sultanii se leagă a nu se amesteca în nici un chip si sub nici un fel 
de pretext în trebile țărilor 2); amândouă ţările rămân în dreptul lor 
de a-și alege pe Domnii lor în toată libertatea, si Poarta se îndato- 
reazä a recunoasce pe Domnii cei aleși de către ţări, fără ca Sultanii 
să se poată amesteca în aceste alegeri fie în veri ce mod, ori să facă 
greutăți ori să pună veri-ce pedici 3). — Intregitatea teritoriului român 
să garantesce ‘); musulmanilor nu le e permis a se aseda ori a face 
geamii pe teritoriul Românesc, asemenea si esercitiul religiunei maho- 
medane e cu totul oprit în cuprinsul Principatelor.— Turcii nu pot nici 
călca pe pămîntul Românesc fără deslegarea autorităţilor locale, când 
din contra Românilor ce în ori ce trebi ale lor vor trece în pămîntul 
turcesc, li se acordă immunitäti speciale, precum scutire de haraciü, ş. c. 1.8); 
maï încolo Sultanii se leagă pentru sine și pentru succesorii lor a pro- 


‘) AL JI Tratat al României Art. 5; Al II Tratat al Moldaviei Art 2, 3, 9. 

°?) Al II Tratat al României Art. 2; — Al II Tratat al Moldaviei Art. 2, 3, 4, 11. 
‘) Al I Tratat al Românilor Art 4;—Al II al Moldaviei Art. 11. 

*) Al II Tratat al Moldaviei art. 5. 

5) Al II Tratat al României Art. 2, 7, 9, 10;—Al II Tratat al Moldaviei Art.6, 7, 
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No. 510. tegia pe amândouă ţările si a le apăra în contra veri-cărui inimic, de 


1857. 


câte ori vor cere !); și pentru toate acestea Sultanii nu-și stipulează, 
nu pretind alt-ceva, de cât de la fie care ţară câte o sumă de bani, 
de la România sub titlul de „tribut“, de la Moldavia sub numele de 
dar sai peșcheș, si pe lângă aceasta simplul titlu de superior, adecă 
protector al suveranitäteï 2): pentru că sub espresiunea „supremaţia, 
peste suveranitate,“ după contestul Conventiunilor nu se poate înțelege 
alt-ceva de cât acea superioritate, ce firesce e legată de vorba ,pro- 
tector“, față cu protegiatul de care e legată ideia de inferior. || Acesta 
e conținutul Conventiunilor încheiate între Principate si Poarta oto- 
mană. Ele cuprind între sine toate atributele suveranităţii, și acestea 
nu sunt acordate de Inalta Poartă, ci recunoscute, confirmate si ga- 
rantate Principatelor, precum le-aă avut ele mai nainte. || „Le Sul- 
tan consent et s'engage pour lui-même et pour ses successeurs“, cu a- 
ceste cuvinte se începe Conventiunea diu anul 1460 între Mahomed II si 
Vlad V, Suveranul României. Aceasta nu va să dică concedem, dăruim 
din deplinätatea puterei noastre; ci recunoascem, garantäm și ne legäm. 


V. Espresiunile ,suzeran“, „vasal“, „feud“, rëù si fără 

cale, „s'au aplicat spre a esplica raporturile de drept 

între Poartă si Principate.“ Acestea nu sunt părţi în- 
tregitoare ale teritorului turcesc. 


Având înaintea ochilor cuprinsul conventiunilor ce specificarăm în 
capitolul precedinte, e învederat că espresiunile „suzeran,“ „vasal,“ „feud“ 
si „învestitură,“ r&ă și fără cale s'aă aplicat spre a însemna cu ele ra- 
porturile ce leagă pe Principate de imperiul otomau. După ce Principa- 
tele maŭ fost nici o dată posesiune turcească, nici o dată pămînt tur- 
cesc, — după ce drepturile stipulate în conventiuni nu sunt drepturi nouă, 
nu sunt câștigate acum ântâia dată, nu sunt transferite de Sultani asu- 
pra suveranilor noștri, ci drepturi cu mult mai vechi,—cu un cuvînt, 
după ce Sultanii n'aă fost nici odată Stăpâni (les Seigneurs) nici al 
pămîntului, nici ai drepturilor acestor ţări, e învederat ca lumina soa- 
relui, că împărații Turcilor nu sunt suzeranii Principatelor, şi suveranii 
statelor române nu sunt vasalii Sultanilor. Aceşti din urmă n’aü nică 
un drept de învestitură, după ce în temeiul conventiunilor Sultanii sunt 
datori a recunoasce, a confirma pe Domnii aleși în toată libertatea de 


1) II Tratat al României Art. 1, 2;—II Tratat al Moldaviei Art. 12. 
2) Tratat al României Art. 1; — II Tratat al Moldaviei Art. 13. 
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către ţări. Dintr’o clausä ca aceasta: „L’eleetion sera reconnue par la No. 510. 
Porte, sans qu’elle puisse s’y ingérer, nommer le Prince, soulever la 1857. 
moindre difficulté, ou apporter la moindre entrave à ce sujet,“1) e în- 
vederat că aci nu e vorba de vre-un drept în favoarea Porteï, ci d'o 
obligatiune. Despre vre-un omagiă din partea Domnilor, nu e nici o 
urmă în conventiuni. Dacă Sultanii arötaü un zel cu totul singular de 
a imita pe Suzeranii Europei feudale si de a trimite suveranilor noștrii 
semne de învestitură, aceasta e o usurpare, o nelegalitate, si dacă unii 
dintre Domnii cei slabi, mai ales în timpul fanariotilor, se bucuraü de 
aceste semne și le cerea, aceasta era un abus, pentru că ei nu puteaü 
transferi asupra Sultanilor drepturi ce n’aveaü eï înșiși. „Nemo in alium 
plus juris transferre potest, quam ipse habet.“ || Tratatul de A- 
drianopole (1829) a cercat pentru ântâia dată a băga în dreptul public 
al Principatelor termenul feudal „Suzeran“ in loc de „superior.“ Causa 
e, că espresiunea de „superioritate“ (suprématie) usată în conventiunile 
noastre, e identică cu vorba protectiune, precum arötaräm mai sus 2) si 
apoi scim că Rusia aspira ea Ja titlul de Protectoare. Insă tractatul de 
Adrianopole, ca toate tractatele ruso-turcesci, e încheiat cu Turcia fără 
de noi si nu poate aduce nici un scădămînt drepturilor noastre. „Actus 
inter duos, tertio nec nocere nec prodesse potest.“ Conventiunile noastre, 
singura bază a dreptului public al Principatelor, nu cunosc nici suzeran 
nică vasal, nică feud, nică învestitură, tot espresiuni proprii dreptului 
feudal al Europei, cu totul necunoscut la noi.—Egiptul se poate dice 
feud al imperiului otoman, vice-regii Egiptului se pot numi vasali 
ai Sultanului, si Sultanii suzerani ai Egiptului si ai vice-regilor lui, 
pentru că Egiptul a fost cucerit și prefăcut în paşalic, si drepturile 
vice-regilor sunt drepturi transferite de către Sultani; iar Principatele 
mai fost nici odată posesiunea Sultanilor, si drepturile noastre sunt 
mai vechi de cât raporturile noastre cu Poarta otomană. Noi dar 


1). A doua conventiune a Moldaviei, art. 11. 

1). Cartea d-lui Boerescu „La Roumanie après le traité de Paris du 30 Mars 
1856, Paris 1856,“ ne veni la mână cu mult mai tärdiü de cât să ne fi putut fo- 
losi la timp de dînsa. Ne bucurăm însă vădând că tinărul erudit are tot acele idei 
despre dreptul public al Principatelor și despre suveranitatea lor, pe cari le-um 
apărat și noi tot-d’a-una. Iară ce se atinge de vorba „suzeran“ si „superior“ sim- 
tim cea maï vie mulțumire, putându-ne provoca la o autoritate ca D Royer-Col- 
lard, care în introducerea, la cartea d-lui Boerescu, leapădă din dreptul public al 
Principatelor espresiunea de „suzeran“ și pune în locul ei termenul de „superior.“ 
Esplicarea ce D. Royer-Collard face după vechii publiciști ai Romei e de cea mai 
mare importanță pentru noi. 
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Ne. 510. respingem de la noi toate espresiunile acestea că o înnoitură in- 


1857. 


trodusă fără de voie si fără de scirea noastră; le respingem, nu pen- 
tru că raporturile însemnate prin cești termeni feudali ar scädé ceva 
din suveranitatea Principatelor,2) ci pentru că dreptul public al Prin- 
cipatelor nu le cunoasce, si pentru că espresiunile acestea aŭ adus nu. 
mai confusiune in apretuirea drepturilor noastre. || Poarta otomană 
folosindu-se de această confusiune, desvoltă în circulara sa din 31 Iuliü 
a. tr. o teorie cu totul nouă, privind pe Principate ca părţi întregitoare 
ale teritorului turcesc! Insäsi Porta mărturisesce în numita notă circu- 
lară, că pînă la tractatul de Paris Principatele nu fură privite ca părți 
ale teritoriului turcesc. Noi însă am dori a sci, pe ce temeiü Poarta le 
consideră acum după tractatul din 80 Martie, ca părţi ale Turciei? Noi 
scim că prin art VII din acest tractat, puterile se leagă a respecta în- 
tregitatea toritorială a imperiului otoman; dar nici în acest articol, nică 
în articolii XX—XXVII, cari sună anume despre Principate, ţările noastre 
nu sunt declarate de teritoriü turcesc. Aceasta nică că se putea, ântâiü 
pentru că scopul puterilor n'a fost d'a imputina drepturile Principatelor, 
ci încă de a le mai îmmulţi?), al doilea, pentru că din articolii conven- 
tiunilor noastre citați mai sus (cap. IV sub litera e) se poate convinge 
ori-cine, că teritoriul românesc se distinge pretutindenea lămurit de te- 
ritoriul turcesc. Prin urmare teoria Porteï despre întregitatea imperiului 
săă, întinsă pînă Ja Principate, e cu totul deșartă, ca una ce e con- 
trariă vechilor noastre tractate şi chiar intentiunei puterilor, si ca una 
pe care Poarta însăși, în citata notă circulară o declară de innoiturä, 
mărturisind că pînă la tractatul de Paris nimeni n'a privit pe Princi- 
pate ca părți ale teritoriului turcesc. In fine chiar Poarta uitând de 
teoria desvoltată în nota din 31 Iuliü cu opt qile mai târdiü, și anume 
în nota din 7 August cere încorporarea gurelor Dunărei cu teritoriul 
otoman, afirmând că numitele guri nu s’ar fi ţinut nici odată de teri- 
toriul Principatelor ci de teritoriul turcesc. Va să dică însăși Poarta, se- 
pară si acum cu totul teritoriul român de cel otoman. De altmintrelea 
pretentiunea Porte e cu totul neîntemeiată, pentru că gurele Dunäreï 
în vechime s’aü ţinut în adevăr de Moldavia si nu se pot încorpora de 
cât cu aceasta. 


i). Vattel, droit des gens, L. I. Chap. I, $ 7--8. Martens, Précis du droit des 
gens, L. I. Chap. I, § 16. 
3) Les Principautés conserveront leurs privilèges, … et le Sultan, de concert 


avec les Puissances contractantes, accordera en outre à ces Principautés ou y con” 
firmera etc Vedi ântâiul punct al preliminariilor păcii. 
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VI. Raporturile de drept între Principate si Poartă seaü 
aplicarea dreptului popoarelor la tratatele Principatelor. 


Din textul conventiunilor se vede luminat, că Principatele aü fost 
State suverane înainte de a trata cu Poarta, și că aŭ rămas suverane 
si după aceste tratate. Ele aü încheiat tratate cu Poarta numai si nu- 
mai spre a-și asecura si pe viitor suveranitatea lor, adică spre a nu în- 
ceta nici o-datä a fi state suverane 1). {|| Ce raporturi de drept sunt 
dar între principate și Poarta otomană ` după principiile dreptului po- 
poarelor ? Nu altele, de cât acele ce sunt între două state legate între 
sine prin alianțe inegale (adică între un stat, mai tare și altul mai slab), 
aŭ prin tratat de protectiune, aŭ cel mult prin tratat de tribut. E ra- 
portul între un stat superior ca protector și între altul inferior ca pro- 
tegiat, nică mai mult nici mai putin de cât raportul ce era până la tra- 
tatul de Paris, si mai este încă, între Turcia de o parte, si puterile a- 
pusului de cea-laltă parte. A încetat Turcia de a fi suverană pentru că 
aŭ alergat puterile apusului spre apărarea ei? Poarta a cerut protecti- 
unea acestor puteri, tocmai pentru ca să-și scape suveranitatea. Tot 
aceasta fäcurä și Principatele în secolii 14, 15, 16 si 17; diferinta e nu- 
mai că Principatele aŭ încheiat tratatele lor cu Poarta pe un timp ne- 
determinat; iar tratatul dintre Poartă și Puterile apusului e pe timp 
mărginit. || Nici unul din raporturile acestea, anume nici protectiunea, 
nică chiar tributul, nu scade nimic din suveranitatea statului celui mai 
slab legat prin tratat cu un stat mai tare, dacă statul cel slab, adică 


v 


cel inferior cät pentru putere, si-a reservat dreptul de a se gu- 
verna de sine liber după. legile sale. Acest principiu e recunoscut 
de tofi cei mai renumiţi publicisti ai Europei, începând de la Hugo 
Grotius până în diua de astădi1). Tribut aŭ plătit Sultanilor Dogii re- 
publicei venetiane, Imp£ratii Germaniei si alții, fără ca prin aceasta su- 
veranitatea lor să fi suferit cel mai mic scădămînt. Dreptul public eu- 
ropean recunoasce, că un stat mai slab, când vede cä nu mai e în stare 
de a se asigura în contra încălcărilor si asupririlor (empiètements et 
vexations) din afară, poate să se pună sub protectiunea altui stat mai 
tare, fără ca se înceteze de a fi suveran. Mai luminat de cât toţi se 
esplică în privința acestor state Vattel, dicând : „Dacă statul cel mai slab, 
pentru protectiunea aceasta se obligă la oare-cari condițiuni, precum la 
plata unui tribut, la darea de trupe de ajutor, ori chiar si la acea, ca, 


. 1] Colson: De l’état présent et de lavenir des Principautés pag. 271. — Idem : 
Précis des droits des Moldo-Valaques, pag. 11. 
'] Vattel, 1. c. $ 5, 6, 7. — Martens l. c. $ 16. 
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No. 510. să facă causă comună cu protectorul seü în toate resbelele acestui din 


1857. 


urmă, însă își va reserva dreptul de a se guverna după libera sa vo- 
intä (se resérvant du reste le droit de se gouverner à son gré), aceasta, 
nu e alt-ceva de cât un simplu tratat de protectiune, care nu scade 
nimic din suveranitate (c’est un simple traité de protection, qui ne dé- 
roge point à la souveraineté) 1). Insă Principatele nu s’aü obligat către 
Poartă, de cât la o sumă de bani pe tot unul, fie acești bani sub nume 
de tribut, ori sub nume de dar saü peschesiü Cu această sumă de bani 
plătesc ele protectiunea suveranităţii lor. Ast-fel, aplicând dreptul po- 
poarelor la conventiunile Principatelor, nu mai poate fi nici o îndoială 
că statele române, și după intrarea, lor în raport de protectiune cu Poarta 
aŭ rămas deplin suverane. 


VI. Istoria e martorä.din secol în secol că Principatele 
si după conventiunile cu Poarta s’aü 
purtat și în lăuntru și în afară ca state deplin suverane, 
încheind alianţe ofensive și defensive și 
tratate de comerciü. 


Dacă ar mai rămână cuiva vre-o îndoială despre suveranitatea Prin- 
cipatelor Românesci, ori chiar despre autenticitatea conventiunilor lor 
cu Poarta ; istoria e de față ca să convingă și pe cel mai mare sceptic 
din lume. Ea e martoră că Principatele și după conventiunile lor cu 
Poarta; s’aü purtat ca state deplin suverane și în läuntru și în afară, 
si că aŭ fost recunoscute de state suverane și de către puterile Euro- 
pei. Sunt cunoscute numeroasele tratate de alianţă între Principate de o 
parte și Polonia, Ungaria și imperiul Germaniei de altă parte. Ne-am 
duce prea departe dacă am sta să analisăm aici măcar numai o parte 
din tratatele Principatelor cu statele numite aci, cari astădi nici nu 
mai esistă în forma și gloria lor de atunci. Ne vom mărgini dar a 
enumera numai în ordine cronologică câte-va din aceste tratate, încheiate 
de către Principate după ce se puserä sub protectiunea Portei, reser- 
vându-ne a vorbi mai pre larg de două tratate încheiate cu două dintre 
puterile cele mari de astădi, în a căror mână stă în parte deciderea 


soartei acestor țări. Ast-fel în anul: | 1396. Mircea I, Suveranul 
României, face tratat de alianță cu Sigismund, regele Ungariei; || 
1448. Dan IV al României, s'a aliat cu Ioan Corvin. | 1498. Ro- 


mânia intră în alianță naturală cu Polonia, Ungaria si Moldavia; || 


'] Vattel, l. e. Chap. XVI $. 192. 
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1518. Stefan Suveranul. Moldaviei (fü al lui Bogdan si nepot al lui No 510. 
Stefan cel Mare) face tratat de alianță cu Polonia; asemenea fac tratate 1857. 
de alianţă tot cu Polonia următorii suverani ai Moldaviei: || 1527. 
In Decembrie, Petru Rares. || 1538. In August, tot Petru Rares. || 
1539. Stefan Lăcustă. || 1598. Mihaiü Viteazul încheie tratat cu Ru- 
dolf împăratul Germaniei. || 1638. Mateii Basarab al României încheie 
alianță ofensivă și defensivă cu Räkoczi, principele Ardealului || 1631. 
Vasile Lupul, principele Moldaviei, face tratat de pace cu Hanul Tăta- 
rilor ș. c. l. || Iară cele două tratate, de cari ne-am reservat a vorbi 
mai pe larg sunt încheiate cu Anglia și cu Rusia. Cel cu Anglia da- 
tează cu 77 de ani mai tärdiü de ântâia conventiune a Moldaviei cu 
Poarta. Sa încheiat acest tratat în anul 1588 între Petru Schiopul, 
Domnul Moldaviei, şi Hareborne, ambasadorul Elisavetei Regina Engli- 
terei lângă Poarta otomană, și e un tratat de comerciü. — Anglia 
dar recunoasce pe Moldavia de Stat suveran cu mult mai tärdiü după 
ce aceasta s'a pus sub protectiunea si garanția Porteï; nu mai putin și 
Sultanul recunoasce că Moldavia are dreptul de a trata ca Stat suveran 
cu alte State, pentru că nu numai a sciut despre încheierea tratatului, 
ci el însuși a recomandat pe Domnul de Hareborne către suveranul 
Moldaviei, fără ca să-și însușeze dreptul de a confirma și din partea 
sa, acest tratat, si fără ca regina Angliei să considere că ar fi de lipsă 
o asemenea confirmare. E învederat dar că si Sultanii și Potentaţii 
Europei recunosceaü pe Moldavia de Stat suveran în înţelesul proprii. 
Acest tratat e de cea mai mare importanţă nu numai pentru deplina 
suveranitate a Principatelor, ci si în contra pretentiunilor, ce Poarta, 
sprijinită de Austria, a rădicat si de curând, de a aplica și în Princi- 
pate capitulatiunile sale cu alte State. Afară de aceea că dreptul po- 
poarelor nu dă protectorului drept de a trata în numele natiuneï pro- 
tegiate, ci din contră dă acestei din urmă drept de a trata ea pentru 
sine, — și afară de aceea că Principatele prin conventiunile lor si-aü 
reservat espres dreptul de a trata ca suverane cu alte State, — afară, 
die, de toate aceste, tratatul de comerciü între Moldavia si Anglia, e 
argument deplin comprobätoriü, că si Sultanii si Potentatii Europei aü 
recunoscut în faptă, că tratatele lor nu se pot aplica la Principate, ci că, 
e de lipsă a încheia tratate speciale de a dreptul cu aceste din urmă. 
Colson, care pentru ântâia dată a examinat această cestiune importantă, 
o resolvă si el în favoarea Principatelor. !) || O altă putere, dintre pu- 

1) Colson : De l’état présent et de Pavenir des Principautés, pag. 284—286. 
Idem: Précis des droits des Moldo-Valaques Chap. V. pag. 25—26. 

(Acte si Documente III.) 13 
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No. 510. terile cele mari de astădi, care a tratat cu Principatele ca cu State su- 


1857. 


verane, e însăși Rusia. Intelegem aci tratatele lui Petru I cu Bränco- 
veanul, suveranul României, si cu Cantemir, suveranul Moldovei. Cel 
d’äntäiü s'a încheiat în anul 1710, al doilea în luna Iunie 1711. Tra- 
tatul lui Petru cu Brâncoveanu a rămas neesecutat; iar cel încheiat 
cu Cantemir s'a făcut cunoscut mai mult prin Colson :) cu toate că a- 
cesta publică numai 5 articole. Neculcea, analistul Moldaviei, are textul 
acestui tratat întreg. Asemenea si Neugebauer l’a publicat întreg, tra- 
dus după Neculcea.2) In acest tratat, Petru cel mare recunoasce suve- 
ranitatea Moldovei, garantesce întregitatea si neviolabilitatea teritoriului 
ei, si suveranul Moldovei se titulează „Autocrat si aliat al imperiului 
Moscovit“.— Tot acest cuprins a avut si tratatul cu Brâncoveanu. || 
Faţă cu aceste tratate de stat, nu mai poate rămâne cea mai mică în- 
doială, că Principatele si după conventiunile lor cu Poarta aii rămas şi 
s’aü purtat, în lăuntru si în afară, ca state deplin suverane, ca state în 
înţelesul propriii, ca state independinte, și că aü fost recunoscute ca 
ast-fel de state si de către puterile cele mari și cele mijlocii ale Euro- 
pei. Tot de o dată, tratatele enumerate mai sus, daü din secol în se- 
col vie mărturie, că conventiunile Principatelor cu Poarta n’aü rămas li- 
terä moartă, că s’aü esecutat necontenit, că prin urmare ele esistă de 
fapt. Acesta e cel mai tare argument pentru autenticitatea conventiu- 
nilor noastre, un argument ce nu mai lasă nici o îndoiulă și care are 
autoritate şi putere cu mult mai mare, de cât pergamentele originali. 
Dar despre autenticitatea, conventiunilor nici nu poate fi vre-o îndoială, 
după ce tratatul de Adrianopole le numesce expres, după ce cabinetul 
rusesc în nota comitelui Nesselrode din 21 Ianuarie 1830 către princi- 
pele Lieven, de care vorbiräm mai sus (cap. II), se provoacă de mai multe 
ori la aceste couventiuni, si după ce Turcia singură si nestrimtoratä de 
nimeni, citează in art. I al concluselor Constantinopolitane două con- 
ventiuni ale törei Românesci.3) ! Afară de aceste argumente positive, 
atât pentru suveranitatea Principatelor, cât și pentru autenticitatea, con- 
ventiunilor, avem și un argument negativ, însă de mare importanţă. A- 
cesta e că Poarta otomană, până la epoca aceasta, n'a contestat Prin- 
patelor nici o dată dreptul de a încheia tratate de alianță cu alte state și 
de a face pace si resbel; nu esistä nici un firman ori alt act din par- 


1) Colson, De l'état present etc. pag. 279—280. 

2) Neugebauer Donaufürstenthümer, III 38—39. 

3) „La Porte confirme de nouveau les privilèges et immunités, dont les dites 
Principautes ont joui sous la Suzeraineté, depuis les capitulations qui leur ont été 
accordées par les Sultans Bajazet I et Mahmoud II“. 
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tea ei, prin care să fi contestat acest drept al Principatelor. | Dacă 
Poarta a emis câte-o dată firmane în contra unor Domni și i-a numit 
necredincioși din causa alianțelor lor cu Potentaţii vecini, în aceste fir- 
mane nu contestă însuși dreptul de a face tratate de alianţe, ci impută 
numai că Domnii noștrii, aŭ întors alianțele lor in contra Portei. Insă 
Poarta nu era în drept de a face nici chiar această imputatiune, pen- 
tru că cel d’äntäiü care a violat conventiunea din anul 1460 este în- 
suși Mahomed IT care a fost subscris’o; asemenea gi tratatul Moldaviei 
a fost violat mai äntäiü de Sultani. Prin urmare Principatele aŭ avut 
tot dreptul, atât singure, cât și ajutate de aliaţii lor, a respinge cu 
mână armată încălcările Portei si a constringe pe Sultani la päzirea 
conventiunilor, cea ce aü si făcut cu succes până în ântâia jumătate a 
secolului XVIII.——Dar însuși dreptul de a trata ca state neatirnate cu 
alte state, n'a fost contestat de Poartă nici o dată. 


VIII. Oare Principatele ai perdut ceva din suveranitatea 
lor, pentru că de la Fanarioti încoace n’aü mai 
tratat pe socoteala lor eu alte state? 


Rămâne a esamina, nu cum-va Principatele aă perdut ceva din drep- 
turile lor suverane, de la epoca Fanariotilor încoace (1716)? Scim că de 
atunci încoace Principatele n’aü mai tratat pe socoteala lor cu alte state 
și anume maŭ mai încheiat alianțe ofensive și defensive, cu toate că a- 
cestea eraii neapărat de lipsă spre a respinge chiar încălcările Porții, 
ce se tinurä sir de atunci și pînă în anul 1829. Către aceasta însuși 
dreptul popoarelor recunoasce, că statul care se bucură de legile sale 
proprii, însă în afară nu se mai înfățișează ca stat cu totul neatirnat, 
adică nu mai încheiă tratatele pe- socoteala sa s.cl., nu se mai poate 
numi stat în înțelesul proprii i). Asemenea recunoasce dreptul public, că 
drepturile natiuneï protegiate se pot perde si prin învoire tăcută). || 
Acestea s’ar puté aplica la Principate numai atunci, când ele sar fi 
aflat în periodul acesta în starea lor normală; și când mwar put de- 
monstra că aŭ gemut sub usurpările unei puteri mai tari ce le-a ţinut — 
ca se dicem așa — legate de mâini si de picioare. Insă cine nu scie că 
de la 1716 pînă la 1774 istoria Principatelor nu e alt ceva de cat un 
lanţ neîntrerupt de fără-de-legi comise de către cel mai tare spre a im- 
pila cu totul pe cel mai slab? Şi ce sunt ‘tratatele Rusiei cu Poarta, 
a 


1) Vattel, Droit des gens. L. I. Chap. I 8 11. 
1) Idem. Chap. XVI, § 199. 
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No. 510. de la anul 1774 pînă Ja anul 1849, —de la Kainargi pînă la Balta- 


1507. 


Liman, — dacă nu un şir necontenit de usurpări din partea acestor două 
puteri mari asupra unei naţiuni cădute în brânci? Cine ar puté deduce 
din acest period de violinte si nelegalitäti vre-un adaos de drepturi in 
favoarea fmpilätorilor, și vre-un scădămînt în dauna impilatilor? De 
acea dreptul popoarelor, după care atinserăm si noi obiectiunile de sus, 
pune următorul remedii în favoarea naţiunilor împilate de către cel mai 
tare: || „Dacă națiunea inferioară (protegiată) va proba, că forţa 
şi frica aû nimicit mărturiile resistenteï sale, atunci din tăcerea ei nu 
urmează nimic, și aceasta nu dă nici un drept usurpatorului“?). |] 

Prin urmare, spre a demonstra că Principatele n’aü perdut nimic din 
suveranitatea lor, ajunge a proba precum făcurăm, că ele aŭ fost îm- 
pedecate în esercitiul drepturilor lor de către o putere mai mare. Dar 
noi putem demonstra mai mult, putem comproba că n'am tăcut, n'am 
rămas muţi la asupririle ce ne făcură cei mai tari. || Cu toată trista 
stare in care aŭ ajuns Principatele de la 1716 încoace, și cu toate mij- 
loacele aplicate din două părţi spre a face cu neputinţă, ori spre a îneca 
şi a suprima veri-ce resistentä din partea maltratatorilor țărei, istoria 
acestora, cu toate acestea, ne înfățișează esemple de opuneri foarte e- 
nergice şi de protestele cele mai formale. Noi ne vom mărgini a aduce 
două din cele mai cunoscute, una din secolul trecut, alta din secolul 
nostru. || Una din cele mai flagrante călcări ale conventiunilor cu 
Poarta e cesiunea Bucovinei către Austria (1775—1776), şi pe urmă 
a Basarabiei către Rusia (1812). In contra celei d'ântâiiia protestat; cu 
toată solemnitatea Grigore Ghica Domnul de atunci al Moldaviei, înte- 
meiându-se pe art. 3 din äntäia conventiune a acestei ţări cu Poarta 
otomană. Insă ce a urmat din acest protest? Principele apărător al tra- 
tatelor si al drepturilor Moldaviei, plăti curagiul s&ü cu viața, și Poarta 
la crima comisă în contra dreptului popoarelor mai adause o crimă la 
dreptul privat. Alt esemplu avem în istoria mai nouă. In anul 1837 
întreaga adunare legislativă a ţărei Românesci a respins cu energiä în- 
cercarea făcută de Rusia prin guvernul local de atunci, de a se adauge 
în Regulamentul organic un articol si nisce modificări, ce aveaü de scop 
a nimici autonomia garantată din noii în tratatul de Adrianopole. Ur- 
marea a fost, că adunarea fu desfăcută cu putere, și cei mai de frunte 
ai ei oratori suferiră exile Şi închisori. |] In fine se poate adauge, 


1) Mais si la nation inférieure (protégée) prouve, que la violence et la crainte 
ont étouffé les témoignages de son opposition, on ne peut conclure de son silence, 
et il ne donne aucun droit à l’usurpateur. {|| Vattel, 1. c. L. I § 199. 
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că și cei din urmă suverani ai Principatelor, cari făcură loc caimaca- No 510. 
iniilor turcesci de astădi, protestară amândoi in contra concluselor Con- 1857. 
stantinopolitane din 11 Februarie 1856. Va să dică ţările chiar în a- 

cest period de usurpări maŭ rămas mute în contra încălcărilor din partea 

celor mai tari. || Prin urmare de vre-o stingere de drepturi prin ne- 
praticarea lor, ori prin vre-o învoire tăcută, nu poate fi nici vorbă în- 

tun period atât de mänos de acte de violintä si de tot felul de nele- 
galități, asupriri și împilări; nu poate fi vorba mai vîrtos față cu tra- 

tatele ruso-turcesci, și cu protestele cele mai formale chiar din partea, 
nefericitelor țări. Acestea dar naŭ perdut nimic din suveranitatea lor. 

Ba ce e mai însemnat, și care merită a nu se perde nici-o-dată din ve- 

dere e că în mijlocul acestui period de nelegalitate, în anul 1774, în 
tratatul de Kuciuk-Kainargi, Rusia si Turcia recunosc amândouă pe Prin- 

cipate de state suverane, și le garantează dreptul de a se representa în 

afară prin agenții lor proprii, cari aü a se bucura de dreptul popoarelor 

chiar și în slăbiciunile lor ca oameni. Acestea se cuprind în $ 9 al art. 

XVI din numitul tratat 1). 


IX. Conclusiune. 


Ast-fel nu mai rămâne îndoială că Principatele, de si de la 1716 
încoace n'aii mai tratat pe socoteala lor cu alte State, maŭ perdut cu 
toate acestea nimic din suveranitatea lor, după ce, precum véduräm, si 
Turcia și Rusia le numesc espres suverane si le garantesc dreptul de a 


1) Textul original diplomatic:'al tratatului de Kainargi nu e cel frances, ci cel 
italian, precum se vede din cel din urmă (XXVII) articol al acestui tratat, unde se 
dice espres că s'a scris acest tratat pentru Ruși în limba rusească și italiană, iar 
pentru Turci în cea turcească și italiană. Aceasta o însemnăm pentru că în unele 
culegeri de tratate vine o versiune francesă, în care în loc de cuvintele originalului 
<Sovranii de'due Principati» se dice: „Les Princes des deux Etats“; asemenea unde 
se dice despre agenţii Principatelor că staă sub scutul dreptului popoarelor încă și 
în slăbiciunile lor ca oameni“ (Anche nelle debolezze loro), numita versiune a mo- 
dificat textul și a pus: malgré leur peu d'importance. Ea Martens în cele mai 
vechi culegeri de tratate se spune că această versiune francesă e făcută numai de 
Muscali în Petersburg. Iată acest articol tradus după textul original italian: („La 
porte s’engage encore de permettre aux souverains des deux Principautés de Mol- 
davis et de Valachie d’avoir, chacun pour son compte, auprès de la Sublime Porte, 
des chargés d’affaires chrâtiens de la religion grecque, qui feront leurs affaires, et 
ces chargés d'affaires auront soin des intérêts de dites Principautes; et ils seront 
favorablement traités par la Sublime Porte, qui les regardera, même dans leurs fai- 
blesses (anche nelle loro debolezze) comme des hommes jouissant du droit des gens 
et par conséquent exempts de toute vexation. Traité de Kainardji, art. XVI. §. 9. 
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No. 510. se representa în afară prin agenţi proprii, cari stai sub scutul dreptului 


1857. 


popoarelor. ||  Recapitulând câte diserăm pînă aci, e învederat că 
Principatele sunt State suverane, aşa precum aŭ fost când aŭ încheiat 
Conventiunile lor cu Poarta otomană. Aceste Conventiuni stai și astädi 
în putere, constitue dreptul public al Principatelor si sunt singure baza 
si forma de a judeca, despre reciprocele raporturi de drepturi si obliga- 
tiuni între Principate și Turcia. Poarta nu poate produce alte conven- 
tiuni posteriôre, prin cari să se fi desființat ori modificat cele vechi; ea 
nu poate combate nici autenticitatea lor, dupä ce, precum am mai dis 
de atâtea ori, nu numai faţă cu Rusia în tratatul de Adrianopole, ci si 
singură de la sine, în fruntea concluselor Constantinopolitane din 11 
Februarie 1856, le pune drept bază a drepturilor de cari se bucură Prin- 
cipatele ab antiquo 1). Prin urmare putem conchide cu Colson: || 


„Si Pon respecte l’histoire, si lon ne s’en tient qu’à la lettre des trai- 


tés, il est évident. ... que la Moldo-Valachie n'est pas dans l’obligation 
de reconnaître au-dessus d’elle un pouvoir législatif étranger; elle n’a 
consenti à payer un tribut et n’a concédé un droit de suprématie, que 
pour ne jamais cesser d’être un état souverain; que la Moldo-Valachie 
est état souverain, et ce n’est pas un traité de protection, un tribut 
une alliance inégale, la suprématie même, s’il est un droit des gens en 
Europe, qui peuvent lui enlever la souveraineté, lorsqu'elle a le droit 
de se gouverner, de se donner des lois, de faire des traités, la paix 
et la guerre, et même de se faire représenter à l'extérieur 2). || 
Aceste cuvinte ale d-lui Colson, cari nu sunt alt-ceva de cât o aplicare 
a dreptului popoarelor la Conventiunile Principatelor și la istoria lor, 
merită cu atât mai mare luare aminte, cu cât D. Colson e cel d’äntäni 
publicist european, care a studiat din fundament dreptul public al Prin- 
cipatelor. 


X. Resultatul acestei discutiuni în privinţa raporturilor 
de drepturi și de obligaţiuni reciproce între 
Principate și Poarta otomană. 


Din această discutiune, bazată pe tratate, pe istorie si pe dreptul 
popoarelor, resultă în chipul cel mai necontestabil, ca corolare, urmă- 


3) „Conformement aux privilèges reconnus ab antiquo à la Valachie et à la 
Moldavie” etc; — Protocole des dispositions concertées à Constantinople, le 11 Fė- 
vrier 1856, à l'égard des Principautés, art XII. 

3). F. Colson. De l’état présent etc., pag. 271. Idem. ,Précis des droits des 
Moldo-Valaques“ pag. 11—12, 
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toarele raporturi de drepturi si de obligaţiuni reciproce între Principate No. 510, 
şi Poarta otomană: 1857. 

I. Principatele temându-se că nu se vor puté apăra pentru tot- 
d’a-una singure de încălcările si asupririle vecinilor, se decid a intra în 
legătură de Stat cu o pntere mai tare, spre a pune sub protectiunea si 
garanţia ei suveranitatea lor și întregitatea teritoriului lor, şi de bună- 
voia lor aleg spre acest scop pe Poarta otomană. || In aceasta con- 
sistă titlul de superioritatea Portei. 

II. Poarta recunoasce suveranitatea internă si externă a Principa- 
telor, garantesce întregitatea teritoriului lor, şi se leagă a le apăra în 
contra ver-cărui inimic. || In aceasta consistă obligatiunile Porteï 
otomane. 

II. Principatele rămân în deplină posesiune a tuturor drepturilor 
ce aii avut mai înainte de a alege pe Poarta otomană de protectoare 
a suveranitätei lor. || In aceasta consistă drepturile Principatelor, 
drepturi nu concedate de cine-va, ci recunoscute şi garantate. 

IV. Pentru protectiunea suveranitätei Principatelor si a intregitätei 
teritoriului lor, Poarta nu pretinde alt-ceva, de cât o sumă de bani pe 
tot anul, fie sub nume de tribut, fie sub nume de peșcheș saü dar. || 
In aceasta consistă obligatiunile Principatelor. || Sai mai pe scurt: || 
Poarta, s'a obligat a recunoasce suveranitatea Principatelor și a o pro- 
tege pentru o sumă de bani pe tot anul; Principatele s'aii obligat a 
plăti acești bani pentru asecurarea suveranitätei lor. || Sai si mai 
luminat: || Noi am încheiat un contract cu Poarta, ca să ne facă un 
lucru si noi să-i plătim or să-i dăm un pesches pentru acest lucru. || 
Aceasta e totul. || Afară; de acestea, alte drepturi și obligaţiuni re- 
ciproce între Poartă si Principate nu esistä; iar cele desvoltate și lä- 
murite mai sus, sunt stipulate -prin acte solemne, obligătoare pentru 
amândouă părţile, acte ce fac parte din dreptul popoarelor și cari sunt 
recunoscute si de către puterea protectoare. 


XI. Cum a îndeplinit și o parte și alta îndatoririle impuse 
prin aceste acte bilaterale? 


Pe temeiul acestor acte solemne şi în numele dreptului popoarelor 
cu istoria în mână să întrebăm acum: cum a împlinit și o parte şi 
alta obligatiunile sale, — Poarta otomană de a protege pe Principate 
în contra veri-cărui inimic si de a tiné neviolatä întregimea terito- 
riuului săă,— Principatele de a-i plăti pentru această protectiune? || 
Istoria trecutului si statul-quo de astädi răspund, că dacă vre-una din 
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No. 510. aceste părți se află în rest de datorie neîmplinită, acestea nu sunt 


1857. 


Principatele. Statul quo de astădi reclamă o parte a României mici 
despre Banatul Temişoarei, astädi mai mare si de cât cea ruptă prin 
tratatul de Constantinopol din 7 Maiü 1775; el reclamă pe Bucovina 
ruptă tot atunci 1); el reclamă in fine pe Basarabia ruptă în anul 
1812 şi dată de către un protector la alt protector fără de scirea 
protegiatului. | Istoria trecutului cere de la Poarta otomană seamă 
pentru arbitrara immultire a tributului, pentru coruperea si pe urmă 
călcarea în picioare a dreptului Principatelor de a-și alege ele în toată, 
libertatea, pe suveranii lor, pentru strecurarea în țară a unui mare nu- 
măr de familii străine protegiate de ea și pentru întroducerea prin ele 
a unei sisteme de venalitate si de tot felul de coruptiune, care nu se 
mai găsesce asemenea în analele lumei. || Cu un cuvînt: istoria tre- 
cutului si statul-quo de astädi cer seamă de la Poarta otomană pentru 
ruinarea materială, morală, politică si socială a acestor două nefericite 
țări. || Poate acum și Poarta acusa pe Principate de vre-o neimpli- 
uire de datorinte impuse prin contract? Dacă vom întreba iarăși isto- 
ria trecutului si statul-quo de astădi, ne răspund amändoue, că pe 
când aliatul Principatelor se face inimicul lor cel mai cumplit, amicul 
trădător, protectorul tiran, apărătorul despoitor: Principatele plătesc 
necontenit,—plătesc pentru tiranie, despotism, perfidie, trădare, sperjur 
şi venalitate, îndecit și însutit mai mult decât erai datoare a plăti 
numai și numai pentru protectiunea suveranitätei lor! {| E luminat 
dar ca soarele, că Poarta otomană a călcat în picioare legăturile cele 
mai sacre, a frânt pactul încheiat între ea și Principate, a perdut toate 
drepturile asupra acestora, și că statele Române nu mai sunt în drept 
de a renunța pactul, ci şi de a cere aplicarea dreptului popoarelor a- 
supra călcătorului de tratate 2). 


1) Vedi acest tratat la Neumann: Recueil des traités et conventions conclus par 
l'Autriche avec les Puissances étrangères depuis 1763 jusqu’à nos jours. Leipzig 
1855. T. I. p. 173 et ss.—Vedi tot acest tratat reprodus de Neugebauer „Donau- 
fürstenthümer“, II. p. 65--78. 

*) „Les droits du Sultan sur la Moldo-Valachie se bornant donc au tribut et à 
la suprématie, la Turquie, pour avoir abusè de sa puissance, pour avoir méconnu 
les principales clauses de 1460 et 1513 (1511), pour avoir augmenté l'impôt, ëlu 
des princes, pour avoir lancè des firmans, laissé tomber des Hatti-Chérifs et com- 
mis des cruautès et des vexations sans nombre, n'a pu legitimer des usurpations 
successives et se créer des droits que lui refusent les traités; loin d’avoir acquis 
par la violence, elle aurait merită l’application du droit des gens; car elle a en- 
trepris contre ses protègés, elle a violé ouvertement ses engagements et quoique 
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XII. Ce aveai de făcut representantii Puterilor in con- 
gresul de Paris? și ce pot face Românii astădi? 


Aplicând toate aceste la discutiunile Puterilor Europei asupra Prin- No. 510. 
cipatelor, atât în conferințele de Viena cât și în congresul de Paris, se 1857, 
vede luminat, că cunoscintele desvălite în aceste desbateri în privința 
raporturilor dintre Principate si Poarta otomană aü fost foarte defe- 
ctuoase, si punturile de privire, din cari aŭ purces representantii pute- 
rilor, cu totul departe de adevăr. || Cea d’äntäiü lucrare a bărbaţilor 
de stat chemaţi a decide asupra reconstituire Principatelor, era a e- 
samina drepturile si obligatiunile reciproce dintre amândouă părțile, 
luând de bază vechile Conventiuni recunoscute si de Poartă, chemând 
într'ajutor istoria și comparându-le cu statul-quo de astädi al Princi- 
patelor. Dintr'o asemenea esaminare matură si sănătoasă, ar f resultat 
neapărat următoarele întrebări : 

I. Oare iartă umanitatea a mai lăsa Principatele în cea de până 
acum legătură de stat cu o putere, care, precum mărturisesce istoria, 
de la început a violat legăturile cele mai sacre, cari parte din rea cre- 
dintä, parte din neputinţă, parte din amândouă, nu numai nu le-a pro- 
tegiat, ci încă le-a ruinat cu totul și le-a aruncat în braţele altui pro- 
tector si sub acest îndoit protectorat le-a despoiat de a treia parte a 
teritoriului lor în contra tuturor legilor dumnedeesci si omenesci ? 

II. Oare sufere înţelepciunea politică a mai lăsa aceste țări sub 
superioritatea saii protectoratul unei puteri, care are ea însăși nevoe 
de protectori, și care numai atunci n'a stricat Principatelor când n'a 
putut, saü pentru că ele singure erai în stare de a respinge incälcä- 
rile ei, saü pentru că altă putere mai mare o infricosa? si oare tonti- 
nuarea, acestui protectorat nu va arunca pe Principate în braţele al- 
tora și nu va produce învăluieli și încurcături mai mari de cât cele ce 
abia se compuserä ? 

HI. Apoi, venind vorba de rectificarea liniei Basarabene, și luând 
înapoi numai o părticică din această ţară a Moldaviei; oare nu se le- 
galiseazä una din cele mai învederate călcări ale dreptului popoarelor, 
pe care Europa nu o sanctionase până acum ? Oare nu cerea dreptatea, 
a întreba: cu ce drept epitropii şi-au însușit bunul epitropitului lor 
fără scirea și învoirea acestuia ? 


impuissante elle s’ingère encore aujourd’hui. dans l'administration et les affaires 
intérieures des deux pays, qu’elle a reconnu elle même abdrovono: par son hatti- 
chérif de 1834." Colson: De l'état present etc. pag. 272—273. — Idem: Précis des 
droits des Moldo-Valaques, pag. 12—13. Neugebauer, Donaufürstenthümer p, 65. 71, 72. 
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IV. Oare n'a sosit în fine timpul de a aplica prescriptele dreptu- 
luf popoarelor în contra epitropuluf de rea credinţă orf de necapacitate, 
în contra călcătorului de tractate? || De ar fi esaminat represen- 
tanții puterilor toate acestea, atunci vocea consciinței le-ar fi mal pus 
această întrebare: 

V. Oare sufere dreptatea divină și umană a mal da acestuf prote- 
ctor şi drepturi ce n'a avut nic! o dată, dreptul de iniţiativă, dreptul de 
a convoca adunările legislative, dreptul de a sancţiona side a promulga 
statutul organic? Oare nu e cea mal mare neconsecintä a restaura trata- 
tul de Petersburg din anul 1834 şi senedul de Balta-Liman din anul 
1549, după ce areopagul Enropel a declarat de oborite toate tratatele 
ruso-turcesc{? || Nimic din toate acestea nu s'a făcut, și urmările se 
văd de pe acum. Dacă Poarta otomană astădi, faţă cu tratatul de Paris, 
și futr’o epocă când acest tratat e încă în vie aducere aminte a tutora, 
se amestecă nocontenit în trebile téref, publică firmane peste firmane, 
si oboară, de-a-dreptul or prin cafmacamit sëf, legi pure interne, va să 
dică calcă fn picioare si cea ce ne-a rămas după tratatul de Paris: Ce 
o să fie atunci, când acest tratat prin învechire va perde din puterea, sa 
morală ? Oare starea de astădi a Principatelor, oare reacţiunea susținută, 
din Constantinopole prin toate mijloacele, nu dă destul de învederat pe 
față intentinnea Porteï de a reîncepe politica sa cea funestă, inaugurată. 
în secolul XVII, esecutată cu mână de fer în secolul XVIII și întreruptă 
în anul 1829 numai de frica de Muscalt? || Europa scie prea bine, 
că Principatele, călcate în cele mat sacre ale Jor drepturi, si amenințate 
în esistinfa lor ca naţiune, astäd{ nu mal sunt în stare de a-și face ele 
singure dreptate, cum își făceaă odinioară, udând pămîntul strămoșesc 
cu sângele eroilor lor. Ele nu mai aŭ acea putere, pentru că de douÿ se- 
coli încoace se Incra dintro parte, si de 80 ant si maf bine din două 
părți, spre a stinge în poporul român veri-ce putere de viaţă, veri-ce simţ 
de independență, orf-ce încercare de resistență. || Dar puterile Euro- 
pe! saň declarat de protectoare dreptului fn contra forței, de ap&rätoa- 
rele celui slab în contra celuf mat tare, și spre triumfarea acestuf prin- 
cip aă vărsat miliarde de bani si siroaie de cel mal scump sânge al fiilor 
lor. Tot aceste puteri saň declarat de garante ale drepturilor acestor 
nefericite țări. Prin urmare ele nu pot suferi asuprirea si împilarea unei 
națiuni inocinte; ele nu pot să nu dorească a fi luminate asupra drep- 
tului de stat al acestei naţiuni. || Et bine, Principatele, folosindu-se 
de singurul drept cele mal stă în putere, protestă cu toată solemnitatea 
în contra nedreptätirel ce li se făcu, fără voie, numa! din necunoscinta 
drepturilor lor, Tot de o dată Principatele, de la Europa ce nu fusese 
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încă bine luminată asupra acestor drepturi, fac apel la Europa mai lu- No. 510. 
minată în privinţa aceasta, si în numele dreptätei eterne, în numele 1907, 
drepturilor lor celor neprescriptibile, şi în numele dreptului popoarelor, cer 

să li se facă dreptate; cer ca în Conventiunea diplomatică promisă în 
Congresul de Paris?), să se lămurească cu cea mai mare precisiune drep- 

turile lor de stat; şi dacă destinul lor a fost, si puterile Europei găsesc 

cu cale, ca să mai rămână în legătură de stat cuo putere care le a trä- 

dat si le-a maltratat de atâtea. ori, si care, necum să le mai poată a- 

péra, are ea însăși nevoie de protectori, cel putin această legătură de 

stat să se restaure în înțelesul si în termenii Conventiunilor lor, la care 

se provoacă și Poarta; în fine cer ca să li se creeze o esistentä poli- 

tică, si să nu le mai lase a fi și pe viitor pomul de discordie între pu- 
ternicii lor vecini. 


Partea III. Dorinfele Principatelor asupra reconstituirei lor politice. 


„Concordia res parvae crescunt, discordia 
maximae dilabuntur.“ 
Sallust. „in Jugurtha“. 


XIII. Uniunea Principatelor față cu adversarii eï. 


Cea d’äntäiü si cea mai profundă dorință a Principatelor e, ca să 
nu li se pună nică o pedică în dreptul lor de State suverane de 
a dispune libere despre viitoarea lor esistentä politică, schimbând cea 
de până acum formă a acestei esistinte si consolidându-se întrun singur 
stat. Aceasta e Uniunea, saă mai hine reîmpreunarea Principatelor, 
pentru că poporul acestor ţări a fost odată si în privința esistinteï sale 
politice numai un individ. Aceasta e cestiunea, care nu s'a deslegat în 
Congresul de Paris, care ocupă astădi şi pe cabinete și întreaga presă 
europeană, si care în loc de a se lumina, mai mult s'a încurcat, pen- 
tru că s'a scos din sfera în care trebuia să rămână și să se desbatà 
din capul locului. In această rätäcire si abatere din adevăratul punct 
de vedere, zace causa nedumerirei ce domnesce astădi asupra ace- 
stei cestiuni, însă numai afară de Principate. Nici o dată cestiune 
simplă, însă de mare importanţă, n'a fost tratată, si mai ales combä- 
tută cu argumente mai futile (de nimic) şi mai miserabile, decât aceasta 


1) Congrès de Paris, Protoc. No. VII, Séance du 10 Mars, et Protoc. No. VIII. 
Séance du 12 Mars 1856. 
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No. 519. despre uniunea Principatelor. Mintea omului neorbită de patimi rămâne 


1857. 


uimită vădând anume, cum jurnaliştii unui stat, care sub devisa: „Vi- 
ribus unitis“ (cu puteri unite), va să creeze o nouă naţionalitate poli- 
tică, compusă dintr'o mulţime de naţionalităţi nu numai cu totul di- 
verse una de alta, ci chiar încă alaltăeri își măsura puterile una în 
contra alteia pe câmpul bătăliei . . . , — cum acesli jurnaliști găsesc 
în disparitate naţională argumente în contra uniunei unui popor de a- 
ceași limbă, de aceași religiune, de aceleași institutiuni politice, cu a- 
ceasi istorie și de aceași soarte! Argumente din disparitate naţională! 
pentru că Moldovenii aii mai multe ranguri boerești, pentru că proprie- 
tarii cei mari în Moldavia lucrează mai bine pâmîntul și sunt mai bă- 
nosi,—pentru că ţăranul de acolo face mai multe qile de boeresc,—pentru 
că unindu-se Principatele se vatămă ambitiunile mai multor aspiranti la 
tron!!, saŭ mai luminat: pentru că două picături din aceaşi apă, din întîm- 
plare astădi numără două și nu una! || Dar Principatele și unite nu vor fi 
destul de tari spre a se apăra în contra inimicilor din afarä—, așa 
dicem strigând pe adversarii uniuneï. Futilitatea acestui argument e în- 
vederată, pentru că din el ar urma că rămânând Principatele neunite 
vor fi mai tari, ceea ce e absurd. Dacă tăria de a resista veri-cărui ini- 
mic din afară ar fi conditiunea sine qua non a esistinteï fie-cărui stat, 
atunci câte state n'ar trebui a se sterge de pe harta Europei? Câttimp 
Sar puté tiné Belgiul, ori republica Elvetică în contra Franciei, ori 
în contra altei puteri mari? Turcia e fără îndoială un stat cel puţin 
de şeapte ori mai mare de cât Principatele unite, și cu toate acestea 
vădurăm că a fost de lipsă să alerge două dintre cele mai mari puteri 
ale lumei, si pe urmă si a treia putere, ca să o scape din ghiarele unui 
inimic din afară! Austria e fără îndoială mai tare de cât Turcia, și cu 
toate acestea a fost de lipsă să alerge Rusia ca să o ajute în contra 
unui singur inimic din lăuntru! Si câte state pot dice despre sine, că 
sunt sigure în contra ver-cärui inimic? Noi am credut si credem că 
în Europa nu va mai domni dreptul celui mai tare, dreptul pumnului; 
noi am credut și credem, că același drept si princip care asecurä pe 
Elveţia, pe Belgiü şi pe alte state mici, ajunge ca să apere si pe Prin- 
cipatele unite. || „Insă Principatele unite vor fi mai curând unealtă 
în mâna unei politicg egoiste, în mâna Rusiei, ori se vor încorpora 
mai curând cu aceasta, mai ales de vom considera că sunt de o reli- 
giune cu Rusia si vor cumpăni tot-d'auna mai mult în partea eï!“ | 
In adevăr, audind cine-va argumentări ca aceștea, ar trebui să dispere 
de mintea omnească. Ce fel? Pînă acum domnia în lume axioma: „Di- 
vide et impera“, „împarte si imperätesce;“ dar pe semne a fost de lipsă 
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să vină pe tapet cestiunea unirei Principatelor române, ca să se răs- No. 510. 
toarne acea axiomă aprobată de mintea sănătoasă si de istoria lumei, 1857. 
şi să pună în locu-i această absurditate: „Uni, coniunge vires inimici, 
ut facilius vincas aut imperes,“ adică: „unesce, împreună puterile ini- 
micului, ca mai ușor să învingi or să împă&răţesci!“ Istoria ne spune 
din contra, că toți inimicii Principatelor, voind să le facă r&ă, se fo- 
losiaü tocmai de împrejurarea că eraă despărțite, și bägaü tot-d’a-una 
seminta desbinărei, gelosia și invidia între Domnii noștrii și ajutati când 
pe unul când pe altul în contra celuilalt, ca să-i slăbească pe amândoi 
si să-i plece la voința lor. Asa Polonia, Ungaria, Turcia şi chiar Rusia. 
In adevăr, ar fi cu totul noü și înaintea minfei omenesci și înaintea, 
esperienteï, ca cine-va să plece mai uşor la scopurile sale pe două pu- 
teri unite decât pe fie- care în deosebi; saü să frângă, două nuele împletite, 
mai ușor decât pe fie-care în parte! || „Dar Românii fiind de o re- 
ligiune cu Muscalii vor cumpăni tot-d’a-una în partea, acestora.“ | Să 
lăsăm că de ar fi așa, uniunea n'ar schimba nimic în fiinţa lucrului, 
ba încă după toate regulamentele intelepciunei si esperienteï, ar ingreuia 
realisarea pretinselor scopuri, — însă istoria Principatelor e martoră, 
că Românii aŭ prețuit tot-d’a-una naționalitatea si existența lor politică 
mai mult decât identitatea religiunei cu cutare popor ori stat. Pentru ce 
strămoșii noștri, când ingrijati de viitor aŭ hotărît a-și pune suveranitatea 
sub protectiunea unei puteri mai tari, aü ales de protectorul lor mai bu- 
curoși pe dușmanul crestinätätei decât pe vre-una dintre vecinele puteri 
creştine? Pentru ce Moldavia si România, când la 1710 şi 1711 aŭ încheiat 
tratate de alianţă cu Rusia aŭ adaus mai äntäiü această clausă: „Ca 
nici un Muscal să nu se căsătorească în Principate, nici să poată a 
câștiga în ele bunuri nemișcătoare“—, si pe urmă încă clausa aceasta ; 
„Ţarul să nu facă pace cu Turcii, iar dacă cu toate acestea s'ar face 
pace, Principatele să rămână iară în legătura lor de stat cu Poarta ?“ 1) 
—$i nu s'a sculat în 1848 toată țara Românească ca să scuture pro- 
tectoratul rus, si s'a alipit de Poartă, cu toate că scia bine, că Turcii 
mai tot-d’a-una aă trădat pe Români? Si mai era cine-va in Europa, 
până la încheierea păcei de 30 Martie, care să se fi îndoit de antipatia 
Românilor asupra Muscalilor ? Dacă aceste fapte istorice necontestabile 
nu ajung spre a proba, că Principatele aŭ prețuit tot-d’a-una nationa- 
litatea, şi existinta lor politică mai mult decât raporturile religionari, 
atunci istoria încetează de a mai fi de vre-o învățătură pentru ome- 


1). Vedi Art. 9 si 12 din Tratatul lui Kantemir cu Petru I, la Neculcea, și la 
Neigebaur, Donaufürstenthümer, III, pag. 38—39. 
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No. 510. nire, precum şi faptele positive de a mai servi drept probe și argu- 


1857. 


mente. || Dar de cum-va Poarta, sprijinită de una din aliatele sale, 
va continua în Principate politica cea de astădi, călcând în picioare 
autonomia, t£rei si întroducând regimul prin firmane, cum vedem că 
face, atunci de sigur va arunca în braţele Rusiei pe Principate, fie ele 
unite ori neunite, nu pentru că sunt de o religiune cu Muscalii, ci 
pentru că Românii, strimtorati de doi vecini, maŭ de la cine să ceară 
ajutor mai de aproape, apoi pentru că Românii cred că Rusia, dacă 
nu din recunoscintä pentru că tot-d'a-una a găsit la dinșii cele mai 
bune positiuni strategice, ospitalitate, magasii pline, si alte fcloase, — 
ori dacă nu din umanitate aducându-și aminte că Principatele de un 
secol și jumătate i-aă servit de unealtă,—cel putin din invidie si do- 
rintä de rösbunare asupra unuia din vecini, si de ură asupra celuilalt, 
va protegia pe Principate în contra încălcărilor deja începute de către 
ceilalți doi vecini. Acestea vor urma după cursul cel mai natural al 
lucrurilor, și mult ne temem că începutul s'a și făcut, și urmările vor 
fi fatale, dacă Europa nu-şi va deschide ochii de timpuriă. || In tim- 
pul din urmă unii din adversarii uniunei ai luat altă politică mai ra- 
finată. Sciind bine că numele de rus nu résunä bine în Europa, ca să 
compromită uniunea, aü născocit fabula că ideia aceasta ar fi esit mai 
ântâiu de la Rusia. Se găsiră și între Români vre-o doi agenţi ai po- 
liticei rusesci, cari privesc ori se fac a privi uniunea ca un dar 
perfid oferit de Rusia, și acusă pe cei din urmă doi Domni ai 
Principatelor, că aceștia propunând uniunea ar fi lucrat din in- 
spirare rusească 1). Noi am fi dorit să ni se arate măcar nu- 
mai un act public, în care să fi propus chiar Rusia uniunea Prin- 
cipatelor într'un singur Stat. Rusia a tratat cu Principatele ântâia dată 
în anii 1710—1711, însă cu fie-care în parte. După aceasta în Congre- 
sul de Niemicow (1737) Rusia a cerut independenţa Principatelor sub 


1). Grigorie Ghika vorbesce de unirea Principatelor în memorialul săă în con- 
tra concluselor Constantinopolitane, propunându-o ca un mijloc de tărie si vitali- 
tate şi ca una ce corespunde celor d’äntäiü dorinţe ale Moldovenilor.-— Fostul Domn 
B. D. Stirbeiă propune uniunea, pe cât scim pînă acum, în doue memoriale. Unul 
s'a presentat cabinetului Vienez în vara anului 1854, si în acesta uniunea e pro- 
pusă ca o garantie de stabilitate pentru viitor şi ca una pentru care e pronunțată 
opiniunea publică în amândouă Principatele. Alt memorial s'a dat de către acest Domn in 
24 Ianuarie 1856 st. v. către cabinetul frances. In acest memoar, uniunea Principatelor 
sub un principe ereditar dintr'o casă europeană, şi neutralitatea noului Stat Român, se 
propun ca cel mai sigur mijloc de a deslega cestiunea Principatelor în interesul lor 
propriü si în interesul Europei. Aci se vorbesce si de posibilitatea de a face pe Prin- 
cipate neatîrnate, desdaunând pe Poartă prin capitalisarea tributului cu 8%. 
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protectiunea sa, dar nu împreunarea lor, și apoi în Congresul de Foc- No. 510. 
gani (1772) n'a mai reînoit nici propunerea aceasta, de care încă în De- 1857. 
cembrie 1771 se lepădase prin nota ministrului săi Panin către Cabi- 
netul Vienez. ')—De la tratatul de Kainardji, pînă la senedul de Balta- 
Liman nu e nicăeri vre-o urmă de uniunea Principatelor propusă de 
Rusia. Ideea uniunei e cu mult mai veche în Principate si esistă încă 
din epoca când Rusia abia de nume era cunoscută în Europa apuseană. 
Mai multi Domni aŭ cercat a o realisa, si mai multi Domni atât de ai 
Moldovei cât și de ai României aŭ și realisat'o si aŭ domnit in amân- 
două Principatele. Pe urmă ideia de uniune s'a înrădăcinat în Princi- 
pate mai tare de la despoaierea Moldovei de Bucovina și Basarabia. Ea 
era foarte populară în anul 1830. Comitetul de reforme de atunci a 
propus uniunea sub un principe ereditar străin, și e adevărat că cabi- 
netul de San-Petersburg ’si-a dat învoirea ca această propunere să se 
dea în desbaterea adunărei constituante de atunci; însă după ce la a- 
cest proiect s'a adus clausa ca viitorul Domn ori Mare-Duce să nu fie 
din casele domnitoare ale celor trei state vecine, a cădut tot lucrul. 
De unde se vede că ideea uniuneï n’a esit de la Rusia; dar poate că 
Rusia ar fi adoptat’o daca Principatele ar fi dat tronul vre-unui prin- 
cipe rus, ca cu încetul noul stat să se încorporeze cu Rusia. Toate 
acestea se lămuriră și în dilele acestea prin scrisoarea unui diplo- 
mat frances din luna Maiü 1834, publicată în „Monitorul“ frances 
din 18 Septembrie a. c.— Astfel din toate silintele patriotilor din 
1830 nu sa ales mai mult, de cât nisce principii de prepararea u- 
niunei, precum se văd în regulamentele organice. Afară de casul, în 
care Principatele s'ar fi unit sub un principe rus, și care ar fi ușurat 
încorporarea lor cu Rusia, cabinetul rusesc a urmat o politică cu totul 
din contra, ținându-se de axioma : „divide et impera“. Mărturie pentru 
aceasta, ca, să tăcem de altele, avem în procedura Rusiei în privința 
Basarabiei. In tratatul lui Petru I cu Cantemir (1711); Rusia garan- 
tează Basarabia întreagă împreună cu Bugeacul ca parte întregitoare a 
Moldovei; sai-deci și trei de ani după aceasta, în tratatul de Kainardji 
(1774) tot Rusia rupe pe Basarabia de către Moldova, si o întoarce 
Porteï ca o ţară cu totul separată, ca și când nici mar fi avut a face vre 
odată cu Principatele 2);—alţi 38 de ani după aceasta, în anul 1812, 


1) Hammer. Histoire de l'empire ottoman (Paris 1842), vol. IIT, Liv. LXVII, pag. 
468,—Liv. LXXII, pag. 618, 621. 


1) Articolul I din Tratatul lui Cantemir cu Petru I, din anul 1711 sună: „La 
frontière de la Moldavie (du côté de la Russie) sera le Dniester; le Boudjac, avec 
toutes ses forteresses, appartiendra à la Moldavie.“ (Vedi Neculcea, si Neugebaur, Do- 
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No. 510. u înghite cu totul, după ce cu 36 ani mai ’nainte stăruise tot ea ca 


1857. 


să se rupă Bucovina de către Moldova si să se dea Austriei. Prin ur- 
mare e învederat că politica Rusiei n'a fost de a împreuna Principatele, 
ci de a le rupe în bucăţi si de a le înghiţi una câte una. Ideea uniu- 
nei, si în secolii trecuţi și în secolul nostru, a esit din instinctul popo- 
lului român de a se conserva pe sine,și s'a înrădăcinat de când a vě- 
dut că Poarta si cei-l-alti vecini ne despoaie de teritoriul nostru bu- 
căți bucăţi. || Insă am merge prea departe când am sta să răspun- 
dem la toate absurditätile câte es pe toată diua la lumină în contra 
uniunei. Câte am observat pînă aci ajung spre a arăta cât de misera- 
bile și deșearie sunt argumentele adversarilor. 


XIV. Uniunea Principatelor esaminată din adevăratul ei 
punct de vedere. 


Toată cestiunea despre uniunea Principatelor se reduce la urmă- 
toarele întrebări: || a) Aŭ Principatele dreptul de a se uni întrun 
singur Stat? || b) Are Poarta otomană vre-un drept de a se opune? || 
c) E uniunea în folosul Principatelor? || d) E uniunea în interesul Eu- 
ropei? || Ad a). „Aü Principatele dreptul de a se uni într'un singur 
Stat?“ || Noi am arătat foarte lămurit, că Principatele aü fost și sunt 
State suverane, și că daca mai esistă în Europa vre-un drept al po- 
poarelor, Principatele nu sunt datoare a recunoasce peste sine nici-o 
putere legislativă străină, că prin urmare ele aŭ dreptul de a decide 
despre soarta lor, saü cu alte cuvinte: precum Principatele aŭ tratat 
ca state libere și între sine si cu diverse State străine pînă în secolul 
XVIII, tot așa aŭ ele dreptul de a trata si astădi între sine și de a-și 
schimba prin cointelegere forma esistintei de pînă acum; și precum o- 
dinioară ca State separate aü tratat fie-care pentru sine cu Poarta, tot 
așa pot ele reînoi astădi aceași legătură cu dânsa, însă acum nu ca se- 
parate, ci ca impreunate, ca o singură persoană morală. Dar noi cre- 
dem că e de prisos a mai demonstra acest drept, după ce scim că ces- 
tiunea, unirei în Congresul de Paris, a rămas nedecisă, pentru că unii 
din membri pretindeaü că nu o vor țările, si s'a hotărît ca să fie între- 
bate ele deadreptul; prin urmare, puterile recunoscură Principatelor 


naufürstenthümer, UI, § 38).—Iar art. 16 din tratatul de Kainardji sună aşa: || 
„La Russie restitue à la Sublime Porte toute la Bessarabie, avec les villes d’Aker- 
man, de Kilia, d’Ismail etc; elle restitue encore ă la Sublime Porte les deux Prin- 
cipautés de Valachie et de Moldavie, avec toutes les forteresses etc.“ 
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dreptul de a se pronunța ele asupra formei viitoarei lor esistente. | 

Ad b). „Are Poarta vre un drept dea se opune?“ | După ce Prin- 
cipatele ca State suverane sunt în drept de a decide despre soarta lor, se 
înțelege de sine, că Poarta mare nici un drept de a se opune. Alta ar 
fi daca prin uniune Poarta s'ar vătăma în drepturile sale. Noi însă am 
arătat foarte luminat că toată legătura de Stat între Poartă si Princi- 
pate stă într'acea, că Poarta e datoare a proteja pe Principate și ace- 
stea sunt datoare a-i plăti pentru protectiune. Unindu-se Principatele, 
esinta legăturei nu se schimbă întru nimic. Atunci Poarta, în loc de a 
proteja două State, va proteja unul, și în loc de a-și primi plata din 
două pungi, va primi de aici înainte tot acea plată, însă numai dintr’o 
pungă. Aceasta nu numai nu e nici-o vătămare de drept, ci chiar din 
contra e o mare usurare pentru Poartă, e chiar o bine-facere. Iar 
daca Poarta crede că aceasta ar fi pentru dânsa o îngrijire, când 
ea în adevăr e o usurare, in voiu ei stă de a se lepäda de sar- 
cina de a ne mai protegia, când atunci firește și noi suntem desfäcuti 
de datorinta de a'i mai plăti. Asta e natura fie-cărui contract, și to- 
tul ce este între noi e un contract, saü un act de bunä-voe obligător 
pentru amândonă părţile. Daca una dintre părți se trage înapoi, cea- 
l-altă nu mai e datoare a împlini obligätiunile impuse prin contract.— 
Aceasta poate servi tot de odată drept răspuns acelor cari combat u- 
niunea cu cuvîntul, că unindu-se ästädi Principatele, mâne, poimâne 
vor cerca a se destace cu totul de Poartă. Noi am arătat că Poarta, 
ca una ce a călcat în picioare Conventiunile cu Principatele,—ca una 
ce nu numai nu le-a protegiat, ci încă le-a despoiat de teritoriul lor 
si le-a ruinat în toate privintele, si ca una care cu toate acestea a 
luat plăţi însutite: a frint ea însăși pactul, a perdut toate drepturile 
asupra Principatelor si a meritat de mult aplicarea dreptului popoa- 
relor; că prin urmare, dacă s'ar respecta dreptul de tratate, Principa- 
tele nu numai ar trebui să se privească si să se declare cu totul des- 
făcute de Poartă, ci să fie încă și despägubite de către dinsa. Desfa- 
cerea Principatelor de către Poartă, justificată, precum vedem, de drep- 
tul popoarelor, ar fi o mare facere de bine chiar pentru Poantă, pen- 
tru că, aceasta, scăpând de grija Principatelor, s’ar putea ocupa mai 
bine cu provinciile otomane cari îi daă destul de lucru. Însă Europa 
a găsit cu cale să rămânem în cea de pînă acum legătură de stat cu 
Poarta, și noi am mai atins aici consecințele dreptului popoarelor nu- 
mai ca să concludem, că daca însăși desfacerea totală de Poarta ato- 
mană, nu vatămă nici un drept al acestei din urmă, cu cât mai putin 
poate să'i vatăme vre un drept uniunea, care, precum arätaräm, nu 


{Acte şi Documente III.) ja 
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No 510. consistă pentru Poartă în alt-ceva de-cât în simplificarea raporturilor 


1857. 


dintre ea si Principate. E invederat dar, că Poarta n’are nici un drept, 


nică un motiv legal de a se opune uniunei. Din contra, opunerea Por- 
tei dă de înţeles că n'are cugete bune cu Principatele, ceea ce si ve- 
dem în faptă. || Ad c). „E uniunea in folosul Principatelor?“ || 

Cum că unindu-se întrun singur stat, un popol, care şi pînă acum în 
ființă n'a fost despărțit prin alt-ceva, de cât că în loc de un guvern 
avea două, cum că acest popol unindu-se câștigă mai multă vitalitate, 
mai mare consistintä, mai multe mijloace de desvoltare în toate pri- 
vintele, e atât de învederat, în cât nu poate fi om cu minte sănătoasă 
care să nu o înțeleagă. Nici noi nu ne vom perde timpul insiränd cu 
deamăruntul aceste foloase ce se înțeleg de sine. mai vîrtos că fie-ce 
popol scie el însuşi mai bine ceea ce-i e de folos, si Românii astădi, 
fie din instinct, fie din convingere, cred odată cu capul, că mîntuirea 
lor stă în uniune. Pentru noi cari avem dreptul dea decide despre 
soarta noastră, ajunge ca să fim noi înşine convinși despre foloasele 
uniuneï. || Cu toate acestea dorim a răspunde acelor doi trei Ro- 
mâni rătăciți or mici de ânger, cari aŭ dis că unindu-se Principatele 
ele perd drepturile consacrate prin Conventiunile lor cu Înalta Poartă, 
perd basa existenţei lor politice, pentru paladiul care le-a conservat 
pînă acum. || Trebue să fie cine-va orb ca să nu vadă în ce stare 
am ajuns cu paladiul nostru garantat mai ântâii numai de Turc, pe 
urmă și de Muscal, și trebue să fie cine-va foarte strein în istoria patriei ca 
să nu prevadă unde era să ajungem, dacă trecea numai cinci-deci de 
ani, fără ca Europa să ia în mâna sa regularea chestieï orientale. Cei ce 
esprim această temere de perderea paladiuluï, -- dacă de altmintrelea 
grija lor e sinceră si nu provine din alt spirit necurat—, n'aă nică o 
cunoscință de dreptul bazat pe tratate si de dreptul popoarelor; prin 
unnare ne îndoim daca cunosc pe deplin dreptul public al patriei lor. || 

In ce consistă actul uniunei ce vor să încheie astădi Principatele? În 
nimic alt, de cât în redeprinderea, reesercerea dreptului de suveranitate, 
în a, cărui putere aŭ tratat ele nu numai cu Poarta, ci si mai înainte 
si după aceea atât între sine, cât si cu diverse State europene pînă în 
întâiă jumătatea secolului XVIII. Unindu-se Principatele, decid ca State 
libere despre forma existenței lor; apoi rămânând in vechia legătură de 
Stat cu Poarta, renoesc pactul încheiat în secolii XIV, XV, XVI si XVIL 
Si într'un cas și într'altul, Principatele redeprind dreptul lor de State 
suverane. Acesta e actul uniunei. Pactul cn Poarta rămâne în ființă tot 
acela, precum il lasă și tratatul de Paris, de și acesta nu l’a precisat 
bine, ci a dis numai că Principatelor se garantesc drepturile în a căror 
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posesiune se află. Noi ne aflăm în posesiunea acestor drepturi pe te- No. 510 
meiul Conventiunilor noastre. Pactul dar nu se doboară, ci se re- 167. 
noesce, si renoirea lui e renoirea Convenţiunilor celor vechi cu Poarta. | 
Cu toate acestea e o diferință între pactul vechiü și pactul ce voim 
să reîncheem acum, o diferintä însă, care nu numai nu slăbesce pactul 
cel vechiă, ci încă îl leagă și-l asecură mai bine, atât de bine cât se 
poate omenesce. Diferinta consistă în acestea: || 1) Pactul cel vechii 
s'a încheiat de fie-care Principat în parte, pactul cel noù se încheie de 
către amândouă îinpreună; atunci aŭ tratat cu Poarta două persoane 
morale, acum va trata numai una. Aceastae ântâia diferență || 2) In 
pactul cel vechiă Principatele separate aü tratat numai cu Poarta, fără 
de a avea pe vre-un al treilea de martor. Iataganul a rămas singur 
garant de o parte si sabia noastră de altă parte. Atunci âmândoi acesti 
martoră, iataganul si sabia, aveai respect unul de altul. Mai tärdiü 
însă, iataganul purtat numai de o mână a tăiat mai sigur, iar sabia 
noastră, purtată mai adese ori de o mână în stânga de alta în dreapta, 
sa strämbat si pe urmă s'a frânt ori a ruginit de tot. De unde a ut- 
mat că a venit un martor nechemat de noi, care însă din martor și 
garant s'a făcut apăsător ca si cel d’äntäiü protector. Ei nu ne-ai mai 
întrebat pe noi, şi noi am ajuns cămaşa lui Cristos, peste care ei, epi- 
tropii noştri, aŭ aruncat sorti. Dacă cine-va în Europa își mai aducea 
câte o-dată aminte și întreba de noi, protectorii réspundeaü că mare 
nimeni să se amestece în trebile casei dumnealor. Noi adică ajunserăm 
a fi o treabă particulară a Turcului si a Muscalului. lată paladiul nostru 
cel vechiă !—Astä-di Principatele unite, reînoese pactul vechiü cu Poarta; 
după ce ele în sine sunt mai tari, apoi aü de martore si garante pe 
toate puterile cele mari ale Europei. Pactul ce vom încheia acum, va 
face espres si în adevăr parte din: dreptul public european. Aceasta e a 
doua diferență. || Credem dar că am lămurit de ajuns în ce consistă 
actul uniunei. Acest act, după ce în sine e un act de suveranitate, și 
după ce reîntăresce toate drepturile esenţiale din pactul cel vechii, apoi 
va sta sub garanţia Europei întregi. Nu numai nu perd Principatele 
basa esistintei lor, ci o recâștigă după ce era mai perdută, și o reîntă- 
resc dupe ce slăbise atât de mult. E învederat dar, că gi din privință 
către basele esistintei noastre politice, uniunea nu numai e folositoare, 
ci e si de cea mai mare necesitate. Cine nu înțelege acestea, cu acela 
e de prisos a mai perde vorbe. || Ad d). „E uniunea. Principatelor în 
interesul Europei?“ Această întrebare pusă în forma aceasta nici nu sar 
ținea de noi, pentru că de sigur Europa nu-va aștepta menținerea in- 
tereselor sale, de la noi, o mână de oameni, cari dacă mai esistăm as- 
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No. 510. tădi, avem să mulțumim mai ântâiă de toate tenacitätii caracterului na~ 


1857. 


tional al Românilor. Europa e în stare de a îngriji ea singură de in- 
teresele sale, si de la noi are dreptul de a pretinde numai ca să nui 
le vătămăm. Prin urmare pentru noi toată întrebarea are numai acest 
înțeles. || Vatämä-se interesele Europei prin uniunea Principatelor? |] 
La aceasta răspundem că noi nu pricepem in ce chip sar vätäma in- 
teresele Europei prin uniune. Ce vătămare poate să vină Europei din 
acea că membrii uneia si aceeași familie, pe teritoriul lor, pe proprie- 
tatea lor, voesce a-și ridica numai o casă in loc de douë? Nu numai 
nu e aici nici o vătămare, ci din contra un mijloc de a sprijini mai 
bine interesele Europei, cea ce noi n'am fi datori a demonstra. O casă 
singură, păzită cu „puteri unite“ de către toţi membrii unei familii, dă 
tot-d'a- una și proprietarilor ei și vecinilor, mai multă securitate în con- 
tra veri-cărui pericol, fie de foc, fie de inundări, fie de furi. — Mai 
încolo, oare nu e si în interesul vecinilor si în interesul Europei întregi 
ca popolul Principatelor să remână mulțumit cu soarta sa? Ei bine, 
uniunea e atât de înrădăcinată în tot popolul român, în cât s’ar crede 
foarte nefericit dacă ea nu s’ar realisa ; el numai într'ânsa vede garanţia 
esistentei sale, și încă de acum privesce pe adversarii uniuneï ca pe 
inimicii naţionalităţi sale. In deșert ministrul Porții în circulara sa din 
31 Iulie a. c. se încearcă a vorbi de o minoritate. Poarta scie prea 
bine, că pentru uniune nu e numai o maioritatea prea cumpănitoare, ci 
putem dice totalıtatea poporului. Dacă Poarta ar fi sigură de maiori- 
tate în partea sa, atunci nu s’ar temea lăsa desbaterea acestei cestiuni 
asupra divanelor generale, nu s'ar încerca prin numita circulară a o 
muta, din terenul pe care a aședat'o tratatul de Paris, și in fine n’ar 
fi organisat. nici sistema de reacțiune sub care gem astădi, amândouă 
țările. Poarta scie prea hine că amânduoi cei din urmă Domni, propu- 
nend uniunea, aŭ sprijinit'o cu dorinţele comune si cu opiniunea pu- 
blică, şi nu va dice nimenea, că acești Domni sunt nisce capete esaltate 
oră revolntionare. Toate acestea le scie Poarta prea bine, si tocmai de 
aceea a schimbat ea pe Domni cu caimacamii sei. -- In scurt, popolul 
român nu va mai fi astădi mulţumit, de cât împlinindu-i-se cea mai 
scumpă a sa dorință, și aceasta e uniunea. | Apoi să nu perdem din 
vedere, că Principatele după positinnea lor geografică sunt punctul în 
care concur nu numai interesele statelor vecine, ci si interesele Europei 
întregi. Aceste interese şi echilibrul între ele, oare nu se vor susţinea ele 
mai bine, mai simplu şi mai sigur, când Europa va avea a face aici 
numai cu o persoană morală, numai cu un stat si cu un cap de cätcu 
două? Si din contra remänend Principatele desbinate, nu va fi oare mai u- 
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sior a le trage pe unul într'o parte, pe altul într'alta gi a turbura, No. 510. 
or a încurea echilibrul intereselor generale? Istoria trecutului e de faţă, 1857. 
si vorbesce luminat pentru toți cei ce vor să o înțeleagă. || Acestea 
si altele câte s’ar mai putea aduce înainte, snnt atât de învederate in 
cât noi suntem convinși, că cei ce se opun uniunei n’aü înaintea, ochi- 
lor interesele Europei, ci numai interesele lor particulare, foarte r&ă 
înțelese. | Se vede dar, că ori din care parte vom esamina lucrul, 
uniunea nu nnmai nu vatămă interesele Europei, ci din contră le spri- 
jinesce, si ușurează menţinerea echilibrului între ele; tot de o-dată e 
învederat, că ideea uniunei nu e vre-o idee revoluționară, ci foarte 
conservativă. || Cu toate acestea s'a dis de către adversari că unin- 
du-se Principatele, ele adi mâine vor pretinde Basarabia, Bucovina și 
partea Banatului ce se ţinea o dată de ele; pe urmă vor tinde mâna 
peste Carpați! Să nu uităm că aceasta o dic tot aceia, cari aŭ zis că 
Principatele si unite nu vor fi destul de tati! Acum însă iatä-ne de 
o-dată atât de tari, în cât să poată realisa fantoma imperiului Dacic 
si să încurce pe trei împărăţii din cele mai mari ale lumei! Răspunsul 
nostru la aceasta e scurt. Mai ântâiă cât pentru părţile rupte din teri- 
toriul Principatelor fără voia noastră și în contra tratatelor celor vechi, 
Românii în consciinta drepturilor lor, celor neprescriptibile, protestä si 
vor protesta tot-d’a-una în contra acestei călcări a dreptului popoare- 
lor, reservându-și drepturile lor asupra acestor teritorie pentru ori-ce 
întâmplare. Dar apoi în acest protest și în adăstarea ca Europa să le 
facă dreptate, se mărginesce totul ce pot ei face. Ear cât pentru tin- 
derea mânilor peste Carpaţi, noi nu credem că vre-unul din statele ve- 
cine ar putea avea vr’o grije din partea aceasta, nu credem că ele ’si 
ar putea da un ast-fel de testimonium paupertatis, cu un cuvînt: nu 
credem că obiectiunea aceasta ar fi serioasă. Apoi Europa care a pus 
margine Rusiei, să nu fie în stare de a înfrâna pe o mână de oameni 
și de a face să se märgineascä în confiniele sale? Să tăcem că dreptul 
public european cunoasce pentru ast-fel de state mici, intercalate între 
mai multe state mari, o institutiune foarte inteleaptä de care vom vorbi 
numai de cât. Pntem dar încheia discutiunea despre uniunea Princi- 
patelor, mărturisind cu mâna pe cuget, că în contra uniunei nu esistă 
nici un argument serios. 


XV. Neutralitatea. 


Institntinnea inteleaptä, despre care atinseräm la încheerea capitn- 
lui din nrmä (XIV), e „neutralitatea“. Această institutiune s'a introdus 
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No. 510. în dreptul public al Enropei a nume pentru statele cele mici, interca- 


1857. 


late sai virite între statele cele mari. Crearea de asemenea intercala- 
ture a fost dictată de necesitatea de a susţinea echilibrul Europei si de 
a feri conflictele între statele cele mari. Cu introducerea acestei institutiuni 
în dreptul public, nu numai s'a proclamat principiul că în Europa nu va 
mai domni dreptul celui mai tare, ci acest principiü a și început a 
se pune în lucrare. Statul modern, a început a fi în faptă Stat creștin. 
Ast-fel s'au născnt statele neutre, republica Elveticä, Belgiul, s. c. 1. 
Sub scutulü neutralitätei sunt asecurate și numitele state mici de în- 
călcări și agresiuni din partea vecinilor state mari, și aceste din urmă 
de vătămări și turburäri din partea statelor neutrale. || Motivele ce 
aü determinat pe puterile cele mari a crea state neutrale ca Belgiul 
și Elveţia, sunt cu mult mai tari pentru a aplica această inteleaptä 
institutiune la noul Stat Român. Incă din căranta vechime teritoriul 
Principatelor a fost teatrul celor mai sângeroase bătălii. și tărâmul pe 
care și laŭ disputat unul după altul o mulţime de populi barbari si 
civilisati, păgâni şi creştini. Mai încoace statele române, Moldavia si 
România, aŭ rămas iarăși pomul de discordie între puternicii lor vecini, 
fie-care din acestia a imbucat câte o parte din teritoriul român. In 
fine si cel din urmă resbel oriental s'a născut din ocuparea teritoriului 
Principatelor. Positiunea geografică a acestor ţări, deschise mai de 
toate părţile, — concursul intereselor materiale gi spirituale ale Europei 
întregi, — multiplicarea influențelor străine ce va urma neapărat din 
deschiderea acestor țări pentru Europa, — usiurinta de a face perma- 
nente disensiunile interne întrun teren ciuruit de intrigile partidelor 
si de a le esploata pentru scopuri diverse, — necesitatea de a susţinea 
un echilibru și de a feri conflictele la această poartă a Europei civili- 
sate, — iată o mie si o sută de motive cari cer aplicarea principiului 
de neutralitate la Principatele Române. || Să declare Europa pe noul 
Stat Moldo-Român de neutral, și atunci e asecurat echilibrul, sunt 
ferite conflictele, e garantitä pacifica desvoltare internă, precum și secu- 
ritatea esternä a Principatelor unite. In minutul în care tînărul Stat 
ar cerca a tinde un braţ cuceritor peste confiniul teritoriului garantat lui 
de areopagul Europei, ar călca conditiunea esistintei sale și ar comite 
0 sinucidere. Eată cel mai bun réspuns dat acelora, cari se prefac u se 
teme că Principatele unite vor tinde mâna spre Ardeal și Ungaria pînă 
în Pisa. Neutralitatea singură ajunge spre a întipări noului Stat un 
caracter pacific și spre a-i regula tot deinersu! s&ü pe viitor în lăuntru 
și în afară.— Asemenea de altă parte, în minutul. în care vre-o putere 
vecină ar călca frontiera noului Stat, Europa toată ar sări spre a-și 
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apăra pe unul din cele mai mântuitoare principii de dreptul public. No. 510. 
Fată cea mai simplă deslegare a chestiunei Principatelor peste tot, si 1857. 
a libertätei Dunărei în parte, — o deslegare, care după ce nu vatämä, 

pe nimenea, apoi face și cel mai mare bine tuturor. || Neutralitatea 
Principatelor nu e vre-o idee nouă. Dacă nu ne înșeală memoria, An- 

glia a pronuntat’o în numele puterilor celor mari încă în anul 1824 1). 

Ea se înțelege si sub partea 2-a a articolului 22 din tratatul de Paris, 

și e singurul mijloc de a realisa în faptă principiul pus prin acest 

articol. 2) 


XVI. Introducerea principiului de ereditate pentru viitorul 
Domn al Principatelor unite. 


Una dintre institutiunile, ori mai bine dintre datinele cele vitioase 
ale Principatelor, — aceea care mai ales de doi secoli încoace a împe- 
dicat consolidarea și desvoltarea acestor ţări, a nutrit spiritul de par- 
tidă, a făcut intrigele permanente, a usiurat ori a provocat amestecul 
străinilor, a sprijinit coruptiunea, a îngreuiat susținerea și esecutarea 
legilor, — a făcut cu neputinţă un guvern tare, a sancționat nestabili- 
tatea lucrurilor, — a îngropat mai de tot ideea de autoritate și de san- 
titate a legilor, — a produs neîncrederea generală si a tras după sine 
atâtea catastrofe, — această institufiune, or mai bine datină vitioasä a 
fost „principiul electiv“ pentru suveranii acestor țări. Principatele, spre 
a seca această nescursă fântână de rele, spre a introduce în institutiunile 
statului un „princip conservativ“ ce lipsea cu totul, și spre a inaugura 
o garantie de stabilitate, renunță pentru viitor principiului electiv si 
adoptă pentru Domnul noului Stat „succesiunea ereditară“. || Această, 
institufiune nu e nouă în istoria -Principatelor. Secoli întregi a rămas 
tronul țărilor în câte o casă strălucită, în România în casa Negrilor, 
Basarabilor ș. c. 1., în Moldavia in casa lui Dragoșiii, în casa lui Stefan- 
cel-Mare ș. e. l. Analele Principatelor sunt pline de esemple, unde 
strămoșii noştrii fäceaü cele mai scrupuloase cercetări după fii, nepoți 
și stränepoti de ai unor Domni mai însemnați, si de multe ori alergat 
chiar la fii si nepoți „din flori“, numai să nu se înstrăineze tronul în 
altă familie. 


Do 


1) F. Colson. „De l'état présent et de Pavenir des Principautâs,“ pag. 289. 

3) „Aucune protection exclusive ne sera exercée sur les Principautes par une 
des puissances garantes. Il n’y aura ancun droit particulier d’ingerence dans leurs 
affaires intérieures.“ Traité de Paris, art. 22. 
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„Boerii si ţara, după moarte lui Stefan Vodă cel tînăr (fiul luă 
„Bogdan chiorul), s’aü strîns și sui sfătuit pre cine-si vor alege să le 
„fie Domn, că pre obiceiul ţărei nuse cădea altuia să dea domnia, fără 
„de căruia va fi sömintä de Domn, si iscodind unul dintr’altul si aflând 
„si adeverind că Petru Mäjariul ce ’l-aŭ poreclit Rares, este de osul lui 
„Stefan Vodă (fii din flori al lui Stefan-cel-Mare), cu toţii Paŭ ridicat 
„Domn.“ 

Aşa scrie Urechie analistul Moldaviei. Către aceasta e sciut, că 
Moldavia, când a schimbat forma republicună în forma monarchicä, si a 
ales pe Dragosiü de Domu, a otărât ca tronul să rămână în vita lui. 
In tratatul Brâncoveanului si al lui Cantemir cu Petru I, s'a adoptat 
asemenea principiul succesiuneï ereditare. Prin urmare Principatele nu 
introduc o institutiune cu totul nouă, ci restaură numai un principii 
cädut si uitat. — Intercalate între trei imperii cu formă de guvern ab- 
solut, si avéud înaintea ochilor soarta Poloniei, Ungariei și Ardealului, 
Principatele sunt convinse astădi de necesitatea principiului de ereditate, 
care tot de o-dată e o garantie de stabilitate nu numai pentru Prici- 
pate, ci și pentru Europa. || Uniunea Principatelor, neutralitatea 
noului Stat Român și restaurarea principiului de succesiunea ereditarie 
pentru Domn, sunt punturile ce reformeazä în parte saü, mai adevé- 
rat, tinbunétätese vechile conventiuni ale Principatelor cu Poarta oto- 
mană. || Afară de aceste trei punturi, raporturile cu Poarta otomană 
să se restaure întru toate în conformitate cu vechile capitulatiuni saă 
conventiuni; prin urmare Principatele unite să rămână si pe viitor în 
dreptul lor cel necontestabil: de a se representa în afară de sine prin 
agenții lor proprii, nu numai la curtea Sultanilor, ci cel puţin încă pe 
la toate puterile garante, apoi de a încheia pe socuteala lor nu numai 
tratata de comereiü, ci și alianțe ofensive și defensive întru cât permite 
principiul de neutralitate si garanţia puterilor ce aŭ subscris tratatul de 
de Puris. Prin aceasta nu se cere nimic noù, nimic ce să nu fi avut 
Principatele ab antiquo, şi după drept si în faptă. | Acestea sunt ba- 
sele recoustituireï politice a Principatelor, base, despre a căror necesi- 
tate, si în interesul Europei întregi si în interesul Principatelor, sunt 
convinși astădi toți Romänii cei luminati cari aŭ cugetat serios asupra 
soartei Patriei lor. Ei sunt convinși că tiindu-se de aceste base, îm- 
plinese cea d'ântâiă si mai de frunte a lor datorie, care e de a-și con- 
strui împreună o casă solidă, de a o acoperi si de a o asecura pre cât 
se poate mai bine. A doua datorintä va fi de a-și mobila această casă 
cum le va veni mai bine. Noi sperăm că peste putin ne voın putea de- 
clara, și asupra reformelor interne. 
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XVII. Ce aŭ să facă acum divanele constituante? 


Recapitulând ideile și principiile ce desvoltăm pînă acum, si în care 
se unese comunele dorinti ale Românilor, resnltă de sine cea ce aü a 
face Divanele constituante. Ele, întemeindu-se pe conclusul Congresului 
de Paris în ședința din 8 Aprilie, Protocolul No. XXII (vedi mai sus 
cap. III), aŭ a protesta. mai ântâiii de toate în contra stärei nelegale 
intrn care se află astădi amândouă tările, și a stărui ca să se repună 
în statu quo, întru care se aflaü la espirarea puterei celor din urmă 
doui Domni, înainte de instalarea căimăcămiilor turcesci de astädi; pe 
urmă să se înființeze un guvern provisoriü conform datinelor celor vechi 
si legilor lăsate în putere și de tratatul de Paris. Noi credem că aceasta 
e de lipsă, pentru că nu numai ar fi un ogur foarte réü, ci e si o 
contradicere învederată a inaugura noul stat al lucrarilor printr’o stare 
de nelegalitate, si nu ne putem închipui cum dintr'o ast-fel de stare 
anormală să se poată nasce ceva stabil pentru viitor. || A doua da- 
torinfä a divanelor constituante e, ca declarându-se pe lângă basele si 
principiile desvălite în cei patru capitoli precedinti, si recapitulate în cel 
din nrmă (No. AVI), adică pe lângă uniune, neutralitate și succesiune ere- 
ditară în Domniă, să stăruiască, ca în conventiunea diplomatică promisă 
în Congresul de Paris, să se esplice tu cea mai mare acuratetä, raporturile 
de drept între Principate și Poartă, luându-se de temeiü conventiunile cele 
vechi, restringéndu-se drepturile Porții la adevărata lor valoare, si precisân- 
du-le basele viitoarei existente politice precum si toate cele-lalte drep- 
tură ale noului stat român, ca să nu mai rămână pe viitor nică o în- 
doială și nici un prilej de neînțelegeri și încurcături; pe urmă ca nu- 
mita conventiune diplomatică, ce. va fi în viitor legea fundamentală a 
statului român, să se publice nu prin hati-șerif, ci printr'un act sub- 
scris de toate puterile garante. || O singulară luare aminte să în- 
chine Divanele constituante tributului, care s'a depărtat cu totul de 
sumele defipte prin cele din urmă conventiuni, si s'a impus ţărilor în 
chipul cel mai arbitrar prin Rusia și prin Poartă. Divanele să stă- 
ruiască a reduce și tributul la suma fixată prin capitulatiunile Princi- 
cipatelor. || Vor cunoasce Divanele această a lor misinne si se vor 
pătrunde oare de importanța sarcineï ce le e concredutä? Noi o spe- 
răm, mai mult încă, noi suntem convinși despre aceasta, de cum-va 
Divanele vor fi constituite în spiritul şi după litera tratatului de Paris, 
ca să represinte adevăratele dorințe ale locuitorilor. || Divanele nu 
vor uita, că a sosit în fine diua pe care aŭ asceptat’o cu atâta sete 
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No. 510. și după care aii oftat în desert milioanele de r&posatii noştri strămoși, 


1857, 


—-diua in care Europa ’si-a adus aminte de noi si a luat sub garan- 
ţia sa edificiu. politic ce suntem chiemati a ne ridica înșine. Ele vor 
avea înaintea ochilor patru milioane de Români, cari adastă cu inima 
bătândă, ca saü să ridice representantilor lor monumente de glorie 
pentru posteritate, sai să chieme asupră-le mânia cerului si blestemul 
generatiunilor viitoare. ||  Boerii Terei își vor aduce aminte că in a- 
nul 1837 si 1838 aŭ avut curagiul de a se opune cu toată energia 
celor ce voiai a ne călca în picioare autonomia, si aŭ suferit esile si 
închisori pentra patriotismul lor; astădi, când Europa e martoră și ga- 
rantă actului ce voim a încheia, și când nu mai e nici o frică de e- 
sile si închisori, ei nu vor putea fi mai putin curagiosi întru apărarea 
drepturilor câștigate cu preţul sângelui strămoșilor lor. Boerii descre- 
ditati mult în opiniunea publică, nu atât din culpa lor, cât mai vir- 
tos din împrejurări ce n’aù stătut în puterea lor a le delătura, se vor 
folosi de ocasiunea ce li se înfăţişează spre a’si repara renumele, vor 
uita pentru un moment interesele personale, vor da mână de fraţi cu 
cele-l-alte clase ale locuitorilor si vor conlucra ca în diua cea mare 
tot popolul român să infätiseze numai un trup si un suflet, numai un 
cuget şi o voinţă. 


Traducţiune. 
Exposé des droits des Principautés de Moldavie et de Va- 
lachie après le Traité de Paris du 30 Mars 1856. 
(Par J. Maiorescu et ©. Hurmuzaki). 


Première Partie. Etat des Principautés Roumaines après le 
Traité de Paris.1) 


I. Importance reconnue de la question des Principautés. 


Des le début de la crise orientale, les P:incipautés Danubiennes de 
Moldavie et de Valachie, attirérent sur elles, non seulement attention 
des grandes Puissances directement interessées à cette crise, mais aussi 
celle de toute l'Europe civilisée. Apres un siècle et demi, l'Europe se 
réveilla enfin et reconnut l'importance de ces deux provinces pour 
l'Empire ottoman, dont l’existence était menacée et pour l’Europe en- 
tière. ‘Elle reconnut d’abord que ces pays, laissés comme instruments 
entre les mains d’une grande Puissance slave, procuraient à cette der- 


1) Voir page 179. 
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nière le grand avantage: que du moment où elle arriverait au Da- 
nube, elle donnerait la main aux peuples qui lui sont attachés non 
seulement par des les rapports de religion, mais aussi par des liens 
beaucoup plus étroits encore de race fet d'origine, et que, par con- 
séquent, de tous les chemins qui peuvent conduire la Russie à Con- 
stantinople, le plus facile pour elle et le plus dangereux pour les 
autres, est celui du Danube. L'Europe reconnut, en outre, que, si- 
tuées à proximité de la plus grande voie commerciale de l’Europe, 
le long du Danube, où les confins de l’Europe s’unissent à la mer 
Noire et à tout lOrient, ces deux Principautés n'étaient pas seu- 
lement le point où se débattaient les intérêts des trois grands Empires, 
mais bien celui où convergeaient les intérêts matériels et moraux de 
l'Europe civilisee et de l’Orient encore barbare. Il en résulte que dans 
toutes les discussions des grandes Puissances, pour établir les bases de 
la paix future, la question des Principautés de Moldavie et de Vala- 
chie a toujours figuré au premier rang. Il y a en outre cette cir- 
constance, que tandis que le Traité de Paris est exécuté dans pres- 
que toutes ses stipulations, la reconstitution définitive des Principautés 
attend encore une solution, C’est là un temoignage indirect de l’impor- 
tance que l’Europe attribue à la question des Principautés. 


II. Les rapports de droit entre la Porte et les Princi- 
pautés ont été mal appréciés. 


Si cette appréciation de la question en elle-même peut satisfaire 
aujourd’hui tout Roumain, il en est tout autrement de tout ce qui con- 
cerne les vues qui ont prédominé dans les discussions des Puissances sur 
les rapports de droit entre les Principautes et l’Empire Ottoman. Mal- 
heureusement ces vues sont presque uniquement basées sur l’histoire des 
Principautés d’il y a un siècle et demi, c. à. d. sur la période la plus 
triste et la plus déplorable de l’histoire de ces pays. || De 1716 à 
1522 les Principantés ont été la proie des intrigues du Phanar, de la 
rapacité des vizirs et des ministres de la Porte. Dans cette période de 
vénalité et de corruption systématiques, les droits de l’État, les droits 
imprescriptibles de ces pays ont été foulés aux pieds, leur force phy- 
sique a été anéantie, l’esprit national persécuté, le patriotisme proscrit, 
la force morale brisée. En 1774, la Russie s'immiscait, sans cepen- 
dant apporter un remède aux maux dont souffraient les Principautés. 
Le destin de ces dernières est reglé dès lors, à leur insu, dans l’inté- 
rêt de l'étranger, par les traités russo-tures, jusqu’en 1853. Durant cette 
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No. 510. période, l’idée s’était enracinée en Europe que les Principautés n’avaient 


1857. 


d'autre existence politique que celle qui résultait des traités conclus 
entre la Russie et la Turquie. Oubliant complètement ces pays, l’Europe 
semblait donner raison au cabinet de St.-Pétersbourg, lorsque ce dernier 
prétendait que existence des Principautés Danubiennes était une question 
qui ne regardait que la Russie et la Turquie, et dans laquelle l'Europe 
n'avait rien à voir. C'est ainsi que, dans la note-cireulaire du 1}, 
Juillet 1848, sur l'intervention dans les Principautés, le cabinet de 
St-Pétersbourg a pu dire, sans être contredit par aucune Puissance 
européenne, qu’au point de vue politique, les Principautts n'avaient 
d'autre existence que celle que leur avait donnée les Traités russo-tures. 
Ce cabinet oubliait que, même dans l'Art. V du Traité d’Andrinople, 
il est expressément dit, que les droits assurés aux Principautés, ,leur 
ont été accordés en vertu de leurs capitulations ;“ il oubliait également 
que, cinq mois après ce traité, dans la note de la chancellerie russe du 
21 Janvier 1830, adressée au prince de Lieven, ambassadeur de Russie 
à Londres, M. Nesselrode, en réponse aux observations du comte Aber- 
deen sur le Traité d’Andrinople, relativement aux points 8—13, ne se 
rapporte pas une fois seulement aux anciennes capitulations des Prin- 
cipautés, mais il affirme à diverses reprises que la Russie n’a acquis 
pour les Principautés aucun droit nouveau, dont elles n'aient joui ab 
antiquo en vertu de leurs capitulations avec la Sublime Porte). | 
Cette notion défectueuse des rapports de droit entre les Principautés 
et la Porte, on la constate chez la plupart des hommes d’Etat et des 
publicistes européens et cela même jusquà nos jours. La période qui 
c'est écoulée entre 1853 et 1856, dans le bruit des armes, a été beau- 
coup trop courte pour permettre aux hommes d'Etat et aux Puissances 
de l’Europe, qui ont été appelés à décider dn sort des Principautés, de 
s’éclairer pleinement sur ces rapports. || Voilà pourquoi les mots de: 
Suzerain, Vassal, Investiture, s'appliquent aujourd’hui aux rapports entre 
les Principautés et les Empereurs de Turquie, dans le sens même que, 
ces expresssions ont eu daus le droit féodal européen. Et cependant, il 
est bien connu que jamais les Sultans n’ont été les maîtres de ces pays, 


- ni n’ont eu d’autorit sur les droits que nos princes ont toujours exercés 


en souverains. Nul n’ignore aussi que ces pays sont entrés en relation 
d'Etat avec la Porte par des Traités, ne leur accordant pas de nou- 
veaux droits, inais leur confirmant et garantissant les droits antérieu- 
rement possédés. I] s'ensuit done que ni les Sultans ne peuvent être 


1) Voir: Neugebauer, Donaufürstenthümer, 1856, III, 79—80. 
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suzerains, ni les Princes des Principautés vassaux, dans l’acception que No. 510. 
ces termes ont en Europe, où a regné le système féodal, complètement 1857. 

inconnu chez nous. Le Traité de Paris lui-même ne reconnaît en 

faveur des Principautés que des „privileges et immunités “; il se main- 

tient, par conséquent, dans la sphère des vues du Traité d'Andrinople 

et de certains hatti-cherifs; il nous accorde moins que les conférences 

de Vienne, où il fut au moins parlé de droits. ! Il est certain, que 

dans ces actes on a eu en vue l’idée de snzeraineté dans le sens féodal, 
d'où il résultait que les droits des Principautés n'étaient que des conces- 
sions faites par celui qui avait la. possession de ces pays et sous la do- 
mination duquel ils s’etaient jadis trouvés. En réalité, les privilèges et 
les immunités ne sont autre chose que des dons, des concessions, ou 
pour mieux dire des exceptions à la loi commune; tandis que les Prin- 
cipautés ont des droits imprescriptibles, des droits qui sont du do- 
maine du droit des gens, des droits qne les Sultans ne leur ont pas 
concédés dans la plénitude de leur pouvoir, mais qu'ils ont reconnus 
et garantis et qu’il se sont obligés à défendre contre tout ennemi, 
ainsi qu'on le verra plns loin. 


III. Effets de cette appréciation défectueuse. — 
Les Caimacamies et la réaction actuelle. 


Cette notion défectueuse des rapports de droit entre la Porte et 
les Principautes a donné naissance, pour la premiere fois, anx confé- 
rences de Vienne, dans la séance du 26 Mars 1855, au principe de 
initiative de la Porte“ relativement à la réorganisation des Principau- 
tés; principe fatal, énoncé d’abord par lord John Russel et adopté en- 
suite par tous les membres de la conférence, — principe d’où émane le 
protocole de Constantinople du 11 Février 1856 où, à côté de la re- 
connaissance solennelle des conventions conclues avec Bajuzet I et Ma- 
homet II, la Porte se réserve le droit de régler un nombre considéra- 
ble de questions purement intérieures et laisse partout voir le but 
qu'elle a d’assimiler les Principautés à l’Empire ottoman et d'en faire 
de simples provinces turques. Ce principe a également prédominé au 
Congrès de Paris et c'est en vertu de ce principe qu’il a été décidé, 
que la Porte convognerait les Divans ad-hoc, prendrait, à l’expiration - 
des pouvoirs des princes, des mesures pour assurer l’ordre et la libre 
expression des vœnx du pays, et promulguerait, par un hatti-chéril, 
la convention finale des Puissances relativement à la réorganisation des 
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No. 510. Principautés. 1) Ce principe, enfin, a produit ie chaos et la confusion 


1867. 


dans lesquels se trouvent aujourd’hui les Principautés. || Dans toute 
l'histoire des Principautés il n’est pas d'exemple que la Sublime Porte 
ait pris initiative dans une question relative à la réorganisation de 
ces pays, ni qu’elle ait convoqué, une seule fois, leurs assemblées lé- 
gislatives. Ce droit accordé à la Porte est complètement nouveau 
dans l’histoire des Principautés. Dans la période même la plus triste 
de l’histoire de notre patrie, sous les Phanariotes, qui étaient les 
valets immédiats des Sultans, les deux pays se sont organisés eux 
mêmes, sans aucune immixtion de la part de la Porte. A cette même 
époque également, vers la fin du règne des Fhanariotes, les lois civiles 
et pénales des Principautés furent modifiées, compilées et promulguées 
comme codes et elles sont encore aujourd’hui en vigueur, sans que, 
lors de leur élaboration, on en ait fait la moindre notification à la 
Porte, ni qu’on lui ait ensuite demandé son approbation. La conven- 
tion d’Akerman, de 1826, reconnaît elle-même aux Principautes le droit 
de se réorganiser, élaborer ses règlements organiques et de les exécu- 
ter immédiatement °), sans que la nécessité d’une approbation ou d'une 
sanction extérieure quelconque y soit spécifiée. Il est impossible de croire 
que les Pnissances européennes aient eu la pensée d’enlever aux Principau- 
tés des droits reconnus par les traités russo-tures eux-mêmes et de donner 
à la Porte des droits dont elle n'a jamais joui! Et, cependant nous 
voyons qu’on a accordé à la Porte un droit d'initiative qu’elle n’avait ja- 
mais eu; et c'est. un droit dont elle sait parfaitement bien user encore 
maintenant, car c'est cette initiative qui a donné naissaince aux Cai- 
macamies turques d’aujourd’hui. || Cette initiative accordée à la 
Porte a non seulemnnt profondément étonné tous ceux qui ont songé 
sérieusement au sort de leur patrie, mais elle a fait naître dans Pes- 
prit de tout le monde des soucis plus graves encore. Nous sommes loin 
de faire de cette mesure, en ce qui concerne les Principautés, une ques- 
tion de personnes. Nous ne pouvons, toutefois, dissimuler que la no- 
mination à la Caimacamie de Valachie de l’ancien prince Alexandre 
D. Ghika a profondément blessé le sens moral du pays, tout en portant 
atteinte à l’autorité de la Porte, non à cause de la personne du Caï. 
macam, dont nous respectons les cheveux blancs, mais à cause de la 


politique manifestée par la Porte à cette occasion. Tout le monde se 


’) Article XXIV du Traité de Paris.—Protocole VII.—Seance-du 12 Mars,— Pro- 
tocole XXIT, séance du 8 Avril du Congrès de Paris 
3) Voir la note page 183. 
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rappelle parfaitement. Padresse de l’assemblee législative du mois de Fé- No. 510. 
vrier 1842 aiusi que le firman de la Sublime Porte en vertu desquels le 1857. 
Caimacam actuel a été condamné et destitué, comme coupable des abus 
énumérés dans ladite adresse. Nous ne connaissons aucun firman posté- 
rieur par lequel la Porte ait démenti le firman de 1842, rapporté la sen- 
tence, et proclamé l’innocence de l’ancien prince. Or, n'est-ce pas se 
moquer du sentiment morale de toute une nation? N'est ce pas du 
moins une tentative en vue de corrompre ce sentiment? Ce procédé de 
la part de la Porte nous rappelle le firman du temps des Phanariotes, 
par lequel un prince intronisé comme un des plus méritants parmi les 
fils du Messie, était, le lendemain, détrôné comme un criminel, pour 
être ensuite, au bout d’un an ou de quelques mois, reintégré sur le 
trône comme le plus honnête homme du monde! Encore une fois, nous 
mattaquons personne. Nous men voulons qu’à la politique de la Porte. 
Mais si douloureuse que puisse être Pimpression qwa produite sur tout le 
monde cette mesure inattendue, nous passons avec plaisir de la question de 
moralité à la question de légalité. | Ni les anciennes capitulations 
des Principautés, ni les traités russo-tures, ni les us et coutumes, ni les 
lois existantes de ces pays ne donnent à la Sublime Porte le droit de 
nommer les Caimacams. Au contraire, les lois existantes, et nommé. 
ment l’Art. 18 du Règlement organique établissent clairement les dis- 
positions relatives à la constitution du gouvernement provisoire en cas 
de la cessation d’un règne. ainsi qu’aux attributions de ce gouverne- 
ment. Le Congrès de Paris, dans la séance du 8 Avril, décide seulement 
qu'à l’expiration des pouvoirs des Princes actuels, la Porte prendra des 
mesures pout assurer la libre expression des vœux du pays par des 
Divans, le maintien de l’ordre et le respect de l’état légal 1). Les Puis- 
sances, qui, pour déterminer le but des mesures à prendre par la Porte, 
ont décrété le respect de l'état légal et, par le traité de Paris, le statu 
quo des lois actuelles du pays jusqu’à leur revision, n’ont pu donner à 
la Porte le droit de violer ces lois! Par conséquent, la nomination des 
Caïmacamies, faite directement par la Porte, contrairement à PArt. 18 
du Règlement organique, est une violation flagrante d’une des lois fon- 
damentales du pays, laissées en vigueur par le Traité même du 30 
Mars. | Mais la Caimacamie d’aujourd’hui nous paraît une institu- 
tion expressément créée pour rendre illusoire le droit le plus pré- 
cieux des Principautés, reconnu par les Puissances, celui de se prononcer 
elles-mêmes, en toute liberté, sur leur reconstitution. Lorsque le 
a 


1). Voir la note 4) à la page 184. 
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No. 510. Congrès de Paris, dans la séance du 8 Avril, décidait de laisser 


1857. 


à la Porte le soin de prendre les mesures nécessaires, à l’expiration 
des pouvoirs des Princes, il était formellement convenu que ces me- 
sures seraient de nature à pouvoir remplir les intentions du Congrès. 
Ces intentions ressortent clairement de toutes les discussions qui eurent 
lieu du 8 May% au 8 Avril relativement aux Principautés; elles s’affir- 
ment encore plus explicitement dans le Protocole No. VIII, de la séance 
du 12 Mars, où la cominission chargée d’élaborer les articles généraux 
concernant les Principautés, s’explique en ces termes: ,Prendre les 
„mesures les plus propres pour s’assurer des vœux des populations sur 
„les questions de principe non encore résolues“ 1). La question de prin- 
cipe restée sans solution, est la question de l’union des Principautés 
en un seul Etat, ainsi qu'il résulte clairement des Protocoles du 
Congrès No. VI et VII, séances des 8 et 10 Mars. || Mais que voyons nous 
aujourd’hui mettre en pratique par les Caïmacamies ottomanes dans les 
Principautés ? || Les journaux de Moldavie enregistraient, tous les jours 
et jusqu’à l’avant-veille, les actes les plus vils, dont se sont rendus coupa- 
bles les employés de la Caïmacamie pour arracher au publie et même aux 
communautés des adhésions contre l’Union. En Valachie il est interdit aux 
employés de s’inscrire en faveur de l’Union; il a été également donné 
pour instructions aux administrateurs de n'admettre ni réunions ni dé- 
clarations dans ce sens. Les nominations à des postes de quelque im- 
portance, ainsi que les destitutions de ces dits postes, sont, toutes, faites 
dans le but d’amener une déclaration de voeux contre l’Union, conforme 
à la volonté de la Porte. Il n’est même pas permis aux journaux 
locaux de prononcer le mot d'Union. En un mot, les Caïmacamies d'au- 
jourd’hui sont instituées dans le but avéré de travailler de toutes leurs 
forces et par tous les moyens à entraver la libre manifestation, la libre 
expression des vœux du peuple relativement à ses destinées et à ré- 
duire à néant les intentions des Puissances européennes. || Mais ce 
n'est pas seulement par ses organes, par les Caimacamies turques, que 
la Porte anéantit les lois purement intérieures; elle agit aussi direc- 
tement et par des firmans, ce qui ne s'était jamais fait jusqu’à present! 
Ainsi avons-nous vu dernièrement un firman abolir en Moldavie la loi 
sur la presse, la concession de la navigation sur le Pruth et le Sereth, 
la concession de la Banque, etc. Bref, le régime des firmans s’est 
inställe, dans toute sa force, en lieu et place du régime légal. || Tel 
est aujourd'hui, après le Traité de Paris, l’état des choses dans les 


1). Voir la note ?) à la page 184. 
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Principautés. Jamais ces pays n’ont subi plus de pression gouvernemen- No 510. 
tale et n’ont été plus fortement opprimées qu’en ce moment. La libre 1857. 
manifestation de l’apinion publique est devenue absolument illusoire. || 

Rien de pareil ne serait arrivé si l’on avait bien précisé avant tout les 
rapports de droit entre les Principautes et la Porte, et si les droits de 

cette dernière avaient été réduits à leur vraie et légitime valeur, si des 
représentants des Principautés avaient été appelés an sein du Congrès — 

droit que les Principautés pouvaient réclamer et qui leur avait été re- 

connu même dans les conférences de Vienne. || Ces tristes cirsonstances 

et la possibilité de voir se réaliser les intentions manifestees par la 

Porte dans ses conclusions du 11 Février 1856 à Constantinople, et pra- 

tiquées à la suite ouvertement par les procédés des Caïmacamies actuelles 

ainsi que par le ton des journaux semi-officieux de Coustantinople, nous 

font entrevoir un avenir plein de funestes embarras. Nous avons cru qu'il 

était absolument nécessaire dans ce moment solennel et avant de nous 
prononcer sur les bases d’une reconstitution politique de notre patrie, 
d’eclaireir encore une fois la question de droit entre les Principautés et 
l'Empire ottoman. 


Seconde partie. Etat actuel de la question des Principautés Roumaines. 


Les Principautés sont elles Souveraines? 1) 


IV. Les Conventions des Principautés avec la Porte, 
expliquées d’après leur teneur. 


Il est aujourd’hui généralement reconnu que les Principautés n’ont 
pas été conquises par les Sultans à la pointe de l’épée, et que c'est vo- 
lontairement et par des conventions honorifiques qu’elles sont entrées 
en relation d'Etat avec la Porte sous la protection de laquelle elles se 
sont placées. Les Principautés ont quatre conventions, c’est-à-dire quatre 
capitulations avec la Porte, dont deux conclues par la Valachie, et deux 
par la Moldavie. La première capitulation de la Valachie a été conclue en 
1393, entre Mircea I et le Sultan Bajazet I, et elle est connue sous la forme 
d'un Hatti-Houmayoum de ce Sultan. La seconde est un renouvellement 
de la première, mais plus précise et a été conclue entre Vlad V, Souve- 
rain de Valachie, et Mahomet II, conquérant de Constantinople. Les 
conventions de la Moldavie sont d’une date postérieure. La première a 
été conclue en 1511, entre Bogdan et Bajazet; la seconde vers le mi- 
lieu du XVII siècle, entre le Prince Basile et Mahomet IV. La seconde 


1) Voir page 186. 
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No. 510. convention de la Moldavie explique aussi la première, et elle présente, éga- 


1857. 


lement, un texte plus précis. Nous ne citerons donc, dans notre discussion, 
que la seconde convention de chaque pays, et cela parce que l’une et 
l’autre, sont”plus précises et. sont les dernières que les Principautés ont 
conclues directement avec la Porte. || Les conventions de la Moldavie, 
sont dans la forme, plus honorifiques que celles de la Valachie. Le pre- 
mier article des capitulations de la Moldavie est lui-même un témoignage 
solennel, de la part du Sultan, que la Moldavie est un pays libre et 
non conquis, promettant, volontairement et sans y être contraint, obéis- 
sance à l’Empire ottoman. Il est cependant certain que si elles avaient 
été sûres de pouvoir se défendre, à elles deux seules, contre leurs en- 
nemis, la Moldavie et la Valachie n'auraient jamais songé à avoir re- 
cours à des conventions de protection. Mais l'incertitude de Pavenir, 
et surtout l’epouvante que le nom de Turcs avait répandue dans tonte 
PEurope, par conséquent, une force morale, contraignirent les deux Prin- 
cipautés à se mettre sous la protection de la Porte, comme elles étaient 
pleinement libres de se placer sous le protectorat de n'importe quel 
autre souverain chrétien. Par conséquent, la préférence donnée aux Sul- 
tans comme protecteurs a été un acte volontaire de la part des deux 
Principautés roumaines. Elles ont donc traité, toutes les deux, d'Etat 
libre à Etat libre. En effet, les droits garantis par ces conventions 
sont également existants pour les deux pays, car, bien que le titre 
d’independante, expressément garanti pour la Moldavie, ne soit pas 
contenu dans les conventions de la Valachie, il est pourtant plei- 
nement reconnu par le droit que la Valachie a, de par soi-même, de dé- 
clarer la guerre et de conclure la paix, droit qui lui est expréssement 
garanti dans ses deux conventions. Il en est de même pour la Moldavie, qui 
a le droit de traiter comme Etat constitué avec d’autres Etats, quoique ce 
droit ne soit pas expressément stipulé dans ses conventions, parce qu’il est 
virtuellement compris dans le titre d'independant. Dans ces conventions, les 
deux pays se réservent et se font garantir tous les droits d'Etats sonverains 
dont ils ont joui jusqu’à ce jour. || Il est nommément garanti aux deux Prin- 
cipautés qu’elles continueront à jouir du libre exercice du leurs propres lois. 
Les Princes ont droit de vie et de mort sur leurs sujets, celui de faire 
la paix et la guerre, sans être soumis, pour aucun de ces actes, à la 
moindre responsabilité envers la Sublime Porte.1) | Les Sultans s’en- 
gagènt à ne s’ingérer, sous aucun prétexte que ce soit, dans les affaires 


1) II-me Traité de la Valachie, art. 5; —Il-me Traité de la Moldavie, art. 2, 
8 et 9. 
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du pays1);—les deux Principautés conservent leur droit d’élire leurs No. 510. 
Princes en tonte liberté, et la Porte s'engage à reconnaître les Princes élus 1857. 
par le pays, sans que les Sultans puissent exercer une influence quel- 
conque sur leur élection, y soulever la moindre difficulté ou y apporter 
la moindre entrave ?) ; — l'intégrité du territoire roumain est garantie 3) ; — 
il west point permis aux Musulmans de s'y établir et il leur est in- 
terdit de bâtir des mosquées sur le territoire roumain ;— l'exercice de la 
religion mahometane est absolument interdit dans toute l’etendue des 
Principautés ; — les Turcs ne peuvent faire un seul pas sur le territoire 
roumain sans la permission des antorités locales, tandis qu’au contraire 
les Roumains, qui pour leurs affaires particulières peuvent passer sur le ter- 
ritoire turc, y jouissent d’immunites spéciales, telles que l’exemption du 
haratch®) etc. Les Sultans s'engagent, en outre, ponr eux et pour leurs suc- 
cesseurs, à protéger les deux provinces et à les défendre contre tout ennemi, 
chaque fois qu’elles en feraient la demande‘). Pour cette protection ac- 
cordée par les Sultans, il lenr est payé, par chaque Principauté, une cer- 
taine somme, sous le nom de tribut pour la Valachie, et sous celui de 
don pour la Moldavie. Ils prennent, en outre, le simple titre de supé- 
rieur, c'est-à-dire protecteur de la souveraineté 7); car expression su- 
prématie sur la souveraineté ne peut être autre chose que cette supé- 
riorité qui s’attache naturellement au mot de protecteur, comme Pi- 
dee d'inferieur s'attache naturellement au mot de protégé. || Tel est 
le contenu des Conventions conclues entre les Principautés et la Porte. 
Elles renferment tous les attributs de la souveraineté, et ces attributs 
ne sont pas accordés par la Sublime Porte, mais bien reconnus, con- 
frmes et garantis aux Principautés, tels qu’elles les avaient eus aupa- 
ravant. || „Le Sultun consent et s’engage, pour lui-même et pour ses 
successeurs, c'est par ces mots que commence la Convention de 1460 
entre Mahomet IT et Vlad V, souverain de Valachie. Cela ne vent pas 
dire: nons accordons, nous dounons de notre pleine puissance; cela si- 
gnifie: nous reconnaissons, nous garantissons et nous nous engageons. 


1, II-me Traité de la Valachie, art. 2; — Il-me Traité de la Moldavie, art. 2. 
3, 4 et 11. 

3) Il-me Traité de la Valachie art 4;—II-me Traité de la Moldavie, art. 11. 

% Ilme Traité de Ja Moldavie, art. 5. 

4) II-me Traité de la Valachie, art. 2, 7, 9, 10; — Il-me Traité de la Moldavie, 
art, 6, 7. 

8) II-me Traité de la Valachie art. 1, 2; — 1I-me Traité de la Moldavie, art. 12. 

5) Traité de la Valachie, art. 1; — II-me Traité de la Moldavie, art. 13. 
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V. Les expressions: „suzerain“, „vassal“, „feudataire* ont 

été sans raison appliquées pour expliquer les rapports 

de droit entre la Porte et les Principautés. Ces pays ne 
font point partie intégrante du territoire ottoman. 


En présence du contenu des Conventions spécifiées dans le cha- 
pitre précédent, il devient évident que les expressions de: „suzerain“, 
„vassal“, „feudataire“ et „investiture“ ont été appliquées sans raison, 
pour marquer les rapports unissant les Principautés à l'Empire ottoman. 
Du moment que les Principautés n’ont jamais été une possession tur- 
que, jamais un territoire ottoman; du moment que les droits stipulés 
dans les conventions ne sont pas des droits nouveaux; qu’ils ne sont 
pas acquis maintenant pour la première fois; qu’ils ne sont pas trans- 
mis par les Sultans à nos Princes, mais que ce sont des droits 
bien plus anciens; — en un mot, du moment que les Sultans 
wont jamais été les Seigneurs ni du territoire ni des droits des 
ces pays, il est aussi clair que certain que les Empereurs des ottomans 
ne sont point les suzerains des Principautes et que les Princes des pays 
roumains ne sont point les vassaux des Sultans. Ces derniers n’ont 
aucun droit d’investiture, puisque, sur la base des Conventions, les 
Sultans doivent reconnaître et confirmer les Princes élus en toute li- 
berté par ces pays. De la clause: ,L’élection sera reconnue par la Porte, 
sans qu’elle puisse s’y ingérer, nommer le Prince, soulever la moindre 
difficulté, ni apporter la moindre entrave à ce sujet“1), de cette clause 
ressort clairement qu’il n’est pas question d’un droit en faveur de la 
Porte, mais bien d’une obligation. Quant à un hommage quelconque de 
la part des Princes, il n’en est pas question dans les conventions. Si 
les Sultans apportaient un zèle tout singulier à imiter les Suzerains de 
l'Europe féodale et à envoyer à nos Souverains des marques d’investi- 
ture, c'était là une usurpation, une illégalité; et si quelques-uns de nos 
princes, plus faibles, surtout du temps des Phanariotes, se réjouissaient 
de ces marques et même les demandaient, ils commettaient, par là, un 
abus, car ils ne pouvaient transmettre aux Sultans des droits qu'ils 
n'avaient pas eux-mêmes. „Nemo in alium plus juris transferre potest, 
quam ipse habet.“ || Le traité d'Andrinople (1829) a cherché, pour la 
première fois, à changer dans le droit public des Principautés l'expression 
de supérieur, et à le remplacer par le terme féodal de Suzerain. La cause en 


1). Deuxième Convention de la Moldavie, art. 11. 
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est que expression de supériorité (suprematie) employée dans nos conven- No. 510. 
tions est identique au mot protection, ainsi que nous l'avons montré plus 1857. 
haut!), et l’on sait que la Russie aspirait, elle, au titre de Protectrice. Mais 
le traite d’Andrinople, comme tous les traités russo-tures, a été conclu par 
la Turquie, sans notre participation et ne peut en rien diminuer nos 
droits. ,Actus inter duos, tertio nec nocere nec prodesse potest“. Nos 
conventions, seule base du droit public des Principautes, ne connaissent 
ni suzerain, ni vassal, ni feudataire, ni investiture, toutes expressions 
propres au droit féodal de l’Europe et complètement inconnues chez 
nous. L'Egypte peut se dire feudataire de l’Empire ottoman; les vice- 
rois d'Egypte peuvent se dire vassanx du Sultan, et les Sultans s’intitu- 
ler suzerains de Egypte et de ses vice-rois, parce que l'Egypte a ste 
conquise ei transformée en pachalik, et que les droits des vice-rois sont 
des droits conférés par les Sultans. Les Principautés, au contraire, 
wont jamais été nne possession des Sultans, et nos droits sont plus 
anciens que nos rapports avec la Porte. Nous repoussons donc ces ex- 
pressions, non parce que les rapports désignés par ces termes féodaux 
pourraient diminuer en quelqne chose la souveraineté des Principautes 2), 
mais parce que le droit public des Principautés ne les connaît pas et 
parce que ces expressions n’ont prodnit que de la ‘confusion dans l’ap- 
préciation de nos droits. || Profitant de cette confusion, la Porte dé- 
veloppe, dans sa cirenlaire du 31 Jnillet de l’année dernière, une theorie 
tout-ä-fait nouvelle, considérant les Principautes comme parties inte- 
grantes du territoire turc! La Porte avoue, elle-même, dans ladite note 
circulaire, que jusqu’au traité de Paris, les Principautés n’ont pas été 
considérées comme des parties du territoire turc. Nous voudrions bien 
savoir sur quoi se base la Porte pour considérer maintenant, après 
le traité du 30 Mars, les Principautés comme faisant partie de la Tur- 
quie! Par l’art 7 de ce traité, les Puissances s'engagent à respecter l'in- 


1). L'ouvrage de M. Boeresco, „La Roumanie après le Traité de Paris du 30 
Mars 1856, Paris 1856,“ nous est venu beaucoup trop tard pour pouvoir être mis 
à profit. Nous sommes heureux de voir que le jeune érudit a, sur le droit public 
des Principautés et sur leur souveraineté, les mêmes idées que nous avons tou- 
jours défendues. Quant à ce qui concerne les mots: „suzerain“ et „superieur“, nous ê- 
Prouvons une vive satisfaction de pouvoir nous en rapporter à une autorité telle 
que M. Royer-Collard qui, dans son introduction au livre de M. Boeresco, écarte 
du droit public des Principautés l'expression de suzerain et la remplace par le 
mot „supărieur,. L'explication que donne M. Royer-Collard est pour nous de la plus 
haute importance. 

3) Vattel. Droit des gens, L. I, Chap. I, § 7—8. Martens, Précis du droit des 
gens, L. I, Chap. I, 8 16. 
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No. 510. tégrité territoriale de l’Empire ottoman. Mais, ni dans cet article, ni 


1857, 


dans les art. 20—27 qui traitent spécialement des Principautés, ces pays 
ne sont déclarés comme faisant partie du territoire turc. Et cela ne pou- 
vait être autrement; d’abord, parce que Pintention des Puissances n’e- 
tait pas de diminuer les droits des Principautés, mais bien de les aug- 
menter t); parce qu’il résulte des articles de nos Conventions citées plus 
haut (Chap. IV, lettre E), que chacune d’elles distingue constamment 
le territoire rbumain du territoire ture. Par conséquent la théorie de la 
Porte sur l’intégrité de son Empire, étendue jusque sur les Principautés, 
est entièrement denuée de fondement, d’abord comme contraire à nos 
anciens traités, à l'intention des Puissances, et enfin parce que la Tur- 
quie, dans la note circulaire mentionnée, la déclare elle-même une in- 
novation, avouant que jusqu’au Traité de Paris, nul n'avait considéré 
les Principautés comme faisant partie du territoire ture. Mais, oubliant 
la théorie développée dans la note du 31 Juillet, la Porte, huit jours 
après, dans la note du 7 Août, demande que les bouches du Danube 
soient incorporées au territoire ottoman, en affirmant que lesdites 
bouches n'auraient jamais été comprises dans le territoire des Princi- 
puutes, mais constamment dans le territoire turc. Cette dernière préten- 
tion de la Porte est, du reste, sans aucun fondement; les bouches du 
Danube ont de tout temps fait partie de la Moldavie et ce n'est qu’à 
cette dernière qu’elles peuvent être incorporées. 


VI. Rapports de droit entre les Principautés et la Porte, 
ou application du droit des gens aux traités des Prin 
cipautés. 


Il ressort clairement des Capitulations, que les Principautés ont 
été des Etats souverains avant de traiter avec la Porte, et que ces Etats 
sont restés souverains après la conclusion de ces traités. Les Princi- 
pautés ont conclu des conventions avec la Porte dans le seul et unique 
but d'assurer encore à Pavenir leur souveraineté, c'est-à-dire pour ne 
jamais cesser d’être des Etats indépendants 2). || Quels sont donc les 
rapports de droit existant, d'après les principes du droit des gens, en- 
tre les Principautés et la Porte? Il n'y en a d’autres que ceux qui e- 


1) „Les Principautès conserveront leurs privilèges, et le Sultan, de concert a- 
vec les Puissances contractantes, accordera, en outre à ces Principautés ou y con 
firmera etc.“ Voir le premier point des préliminaires de paix. 

2). Colson: De l’état présent et de lavenir des Principautes, page 271,—Idem 
Précis des droits des Mo'do-Valagues, page 11. 
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xistent entre deux Etats unis par des alliances inégales, (c’est-à-dire No. 510. 
entre un Etat plus fort et un autre plus faible) et résultant d’un traité 1857. 
de protection, ou tout au plus d’un traité de tribut. C'est le rapport 
entre un Etat supérieur comme protecteur, et un autre, inférieur, 
comme protégé. Ce n’est ni plus ni moins que le rapport établi, jus- 
qu’au traité de Paris et existant encore, entre la Turquie d’un côté, et 
les Puissances occidentales de l’autre. La Turquie a-t-elle cessé d’être 
souveraine par le fait que les Puissances occidentales sont venues à 
son secours ? La Turquie a demandé leur protection justement pour ne 
pas perdre sa souveraineté. C'est ce qu’ont fait les Principautés, aux 
XIV-e, XV-e, XVI-e et XVII siècles, à cette seule différence près, qu’elles 
ont conclu leurs traités avec la Porte pour un temps indéterminé, tan- 
dis que la Porte et les Puissances occidentales ont traité pour un 
temps limité. Aucun de ces rapports, et nommément ni la protection, 
ni même le tribut, ne diminuent en rien la souveraineté de l'Etat plus 
faible, uni par un traité à l'Etat plus fort, si PEtat faible, c’est-à-dire 
celui qui est inférieur comme puissance, s’est réservé le droit de se 
gouverneur librement lui-même d’après ses propres lois. Ce principe est 
reconnu par tous les publicistes les plus marquants de l’Europe, de- 
puis Hugo Grotius jusqu’à nos jours ?). Le tribut a été payé aux Sul- 
tans par les doges de la république de Venise, par les empereurs d’Al- 
lemagne et autres, sans que pour cela la moindre atteinte ait été por- 
tée à la souveraineté de ceux qui le payaient. Le droit public européen 
reconnaît que si un Etat plus faible sent qu'il n’est plus en état de 
s'assurer lui-même contre les empiötements et les vexations du dehors, 
il peut se mettre sous la protection d’un autre Etat plus fort et cela 
sans cesser d’être Souverain. Vattel s'explique plus clairement que tous, 
au sujet de ces Etats, en disant: „Si PEtat plus faible s’oblige, pour 
cette protection, à certaines conditions, comme, par exemple, de payer 
un tribut, de fournir des troupes auxiliaires, et même de faire cause 
commune avec son protecteur daus toutes les guerres de ce dernier, 
mais en se réservant du reste le droit de se gouverner à son gré, ce 
west là autre chose qu’un simple traité de protection qui ne déroge 
point à la souveraineté 3) “ Mais les Principautés ne se sont engagées 
envers la Porte qu’à payer une somme quelconque par an, soit sous le 
nom de tribut, soit sous celui de don. Avec cette somme elles paient 
la protection de leur souveraineté. Ainsi, en -appliquant le droit des 
3). Vattel, 1. c, $ 5, 6, 7 —Martens, l. c., $ 16. 
‘(e Vattel 1. c., chap. XVI, § 192. 
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No 510. gens aux conventions des Principautés, il est certain que ces dernières 


1857. 


sont restées pleinement souveraines, après leur entrée en rapports de 
protection avec la Porte. 


VII. Les témoignages séculaires de l’histoire prouvent, 

qu'après les conventions avec la Porte, les Principautes 

ont agi, à l’intérieur et à l’extérieur, comme des Etats plei- 

nement souverains, en concluant des alliances offensives 
et défensives et des traités de commerce. 


Si le moindre doute pouvait encore subsister sur la souveraineté 
des Principautés roumaines, ou même sur l’authenticité des conventions 
avec la Porte, on n’aurait qu’à consulter l'histoire. Elle est là pour con- 
vaincre l’homme le plus sceptique du monde. Elle prouve que même a-~ 
près les Conventions avec la Porte, les Principautés ont agi comme Etats 
pleinement souverains et à l’intérieur et à l'extérieur, et qu’elles ont 
été reconnues comme tels par toutes les Puissances européennes. On 
connaît les nombreux traités conclus entre les Principautés d’un côté, 
et la Pologne, la Hongrie et l'Empire d’Allemagne, de l’autre. Sans 
nous laisser entrainer à analyser les traités entre les Principautés 
et les Etats sus-mentionnés, n’existant plus aujourd’hui dans leur 
forme et leur gloire passées, nons nous bornerons à énumérer simple- 
ment, par ordre chronologique, quelques-uns de ces traités conclus par 
les Principautés, après s'être mises sous la Protection de la Porte. Nous 
nous réservons d'exposer ensuite plus en détail deux traités conclus 
avec deux des plas grandes Puissances actuelles, entre les mains des- 
quelles est placée en partie la décision du sort de ces pays. || Ainsi : || 
en 1396, Mircea I, Souverain de Valachie, conclut un traité d’alliance 
avec Sigismond, roi de Pologne; || en 1448, Dan IV de Valachie 
fait alliance avec Jean Corvin; || en 1498, La Valachie entre en 
alliance avec la Pologne, la Hongrie et la Moldavie; || en 1518, 
Etienne, souverain de Moldavie (fils de Bogdan et neveu d’Etienne-le- 
Grand) conclut un traité d'alliance avec la Pologne. || D’autres traités 
d'alliance sont également conclus, toujours avec la Pologne, par les prin- 
ces de Moldavie suivants: || 1527, Décembre, Pierre Raresch ; || 
1538, Août, toujours Pierre Raresch; || en 1539, Etienne Lacusta; || 
en 1598, Michel-le Brave fait un traité avec Rodolphe, Empereur d’Al- 
lemagne; || en 1638, Mathieu Bassarab fait alliance offensive et dé- 
fen-ive avec Rakoczi, prince de Transylvanie; || en 1631, Basile Lupu, 
prince de Moldavie, conclut un traité de paix avec le Khan des Tarta- 
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res, etc. || Quant aux deux autres traités dont-nous nous sommes No. 510. 
réservé de parler plus en détail, ils ont été conclus avec l'Angleterre 1857. 
et avec la Russie. Le traité avec l'Angleterre est de 77 âns postérieur 
à la première convention de la Moldavie avec la Porte. Il a été conclu 
en 1588 entre Pierre Skiopul, prince de Moldavie, et M. de Hareborne, 
ambassadeur de la Reine Elisabeth d'Angleterre près la Sublime Porte ; c’est 
un traité de commerce). L’Angleterre reconnaissait donc à la Moldavie 
le caractère d'Etat souverain, bien après qu’elle s'était mise sous la pro- 
tection de la Porte; le Sultan n’en reconnaissait pas moins que la Mol- 
davie avait le droit de traiter comme Etat indépendant, avec d’au- 
tres Etats, car non seulement il avait connaissance de la conclusion du 
traité, mais il avait li même recommandé : M. de Hareborne au 
Souverain Moldave, sans s’arroger le droit de confirmer, de son côté, le 
traité, et sans que la Reine d'Angleterre eût considéré que cette confir- 
mation fût nécessaire. Il est donc certain que les Sultans et les potentats 
d'Europe reconnaissaient à Moldavie la qualité d’État souverain dans 
l’acception propre du mot. Ce traite est de la plus haute importance, non 
seulement pour la pleine souveraineté des Principautes, mais aussi contre 
les prétentions que la Porte, appuyée par l'Autriche, a élevées, depuis 
peu, pour appliquer aussi aux Principautés ses propres capitulations avec 
d’autres Etats. Outre que le droit des gens ne donne pas au protecteur 
le droit de traiter au nom de la nation protégée; qu’au contraire il 
donne à celle-ci le droit de traiter à elle seule et pour elle-même ; outre 
que les Principautés, dans leurs conventions, se sont expressément ré- 
serve le droit de traiter comme souveraines avec d’autres Etats, —l'ar- 
gument le plus convainquant est le traité cité, entre la Moldavie et PAn- 
gleterre, prouvant que les Sultans et les potentats de l’Europe ont reconnu, 
de fait, que leurs traités ne- pouvaient s’appliquer aux Principautes, et 
qu'il était nécessaire de conclure directement, avec ces dernières, des 
traités spéciaux. || Colson, qui, pour la première fois, a examiné cette 
question importante, la résout en faveur des Principautés.?) || Une autre 
grande Puissance actuelle, qui a traité avec les Principautés comme 
Etats souverains, est la Russie. Nous parlons ici des traités de Pierre 
Fer avec Brancoveano, souverain de Valachie et avec Cantemir, sou- 
verain de Moldavie. Le premier de ces traités a été conclu en 1710, 
le second en Juin 1711. Le traité entre Pierre et Brancoveano w'a pas 


1). Voir ce traité à la page 39. 
1). Colson De l’état présent etc. pag. 284-- 286.—Idem. Précis des droits etc., 
Chap. V, pag. 25, 26, 
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No. 510. recu dextcution; quant au second, avec Cantemir, nous le connaissons 


1857. 


plus particulièrement par Colson?), bien que celui-ci n’en donne que cinq 
articles. Neculcea, le chroniqueur Moldave, a le texte entier du traité 
et Neugebauer, qui l’a traduit de Neculcea, l’a publié aussi dans toute 
son étendue?). Dans ce traité, Pierre-le-Grand reconnaît la souveraineté 
de la Moldavie, garantit l’intégrite et l’inviolabilité de son territoire, et 
le souverain moldave s'intitule: „Autocrate et allié de l’Empire mos- 
covite.“ Le traité avec Brancoveano a eu la même teneur. || Devant 
ces traités tout doute s’efface et il reste établi que les Principautés ont 
conservé leur pleine souveraineté après les conventions avec la Porte, 
qu’elles ont agi, à l’intérieur et à l’extérieur, comme Etats pleinement 
souverains et indépendants dans toute l’acception du mot, et qu’elles ont 
été reconnues comme tels par les Puissances et les Etats européens de 
premier et de second ordre. En outre, ces traités donnent, de siècle 
en siècle, le témoignage vivant que les conventions avec la Porte ne 
sont pas restées lettre morte, qu’elles ont été constamment executées et 
que, par conséquent, elles existent de fait. C’est, là, le plus grand ar- 
gument en faveur de l’authenticité de nos conventions, un argument qui 
ne laisse plus subsister de doute et qui a une force d’autorité beaucoup 
plus grande que les parchemins originaux Il est impossible de contes- 
ter l’authenticité des capitulations roumaines, vu que le traité d'Andri- 
nople les invoque expressément, que le cabinet russe, dans la note du 
comte Nesselrode, du 21 Janvier 1830, au prince Lieven — note dont 
nous avons parlé plus haut (chap. Il) —se rapporte, à maintes reprises, 
à ces conventions, et qu’enfin la Turquie, d’elle-même, et sans y être 
contrainte par personne, cite, à l’art. I des conclusions de Constanti- 
nople, deux d’entre ces conventions.) En dehors de ces arguments po- 
sitifs, tant pour la souveraineté des Principautés, que pour l’authenti- 
cité des Conventions, nous avons aussi un autre argument, négatif, c’est 
vrai, mais d’une grande importance. Le voici: jusqu’à l’époque présente, 
la Porte n’a jamais contesté aux Principautés le droit de conclure des 
traités d’alliance et de faire la paix et la guerre; il n’existe aucun fir- 
man ni aucun acte de sa part où elle ait contesté ce droit des Princi- 
pautés. || Si la Porte a lancé parfois des firmans contre certains Prin- 
ces et les a qualifiés d’infidèles, à cause de lenrs alliances avec des po- 
tentats voisins, elle ne conteste pas dans ces firmans le droit même de 


N 


1). Colson. De l’état présent etc. pag. 279—286. 
2). Neugebauer. Donaufürstenthümer, III, 38—39. 
3) Voir le texte page 194, note 3). 
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conclure des traités d’alliance ; elle impute seulement à nos Princes No. 510. 
d’avoir dirigé leurs alliances contre elle. Mais la Porte n’avait pas même 1857 
le droit de faire cette imputation, car elle a, la première, violé la con- 
vention de 1460 que Mahomet II avait signée; les Sultans ont égale- 
ment violé, les premiers, le traité de la Moldavie. Les Principautés ont eu 
done le droit de repousser, à elles seules, ou aidees de leurs alliés, 
les armes à la main, les empiètements de la Porte et de contraindre les 
Sultans à observer les traités, et c’est ce qu’elles ont fait avec succès 
jusque dans la première moitié du XVIII-e siècle. Il résulte de l'exposé 
qui vient d’être fait, que le droit des Principautés de traiter comme Etats 
indépendants avec d’autres Etats n’a jamais été contesté par la Porte. 


VIII. Les Principautés ont-elles perdu une partie 
de leur souveraineté, par le fait, que depuis le règne des 
Phanariotes, elle n’ont plus traité pour leur 
propre compte avec d’autres Etats? 


Il reste à examiner si les Principautés ont perdu une partie de 
leurs droits souverains, depuis l’époque des Phanariotes (1716). On sait 
que depuis lors, les Principautés n’ont plus traité pour leur propre 
compte, qu’elles n’ont plus conclu d’alliances offensives et défensives, 
bien que celles-ci eussent été fort nécessaires pour repousser les empiète- 
ments continuels de la Porte, depuis cette époque jusqu’en 1829. A cet 
égard, le droit des gens reconnaît lui-même, que l'Etat qui jouit de ses 
propres lois, mais qui ne se présente plus à l'extérieur comme Etat 
pleinement indépendant, c’est-à-dire qui ne conclut plus de traités pour 
son propre compte, ne peut plus se nommer Etat dans le sens propre 
du mot 1). Le droit public reconnaît également que les droits d’une 
nation protégée peuvent se perdre aussi par une entente tacite °). | 
Aucun de ces cas ne saurait être appliqué aux. Principautés que si 
elles s'étaient trouvées, pendant l’époque des Phanariotes, dans leur é- 
tat normal, et si elles ne pouvaient démontrer avoir gémi sous 
Pusurpation d’une Puissance plus forte qui les a tenues—pour ainsi 
dire — pieds et poings liés. Mais qui ne sait que de 1716 jus- 
qu’à 1774, l’histoire des Principautâs n’est autre chose qu’une série 
non interrompue d’illégalités, commises par le plus fort, pour opprimer 
le plus faible ? Et que sont les traités entre la Russie et la Porte, de- 


1). Vattel, Droit des gens. L. 1, Chap. I, $ 11. 
*. Idem, Chap. XVI, $ 199. 
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No. 510. puis 1774 jusqu’en 1849,—depuis Kainardji jusqn’à Balta-Liman, — si 
1857. non une série continuelle d’usurpations, commises par ces deux grandes 
Puissances au détriment d’une nation maltraitée par elles? Qui pour- 
rait déduire, en quoi que ce soit, de cette période de violences et d’il- 
légalités, une augmentation de droits, en faveur des oppresseurs et une 
diminution, au préjudice des opprimés ? Mais le droit des gens, dont 
nous avons cité plus haut les objections, donne lui-même le remède sui- 
vant en faveur des nations opprimées par le plus fort: || „Si la na- 
„tion inférieure (protégée) prouve que la violence et la crainte ont é- 
„touffe les témoignages de son opposition, on ne peut rien conclure de 
„son silence et il ne donnne aucun droit à l’usurpateur.“ 1). || Par 
conséquent, pour démontrer que les Principautés n’ont rien perdu de 
leur souveraineté, il suffit de prouver, comme nous l’avons fait, qu’elles 
ont été entravées dans l’exercice de leurs droits par une Puissance plus 
forte. Or, nous pouvons davantage; nous pouvons prouver que nous n’a- 
vons point gardé le silence, que nous ne sommes pas restés muets de- 
vant les violences qui nous ont été faites par les plus forts. || Malgré 
le triste état où étaient tombées les Principautés depuis 1716, et mal- 
gré tous les moyens employés, de deux côtés, pour rendre impuissante 
ou pour étouffer et supprimer toute résistance contre ceux qui les mal- 
traitaient, histoire nous fournit des exemples d'opposition très énergique, 
et de protestations les plus formelles. Nous nous bornerons à en rappeler 
deux des plus conues, Pune du siècle dernier, l’autre du siècle présent. || 
L’une des plus flagrantes violations des conventions avec la Porte est 
la question de la Bucovine cédée à l'Autriche (1775—1776), et plus 
tard, celle de la: Bessarabie donnée à la Russie (1812). Contre la pre- 
mière, Grégoire Ghika prince régnant de Moldavie, a solennéllement 
protesté, en se basant sur PArt. 3 du premier traité de la Moldavie 
avec la Porte. Mais quel futle resultat de cette protestation? Le Prince, 
défenseur des traités et des droits des Principautés, paya son courage 
de sa vie, et au crime commis contre le droit des gens, la Porte ajouta 
un crime de droit privé. || L'histoire nous offre un exemple plus 
récent. En 1837, l'assemblée législative des pays roumains toute entière, 
repoussait avec énergie la tentative faite par la Russie, par l’organe 
du gouvernement local de ce temps, d’ajouter, au Règlement organique 
„un article et certaines modifications, ayant pour but d’anéantir l’auto- 
nomie garantie à nouveau par le traité d'Andrinople. Il s’ensuivit que 
l'assemblée fut dissoute par la force et que ses orateurs les plus mar- 


1). Vattel. Droit des gens, $ 119. 
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quants eurent à souffrir Pexil et la prison. || On peut, enfin, ajouter No. 510. 
que les derniers Princes des Principautes, en cédant la place aux cai- 1857 
macamies d’aujourd’hni, protestérent, tous les deux, contre les conclu- 
sions de Constantinople du 11 Février 1856. Ainsi donc, même dans 
cette période d’usnrpations, les Principautés ne sont pas restées muettes 
devant les empietements commis par les plus forts. || Il ne peut, 
par conséquent, être question de la moindre extinction des droits, par 
leur non usage on par une entente tacite quelconque, dans cette période 
si féconde en actes de violences, d’illegalites, de vexations et d’o- 
pressions. Il ne peut en être question, surtout en presence des traités 
russo-turcs et des protestations les plus formelles de la part même des 
malheureuses Principautés. Celles-ci n’ont donc rien perdu de leur sou- 
veraineté. || Mais ce qu'il y a de plus remarquable et ce qni ne 
doit jamais être perdu de vue, c'est qu’au milieu de cette période d’il- 
légalités, en 1774, dans le traité de Kuciuk-Kaïnardji, la Russie et la 
Turquie reconnaissent, toutes les deux, les Principautés comme Etats 
souverains, et leur garantissent le droit de se faire représenter, à l’ex- 
térieur, par leurs propres agents qui jouiront du droit des gens, même 
dans leurs faiblesses individuelles. Cela est dit en toutes lettres au 
$ 9 de l’article XVI du traité susnomme 1). 


1). Le texte original diplomatique du traité de Kaïnardgi, n'est pas le texte 
français, mais le texte italien, ainsi qu'on le voit par le dernier (XXVII) article de 
ce traité, où il est dit expressément que ce traité a étè écrit en russe et enitalien 
pour les Russes, et en turc et en italien pour les Turcs Nous relevons ce point. 
parce que dans certains recueils de traités se trouve une version française où an 
lieu des expressions originales „Sovranii de'due Principati“, il estdit: „Les Princes 
des deux Etats“; de même là où il est dit, relativement aux agents des Principau- 
tes, qu'ils seront placés sous l'égide du droit des gens, même dans leurs faiblesses 
individuelles (anche nelle debolezze loro), la version française a modifié lo texte 
et a écrit: „malgr& leur peu d'importance“. Dans Martens, le plus ancien recueil 
do traités, il est dit qne cette version française n'a &t& faite que par les Russes à 
St-Pétersbourg. Voici l'article en question. traduit du texte original italien: (,La 
Porte s'engage encorc“) „ù permettre aux souverains des deux Principautés de 
nMoldavie et de Valachie d'avoir, chacun pour son compte, auprès de la Sublime 
„Porle, des charges d'affaires chrétiens de la religion grecque, qui feront leurs af- 
„faires, et ces chargés d'affaires auront sin des intérêts des dites Principautés, et 
„ls seront favorablement traites par la Sublime Porte, qui les regardera, même 
„dans leurs faiblesses (anche nelle loro debolezze), comme des hommes jouissant du 
„droit des gens et par consèquent exempts de toute vexation“. — Traité de Kaï- 
nardji, art. XVI, 8 9. 
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IX. Conclusion. 


Il ne reste plus ainsi aucun doute que les Principautés, bien que 
n’ayant plus traité depuis un certain temps pour leur propre compte 
avec d’autres Etats, n’ont cependant, par ce non usage de leur droit, 
rien perdu de lenr souveraineté, puisque, comme nous l’avons vu, la 
Turquie et la Russie les appelent expressément sonveraines et leur ga- 
rantissent le droit de représentation à l’étranger par leurs propres agents 
qui sont placés sous l’égide dn droit des gens. || Si nous recapitulons 
ce que nous avons dit jusqu'ici, il devient évident que les Principautes 
sont des Etats souverains, tout comme elles Pont été lorsqu'elles ont 
concln leurs conventions avec la Porte. Ces conventions sont encore an- 
jourd’hui en vigueur, constituent le droit public des Principautés et sont la 
seule base de discussion sur les rapports réciproques de droit et obligations 
entre les Principautés et la Turquie. La Porte ne peut fournir d’autres 
conventions postérieures par lesquelles elle ait abrogé ou modifié les 
anciennes ; elle ne peut même pas combattre leur authenticité, puisque, 
ainsi que nous l’avons si souvent vu (non seulement vis-à-vis de la 
Russie, dans le traité d’Andrinople, mais aussi d’elle même, en tête des 
dispositions de Constantinople, du 11 Février 1856, elle prend ces 
conventions comme base des droits dont jouissent les Principantés ab 
antiquo.1) Nons pouvons donc conclure avec Colson: || „Si l'on res~- 
„pecte l’histoire, si l’on ne s’en tient qu’à la lettre des traités, il est 
„evident... que la Moldo-Valachie n’est pas. dans l’obligation de recon- 
„naitre au-dessus d'elle, un pouvoir législatif étranger; glle n’a consenti 
»à payer un tribut, et n’a concedé un droit de snprématie, que pour 
„ne jamais cesser d’être un Etat souverain. Que la Moldo-Valachie est 
„un Etat souverain et ce n'est pas un traité de protection, un tribut, 
„une alliance inégale, la suprématie même, s’il est un droit des gens 
„en Europe, qui peuvent lui enlever la souveraineté lorsqu'elle a le droit 
„de se gouverner, de se donner des lois, de se faire des traités, la paix 
„ou la guerre et même mieux de se faire représenter à l’extérieur.“ 2) 
Ces paroles de Colson, qui ne sont autre chose que l’application du droit 
des gens aux conventions des Principautés et à leur histoire, méritent 


1) Confvrmément aux privilèges reconnus ab antiquo à la Valachie et à la Mol- 
davie etc — Protocole des dispositions concertées à Constantinople, le 11 Février 
1856, à l'égard des Principautés, Art. XII. 

3) Colson. De l'état présent etc., page 271.—!dem. Précis des droits etc., page. 
11—12. 
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d'autant plus une extrême attention, que M. Colson est le premier pu- No. 510. 
pliciste européen qui ait étudié le droit public des Principautés. 1867. 


X. Résultat de cette discussion relativement aux rap- 
ports de droits et d'obligations reciproques entre 
les Principautés et la Porte. 


De cette discussion, basée sur les traités, sur l’histoire, et sur le droit 
des gens, résultent de la façon la plus incontestable, comme corollaires, 
les rapports suivants de droits et d'obligations réciproques entre les Prin- 
cipautés et. la Porte: 

I. Les Principautés, craignant de ne pas pouvoir se défendre à elles 
Seules, contre les empiètements et les vexations de leurs voisins, se dé- 
cident à entrer en relation d'Etat avec une Puissance plus forte, en 
mettant sous sa protection et sa garantie leur sonveraineté et l'intégrité 
de leur territoire, et, dans ce but, elles choissisent volontairement la 
Porte. || C’est en cela que consiste le titre de supériorité de la Porte. 

II. La Porte reconnaît la souveraineté intérieure et extérieure des Prin_ 
cipautés, garantit l’intégrité de leur territore et s'engage à les défendre 
contre tout ennemi. || En cela consisteint les obligations de la Porte 

III. Les Principautés restent en pleine possession de tous les droits 
qu’elles avaient avant de choisir la Porte comme protectrice de leur 
souveraineté. |, En cela consistent les droits des Principautes, droits 
non concédés par quelqu'un, mais bien reconnus et garantis. 

IV. Pour la protection de la souveraineté des Principautés, et de 
lintégrité de leur territoire, la Porte ne prétend à autre chose qu’à une 
somme payée chaque année, sous le nom de tribut ou de don. |, En 
cela consistent les obligations des Principautés. || Pour être plus con- 
as: | La Porte a contracté l'obligation de reconnaître la souverai- 
neté des Principautés et de la défendre, et, cela, en échange d’une somme 
annuelle ; les Principautés contractent l’obligation ‘de payer cette somme 
pour assurer leur souveraineté. || Plus clairement encore: || Nous 
avons passé un contrat avec la Porte pour nous faire telle chose, et, 
pour cette obligation de sa part, nous la payons ou nous lui faisons 
un don. || Voilà tout! | En dehors de cela, il n'existe pas d'au- 
tres droits et obligations réciproques entre la Porte et les Principautés. 
Quant à ceux qui viennent d’être développés et précisés, ils sont sti- 
pulés par des actes solennels, obligatoires pour les deux parties. Ces 
actes font partie du droit des gens et sont reconnus par les Puissances 
protectrices. 
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XI. Comment ont été remplies, de part et d'autre, les obli- 
gations imposées par ces actes bilateraux ? 


Sur la base de ces actes solennels et au nom du droit des gens, 
nous demandons maintenant, l’histoire en main: Comment les deux 
parties ont-elles, de part et d’autre, rempli leurs obligations, la Porte, 
de protéger les Principautés contre tout ennemi et de maintenir à Pa- 
bri de toute violation l'étendue de leur territoire, —les Principautes, de 
lui payer annuellement cette protection ? '| L'histoire du passé et le statu 
quo d'aujourd'hui nous répondent que, si Pune des parties se trouve 
n’avoir pas rempli ses engagements, ce ne sont certes pas les Principautés, 
Le statu quo d'aujourd'hui réclame une partie de la Valachie du côté du 
Banat de Temisiora, partie actuellement plus grande que celle qui a été 
enlevée par le traité de Constantinople, du 7 Mai 1775; il réclame la 
Bucovine, également enlevée alors 1); il réclame la Bessarabie ravie en 
1812 et donnée par un protecteur à un autre protecteur, à l’insu du 
protégé. || L'histoire du passé demande compte à la Porte de laug- 
mentation arbitraire du tribut; de la corruption et puis de la violation 
du droit qu’avaient les Principautés d’élire elles-mêmes, en toute li- 
berté, leurs souverains; de l’infiltration dans le pays d’un grand nom- 
bre de familles étrangères, ses protégées, et de l'introduction, par ces 
familles, d’un système de vénalité et de corruption, système qui n’a 
point son pareil dans les annales du monde. En un mot, l’histoire du 
passé et le statu quo demandent surtout compte à la Porte de la ruine 
matérielle, morale, politique et sociale où elle a plongé ces deux mal- 
heureux pays. || Peut être la Porte accuserait-elle aussi les Princi- 
pautés d’avoir manqué d'une manière quelconque aux devoirs qui 
leurs sont imposés par le contrat? Si la Porte, portait une pa- 
reille accusation, nous interrogerions encore l’histoire du passé et le 
statu quo d’aujourd’hui. Ils nous répondraient, tous les deux, que, tan- 
dis que l’allié des Principautés était devenu leur ennemi le plus a- 
charné, alors que l’ami se transformait en traître, le protecteur en ty- 
ran, le défenseur en ravisseur, les Principautés paient toujours —et pai- 
ent pour la tyrannie, le despotisme, la perfidie, la trahison, le parjure 
et la venalité, dix et cent fois plus qu’elle n’avaient le devoir de payer 


`“). Voir ce traité dans Neumann: „Recueil des traités et conventions conclus 
par l'Autriche avec les Puissances étrangères depuis 1763 jusqu'à nos jours. Leip- 
zig. 1855*. T. I. p. 173 et ss. || Voir ce même fraitè reproduit par Neugebauer, 
„Donaufürstenthümer“, III. 65—73. 
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pour la seule protection de leur souveraineté! || Il est donc clair No. 510. 
comme le jour que la Porte a foulé aux pieds les engagements les plus sa- 186, 
crés, qu’elle a déchiré le pacte fait entre elle et les Principautés, qu’elle a 

perdu tous droits sur ces dernières, et que les Etats roumains sont 

non seulement en droit de répudier le pacte, mais encore de demander 

que le droit des gens soit appliqué aux violateurs des traités 1). 


XI. Que devaient faire les représentants des Puissances 
au Congrès de Paris? Que peuvent faire aujourd’hui les 
Roumains? 


En appliquant tous les faits précités aux discussions des Puissan_ 
ces européennes sur les Principautés, tant à la conférence de Vienne 
qu'au Congrès de Paris, on voit clairement que les notions développées 
dans ces débats, relativement aux rapports existant entre les Princi- 
pautés et la Porte, étaient fort défectueuses et les points de vue 
qui ont servi de guide aux représentants des Puissances entièrement 
érronnés. || Le premier travail des hommes d’etat appelés à se pro- 
noncer sur la reconstitution des Principautés était d'examiner les droits 
et les obligations réciproques des parties, en prenant pour base les an- 
ciens traités, reconnus par la Porte elle-même, pour les comparer, à 
l’aide de l’histoire, avec le statu quo actuel des Principautés. D’un pa- 
reil examen, mûrement et sainement fait, eussent naturellement résulté 
les questions suivantes : | 

I. L'humanité permet-elle encore de laisser les Principautés dans 
cette relation d'Etat actuelle avec une Puissance qui a violé les liens 
les plus sacrés, qui, par mauvaise foi et impuissance, non seulement re 
les a pas protégées, mais les a même totalement ruinées, les a jetées 
dans les bras d'un autre protecteur, et, sous ce double protectorat, les 
a dépouillées, contre toutes les lois divines et humaines, du tiers de 
leur territoire ? 

II. La sagesse politique souffre-t-elle qu’on laisse plus longtemps 
ces pays sous la supériorité ou le protectorat d’une Puissance qui 
a, elle-même, besoin de protection, qui n'a ménagé les Principautés 
que lorsqu'elle y a été obligée, soit parce qu’elles -étaient en état 
de repousser, à elles seules, ses empiètements, soit parce qu’une Puis- 
sance plus forte lui avait fait peur ?—La continuation de ce protectorat 
ne jettera-t-elle pas les Principautés dans les bras d’un autre et ne 


ee an 
1). Voir la note 2), page 200. 
(Aete şi Documente FIT.) 16 
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No. 510. provoquera-t-elle pas une confusion et des embarras plns grands en- 


1857. 


core que les dernièrs ? 

III. En arrivant à la question de la rectification de la frontière 
de la Bessarabie, et en ne reprenant à la Russie qu’nne petite partie 
de ce pays moldave, n'est ce pas rendre légale une des plus évidentes 
violations du droit des gens, que l’Europe n’avait pas sanctionnée jusqu’à 
ce jour? La justice n’exige-t-elle pas que l’on se demande: De quel 
droit les tuteurs se sont-ils approprié le bien du pupille, à Pinsu de ce 
dernier et sans son consentement ? 

IV. Le temps n'est-il pas enfin venu d’appliquer les prescriptions 
du droit gens au tuteur incapable et de mauvaise foi, au violateur des 
traités? || Si les représentants des Puissanses avaient examiné les points 
précédents, la voix de la conscience leur anrait posé encore cette question : 

V. La justice divine et la justice humaine souffrent-elles qne l’on 
accorde encore à ce protecteur des droits qu’il n’a jamais eus: droit 
d'initiative, droit de convoquer les assemblées législatives, droit de sanc- 
tionner et de promulgner le statut organigne ? N’y a-t-il pas la plus 
grande inconséquence à restaurer le traité de St-Pétersbourg de 1834 
et le sénéd de Balta-Liman de 1849, après qne l'aréopage européen a 
déclaré abrogés tous les traités rnsso-tures ? || Rien de tout cela n'a 
été fait, et on en voit maintenant les suites. Si, aujourd’hni, en pré- 
sence du traité de Paris, à une époque où ce traité est encore vivant 
dans la mémoire de tous. la Porte s’immisce sans cesse dans les affaires 
dn pays, publie firmans sur firmans et abroge, directement ou par ses 
caimacams, des lois purement intérieures, cela signifie qu’elle foulera aussi 
aux pieds ce qui nous a été encore conservé par le traité de Paris. 
Que sera-ce donc lorsque ce traité, devenant plus ancien, perdra de sa 
force morale? L’etat actuel des Principautes, la réaction que Constanti- 
nople soutient par tous les moyens, ne montrent-ils pas assez ouverte- 
ment l'intention de la Porte de reprendre sa politique funeste, inaugurée 
au XVII, pratiquée au XVIII-e siècle par les moyens dont elle dis- 
posait et qui n’a été interrompue, en 1829, que par peur des Russes? |j 
L'Europe sait parfaitement que, violentées dans leurs droits les plus sa- 
crés et menacées dans leur existence comme nation, les Principautés ne 
sont plus en état, aujourd’hui, de se faire elles-mêmes justice, comme 
elle le faisaient antrefois, en arrosant la terre de leurs ancêtres du sang 
de leurs héros. Elles n'ont plus cette force, car depuis deux siècles d’un 
côté, et depuis plus de 80 ans, de deux côtés, on travaille à éteindre dans 
le peuple Ronmain toute force de vie, tout sentiment d’indépendance, 
tout tentative de résistance. {|| Les Puissances européennes se 
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sont déclarées les protectrices du droit contre la force, les champions No. 510. 
du faible contre le plus fort, et pour le triomphe de ces principes, elles 1857. 
ont dépensé des milliards et versé des flots du sang le plus pur de 
leurs enfants. Toutes ces Puissances se sont déclarées garantes des 
droits de ces malheureux pays. Elles ne peuvent, par conséquent, souf- 
frir que l’on violente et que l’on opprime une nation innocente; elles 
ne peuvent que désirer d’être éclairées sur les droits de cette na- 
tion. li Eh bien, usant du seul droit qui soit encore en leur pou- 
voir, les Principautés protestent solennellement contre l'injustice qui 
leur a été faite involontairement, par ignorance de leurs droits. En 
même temps, les Principautés font appel de l’Europe qui ne connais- 
sait pas suffisamment ces droits, à l’Europe plus éclairée à ce sujet; 
et, au nom de la justice éternelle, au nom de leurs droits impres- 
criptibles, au nom du droit des gens, elles demandent qu’il leur soit 
fait justice; elles demandent que dans la Convention diplomatique pro- 
mise par le Congrès de Paris 1), on détermine avec la plus grande 
précision leurs droits d'Etat. Et si leur destin veut, et si les Puis- 
sances européennes sont d'avis que les Principautés doivent rester en 
relation d'Etat avec une Puissance qui les a trahies et si souvent mal- 
traitées et qui, loin de pouvoir les défendre, a elle-même besoin de 
protecteurs, que du moins cette relation d'Etat soit rétablie, pour elles, 
dans le sens et dans les termes de leurs conventions auxquelles la Tur- 
quie elle-même se rapporte. Les Principautés demandent, enfin, qu'on 
leur crée une existence politique et qu’on ne les laisse plns être à l’a- 
venir la pomme de discorde entre leurs puissants voisins. 


Troisième partie. Vœux des Principautés touchant leur reconstitution 
politique. 2) 


XIII. L'Union des Principautes et ses adversaires. 


Le premier et le plus ardent de tous les vœux des Principautes 
est, qu’il ne soit mis aucune entrave à l’exercice de leurs droits 
d'Etats souverains de régler librement leur existence politique fu- 
ture, en changeant sa forme actuelle pour les fondre en un seul 


1). Congrès de Paris. Protoc. No, VII. Séance du 10 Mars et Protoc. No. VIII, 
Séance du 12 Mars 1856. 
3) Voir page 203. 
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No. 510. Etat. Ce vœu c’est PUnion ou, pour mieux dire, la reconstitution de 


1857 


union des Principautés, puisqne le peuple de ces pays n’a formé, 
jadis, même au point de vue de son existence politique, qu’un seul corps 
politique. Voilà la question qui n’a pas été résolue au Congrès de Paris. 
Elle occupe aujourd’hui les cabinets et toute la presse européenne, mais 
au lieu de s’éclaircir, elle est devenue plus confuse, parce qu’elle a 
été, dès le début, déplacée du terrain où elle devait être débattue. 
C’est cette confusion et ce déplacement du véritable point de vue qui 
ont causé la mésintelligence, manifestée aujourd’hui au sujet de cette 
question, bien que cette mésintelligence n'existe qu’en dehors des Princi- 
pautés. Jamais question simple, mais de grande importance, n’a été traitée 
et surtout combattue par des arguments plus futiles et plus misérables que 
cette question de l’union des Principautés. L’esprit de tout homme non 
aveuglé par les passions est étonné de voir comment les journalistes. 
d’un Etat qui, sous la devise: „viribus unitis", veut se créer une nou- 
velle nationalité politique composée d’une quantité de nationalités non 
seulement différentes mais qui, avant-hier encore, se combattaient sur 
les champs de bataille —comment ces journalistes trouvent, dans la 
différence nationale, des arguments contre l’union d’un peuple qui a 
la même langue, la même religion, les mêmes institutions politiques, 
la même histoire et le même sort! Arguments tirés des différences na- 
tionales! parce que les Moldaves ont plus de classes de boyards, parce 
que les grands propriétaires moldaves cultivent mieux leurs terres et 
sont plus riches, parce que, là, le paysan fait plus de journées de corvée, 
parce que, si les Principautés s’unissaient, les ambitions de plusieurs. 
aspirants au trône seraient déçues!!, ou, pour dire plus clairement, parce 
que deux gouttes de la même eau, sont anjourd’hui deux et non une 
seule! || Mais, les Principautés, même unies, ne seront pas assez fortes 
pour se défendre contre tous leurs ennemis extérieurs, —crient les ad- 
versaires de Punion. La futilité de cet argument est évidente, car il 
s’ensuivrait que si les Principautés restaient désunies, elles seraient plus 
fortes, ce qui est absurde. Si la force de résister à tout ennemi exté- 
rieur était une condition sine qua non de l'existence d’un Etat, com- 
bien y en aurait-il alors qui devraient être effacés de la carte de PEu- 
rope. || La Belgique ou la Suisse pourraient-elles résister longtemps à 
la France ou à une autre grande Puissance? La Turquie est certaine- 
ment un Etat au moins sept fois plus grand que les Principautés réu- 
nies et cependant nous avons vu qu’elle avait besoin de recourir aux 
deux plus grandes Puissances du monde, puis à une troisième, pour 
échapper aux griffes d’un seul ennemi extérieur! L’Autriche est, sans 
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ancun doute, plus forte que la Turquie et malgré cela, elle a dû faire No. 510. 
appel à la Russie pour que celle-ci l’aidât contre un seul ennemi in- 1857. 
térieur. Et combien y a-t-il d'Etats qui puissent dire qu’ils sont as- 
surâs contre n'importe quel ennemi? Nous avons cru et nous croyons 
qu'en Europe ne règnera plus le droit du plus fort; nous avons 
cru et nous croyons que ce même droit qui assure l’existence de la 
Suisse, de la Belgique et des autres petits Etats, suffirait pour défendre 
également les Principautés unies. || „Mais, les Principautés unies de- 
viendront à bref delai l'instrument. dans la main d’une politique égoïste, 
dans la main de la Russie, ou bien seront prochainement incorporées 
à celle-ci, surtout si on considère qu’elles professent la même reli- 
gion et pencheront plutôt de son côté.“ En vérité, qnand on entend 
de tels arguments, il faut désespérer de l’esprit humain. Comment! 
Jusqu'à présent régnait l’axiome: „Divide et impera;“ mais, évidem- 
ment, il fallait que la question de l’union des Principautés roumaines 
fût mise sur le tapis, pour que cet axiome, approuvé ‘par la saine 
raison et par l’histoire, fût interverti et pour que l’on mit à sa place cet 
absurde: „Uni, conjunge vires inimici ut facilius vincas aut imperes,“ 
Cest-â-dire : „Unis, rassemble les forces de l'ennemi pour le vaincre et 
dominer plus facilement!“ L’histoire nous dit, au contraire, que tous 
les ennemis des Principautés, en voulant leur faire du mal, profitaient 
précisément de leur séparation, semaient toujours la discorde, la jalousie 
et l'envie entre nos Princes et aidaient tantôt l’un, tantôt l’autre contre 
son rival, pour les affaiblir tous les deux et pour les plier à leurs vo- 
lontes. C’est ainsi qu’agissaient la Pologne, la Hongrie, la Turquie et 
même la Russie. En vérité, il serait tout-à-fait neuf et contraire à la 
raison et à l'expérience que quelqu'un crût plus facilement possible 
pler à ses intentions deux forces unies que deux forces séparées, 
de rompre deux fils unis l'un à l’autre que chacun deux séparé- 
ment. || „Mais, les Roumains étant de la même religion que les 
Moscovites, pencheront toujours de leur côté.“ En admettant même 
quil en soit ainsi, Punion ne changerait rien à l’état des choses; 
an contraire, d’après toutes les règles du bon sens et de l’expérience, 
elle rendrait plus difficile la réalisation de ce but; mais’ l’histoire 
des Principautés est là pour témoigner que les Roumains ont toujours 
attaché plus de prix à leur nationalité et à leur existence politique 
qu'à l'identité de religion avec tel ou tel peuple. ou Etat. Pourquoi 
nos aïeux, lorsque, soucieux de lavenir, ils se décidèrent à met- 
tre leur souveraineté sous la protection d’une Puissance plus forte, 
dntils chosi pour protecteur plutôt un ennemi de la chrétienté qu’une 
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No. 510. des Puissances chrétiennes voisines? Pourquoi la Moldavie et la Vala- 


1857. 


chie, en concluant des traités d’alliance avec la Russie en 1710 et 1711, 
ont-elles mis tout d’abord cette clause: „qu'aucun Moscovite ne pourrait 
se marier dans les Principautés et ne pourrait acquérir de biens immeu- 
bles,“ et puis encore cette autre clause: „Le tzar ne pourra faire la 
paix avec les Turcs; mais, cependant, s’il la fait, les Principautés res- 
teront dans les mêmes relations politiques avec la Porte?“ 2). Et, en 
1848, toute la Roumanie ne s’est-elle pas soulevée pour rejeter le pro- 
tectorat russe, et ne s’est-elle pas unie à la Porte, bien qu’elle sât que 
les Tures avaient toujours trahi les Roumains? Jusqu'ă la conclusion du 
traité du 30 Mars, y a-t-il eu en Europe quelqu'un quieût douté de Panti- 
pathie des Roumains à l’égard des Moscovites? Si ces faits historiques 
incontestables ne suffisent pas pour prouver que les Principautés ont 
toujours plus apprécié leur nationalité et leur existence politique que 
les rapports religieux, alors l’histoire cesse d’être un enseignement pour 
l'humanité et les faits positifs ne servent plus de preuve et d’argu- 
ments. || Mais si la Porte, appuyée par une des Puissances, ses alliées, 
continue, dans les Principautés, sa politique actuelle, foulant aux pieds 
l'autonomie du pays et introduisant le régime des firmans, comme nous 
la voyons faire, alors elle jettera certainement les Principautés dans les 
bras de la Russie, fussent-elles unies ou séparées, non parce que les 
Roumains sont de la même religion que les Moscovites, mais parce que, 
opprimes par les voisins, ils n’auront pas à qui s'adresser pour les 
aider et que les Roumains sont persuadés que, si ce n’est par recon- 
naissance d’avoir toujours trouvé chez eux les meilleures positions 
stratégiques, l’hospitalité, les magasins remplis et autres avantages, —si 
ce n’est par humanité et par souvenir que, depuis un siècle et demi, 
les Principautés lui ont servi d’instrument,—du moins par envie et par 
désir de vengeance sur un des voisins et par haine contre un autre, la 
Russie protègera les Principautés contre les abus, commis déjà par deux 
autres voisins. Ce serait là une conséquerice des plus naturelles de 
l’état des choses, et nous craignons qu’il n'y soit déjà donné un commence- 
ment d'exécution et qu’il ne se produise des conséquences fatales si l’Eu- 
rope n’ouvre pas à temps les yeux. || Dans ces derniers temps, certains 
adversaires de l’union ont adopté une autre politique, plus raffinée. Sachant 
bien que le nom de Russie ne sonne pas bien aux oreilles de l’Europe, 
pour compromettre l’union, ils ont inventé la fable que cette idée 


1). Voyez les art. 9 et 12 du traite de Cantèmir avec Pierre I, chez Niculcea 
et chez Neugebauer, Donaufürstenthümer, III, p 38, 39. 
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aurait été lancée d’abord par les Russes. Il s’est trouvé, parmi les No. 510. 
Roumains, deux agents de la politique russe, qui considèrent ou font 1857. 
semblant de considérer l’union comme un cadeau perfide offert par la 
Russie, et accusent les deux derniers Princes des Principautés d’avoir, 
en proposant l’union, travaillé sous l’inspiration russe 1). Nous voudrions 
que Pon nous montrât un seul actepublic dans lequella Russie eût proposé 
la réunion des Principautés en un seul Etat. La Russie a traité avec les 
Principautés, pour la première fois en 1710—1711, mais avec chacune 
séparément. En suite, au congrès de Niemicow (1737), elle a demandé Pin- 
dépendance des Principautés, sous sa protection, mais pas leur union; 
puis, au cougrès de Focshani (1772), elle n’a même plus renouvelé 
cette proposition, qu’elle avait abandonnée déjà en 1771 par la note de 
son ministre Panine, adressée au cabinet de Vienne 2). || Depuis le 
traité de Kainardji jusqu’au sened de Balta-Liman, il n'y a nulle part 
un seul mot de l’union des Principautés, proposée par la Russie. L’idée 
de l’union est beaucoup plus ancienne dans les Principautés; elle exis- 
tait déjà à l’époque quand la Russie était à peine connue de nom par 
PEurope occidentale. Plusieurs Princes ont tenté de la réaliser ; plusieurs 
Princes, aussi bien Moldaves que Valaques l’ont même réalisée et ont 
régné sur les deux Principautes. L'idée de l'union s’est ensuite plus 
fortement enracinée depuis quela Moldavie fut dépouillée de la Bucovine 
et de la Bessarabie. Elle a ste très populaire en 1830. Le comite de 
réformes d'alors a proposé l’union sous un prince héréditaire étranger ; 
il est vrai que le cabinet de St. Petersbourg a permis que cette pro- 
position fût débattue dans l’Assemblée constituante, mais, quand on 


1). Grégoire Ghika parle de l’union des Principautes dans son Mémoire contre 
les conclusions des conférences de Constantinople, en la proposant comme un mo- 
yen pour amener la force et la vitalité et comme répondant au premier des vœux 
des Moldaves.—L’ancien Prince B, D. Stirbey propose Yunion. L'un fut présenté au 
cabinet de Vienne en té 1854 et l'union y est proposée comme une garantie de stabi- 
lite pour l’avenir et comme un vœu exprimé par l'opinion publique dans les deux Prin 
cipautés. L'autre mémoire a été soumis par ce Prince au cabinet français sous la date 
da 24 Janvier 1856. Dans ce mémoire, Punion des Principautès sous un prince eu” 
ropeen, choisis dans une des maisons européennes, et la neutralité du nouvel Etat. 
roumain, soit proposées comme le plus sûr moyen pour résoudre la question des Prin- 
cipantés, autant dans leur propre intérêt que dans celui de l'Europe. Il y est parlé 
de rendre les Principautés indépendantes, en indemnisant la Porte par la capitalisa- 
tion du tribut à 805. 


3), Hammer. Histoire de l'Empire Ottoman (Paris 1842), vol. III, liv. LXVII, 
p. 468, — liv. LXXII, p. 618, 621. 
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-No. 510. proposa la clause que le futur Prince ou Graud-duc ne pourrait être 


.1857. 


chosi dans les familles regnantes des trois Etats voisins, toute Paf- 
faire tomba. Îl s’ensuit que l’idée de Punion n'a pas été lancée par la 
Russie ; mais il se peut que la Russie l’eût adoptée, si le trône des 
Principautés avait été donné à un prince russe, pour que le nouvel 
Etat s’incorporät peu à peu à la Russie. Toute cette question a été 
éclaircie par la lettre d’un diplomate français, écrite en Mai 1834 et 
publiée dans le ,Moniteur“ français du 18 Septembre dernier. — Ainsi, 
de tous les efforts des patriotes de 1830 il n’est resté que certains prin- 
cipes préparant Punion, comme nous le voyons .dans les règlements or- 
ganiques. Sauf le cas où les Principautés auraient été unies sous un 
prince russe, ce qui aurait facilité leur incorporation à la Russie, le ca- 
binet russe a suivi une politique tout-â-fait contraire à l’union, en se 
guidant par l’axiome: „divide et impera“. Nous en avons un témoignage, — 
pour ne pas en citer d’autres, —daus la conduite de la Russie à l’égard 
de la Bessarabie. Dans le traité de Pierre I avec Cantémir (1711), la 
Russie garantit toute la Bessarabie, avec le Boudjac, comme partie in- 
tégrante de la Moldavie; soixante-trois ans après, dans le traité de 
Kaïnardji (1774), cette même Russie arrache à la Moldavie la Bessara- 
bie et la „restitue“ à la Porte, comme un pays séparé qui n'aurait 
jamais eu aucun lien avec les Principautés 1) ; après autres 38 ans, en 
1812, elle s’en empare complètement, après avoir, elle aussi, insisté, 36 ans 
auparavant, pour arracher à la Moldavie la Bucovine et la donner à 
PAutriche. Il est évident, par conséquent, que la politique de la Russie 
n'a pas été de réunir les Principautés, mais de les couper en pièces, 
pour les absorber morceau par morceau. L’idée de l’union, aussi bien 
dans les siècles passés que dans le nôtre, a pris naissance dans instinct 
de conservation du peuple roumain et s’est enracinée depuis que nous 
avons vu que la Porte et nos autres voisins nous dépouillaient de notre 
territoire pièce par pièce. || Mais nous serions entrainés trop loin si 
nous voulions répondre à toutes les absurdités que l’on émet chaque jour 
pour combattre Punion. Ce que nous avons déjà exposé suffit pour prouver 
combien les arguments de nos adversaires sont misérables et vains. 


1). L'art. I-er du traité de Cantemir avec Pierre I, de 1711, dit: „La frontière 
de la Moldavie (du côté de la Russie) sera le Dniester; le Boudjac avec toutes ses 
forteresses appartiendra à la Moldavie. (Voyez Noculcea et Neugebauer, Donaufür- 
stenthümer, II, $ 33). D'autre part, l'art. 16 du traité de Kainardji dit: „La Russie 
restitue à la Sublime Porte toute la Bassarabie, avec les villes d’Akerman, de 
‘Kilia, d’Ismail, ete.; elie restitue encore à la Sublime Porte les deux Principautés 
de Valachie et de Moldavie, avec toutes les forteresses etc“. 
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XIV. L'union des Principautés examinée à son véri- 
table point de vue. 


Toute la question de l’union des Principautés se réduit aux ques- 


tions suivantes: |} a) Les Principautés ont-elles le droit de se’unir 
en un seul Etat? || b) La Porte ottomane a-t-elle un droit quelcon- 
que à s’y opposer? || c) L'union est elle avantageuse pour les Prin- 
cipautés? || d) L'union est elle dans l'intérêt de l’Europe? || Ad a). 


„Les Principautés ont-elles le droit de se réunir en un seul Etat?“ |] 
Nous avons prouvé très clairement que les Principautés ont été et sont 
des Etats souverains et que s’il existe encore en Europe un droit des 
gens, les Principautés ne sont obligées à reconnaître, au dessus d'elles, 
aucun pouvoir législatif étranger, que, par conséquent, elles ont le droit 
de décider de leur sort; ou en d’autres mots: les Principautés, ainsi 
qu’elles ont traité entre elles et avec des Etats étrangers, jusqu’au 
XVIII siècle, en qualité d'Etats libres, ont de même le droit de traiter 
aujourd’hui entre elles et de modifier, par une entente commune, la for- 
me actuelle de leur existence, et, ainsi qu’autrefois, comme Etats sé- 
parés, elles ont traité, chacune pour elle, avec la Porte, de même elles 
peuvent renouveler les mêmes liens avec celle-ci, avec cette différence 
que maintenant elles n'agiront pas séparément, mais ensemble, comme 
une seule personne morale. Mais nous croyons qu’il est superflu de 
prouver ce droit, puisque nous savons que la question de l’union est 
restée non résolue au Congrès de Paris, parce que certains des mem- 
bres du Congrès prétendaient que les deux pays n’en voulaient pas et 
il a été décidé de le leur demander directement; par conséquent, les 
Puissances ont reconnu aux Principautés le droit de se prononcer sur 
la forme de leur future existence. || Ad b). „La Porte a-t-elle un 
droit quelconque à s’y opposer?“ Puisque les Principautés, comme 
Etats souverains, sont en droit de décider de leur sort, il s'ensuit de 
soi-même, que la Porte n’a aucun droit de s’y opposer. Il en serait au- 
trement si, par l'union, la Porte était lésée dans ses droits. Nous a- 
vons cependant démontré très clairement que tout le lien politique en- 
tre la Porte et les Principautés se borne, d'une part, à l'obligation prise 
par celle-là de les protéger, et, d’autre part, à l'obligation des Princi- 
pautés de payer pour cette protection. L'union des Principautés ne 
change en rien l’essence de ce lien. Alors, la Porte, au lieu de protéger 
deux Etats, n’en protègera qu’un seul, et, au lieu de recevoir le paye- 
ment de deux poches, recevra, désormais, toujours le même payement 
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No. 510 mais d'une seule poche. De cette fagon non seulement les droits 


1857. 


de la Porte ne sont pas leses, mais il en resulte pour elle un grand 
allègement, un bienfait. Mais, si la Porte n'y voyait qu’un embarras, 
elle aurait la faculté de se débarrasser de l’obligation de nous protéger et 
nous serions, naturellement, déliés de Pobligation de lui payer. C’est là 
la nature de tout contrat et tout ce qui existe entre nous n'est que 
contrat, c’est-à-dire un acte de bonne volonté, obligatoire pour les deux 
parties. Si une des parties se retracte, l’autre n’est plus tenue de rem- 
plir les obligations imposées par le contrat.—Cela peut servir, en même 
temps, de réponse à ceux qui combattent l’union sous ce prétexte que 
les Principautés s’unissaut aujourd’hui, chercheront demain ou après 
demaiu à se défaire complètemeut de la Porte. Nous avons démontré 
que la Porte, ayant foulé aux pieds les couventions couclues avec les 
Principautes,—ayant non seulement négligé de protéger celles-ci, mais 
encore les ayant dépouillées de leur territoire et ruinées à tous les égards 
et ayant, malgré cela, perçu des sommes cent fois supérieures à celles 
auxquelles elle avait droit,—que la Porte, disons nous, a rompu elle- 
même le pacte, a perdu tous les droits sur les Principautés et a mérité, 
depuis longtemps, l’application du droit des gens; que, par conséquent, 
si on respectait les droits établis par les traités, les Principautés de- 
vraient non seulement être considérées et déclarées comme absolument 
déliées de tout lien avec la Porte, mais encore être indemnisées par 
elle. Cette rupture des Principautés avec la Porte, rupture justifiée, 
comme nous le voyons, par le droit des gens, serait un grand bienfait 
pour la Porte elle-même, car celle-ci, débarrassée du souci des Princi- 
pautés, pourrait s’occuper mieux de ses provinces ottomanes qui lui 
créent assez de difficultés. Mais l’Europe a trouvé opportuu que nous 
gardions les liens politiques actuels avec la Porte et si nous avons 
touché ici aux conséquences imposées par le droit des gens, ce n’a été 
que pour conclure que, si même la rupture complète avec la Porte ne 
lese aucuu des droits de celle-ci, d’autant moins Punion des Principautés 
pourra-t-elle léser un droit quelconque, puisque cette union, comme nous 
l’avous démontré, n’est, à l’égard de la Porte, qu’une simplification 
des rapports entre celle-ci et les Principautés. Il est donc évident que 
la Porte n’a aucun droit, ni aucun motif légal pour s’opposer à Punion. || 
Ad c). „L’union est-elle avantageuse pour les Principautés ?“ || Il est 
évident, qu’en se réunissant en un seul Etat, un peuple qui jusqu’à 


présent n'était séparé que par le seul fait d’avoir deux gouvernements 


au lieu d’un seul, acquiert plus de vitalité et de consistence, plus de 
moyens de développement à tous égards ; cela est tellement évi- 
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dent qu’il ne peut y avoir d'homme de bon sens qui ne le comprenne. No. 610. 
Nous ne perdrons donc pas notre temps à exposer en détail ces avan- 1857. 
tages qui se comprennent d'eux-mêmes, d'autant plus que tout peuple 
sait mieux lui-même ce qui est avantageux pour lui et que les Roumains, 
soit par instinct, soit par conviction, sont persuadés que leur salut est 
dans Punion. Pour nous qui avons le droit de décider de notre sort, il suffit 
que nous soyons, nous-mêmes, couvaincus que l’union est avantageuse. || 
Cependant, nous voulons répondre à ces deux ou trois Roumains éga- 
rés ou pauvres d’esprit qui ont dit que les Principautes, en s’uuissant, 
perdent les droits consacrés par leurs conventions avec la Porte, qu’elles 
perdent la base de leur existence politique, le palladium qui les a con- 
servées jusqu’à présent. Il faut être aveugle pour ne pas voir l’état au- 
quel nous sommes tombés avec notre palladium, garanti d’abord par les 
Turcs seuls, puis encore par les Moscovites; il faut ne rien con- 
naître de l’histoire du pays pour ne pas prévoir où nous serions tom- 
bes s’il se passait encore seulement 50 aus, sans que l’Europe prit 
en main le règlement de la question d'Orient. Ceux qui expriment la 
crainte de perdre ce palladium—si d’ailleurs leur crainte est sincère et 
ne résulte pas des autres mobiles, inavouables—n’ont aucune idée du 
droit basé sur les traités, ni du droit des gens; nous doutons donc qu'ils 
puissent connaître pleinement le droit public de leur patrie. || En quoi con- 
siste Pacte de l’union que les Principautés vont maintenant conclure ? 
En rieu autre qu'en une reprise, en un rétablissemeut de l'exercice 
du droit de souveraineté, droit en vertu duquel les Principautés ont traité 
non seulement avec la Porte, mais encore, beaucoup plus anciennement, 
entre elles et avec divers Etats européens, jusqu’à la première moitié 
du XVIIT siècle. Les Principautés, en se réunissant, décident, comme 
Etats libres, de la forme de leur existence; puis, en maintenant les 
anciens liens politiques avec la Porte, elles renouvellent le pacte con- 
du aux XIV, XV, XVI et XVII siècles. Dans tous les cas, les Princi- 
pautes reprennent leur droit d'Etats souveraius. Voilà Pacte de l’union. 
Le pacte avec la Porte reste le même, dans son essence, tel que l’a 
laissé le traité de Paris, quoique celui-ci ne l’ait pas bien précisé, en 
disant seulement que l’on garantit aux Principautés les droits dans la 
possession desquels elles se trouvent. Nous nous trouvons en possession 
de ces droits en vertu de nos conventions. Mais le pacte ne se. rompt 
pas, il se renouvelle et son reuouvellement est un renouvellement de 
nos anciennes conventions avec la Porte. || Cependant, il y a une dif- 
férence qui, loin d’affaiblir Paucien pacte, l’assure encore mieux, aussi bien 
que cela est humainement possible. Voici en quoi cousiste la différence : I 
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tandis que le nouveau pacte sera conclu par toutes les deux ensemble: 
la Porte traitait alors avec deux personnes morales; maintenant, elle ne 
traitera qu'avec une seule. Voilà la première différence. | 2° Dans 
l’ancien pacte, les Principautés séparées ont traité avec la Porte seule, 
sans avoir un tiers qui leur servit de témoin. Le yatagan, d’un côté, 
notre sabre, de l’autre, ont été les seuls garants. Ces deux témoins a- 
vaient alors du respect Pun pour l’autre. Plus tard cependant, ‘le yata- 
gan, manié d’une seule main, coupait avec plus de sûreté; tandis que 
notre sabre, dirigé parfois d'une main à gauche et de l’autre à droite, 
s’est faussé d’abord et ensuite s’est brisé ou complètement rouillé. Il 
s’en est suivi qu’il est venu un témoin que nous n’avons pas appelé 
mais qui est devenu opresseur, à l’égal du premier protecteur. Aucun 
d’eux ne s’est plus soucié de ce que nous dirions et nous sommes deve- 
nus comme l’habit de Jésus Christ, servant d’enjeu à nos protecteurs. Quand 
quelqu'un en Europe se rappelait notre existence et demandait ce que 
nous devenions, nos protecteurs répondaient que personne n’a le droit de 
se mêler de leurs affaires domestiques. Ainsi, nous sommes arrivés à être 
considérés comme .étant du domaine des affaires privées du Turc et du 
Moscovite. Voilà notre ancien palladium.—Aujourd’hui, les Principautés 
unies renouvellent leur ancien pacte avec la Porte; outre qu’elles sont, 
elles-mêmes, plus fortes, toutes les grandes Puissances européennes leur 
servent de témoins et de garants. Le pacte que nous concluerons main- 
tenant fera expressément et réellement partie du droit public européen. 
Voilà la seconde différence. || Nous croyons donc que nous avons 
suffisamment expliqué en quoi consiste l’acte de l’union. Cet acte, tout 
en étant un acte de souveraineté et tout en donnant plus de force à nos 
droits essentiels, assurés par l’ancien pacte, sera encore mis sous la ga- 
rantie de l’Europe entière. Les Principautes, non seulement ne per- 
dent pas par là la base de leur existence, mais elles râconguierent cette 
base perdue, lui donnent de la force et la guérissent de sa faiblesse. 
Il est donc évident qu’au point de vue des bases de notre existence 
politique, l’union est non seulement avantageuse, mais de la plus 
grande nécessité. Il est inutile de discuter avec ceux qui ne le com- 
prennent pas. || Ad d.) „L’union des Principautés est-elle dans l'intérêt 
de l'Europe?“ || La question, posée sous cette forme, ne devrait 
même pas être discutée par nous, car, certainement, l’Europe ne cher- 
chera pas chez nous d'appui pour ses intérêts, chez nous, une poignée 
d'hommes qui devons notre existence surtout à la tenacité du caractère 
national roumain. L'Europe est en état de prendre, elle-même, soin de 
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ses intérêts, et demande seulement de nous que nous ne les lésions No. 510. 
pas. || Les intérêts de l'Europe sont-ils lésés par Punion des Prin- 1857. 
cipautés? || Nous répondrons à cette question que nous ne compre- 
nons pas de quelle façon l'union pourrait léser les intérêts de l'Europe, 
Quel préjudice peut-il résulter pour l’Europe du fait que les membres 
dune seule et même famille veuillent éléver, sur leur territoire, sur leur 
propriété, une seule maison, au lieu de deux? Non seulement il n'y a 
pas ici de préjudice, mais, au contraire, il y a un avantage pour les 
intérêts de l’Europe, ce que nous ne sommes pas obligés de démon- 
trer. Une seule maison, gardée ,viribus unitis“ par tous les membres 
d’une famille, donne toujours à ses propriétaires et à leurs voisins plus 
de sécurité contre tout danger, contre le feu, l’inondation, les voleurs- 
En outre, n'est-il pas dans l'intérêt des voisirs et dans celui de l’Eu- 
rope entière que le peuple des Principautés soit content de son 
sort? Eh bien! le désir de l’union est tellement enraciné dans tout le 
peuple roumain que celui-ci se croirait très malheureux si ce vœu ne 
se réalisait pas; c’est dans l’union seule qu’il voit une garantie de son 
existence et il considère les adversaires de l’union comme des ennemis 
de sa nationalité. C’est en vain que le ministre de la Porte, dans sa 
circulaire du 31 Juillet dernier, essaye de parler de minorité. La Porte 
sait très bien qu’en faveur de l’union, il y a non seulement une majo- 
rité fort importante, mais, nous pouvons le dire, la totalité du peuple. 
Si la Parte était sûre d’avoir la majorité de son côté, elle n’aurait pas 
craint de laisser discuter cette question dans les divans généraux, elle 
n'aurait pas essayé, par la circulaire sus-mentionnée, de la déplacer du 
terrain où le traité de Paris lavait posée, enfin, elle n’aurait pas or- 
ganisé un système de réaction sous lequel les deux pays gémissent 
aujourd’hui. La Porte sait très bien que les deux derniers Princes, en 
proposant l'union, n’ont fait qu’exprimer le vœu general et Popi- 
nion publique et personne ne dira que ces Princes 6taient des exaltés 
ou des révolutionnaires. Bref, le peuple roumain ne sera désormais con- 
tent que quand son vœu le plus cher, l’union, sera accompli. || Puis, 
il ne faut pas perdre de vue que les Principautés, à cause de leur po- 
sition géographique, constituent un point où serencontrent non seulement 
les intérêts de leurs voisins, mais aussi ceux de l’Europe entière. Ces 
intérêts et l’équilibre entre eux, ne seront-ils pas soutenus mieux, plus 
facilement et plus sûrement, quand l’Europe n’aura devant elle qu’un 
seul Etat et un seul prince? Au contraire, si les Principautés res- 
tent désunies, ne sera-t-il pas plus facile de les pousser l’une d’un 
côté, l’autre de l’autre, pour embrouiller la situation et compromettre 
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clairement à ceux qui veulent le comprendre. {|| Ces arguments, ainsi 
que d’autres que l’on pourrait produire, sont tellement irréfutables que 
nous sommes persuadés que les adversaires de lunion n’ont pas en 
vue les intéréts de l'Europe, mais leurs intérêts particuliers, mal com- 
pris. || On voit done que, de quel côté que nous examinions cette 
question, l’union, loin de léser les intérêts de l'Europe, les favorise et 
facilite le maintien de l'équilibre entre eux; il est également évident 
que l’idée de l'nnion n’est pas une idee révolutionnaire mais une idée 
très conservatrice. (| Malgré cela, les adversaires de l’union ont dit 
que les Principautés s'étant réunies, ‘prétendront sous peu réconqué- 
rir la Bessarabie, la Bucovine et une partie du Banat qu’elles possé- 
daient jadis; qu’ensuite elles tendront la main au delà des Carpathes! 
N'oublions pas que cet argument a été mis en avant précisément par 
ceux qui affirment que les Principautés, même réunies, ne seraient pas 
assez fortes! Ainsi, nous voilà à coup si puissants que nons pou- 
vons réaliser le rêve d’un Empire Dace et faire peur aux trois Empe- 
reurs les plus puissants! Notre réponse sera brève. Premièrement, quant 
aux parties de notre territoire qui nous ont été arrachées malgré 
nous et contre les stipulations des anciens traités, les Roumains, 
conscients de leurs droits imprescriptibles, protestent et protesteront 
toujours contre cette violation du droit des gens, en se réservant, le 
cas échant, leurs droits à ces territoires. Mais tout ce qu’ils peuvent 
faire se borne à cette protestation et à l’attente que l’Europe leur fasse 
justice. Quant à tendre la main au delà des Carpathes, nous croyons 
qu'aucun des Etats voisins ne saurait avoir de craintes à ce sujet, 
qu’il puisse se donner ce „testimonium paupertatis“, en un mot: nous 
ne croyons pas que cette objection soit sérieuse. Puis, l’Europe qui a 
su maîtriser la Russie, n'est elle-pas en „tat de dompter une poignée 
d'hommes et de les contraindre à rester dans leurs limites? Nous a- 
Jouterons que le droit public européen connaît, pour ces petits E- 
tats, intercalés en?fe plusieurs grands Etats, une institution fort sage 
de laquelle nous parlerons tout-à-l’heure. Nous pouvons donc terminer 
cette disenssion snr Punion des Principautés en disant, en toute con- 
science, qu’il n'existe contre l’union aucun argument sérieux. 


XV. Neutralité. 


La sage institution à laquelle nous avons fait allusion à la fin du 
chapitre précédent (XIV) est la „neutralité“. Cette institution a été in- 
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troduite dans le droit public européen précisément pour de petits E- No. 510. 
tats intercalés ou enclavés entre de grands Etats. La création de pa- 1857. 
reils intercalations a été imposée par les nécessités de l’équilibre euro- 
péen et pour éviter des conflits entre de grands Etats. Par l’introduc- 
tion de cette institution dans le droit public, le principe que le droit 
du plus fort ne règnera plus en Europe, a été non seulement proclamé, 
mais il a commencé à être mis en pratique; l’Etat moderne a com- 
mencé à être en réalité un Etat chrétien. C’est ainsi qu’ont pris nais- 
sance les Etats neutres : la République Helvétique, la Belgique et au- 
tres; sous la protection de la neutralité, ces petits Etats sont assurés 
contre les violations et les aggressions de la part des grands Etats voi- 
sins, et ces derniers contre les lésions et les troubles de la part des 
petits Etats. || Les raisons qui ont décidé les grandes Puissances à 
créer des Etats neutres comme la Belgique et la Suisse, sont beaucoup 
plus fortes en faveur de l’application de cette sage institution au nou- 
vel Etat roumain. Notre territoire, depuis les temps les plus réculés, a 
été le théâtre des batailles les plus sanglantes et le terrain que plu- 
sieurs peuples barbares et civilisés, païens et chrétiens, se sont disputé. 
Plus récemment, les Etats Roumains, la Moldavie et la Valachie sont 
devenus la pomme de discorde entre leurs voisins puissants; chacun 
de ceux-ci s’est taillé un morceau dans le territoire roumain. Enfin, la 
dernière guerre d'Orient a commencé aussi par l'occupation du terri- 
toire des Principautés. La position géographique de ces pays, ouverts 
de tous les côtés, la rivalité des intérêts matériels et moraux de l'Eu- 
rope entière, l'augmentation des influences étrangères qui sera nécessaire- 
ment la conséquence de l’entrée de ces pays dans la vie politique européenne, 
la facilité de rendre permanentes les dissensions intérieures, sur un terrain 
miné par les intrigues des partis, et d’exploiter, dans différents buts, 
ces dissensions, la nécessité de maintenir l’équilibre et d'éviter des con- 
Hits à ce seuil de l’Europe civilisée,— voilà, entre cent et mille autres, des 
motifs suffisants pour demander l'application du principe de neutralité aux 
Principautés roumaines. || Que l’Europe déclare neutre le npuvel 
Etat moldo-roumain et l’équilibre sera assuré, les conflits seront évi- 
tés, le développement pacifique intérieur et la sécurité extérieure des 
Principautés unies garantis. Au moment où le jeune Etat, tenterait de 
tendre une main audacieuse au delà du territoire qui lui a été garanti 
par l’aréopage européen, il violerait la condition de son existence et 
commettrait un suicide. Voilà la meilleure réponse à ceux qui font 
semblant de craindre que les Principautés unies ne tendent la main vers 
a Transylvanie et vers la Hongrie jusqu’à la Theiss. La neutralité suf- 
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pour régler sou attitude future an dedaus et au dehors. D’antre part, dn 
moment qu'uue des Puissanses voisines violerait les frontières dns nou- 
vel Etat, toute l'Europe accourrait pour défendre uu des principes les 
plus salutaires du droit public. Voilà la plus simple solution de la 
question des Principautes eu général et de celle du Daunbe en parti- 
culier,—solution qui ne löse personne et fait du bien à tons. || La 
ueutralité des Priucipautes west pas une idée nonvelle. Si notre mé- 
moire nous sert bien, l’Augleterre l’a exprimée, au uom des grandes 
Puissances, déjà en 1824 '). Elle est aussi sons-enteudue dans la deu- 
xieme partie de l’art. 22 du traite de Paris et constitue le seul mo- 
yeu de réaliser eu pratique le principe posé par cet article 2). 


XVI. Introduction du principe d’heredite pour le futur 
Priuce des Priucipautes uuies. 


Une des institutions on plutôt coutumes défectueuses des Priuci- 
pautés, qui, surtont peudant les deux derniers siècles, a empêché la 
cousolidation et le développement de ces pays, qui a soutenu Pesprit 
de parti, a reudu permanentes les intrigues, a facilité ou provoqué Pin- 
terveution étrangère, a favorisé la corruption, a rendu difficile le maiutien 
et Papplication des lois, a rendu impossible un gouveruemeut fort, a fait 
complètement disparaître le sentiment de l’antorité des lois, a produit 
la mefiauce géuérale et entrainé tant de catastrophes — cette institution 
ou plutôt cette coutume était „le principe d’electivite “ des souve- 
raius de ces pays. Pour faire tarir cette source inépuisable de maux, 
pour introduire daus les iustitutious de PEtat „uu priucipe couserva- 
teur“ qui mauquait absolument et pour inaugurer ure garantie de sta- 
bilité, les Priucijpaut6s renoncent à l'avenir à ce principe et adop- 
teut, pour le futur souverain du uouvel Etat, „la succesion hérédi- 
taire. “ || Cette iustitution n'est pas neuve dans l’histoire des 
Principantés. Peudaut des siècles entiers le trône de ces pays resta 
daus quelques familles importautes : en Valachie, daus celles des Negru, 
des Bassarabe, en Moldavie daus celles de Dragosh, d’Etieune le Graud. 
Les aunales des Principautes sont remplies d'exemples, prouvant que nos 


1. F. Colson, „De lėtai présent et de l'avenir des Principautes,f p. 289. 

2). „Aucune protection exclusive ne sera exercée sur les Principautés par une 
des Puissances garantes. II n'y aura aucun droit particulier d’ingerence dans leurs 
affaires intérieures.“ Traité de Paris, art. 22. 
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aieux faisaient les recherches les plus scrupuleuses pour retrouver des No. 510. 
fils, des neveux et des arrière-naveux de certains de nos princes impor- 1857. 
tants et s’adressaient, à plusieurs reprises, même aux fils et aux ne- 
veux illégitimes, pour ne pas transmettre le trône dans une autre fa- 
mille. || „Après la mort du prince Etienne le Jeune (fils de Bogdan le 
„Borgne) les boyards et le pays se reunirent pour se consulter sur 
„election Prince, car d’après la coutume du pays, on ne pouvait 
„pas confier le règne à un autre, en dehors de la race princière; et 
„S'étant concertes entre eux, ils apprirent et vérifièrent que Pierre Ma- 
„jariul, descendant de Raresh, était de la race du prince Etienne (fils 
„illegitime d’Etienne le Grand); ils l’élévèrent donc au trône princier“: || 
C’est ce que dit Urechie, chroniqueur Moldave. Il est, en outre, connu 
que, quand la Moldavie trasforma son regime républicain en régime 
monarchique, elle élut Dragosh, et décida que le trône princier res- 
terait dans sa famille. Dans le traité de Brancoveano et dans celui de 
Cantemir avec Pierre I, on adopta également le principe de la succes. 
sion héréditaire au trône. Par conséquent, les Principautés n’introdui- 
sent pas une institution tout-à-fait nouvelle, mais rétablissent un prin- 
cipe tombé en désuétude et oublié. Enclavées entre trois Empires au 
régime absolutiste et se souvenant du sort ‘de la Pologne, de la Hongrie 
et de la Transylvanie, les Principantés sont maintenant persuadées de la 
nécessité du principe héréditaire, qui, en même temps, est, non seule. 
ment pour elles mais aussi pour l'Europe, une garantie de stabilité. || 
L'union des Principautés, la neutralité du nouvel Etat roumain et le 
rétablissement du principe de la succession héréditaire au trône, voilà 
les points qui reformeront, en partie, ou plutôt amelioreront les an- 
ciennes conventions des Principautés avec la Porte Ottomane. || En de- 
hors de ces trois points, les -rapports avec la Porte ottomane seront 
rétablis de la façon absolument contorme aux anciennes capitulations 
ou conventions; par conséquent, les Principautés garderont, à Pavenir 
aussi, leur droit incontestable: de se faire représenter à l'étranger de 
leur propre chef et par leurs propres agents et ce non seulement près 
la cour du Sultan, mais aussi, tout au moins, auprès de toutes les 
Puissances garantes; de conclure, pour leur propre compte, des traités 
de commerce ainsi que des alliances offensives et defensives, en tant 
que leur neutralité et la garantie des Puissances signataires du traité 
de Paris le permettront. On ne demande par là rien de nouveau, rien que 
les Principautés n’aient possédé ab antiquo, en droit et en fait. || Voilà 
les bases de la reconstitution politique des Principautés, bases de 
la nécessité desquelles, aussi bien dans l'intérêt de l’Europe que 


(Acte şi Documente III.) 17 
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flechissent sur lavenir de leur patrie, sont persuadés. Ils sont convain- 
cus qu’en réclamant ces bases, ils remplissent le premier de leurs de- 
voirs qui est celui de construire, en commun, une maison solide, de la 
couvrir et de l’assurer le mieux possible. Le second devoir sera de 
meubler cette maison de la façon qui leur semblera la meilleure. Nous 
espérons pouvoir sous peu nous expliquer aussi sur les réformes jin- 
térieures. 


XVII. Quelle est la mission dès Divans con- 
stituauts? 


Eu récapitulant les idées et les principes que nous avons dévelop- 
pés jusqu’à présent, il en résulte tout naturellement ce que doivent faire 
les Divans constituants. Ces Divans, en se basant sur les discussions 
du traité de Paris, dans la séance du 8 Avril, protocole No. XXII 
(voir plus haut, chap. III), doivent protester d’abord contre l’état ille- 
gal dans lequel les deux pays se trouvent aujourd’hui et insister pour que 
Pon rétablisse le statu-quo dans lequel les Principautés se trouvaient 
à Pexpiration des pouvoirs des deux derniers Princes, avant l’installa- 
tions des caimacamies turques actuelles; les Divans insisteront ensuite, 
pour que l'on institue un gouvernement provisoire, conforme aux anciens 
usages et aux lois que le traité de Paris a laissées en vigueur. Nous 
croyons que cela est nécessaire, car inaugurer par une illégalité le nou- 
vel état de choses, ce serait, non seulement de mauvais augure, mais 
aussi une contradiction évidente et nous ne pouvons comprendre 
qu’un état aussi anormal puisse donner naissance, à Pavenir, à une. 
situation stable. || Le second devoir des Divans constituants est, 
tout en se déclarant en faveur de bases et principes développés dans 
les quatre chapitres précédents et recapitulés dans le dernier (No. XVI), 
c'est-à-dire en faveur de l’union, de la neutralité et de la succession 
héréditaire au trône, —d’insister pour que la convention diplomatique, 
promise au Congrès de Paris, contienne l'explication la plus précise des 
rapports de droit entre les Principautés et la Porte, en prenant pour 
base les anciennes conventions, en réduisant les droits de la Porte à 
leur véritable valeur et en précisant les bases de la future existence 
politique et de tous les autres droits du nouvel Etat roumain, pour 
qu'il ne reste, à l'avenir, aucun doute ni aucune occasion de malen- 
tendus et de confusion; enfin que la nouvelle convention diplomatique 
qui doit être la future loi fondamentale de PEtat roumain, ne soit pas 
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publiée par un hatti-cheriff, mais par un acte signé par toutes les No. 510. 
Puissances garantes. || Les Divans doivent consacrer leur attention 1857. 
particulière à la question du tribut, qui s’est complètement éloigné des 
sommes déterminées par les dernières conventions et qui a été imposé 
aux Principautés, de la façon la plus arbitraire, par les Russes et par 
la Porte. Les Divans doivent tâcher de réduire le tribut à la somme 
fixée par les capitulations. || Les Divans se rendront-ils compte de leur 
mission et se pénétreront-ils de l’importance des devoirs qu'on leur a 
confiés? Nous l’espérons, nous en sommes même persuadés, si les Di- 
vans sont constitués conformément à l'esprit et à la lettre du traité 
de Paris, afin de représenter les véritables vœux des habitants. || 
Les Divans n'oublieront pas que, le jour attendu par nous avec tant 
de désir et après lequel des millions de nos aïeux ont en vain soupiré 
est enfin arrivé, —et que l’Europe se souvenant de nous et a pris sous 
sa garantie l'édifice politique que nous sommes appelés à éléver nous- 
mêmes. Ils n’oublieront pas que quatre millions de Roumains attendent, 
le cœur palpitant, pour savoir s’ils doivent éléver, à leurs représentants, 
des monuments de gloire qui passeront à la postérité, ou appeler sur 
eux la malédiction de Dieu et des générations futures. || Les bo- 
yards du pays se souviendront qu’en 1837 et 1838, ils ont eu le 
courage de s’opposer, avec toute leur énergie, à ceux qui voulaient 
fouler aux pieds Pautonomie du pays et que, pour leur patriotisme, ils ont 
supporté l’exil et la prison; aujourd’hui, quand l’Europe sert de témoin et 
de garant à lacte que nous voulons accomplir, quand l’éxil et la prison 
ne menacent plus, ils ne pourront être moins courageux dans la défense 
des droits acquis au prix du sang de leurs aïeux. Les boyards, fort 
discrédités dans l’opinion publique, moins par leurs fautes qu’à la 
suite des circonstances qu'il n’était pas dans leur pouvoir d’écarter, les 
boyards, dis-je, profiteront de l’occasion qui se présente, pour réhabiliter 
leur réputation, oublieront, pour le moment, leurs intérêts personnels, 
tendront une main fraternelle aux autres classes de citoyens et contri- 
bueront à ce que, quand le grand jour sera arrivé, tout le peuple 


roumain ne présente qu’un seul corps et une seule âme, une seule pen- 
sée et une seule volonté. 
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No 511.— Privire asupra trecutului sipresentului Prin- 
cipatelor Moldo-Romäne. 1857. 


(Coup d'œil sur le passé et le présent des Principautés Moldo-Valaques, par P. 1867.) 


Depuis quelque temps la Porte paraît ne plus se contenter du 
droit de suzeraineté que le traité de Paris a bien voulu lui reconnaître 
sur les Principautés Moldo-Valaques ; elle affirme, par son organe semi- 
officiel, qu’elle y a un droit souverain; elle affecte de qualifier les Prin- 
cipautés de simples provinces, et prétend les traiter comme telles. De- 
puis 1774, le gouvernement ottoman en convient, la Russie ayant e- 
xercé un protectorat actif sur ces pays, et s’étant ingérée dans leur ad- 
ministration intérieure, un coup sensible fut porté au droit unique et 
absolu de la Porte. Mais, aujourd’hui que la Russie a dû renoncer à 
son protectorat, les choses devraient tout simplement revenir à l’état 
où elles se trouvaient avant le traité de Kaïnardji, et être réglées aux 
termes des Hatti-Houmayoums octroyés à ces pays par les Sultans aux 
14, 15 et 16 siècles. Caz, à entendre les publicistes de Constantinople, 
les Sultans n'auraient jamais signé de traités avec les Princes de 
Valachie et de Moldavie; ils n'auraient, de tout temps, réglé le sort 
des Principautés que par des Hatti-Houmayoums, par des décrets; et 
comme par ces Hatti-Houmayoums, par ces décrets, la Turquie a tou- 
jours réservé et constaté son droit de pleine souveraineté, le traité de 
Paris a mal fait de ne parler que d’une simple suzeraineté; et il a fait 
encore plus mal de rechercher pour ces deux Principautés les éléments 
d’une nouvelle administration et de favoriser leurs tendances à la réu- 
nion. Cette réunion, d’ailleurs, ne doit pas se faire et elle ne se fera 
pas, quels que soient les vœux du pays et malgré les art. 24 et 25 
du traité de Paris, qui portent que des Divans ad hoc seront appelés 
à exprimer les vœux des populations relativement à l’organisation dé- 
finitive des Principautés, et que cette organisation sera réglée, à Paris, 
suivant l’opinion émise par les Divans. La Porte qui nous a souvent 
reproché de ne pas accepter le traité de Paris, ne se gêne pas, on le 
voit, pour en contester elle-même la valeur, toutes les fois qu’elle en 
trouve les termes contraires à son intérêt; elle proteste contre des sti- 
pulations qu’elle vient à peine de signer; au présent elle oppose le 
passé, et contre le droit international elle réclame au nom du droit 
historique. || Nous ne demanderions pas mieux que de voir dériver 
sur ce terrain la discussion relative aux droits des populations chré- 
tiennes de POrient. Dans ces contrées qui ont été notre bien et qui 
nous ont été ravies par un conquérant, que nous ne voulons pas qua- 
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lifier, et qui n’a même jamais su complèter son œuvre, il est vraiment No. 511. 
plaisant de voir ce conquérant, aujourd’hui décrépit, venir nous parler 1867. 
de son droit historique. Si la Turquie argumente des trois derniers 
siècles, nous pourrions à notre tour argumenter de tous ceux qui avaient 
précédé. Mais les Moldo-Valaques n’ont pas même besoin d'aller si 
Join pour soutenir leur droit devant l'opinion publique de l'Europe; car 
le fait est que jamais la Turquie n'a obtenu un droit de pleine souve- 
raineté sur les Principautés de Valachie et de Moldavie. Nous en ap- 
pelons aux récits d’un historien qui ne saurait être récusé par le gou- 
vernement Ottoman, d’un historien autrichien, de M. de Hammer. || 
On affirme qu’en l’année 1391, le Sultan Bayazid I, ayant envahi la 
Valachie, qui était gouvernée par le prince Myrtsche, c'est depuis cette 
époque que la Valachie fait partie de l’Empire ottoman. M. de Hammer 
dit seulement que depuis cette année la Valachie est portée comme tri- 
butaire sur les registres de la Porte, ce qui est bien aut:e chose. Le 
simple fait du payement d’un tribut, ne constitue guère, pour l'Etat 
auquel le tribut est payé, un droit de souveraineté ou même de suze- 
raineté à l’égard du pays tributaire. Venise, l'Autriche, la Pologne, plu- 
sieurs autres Puissances ont, de temps à autre, payé un tribut à la 
Porte, sans avoir pour cela fait partie de l’Empire ottoman ou en avoir 
reconnu la suzeraineté, encore moins la souveraineté. D'ailleurs, les re- 
gistres de la Porte ne sont pas toujours d’une exactitude au dessus de 
tout reproche; et la preuve, c’est que, dans le cas précisément qui nous 
occupe, ils présentent une erreur grossière; car, après avoir raconté les 
démêlés de Mahomet II avec le prince de Valachie Vlad, M. de Ham- 
mer fait remarquer que ce n’est que dans les premières années du 15 
siècle, en 1416, sous Mahomet I, que la Valachie fut astreinte au paye- 
ment d’un tribut; pour en assurer l’acquittement, ce Sultan constru- 
isit alors la forteresse de Giurgevo. || A l’occasion de ces mêmes dé- 
mêlés, l'historien de l'Empire Ottoman ajoute, il est vrai, qu'après la 
mort de Vlad, les Turcs se considérèrent comme les maîtres du pays. 
Mais pour apprécier à sa juste valeur la signification de ce mot de 
maîtres du pays, et pour comprendre combien Mahomet II est loin d'y 
avoir jamais exercé un droit souverain, ainsi que le prétend l'organe 
semi-officiel de la Porte, il suffit de lire le récit que nous donne M. de 
Hammer de la tentative faite, au siècle suivant, par Souleiman le 
Grand, pour amener la complète soumission de la Valachie. || „La 
Valachie, dit-il, n'avait encore été que tributaire de la Porte; mais 
Souleiman résolut de l'ajouter à ses Etats et d'y mettre un gouverneur 
de son choix. Mohammedbeg, qui lors du siège de Belgrade, 1521, a- 
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ruse du fils du dernier voïévode, Neagul- Bessaraba, âgé de sept ans. 
Il envoya le jeune prince avec sa mère et ses parents à Constantinople, 
et préluda à la future domination de la Porte en Valachie, par la no- 
mination de plusieurs Tures aux places de sénéchaux (soubaschis). Les 
boyards élurent pour prince un ancien moine nommé Radul, et envo- 
yèrent une députation au Sultan, avec prière de confirmer leur élection. 
Les députés furent étranglés, et les gens de leur suite renvoyés avec 
le nez et les oreilles coupés, pour donner cette réponse aux boyards. 
Mohammedbeg battit à Tergovischte le moine couronné, et se proclama, 
après la victoire, sandjakbeg de Valachie. Les Valaques implorèrent le 
secours du comte de Zips, Jean Zapolya; pour prévenir l'invasion du 
pays par ce redoutable auxiliaire, Mohammedbeg s'empressa de signer 
avec les boyards un traité qui leur garantissait leurs anciens privilèges 
et le droit de choisir leur chef. Un envoyé du Sultan, accompagné de 
trois cents cavaliers, apporta au prince nouvellement élu le diplôme 
d'investiture et les insignes de sa dignité, c’est-à-dire le drapeau, le 
tambour et la masse d’armes. Le jour de la cérémonie de l’installation, au 
moment où le commisaire aurait dû offrir la masse au prince, il l'en frappa 
et le tua devant tous les boyards, dont plusieurs partagèrent le même sort. 
A cette nouvelle, Zapolya fit passer la frontière à un corps hongrois qui o- 
péra sa jonction avec les troupes Valaques ; et un second Radul, parent 
de Bessaraba, porté au trône par les boyards, disputa la domination du 
pays à Mohammedbeg dans cinq batailles consécutives. Radul ayant été 
complètement défait dans la dernière, Zapolya vint à son secours à la 
tête de trente mille hommes et le rétablit dans sa Principauté; toutefois, 
en se retirant, il lui donna le conseil de traiter avec les Turcs, ne 
pouvant lui-même répondre de l’appuyer à l’avenir. Radul convaincu de 
Pinutilit& de la lutte, vint se livrer au Sultan qui le retint à sa cour 
et lui donna Vlad pour successeur; mais celui-ci n’ayant pu s’entendre 
avec les boyards et ayant été forcé de s'enfuir, Souleïman rendit Radul 
à sa Principauté, sans autre condition que celle d’un tribut de 14,000 
ducats, au lieu de celui du 12,000 précédemment perçu.“ || Ainsi, jus- 
qu’au règne de Souleiman le Grand, la Valachie n’avait encore été que 
tributaire de la Porte; ce prince, ayant entrepris de la joindre à ses États, 
fut au contraire obligé de signer avec les hoyards un traité qui leur 
garantissait leurs anciens privilèges et le droit de choisir leur chef; peu 
après, ce traité ayant été, par une insigne perfidie, noyé dans le sang 
du prince de Valachie et de plusieurs boyards, ün autre prince disputa 
aux Turcs son trône dans cinq batailles consécutives; enfin Souleiman 
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dun tribut de 14,000 ducats. Notez que tout cela se passait au 16 1857. 
siècle, à une époque où la puissance Ottomane s'était élevée à son apogée 
et où, à en croire l’organe semi-officiel de la Porte, elle serait parvenue 
„ă exercer une souveraineté absolue sur les Principautés. On a vu à quoi 
cette prétendue souveraineté était réduite en ce qui concerne la Vala- 
chie; voyons maintenant s’il en était autrement à l’égard de la Molda- 
vie. || La Moldavie, dit-on, ne fut incorporée à l’Empire Ottoman que 
100 ans après la Valachie, sous Bayazid II, dont elle reçut. elle aussi, 
un Hatti-Houmayoum, différant peu de celui de la Valachie. Elle avait 
pour voivode Bogdan qui, en 1493, fut élevé au rang de pacha de se- 
conde classe, c’est-à-dire de Beyler-bey, en récompense des services qu'il 
rendit à son souverain dans sa campagne contre la Pologne. Voyant 
que son pays était fortement inquiété par les Etats voisins, il crut sage 
et utile de le placer sous la domination de la S. Porte, dont la puis- 
sance croissait sans cesse. || Tout est erroné dans cet exposé: dates, 
faits et termes. C’est en 1456, juste 50 ans après la Valachie, que la 
Moldavie paya, sous le prince Pierre Aaron, un premier tribut à la 
Porte. Mais ce tribut n’impliquait pas même un commencement de su- 
zeraineté de la Turquie sur ce pays; autrement, ses forteresses ne se- 
raient pas restées entre les mains des Moldaves, et la Porte ne se serait 
pas trouvée dans le cas de faire plus d’une fois la guerre à la Molda- 
davie, ainsi qu'il résulte de la suite des récits de M. de Hammer. Le 
prince Etienne, dit-il, successeur de Pierre Aaron, ayant refusé le pa- 
yement .du tribut, une armée turque de plus de 100,000 hommes qui 
chercha à envahir le pays, subit une complète déroute à Rakowitz, le 
17 Janvier 1475. L’année suivante, Mahomet II ayant fait une expé- 
dition en personne contre la Moldavie, fut plus heureux: il battit Eti” 
enne à Resboéni. M. de Hammer ne dit pas si cette défaite a été suivie 
d'une reprise du payement du tribut par les Moldaves. Mais lors même 
qu’il en eût été ainsi sur ce point, la Moldavie conserva certainement son in- 
dépendance pour tout le reste, car nous voyons, en 1484, Bayazid II entre- 
prendre une nouvelle expédition contre la Moldavie; il s'empara de Kilia 
et d’Akerman, puis revint sur ses pas, sans avoir encore amené la 
moindre modification dans la situation politique de la Principauté. Deux 
ans plus tard, ayant appris que le prince de Moldavie cherchait à sur- 
prendre Akkerman, le Sultan chargea le comandant de Silistrie de pas- 
ser de nouveau le Pruth; mais, cette fois-ci comme auparavant, tout se 
borna à une simple incursion dans le pays. Enfin, en 1498, le prince 
de Moldavie, Bogdan, reçut, en effet, certaines distinctions honorifiques 
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No. 511. de la part de la Porte, en récompense du concours qu'il avait donné 


1857. 


au commandant de Silistrie, dans une expédition que celui-ci avait entre- 
pris contre la Pologne; mais ce concours, le prince de Moldavie ne le 
donna pas au Sultan comme à son souverain, ainsi que le dit l’organe du 
ministère turc: Bogdan ne prit part à la guerre que parce que les Polo- 
nais avaient commencé par envahir la Moldavie; et M. de Hammer est 
tellement loin d’inferer, des récompenses qui avaient été accordées alors 
par la Porte au prince Bogdan, un droit quelconque de souveraineté 
de la Turquie sur la Moldavie, que justement à cette occasion, il re- 
présente le roi Ladislas de Hongrie faisant dire au gouvernement Ottoman : 
que l'invasion pelonaise en Moldavie ne regardait point la Turquie, 
cette Principauté étant un domaine de la couronne de Hongrie. Nous 
voici loin d’une incorporation à l'Empire Ottoman, de Hatti-Houmayoums 
octroyés par Bayazid IT, et de toute cette phraséologie, au moyen de 
laquelle on cherche à faire croire aujourd’hui que la Porte avait obtenu 
tous les droits d’un souverain sur la Moldavie, dès la fin du 15 siècle. || 
La Porte n’a commencé à exercer une certaine suzeraineté sur le pays 
qu’en 1516; qu'on juge pourtant ce qu'était cette suzeraineté par le 
récit que fait M. de Hammer des raports de Souleïman le Grand avec 
la Moldavie. || ,La Moldavie, dit-il en parlant de l’expédition de 1538, 
se trouvait placée depuis vingt-deux ans sous la protection de Ja Porte, 
lorsque le Sultan résolut la guerre contre le prince de ce pays, Raresch, 
dont il avait à se plaindre. Lors de la campagne de Vienne, Teutul 
Logothète, ambassadeur de Raresch, prince de Moldavie, avait paru au 
camp Ottoman, établi sous les murs d’Offen, pour renouveler au Sultan 
l'hommage de la „suzeraineté“ (Oberlehnsherrlichkeit) du pays: à son 
départ il reçut de Souleiman un diplôme, d’après lequel le culte national 
était déclaré inviolable et l'élection du prince conférée aux boyards; 
toutefois, cette élection devait être ratifiée par la Porte. Il fut convenu 
qu’une députation de boyards apporterait, tous les ans, à Constantinople 
4,000 ducats, quarante juments et vingt quatre poulains ,en signe de 
vasselage.“ || „Mais dans les derniers temps, Raresch s'était attiré le 
courroux du Sultan . . . . parce qu’il faisait la guerre à Sigismond, roi 
de Pologne, ami de la Porte, qu’il avait entamé des négociations avec 
Ferdinand, roi de Hongrie et qu’il était soupçonné d’avoir pris part au 
meurtre d'Aloisio Gritti. Pour le punir, Souleiman partit en personne, 
à la tête de son armée, vers la Moldavie, le 9 Juillet 1538.... Le 
Khan de Crimée, Sahib-Guiraï, suivi de huit mille cavaliers, de tous 
ses oghlans et de ses fils, vint rejoindre à Jassy l’armée Ottomane et 
offrir ses hommages à Souleiman. Après avoir dressé les tentes impé- 
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riales au bruit des canons et d'une triple décharge des fusils des janis- No. 511. 
saires, l’armée livra la ville de lassy aux flammes ; le palais nouvellement 1867. 
construit par Raresch et toutes les églises furent consumés. Le Sultan 
détacha les cavaliers du Sandjagbeg de Semendra et les Tartares à la 
poursuite du prince fugitif, et les suivit lui-même de près avec le gros 
de l’armée. Pierre Raresch s'enfuit en Transylvanie, à travers d’épaisses 
forêts. A Papproche des Ottomans, Soutchava se rendit, sans chercher à résis- 
ter, quoiqu’elle fût bien fortifiée. Souleiman convoqua les Boyards, et sur 
leur priere, il investit Étienne, frère de Raresch, de la Principauté de Mol- 
davie, en ajoutant au diplôme les nouvelles conditions onéreuses suivantes: 
qu’à lavenir, le prince apporterait lui-même, tous les deux ans, le tributä 
la Porte, que Kili, forteresse sur le Danube, dont l’incendie avait été une 
des causes de la guerre, serait rebätie, que la ville d’Akkerman serait 
fortifiée, et que le pays entre la mer-Noire, le Dniester et le Pruth, serait 
donné comme terre de vasselage à la garnison d’Akkerman“. || Cette 
fois-ci nous entendons du moins parler de diplömes; c'est ce que le 
journal semi-officiel de Constantinople appelle des Hatti-Houmayoums. Il 
en connaît même le texte, bien que Cantemir assure que la première 
de ces pieces a été brûlée par Sobieski, en 1686. Quoiqu’il en soit, et 
lors même que le texte qu’en donne le journal du cabinet turc ne se- 
rait pasfapocryphe, personne ne s’avisera, sans doute, de prendre au sé- 
rieux le style de ces pieces de la chancellerie de Constantinople. Ils affir- 
ment que c'est par la clémence des Sultans que ces pays se gouvernent 
par leurs propres lois; et ils pretendent en avoir inscrit les princes sur 
la liste des raias. Mais si la Porte prétendait régler aujourd’hui ses rap- 
ports avec les autes Etats, d’après son langage officiel d’autrefois, elle 
irait loin. Qui ne connait letitre pompeux de „maîtres de lunivers“ que 
se donnaient naguère encore les Sultans? Qui n’a entendu parler des 
qualifications injurieuses, des traitements outrageants qu’étaient obligés 
de subir, jusque dans ces derniers temps, les ambassadeurs des plus 
grandes Puissances lors de leur réception officielle ä la Porte? Pour en 
revenir aux diplômes accordés aux princes de Moldavie, Cantémir les 
appelle des conventions. Mais ne chicanons pas sur les mots; allons 
plutôt droit aux faits. D’après M. de Hammer, la Moldavie était placée 
sous le protectorat de la Porte; il parle de la suzeraineté du Sultan à 
l'égard de ce pays, nullement de souveraineté. Cette suzeraineté, d’ailleurs, 
paraît bien limitée, puisqu’on nous présente le prince de Moldavie faisant 
la guerre au roi de Pologne, ami de la Porte, et négociant avec la 
Hongrie; les conditions mêmes qui lui furent imposées, après la défaite 
de 1538, ne portèrent point atteinte à l’existence politique du pays. Paye- 
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étaient les obligations de la Moldavie envers la Turquie, les seuls droits 
de cette dernière envers la première au 16 siècle. Nous ne continuerons. 
pas l’historique de leurs rapports mutuels; car les Moldo-Valaques di- 
sent avec raison, que si, plus tard, la Turquie s’est ingérée jusque dans 
Jeur administration intérieure, ce fut une atteinte à leurs droits, accom- 
plie contrairement aux stipulations du 16 siècle; tandis que, de leur côté, 
les publicistes de la Porte, pour justifier l’état des choses aux 17 et 18 
siècles, jusqu’au traité de Kainardji, prétendent qu’il était fondé sur ces 
mêmes stipulations. Or, on a vu quelle était la part légitime d'interven- 
tion que celles-ci accordaient au gouvernement Ottoman. || Au reste, 
toute cette discussion ne peut avoir qu’une valeur historique, la ques- 
tion pratique ayant été définitivement tranchée par le traité de Paris. 
Aux termes de l’art 22 de ce traité: || „Les Principautés de Valachie 
de Moldavie continueront à jouir, sous la suzeraineté de la Porte et 
et sous la garantie des Puissances contractantes, des privilèges et des 


immunites dont elles sont en possession.“ |, Et l’art. 21 avait déjà 
dit que: || „Le territoire cédé par la Russie, sere annexé à la Princi- 
pauté de Moldavie, sous la suzeraineté de la Sublime-Porte.“ || Ainsi 


le traité de Paris, que la Porte a signé et ratifié il n'y a pas de cela quatre 
mois, ne lui reconnaît qu’un simple droit de suzeraineté sur les Prin- 
cipautés. Il fait plus encore; cette suzerainete, il la circonscrit, il la 
resserre, il la limite avec une précision désespérante. Faudra-t-il rappe- 
ler à la Porte ces articles qu’elle devrait pourtant, ce nous semble, con- 
naître par cour, puisque son premier plénipotentiaire en a discuté et 
disputé tous les mots, bien qu’il ait toujours fini par signer? En voici 
le texte: 

„Art. XXIII. La Sublime-Porte s’engage ä conserver aux dites Prin- 
cipautes une administration independante et nationale, ainsi que la pleine 
liberté de culte, de législation, de commerce et de navigation. || „Les 
lois et statuts, aujourd’hui un vigueur, seront révisés. Pour établir un 
complet accord sur cette révision, une Commission spéciale, sur la 
composition de laquelle les Hautes Puissances contractantes s’enten- 
dront, se réunira, sans délai, à Bucharest avec un Commissaire de la 
Sublime-Porte. || „Cette Commission aura pour tâche de s’enquérir sur 
l’état actuel des Principautés et de proposer les bases de leur future or- 
ganisation. 

„Art. XXIV. Sa Majesté le Sultan promet de convoquer immédiate- 
ment dans chacune des deux Provinces un divan ad-hoc, composé de 
manière à constituer la représentation la plus exacte des intérêts de 
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toutes les classes de la société. Ces divans seront appelés à exprimer No. 511. 
les vœux des popnlations relativement à l’organisation définitive des 1857. 
Principautés. || „Une instruction du Congrès règlera les rapports de la 
Commission avec ces divans. 

„Art. XXV. Prenant en considération l’opinion émise par les deux 
divans, la Commission transmettra sans retard, au siège actuel des 
Conférences, le résultat de son propre travail. ‚| „L’entente finale avec 
la Puissance Suzeraine, sera consacrée par une Convention conclue à 
Paris entre les Hautes Parties contractantes; et un Hatti-Chérif, con- 
forme aux stipulations de la Convention, constituera définitivement Por- 
ganisation de ces Provinces, placée, désormais, sons la garantie collec- 
tive de toutes les Puissances signataires. 

„Art. XX VI. Il est convenu qu’il y aura dans les Principautés une force 
armée nationale, organisée dans le but de maintenir la sûreté de l’intérieur 
et d'assurer celle des frontières. Aucune entrave ne pourra être apportée 
aux mesures extraordinaires de défense que, d’accord avec la Porte, elles 
seraient appelées à prendre pour repousser toute aggression étrangère- 

„Art. XXVII. Si le repos intérieur des Principautés se trouvait me- 
nacé ou compromis, la Sublime-Porte s’entendra avec les autres Puis- 
sances contractantes sur les mesures à prendre pour maintenir ou ré- 
tablir l’ordre légal. Une intervention armée ne pourra avoir lieu sans un 
accord préalable entre ces Puissances.“ 

Prétendre après cela que la Turquie a conservé l’ombre de 
Pombre d’une souveraineté sur les Principautés, à l’égard desquel- 
les elle ne pent prendre la moindre décision et dont elle ne peut 
passer la frontière, sans .Papprobation de tous les signataires dn 
traité de Paris, c’est s’obstiner à dire qu’il ne fait pas jour en plein 
midi. Mais la Porte ne vent pas de la réunion; et lorsqu'on lui oppose 
les articles du traité que nous venons de citer, et qui font dépendre 
du seul vœu des populations la solution définitive de cette question, 
elle invite d’une façon cavalière le monde à relire les protocoles afin de 
mieux s’édifier sur le véritable sens des articles. Naturellement elle se 
garde bien d’expliquer en quoi les protocoles auraient modifié le sens 
net et clair des articles. Comment pourrait-elle le dire, puisque les pro- 
tocoles n’ont abouti qu’à la rédaction des articles? Voici d’ailleurs le 
texte même de ces pièces, qui sont, on le sait, au nombre de quatre. 
Dans la première on pose et on discute tout d’abord la question de la 
réunion; quatre puissances sont pour, deux, contre; on en remet pour- 
tant la solution définitive pour donner aux représentants de la Turquie 
et de l'Autriche le temps de recevoir de nouvelles instructions. 
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„Protocole No. VI.—Seance du 8 Mars 1856.—Le Congrès passe à 
l'examen des propositions relatives à l’organisation des Principautés. || 
„M. le Comte Walewski fait remarquer qu'avant de toucher à ce point 
important de la négociation, il est indispensable de délibérer sur une 
question qui est dominante et à la solution de laquelle se trouvent né- 
cessairement subordonnés les travaux ultérieurs du Congrès à ce sujet: 
cette question est celle de savoir si la Moldavie et la Valachie seront 
désormais réunies en une seule Principauté, ou si elles continueront à 
posséder une administration séparée. M. le Premier Plénipotentiaire de 
la France pense que, la réunion des deux Provinces répondant à des 
nécessités révélées par un examen attentif de leurs véritables intérêts, 
le Congrès devrait l’admettre et la proclamer. || „M. le Premier Pleni- 
potentiaire de la Grande-Bretagne partage et appuie la même opinion, 
en se fondant particulièrement sur l’utilité et la convenance à prendre 
en sérieuse considération les vœux des populations, dont il est toujours 
bon, ajoute-t-il, de tenir compte. || ,M. le Premier Plénipotentiaire de 
la Turquie la combat. Aali-pacha soutient qu’on ne saurait attribuer à 
la séparation des deux provinces la situation à laquelle il s’agit de 
mettre un terme; que la séparation date des temps les plus reculés, et 
que la perturbation qui a régné dans les Principautés remonte à une 
époque relativement récente; que la séparation est la conséquence naturelle 
des mœurs et des habitudes, qui diffèrent dans l’une à l’autre province, que 
quelques individus, sous influence des considérations personnelles, ont pu 
formuler un avis contraire à l’état actuel, mais que tel n’est pas certainement 
l'opinion des populations. || „M. le Comte de Buol, quoique n’etant pas auto- 
risé à discuter une question que ses instructions n’ont pas prévue, pense, 
comme le Premier Plénipotentiaire de la Turquie, que rien ne Justifierait 
la réunion des deux provinces. Les populations, ajoute-t-il, n’ont pas 
été consultées, et, si l’on considère le prix que chaque agglomération 
attache à son autonomie, on peut en déduire „a priori“ que les Mol- 
daves, comme les Valaques, désirent, avant tout, conserver leurs insti- 
tutions locales et séparées. || „Après avoir développé tous les motifs qui 
militent pour la réunion, M. le Comte Walewski répond que le Con- 
grès ne peut consulter directement les populations, et qu’il doit néces- 
sairement procéder à cet égard par voie de présomption. Or, dit-il, 
tous les renseignements s’accordent à représenter les Moldo-Valaques 
comme unanimement animés du désir de ne plus former, à lavenir, 
qu’une seule Principauté: ce désir s'explique par la communauté d’ori- 
gine et de religion, ainsi que par les précédents qui ont mis en lumière 
les inconvénients de l’ordre politique ou administratif qui résultent de 
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la séparation; Punion, étant sans contredit un élément de force et de No. 511. 
prospérité pour les deux provinces, répond à l’objet proposé à la solli- 1867, 
citude du Congrès. || ,M. le Premier Plénipotentiaire de l’Autriche ne 
croit pas pouvoir accorder une foi entière aux informations sur les- 
quelles se fonde le Premier Plénipotentiaire de la France. Il pense, 
d’ailleurs, que l’opinion du Premier Plénipotentiaire de la Turquie, mieux 
placé qu'aucun antre membre du Congrès pour apprécier les véritables 
besoins et les vœux des populations, mérite d’être prise en considération 
particulière; que, d'autre part, les Puissances sont, avant tout, engagées 
à maintenir les privilèges des Principautés, et que ce serait y porter 
une grave atteinte que de contraindre les deux provinces à se fondre 
Pune dans l’autre, puisque, au nombre de ces privilèges, se trouve, avant 
tout, celui de s’administrer séparément. Il ajoute que plus tard, et quand 
on aura constitué dans les Principautés une institution pouvant être 
régulièrement considerée comme l’organe légitime des vœux du pays, on 
pourra, s’il y a lieu, procéder à l’union des deux provinces avec une 
parfaite connaissance de cause. || „M. le Baron de Bourqueney répond 
au Premier Plénipotentiaire de l'Autriche qu’il ne pent partager son 
appréciation. Les bases de la négociation, dit-il, portent que les Prin- 
cipautés conserveront leurs privilèges et immunités, et que le Sultan, 
de concert avec ses alliés, leur accordera ou y confirmera une organi- 
sation intérieure conforme aux besoins et aux vœux des populations. 
Nous avons donc, à Vienne, entendn réserver au Sultan et à ses alliés 
le droit et le soin de se concerter sur les mesures propres à assurer le 
bonheur de ces peuples, en tenant compte de leurs vœux. Or, la France 
a déposé, aux Conferences de lan dernier, un acte qui a placé la 
question sur le terrain de la discussion, et il ne s’est élévé nulle 
part, depuis lors, une manifestation tendant à infirmer les renseigne- 
ments qui nous portent à croire que les Moldol-Valaques désirent 
la réunion des provinces en une seule Principauté. || ,M. le Premier 
Plénipotentiaire de la Sardaigne rappelle, afin d'établir que le vœu des 
populations à cet égard est antérieur aux circonstances actuelles, qu’un 
article du statut organique a préjugé la question, en déposant dans 
cet acte le principe de la réunion éventuelle des Principantes. || 
„Aali-pacha soutient que l’article cité par M. le comte de Cavour ne 
saurait comporter une semblable interprétation. || „M. le comte Orloff 
déclare que les Plénipotentiaires de la Russie. ayant pu apprécier les be- 
soins et les vœux des deux Principautés, appuient le projet de réunion, 
comme devant aider à la prospérité de ces provinces. || „Sur la décla- 
ration faite par Aali-pacha que les Plénipotentiaires de la Turquie ne 
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1857. 


potentiaires de l'Autriche étant eux-mêmes sans instructions, la question 
est renvoyée à une autre séance, afin de les mettre à même de prendre 
les ordres de leurs Cours.“ || Deux jours plus tard, Aali-pacha ayant 
été autorisé par son gouvernement à suivre la discussion sur ce terrain, 
le Congrès procède à la nomination d'une commission, chargée de pré- 
senter le texte des articles du traité de paix destinés à fixer les bases 
de la convention qui sera conclue au sujet des Principautés. 
„Protocole No. VII.—Séance du 10 Mars 1856.—M. le comte Walewski 
rappelle que le développement du premier point, en ce qui concerne l’or- 
ganisation future des Principautés, exige d’en confier les détails à une 
Commission dont les travaux, si on devait y subordonner la conclusion 
de la paix, retarderaient, sans motifs suffisants, le principal objet con- 
fié aux soins du Congrès. Dans l’opinion de M. le Premier Plénipoten- 
tiaire de la France, on pourrait se borner à consigner au traité les bases 
du régime politique et administratif qui régira désormais les provinces 
Danubiennes, en convenant que les parties contractantes concluront, dans 
le plus bref délai, une convention à ce sujet; dans ce cas, ajoute-t-il, 
le traité de paix pourrait être signé prochainement, et l'attente de l’Eu- 
rope ne serait pas tenue plus longtemps en suspens. || „Cette propo- 


-sition est l’objet d’une discussion, dans laquelle interviennent particu- 


lièrement Messieurs les Plénipotentiaires de l’Autriche et de la Grande- 
Bretagne. || ,M. le premier Plénipotentiaire de l’Autriche propose un 
amendement qui est accepté; et, en conséquence, le Congrès décide 
qu'une Commission, composée de M. le comte de Buol, de M. le baron 
de Bourqueney et d’Aali-pacha, présentera, à la prochaine séance, le 
texte des articles du traité de paix destinés à fixer les bases de la con- 
vention qui sera conclue au sujet des Principautés.“ {|| Bientôt cette 
commission expose au Congrès les principes qui doivent, dans sa pen- 
sée, présider à l’organisation future des Principautés, principes qui font 
dépendre du seul vœu des populations, la solution définitive de la ques- 
tion de la réunion. Notez que dans cette commission l'Autriche et la 
Turquie avaient ia majorité. 

„Protocole No. VIII. — Séance du 12 Mars 1856. — M. le baron 
de Bonrqueney rend compte du travail de la Commission qui, dans 
la dernière réunion, a été chargée de préparer le texte des articles 
du traité concernant l’organisation future des Principautés. || ,Avane 
de donner lecture des articles proposés par la commission, M. 1 
baron de Bourqueney établit que le but dn travail de cette commission 
a été de concilier des opinions émises dans la dernière séance. | „La 
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marche proposée par la Commission, ajoute M. le baron de Bourqueney, 
repose sur trois principes: || „Conclure la paix sans en subordonner 
Pinstrument à un acte diplomatique resté en suspens; | „Prendre 
les mesures les plus propres à s’assurer du vœu des populations sur des 
questions de principe non encore résolues ; || „Respecter les droits de 
la Puissance suzeraine, et ne pas laisser de côté ceux des Puisssnces 
garantes, en établissant la double nécessité d’un acte diplomatique, pour 
consacrer les principes adoptés comme bases de l’organisation des Prin- 
cipautés, et d’un hatti-chériff pour en promulguer l'application. || 
„Partant de ces trois idées, la commission propose l’envoi immédiat à 
Bucarest de délégués qui s’y réuniront à un commissaire Ottoman. || 
„Des Divans ad hoc seraient convoqués sans retard au chef-lieu des deux 
provinces. Ils seraient composés de manière à offrir les garanties d’une 
véritable et sérieuse représentation. || „La commission européenne, pre- 
nant en considération les vœux exprimés par les Divans, reviserait les 
statuts et règlements en vigueur. Son travail serait transmis au siège 
actuel des Conférences. Une convention diplomatique, basée sur ce tra- 
vail, serait conclue entre les Puissances, et un hatti-cheriff, constituant 
Torganisation définitive, serait promulgué par le Sultan. || Le Congrès 
adopte la marche proposée, et renvoie à une autre séance l’adoption dé- 
finitive du texte des articles dont M. le baron de Bourqueney a donné 
lecture.“ || Enfin le Congrès adopte le texte des articles que l’on 
connaît. 


„Protocole No. XIV.—Séance du 25 Mars 1856.—Le Congrès passe 


à Pexamen des articles relatifs aux Principautés Danubiennes, qui ont 


été revus par la commission de rédaction. || „Apres avoir été Pobjet 
d’une nouvelle discussion, ces articles restent consignés au protocole 
ainsi qu’il suit: (tels qu’ils ‘ont été insérés dans le traité). || „Sur 


une observation présentée par M. le comte de Clarendon, il demeure 
entendu que le firman prescrivant la convocation des Divans ad-hoc 
sera concerté avec les représentants des Puissances contractantes à 
Constantinople, et rédigé de manière à pourvoir à Pentière exécu- 
tion de article qui détermine la composition de ces assemblées.“ || 
Ainsi, les protocoles n’ont abouti, nous le répétons, qu’au texte des 
articles; et, chose remarquable, ce texte a été rédigé par une commis- 
sion dans laquelle les représentans des Puissances qui ont toujours com- 
battu la réunion, se sont trouvés en majorité. || Nous concluons. La 
réunion aura ou n’aura pas lieu, selon que les vœux des populations 
Moldo-Valaques seront pour ou contre elle: ainsi Pa voulu l’Europe et 
la Turquie elle-même. Tant pis pour cette dernière, si elle a, plus tard, 
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qu’elle pourrait récuser l'intervention de l’Europe en se retranchant 
derrière ses prétendus droits souverains. L’intervention ou la non inter- 
vention des tiers dans les affaires d’un État, ne dépend pas des droits 
plus ou moins légitimes de cet État, mais du plus ou moins de respect 
qu'il peut inspirer par sa position morale et matérielle. La Turquie 
n’etait-elle pas censée posséder, il y-a quarante ans, un droit souverain, 
sur la Grèce? Eh bien, cela n’a pas empêché l’Europe de l’obliger à 
renoncer à ce droit souverain et à reconnaître l'indépendance d’une 
partie des provinces grecques. Nous ajouterons qu’en général, la Porte 
semble se méprendre sur le véritable sens du traité du 30 Mars. Le 
fond de ce traité est pour elle beaucoup moins conservatif qu’il ne pa- 
rait l'être au premier coup d’eil. Il a garanti l’indépendance et l’inté- 
grité territoriale de l’Empire; il n'a pas garanti existence du gouvenement 
Ottoman. Tout au contraire, il a fait passer à l’Europe la véritable 
souveraineté de ces pays. Le protectorat collectif de l’Europe n’y a pas. 
été, il est vrai, expressément consacré; mais il ressort évidemment, tantôt. 
des circonlocutions, tantôt des réticences mêmes du traité, qui a été, 
d'ordinaire, très complaisant pour la Porte, dans ses expressions, mais 
très rigide dans les choses. Dans la question qui nous occupe, p. ex., 
le traité ne dit pas que quant aux Principautés le protectorat exclusif 
de la Russie a été remplacé par le protectorat collectif de l’Europe. 
Lorsque, dans la séance du 28 Avril, où l’on a passé rapidement en 
revue les bases générales, Aali-pacha a voulu faire remarquer que la 
cessation de tout protectorat particulier exclut naturellement toute idée 
de protectorat collectif, personne ne lui a dit non. On a été jusqu’à 
donner aux Principautés une ou deux fois le nom de provinces. Mais, 
d’un autre côté, en disant que „aucune protection exclusive ne sera. 
exercée sur elles que celle des Puissances garantes, et qu’il n’y aura 
aucun droit particulier d’ingérence dans leurs affaires intérieures“, on 
laissait déjà entendre qu’il y aurait une protection collective et un droit 
commun d’ingérence; puis on a placé les Principautés ,sous la garantie- 
collective“ des Puissances signataires, se rapprochant ainsi de plus en 
plus du sens de la protection collective; puis, enfin, on a décrété quela- 
Porte ne pourra rien sur les Principautés sans la coopération des Puis- 
sances. Je demande si l’on pouvait dire plus clairement que les Princi- 
pautés ont été placées sous la protection collective de l’Europe. || Il 
en a été de même, ou à peu près, en ce qui concerne les autres chré- 
tiens de l'Orient. Ici encore on s’est ingénié à garder toutes sortes de 
ménagements envers la Porte; mais, en definitive, on lui signifie qu’elle: 
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de la promesse qu’elle a donnée, à cette occasion, l’objet d’une stipulation 
internationale. Tel est le véritable sens du traité du 30 Mars. Il faut 
que la Turquie en prenne son parti, et qu’au lieu de perdre son temps 
à discuter sur ses droits souverains, elle se mette sérieusement à accom- 
plir la tâche qui lui a été imposée par l’Europe. Si non, l’Europe avisera. 


P. 


No. 512.— România după tractat. (de D. Rallet) Bruxel- 
les. 1857. 


Indignatio facit versum. 


I. 


Doresc fraților în versuri să slävesc fapta cea mare 
A puterilor unite spre a noastră apărare; 
Sciă bine că n’oi ajunge la astă a mea dorinţă 
Dar inima'mi voii deschide spre adevăr cu priintä, 
Si lacräma cea voioasă ce-am vărsat cu desfătare 
Privind că ne zimbesce a viitorului zare; 
Se prefăcu iar în jale, căci a noastră tristă soartă 
De curând iarăși se vede de alţi vräjmasi ingäimatä! 
Doresc dar scurt a descrie apăsătorii străini 
Cari își dădură mâna cu vitrigii fii Români 
Să, zădărnicească scopul resbelului ce-a urmat, 
Si să calce în picioare chiar litera din tractat! 
Străinii de fac lovire, nu mě mir, că'i așteptată, 
Dar rana e mai afundă, când de fraţi ne este dată... 
De patriotism e timpul cu toţii a ne pătrunde, 
Iar vrajba si interesul pentru’n veci a se ascunde; 
Că sosi timpul ferice pentru noi mäntuitor, 
Si trecutul ne deșteaptă să lucrăm la viitor. 
Să ne-aducem dar aminte că n'am cădut prin unire 
Dar desbinarea ne-aduse asupriri si ’nväluire. 
Poporului să-i dăm drepturi, spre apărarea comună, 
Si patria de-acum fie către toţi o mamă bună. 
Patria de-acum ne fie astrul luminos și dulce 
Care lesne prin furtune si nevointi ne conduce 
Căci de era seris în ceruri poporul român să piară, 
Nu păstra a lui simfire, prin învăluire-amară 
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Nu hränia a lui vigoare care'i numai comprimatä, 
Nu păstra si a lui Ţară de și o vedem ciuntatä. 


IL. 


Nu voii putea da uitării în cât timp voiü fi în viaţă 
A Bosforului privire ce s’infätosa măreaţă, 
Când vapoare colosale ca plutitoare cetăţi 
Frângând valurile mării, și înfruntând greutăţi, 
Spre térmuri necunoscute cu gräbire se’ndreptaü 
Unde Rușii s’adunase si cu groazä’i asteptaü. 
Desbarcarä aliaţii, si aceasta cu noroc, 
Si Ruşii nu cutezarä ai respinge chiar din loc; 
Apoi la Alma Zuavii, ca alţi lei infläcärati 
Imprästiarä Muscalii pe înălțimi asedati 
Şi Sentarno curagiosul de dureri nepăsător, 
Nu se supuse la moarte pin’a fi învingător!. 
Apoi urmă sângerosul de la Inkerman resbel, 
Unde dovedi Englesul că scie muri și el; 
Acolea o di Englesii stătură ca nisce stânci, 
Sparseră cu puţini oameni de Muscali linii adînci. 
Si dacă n’opriaü aicea năvălirea muscäleascä, 
Lagărul întregei armii era să se nimicească; 
Tinurä pept acești iroï pin venirä’n ajutor 
A Francesilor ostire ce fäcu cräncen omor; 
A lor tunuri intr’o clipă pe înălțimi le duceaü, 
Si detunând cädeaü Rușii cu miile, si fugeau. 
Să nu uităm și resbelul de la Tractir cel cumplit 
Unde puţini Sardi la număr, foarte brav s'aă ’mpotrivit 
Unde ei ne dovediră œo nație cât de mică 
Miscatä de bärbätie, insuflă respect si frică, 
Mai ales când se declară cu franchet’ apărătoare 
Ideilor liberale si nu sufer’ apăsare. 
Asa Românul o dată când era ne atârnat 
Ne-socotindu'și vrăjmașii pentru drepturi s'a luptat. 
O voi umbrelor române, märete si glorioase 
O voi eroi ce pe câmpuri ati lăsat a voastre oase 
Deşteptaţi urmașii voştrii din a lor tristă cădere 
Insuflati-le curajul, ce v’a dat multă putere, 
Smulgeti-i din rusinare, arétati-le-a învinge, 
Căci libertatea răsare, pe pămînt numai prin sânge! 
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Cine poate a mai descrie asediul ne-pilduit No. 512. 
A Sevastopolii care, se credea nebiruit; 1887, 
Căci era cu neputinţă să se ’nconjoare o cetate 
Ce primea, fiind întinsă, întăriri ne încetate. 
Ce să dicem d'eteria ce în Crim se adunase 
Care ’ntocmai ca si alţii la Sofia cugetase ! 
Ce să dicem de Vlădica care minuui povestind 
Blestemä Anglo-Francezi pe popor încredințând 
Că sunt păgâni si sălbatici și că cu toti-o să piară 
Căci pe sfintita Rosia de-a combate cugetase; 
Că Mihail generalul ca un alt arhanghel sfînt, 
O să apere, o să scape acel prea sacru pămînt. 
Dar se trecu amăgirea, căci soldaţii invitati 
De și nătângi la apărare, de și masinal miscati 
Contra oștilor unite lung să tie nu putură, 
Si sub a lor loviri crunte pînă în sfîrșit cădură, 
Cine-ar socoti, Francezii ce-i credeam nerăbdători 
Ce-i credeam la ostenele nu prea ingäduitori, 
Că s’ar fi pus hotărîrea la şanţuri să tot lucreze 
Ba încă sä’ndeplineascä si tăriile Engleze? 
Alăturea cu Englezii ei mult se’ubärbätaü 
Si amorul lor cel proprii mai adânc se destepta 
Douë-deci de întregi mile se socotea c’aü săpat 
Felurite si lungi şanţuri pînă o face un asalt, 
Cu milioane de bombe, tării, case, aă sdrobit 
In cât cetatea ajunse a nu fi de locuit. 
Apoi dădură asaltul acel crunt cu săvârşire 
Ce prin bravuri s’agerime puse lumea'în uimire. 
Ce nu face oare Francezul când pe șeful sëü privesce 
Că pentru gloria ţării și viaţa ușor je:tfesce? 
Soldatul când vede esemplul șefului săă în resbel 
Când îl vede înainte moare bucuros si el 
Cât se osebesc Francezii, Englezii acum védurä, 
Si alăturea cu diusii Englezii mai mult perdurä 
De cum când ei mai 'nainte contra Franciei se luptaă 
Când pe uscat si pe mare vreduicia ’si ardtaü! 
Dar Francia cu ei unită înfățișează midloace 
Să domnească peste lume; amândoi totul pot face, 
Ca uriașii din basme în astă luptă grozavă 
Ei ajunseseră a învinge si a se coperi de slavă; 
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Fi putură să prevale stînci si tării prea înalte 
Si a ’ntäri a lor ostire peste ape depărtate. 

Să lăudăm dar pre Domnul care spre noi a mișcat 
Francia sora României și al ei ales împărat 

Pe care un nume falnic îl aduse ca ’nältare 
Si se întăresce ’ntr'ênsa prin geniul s&ü acel mare. 


TUI, 


Austria ce de ispravă avea “multă îndoială, 
Si de a ’si rosti hotărîrea hrănia în ascuns sfială, 
Dup'a Turciei învoire ocupa pe Principate, 
Și nu lăsa pe Românul în luptă a lua parte, 
Nu'l lăsa a mai renasce prin vitejie si sânge 
A purta arme si fii, când de dreptul lor s'atinge. 
Impedecänd dar Românul a avea si el o voace 
Când vor trata despre soartă'i Puterile după pace, 
Servi binișor Rosia ce retrase a ei ostire, 
Ca pre acea din Crimeea s’o sporească cu gräbire. 
Fumega încă cetatea si încă sângele curgând 
Se strecura pînă în mare valurile ei rosind, 
A resbelului victime încă eraü palpitâude 
S’ingropare nu priimise sub ruinele fumände, 
Iar Austria atunce se grăbi să mijloceascä 
Intre-aliati si Rosia ca pacea s'o dobândească, 
Amenintänd biruitii că dacă nu sar supune 
La propunerea de pace, că indat’o săi detune. 
Austria cu o vespe sub raporturi multe’mi pare 
Că are o curioasă, și bună asemănare, 
Vespea-i galbenă și neagră ca coloarele nemtesci 
Ce fluturä pe-a ei steaguri pacinice și ostenesti. 
Impunge dar ţine acul, si nu riscă a ei viață 
Ca puterea ce ne sapă și ne-i vrăjmașă pe faţă, 
Ne îngăimează viitorul cu multă impunitate 
Si tot ea curmä resbelul, dar nu vroi a se bate. 


IV. 


Neculai de mult murise si cu el 3’a lui tintire 
Pe care o cunosc Rușii că le era spre peire. 

Cugetarea de concviste în Europa se lovesce 
S’Alexandru la Sofia renunţă, și nu gândesce, 
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Căci are destul de lucru în ţara lui cea întinsă 
Ce pentru multele lipse, se védu astädi învinsă; 
Primesce dar si Rosia propunerea împăcătoare 
Si în politică vădurăm o mult dorită schimbare. 
Conferinţele începură pe Bosfor a se urma 
Si soarta patriei noastre părea c'are a se curma. 
Dar Românii carin ele de autonomi erai priviți 
Nu se întrebară ’n nimic, si fură iar asupriti, 
Când cu numirea’n domnie a trei aleși candidaţi 
Cari în Constantinopol eraă a fi consacrați, 
Când cu Comisarii ce Turcii îi cereaŭ dintre Români 
Să se adune la Poartă, să lucreze între străini . 
Imi aduc bine aminte cä’n divan s'a fost gătit 
O cameră pentru dânşii ca să lucreze pripit; 
Domnul Ghika al Moldovei insciintat de lucrare 
Si desteptat de simtirea-i spre-a patriei apărare, 
Hotärî cu abnegare nobilă si neuitatä, 
Congresului să trimită memuarul seü îndată 
Prin cară el da dovadă că protocoalele-acele, 
Nu numai aŭ contradiceri, dar ne “ţin în lanţuri grele. 
Ce-i mai trist e că Românii, insu’si daunä’si făcură 
Căci în loc a se’ntelege, iar a se lovi începură, 
Si în loc cu toţii a cere să fie representati, 
In loc ca ei cu priintä să se înțeleagă ca fraţi, 
Trimiseră o hârtie ce'i încurcă chiar din loc, 
Căci ei protestară riumai contr'adunărei ad-hoc 
Si de lovire ’n avere cu grabă interpretasă 
Legea prin care ad-hocul robia o rădicasă. 
Pomenind si de tractatul acel de Balta-Liman, 
Ce si de resbel afară espira în acel an. 
Mai esi și o broșură insuflatä de-un Român 
Cu sciute antecedente și cu invidia în sîn, 
Broşură nesocotită ce defaimä patriotit, 
Cari în exil pînă astădi viază amar cu toţii, 
In cât inimicii noştri avură de multämire 
A se servi de aceasta spre a noastră asuprire, 
Propuind în conferinţe, că oameni ce se invräjbesc 
Si cari pre cei de frunte de răi insu’si îi vădesc, 
Nu pot s'aspire vr'odată de a fi representaţi, 


Căci nu aŭ vrun om mai vrednic, și sunt foarte 'napoiaţi. 
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Ast-fel patima uritä are predomnire multă, 
In cât între ea gi ţară, ades patima s’ascultä; 
Dar invidia in fine singură își face r&ü 
Ca şarpele cel din basme ce roade pila mereü, 
Ca atletul din vechime ce dorind ca să sprävalä. 
O statue rădicată unui alt atlet cu fală 
Se repedi spre aceea si necurmat clätinänd 
Ea se sprăvăli pe dânsul si îl ucise curând. 


V. 


Făr'a trece multă vreme, s’adunarä la Paris 
Si încheiară tractatul ce ajunge a părea vis, 
Când privim cum se aplică, cât de r&ü se tälmäcesce- 
De puterea care’l calcă după ce îl iscălesce; 
De şi el pe o parte se dice foarte rostit, 
Cä”asedémintul terei va fi de-odată păzit ; 
Că pînă la organizare se vor conserva cu toate 
Legiuirile ce există în ambele Principate, 
In care legi se prescrie că locotenenta cere 
Trei membri iar nu- unul, ce ar lucra după plăcere; 
Dar firmanul ne numesce câte o singură față 
Ce o îngână s’o corupe cu a Domniei speranță; 
- Acel firman mai cuprinde voinţa cea suverană 
Când tractatul mărginesce Turcia de suzerană. 
Se lăsă sfatul Moldovei spre a nu face consacrare, 
L’a tratatului lovire prin a posturilor păstrare, 
Si mai presimtiaü cu toții că dacă ar rămânea, 
Cu reacția vădută nu s’ar putea lung ţinea. 
Abia dar a lor servicii aü fost părăsit 
Si îndată răsăriră multi oameni ce aŭ fost servit 
De unelte umilite la vrăjmași și la străini. 
Cari fură tot-d'a-una, ori-ce alta, nu Români, 
Care de a lor interes pururea preocupați 
Sunt de inimicii țărei cu trup suflet animați. 
Precum s’agatä de ziduri vre-o plantă tirîtoare 
Să vegeteze, căci alt-fel ar fi călcată în picioare. 
Cum nu se vor teme unii de a ţărilor unire 
De un guvern cu rînduială și fără de părtinire, - 
Cum wor tremura dintr'ânşii când or sci că a perit 
Intriga şi linguşirea, în scurt tot ce le-a servit. 
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Firesce că le-i uritä rânduiala ce ar cäta, No. 512. 
Datorii să înplinească, şi foloase a nu erta. 1857. 
Pentru aceasta de unire se tem si de organizate, 
Căci vor peri multe abuzuri, multe clici n'or face stare. 
Cu a lor purtare însă ce o socotesc prea isteatä 
Ce urmează cu umilință l’a străinilor povatä, 
Ei nu văd că pînă in fine alta nu vor căpăta 
De cât uriti a se face si a se compromita; 
In a lor tristă orbire ei nici sciü cât ne servează 
Si la causa unirei fără să vrea lucrează. 
Tractatul cunoascem bine, că cere nepărtinire, 
Dar privim cum i se face vădită împotrivire. 
Prin tractat autonomia se asadä ne’ndoit 
Si turcescele depeșe vedem iar c’aü indesit, 
Una, banca ’nfiintatä să lucreze nu o lasă, 
Nici, a rîurilor plutire ce Francezilor se dasä; 
Alta “un cuvânt oboară fosta presei libertate, 
Şi guvernul cu plăcere dă ascultare la toate, 
Ast-fel vedemü că se'ncurcă o:i-ce bine s'a lucrat 
In cât ţara noastră ‘geme şi acum după tractat. 

Nu putem destul redice, cä’n loc de nepärtinire 
Cum rostesce chiar firmanul, s'a lucrat spre neunire, 
Şi vaŭ smuls iscälituri prin mijloace prea urîte 
Ce ’i de prisos a descrie că sunt foarte dovedite; 
Intocmai ca furul care ar stinge ori-ce lumine 

Să nu "ţi lase apărare, si să te prade maï bine, 
Așa cu multă fineţe şi la noi ântâiă loviră 
Guvernul dibaciü în presă, si curând apoi esirä 
Broșuri ce se folosirä de a opiniei amutire 
Ce defäimaü patrioții, ca să lovească ’n unire, 
Insirând pâri mincinoase, dar plătite binisor, 
Când cu o fägäduintä. când cun post g'un osisor. 
Așa “un os ce s’aruncä chiar dulăii se amutä. 
In cât din înverşunare pe nimeni apoi nu crutä. 
Atunci eşi și-o broșură ce de finanţe vorbesce 
Care multe milioane drept datorii socotesce, 
Fără a lua aminte că reserva poreclită 
O declarară ei singuri de rămășiță ’nghititä, 
Fără ca să pomenească c’a oștilor cheltueli 
Pînă astădi nu se plătiră, de și le scim foarte grele. 
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No. 512. C'a trebuit să se facă cea de robi emancipare 
1857, Ce se urcă la milioane, dar face ţării onoare. 
Më otäräsc pînă la suflet, gändind la betele scoale, 
Cum reacţia întinsă contra lor ghiarele sale; 
Cât de crânced s'oboriră cele mai înalte clasă 
Si se asedà sistema cea mai trist întunecoasă. 
Prin care tot viitorul a sute de juni Români 
Se sacrifică prea lesne spre a complăcea la streini. 
La a Neamţului mănăstire asemenea se ciuntară 
C'un decret clasele toate şi neapărate ’n ţară 
In cât călugării care spre bine sai fost trezit 
Si o parte din venituri pentru școli aü fost menit, 
Privind astădi că programa cu scădere se preface” 
Iar spre vechia trândăvie şi spre patimi s’or întoarce. 
S'a pus vîrf acum la toate cu proiectul cel frumos, 
Ce să'ncearcă să rădice un monument glorios 
Bărbatului ce-a sa ţară de străini o ocrotea 
Si pentru a ei legi si drepturi cu vrăjmașii se bătea. 
Vorbesc de Stefan cel Mare ce dorea a ne ’ntruni 
Si prin a noastră unire se silia a ne ’ntäri. 
Proiectul acesta este o ciudată ironie 
Si ?n adevăr se socoate vederată sumetie, 
Când îl plăzmuesc vräjmasii de dreptnri si de unire 
Oamenii ce pe toți străinii, îi slugăresc cu orbire. 
Aceste nerîndueli și încă mai multe alte, 
Se făptuesc sistematic, si se văd precugetate; 
Le poreclesc de reforme persoanele doritoare 
A păstra ţările noastre in ticăloasa lor stare. 

In sfârșit cu otärire privim că se lovesce 
Tractatul ce a noastre drepturi rostit le statornicesce. 
Dorim dar să se ’ntruneascä conferința de Paris. 

Ca tractatul să s’aplice, să nu fie numai scris.1) 


VI. 


Românii de aspirează la mult dorita unire, 2) 
Este spre a României ș'a Turciei întărire ; 


î) Conferinţa din Paris deschisă la 31 Decembrie: s'a cedat Turciei, contra art. 
23 din tractat, Delta Dunării ! 

3) Dar apelul unor proprietari din Bucurescă, ce esi o-datä cu programul, gi 
cuprinde tot aceleași punctur nu ne-a dat îndestul motiv de întristare ? Dacă ce 
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Căci prin ea s'îndeplinesce șa puterilor dorință 
Ce dovediră Turciei prin jertfe a lor priintä. 
Cerem țările și dreptul să nu mai fie călcate, 
Și nici reclamăm unirea fără Suzeranitate, 
lar Poarta să nu asculte pâra care ni se face 
De vräjmasul ei s’al nostru ce unirea îi desplace: 
Să n’asculte de puterea ce’n nevoi o päräsesce, 
Care așteaptă biruința g’apoi îndată se rostesce; 
Să n’asculte pe pasale ce cu dosnice priviri 
Slăbesc simpatia noastră, prin a dreptului loviri. 
Să nu creadă nici rămașii fanarioți ce-o urăsc 
Cari lucrând contra noastră prin noi însuși se hrănesc, 
Dorind ca Moldo-Românul să rămâiă ’n desbinare 
Ca să fie agenții noștri spre a ţării impilare. 


y 


Si doară ne vor aduce a fi Turciei vräjmasi, 


3 


v 


Ca la röscoli viitoare să fim cu dânșii pärtasi. 
E prea trist cum Turcii astädi se prefac că aŭ uitat, 
Că ambele Principate aŭ cu ei câte-un tractat 1) 
Care le îndatoresce a plăti o mică dare, 
Ce-o plätirä tot-d’a-una regulat dar si mai mare; 
Care a noastr’ autonomie pre rostit o consfinteste 
Si a noastre sacre drepturi solemnel le intäresce, 
Hotärind încă că Turcii vor pădi a noastră ţară, 
Si că n’or ceda dintr’insa, precum pe urmă cedară, 
In cât dacă s'abătură cine-va de la tractat, 
Dacă tractatul acela sar socoti chiar călcat, 
Nu’l cälcarä d&ü Românii cei pururea asupriti 
De Domnii ceii desarmară si de Turci erai numiţi. 
Dacă dreptatea în lume și pre cei slabi ar privi, 
Si congresul acel mare dacă drept ar vrea a fi, 


rerile ar fi deosebite ne-am intrista mai putin căci le-am crede provenite din ose- 
bite covincţii. Dorim dar să nu se prelungească asemeni neînțelegeri în momente 
atât de solemne si de hotäritoare, când inimicii noştri nu caută de cât a ne slă- 
bănogi și a ne desbina. 

1). Tributul ce dăm Porții nu ne împuținează autonomia, si vechile capitulatit 
cu Turcia, ca nisce tractate de protecţie, nu ne ridicară dreptul de a trimite repre- 
sentanfi și deja încheia convenţii cu alte puteri: Vedi: „Dreptul gintelor“, Vattel, cap. 
1.8.6. cap. IV. 8 58. In sprijinul acestor principii este de observat că chiar a- 
städi nu corespunde cu Principatele de cât ministerul din afară al Turcieÿ, căci ele 
sunt privite ca țără legate numa! prin tractate, „darul muved ea“, nn de ţări conc- 
viste, „darul xarb“. 
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Turcia astädi departe de-a cerca să ne ’mpileze 
Departe a noastre drepturi de-a vrea să mai ciunteze, 

S’ar recunoasce de sigur, după cele arătate, 
Că ciuntindu-ne chiar ţara s'a abătut din tractate, 

In cât ar fi multämitä c’o primim de suzerană,; 
Si nu și-ar da însușire si dreptäti de suverană; 

N’ar lovi precum lovesce legi elaborate 'n ţară 
Nici ar denumi guvernul din asedämint afară, 

Si acea ’n tractat cuprinsă convocare de divan 
Nu i-ar da, cred, însușirea a ne 'mpune prin firman 

O lege electorală ce ‘I în asupriri isteatä, 
Care ’nlätureazä oameni ce aŭ politică viaţă, 

Si prin ranguri și servicii aŭ toţi drepturi câştigate, 
Dar nu aŭ moșii ori case, saü le aŭ ainanetate. 

Vedi, Dömne, locuitorii nu s’ uitaţi prin astă lege, 
Dar firmanu'i märginesce dintre sine a alege 

Asa si inteligența, are drept, d’aï întrunită 
Cu meserii si cu bresle doară va fi înghițită! 

În sfârșit pînă si vârsta la trei-zeci ani märginesce, 
Si cu un cuvînt junimea peste legi o asupresce. 

Ce să mai spunem Turciei, când chiar rusesci circulare 
Dic că merită Românii a li se da ascultare, 

Si că ei a lor dorinţe ca să le poată exprima 
Ocuparea cea străină nu trebue a’ oprima. 

Cine-a credut că Turcia ve ’n pericole trecute, 
Prin Resid ne promisese Unirea si alte multe, 

Va face mai putin astădi 1) de cât Rusiï'ce o dată, 
Prin protecţie arbitrară ne impilaü ţara toată. 

Rămâne dar ca Turcia chiar folosul să'și lucreze 
Si ’neuviintänd Unirea, vechii amici sä’si păstreze. 

Românul ce se deprinse, chiar loviri de căpăta 
De la Poarta suzeranä, altora a le'mputa. 

N'o să uite g’o să simtă cu căldură ’n viitor 
Cine’ fu adi cu priintä, si către cine’ dator! — 


1). Turcia în înalta ei îngrijire de a se aplica textul tractatului de Paris ce 
ne promite un guvern national, a rânduit de curînd la Cäïmäcämia Moldaviei pe 
D. Vogoridi, fiul nemuritoruluf Kapukexaia al Moldovei. Ne îndoim că Domnia Sa 
va putea dovedi nepärtinirea cerută, în cât se găsesce în asemenea legături, după 
care aŭ dovedit de mai nainte rangul de „rutlei uleia,“ și nu s'a putut despărţi 
încă. de fes. 
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No, 513.— Ce se cuvine să cerem la Adunarea ad-hoc. 
Paris. Imprimerie de Gustave Gratiot & Comp. 
1857. 


Tractatul de Paris, încheiat la 30 Martie anul din urmă, prin ar- No. 518. 
ticolele 22 și 23, recunoasce dreptul de autonomie ce posed ţările Ro- 1807: 
mâne; prin articolul 24 pune Înalteï Porți obligatiunea de a convoca o 
adunare ad-hoc ale căria elemente să iufätiseze toate stările de oameni 
și prin urmare toate interesele nationale, spre a da pe față dorințele 
poporului asupra chipului de întocmire hotărâtoare a ţărilor. Articolele 
precitate ne arăt ceea ce, spre reorganisarea ţării, trebue să cerem de 
la puterile contractante, și ceea ce putem face noi însi-ne, în virtutea 
dreptului nostru de autonomie, al căruia eserciţii nu este supus la nici 
o condiţie de autorisare. {|| In adevăr, autonomia consistă în dreptul 
ce are o națiune de a'și face însăși legile sale publice, administrative și 
private. Înaltele puteri contractante, aŭ recunoscut si aŭ luat supt a lor 
protectiune dreptul de autonomie al țărilor: urmează dar că dorinţele ce 
națiunea este chemată a manifesta nu pot avea de obiect nici unul din 
drepturile citate ce coprinde autonomia; căci atunci atacându-se drep- 
tul de autonomie n'ar fi o contra-dicere între dispositiunile tractatului ? 
Dorintele dar ce adunarea ad-hoc este chemată a manifesta în numele 
nafiuneï, neputând avea de obiect nici unul din drepturile ce coprinde 
autonomia, nu se pot, prin urmare, aplica de cât la regularea si recu- 
noascerea stării și personalității noastre politice în raport cu Înalta 
Curte suzeranä si cu cele alte puteri europene. Din acest punt de ve- 
dere chestiile ce sar putea propune fără a se ataca autonomia ţării, 
fără a se da prilegiü la opinii divergente, și fără îndoială conform chiar 
si cu cugetul înaltelor puteri contractante, se pot reduce în urmätoa- 
rele articole: 

I. Unirea Principatelor. Unirea are pentru sine consimtimintu] 
public și rațiunea; căci unirea reîntrunind naționalitatea noastră si con- 
centrând mijloacele guvernamentale va fi un mijloc de putere și de fe- 
ricire pentru naţiune. 

IT. Print străin cu drept de moștenire, luat dintr'o familie dom- 
nitoare. Nu este îndoială că amorul proprii national îndeamnă pe unii 
din Români a cere un principe din sînul Natiuneï. Dar în causile poli- 
tice este necesar ca să dăm mai multă ascultare ratiuneï de cât aspiră- 
rilor inimei noastre; si bunul simţ ne spune curat, că într'o epocă de 
reorganisare a natiunei este de ântâia necesitate, ca principele ei să în- 
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No. 518. sușească o autoritate morală și politică de un grad mai superior de 


1857. 


cât aceea ce experiența ne face să sperăm de la consângenii noștri. O 
asemenea forță morală, care să poată dirige si aședa elemente sociale 
fie-care în drepturile sale, cari să le poată combina într'o unitate prin 
egalitatea de drepturi și datorii politice si civile, nu o putem spera de 
cât de la un Principe străin, care fără legäminte de familie în ţară, si 
mai pre sus de ori-ce influență, să aibă de o-datä în relatiunile exterioare 
toată autoritatea, si toată consideratiunea cuvenită capului unei naţiuni. 

III. Relatiunile noastre cu Inalta Poartă, determinate după tracta- 
tele din anii 1393, 1460 și 1513, încheiate între această putere cu 
țările Române. Aceste tractate recunosc țărilor toate drepturile ce are o 
naţiune ca persoană politică și nu daŭ Inalteï Porţi de cât dreptul de 
învestitură al Principelui ales de naţiune, și dreptul de a cere un tribut 
hotărât. Aceste dar doué drepturi sunt numai cari constitue suzerani- 
tatea Înaltei Porţi; iar toate cele alte drepturi firesci ale unei naţiuni, 
Românii le posed în virtutea suveranităţii lor. 

IV. O constitutiune representativă. Punem aci principiul; căci basele 
constitutiuneï, intrând în autonomia publică a țării, rămân a se deter- 
mina de adunarea constituantä, ce va trebui să se convoace maï pe urmă. 

Acestea sunt cererile ce națiunea poate manifesta prin aduna. 
rea ad-hoc către puterile europene. A face propuneri astădi despre 
reorganisarea noastră interioară, ar fi a restringe noi insi-ne dreptul de 
autonomie ce înaltele puteri contractante ne-aü recunoscut. A propune 
după părerea unora, numai principiile organisatiuneï noastre sociale, ar 
fi pe lângă restringerea autonomiei noastre, o probă de prea putin tact 
în cestiunile guvernamentale și politice; cäci ori-care principiă consti- 
tutional nu poate avea o valoare de cât în raport cu gradul întinderei 
ce i-se va da; și cu toate acestea toți aceia cari sunt de părere a se 
propune asemenea principiuri se învoiesc a dice, cu o unanimitate rară 
în asemenea casuri, că adunarea ad-hoc nu trebue să se ocupe de or- 
ganisarea lor și prin urmare nici de întinderea ce trebue să li se dea 
în aplicare. || Intrând astădi în cestiile sociale ce facem? nimic alt 
de cât înstrăinăm noi insi-ne, fără nici un beneficiă, dreptul de auto- 
nomie pe care strămoșii noștri ni laŭ păstrat cu atâtea munci și du- 
reri. Să lăsăm dar adunării constituante, care va eşi din voia si din 
sînul naţiunii, a se ocupa de organizarea noastră interioară. || Acea 
adunare numai va avea misiunea și dreptul de a face şi a promulga 
legile noastre publice: cea de astădi nu este de cât o adunare consul- 
tativă, nu este chiematä de cât a exprima nisce dorințe în numele na- 
tiunel; și este de toată evidența că națiunea nu trebue a cere nici à 
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dori ceea ce însăși ea are drept de a face. Dacă, precum sperăm, a ve- No. 518, 
nit epoca de respect și de recunoascere pentru drepturile noastre, noi 185%- 
reclamând plinitatea esercițiuluï autonomiei noastre, nu vom face de 

cât a ne arăta demni de protectiunea şi buna voința Inaltelor pu- 

teri Europene; vom arăta cu aceasta că suntem o nație majoră, capa- 

bilă de a recunoasce și a păstra drepturile sale. Iar dacă, ceea ce este 

puțin de credut, cugetările politice vor fi a ne ține sub o tutelă e- 

ternă, atunci, pentru. ce să justificăm aceste cugetări chiar prin fap- 

tele noastre? || Români, este timpul ca să arătăm că națiunea noa- 

stră este în maturitate și scie a se gândi. Să fim dar prudenti și sta- 
iornici în cugetările noastre; să nu perdem un minut din vedere ma- 

xima destructivă inventată de politica strămoșilor noștri „divide et im- 

pera“ 2); si să ne ferim de ori-ce cereri, relative la organizarea noastră 
socială, precum organisarea contribuției, a armiei, a proprietätel, a 
munceï și altele; căci toate aceste cestii propuse fără timp, sub coloa- 

rea de a duce o fusiune, nu pot avea de efect de cât a semëna între 

noi desunirea. || Prin interesul comun de a avea o patrie cu legile 

sale proprii și o administrație independentă, toți facem o unitate. Să, 

ne silim dar a păstra dreptul de autonomie al patriei noastre. 


(Traductiune.) 
Que devons nous demander à l’Assemblée ad-hoc? 


Le traité de Paris, conclu le 30 Mars de l’année dernière, recon- 
nait, par les art. 22 et 23, auz pays roumains le droit à l’autonomie; 
par l'art. 24, il impose à la Sublime-Porte l'obligation de convoquer 
une Assemblée ad-hoc, dans laquelle seraient représentées toutes les 
classes des habitants et par conséquent, tous les intérêts de la nation, 
pour exprimer les vœux du peuple au sujet de l’organisation définitive 
des Principautés. Les articles précités indiquent ce que, pour la réor- 
ganisation du pays, nous devons demander aux Puissances contractan- 
tes, ainsi que ce que nous pouvons faire nous mêmes, en vertu de no- 
tre droit d'autonomie, dont l'exercice n’est soumis à aucnne gondition 
d'autorisation. || En effet, l’autonomie consiste dans le droit d’une na- 
tion de faire, elle-même, ses lois politiques, administratives et privées. 
Les hautes Puissances contractantes ont reconnu et pris sous leur pro- 
tection le droit d'autonomie des Principautés : il s’ensuit que les vœux 


1). Desbină si domnesce. 
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No. 513. que la nation est appelée à ınanifester, ne peuvent avoir pour objet au- 


1857. 


cun des droits que nous avons cités comme compris dans le droit 
d'autonomie; car, si ce dernier droit était lésé, ce serait là une at- 
teinte aux dispositions du traité. Ainsi, les vœux que l’Assem- 
blée ad-hoc est appelée à manifester au nom de la nation, ne pouvant 
avoir pour objet aucun des droits compris dans celui d'autonomie, ne 
sauraient s'appliquer qu'à la régularisation et à la reconnaissance de 
notre Etat et de notre personnalité politique, par rapport à la haute 
cour suzeraine et aux autres Puissances européennes. En partant de ce 
point de vue, les questions qui peuvent être mises en discussion, sans 
atteindre l’autonomie du pays, sans donner lieu à des opinions diver- 
gentes, peuvent être réduites aux articles suivants: || 1° L'union des 
Principautés. L'union a pour elle le consentement public et la raison, 
car, en réunissant notre nationalité et en concentrant les forces gou- 
vernamentales, elle sera, pour la nation, un condition de puissance et 
de bonheur. || 2° Un prince étranger héréditaire, pris dans une des fa- 
milles régnantes. Il est incontestable que lamour propre pousse certains 
Roumains à demander un prince pris dans le sein de la nation. 
Mais, dans les affaires politiques, il est nécessaire d'6outer plutôt la 
raison que les aspirations du cœur; et le bon sens nous dit clairement 
que, dans une époque d'organisation nationale, il est de la pre- 
mière nécessité que le prince personnifie la force morale et politique 
à plus haut grand degré, que celui qno l’expérience nous permet d’es- 
pérer chez un prince choisi parmi nos compatriotes. Cette force mo- 
rale qui soit capable de diriger et d'assurer à tous les éléments sociaux 
leurs droits qui ne peuvent être établis que par légalité des droits et 
des devoirs politiques et civils, cette force morale, dis-je, nous ne pou- 
vons l’attendre que d'un prince étranger qui n'aurait pas de liens de 
famille dans le pays, qui serait au-dessus de toute influence et qui, en 
même temps, trouverait, dans les relations extérieures, toute l'autorité 
et tout le respect dû au chef d’une nation. || 3° Nos rapports avec 
la Sublime Porte, déterminés par les traités de 1393, 1460 et 1513, 
conclus entre la Turquie et les Principautés roumaines. Ces traités re- 
connaissent aux Frincipautés tous les droits dûs à la nation comme 
personne politique et ne donnent à la Sublime Porte que le droit d'in- 
vestiture du prince élu par la nation ainsi que le droit d'exiger un 
tribut déterminé. Ces deux droits sont les seuls qui constituent la su- 
zerainet& de la Sublime Porte; mais les Roumains, en vertn de leur 
souveraineté, possèdent tous les autres droits naturels d’une nation. 
4° Une Constitution représentative: Nous ne posons ici qu’un principe; 
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cun des droits que nous avons cités comme compris dans le droit 
d'autonomie; car, si ce dernier droit était lese, ce serait là une at- 
teinte aux dispositions du traité. Ainsi, les vœux que l’Assem- 
blée ad-hoc est appelée à manifester au nom de la nation, ne pouvant 
avoir pour objet aucun des droits compris dans celui d'autonomie, ne 
sauraient s'appliquer qu'à la régularisation et à la reconnaissance de 
notre Etat et de notre personnalité politique, par rapport à la haute 
cour suzeraine et aux autres Puisxances européennes. En partant de ce 
point de vue, les questions qui peuvent être mises en discussion, sans 
atteindre l’autonomie du pays, sans donner lieu à des opinions diver- 
gentes, peuvent être réduites aux articles suivants: || 1° L'union des 
Principautés. L’union a pour elle le consentement public et la raison, 
car, en réunissant notre nationalité et en concentrant les forces gou- 
vernamentales, elle sera, pour la nation, un condition de puissance et 
de bonheur. || 2° Un prince étranger héréditaire, pris dans une des fa- 
milles régnantes. Il est incontestable que Pamour propre pousse certains 
Roumains à demander un prince pris dans le sein de la nation. 
Mais, dans les affaires politiques, il est nécessaire d’éouter plutôt la 
raison que les aspirations du cœur; et le bon sens nous dit clairement 
que, dans une époque d’organisation nationale, il est de la pre- 
mière nécessité que le prince personnifie la force morale et politique 
à plus haut grand degré, que celui quo l’expérience nous permet d’es- 
pérer chez un prince choisi parmi nos compatriotes. Cette force mo- 
Tale qui soit capable de diriger et d'assurer à tous les éléments sociaux 
leurs droits qui ne peuvent être établis que par légalité des droits et 
des devoirs politiques et civils, cette force morale, dis-je, nous ne pou- 
vons Pattendre que d’un prince étranger qui n’aurait pas de liens de 
famille dans le pays, qui serait au-dessus de toute influence et qui, en 
même temps, trouverait, dans les relations extérieures, toute l’autorité 
et tout le respect dû au chef d’une nation. || 3° Nos rapports avec 
la Sublime Porte, déterminés par les traités de 1393, 1460 et 1513, 
conclus entre la Turquie et les Principautés roumaines. Ces traités re- 
connaissent aux Principautâs tous les droits dûs à la nation comme 
personne politique et ne donnent à la Sublime Porte que le droit d’in- 
vestiture du prince élu par la nation ainsi que le droit d’exiger un 
tribut déterminé. Ces deux droits sont les seuls qui constituent la su- 
zerainet de la Sublime Porte; mais les Roumains, en vertu de leur 
souveraineté, possèdent tous les autres droits naturels d’une nation. 
4° Une Constitution représentative: Nous ne posons ici qu’un principe; 
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car les bases de la Constitution, se rapportant à l'autonomie du pays, 
doivent être déterminées par une Assemblée constituante qui sera con- 
voquée plus tard. || Voilà les vœux que la nation peut manifester, 
devant les Puissances européennes, par l’organe de l’Assemblée ad-hoc. 
Faire aujourd’hui des propositions relatives à notre organisation inté- 
rieure, serait restreindre, par notre propre fait, le droit d'autonomie 
que les Puissances contractantes nous ont reconnu. Proposer, comme 
d’aucuns le veulent, seulement les principes de notre organisation so- 
ciale, serait, d'un côté, amoindrir notre autonomie et, de l’autre, don- 
ner une preuve de peu de tact dans les questions gouvernementales 
et politiques; car aucun principe constitutionnel ne saurait avoir de va- 
leur qu’en raison du développement qui lui sera donné; et, cependant, 
tous ceux qui sont d’avis de proposer ces principes, sont d'accord pour 
dire, avec une unanimit rare dans de pareils cas, que l’Assemblée ad- 
hoc ne peut s'occuper d'organisation et, par conséquent, du développe- 
ment qui, en pratique, doit être donné à ces principes. || Que ferions 
nous, si nous entrions aujourd’hui dans la discussion des questions so- 
ciales? Rien autre qu’aliéner, nous mêmes, sans aucun avantage, le 
droit d'autonomie, que nos. aïeux nous ont conservé avec tant de peine 
et de souffrances. Laissons donc à l’Assemblée constituante, sortie de 
la volonté et des sentiments de la nation, le soin de s’occuper de no- 
tre organisation intérieure. || Cette assemblée aura, seule, la mission 
et le droit de faire et de promulguer nos lois publiques; celle d'au- 
Jourd’hui n’est qu’une assemblée consultative ; elle n'est appelée qu’à ex- 
primer, au nom de la nation, certains vœux; et il est de toute évi- 
dence que la nation n’a besoin ni de demander ni de désirer ce qu’elle a 
le droit de faire elle-même. Si, comme nous l’esperons, le jour est 
venu où nos droits seront respectés et reconnus, nous ne ferons, en ré- 
clamant la plénitude de l'exercice de notre autonomie, que nous mon- 
trer dignes de la protection et de la bienveillance des hautes Puis- 
sances européennes; nous prouverons par là que nous sommes une na- 
lion mûre, capable de connaître et de garder ses droits. Mais si, ce 
que nous nous refusons à croire, il .y avait des idées politiques ten- 
dant à nous tenir éternellement sous la tutelle, pourquoi, alors, de- 
vrions nous justifier ces idées par nos propres faits? || Roumains! 
Il est temps de prouver que notre nation est mûre et qu’elle sait pen- 
ser. Soyons donc prudents ct conséqnents. dans nos idées; ne perdons 
pas un instant de vue la maxime destructive, inventée par la politique 
de nos aïeux: „divide et impera“; et gardons nous de toute demande 
relative à notre organisation sociale, à l’organisation des contributions, 
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de l’armée, de la propriété, du travail ete.: car toutes ces questions, 
présentées au moment inopportun, sous prétexte d'amener la fusion, ne 
peuvent avoir pour effet que de semer, entre nous, la désunion. || 

Nous nous unirons tous dans l'intérêt commun d’avoir une patrie, ayant 
ses propres lois et une administration indépendante; mais faisons 


` 


tous nos efforts pour garder à notre patrie le droit d'autonomie. 


No. 514. — O aruncătură de ochii asupra unirei Principa- 
telor Române, de un Român din Bucuresci. 1857. 


Unul dintre cei șapte înţelepţi ai vechimei, marele legiuitor al 
Grecilor, Solone, pusese grea pedeapsă asupra veri-cărui cetăţean ar fi 
rămas neamestecat în împărechiările din întru ale cetăţii. Nu se înse- 
lase profundul înțelept credând, că tot-d’a-una în a majoritätei parte 
caută să fie cugetările cele sănătoase și măsurile cele mäntuitoare. || 
Nepăsarea în mijlocul crisei în care se află astădi ţara noastră ar fi 


‚in adevăr o crimă și omenească si cetäteneascä. Congresul din Paris 


a hotărît să se dea Principatelor Române o nouă întocmire. De aici 
s’aü desceptat în toată Europa interesele cele mai vii și s’aü iscat 
desbaterile cele mai înfocate. In câmpul acestei lupte de cugetare şi 
de lucrare este dator tot Românul cugetător să intre înarmat cu focul 
credinţei în viitor, cu spiritul de împăcăciune, cu linisce, cu demni- 
tate. In alt chip ar fi nesupunere la hotäririle Europei, nerecunoscintä 
la buna-vointä a puterilor, duh îndărătnic si nepravilnicie. || Chiämat 
așa dar să dic cele ce cuget despre noua întocmire a țărei mele, am 
ales punctul cel mai de căpetenie al acestei întocmiri, Unirea Princi- 


patelor Moldaviei si Valachiei. || Voiü cerceta, prin urmare, in con- 
sciinta naţională, Unirea din punctul de vedere al pravilnicieï, al mij- 
loacelor morale și maieriale, interne si esterne. || In ședința de la 


8 Martie a Congresului din Paris, deplin imputernieiti Europei încep 


.a se înțelege despre noua întocmire a Moldaviei si Valachiei. Aducem 


aici chiar desbaterile congresului ast-fel cum sunt trecute în proto- 
coale. || „Franţa, prin împuternicitul săi d. Walewski, face bägarea 
de seamă că, mai "nainte de a vorbi despre acest punct însemnat (par- 
tea din Basarabia care a fost să se alăture la Moldavia) trebue să se 
vorbească despre un lucru mult mai însemnat și de care atârnă toate 
lucrurile viitoare ce ai să facă sfatul în pricina aceasta: acest lucru. 
este de a sci dacă Moldavia şi România vor fi de acum înainte unite- 
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într'o singură ţară sai ducă vor rămânea tot despărțite. D. Walewski No. §14. 
adaogă că unirea acestor două țări într'una singură, cercetändu-se si 1997. 
vădându-se că e singurul lucru care poate apăra adevăratele interese ale lo- 
cuitorilor, congresul ar fi cu cale s’o primească și s’o întărească.“ || „Anglia 
prin împuternicitul s&ü d. Qlarendon, este tot de această părere, dar se 
întemeiază mai ales pe trebuinta d'a se lua în deaproape băgare de 
seamă şi dorința poporului român, pe care este tot-d'a-una bine s'o 
ținem în seamă.“ || ,Turcia, prin împuternicitul săi Aali-Pasa, se 
împotrivesce. El dice că, nu din despărțirea acestor două ţări decurge 
trista, stare a lucrurilor pe care congresul este chemat a o precurma; 
că, despărţirea ţărilor române este din cele mai vechi timpuri, iar tur- 
burările cari le frămîntă s'ai născut mult mai încoa; că neunirea lor 
vine firesce din obiceiuri și datine, cari nu se aseamănă ale Moldove- 
nilor cu ale Muntenilor; că, dacă vre-o câti-va aü dis că aceasta este 
dorinţa poporului din Principate, adevărul este că partea cea mai mare 
a poporului nu doresce unirea.“ || „D. Buol, împuternicitul Austriei, 
dice că, de și nu este volnicit a vorbi despre aceasta, dar crede, ca 
si împuternicitul ture, că nici un cuvînt nu este ca să se facă unirea 
României și a Moldaviei. El mai adaogă că poporul n'a fost întrebat 
despre acesta, si, puind în minte cât de mare pret pune ori ce popor 
pe neamestecul obläduirei sale, se poate înţelege, mai "nainte de ori-ce 
încercare, că Românii și Moldovenii doresc să fie neuniti, și să'și pă- 
streze fie-care legile sale.“ | „D. Walewski, împuternicitul Franteï, după 
ce arată toate cuvintele unirei, dice că Çongresul nu poate să afle d’a 
dreptul dorinţa poporului, ci că intr’aceasta trebue să se povätuiascä 
de dreapta judecată. Toate sciintele ce avem, qice el, ne arată într'un 
glas că Românii trebue să fie setoși de dorința d’a se uni pe viitor, 
dorința aceasta se înțelege de sine, pentru că trecutul a arătat înve- 
derat toate relele oblăduirei lor celei din afară si din întru născute 
din despărțirea țărilor. Deci, unirea, fiind un mijloc netăgăduit de pu- 
tere si de fericire pentru aceste dovă ţări, cere toată luarea aminte și 
îngrijirea Çongresuluï.“ || „D. Buol, împuternicitul Austriei, nu pune 
temei pe sciintele pe cari se reazemă d. Walewski. Pe de altă parte, 
socotesce că, de vreme ce Ali-Pașa este mai mult de cât ori-cine în 
stare de a cunoasce adevăratele trebuinte și dorințe ale ţărilor ace- 
stora, părerea, sa trebue să se tie în seamă; că puterile tocmitoare, s’aü 
învoit să nu se atingă de drepturile ţărilor românesci, și aceste drep- 
turi s’ar călca prin siluirea ţărilor ca să se unească, căci între disele 
drepturi se cuprinde și aceasta, de a se oblädui adică fie-care în parte. 
El adaogă că, când se va aședa în ţările românesci o oblăduire care 
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rând trebuinta, la o asemenea unire a Principatelor.“ | „D. Burke- 
nei, al doilea împuternicit al Franţei, răspunde d. Buol că dânsul nu 
poate fi de părerea d-lui. Temeiurile păcii, dice el, hotărăsc să nu ne 
atingem de drepturile ţării românesci, și Sultanul împreună cu pute- 
rile soate, să dea sai să întărească în aceste țări o oblăduire din în- 
tru, potrivit cu trebuintele și cu voința poporului românesc. De aceea 
noi, la Viena, am și păstrat Sultanului și puterilor soate dreptul si 
grija de a se înţelege asupra chipului cum să se asigureze fericirea 
poporului român, tiind însă în seamă și voința sa. Dar Franţa, la con- 
gresul din anul trecut, a dat o dovadă despre această dorinţă de u- 
nire, si de atunci pînă astădi toate scintele ce am primit ne-ai ară- 
tat că Moldovenii și Românii doresc cu înfocare unirea ţărilor lor în- 
trun singur stat.“ || „D. Cavur, împuternicitul Sardiniei, spre a do- 
vedi că dorința Românilor și a Moldovenilor de a se uni este destul 
de veche, arată un articol din regulament în care se coprinde că aceste 
două ţări se pot uni ori-cänd.* (Acesta este articolul 871 care prevede 
unirea Principatelor.) || ,Aali-Pasa răspunde că d. Cavur nu tälmä- 
cesce bine articolul de care vorbesce.“ || „D. Or'off, împuternicitul 
Rusiei, dice că consulii rusesci cunoscând mai bine trebuintele și do- 
rintele acestor două Principate, Rusia privesce unirea ca singurul lucru, 
ce poate să facă fericirea ţărilor romänesci.* || „După spusele lui 
Aali-Pasa că împuterniciții turcesci nu sunt volniciti să se întindă, 
mai departe în această desbatere, si trimișii nemtesci dicând tot 
așa, congresul amână desbaterea aceasta pentru altă dată, pînă când 
acei împuterniciți să poată primi poruncile împăraţilor lor.“ || In 
ședința de la 10 Martie d. Walewski propune și Congresul primesce 
ca, în tractatul de pace, să se puie numai temeiurile cele de căpe- 
tenie ale întocmirei ţărilor Românescă, pe de o parte spre a nu se 
întârdia încheierea păcii, iarä de alta, spre a se face mai pe urmă, 
după acele temeiuri o deosebită învoială pe larg asupra viitoarei stări 
a țărilor Românescï. || O comisiune însărcinată să astearnä acele 
temeiuri ale viitoarei învoeli despre Principate, dă raport de lucrările 
sale în chipul următor: {|| „Lucrările comisiunii, dice d. Burkenei, 
unul din mădularii ei, se reademă pe trei punturi: || „1. Comisiunea 
s'a străduit, să facă încheierea păcii putincioasă chiar acum, cu toată 
neinvointa Congresului asupra Principatelor. Asa pe de o parte ea a a- 
şedat, pentru întocmirea ţărilor Romänesci pe viitor, temeiuri indestule 
în cât să se poată face după dînsele, fără nici o pedică în urma trac- 
tatului, o învoială deosebită si pe larg; iar pe de altă parte, cemisia 
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s'a ferit de a pune între acele nescari-va lucruri hotäritoare pentru in- No. 514. 
tocmirea Valahiei si a Moldaviei, spre a nu se întâmpla ca nisce ase- 1857. 
menea lucruri hotärîtoare, neprimindu-se de toți imputernicitii întrun 
glas, se amână de astă dată încheierea păcii.“ || „2. Al doilea te- 
meiŭ al comisiunii a fost: să se ia măsurile cele mai bune spre a se 
încredința cari sunt dorințele Românilor si ale Moldovenilor asupra 
puncturilor de căpetenie cari remän nehotärîte de Congres acum.“ | 
„3. Să se tie seamă de drepturile Turciei, si de ale puterilor ce se pun 
chezäsuitoare pentru Principate, — adecă, pe de o parte, să se încheie 
între Turcia și puterile chezäsuitoare un act care să consfinteascä teme- 
iurile schimbărilor ce aŭ să se facă în ţările Românesci; si, pe de altă 
parte, întărirea acelor schimbări Turcia să aibă drept a o face prin 
darea unui Hati-serif al săă. || „Având în vedere aceste trei temeiuri 
comisiunea propune să se trimitä îndată la Bucuresci deputaţi cari să se 
adune împreună cu uu comisar turc.“ |] „Fără întârdiere să se 
facă Adunări înadins pentru aceasta în capitalele acestor ţări. Aceste 
adunări vor fi alcătuite aşa cum să infätiseze, cât se va putea mai 
bine adevăratele interese ale tuturor locuitorilor.“ || „Comisiunea 
europeană, luând în băgare.de seamă dorinţele acestei adunări, va cer- 
ceta întocmirile şi regulamentul în ființă. Lucrarea sa o va trimite la 
scaunul de astădi al Congresului. O învoială întemeiată pe această lu- 
crare se va face între puterile tocmitoare, si un Hati-Serif, dat de Sul- 
tanul, va face cunoscut regulamentul terei.“ || Congresul, primind de 
bună această lucrare, așterne în tractatul de pace al puterilor Europei, 
încheiat la 30 Martic în Paris, următoarele articole: 

„Art. 28 ..... Legile si intocmirile de astädi (ale ţărilor ro- 
mânesci) se vor schimba. Spre o deplină înțelegere asupra acestei schim- 
bări, se va întocmi o comisiune care se va aduna la Bucuresci cu un 
comisar al Inaltei Porţi, şi despre a cărei alcătuire puterile tocmitoare 
se vor înţelege între dînsele.“ || „Insärcinarea acestei comisiuni va fi 
de a cerceta si a afla starea de astădi a țărilor numite, si de a arăta 
temeiurile viitoarei lor intocmiri.“ 

„Art. 24. Sultanul făgăduesce că va chema îndată, în fie-care din 
aceste două ţări, o adunare înadins pentru aceasta, alcătuită din înfă- 
tisätorit tuturor intereselor şi tuturor stărilor de oameni ale neamului. 
Aceste adunări vor fi chemate pentru sfârșitul de a da pe față dorin- 
tele poporului asupra chipului de întocmire hotärîtoare a ţărilor.“ 

„Art. 25. Comisiunea, luând în băgare de seamă părerea celor două 
alunärl va trimite fără întârdiere la scaunul de astădi al Congresului 
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No. 514. lucrările sale.“ || ,Intelegerea hotäritoare despre aceasta cu puterea, 


1857. 


suzerană (Turcia) se va aşterne in scris, într'o învoială incheietä la Pa- 
ris între ţările tocmitoare; si un Hati-Serif, potrivit acelei învoeli, va ho- 
tări desăvârșit noua stare a acestor țări, cari pe viitor vor fi puse sub 
chezäsiuirea tuturor puterilor iscălite în tractat.“ 

De la 30 Martie necontenit pînă astădi întrebarea despre Uniunea Prin- 
cipatelor a umplut toată Europa; se serie prin toate gazetele străine, träesce 
în cabinete, se strigă în camere, rèsunä prin toate gurele. Ce nu trebue 
să producă această ideie în țara noastră? Ce sbor de cugetare si de lu- 
crare? Ce interes activ? Ce putere de a trăi din viața rătăcită pe mor- 
mintele străbunilor noștri? || Dar mai "nainte să cercetăm dacă a- 
ceastă idee a uniunei Principatelor este legiuită, și dacă este venit 
tiinpul în care ne putem ocupa de dânsa fără vătămare. || Ne poate 
fi ertat a desbate între noi această ideiă a Unirei si a lucra pentru 
dânsa, sai vătămăm printr’aceasta drepturile si interesele vre-uneï pu- 
teri străine, si atragem asupra noastră în loc de bine alte nenorociri? || 
Putem fi siguri că ne aflăm prea departe de unele ca aceastea. Pute- 
rile Europei, ele ântâiă, aŭ propus şi ai desbătut Unirea Principatelor, 
şi, dintre cele vecine, adică dintre cele mai interesate la aceasta, Ru- 
sia a sprijinit Unirea, Austria s'a lăsat asupra acestui punct pe alegerea 
și buna primire a noastră, și însuși suzerana noastră Turcia a primit 
această părere. || In adevăr, Turcia ca suzerană a Principatelor, nu 
este vătămată prin Unirea Românilor nică în drepturile sale asupra a- 
celor țări, nică in adevăretele sale interese. || Drepturile sale sunt 
după tractatele cele vechi, de a primi pe fie-care an din aceste ţări un 
dar (pesches), care astădi se numesce tribut. || Prin unire nici Con- 
gresul de Paris n'a înţeles, nici Românii nu se gândesc să ceară des- 
finfarea tributului. Cu alte vorbe tractatele acestor țări cu Turcia con- 
sfintese Românilor dreptul de cârmuire pământeană după legi pămân- 
tene, dreptul de pace si de rösboiü, dreptul de a încheia tractale si 
alianțe de ori-ce fel cu ori-ce putere străină; așa dar cu atât mai mult 
cuvânt țările române aŭ dreptul de a face alianță între dânsele, adică 
de a se uni. || Dar asupra acestora s’aü rădicat mai multe împotri- 
viri prin unele scrieri sai gazete. || l-a Impotrivire. Tractatele 
Românilor cu Turcii se numesc în limba turcească Hati-Humaium, 
adică poruncă împărătească; Sultanii n’aü contract cu Românii, ci 
le-ati poruncit. Dovadă și mai pipăită despre aceasta sunt vorbele 
următoare de la sfîrșitul acestui Hati-Humaium : „Si am înscris 
acest Domn raia în lista celor-Jalti supuși ai Porteï.“ Asa dar Tur- 
cia este Suveranä în țările Române. chiar în puterea numelui și a 
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formei ce aă aşa numitele lor tractate, nimic nu se poate face în No. 514. 
aceste ţări färä voia sa și priu urmare nici unirea lor. || Răspuns. 1857. 
Ori-care ar fi numele şi forma acelor tractate, ele hotărăsc că: „Sul- 
„tanul se îndatorează a nu se amesteca în cele din întrul acestor ţări. 
„Domnul să fie ales din ţară, ca să aibă drept de viață si de moarte; 
„de pace si de rösboiü. și ca raïa, ca înscris în lista supușilor, să nu 
„fie supus fără numai la trimiterea peșcheșului.“ || Se întreabă dar, 
numele si forma să se tie iu seamă sai cuprinsul tractatului? Aŭ nu 
cunoascem toți acel obiceiü al stăpânitorilor asiatici, de a se încărca 
gratis cu feluri de titluri pompoase și mai ales în acea epocă? Ori nu 
scim toţi cum, chiar in Europa noastră și într'o epocă si mai apropiată 
de noi: Enric VIII, Regele Engliterei se întitula Rege al Franciei, când 
stăpînirea Angliei era, de 80 de ani, gonită din Francia, şi apărător 
al credinţei catolice când lepădase această credinţă si se făcuse eretic. || 
In sfîrșit tractatul ce se humesce aici Hati-Humaium este cel d’intäiü 
al Valahiei si scim că peste 68 de ani el s'a reînoit de Sultanul Ma- 
homet Il sub formă de adevărat tractat si în contra căruia nimic nu 
se poate dice. In sfîrşit tractatul Moldaviei din 1513 ce punt îndoios 
de redactiuue sai de formă ar putea înfățișa? Iu sfîrșit tractatele de 
tot felul ce aŭ încheiat Românii cu deosebite puteri străine nu inve- 
derează indsstul că neatârnarea acestor țări este nu numai hotäritä în 
tractatele lor cu Turcii, dar încă si pusă în lucrare? In sfîrșit for- 
mula: || „Miu kiulil butzuh servestighet uzre ve isticlal virle mefruzul 
„calem, ve mactuul cadem“, adică: || „Această ţară, al căruia guvern 
„are întreagă libertate, este despărțită de puterea turcească și se ocâr- 
„muiesce după legile si obiceiurile sale;* |— o formulă pe care o puneaü 
Sultanii în capul firmanelor ce trimeteaü în aceste ţări, nu este dovadă viă 
că Românii aü drept de neatârnare, că ai lor Domni sunt, după drept, Su- 
verani, iară Sultanii sunt numai „Suzerani“ ai Valachiei și ai Moldaviei? 
Dar aceasta a recunoscut’o si tractatul de Paris. || 2-a „Improtivire“. 
Domnii după vremi s’aü resculat, si atunci Turcia, cuprind&ud Tara 
cu armele, a desfiinţat pentru tot-d’a-auna tractatele Românilor. |] 
„Răspuus“. Si cu toate aceste Domuii n’aü încetat nici o-dată până în 
diua de astädi de a pune îu capul oficielor lor formula suveranității: || 
„Cu mila lui Dumnedeü“. || Si cu toate astea Turcia la 1829 a re- 
cunoscut a puue tractatele Românilor cele vechi îu articolul 5 al trac- 
tatului săi cu Rusia de la Audrianopole. || 3-a „Improtivire“. Toate 
tractatele încheiate între Turcia, şi Rusia aü cădut de o-datä cu înce- 
perea răsboiului trecut, prin urmare cädute se privesc și toate acelea, 
de cari se face vorbă îu articolul 5 al tractatului de la Adrianopole. || 
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„Răspuns“. In locul tractatelor turco-rusescă cari aŭ cädut, péterile 
Europei aü încheiat la Paris tractatul de la 30 Martie care nu numai con- 
sfintesce drepturile cele vechi din tractatele noastre, dar încă recunoasce 
suveranitatea Ţărilor intr’un chip netăgăduit, prin trimiterea Comisarilor ca 
să întrebe națiunea asupra unirei Principatelor, si prin punerea Ţărilor 
pe viitor în legătură cu dreptul neamurilor Furopei și subt chezäsuirea 
înaltelor Puteri contractante. Toate acestea cu invointa Turciei || 4-a 
„Impotrivire“. Tractatul de la Paris nu hotărasce unirea Principatelor, 
nică nu face despre aceasta nici o vorbă. || „Respuns“. De ar fi 
hotărât'o, nu am mai vorbi noi despre dânsa acum; dar întemeiat pe 
desbaterile Protocoalelor, ca pe nişte temeiuri ale sale, precum ori-ce 
lege din lume, tractatul de la Paris hotărasce putinţa de a se face uni- 


rea Principatelor. Tocmai de aceasta ne este și vorba. || Deci, în 
privința drepturilor sale Turcia nu este vătămată prin Unirea Princi- 
patelor; interesele însă poate să i se vatăme printr’aceasta? || Cele 


ce vom dice mai la vale vor avea de ţintă a iumina şi această între- 
bare mai pe larg. Pentru aci e destul a cerceta ca ce a câştigat 
Turcia în putere și în mărire de un veac și jumătate încoa, de când 
a tins să nu ţie în seamă drepturile Românilor? Din contră loviturile 
cele mai tari ce a suferit din partea Rusiei aŭ nu scim că i-ai venit 
prin ţările noastre? De ce de astă parte fură tot-d'a-una Turcii așa de 
slabi dacă nu din pricina răcirei Românilor de dânșii? Si cum sar în- 
sela Turcia să-și închipuiască că, întemeiată pe ura unui popor de 5 
milioane oameni, cari nu vor uita nică o-dată drepturile lor, va fi mai 
mult de cât astädi în stare să dea pept cu două imperii mari ce “i staû 
în față? Dar vor dice unii că pilda Românilor, când se va recunoasce 
drepturile lor, va resuna răi în cele-alte părţi ale Imperiului. Urmează, 
oare de aci, că mijlocul cel mai bun de a înfrâna pe nemulţumiţi este 
de a-i îmulti cu ori-ce pret? Și ce pildă rea pot să dea Românii celor- 
alti creștini ai imperiului, când ei nu pun pe Turcia în cas de a le da 
nimic peste cele ce aŭ, si când Turcia urmând, cu dreptatea și ome- 
nia de Guvern luminat, aceeaşi regulă de purtare către toți creştinii 
cei-alți, ar stinge poate chiar și nemulțumirile câte sunt astädi? Aŭ nu 
este destul de vădit că asemeni sfaturi nu es de la bine-voitorii im- 
periului turcesc, ei supt masca fägäduintelor celor mai măgulitoare si 
prefăcându-se că deschid acestui imperiă calea puterii și a măririi, vräj- 
mașii săi se nevoiesc a o împinge intr’o prăpastie poate si mai mare 
de cât ceea din care o scoase astädi Eurcpa. || Dacă dar.după toate 
acestea nici una din puterile Europei nu poate fi cel puţin împotrivi- 
toare la Unirea Principatelor, dacă acest act naţional cel puţin nu va- 
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tămă pe Puterea Suzerană întru nimic în drepturile și interesele sale, 
dacă Congresul de Paris a desbätut această idee si a arătat mijloacele 
cum s’ar putea înfiinţa, dacă lumea întreagă o predică necontenit, dacă 
noua oblăduire vremelnică e datoare să fiă nepărtinitoare, nu ar fi o 
neînțelegere fără seamă, o contradicere din cele mai oarbe, ca numai 
Românii să-și sopteascä la urechie vorba de unire? Congresul a hotă- 
rät ca noua întocniire a Ţărilor să înceapă de la alegerea si buna pri- 
mire a locuitorilor, și ei să nu fie ingäduiti să-și poată face o alegere? 
Ca să se afle prin cele mai bune măsuri adevăratele dorinţe naționale, 
și națiunea nici un pas să nu poată face spre a vedea ce i-ar trebui? 
ca poporul să poată spune ce simte, si cu toate astea nimic să nu 
vorbească; ca poporul să poată avea un glas, și cu toate astea să nu 
se audă, iacă niște lucruri cari nu pot să mai intre în minte, cari rës- 
toarnă toată dreapta judecată și de ale căror urmări să ferească Dum- 
nedeü și pe dușmanii Românilor. Nu, dacă această idee, nu este pra- 
vilnică încă deia 30 Martie, dacă această vorbă de „Unirea Principatelor“ 
nu se poate dice chiar astădi de faţă şi ori unde, atunci nimic în lume 
nu maï e pravilnic, nimic numai este sfânt. || Dar să ascultăm pe cei 
ce dic, că încă nu este venit timpul de a ne ocupa de unele ca acestea. 
După astă părere, care firesce nu prea poate fi primită în înţelesul cel 
drept al vorbelor, datoria noastră cea d'ântâiă și cea mai sfântă este 
să nu facem nimic. Si ce trebuintä am avea, adaugă aceia, să ne pre- 
gătim? Păsurile noastre, aŭ nu le simțim necontenit, aŭ e cu putință 
să le perdem din minte un minut! — Prea adevărat, dar să vedem, 
pregătindu-ne cu chipul acesta, ca ce dorințe am avea să arătăm d-lor 
Comisari? Nu se poate. închipui cum ar putea Românul de veri-ce 
clasă și stare, gândindu-se la soarta sa, să afle într'ânsa ceva mai 
mult de cât niște păsuri foarte relative, foarte proprii. In adevăr fără 
un mijloc obstesc de sfätuire, de desbatere a tuturor, cum să ajungem 
a descoperi vre-un păs al tuturor, vre-o dorință obsteascä? Asa, toate 
păsurile ce am putea să dăm pe față n'ar fi de cât niște sentimente 
de dureri locale ale unui popor în stare anormală. Cine să-și dea oste- 
neală de a pipăi pulsul acestui neam îndelung suferitor și de a afla 
rădăcina răului! Si străinului de am lăsa astă diagnostică, aŭ nu suntem 
tot noi datori să-i istorim cursul boalei dintru început, crisele prin 
cari am treci, medicinile ce am mai luat, efectele lor ce am putut 
cunoasce? și dacă nu suntem datori nimic dintr’acestea, puter’am să 
mai imputăm lumii, că face prea putin pentru noi? Ast-fel în nisce 
asemenea dile mari ale Românilor, în loc de a da dovedi puternice și 
demne de maturitatea unui popor, care s'a rescumpărat amar din urgia, 
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No. 514 veacurilor de durere, am împle lumea cu tipetele noastre: dar tipete 


1857. 


nearticulate, tipete de copii cari nu pot să vorbească, cari toate le 
spun prin plâns; plâng dacă le e foame, plâng dacă se sperie, plâng 
dacă doresc saü sufer ceva, plâng pentru toate dar anume pentru 
nimic. || Această stare nu este de oameni. Trebue în sfîrșit să în- 
cepem a ne întreba unii pe alții de unde nasc toate aceste dureri! || 

Când vom cugeta să putem da un răspuns la alte întrebări, dar când 
vom cugeta matur, lepădând patimele si vitiele de cari toți ne apărăm, 
dar in care fie-cine nädäjduescè mai mult sai mai putin, de ne vom 
consuma, Și ne vom nimici în această muncă de cetățean, mi se pare că 
m'am putea să invinovätim prea mult pentru nevoile in care suntem 
pe nici unul din noi, nici o stare de oameni. Nici Domnul, nici boerii 
săi, nici diregătorul, nici negutätorul; legaţi între sine în nisce impre- 
jurări în care r&ul este neapărat, fatal, toți se desbat împreună, si vë- 
dându-se tot alöturea în amărăciuni, ajung să se osendeascä numai în- 
tre sine, unul pe altul. Nu că închidem ochii asupra neajunsurilor o- 
menesci, asupra păcatelor în care ne putem afla fie-care; dar oare în 
locul, în împrejurările celui mai r&ü dintre noi, suntem multi care să 


putem dice că am fi mai buni de cât acela? || Să cercetäm dar din 
ce isvor curg toate relele noastre? Ele nu pot veni de cât ori de la 
străini ori de la noi, ori din amândouă aceste părți. || Să punem că 


vin de la străini. Pentru ce nu le oprim de a mai veni? Pentru că nu 
putem. Dar avênd o ţară de două ori mai mare, vom putea mai mult 
de cât astădi. Nu că printr'aceasta venim în stare să ne măsurăm cu 
nu sciü care împărăție, ci prin mersul cel firesc al lucrurilor, int&mpi- 
năm cele mai multe din relele de astăqi. || Daca aceste rele vin de 
la noi, care din noi este vinovat? Nu cum-va o stare oare-care de oa- 
meni smintesce cursul întregei societăți? Numai atât este prea putin, 
adică aceasta ar fi o prea mică pricină. Dar nu cum-va toate stările 
împreună concurg spre această smintealä? E mai de credut. Daca aceasta 
este, si daca voim a pune o stavilă răului, mijlocul cel mai bun nu 
este să căutăm partea de responsabilitate a fie-aäreï clase d’inaintea 
neamului. [na ca aceasta nu este început de bună înţelegere; una ca 
aceasta ar învenina răul în loc de a-l vindeca. Mijlocul cel mai bun 
ar fi să căutăm cum să ne îndreptăm năravurile și deprinderile locale 
cari ne abat din cărarea cea dreaptă. Dar sa să schimbăm năravurile și 
deprinderile cele locale, trebue să schimbăm locul, să schimbăm țara 
mărinău-o. Atunci vom avea alte judeţe, alte plăși și plaiuri, altă rin- 
duială în toate, prin urmare alte năravuri si deprinderi. In adevăr, 
ce a făcut August ca să schimbe năravurile republicane ale Romanilor 
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de cât o simplă schimbare în împărțirile administrative? Românii ar No. 514. 
face de dece ori mai mult prin unirea Principatelor. || Deci cum 1857. 
să vindecăm răul de care suferim? || Dacă el vine din afară, prin 
unirea Principatelor. || Dacă el vine din înăuntru, prin unirea Prin- 
cipatelor. || Dacă el vine din amendouă aceste părţi, prin unirea Prin- 
cipatelor. || Dar să venim a cerceta mai de aproape foloasele unirei. 
Le putem întrevede încă de acum, de și nu le putem prelui în toată 
întinderea lor. || Aceste foloase stai între dânsele toate în cea mai 
strinsä legătură, în cât unele nu se pot înfiinţa fără altele; însă ca să 
putem vorbi de densele noi le vom împărţi în materiali și morali, din 
‚näuntru si din afară, si vom descoperi în sfîrșit că: || 1. Unirea, 
e mântuinta proprietäteï. || 2. Unirea e desmortirea și învierea indu- 
strici. || 3. Unirea e sborul invötäturei. ||. 4. Unirea e rädicarea 
miliției la adevărata sa însemnătate. || 5. Unirea e înălțarea clerului 
la adevărata sa vrednicie. || 6. Unirea e îmbunătăţirea soartei sluj- 
basilor. || Să ne tälmäcim cum. || Prin unire proprietatea se mân- 
tue de ori-ce înecăciune străină, pentru că află în tăria oblăduirii ade- 
vérata sa ocrotire. Ocrotirea străină din protivă ar putea aduce peste 
proprietatea noastră potopul, venit în 1846 peste proprietatea Polonilor 
din Galiţia. O propagandă în acest înţeles s'a și mirosit în multe părți 
ale téreï. Apoi încercarea din domnia lui Vodă Bibescu, cea cu minele, 
încercare ce n'avea de scop nimic mai puţin, de cât să zălojească pro- 
prietätile noastre străinului, e mai nouă în cât n'a putut esi din adu- 
cerea aminte a cui-va. Ce trebue încă să alergăm a scoate din trecut, 
dovedi pentru aceasta și să nu ne uităm mai bine la cele ce se 
petrec chiar acum sub ochii nostri? Care era scopul unei bance, de 
curînd încercate cu capitale străine, cu administratură proprie și cu 
putere chiar judecătorească ? .Un scop foarte simplu și foarte vădit: a 
smulge din mâna Românului proprietatea, singura putere ce ’i-a mai 
remas. Această încercare n'a isbutit pînă acum, din fericire, suntem 
însă incredintati că reînoită sub noui si deosebite forme nu va isbuti 
o dată? Ce pasă străinului de o mână de proprietari ai nostri? El are 
trebuintä de mulțimea poporului. Nu Românii, așa dar, sunt cei ce a- 
menintä proprietatea, cum propoveduesc într'ascuns vrăjmașii unirei, ca 
să ne desbine ; cu totul dimpotrivă Românii cunosc că proprietarii lor 
sunt cei mai luminaţi, sunt ochii, sunt sufletul neamului; acesta sar 
perde prin perdarea părții celei mai vii a trupului societăţii. De acea 
Românii vor să întărească proprietatea prin unirea amândurora țărilor 
sub un singur guvern tare. Pe lângă acestea, economiile înființate prin 
formarea unui singur guvern în loc de două, deschiderea tuturor isvoa- 
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amândouă ţările, ar înlesni formarea unei Băncei Naţionale, care ar da 
proprietarilor celor ce aü moșiile îngropate în datorii, mijlocul de a si- 
le desrobi. Această desrobire s'ar face cu atât mai lesne, cu cât proprie- 
tatea s’ar sui, prin statornicia lucrurilor, la un pret ce nu putem cu- 
geta! Ce sbor n'a luat proprietatea noastră de câti-va ani încoa, si 
aceasta numai cu o părută statornicie de guvern? Dacă vom adauge 
la acestea, că proprietatea noastră a fost cultivată numai în afară, că 
din slăbiciunea și nestatornicia guvernului nu ne am putut încumete 
să ne apucăm de desgroparea avutiilor ce zac ascunse în sînul multor 
proprietăţi; că afară de aceasta, ne-am mulțumit cu cât ne-a dat pro- 
prietatea prin singurele ajutoare firesci, adecă fără nici o näscocire a 
scünteï; că din lipsa căilor de comunicare multe proprietăţi aŭ rămas 
fără pret; atunci ne vom face oare-care ideie de folosul ce are să tragă 
proprietatea din unirea Principatelor. Nu putem trece cu vederea şi că 
atingerea mai de aproape cu fraţii de peste Milcov, cari, în lucrarea 
pămîntului sînt mai înainte de cât noi, ar învăța pe proprietarii noștri să 
’si caute mai bine moșiile, să cunoască că părăsirea moșiilor în mâna 
altora și vînarea slujbelor e lepădarea de adevărata putere a proprie- 
tarului în parte și a neamului în de obște. || Unirea desamortesce 
si înviază industria, care cuprinde în sine agricultura (saă lucrarea pă- 
mântului), negotul și mestesugurile. Desamortesce și înviază agricultura, 
pentru că tăria guvernului scutesce pe ţăran de beilicuri și de străgă- 
nirile îndesite și chiar necurmate cari smulg pe plugar de la muncă 
în timpurile cele mai preţioase; pentru că statornicia guvernului încu- 
ragiază la aședăminte agricole mari, înlesnesce acestei ramure de in- 
dustrie ajutoarele sciinței; îi dă unelte mai desăvârșite, semintä mai 
bună, viţă de vite mai bună; dă un bold puternic plugarilor spre spor, 
spre mai bine, făcendu-ii să se bucure în pace și fără temere de rodul 
muncei lor. Unirea desamortesce și înviază negotul si mestesugurile, 
pentru că încuragiază la întreprinderi mari ce cer timp îndelungat si 
statorniciă; pentru că scutesce aceste ramuri ale industriei de toate în- 
curcăturile câte pot avea în daraverile lor cu străinii; pentru că le 
deschide căi de comunicare, cari sunt adevăratele lor aripi, pentru că 
le întinde, le lärgesce sfera de vindare, pentru că le deschide nouă vîne 
de avutie, cum minele si altele, pentru că le înlesnesce bine-facerile 
învăţăturii ce li se cuvine a avea. |! Unirea dă sbor învățăturii, ale 
cării foloase materiale sunt nemărginite. In adevăr sciinta a insutit, 
de nu à înmiit, puterea productivă a omului: cu ajutoarele sciinteï a- 
gricultorul scoate dintr'un pogon de pămînt mai multe foloase de cât 
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cel lipsit de dânsele din dece pogoane de același pämint; prin ajutorul No. 514. 
sciinteï trăsurile de strămutat sboară cu iutimea păsărilor ; prin näsco- 1857. 
cirile sciinteï negutätorul poate sci pre minut starea si mișcările piețelor 
celor mai depărtate cu cari se află în daraveri. Ce să numărăm âncä 
toate foloasele materiale ale sciintei, — când putem arăta în câte-va vorbe 
prăpastia de peire ce 'și sapă un neam care e lipsit de luminile învețăturei ? 
Fără de ajutorul sciinței un neam produce toate lucrurile anevoiä și în 
mai mult, timp de cât alte neamuri prin sciintä; producând mai anevoiă 
vinde mai scump; vîndând toate mai scump, caută să cumpere toate 
la cei ce daü mai eftin: cumpărând mai mult de cât vinde, ajunge la 
sărăcie, la slăbiciune, la perdare. Dar cum putem căpăta aceste foloase 
de la sciintä fără unirea ţărilor noastre? Fără unire nu poate fi tăriă și 
statorniciă în guvern, invetätura nu poate face un pas înainte. Numai 
în douë-deci de ani s’aü schimbat patru sisteme de învățătură. S’aü 
vădut că oamenii cei mai infocati de sporirea si învățătura nea- 
mului nostru n'a cutezat să se apuce de lucrarea și tipărirea cărţilor 
celor mai trebuincioase, pentru că le primesce sistema de astădi, le 
leapădă, sistema de mâine. In curs de douë-deci de ani am văqut 
sciințele chiar gonite cu totul din locasele lor, si ne-am socotit destul 
de fericiți să vedem școalele noastre făcându-se asile de ființe omenesci, 
şi nu grajduri pentiu vite! Deci în starea de slăbiciune a guvernului 
nostru, învățătura, chiar având mijloace de a o răspândi, nu putea încă, 
înflori din pricina nestatorniciei , ce trebuia dar să urmeze adoăgându- 
se și lipsa acelor mijloace? Două sute de mii de Sași aü mai multe gim- 
nasie înfloritoare, pe când 5 milioane de Români abia aŭ două păcă- 
toase de gimnasie! Ce să mai gândim la Universitate? ce să mai gân- 
dim la școale speciale pentru toate ramurile de industrii? Toate ace- 
stea nu se pot înființa fără mijloacele unite ale amânduror țărilor unite. 
Ce e mai mult, cu ideile merge lucrul ca și cu negotul: căci ântâià, 
cărțile, ca lucruri de vîndare, se produc cu atât mai lesne, cu cât aü 
un câmp de trecere mai larg; în starea însă a desbinării de astädi, ane- 
voie cărțile, mai ales didactice, află trecerea, din o ţară a noastră în cea- 
altă. De altă parte ideile cu cât se unesc mai multe, cn atât daü eșit mai 
însemnat: tocmai cum capitalele mici unite intr’unul mare, daü mai mari 
foloase de cât speculate în parte. || Unirea rădică miliția la adevă- 
rata sa însemnătate. Care e scopul ursit miliției în țara noastră? La 
această întrebare răspunde însăși miliția prin jurămîntul ce rostesce: 
„pentru Print si pentru țară.“ Dar ţara n'a fost oare cälcatä in piciore, 
prădată, ucisă, cu miliția, tocmai ca si fără dânsa? Nu e dar o adevărată, 
cădere a miliției, a o face să tot cânte un jurământ ce nu va împlini nică 
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şi buna rindulalä în societate? Cu acestea nu vrem să invinovätim 
miliția noastră; din protivă suntem iucredinfati de a ei vitejie gi băr- 
băţie; prilejurile aŭ lipsit să arate isprăvile ce ar putea face, pusă 
pe un picior cuviincios. Aceasta s’ar putea lesne face prin unirea Prin- 
cipatelor, care, de o parte, ar sui cifra miliției în cât să'și poată îm- 
plini jurämintul, de alta, ar da mijloacele de a se putea ţine miliția pe 
acest picior. Apoi, suirea cifrei miliției ar face din aceasta o adevărată, 
carieră, cum nu e astădi, abia putând ajunge foarte puţini la cinul de 
căpitan, şi aceasta la adâncă bătrâneţe, cănd numai sunt în stare să se 
bucure de positia lor. || Unirea înalță clerul la adevărata sa vrednicie, 
pentru că dă mijloace de a i-se înlesni'o învățătură largă, trebuincioasä 
pentru răspândirea cuvîntului lui Dumnedeü, pentru că rădică nevoia în 
care se află astădi cea mai mare parte din mădularii clerului, nevoia de 
a se înjosi cersind de la fiii lor sufletesci pâinea de toate dilele a lor 
şi a copiilor lor, nevoia de a se pogori și mai jos. Moralitatea acestui 
corp se înalță, credința se întăresce, turma lui Christos să afle în pă- 
storii săi nisce adevăraţi miniștrii ai lui Dumnedeü. Cât pentru foloasele 
biserecei cele înalte, capii clerului sciu să le pretuiascä singuri. || U- 
nirea îmbunătăţesce soarta tuturor slujbasilor publici. Daca e o stare în 
țara noastră, adevărat nefericită, e starea slujbasilor publici, cu toată 
păruta fericire, cu toată desarta îngâmfare ce guvernele sciü să lege de 
dânsa. Cine soarbe mai mult amarurile nestatorniciei guvernului? —Sluj- 
bașii. A cui inimă e frământată mai mult de temeri la fie-ce schim- 
bare saă prefacere de guvern? A slujbașilor. Cine înghite mai multe 
noduri, mai multe dureroase înjosiri si umilinte ce slăbiciunea guver- 
nului aduce din partea străinului?—Slujbașul. A cui stare e mai avu- 
tioasä in înșelăciuni de tot felul și în surghiune de bună voe?—A sluj- 
bașului. Cine e dar mai interesat la statornicia și tăria guvernului prin uni- 
rca Principatelor?—Slujbașul. Afară de acestea nu e nici o clasă mai ame- 
nintatä cu întreaga peire, ca a slujbaşilor, daca sar întâmpla ca, din slăbi- 
ciunea desunirii, să cădem în mâna vre-unei puteri străine. Proprietarul are 
poate, la asemenea împrejurare, un reazem la proprietatea sa; industriașul 
se poate rezima pre a sa industrie: pe ce se reazimă însă slujbașul ? Cel 
putin de ar avea pentru sine destoiniciea si moralitatea, prin cari să 
poată intra în luptă cu slujbasii puterii cotropitoare! Slujbașii fiind 
partea luminată a Ţării, nu trebue să le mai spunem și foloasele ce ar 
trage prin eftinătatea lucrurilor, prin sporul invétätureï si al industriei, 
și mai mult încă si prin o mai mare moralitate, prin o viață mai re- 
gulatä ș. c. l. || ’ Am numărat toate felurile de oameni și n'am afiat 
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nici unul căruia să fie stricătoare, căruia din protivă să n'aducă foloase No. 514. 
materiale însemnate unirea. Vine însă întrebarea dacă aceste foloase nu 1857. 
sar putea înfiinţa prin niște bune intocmiri în amândouă Ţările, prin 
îmbunătăţirea legilor lor si fără a le uni. Cele ce avem să dicem de 

aci înainte despre foloasele morale din întru şi despre cele din afară, 


vor invedera netemeiul unei aseminea socotinte. || 1. Unirea e unealta 
materială a îmbunătăţirilor. || 2. Unirea e unealta cea morală a îm- 
bunëtätirilor; fără unire nimic nu e de nădăjduit. |! Unirea va stérpi 


stricäciunea care ne roade sufletesce si ne dărapănă și trupesce. Străinii 
aŭ tins să ne peardă sufletul, sciind că trupul fără suflete băț, ce poţi 
învârti ori cum vrei; a tins să desrädécineze din inimile noastre toată 
simtirea de dreptate: ce dic dreptate, idee nepipäitä? aü tins să stingă 
din noi chiar si simtirile cele mai firesci, prin care omul e dus a purta 
grije de viitorul cel mai depărtat, in care vor trăi fii si nepoții să. 
De aci a căutat să isvorască negresit si derăpănarea materială de 
astădi prin vîndarea dreptăţii, care e moartea industriei; prin nesoco- 
tita resipă a averii publice și particulare, care ne ridică mijloacele de 
ori-ce întreprindere mare și folositoare; prin duhul de partidă şi de 
intrigă, care aducând dese résturnäturi în guvern, ridică capitalelor 
chezäsiele trebuincioase spre a se putea da pe față în folosul particu- 
larilor si al mulţimii; prin nepăsul desevêrsit de sciintä, care singură 
rodnicesce industria. Trebuinta de a stârpi acest réù e simțită de toti, 
chiar si de cei mai cotropiti de dânsul. Spre acest sfîrşit însă nu sunt 
destule toate îmbunătățirile legilor: încercarea trecutului arată învede- 
rat că răutatea omenească a sciut suci pe dos cele mai bune întocmiri. 
Se cere dar un mijloc puternic prin care să înființăm acele îmbună- 
tätivi, și acest mijloc nu poate fi altul de cât unirea: printr'énsa în- 
rîuririle cele stricäcioase din întru saü din afară per sai se släbesc. 
Trecând printr’o prefacere așa de mare, ne nascem de a doua oară, 
plini de viitor. Eată în ce chip unirea e unealta materială a tuturor 
îmbunătățirilor. || Unirea e singura unealtă si morală de a înființa, 
îmbunătățirile cerute de starea în care ne aflăm: căci spre a face aceste 
îmbunătăţiri, trebuie să schimbăm năravurile și deprinderile cele înve- 
chite si să desrédäcinäm prejudecăţi înverșunate. Dar a uita apucătu- 
rele trecutului nu se poate fără un puternic salt al sufletelor către un 
viitor mai fericit, fără desteptarea tuturor puterilor de viaţă ale nea- 
mului. Ca să vindecăm trupul societăţii noastre, se cere să deșteptăm 
în el simtirea vieteï nationale. Cum putem însă să facem aceasta al- 
mintrelea de cât unind mădularele sale despărțite. Prin unire, năravurile 
noastre cele vechi îşi vor schimba cuibul, se vor risipi si vor peri. Noua 
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face un singur tot viü, o ființă care va împărtăşi tuturor mädularelor 
sale o vieatä nocunoscută încă, şi le va face destäinuire de toate jert- 
fele cerute pentru păstrarea pe viitor a acestei viete noui. || „Ce aü 
„adus în Franţa, dice D. Bataillard, desființarea provincielor și împăr- 
„tirea eï în despärteminte? Ce îmbunătăţiri sar fi putut încerca fără 
„această împărţire? Fără dânsa, cum sar fi putut pune în lucrare con- 
„dica civilă mai ales? De altă parte e învederat că atât această condică, 
„cât și alte îmbunătăţiri și chiar împărţirea în despärteminte nu s'ar 
„fi făcut fără marele entusiasm care însoți aceste îmbunătăţiri, care a- 
„duse jertfirea de bună voiă a tuturor prejudecätilor de locuri, si care 
„din unimea Franciei o dată câștigată ’si făcu o armă pentru noue 
„câștiguri. Apoi noua împărţire a Franciei nn era pentru dânsa un 
„ce atât de însemnat si mare, cât e pentru Români unirea Téri- 
„lor lor, care era să facă o familie din dou& mădulare despărțite 
„care, îndoind pământul lor, le înzecesce vieata; cire, scäpändu-i de 
„influenţa străină, le chezäsuesce mântuirea de indesitele cälcäri ale 
„pământului lor.“ Eacă cum unirea e singură unealta morală de a 
înființa toate îmbunătățirile în ţările noastre. || Fără unire nică 
mavem să nădăjduim vre-o îmbunătăţire: căci neunirea e consfintirea 
tuturor influintelor stıicäcioase venite de afară ; ceea ce ne aduce la folo- 
sul unirii din afară. || Pentru aceste foloase din afară să ascultăm pe 
d. Bataiilard: „Care a fost scopul r&sboiului? care trebue sa fie al păcii? 
„Să se pue Rusiei o pedecă care să o oprească de a’si împlini planurile 
„sale de cotropire în răsărit. Ca să aflăm mijloacele de a ajunge la a- 
„Cest scop, e destul de a ne aduce aminte mijloacele cea întrebuințat 
„Rusia cu nespusă stäruintä, ca să-și împlinească odată cugetele sale. 
„Aceste mijloace aü fost de trei feluri.* || Autorul după ce arată în 
câte-va vorbe două teluri de mijloace, adică propaganda religioasă și diplo- 
matia, vine la cel d'al treilea si dice: „Cele două lucrări de propagandă 
„si diplomatie nu sunt destul ca să ne tălmăcească positia amenintä- 
„toare a Rusiei, în faţa Turciei, treapta la care a ajuns Rusia să slä- 
„bească puterea Turciei, și înlesnirea cu care aceea intră pe pământul 
„acesteia de câte ori politica sa o împinge la o năvălire. La cele două 
„Mijloace generale Rusia a căutat să adaoge mijloace mai particulare, 
„planuri bine combinate a cărui ţintă de căpetenie a fost să-'şi capete 
„intrarea slobodă în inima Turciei prin Principate. Deci cu cât ne a- 
„fundăm mai mult în întrebarea propusă, vedem lucrarea Rusiei strîn- 
„gendu-se si îndreptându-se către același punt, către ţările Românesci. 
„In adevăr, trebuia Rusiei mai înainte de toate, pentru planurile 


www.dacoromanica.ro 


303 


„ei împotriva Turciei, un drum pe care să intre fără pedecă la No. 514. 
„vräjmäsia sa, si ’si-a pus toată iscusinta și dibäcia ca să ajungă la a- 1857. 
„cest esit. Ca să-l capete, lucrarea propagandei era neindestulätoare si 
„mai stearpă. Afară de poruncile firesci de viță si de dorinţele nouă 
„cari trag aceste țări către apus, Rusia fiind vecină cu dânsele, le e 
„foarte bine cunoscută. Fără indointä, ea se arată mereü în proclama- 
„tüle și tractatele sale ca ocrotitoare a Moldo-Românilor; dar de 
„când crudele ei năvăliri le-ai adus atâtea nenorociri, si de când a pus 
„singură mâna pe o parte din acel pământ Românesc a cărui întragime 
„chezäsuise, numai poate în România amägi de cât pre foarte puţini, 
„cari aü un interes murdar să se lase să-i amägeascä pe sciute; si 
„numai refusul de toată dreptatea din partea puterilor apusene ar mai 
„putea aduce pe acest popor să asculte de amăgirile Rusiei. Rusia nu 
„putea dară să se rezeme pe iubirea Românilor ca să-i deschiqă dru- 
„mul către Turcia. Dar tocmai pentru că ’i lipsia un punct de reazem 
„moral asupra lor, trebuia să-și facă între dânșii o positie materială 
„foarte sigură și tare, și pentru aceasta era destul sä-’j slăbească. Deci 
„lucrarea morală caută se ia aci altă formă; neputându-se numi pro- 
„pagandă, căuta să fie desmädulätoare si slăbitoare. Impăratul rusesc 
„avea trebuintä, în Principate, de un neam nu numai fără oștiri, fără 
„industriă, fără ființă politică, fără desvoltare sufletească, cu o vorbă 
„fără toate câte daŭ numai unui popor puterea, și viaţa; si tocmai aci 
„a tintit să ajungă cu dibäcia si stăruința sa obicinuitä şi supt masca, 
„unei protectii înfocate de fericirea, acestor ţări. Nu numărăm aci toate 
„căile ce Rusia a apucat ca să ajungă la acest sfârșit, parte pentru că 
„urziturile ei sunt cunoscute astädi de toți, parte pentru că trebuinta 
„de a înlătura toată lucrarea şi influența ei astădi e primită şi netägä- 
„duită. Dar fie-ne ertat a aduce numai o singură faptă. Nu s'a dat 
„Rusia de tot pe față, lipsind Principatele pînă si de hotarul lor despre 
„N.-Est, de acea puternică margine formată de Dniestru, care era să fie 
„adevăratul zid de apărare al Turciei, ca și al Românilor, împotriva 
„eotropirilor rusesci ? De ce? pentru că trebuia Rusiei neapărat un drum 
„asigurat de a intra fără pedecă în Turcia de câte ori cere politica sa; 
fără aceasta tot rodul sträduintelor ei de veacuri e mai perdut. Nu 
„numai n'ar fi putut ea amăgi atât de îndelung pe neamurile apusene 
„Cu masca de protectoare ce lua în Principate, dacă ţările 'şi-ar fi putut 
„întoarce puterile asupra ei; nu, numai acest cuvînt asupra căruia 
pe de prisos a mai stărui înaintea Europei maï luminată astădi, ci 
„ŞI alte cuvinte mult mai mari împingea pe Rusia spre aceasta. 
„Numai prin nävälirile sale fără veste în Principate punea sula în 
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„coastele Turciei, se băga mijlocitoare între Poartă și popoarele creștine şi 
„păstra farmecul asupra lor, dărăpănând moralicesce puterea Sultanului ; 
„aci ’si ţinea încă fără cheltuele armiele, Principatele fiind în faptă ma- 
„Bazine îndestulătoare pentru fie-care ostintä. Dar cuvântul de căpetenie 
„al însemnătăţei ce Rusia punea pe o neîmpedecată intrare in Princi- 
„pate, cuvânt care face de credut părerea că scopul nemijlocit al celei 
„din urmă sculări a ei împotriva Turciei era să puie pentru tot-d’a-una 
„mâna pre pământul lor, eacă prin aceasta Rusia se punea în comuni- 
„care nemijlocită cu slavii de M. Z.: Moldo-România era în adevăr, cu 
„cele 5 milioane de locuitori ai sei de viță latină, singura pedecä mo- 
„rală care despärtia pe Rusia de acea grămadă de popoare cari, cu toate 
„silințele câtor-va slavi înțelegăiori, sant tot-d’a-una gata a se scala la 
„chemarea ei; şi această pedecă morală putea ori-cänd, prin vre-o îm- 
„prejurare fericită, cum era mai să se întâmple la 1848, să se schimbe 
„pentru Rusia în piedecă materială. Mai bine era dar pentru dânsa să 
„pue mâna odată pentru tot-d’a-una pe aceste Ţări. Deci a slăbi pe 
„Moldoveni si Români pînă la neputinţă, și în cele din urmă a-i sub- 
„jūga era scopul nemijlocit al politicei rusesci în răsărit. Principatele 
„eraü si sunt încă pentru dânsa cheia Turciei de Europa. || Fiind-că 
„dar Moldavia si Tara Românească aü fost punctul cel mai însemnat 
„al lucrărilor diplomatice și militare ale Rusiei în planurile sale im- 
„protiva Răsăritului fiind-că tot-d'o-dată aceste Ţări erai și piedeca ce-i 
„păsa foarte să nimicească spre a da curs slobod propagandei sale, ur- 
„meazä firesce că, tocmai acest punct trebue să-l întărim împotriva ei. 
„In locul unui neam slăbit, sărăcit, dărăpănat, sleit de toate puterile 
„de viaţă prin felul de guvern ce-i-s’a dat in silă, trebue să facem a rë- 
„Sări, ca printrun farmec un neam tare, puindu-l în stare să-și des- 
„voalte toate ale sale mari puteri militare, nesecate avutii agricole, toată 
„a sa putere de viață naţională atât de tare încât trăesce încă de 15 
„veacuri de neîncetate călcări și apăsări; să punem ast-fel un zid tare 
„între Rusia și Turcia, între aceeași Rusia și popoarele Greco-slave, cari sunt 
„pärghia cea mai puternică ce împărații ruși mânuesc pentru îndeplinirea cu- 
„getelor lor asupra Turciei; să facem din acest neam înviat un aliat sigur, 
„neinsträinat al Turciei, nu numai împotriva Rusiei, ci și a Austriei ale că- 
„rei cugete sunt într'ascuns tocmai ca gi ale Rusiei, să aducem la o treaptă 
„necunoscută pînă aci puterea neamurilor apusane în răsărit; să dăm prin e- 
„xemplul României renăscute o tendinţă nouă dorințelor, ce nu putem ineca, 
„ale popoarelor creștine din răsăritul Europei; să dăm prin aceasta încă dea- 
„cum Turciei puterea morală ce-i lipsesce spre a pune în lu crare îmbunătăți- 
„rile fägäduite supușilor creștini ei, îmbunătăţiri ce mărturisesc despre bu- 
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„nele cugete ale guvernului turc, dar cari anevoie se pot înfiinţa: iacă o No. 514. 
„deslegare frumoasă a întrebării Răsăritului si tot-d’o-datä lesnicioasä pen- 1857. 
„tru că spânzură numai de întocmirea Moldovei si Terei Romänesci întrun 
„singur neam tare. |} Autorul întreprinde apoi să dovedească cum 
Austria va lua de neapărat locul Rusiei în Principate. Ne pare r&ă că 
nu-l putem urma în această desvoltare sprijinită cu cele mai tari dovedi, 
ci suntem siliți a ne mulţumi să aducem încă următoarele spre a face 
mai deslușită ideia ce vrem să arătăm, chemarea Românilor uniţi într'un 
singur stat. „Astădi lucrul de veacuri al diplomaţiei rusesci e nimicit, 
„dice autorul, prin desfiinţarea tractatelor și a protectoratului; dar în 
„același moment diplomaţia austriacă îi iea locul cu mai multă însem- 
„nätate, cu mai mare primejdie; si numai să ajute împrejurările, Au- 
„Stria mostenesce, vrând ne-vrând, protectoratul Principatelor. Cât pentru 
„lucrarea de propagandă, abia putem dice că e atinsă: ce dicem atinsă? 
„când din contră ea era să capete un noŭ bold puternic prin îmbună- 
„tätirile ce Turcia, indemnatä de puterile apusane, vrea să facă în starea 
„supușilor săi creștini, îmbunătăţiri de laudă si neapărate dar grele 
„și răă prüunite. Deci propaganda rusească cel putin ’si păstrează toată 
„puterea; si dacă alăturea acestei masine de rösboiü se rădică alta care 
„va ajuta pe ântâia pînă in diua când se vor lovi într'o aprindere 
„0bştească a Răsăritului, adică interesele nemtesci, ce rămâne dar 
„& pune împotriva tuturor acestor elemente vräjmase și desmădulă- 
„toare? Un zid de aramă din pământul României. Totul stă aci în a- 
„devăr: să se afle la marginile Turciei, în fața Rusiei și a‘ Austriei, 
„un popor armat care, scutit de turburările din năuntru și ciocniturile 
„diplomatice, să aibă un interes neperitor a apăra pe Turcia împotriva 
„acestor două puteri, pentru că aceste două vräjmase ale Turciei sunt 
„de neapărat și ale sale. || * Poporul Moldo-Român nu are întru a- 
„ceasta o sumetie și bizuintä de ris, el scie ca și noi, ântâiă,că ’i va 
„trebui cât-va timp ca să se întremeze de deräpänärile sale materiale 
„si morale, si, al douilea, că nu ar putea să se lupte singur împotriva 
„Rusiei si Austriei, si âncă mai putin împotriva amîndurora unite. Dar 
„nu trebue să uităm că un neam de 5 milioane de suflete care se scoală 
„întreg în numele drepturilor sale călcate e un neam foarte puternic.“ || 
Adauge că, la asemenea întămplare, acest neam va trebui neaperat să 
fiă, sprijinit de Turcia, apoi si de toate cele-lalte puteri chezäguitoare 
ale cumpănirii europeane. || „Nu e vorba numai de a afla în Moldo- 
„România o stavilă la cotropirile armate, ci de a scăpa această ţară de 
„cotropirile môrale, de amestecările pe ascuns prin cari puternicii săi 
„vecini o distrămează în întru. || După ce am stabilit acest punt, să 
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„vedem dacă unirea poate să împlinească scopul de căpetenie, care e 
„de a da törei mijloacele de a se apăra pe sineiinsäsi, si chiar prin 
„aceasta a adăposti pe Turcia. Aci resultatele sunt atât de învăderate 
„în cât ajunge să le arătăm în câte-va rînduri. Se lăsăm că, fără unire, 
„fie-care din cele două principate, nefiind nimic, neavând nică spirit pu- 
„blic, nu va avea, prin urmare, nici o dată o oştire, apoi toată lumea 
„scie că două puteri unite crese mai mult de cât îndoit: „unirea face 
„puterea“, si din potrivä „desbinä ca să invingi si să domnesci“, sunt două 
„adevăruri foarte bătătorite. || Să intrăm cu toate astea in câte-va, 
„deslușiri particulare. De partea Rusiei, dacă nu cugetăm primejdia 
„numai ca în trecut, singură Moldavia ‘si are laturea cea mai întinsă 
„deschisă la loviturile vräjmasului: astă lungă linie trebue pădită, 
„cetăţile din toată întinderea ei trebnesc împlute cu militari, trebue 
„încă o putere mișcătoare în ţară care să poată alerga la toate pun- 
„tele amenințate si da pept cu vräjmasul, când va trece în silă hotarul. 
„Putea-va oare Moldavia singură, Moldavia cea mai putin tare din a- 
„mâ6ndouă Principatele, îndestula această îndoită trebuintä? E învederat 
„că nu; ceea ce Moldo-România, având la îndemână o putere mai mult 
„de cât îndoită și supusă la o singură comandă, ar putea lesne face, 
„Moldavia nu o poate face.“ || Autorul după ce arată pedicile ce ar 
opri ţările, rămâind neunite, să-și dea mâna la vremi de primejdii pen- 
tru apărarea comună, urmează: „Fiind că sub domnia suzeranitäteï 
„abusive, nedespärtitä de desunire, puterile militare ale Moldaviei și 
„törei Românesci nu vor putea lua o desvoltare cuvenită, Turci, poate 
„Nemti, vor împlea cetățile (positie foarte bună pentru Nemtia, dacă 
„ea va vrea a se oști împotriva Principatelor și a Turciei), si fiind-că 
„această îndoită ocupaţie va fi altă pricină de nemulţumire şi de întă- 
„Titare nespusä în țară, pricină adusă la mii altele ce va da neconte- 
„nirea suzeranității abusive, tocmai în minutele de cea mai mare pri- 
„mejdie în fața vrăjmașului, Turcia se va teme, cu drept saü cu ne- 
„drept, de armarea Românilor; atunci ea nu va cugeta de cât să înece 
„desteptarea lor, necum să se îndrepteze la ajutoarele simpatiei lor.“ || 
Autorul dovedesce apoi de ce însemnătate era să se dea Românilor în- 
dărăt toată Basarabia și sfârsesce această desbatere așa: „Linia Dnies- 
„trului era cu atât mai însemnată pentru Principate, cu cât înlesnia 
„puterilor de mare o mergere neîmpedecată la Akerman, punt de că- 
„petenie pe Dniestru, pentru că coräbiele de răsboiii se pot sui cu înlesnire 
„pe rîù pînă la cetatea pomenită. || Însăși împotrivirea îndărătnică 
„a împăratului rusesc asupra acestui punt ar fi trebuit să deschidă ochii 
„puterilor apusane şi să le arate că hotarul propus e eu totul împo- 
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„triva scopului lor, de a da Moldo-României o putere de împro- No. 514. 
” tivire însemnată. Pentru ce dar Austria, care cunoasce atât de 1867. 
„bine terele şi slabul tutulor puntelor acestora, a adus pre aceste pu- 
„teri în asemenea gresalä? Pentru-că, prin noul hotar propus, Au- 
„stria are tot ce vrea pentru astă dată, adică slobozenia gurelor 
„Dunărei care, în cugetul ei, e putinţa de a face din acest rîă un 
„mü nemtesc. In adevăr, din minutul in care Rușii nu mai tin aceste 
„gură, înadins astupate de dânșii, e învederat că domnia plutirei pe a- 
„cest riü e a Austriei, si că pe seama ei, mai mult de cât pe a tutor 
„altora, vor rămânea marile lucrări trebuincioase spre a desfunda acest 
„rii. Tocmai noi nu ne vom plânge de îmbunătăţiri cari ar avea să fiă 
„folositoare și României si cari sunt de interesul negotuluï tuturor nea- 
„murilor. Dar cugetele Ausiriei nu se mărginesc aci; si dovadă că ea 
„are şi alte planuri, e chiar graba cu care a primit o învoială ce lasă, 
„Principatele deschise la toate călcările Rusiei. Nu trebue să perdem din 
„vedere că marele pământ coprins între gurele Dunărei e un pământ 
„al nimănui, care are să rămână tot așa, după tractate, si care e așa 
„și în faptă, pentru că e nelocuit. Din acest pământ al nimănui, Ru- 
„șii aŭ coprins încetul cu. încetul puntele ce le venja bine la socoteală 
„Şi le-aă întărit. Acum trebue să le desarte. Dar ce aŭ făcut Rușii, va 
„face Austria, Austria, care în loc de a astupa pasurile, se va însăr- 
„cina a le destupa; prin aceasta va lua o positiä de domniä în negot, 
„foarte însemnată, o posifiä militărească nu mai putin tare, in sfirsit 
„un punct de reazăm foarte teapän pentru multimele de Nemti cu care 
„cugetă a implea Prineipatele. Ast-fel Austria, având in puterea sa 
„cursul de sus al rîului, va domni și peste România prin gurele lui, 
„apăsând pe ţară și prin negot si prin militiä și prin colonii. Acosta 
„va fi un bun început, și se pricepe cum Austria, în schimb pentru a- 
„ceste foloase, se învoesce lesne cu Rusia asupra hotarului moldovenesc. 
„Intrebarea despre acest hotar nu numai nu atinge d'a dreptul Au- 
„stria, dar încă ea nădăjduesce să tragă însemnate foloase din starea de 
„destrămare şi nestatornicie ce slabul hotar românesc despre Rusia, cum 
„Şi toate cele-alte deslegări ale întrebării despre România făcute aşa cum 
„înţelege dânsa, aă să aducă cu sine. Sub domnia suzeranității abu- 
„sive, nedespärtitä de neunire, e învederat că păcătosul hotar al Mol- 
„daviei despre Rusia nu sar putea păzi de Moldavia singură ; deci 
„negreșit se vor pune aci Turci si se vor lăsa, pentru cât-va timp cel 
„puţin. Austriaci; iacă dar Austria tiind ţara nu numai de toate mar- 
„ginile, ci si de mijloe, Sărmană Țară! Am arătat ce ar päfi ea numai 
„eu Turcii; câți cunosc putin ce se petrece astădi în această ţară, sciü 
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No. 514. „si ce pate ea de la Austriacă: bine, una din aceste dou& nenorociri 


1857. 


„nu era îndestulă, ci trebuia să le aibă pe amândouă pe cap. || 

„Dar astea, cum se pare, nu vin la socoteală Rusiei, si prin urmare ea 
„ar trebui să deseopere asemeni urziture! Poate va căuta ea să le ză- 
„därniceascä cum-va chiar de acum; însă fiind-că, de o parte, ea are tot 
„ce putea câștiga pentru astă dată, şi nu putea altmintrelea de cât 
„prin ascunsă înțelegere cu Austria, adecă Dniestru; fiind-eă, de altă 
„parte, nădăjduesce a se folosi la vreme de eșitul urzitorelor Austriei, 
„ea nu le va descoperi. || „Austria și Rusia se reazemă una pe alta, 
„si cu dreptul, spre a se face urite în Principate si amândouă sciù că 
„si Turcia, cu mai puţină prevedere însă, va lucra spre același scop; 
„ele sciü bine că acea din două care ocupă Tara, de nu poate rămânea 
„într'6nsa, deschide drum celei alte. Fie-care nădăjduiesce să-și stator- 
„niciascä domnia peste Ţară ocupänd’o; dar cea învinsă pentru o clipă 
„prevede bine că-i va veni rîndul. Ei! cine ar cuteza să incredinteze 
„astădi, dacă toate lucrurile se vor face cum înțelege Austria, că cea 
„mal bună parte, cel mai frumos joc nu va f tot al Rusiei? Austriacii 
„aù isbutit în Principat să facă a fi doriți Rușii; aducă acum și pe 
„Turci să se așede în cetăţi pentru tot-d'a-una, să nu conteneascä sta- 
„rea desnădăjduită a României, să se ridice Românilor toată nădejdea 
„de la puterile apusane; și Rusia, venînd momentul, va intra în Țară 
„(va intra lesne fiindui hotarul deschis), și va dice: „iată frumosul esit 
„al renascerii făgăduite! Români voi n’ati cunoscut bine cugetele mele: 
„eŭ am apărat drepturile si privilegile voastre, eü am gonit, aduceţi-vă 
„aminte, pe Turci din cetățile voastre; starea voastră e mai rea astădi 
„de cât atuncă. Veniti dar la mine, ei vă aduc mântuirea.“ In asemenea 
„grele ispite, se înțelege nu numai plecarea capului, fără nici o svärcolire, 
„dar si rätäcirea unui popor care sar fi vădut scăpat de Ruși, numai 
„spre a cădea sub un îndoit jug mai greü de cât al Rusiei. Ce ar sci 
„face? ce ar, sci dice puterile apusane într'o stare așa de încur- 
„cată, după o încercare atât de costisitoare şi nefolositoare a unei än- 
„tâie deslegäri a întrebării rösäritului? || Nu, nu e cu putintä ca sfa- 
„tul european să primească nisce slabe si păcătoase măsuri cari ar pre- 
„gäti împlinirea unor asemeni cugete.. Ne temem că e mai tärdiü de 
„cât să poată congresul a mai veni asupra mărginirii hotarului moldo- 
„venesc; dar slăbind, din nenorocire, Principatele de această parte, e'un 
„cuvânt mai mult să se unească, dacă vrem să aibă încă putere. Cu cât 
„e mai învederat. că Moldova singură nu e in. stare a ’si apăra pămân- 
„tul deschis, cu atât e mai de trebuintä.sä întrupăm ţara Românească 
“cu. dânsa. || Aceste-două ţări, despărțite, nu sunt mai nimic; unite, 
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„ar face un neam de cinci milioane de suflete, care desvoltänd ale sale Ne. 514. 
„isvoare de putere si de avutie, poate ţinea în timpuri bune o oştire 1857. 
„de patru-dec: pînă la sease-decï mii de oameni, după trebuinte; iar în 
„timpuri grele ar pune în potriva năvălirilor mai mult de o sută de 
„mii de luptasi. || Se scie cât de buni soldaţi dai Românii. Fără a 
„vorbi de timpurile în cari ei se luptaü cu mari isbânde împotriva 
„neamurilor celor mai résboïnice şi mai späiméntoase din vecinătatea 
„lor, Ungurii, Polonii și alţii, tot dintre Românii împărăției sale culege 
„Austria cele mai bune ostiri. E de însemnat și că în resboaiele dintre 
„Turcă şi Ruși, la începutul veacului acesta, pe când Românii fluturaü în- 
„tre cele două influențe împotrivitoare, biruința venia mai tot-d’a-una 
„de partea cu care se uniaü cetele de panduri românescă.“ || In sfârșit 
nu ne putem opri de a mai aduce şi următoarele vorbe ale d-lui Ba- 
taillard: || „Credem că am arătat îndestul toate foloasele ce ar isvort 
„pentru Români, în parte, cât și pentru Europa, în deobşte, din unirea 
„celor două ţări întrun singur stat. De partea suzeranității, unirea, 
„nu numai e întemeiată pe drept, dar e si o chezășie neapărată; 
„căci, neprimindu-se unirea, släbesc Principatele si pe dreptul si în 
„putinţa de a se împotrivi la noui călcări ale dreptului; se con- 
„Sființesce robia lor, se pune, ca să dicem așa, nimicirea acestui neam 
„subt chezășia Europei. Fără unire, nici o fericire în întru, căci ea e 
„unealta materială şi morală a tuturor imbunötätirilor. Fără unire, nici-o 
„putere militară, nici un mijloc de împotrivire la cotropiri, nici o sta- 
„vilă morală nici materială între Turcia, de o-parte, Austria si Rusia, 
„de alta. Fără unire, în sfârşit, nici o statornieiä putincioasä în răsărit ; 
„ţara rămâne câmp deschis la toate lăcomiele setoase de întindere, la 
„toate intrigile, la toate cotropirile; și toată puterea ce mai rămâne 
„acestui neam, care ar fi să fie cel mai tare reazem al Turciei, se 
„întoarce împotriva ei: un popor de 5 milioane de suflete mai mult 
„sai mai putin în partea ei, sai împotriva ei, este ceva! || „După 
„ce am grămădit cu atâta imbelsugare dovedile care arată foloasele 
»0bstesci ale Europei în unirea Principatelor mai trebue oare să ne 
„îndreptăm și la foloasele fie-căruia neam în parte? după ce am arătat 
„puterilor apusane marile primejdii de cari scutesc Europa imbrätisänd 
„© politică precât sănătoasă pe atât si omenească, mai trebue să le 
„arătăm și foloasele positive ce pot trage din aceasta? E sciut că nu 
„5e poate cresce fericirea unui mädular al marei familii omenesci, fâră 
„să se reverse peste toate mădularele bine-facerile acelei cresceri de 
„fericire. Aici bine-facerile sunt cu atât mai mari, cu cât nu e vorba 
„numai de o micșorare treptată a. răului si de o schimbare nouă si 
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No. 514. „fără veste. România este o ţară fecioară care coprinde în sine tot fe- 
1857. lul de avutii necăutate, avutii agricole, mai ântâiü, atât de rodnice, în 
„cât mai fără nici o muncă, se îndestulează acum magasinele Europei; 
„apoi, si alte avutit industriale, precum mine de aur şi alte metale pre- 
„tioase, lemne de lucrat minunate, cari așteaptă numai capitale si mâni 
„încercate. Neamurile industrioase și mai numeroase de cât să poată 
„încăpea în ţările lor, cum Anglia și însăşi Germania, vor afla acolo 
„resuflätor noi pentru productele şi pentru prisosul multimeï lor de 
„oameni; altele, cum Franţa si Italia, cari sunt chemate mai ales à 
„civilisa lumea, vor afla în acea ţară un resunet cu atât mai mare cu 
„cât popoarele lor sunt plecate spre noi prin porniri firesci de viță: 
„duhul Franţei şi al Italiei, sădit pe acest noii pământ, va da raze 
„înprejur peste tot răsăritul, și pe astă cale de mulţumire sufletească, 
„Franţa şi Italia vor ajunge, fără să se gândească, și la foloase mate- 
„riale. Din toate părţile Europeï, capitalele vor fi chemate a rodnici 
„0 civilisatie ce se nasce: vor trebui multe capitale pentru facere de 
„drumuri asternute, de drumuri de fer, pentru deschidere de canale; 
„capitaliştii tuturor neamurilor vor avea ast-fel o fântână de câștiguri 
„și România cel mai bun amanet şi cea mai puternică unealtă de fe- 
„ricire. In sfîrșit fie-care neam (căci nu trebue să micsoräm si să în- 
„josim lucrurile) va avea folosul ce se nasce din acea bună cugetare că 
„se află un popor care trăgea de moarte, care cerea viață și căruia s'a 
„dat viaţa, că se află aproape 5 milioane de oameni cari nu sunt în 
„faptă robi, cum se crede în deobște, dar cari supt greutatea atâtor 
„năvăliri si supt lucrarea unită a atâtor domnii apăsătoare si perdä- 
„toare, ajunseseră intr’o stare mai rea ca robia, și ca aceste d milioane 
„de oameni, prin noua întocmire, se vor bucura de bine-facerile libertăţii, 
„ale păcii neturburate, ale muncei productive și îmbunttăţitoare de 
„suflet, adică vor căpăta, dimpreună cu bucuria patriei mântuite, și 
„bucuriele omului liber al familiei desrobite. || „Ast-fel Austria si 
„Rusia nu vor avea, e adevărat, foloasele ce caută să-și întemeieze pe 
„robia si moartea unui popor; dar acest popor liber si vii va da fo- 
„loase mult mai preţioase de cari se vor bucura toate neamurile și din 
„cari și ele amândouă vor avea partea lor. Si cine scie chiar dacă 
„acest mie popor, pus de o cam dată ca stavilă la nesăturatele lor do- 
»rinte de subjugare, ca zid despărțitor între interese vrăjmașe, nu va fi când 
„va puntul de unire si de binefécätoare împăcare a atâtor patimi în luptă! 
„Relele cugete per înaintea neputinței de a se înfiinţa. Nu ce dice că împă- 
„ratul Rusiei, ca să aibă cu ce să se îndeletnicească în repausul de pace care 
„1-se va da înca pentru cât-va timp, prin deslegarea întrebării răsăritului, 
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„eugetä îmbunătăţiri în întrul împărăției sale? Faceţi ca acest repaus No. 514. 
„să tie îndelung ; daţi asemenea repaus si Austriei de se poate, si chiar Tur- 1894, 
„ciei însăși: toată lumea va câștiga din avest repaus. Va veni apoi tim- 
„pul în care pe acest pământ, care fu ţinta și teatrul crâncenelor lor 
„lupte, aste neamuri se vor întâlni ca pe un pământ de unire, de prie- 
„tenie, de infrätie. In adevăr nu trebue să perdem din vedere că din 
„toate vitele de oameni ale pământului, vita latină (romană) care pre- 
„tutindenea este numai un altoiü in alte vite, se învoiesce numai ea, 
„mai mult saü mai putin, cu cele-lalte. O minune a cerului, o mare 
„bine-facere a providintei Dumnedeesci a pus un mädular din această 
„mare familie la marginile răsăritului, între atâtea popoare deosebite 
„prin începutul lor, protivnice unele altora pria năravurile și pornirile 
„lor firesci. Ori-cari vor fi desmădulările ce se pot întâmpla în Europa 
„răsăriteană, o Românie înviată prin unire va fi în acest potop ea co- 
„rabia de mântuire a lui Noe.“ || Acestea sunt, repede arătate, schim- 
bärile ce se pot prevedea că ar nasce din unirea acestor două Prin- 
cipate române: schimbări din întru si din afară; schimbări în lucruri 
şi în näravuri, schimbări în de obște pentru tot neamul si în parte 
pentru fie-care clasă ; în sfirsit schimbări de cari tot Românul de ori-ce 
stare și îndeletnicire nu va putea de cât să se fericească pentru sine 
si pentru viitorimea sa. Toate împreună, ele vor face marea schimbarea, 
la faţă a poporului Român pe noua cărare de viață, în care soarta sa 
1 chiamă să intre. || Mai este oare trebuintä să ne oprim ca să rès- 
pundem in parte la vorbele de propagandă antiunionistä cari se răs- 
pîndesc prin ţară din cäte-va centre? Ele se adresează, nu e de tägä- 
duit, la temerile si prejudetele vulgare ale unui popor care, judecând 
după trecutul săă, se späimânteazä de ori-ce ideie de schimbare și 
intră în asceptare de mai r&ü. Din fericire însă toate acele vorbe sunt 
desarte, dreapta judecată a Românului le va pretui în sfirșit după 
merit si le va pune la locul lor. Căci a înfricoșa pe țăran că unirea 
aduce cu sine înmulțirea militarilor și crescerea birului, va să dică a 
sfătui pe nevérsnic să nu dorească ertarea de vârstă, căci aceasta a- 
duce cu sine griji și necazuri. A amenința pe proprietar, pe boer, că 
‘si vor perde de tot sai in parte averea, privilegiile; a spăimânta pe 
orägan cu feluri de taxe, ca ferestritul, cosäritul ș. ce. lL, nu va să dicä 
nimic mai putin, de cât a se espune la rîsul lumii: alte pricini, alte 
urmări; să ne fie frică de sopirlä pentru că ne-a mușcat șarpele. Lăsăm 
dar aceste glume r&ü nemerite, ca să venim la considerări serioase. Il 
Unirea, Principatelor nu este de loc precum sar crede, un ce noù si 
neasceptat în analele Românilor. -Din contra, istoria noastră a prevădut, 
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No. 514. cel putin de cinci veacuri si jumătate, acest act national. Strămoșii 


1857. 


nostri aü cugetat la unire si ai lucrat pentru dânsa mai mult de cât 
ne închipuim noi astădi. || Supt restristea năvălirilor barbare din vea- 
curile de mijloc, unitatea statului Românesc, cea din timpul Romei-îm- 
pérätiä, se fringe în mai multe bucäti-ducate mici, unele mai mult, al- 
tele mai putin supuse jugului străin. — Radu-Negru la 1290, fugärind 
pe Tätari, unesce Banatul Severin cu România cea mare si se numesce 
„Domn stăpînitor a toată ţara Românească.“ Titlul acesta, păstrat peste 
veacuri pînă astădi, este o mărturiă viš a celui d'ântâiă pas de unire 
a Românilor. || La 60 ani după Radu-Negru, Dragoș unesce cele trei 
judeţe: Lăpușna, Bârladul si Roman, intr’o singură ţară dintre Carpaţi si 
Siret pînă la Dniestru si se numesce „Domn stäpinitor a toată ţara Mol- 
dovei“. || Aceste d'ântâiă două acte de unire sunt în istoria Romä- 
nilor început de o epocă nouă — epoca desbarbarisării Daciei, epoca în 
care. elementul Român începe a triumfa de elementele barbare, epoca 
în care urmele năvălirilor încep a se sterge şi naționalitatea Română a : 
înainta. — Acest caracter al nouei epoce, această tendință generală a 
noului period istoric, unirea Românilor, o aŭ hotărit la început așa dar 
Radu-Negru și Dragoș, următorii o vor continua. || Unirea dar re- 
sună de acum înainte din veac în veac; ea este cugetarea cea mare a 
timpurilor noastre celor mari. In mijlocul necontenitelor sale résboaie, 
Stefan cel Mare tintesce și päsesce, ca la scopul sdü suprem, către u- 
nirea Principatelor. Mai fericit de cât acesta, Mihaiü Viteazul o si în- 
fiinţează pentru cât-va timp. La începutul veacului trecut, alte două în- 
cercări de două părţi si pe două cărări deosebite se întâlnesc în acelaş 
scop al unirei Principatelor. Cine nu cunoasce raporturile Domnului 
Cantemir cu Rusia? Cine nu scie sfîrşitul tragic al Domnului Constantin 
Brâncoveanu și al familiei sale? Scopul amândorora, a fost unirea Principa- 
telor. În timpurile noastre, după un veac de grea apăsare a Fanariotilor, 
sentimentul national se ridică äntäiü la 1821; care fu ţinta sa? Docu- 
mentul cel mai autentic al acestor timpuri, regulamentul Domnului Tu- 
dor Vladimirescu, a perit din nefericire la 1849: martorii și actorii a- 
celor evenimente, bine informaţi, pot să referească despre aceasta, dacă 
nu fapte, cel putin dise. || Greutatea timpurilor încă n'a ertat pînă 
acum să se facă cel d'al duoilea pas de progres national pe cärarea 
deschisă de Radu-Negru si Dragoș; Principatele äncä n’aü putut să se 
unească; abia dacă aü rămas în aceeași stare; abia dacă nu s’aü strins 
cu totul. Dar lăsând împrejurările din afară, cari singure aü împedecat 
unirea, şi cercetând lucrul numai în privinţa celor din întru, nu găsim 


„în tot cursul istoriei acestor două Principate nici o pedică pusă la u- 
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nirea lor: nu în limbă si religiune, nu în legile si intocmirile lor, nu No. 514. 
în näravurile si datinele téränescï, nu in. traditiuni, nică în prejudete. 1857. 
In toate aceste privinti a fost mai muită deosebire între un frances de 

la Nordul şi altul de la Sudul ţării lor comune, mai multă între un 

Ital de la Padova si altul de la Roma de cât între Muntean si Mol- 
dovean. Nu cum-va pot fi citate ca probe de antipatiä de viță, de caracter, 

de spirit general cele mai multe sträduinte pentru unire și alte cause mai 
comune? Ce vom dice atunci de răsboaiele civile ale tuturor celor alte 

state din Europa și de unirea care a născut dintr'ânsele? || Așa, în adevăr, 
Românii și Moldovenii dacă sai résboit între sine, ei sai résboit mai 

ales pentru unire. Strămoșii nostri aü vărsat sânge, aü făcut mai mult 

de cât ni se cerea nouă, pentru ca să unească Principatele. Cât pentru 
împrejurările de față, unirea nu cere jertfă precum odinioară. E destul 

să avem dorinţă de mai bine, să fim cunoscători de istoria noastră, să 

ne plecăm pravilniciei si bunei rîndueli, să voim a fi recunoscători înal- 

telor puteri bine-voitoare: atunci Românii vor da probe de oameni ce 

merită o soartă mai bună; ţările amândouă de la o margine la alta vor 
răsuna: Unirea Principatelor. 


(Traductiune.) 


Coup d’eil sur l’union des Principautés roumaines, 
par un Roumain de Bucarest. 1857. 


Un des sept sages de l’antiquité, le grand législateur Solon, 
édicta des peines sévères contre tout citoyen qui se désintéresserait des 
affaires intérieures de l'Etat. Solon ne se trompait pas en croyant que, dans 
une partie quelconque de la majorité d’une nation se trouverait toujours 
des idées saines “et des propositions salutaires. || Au milieu de la 
crise que notre pays traverse maintenant, se désintéresser des affaires 
publiques serait, en vérité, un crime contre la patrie et les devoirs 
civiques. Le Congrès de Paris a décidé de donner aux Principau- 
tés une nouvelle organisation. Cette décision a provoqué dans toute 
l'Europe le plus vif intérêt et les discussions les plus animées. Tout 
Roumain bien pensant a le devoir de prendre partà cette lutte d’idées et 
de travail, dy entrer armé de la foi dans lavenir, de Pesprit d’apai- 
sement, du sang froid et de la dignité. Agir autrement serait désobéir 
aux décisions de l’Europe, manquer de gratitude envers la bienveil- 
lance des Puissances, faire preuve d'un esprit de réaction et d’ille- 
galité. || Appelé donc à dire ce que je pense sur la réorganisation 
de mon pays, j'ai choisi le principal point de cette réorganisation, 
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No. 514 Junion des Principautés de Moldavie et de Valachie. || Par conséquent, 


1857. 


j'examinerai . consciencieusement l'union au point de vue du droit et 
des moyens moraux et matériels, intérieurs et extérieurs. || Dans la 
séance du 8 Mars du Congrès de Paris, les plénipotentiaires des Pais- 
sances ont commencé la discussion relative à la réorganisation des 
Principautés de Moldavie et de Valachie. Nous citerons ici ces débats, 
tels qu'ils out été consignés dans les protocoles. || ,M. le comte 
Walewski fait remarquer qu'avant de toucher à ce point important: de 
la uégociation (questiou relative à la réunion de la Bessarabie à la 
Moldavie), il est indispensable de délibérer sur une question qui est 
dominante et à la solution de laquelle se tronvent uécessairement su- 
bordonnés les travanx ultérieurs du Congrès à ce sujet; cette question 
est celle de savoir si la Moldavie et la Valachie seront désormais réu- 
nies en une seule principauté, on si elles continueront à posséder une 
administration séparée. M. le premier plénipotentiaire de la France 
pense que, la rénuion des deux provinces répondant à des uécessités 
révélées par uu exameu atteutif de leurs véritables intérêts, le Congrès 
devrait l’admettre et la proclamer. || ,M. le premier plénipotentiaire de 
la Grande-Bretagne partage et appuie la même opinion, en se foudant 
particulièrement sur l’uitlité et la convenance à prendre eu sérieuse cou- 
sidératiou les vœux de spopulatious, dout il est toujours bon, aujoute-t-il, 
de tenir compte. || „M. le premier plénipotentiaire de la Turquie la 
combat. Aali-Pacha soutieut qu'on ue saurait attribuer à la séparatiou 
des deux Provinces la situation à laquelle il s’agit de mettre uu terme; 
que la séparation date des temps les plus reculés, et que la perturba- 
tion qui a régné dans les Priucipautés remonte à une époque relati- 
vement récente; que la séparation est la conséquence naturelle des mœurs 
et des habitudes, qui different dans l’une et l’autre province; que quel- 
ques individus, sous l’influence des cousiderations personuelles, ont pu 
formuler uu avis contraire à l’état actuel, mais que tel u’est pas cer- 
tainement l’opiuiou des populations. || „M, le comte de Buol, quoique 
n’etaut pas autorisé à discuter uue question que ses iustructious n’ont 
pas prévue, pense, comme le premier plénipotentiaire de la Turquie, 
que rien ue justifierait la reuniou des deux provinces. Les popula- 
tions, ajoute-t-il, wout pas été consultées, et si l’on cosidère le prix 
que chaque agglomération attache à son autonomie, on-peut en déduire 
„a priori“ que les Moldaves, comme les Valaques, désirent, avant tout, cou- 
server leurs institutions locales et séparées. || , Après avoir développé 
tous les motifs qni militent pour la réunion, M. le comte Walewski 
répond que le Congrès ne peut cousulter directement les populations, 
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et qu'il doit nécessairement procéder à cet égard par voie de présomp- No. 514, 


tion. Or, dit-il, tous les renseignements s'accordent à représenter les 
Moldo-Valaques unanimement animés du désir de ne plus former, à l’avenir, 
qu’une seule principauté; ce désir s'explique par la communauté d’origine 
et de religion, ainsi que par les précédents qui ont mis en lumière les 
inconvénients de l’ordre politique ou administratif qui résultent de la sépara- 
tion; Punion étant sans contredit un élément de force et de prospérité pour 
les deux provinces, répond à l’objet proposé à la sollicitude du Congrès. || 

„M. Le premier plénipotentiaire de l'Autriche ne croit pas pouvoir az- 
corder une foi entière aux informations sur lesquelles se fonde le pre- 
mier plénipotentiaire de la France. Il pense, d’ailleurs, que l’opinion du 
premier plenipotentiaire de la Turquie, mieux placé qu'aucun autre membre 
du Congrès, pour apprécier les véritables besoins et les vœux des popu- 
lations, mérite d’être prise en considération particulière; que, d’autre 
part, les Puissances sont, avant tout, engagées à maintenir les privi- 
lèges des Principautés, et que ce serait y porter une grave atteinte que 
de contraindre les deux provinces à se fondre l’une dans l'autre, puisque, 
au nombre de ces privilèges, se trouve, avant tout, celui de s'adminis- 


trer séparément. 1] ajoute que plus tard, et quand on aura constitué - 


dans les Principautés une institution pouvant être régulièremeut consi- 
dérée comme l’organe légitime des vœux du pays, on pourra, s’il y a 
lieu, procéder à l’union des dex provinces avec une parfaite connais- 
sance de cause. || „M. le baron de Bourqueney répond au premier plé- 
nipoteutiaire de l’Autriche qu’il ne peut partager son appréciation. Les 
bases de la négociation, dit-il, portent que les Principautés conserveront 
leurs privilèges et immunités, et que le Sultan, de concert avec ses al- 
liés, leur accordera ou y confirmera une organisation intérieure conforme 
aux besoins et aux vœux.des populations. Nous avons donc, à Vienne, 
entendu réserver au Sulian et à ses alliés le droit et le soin de se con- 
certer sur les mesures propres à assurer le bonheur de ces peuples, en 
tenant compte de leurs vœux. Or, la France a déposé, aux conférences 
de lan dernier, un acte qui a placé la question sur le terrain de la dib- 
cussion, et il ne s’est élevé nulle part, depuis lors, une manifestation 
tendant à infirmer les renseignements qui nous portent à croire que les 
Moldo-Valaques désirent la réunion des provinces en une seule princi- 
pauté. || ,M. le premier plénipotentiaire de la Sardaigne rappelle, afin 
d'établir que le vœu des populations à cet égard est antérieur aux cir- 
constances actuelles, qu’un article de statut organique a préjugé la ques- 
tion, en déposant dans cet acte le principe de la réunion éventuelle des 
Principautés. || ,Aali-Pacha soutient que l’article cité par M. le comte 
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No. 514. de Cavour ne saurait comporter une semblable interprétation. || „M. le 


1857. 


comte Orloff déclare que les plénipotentiaires de Russie, ayant pu ap- 
précier les besoins et les vœux des deux Principautés, appuient le pro- 
jet de réunion, comme devant aider à la prosperité de ces provinces. |] 
»Sur la déclaration faite par Aali-Pacha que les plénipotentiaires de la 
Turquie ne sont pas autorisés à suivre la discussion sur ce terrain, et 
les plénipotentiaires de l’Autriche étant eux-mêmes sans instructions, la 
question est renvoyée à une autre séance, afin de les mettre à même 
de prendre les ordres de leurs cours“. || Dans la séance du 10 Mars, 
M. Walewski propose et le Congrès adopte que dans le traité de paix 
on poserait seulement les bases principales de l’organisation des Princi- 
pautés roumaines, pour ne pas, d’une part, retarder la conclusion de la 
paix, et de l’autre, pour conclure, ensuite, sur ces bases, une convention 
spéciale détaillée au sujet de la future organisation des Principautés. || 
Une commission a été chargée de rédiger ces bases de la future en- 
tente au sujet des Principautés et elle a présenté le rapport suivant sur 


ses travaux: || „La marche proposée par la commission repose sur 
trois principes: || Conclure la paix sans en subordonner l'instrument 
final à un acte diplomatique resté en suspens. || „Prendre les mesures 
les plus propres à s'assurer du voeu des populations sur des questions 
de principe non encore résolues; || „Respecter les droits de la Puis- 


sance suzeraine, et ne pas laisser de côté ceux des Puissances garantes, en 
établissant la double nécessité d’un acte diplomatique, pour consacrer 
les principes adoptés comme bases de l’organisation de ces Principautés, 
et d’un hatti-cheriff pour en promulguer Papplication. || „Partant de 
ces trois idées, la commission propose Penvoi immédiat à Bucarest de 
délégués qui s’y réuniront à un commissaire ottoman. || ,Des Divans 
ad hoc seraient convoqués sans retard au chef-lieu des deux provinces. 
Ils seraient composés de manière à offrir les garanties d’une véritable 
et sérieuse représentation. || „La commission européenne, prenant en 
considération les voeux exprimés par les Divans, reviserait les statuts 
et règlements en vigueur. Son travail serait transmis au siège actuel 
des conférences. Une convention diplomatique, basée sur ce travail, se- 
rait conclue entre les Puissances contractantes, et un hatti-chériff, con- 
stituant l’organisation définitive, serait promulgué par le Sultan.“ || 
Le Congrès adopte ces propositions et insère dans le traité de paix du 
30 Mars les articles suivants: 

„Art. XXIII. . . Les lois et les statuts aujourd’hui en vigueur se 
ront revisés. Pour établir un complet accord sur cette revision, une 
commission spéciale, sur la composition de laquelle les hautes Puissances 
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contractantes s’entendront se réunira sans délai, à Bucarest, avec un No. 514. 
commissaire de la Sublime Porte. || „Cette commission aura pour tâche 1857. 
de s’enquerir de l’état actuel des Principautés et de proposer les bases 
de leur future organisation.“ 

„Art. XXIV. Le Sultan promet de convoquer immédiatement, dans 
chacune des deux provinces; uh divan ad hoc, composé de manière à 
constituer la représentation 48Pplus exacte des intérêts de toutes les 
classes de la société. Ces divaris seront appelés à exprimer les voeux 
des populations relativement à l’organisation définitive des Principau- 
tés... .“: 

„Art. XXV. Prenant en considération l’opinion émises par les deux 
divans, la commission transmettra sans retard, au siège actuel des con- 
férences, le résultat de son propre travail. | „L'entente finale avec la 
Puissance suzeraine sera consacrée par une convention conclue à Paris 
entre les hautes Parties contractantes,’ et un hatti-cheriff, conforme 
aux stipulations de la convention, constituera définitivement l’organisa- 
tion de ces provinces, placée désormais sous la garantie collective de 
toutes les Puissances signataires“. 

Depuis le 30 Mars jusqu’à aujourd’hui là question relative à l'union des 
Principautés a occupé sans cesse toute l’Euröpe; tous les journaux étran- 
gers s’en occupent; on la discute dans tous les cabinets et dans tous les 
Parlements, on la trouve sur toutes les lèvres. Quelles idées cette question 
ne doit-elle pas provoquer dans notre pays! Quelle multitude d’opinions et 
de travaux! Quel vif intérêt! Quel désir de vivre d’une vie nouvelle éclose 
sur les tombes de nos aïeux! | Cependant, examinons d’abord si cette 
idée de Punion des Principautés est légitime et si nous pouvons nous 
en occuper sans léser des droits quelconques. || Nous est-il permis de 
discuter cette idée de l’union et d’agir en sa faveur, ou ne portons-nous 
par là un préjudice aux droits et aux intérêts de. quelque Puissance é- 
trangère, en nous attirant de nouveaux malheurs au lieu de travailler 
à notre bien? || Nous pouvons ‘être sûrs qu’il nous est permis de 
la discuter. Les Puissances européennes ont, les premières, ‘proposé et 
discuté l’union des Principautés, et parmi elles il y avait des Puis- 
sances voisines, c’est-à-dire les plus intéressées à la question. La Russie a 
appuyée Punion; l’Autriche l’a laissée à notre choix et à notre décision; 
même la Turquie, notre suzeraine, 'a adhéré à cette dernière opinion. |] 
En effet, la Turquie comme suzeraine des Principautés; ne subira, à la 
suite de Punion, aueun préjudice, ni au point de vue de ses droits sur 
ces pays, ni à celui de ses véritables intérêts. * | D'après les anciens 
traités, ses droits se bornent à recevoit des Principautés un don an- 


www.dacoromanica.ro 


318 


No. 514. nuel (peshkèsh) que l’on appelle maintenant tribut. || Le Congrès 


1857. 


de Paris n’a pas entendu et les Roumains n’ont pas l'intention de de- 
mander la suppression du tribut, à la suite de l’union. En d’autres 
mots: les traités des Principautés assurent aux Roumains le droit d’a- 
voir un gouvernement national, constitué d’après les lois du pays, le droit 
de paix et de guerre, celui de eonclure, des traités et des alliances 
avec toute Puissance étrangère; à plus,.fpxte raison, par conséquent, 
les Principautés bnt le droit de faire une alliance entre elles, c'est-ă- 
dire de s'unir. || Mais, dans différents journaux et écrits, on soulève, 
contre l’union, plusieurs objections. || 1-re objection. Les traités turco- 
roumains s'appellent en turc „hatti-houmayoums“, ce qui veut dire „or- 
donnances impériales“; le Sultan n'a pas donc ,contracté“ avec les 
Roumains, mais il a „ordonné.“ La preuve en est dans le dernier pas- 
sage de ce hatti-houmayoum : „Et nous avons inscrit ce prince raya 
dans la liste de nos autres sujets.“ Ainsi, la Turquie est souveraine dans 
les Principautés roumaines, en vertu de l'appellation et de la forme des 
soi-disant traités; sans le consentement de la Turquie on ne peut rien 
faire dans ces pays, par conséquent on ne saurait faire d'union. || 

Réponse. Quelles que soient appellation et la forme de ces traités, ceux-ci 
disposent que: „Le Sultan s'engage à ne pas se mêler dans les affaires 
intérieures de la Principauté. Le Prince sera élu par le pays, et aura 
le droit de vie et de mort, de paix et de guerre et, comme raya, comme 
inscrit dans la liste des sujets, il ne sera tenu qu’à l’envoi du don an- 
nuel.“ || Est-ce l’appellatlon et la forme, demandons-nous, qu'il faut pren- 
dre en considération, ou bien le sens du traité? Ne connaissons-nous 
pas tous l'habitude des anciens Asiates, surtout à cette époque là, de 
se parer gratuitement detoute sorte de titres pompeux? Ne savons- 
nous pas tous que, même en Europe et dans les temps plus récents, 
Henri VIII, roi d'Angleterre, s’intitulait: „Roi de France“ bien que la 
domination anglaise n’existät plus dans ce pays depuis 80 ans, et , dé- 
fenseur de la religion catholique“, bien qu’il eût quitté cette religion en 
se faisant hérétique. Ensuite le traité appelé „hatti-houmayoum“ n'est que 
Je premier traité conclu avec la Valachie et on sait que, 68 ans plus tard, 
il a été renouvelé par le Sultan Mahomet II, sous la forme d’un vérita- 
ble. traité contrelequel personne ne peut rien objecter. Enfin, le traité 
Moldave de 1513 présente-t-il un point douteux quant à sa rédaction et 
sa forme? Différents traités de toute sorte conclus par les Roumains avec 
différentes Puissances étrangeres ne prouvent-ils pas également, jusqu’à 
l’évidence,. quel’indépendance de ces pays était non seulement garantie 
par leurs traités avec la Turquie, mais encore mise en pratique? || 
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tière liberté, est séparé de la Puissance ottomane et se gouverne 
d'après ses lois, ses us et coutumes,“ est la formule que les Sul- 
tans mettaient en tête des firmans adressés aux Principautes. Cette for- 
mule ne constitue-t-elle pas une preuve éclatante que les Roumains ont 
droit à l'indépendance, que leurs Princes sont souverains de droit et 
que les Sultans ne sont que „Suzerains“ de Valachie et de Moldavie. 
Cela a été même reconnu par le traité de Paris. ||  2-eme objection. 
Les princes se sont revoltés après un certain temps, et la Turquie, ayant 
alors reconquis le pays par les armes, a aboli pour toujours les traités 
conclus avec les Roumains. || Réponse. Malgré tout cela les Princes 
n’ont jamais cessé, jusqu’à présent, de s’intituler, dans .leur offices: „par 
la grâce de Dieu.“ Malgré tout cela, la Turquie, en 1829, dans l’art. 5 
du traité d'Andrinople, a reconnu expressément les anciens traités turco- 
roumains. || 3-eme objection. Tous les traités conclus entre la Turquie 
et la Russie ont perdu leur valenr du moment de la déclaration de la der- 
nière guerre, par conséquant, tout ce qui est dit dans l’art. 5 du traité 
d’Andrinople doit être considéré comme n’ayant plus de valeur. || Re- 
ponse. Pour remplacer les trai:6s turco-russes qui ont perdu leur valeur, les 
Puissances européennes ont conclu le traité de Paris du 30 Mars, qui non- 
seulement confirme nos anciens traités, mais encore reconnaît la souverai- 
neté des Principautés d’une façon incontestable, par l'envoi des commissaires 
chargés de s’enquérir des voeux de la nation relativement à la question de 
l'union des Principautés, par Padmission de ces pays dans le droit des gens 
européen et par leur mise sous la garantie des hautes Puissances contrac- 
tantes; tout cela avec l’assentiment de la Turquie. || 4-eme objection. Le traité 
de Paris ne décide pas l’union des Principautés; il n’en dit même pas un 
mot. || Réponse. Si le traité de Paris avait décidé Punion nous n’aurions plus 
à en parler; mais, en nous basant sur les diseussions du Congrès, con- 
signées dans les Protocoles, nous pouvons dire que le traité de Paris 
a admis la possibilité de l’union des Principautés. C’est précisément ce 
de quoi il s’agit. || Ainsi, au point de vue du droit, la Turquie ne subit 
aucun préjudice par le fait de l’union des Principautés. Mais, peut être, 
ses intérêts sont-ils lésés par là? |] . Nous répondrons plus loin, d’une 
façon détaillée, à cette question. Pour le moment, il suffit d'examiner si 
la Turquie a augmenté sa puissance et sa grandeur, depuis un siècle et 
demi, c’est-à-dire depuis qu’elle s’est avisée de ne pas tenir compte de nos 
droits? Au contraire, ne savons-nous pas que les coups les plus sensibles 
subis par elle de la part de la Russie, lui ont été portés par la voie de 
nos Principautés. Pourquoi les Turcs ont-ils toujours été si faibles de 
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les Roumains? Et la Turquie peut-elle se tromper jusqu’au point de 
croire que, ayant à craindre la haine d'un peuple de 5 millions d’&- 
mes, qui n’oubliera jamais ses droits, elle sera mieux en état qu’au- 
jourd'hui de résister à deux grands Empires qui lui sont hostiles? Mais, 
dira-t-on peut être, si on reconnaît les droits des Roumains, ce sera. 
là un mauvais exemple pour les autres provinces de l’Empire ottoman. S’en- 
suit-il que pour faire taire les mécontents il faut, à tout prix, en aug- 
menter le nombre? Puis, quel mauvais exemple serait-ce pour les autres 
chrétiens de l’Empire ottoman, si la Turquie ne donnait aux Rou- 
mains rien que ce qu’ils possèdent et si elle suivait, avec la jus- 
tice et l'humanité d’un gouvernement éclairé, la même ligne de conduite 
à l’égard de tous ses autres chrétiens ? Elle pourrait même par là met- 
tre fin aux mécontentements qui se manifestent aujourd'hui. N’est-il pas 
évident que de tels conseils n’émanent pas des véritables amis de la 
Turquie? Ceux qui les donnent sont des ennemis de l’Empire ottoman 
qui par des promesses les plus flatteuses et en faisant semblant de prendre 
souci de sa puissance et de sa grandeur, veulent le pousser dans un 
abîme peut-être plus grand que celui duquel l’Europe vient de le ti- 
rer. || Ainsi donc, si, comme nous le voyons, aucune des Puissances 
européennes ne peut s'opposer à l'union des Principautés, si cet acte 
national ne lèse en rien les droits et les intérêts de la Puissance suze- 
raine, si le Congrès de Paris a discuté cette idée et indiqué les 
moyens de la réaliser, si tout le monde la prêche sans cesse, si 
le nouveau gouvernement provisoire est tenu de rester impartial ; 
n’est ce pas une absurdité sans pareille, une contradiction flagrante, 
que de contester aux seuls Roumains le droit de prononcer le mot 
d'union? Le Congrès a décidé que la nouvelle organisation com- 
mencerait par la décision libre des populations. Et celles-ci n'au- 
raient ‘elles pas le droit de choisir ? Il a décidé que l’on pren- 
drait les mesures les plus propres pour connaître les véritables 
voeux de la nation. Et cette nation ne pourrait-elle rien faire pour 
savoir ce dont elle a besoin? Il a décidé encore que le peuple peut 
dire ce’ qu’il pense. Et malgré cela devrait il se taire? On donne 
au peuple la parole et lui, ne se ferait-il pas entendre? Voilà Jes choses 
que l'on ne saurait comprendre, qui sont à l’encontre du bon sens et 
dont Dieu puisse garder même nos ennemis. Non, s’il est illégal de di- 
scuter cette question, malgré le traité du 30 Mars, si ce mot: „d’union des 
Principautés“ ne peut, même à l’heure qu’il, est être prononcé ouver- 
tement et partout, alors il n'y au monde rien de légal, rien de sacré. |! 
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nion, qui ne saurait, naturellement, être acceptée au pied de la lettre, 
notre premier et le plus sacré devoir serait de ne rien faire. Quel 
besoin, disent-ils, avons-nous de nous préparer? Ne sentons-nous pas 
sans cesse nos maux, pouvons-nous les oublier un seul instant? C'est 
très vrai, mais, voyons, si nous ne nous préparons que de cette fa- 
çon, quels vœux exprimerons-nous à MM. les commissaires? Néces- 
sairement, un Roumain de m'importe quel classe sociale, en pensant 
à la situation du pays, n’y trouvera pour la plupart que des maux 
relatifs et personnels. En effet, sans avoir les moyens de nous consulter 
entre nous, sans discuter, comment arriverons-nous à découvrir les maux 
de tous, les vœux généraux? De cette façon, tous les maux que nous pour- 
rions indiquer, ne seraient que l’énumération des souffrances locales d'un 
peuple qui se trouve dans un état anormal. Qui se donnera la peine 
de tâter le pouls de cette nation souffrante depuis longtemps et de 
découvrir la source du mal? Et même si nous laissions ce diagnostic 
aux étrangers, ne serions-nous pas tenus de leur faire l'historique de 
la marche de la maladie, depuis son commencement, leur expliquer les 
crises par lesquelles nous avons passé, les médicaments que nous avons 
pris, les effets que nous en avons ressentis ? Et si nous ne sommes pas 
tenus à tout cela, pourrons-nous nous plaindre que l’on fasse trop peu 
pour nous? Ainsi, au moment si grave pour nous, au lieu de donner 
des preuves puissantes de la maturité d’un peuple qui se relève d’une ` 
maladie séculaire, nous ne ferions que remplir l’air de nos cris, cris 
inarticulés, cris d'enfants qui ne savent pas parler et qui expri- 
ment tout par des pleurs; qui pleurent quand ils ont faim, pleurent 
quand ils ont peur, pleurent quand ils souffrent ou quand ils désirent 
une chose, pleurent à cause de tout mais sans dire pourquoi. || Ce 
serait là une attitude indigne d’hommes mûrs. En un mot, il faut nous 
consulter pour dire quels sont nos souffranceset où en est la source. || 
En refléchissant nous pourrons répondre à ces questions, mais en re- 
flechissant mürement, en mettant de côté nos passions et nos vices, 
dont nous nous défendons tous, mais dont chaeun de nous est atteint 
plus ou moins. Si m&me nous devions nous 6puiseră ce travail civique, 
il me semble que nous ne pourrions en accuser aucun de nous, aucune 
classe de la société. Ni le prince, ni ses boyards, ni les gouvernants, 
ni les négociants n’en peuvent être acusés. Entourés tous par des cir- 
constances dans lesqui!les le mal est inévitable, fatal, nous nous dé- 
battons, chacun de son côté, et voyant des difficultés partout, nous nous 
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les défauts humains que nous pouvons avoir, sur les péchés que chacun 
de nous peut avoir commis; et sont-ils donc si nombreux ceux qui sont 
meilleurs que le pire d’entre nous? {| Examinons donc quelle est la 
source de nos maux. Ces maux ne peuvent nous venir que de nous mêmes 
ou des étrangers, ou bien des deux côtés à la fois. || Admettons que 
la faute soit aux étrangers. Pourquoi n’arr&tons-nous par leur invasion ? 
Parce que nous ne le pouvons pas. Mais quand notre pays sera deux 
fois plus grand, qu’il ne l’est aujourd’hui, nous pourrons faire plus que 
maintenant. Îl ne s’agit pas d'attaquer tel ou tel Empire, mais de remédier 
par la marche naturelle de choses, aux maux dont nous souffrons ac- 
tuellement. || Si ces maux viennent de nous mêmes, qui de nous en 
est coupable? Pourrait-on dire qu’une classe corrompue de la société 
corrompt toute cette société toute entière? Mais ce fait serait insuffi- 
sant. Pourrait-on donc dire que, chez nous, toutes les classes ensemble | 
concourent à cette corruption? C'est plus probable. S'il en est ainsi et si 
nous voulons enrayer le mal, nous ne devons pas rechercher la part de 
responsabilité que porte, devant le pays, chacune des classes de la société. 
Ce ne serait pas là un bon commencement pour amener l’entente; ce ne 
serait qu’envenimer le mal au lieu de le guérir. Le meilleur moyen serait 
de rechercher comment nous pourrions corriger les mœurs et les usages 
locaux qui nous ont écartés de la bonne voie. Mais pour modifier les 
mœurs et les usages locaux il faut changer de milieu, il faut modifier 
le pays, en l’agrandissant. Nous aurons alors une autre distribution 
des districts, des arrondissement, des communes, tout un autre ordre. 
d'administration et par conséquent d’autres mœurs et d’autres usages. 
En effet, qu'a fait Auguste pour modifier les mœurs républicaines des 
Romains, si ce n'est qu'il a change les circonscriptions administra- 
tives? Les Roumains feraient dix fois plus par l’nnion des Princi- 
pautés. |! Donc, comment guérirons-nous le mal dont nous souf- 
frons? || S'il vient du dehors, par l'union des Principautés. || S'il 
vient de l’intérieur, par Punion des Principautés. || S’il vient de ces 
deux côtés, par l’union de Principautés. || Mais arrivons à le- 
xamen plus détaillé des avantages de Punion. Nous pouvons les entre- 
voir maintenant déjà, bien que nous ne puissons les apprécier dans 
toute leur étendue. || Ces avantages se trouvent entre eux dans un 
rapport si intime qu’ils ne peuvent exister les uns sans les autres. 
Pour pouvoir donc en parler nous allons les diviser en avantages matériels 
et moraux, en intérieurs et extérieurs. Nous trouverons ainsi que: || 

1. L'union est salutaire pour la propriété foncière. || ‘2. l'union fait 
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donne à l’armée sa véritable importance. {| 5. L'union relève le 189°. 
clergé à sa véritable dignité. || 6. L'union améliore le sort des fonc- 


tionnaires. || Expliquons-nous comment. || Par l'union, la propriété foncière 
est sauvée de toute inondation étrangère, car elle trouve une protection 
réelle, dans la force du gouvernement. Au contraire, la protection étran- 
gère pourrait amener, sur nos propriétaires, le déluge pareil à celui qui 
s’est abattu, en 1846, sur les propriétaires polonais en Galice. On a pu 
apercevoir, dans plusieurs partie du pays, certains indices d’une propagande 
dans ce sens. La tentative russe au sujet des mines, sous le gouvernement 
du prince Bibesco, tentative dont le but n’était rien moins que de laisser nos 
propriétés rurales à la merci des étrangers, est trop récente pour qu’on 
ait pu l'oublier. Mais, à quoi bon rechercher, dans le passé, des preuves 
de ce que nous avançons? Il suffit de regarder ce qui se passe sous 
nos yeux. Quel était le but d’une banque que l’on a récemment tenté de 
fonder avec des capitaux étrangers, avec une administration à elle, même 
avec une sorte de pouvoir judiciaire? Le but en était très simple 
et évident: de dépouiller les Roumains de leurs propriétés foncières, de 
cette seule force qui leur’ soit encore restée. Cette tentative heureu- 
sement n'a pas réussi jusqu’à présent, mais sommes-nous certains qu’elle 
ne réusira pas sous une autre forme? Pourquoi l’’étranger se soucierai- 
t-il du sort de nos propriétaires? Il n’a besoin que du nombre, de la 
foule. Ce ne sont donc pas des Roumains qui menacent la propriété, 
comme les adversaires de Punion Finsinuent pour introduire entre nous 
la discorde; tout au contraire, les Roumains reconnaissent que les pro- 
priétaires fonciers sont la classe la plus éclairée, qu’ils sont l’œil et l’âme 
de la nation; celle-ci serait perdue si cette partie la plus vitale de son 
corps venait à disparaître. Les Roumains consolideront donc la pro- 
priété foncière par la réunion des deux pays sous un seul gouverne- 
ment fort. En outre, les économies réalisées par suite de la formation 
d'un seul gouvernement au lieu de deux, l’ouverture de toutes les sour- 
ces du crédit qui sera le résultat de la stabilité de ce gouvernement, 
la réunion des capitaux des deux pays, tout cela facilitera la fondation 
d'un banque nationale qui procurera, aux propriétaires fonciers trop en- 
detiâs, des moyens de se tirer d'affaire. Ce serait d’autant plus facile, 
que le nouvel état de choses présentant des garanties de stabilité la pro- 
priété foncière s’élèvera à une valeur que l'on ne saurait imaginer! Quel 
essor notre propriété n’a-t-elle pas pris, depuis quelques années, rien 
qu’à cause de la stabilité apparente du gouvernement. Ajoutons que nos 
propriétés rurales n’ont été cultivées que superficiellement; que la fai- 
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richesses cachées dans le sol de plusieurs de nos propriétés; que, de 
plus, nous nous sommes contentés, jusqu’à présent, des moyens de cul- 
ture tout à fait simples, sans y appliquer aucun des procédés indiqués 
par la science; que, faute de voies de communication, plusieurs propriétés 
n’ont aucune valeur; en faisant l’ensemble de toutes ces considérations, 
nous ne nous donnons encore qu’une faible idée des avantages que les pro 
priétés foncières tireront de l’union des Principautés. Il ne faut pas, non 
plus, perdre de vue qu'en se rapprochant de nos frères d’audelà de Milcov, 
qui sont plus avancés dans la culture agricole, nos propriétaires appren- 
dront à mieux cultiver leurs terres et reconnaitront que, les abandonner 
aux mains des étrangers et des valets c’est gaspiller la véritable force de 
la propriété, en particulier, et celle du pays, en général. || L’union ré- 
veille et ressuscite l’industrie, qui comprend: l’agriculture, le commerce et 
les métiers. Elle réveille et ressuscite l’agriculture, car un gouvernement fort 
protègera les paysans contre les abus et les procès si fréquents et presque 
sans fin, qui détournent le cultivateur de son travail et lni font perdre du 
temps précieux; car la stabilité du pouvoir encourage les grands établisse- 
ments agricoles et facilite, à cette branche de l’industrie, l'emploi des mo- 
yens scientifiques, lui procure des instruments plus perfectionnés, des sé- 
mences de meilleure qualité et du bétail de meillenr race, constitue pour Pa- 
griculteur un stimulant en lui assurant la jouissance paisible et sans crain- 
te du produit de son travail. L’union réveille et ressuscite le commerce 
et les métiers, car elle encourage les grandes entreprises qui, pour se déve- 
lopper, ont besoin de temps et de stabilité; car elle protège ces branches 
de l'industrie dans toutes les difficultés qu’elles pourraient avoir dans leurs 
rapports avec des étrangers, car elle leur ouvre des voies de communica- 
tion qui sont la condition essentielle de leur développement; car elle élargit 
leur sphère d’action, leur procure de nouvelles sources de richesses, comme 
les mines etc; car elle leur facilite les bienfaits de l'instruction dont ils 
ont besoin. || L’union favorise Pinstruction dont les avantages matériels 
sont sans bornes. En effet, la science a augmenté cent fois, si ce n est pas: 
mille fois, la force productive de l’homme; un agriculteur qui se sert 
des moyens scientifiques centuple le produit d’un héctare de terrain; 
grâce à la science on franchit les distances avec une vitesse extraor- 
dinaire; les inventions scientifiques, mettent le négociant en état de 
connaître instantanément le mouvement des places de commerce avec les- 
quelles il est en relations. Il est inutile d’énumérer tous les avantages ma- 
tériels procurés par la science; il suffit d’indiquer quel. abime se creuse 
un pays privé des lumières de l'instruction. Dans un pays où on n’a pas 
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mande plus de temps que dans les pays qui se servent des moyens scientifi- 1857. 
ques; en produisant plus laborieusement, on vend plus cher; il s’ensuit que 
l’on cherche à acheter chez ceux qui produisent et vendent à meilleur mar- 
ché et on achète à l'étranger; le pays, achetant plus qu’il ne vend, tombe 
dans la misère, dans la faiblesse et va droit à sa perte. Mais comment 
pouvons nous profiter de ces avantages de la science, sans réaliser l’union 
des deux Principautés ? Sans l’union, nous ne pouvons pas avoir de gouver- 
nement fort et stable, par conséquent l’instruction ne peut faire aucun pro- 
grès. En vingt ans seulement, on a quatre fois changé le système d’instruc- 
tion. Nous avons vu les hommes les plus désireux de reléver l’instruction 
de notre pays ne pas oser élaborer et publier les ouvrages didactiques les 
plus nécessaires, car ces ouvrages, acceptés par le système d’aujourd’hui, 
peuvent être rejetés par celui de demain. Nous avons vu, pendant vingt ans, 
l'instruction chassée des locaux qui lui étaient affectés et nous nous croyions 
heureux si nos écoles se présentent comme des asiles destinés à des êtres 
humains et non comme des étables à bestiaux. Ainsi, sous notre gouver- 
nement faible, l'instruction, même sion avait des moyens de la répandre, ne 
saurait prospérer, à cause de l’instabilité. Que devons-nous en dire, si nous 
ajoutons que les moyens manquent également? Les deux cent mille Saxons 
ont plusieurs gymnases florissants, tandis que les 5 millions de Roumains 
possèdent à peine deux gymnases misérables. Et pouvons nous même penser 
à avoir une Université, des écoles spéciales pour toutes les branches de Pin- 
dustrie? Tout cela ne peut se faire que par les forces réunies des deux Prin- 
cipautés. Mais, ce qui est plus important c’est que les idées partagent le sort 
du commerce: les livres, comme articles de commerce, se produisent d’autant 
plus facilement qu’ils ont des débouchés plus larges; or, dans notre état de 
séparation, les livres, surtout didactiques, ne pénètrent que très difficilement 
d’une Principauté dans l’autre. D’autre part, quand plusieurs idées se ren- 
contrent et se réunissent, elles donnent un meilleur résultat; il en est comme 
des petits capitaux qui, réunis dans un seul grand capital, donnent un plus 
grand revenu que s’ils étaient employés séparément. || L’union donne à 
l’armée sa véritable importance. Quelle est, dans notre pays, la mission 
de l’armée ? Nous trouvons la réponse à cette question dans un pas- 
sage de la formule du serment prêté par le soldat: „Pour le Prince et 
pour le Pays“. Mais le pays n’a-t-il pas été foulé aux pieds, trahi, assas- 
sine, malgré l’armée, comme s’il n’en avait pas? N'est-ce pas une 
véritable humiliation pour l’armée que de prêter un serment qu’elle ne 
remplit jamais? N'est-ce pas introduire la démoralisation de l’armée 
destinée à maintenir, dans la société, la morale et l’ordre. Nous ne 
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No. 514. pouvons pas la lui attribuer; au contraire, nous sommes persuadés 
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de sa vaillance et de son courage; elle n’a pas eu d’occasion de don- 
ner des preuves de ce dont elle serait capable si on la mettait sur 
un pied convenable. On pourrait lé faire par l’union des Princi- 
pautés; d’une part, le chiffre de l’armée serait alors augmenté, de 
sorte qu’elle pât remplir le serment qu’elle prête; d’autre part, on au- 
rait des moyens pour la maintenir sur un pied convenable. Puis, 
l'augmentation. du chiffre de l’armée ferait de la profession militaire une 
véritable carrière, ce qu’elle n’est pas maintenant, car, dans l’état actuel 
des choses, peu de militaires peuvent arriver au grade de capitaine 
et cela à un âge trop avancé, quand ils ne sont plus en état de 
jouir de leur position. || L’union relève le clergé à sa véritable di- 
gnité, car elle lui procure des moyens d'instruction, indispensable 
pour répandre la sainte parole; car elle supprime la nécessité dans 
laquelle se trouvent plusieurs membres du clergé de s’abaisser à men- 
dier, chez leurs ouailles, leur pain quotidien et celui de leurs en- 
fants. La moralité de ce corps se relève, la foi se consolide, les fidèles 
trouvent dans leurs pasteurs les véritables ministres de Dieu. Quant aux 
avantages pour les intérêts plus eleves de l'Eglise, les chefs du clergé sau- 
ront, eux-mêmes, les apprécier. || L’union améliore le sort de tous les 
fonctionnaires publics. S’il y a, dans notre pays, un état malheureux, 
c’est celui de fonctionnaires publics, malgré toute apparence de bonheur, 
malgré tout l’apparat dont le gouvernement l'entoure. Qui souffre le 
plus de l'instabilité gouvernementale? Ce sont les fonctionnaires. Qui a 
a le plus à craindre à chaque changement ou modification du gouver- 
nement? Encore les fonctionnaires. Qui subit les plus grandes humilia- 
tions, de la part des étrangers, à cause de la faiblesse du gou- 
vernement ? Toujours les fonctionaires. Leur situation est la plus 
exposée à toutes les surprises et à toutes les désillusions. Qui donc 
est plus intéressé si ce n’est le fonctionnaire, à la stabilité du gou- 
vernement laquelle sera réalisée par l’union des Principautés ? En outre, 
aucune classe de citoyens n’est plus menacée que celle des fonction- 
naires dans le cas où, à la suite de la désunion, nous tomberions 
entre les mains d’une Puissance étrangère. Le propriétaire aurait, pour 
ce cas, un refuge dans sa propriété; l'industriel peut avoir recours à 
son industrie; mais le fonctionnaire public que fera-t-il? Il aura en 
sa: faveur tont au plus sa dignité et sa moralité pour pouvoir lutter avec les 
fonctionaires de la Puissance protectrice. Aux fonctionnaires, appartenant 
à Ja classe éclairée de la société, nous n’avons pas besoin d'indiquer 
les avantages qu’il retireraient du bon marché de tous les articles, des 
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progrès de l'instruction publique et de l’industrie, du relèvement de leur No. 514. 
situation morale, de la régularisation de leur situation matérielle ete. || 1857. 
Nous avons passé en revue toutes les classes de la société et nous n’en 
avons pas trouvé une seule à laquelle union fût préjudiciable; au con- 
traire, elle est avantageuse pour tout le monde. Il faut encore se de- 
mander si tous ces avantages ne pouraient pas être réalisés, dans les 
deux Principautés, sans que elles fussent unies? Nous démontrerons 
que cela est impossible. L'union est un instrument matériel et mo- 
ral des améliorations, et sans elle, il n’y a rien à espérer. || L'union 
guérira les maux quinous rongent moralement et qui nous ruinent 
matériellement. Les étrangers se sont appliqués à pervertir notre âme, 
car un corps sans âme peut être manié comme on le veut; ils se 
sont appliqués à arracher de notre âme tout sentiment de justice, — 
que dis-je de justice qui est une idée abstraite? ils ont voulu éteindre 
chez nous les sentiments les plus naturels notamment celui qui fait 
que tout homme pense à l’avenir même éloigné où vivront ses fils et 
ses petits fils. C’est ainsi qu’ils ont cherché à amener la ruinematé- 
rielle: par la vénalité de la justice ce qui tue l’industrie; par un gaspillage 
irreflechi de lavoir public et privé, ce qui nous prive des moyens de faire 
de grandes et lucratives entreprises; par l'esprit de parti et d’intrigue qui 
en amenant de fréquents changements de gouvernement effraye les capitaux 
pour que ceux-ci ne se montrent pas et ne soient pas employés à l'avan- 
tage des particuliers et du public; par l'abandon complet de la science qui 
seule est capable de féconder l’industrie. La nécessité de remédier à ce mal 
est ressentie par tout le monde, même par ceux qui en profitent. Mais, 
pour atteindre ce but, il ne suffit pas d'améliorer les lois : l'expérience du 
passé prouve jusque à l’évidence que la mauvaise volonté de l’homme sait 
éluder les meilleures lois. Il faut donc trouver un moyen puissant qui 
rende possible les améliorations, et ce moyen ne saurait être autre que 
Punion; elle guérit ou amoindrit tous les grands maux intérieurs et 
extérieurs. Par cette grande transformation nous renaissons pleins d’a- 
venir. Voilà pourquoi Punion constitue l'instrument matériel de toutes 
les améliorations. || L’union constitue aussi. un moyen moral pour 
introduire toutes les améliorations exigées par notre état actuel; car, 
pour réaliser ces améliorations, il faut que nous modifions les coutumes 
et usages invétérés et que nous déracinions les préjugés. Mais, on 
ne peut se débarrasser des habitudes du passé que par un puissant 
élan des âmes vers un avenir plus hereux, par le réveil de toutes les 
forces vitales de la nation. Pour relever notre société, il faut réveil- 
ler en elle le sentiment de la vie nationale. Et comment pourrons 
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No. 514. nous le faire sans réunir toutes les parties séparées de cet orga- 
1857. nisme? A la suite de Punion, nos vieilles habitudes, se trouvant dé- 
placées sur un autre terrain, deviendront plus faibles et disparaîtront. 
La puissance de la nouvelle vie nationale les détruira. En effet, notre 
peuple deviendra un seul organisme vivant, un être qui communique- 
ra à tous ses membres une vie inconnue encore et leur indiquera les 
sacrifices nécessaires pour maintenir cet vie nouvelle. || „Quel fut 
„en France, dit M. Battaillard, l’effet de l’abolissement des provinces 
„et de la division en départements? Quelles réformes aurait-on pu tenter 
„sans cette division? Sans elle, comment aurait-on pu appliquer nota- 
„ment le code civil? D'autre part, il est évident que ni ce code, ui 
d’autres réformes, ni même la division en départements n'auraient été 
„possibles sans le grand enthousiasme qui les accompagnait, qui a pro- 
„voqus le sacrifice spontané de tous les préjugés locaux et qui a fait 
„de l'unité de la France une arme pour de nouvelles conquêtes. Or, 
„la nouvelle division administrative de la France n’était pas, pour elle, 
„Wune importance aussi grande que l’est, pour les Roumains, l'union 
„de leurs Principautés, union qui doit faire une seule famille des deux 
„membres séparés; qui, en doublant leur territoire, décuple leur vie; 
„qui, en les debarrassant de l'influence étrangère, les garantit contre les 
„frequentes violations de leur territoire.“ Voilà pourquoi l’union est le 
seul moyen moral pour introduire dans nos pays toutes les améliora- 
tions. |} Sans l’union nous ne pouvons espérer aucune réforme: car, 
le maintien de la séparation serait la consécration de toutes les in- 
fluences dissolvantes venues de l'étranger; cela nous prouve les avan- 
tages de Punion au point de vue de l'extérieur. || Ecoutons ce que dit 
à ce sujet M. Bataillard:1 || „Quel était l’objet de la guerre? Quel 
doit être l’objet de la paix? D'arrâter la Russie dans ses projets sécu- 
laires d’envahissement du côté de POrient Pour se rendre compte des 
moyens d'atteindre le but, en ce qui touche les Principautes, il suffit de 
rappeler les moyens que la Russie a employés avec une si prodigieuse 
persévérance pour marcher à l’accomplissement de ses desseins; ils ont 
été de trois sortes:“ || L'auteur après avoir indiqué, en quelques mots, 
deux sortes de moyens, à savoir la propagande religieuse et la diplo- 
matie, arrive à la troisième catégorie et dit: ,Mais ces deux actions 
propagandiste et diplomatique ne suffisent pas encore à expliquer la situa- 


1). Les Principautés de Moldavie et de Valachie devant le Congrès, par Paul 
Bataillard, archiviste-paléographe. Paris, Amyot, 8, rue de la Paix. 1856. p. 6 et ss. 
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tion de la Russie à l'égard de la Turquie, le degré auquel elle est par- No. 514. 
venue à entamer sa puissance et la facilité avec laquelle elle entre de 188. 
plain-pied sur son territoire, chaque fois que sa politique la pousse à 
uue invasion. À ces deux moyens généraux, elle a dû joindre des moyens 
plus particuliers, des plans stratégiques dont le principal objet a été 
réellement de s'assurer le libre accès de la Turquie par les Principautés. 
Ainsi, à mesure que nous pénétrons plus avant dans la question, nous 
voyons l’action de la Russie se resserrer et se concentrer plus spéciale- 
ment sur le pays moldo-valaque. En effet, il importe essentiellement à 
la Russie, dans ses plans d’agression contre la Turquie, de pouvoir mettre 
tout de suite le pied chez son ennemie sans rencontrer aucun obstacle, 
et elle a employé toute son habileté à obtenir ce résultat. Pour lat. 
teindre, l’action de la propagande était insuffisante et presque stérile. La 
propagande russe n’a plus et ne peut plus guère avoir en Moldo-Valachie 
d'action sérieuse. Indépendamment des instincts de race et des aspira- 
tions nouvelles qui entraînent ce pays vers l'Occident, la Russie, à cause 
de son voisinage immédiat, y est trop bien connue maintenant. Sans 
doute, elle se représente toujours, dans ses proclamations et dans les 
traités, comme la bienveillante protectrice des Moldo-Valaques; mais 
depuis que ses cruelles invasions leur ont apporté tant de calamités, et 
depuis qu’elle s’est emparée elle-même d’une portion de ce territoire 
moldo-valaque dont, elle avait garanti l'intégrité, elle ne peut plus, en 
Roumanie, tromper que le petit nombre de ceux quoi ont un intérêt 
solide à se laisser sciemment tromper; et il faudrait que, par un absolu 
déni de justice de la part des puissances occidentales ce peuple fût ré- 
duit aux dernières extrémités, pour que la Russie parvint encore à lé- 
garer.—La Russie ne pouvait donc s’appuyer sur les sympathies des 
Moldo-Valaques pour lui ouvrir le chemin de la Turquie.— Mais préci- 
sément parce que le point d'appui moral lui manquait sur eux, elle 
avait d'autant plus besoin de s’y créer une situation matérielle très-sûre 
et très-forte, et pour cela il lui suffisait de les affaiblir. Ainsi, l’action 
morale devait ici se transformer; elle ne pouvait plus s'appeler propa- 
gande, il importait qu’elle fût positivement désorganisatrice et qu’elle 
operät par tous les dissolvants. Ce qu'il fallait au czar, dans les Prin- 
cipautés, c'était une nation non-seulement sans armées, mais sans armes, 
sans forteresses, sans finances, sans industrie, sans existence politique, 
sans développement intellectuel et moral, en un mot, sans tout ce qui 
donne à un peuple la force et la vie; et c'est à quoi, sous les faux 
semblants d’une protection pleine de zèle pour la prospérité de ce pays, 
elle s'est appliqnée avec son habileté et sa persévérance accoutumées. 
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ces résultats, par la double raison que les manœuvres de la Russie sont 
maintenant percées à jour, et que la nécessité d’écarter toute action et 
toute iufluence de sa part est maintenant un point de départ établi. Mais 
pour ne citer qu'un seul fait, qui garde toute son importance, ne s’est- 
elle pas suffisament démasquée en allant jusqu’à priver les Principautés 
de leur frontière du nord-est, de cette forte ligne du Dniester, qui fai- 
sait leur principale valeur stratégique, et qui devait être le véritable 
rempart de la Turquie, comme celui des Moldo-Valaques eux-mêmes, 
contre ses envahissements? C'est qu’il lui faut, comme nous l’avons dit, 
la certitude d’entrer là librement chaque fois que sa politique le ré- 
clame; sans cela, tout le fruit de ses efforts séculaires est presque a- 
neanti. Outre qu’elle n'aurait pu abuser si longtemps les nations occi- 
dentales sur le rôle de protectrice qu’elle prétendait jouer dans les 
Principautés, si le pays avait pu tourner sa force contre elle; outre ce 
motif, qui perd aujourd’hui de son importance devant l’Europe plus éclairée, 
la Russie en avait bien d’autres; c'était par ses irruptions soudaines 
dans les Principautés qu’elle pesait chaque fois sur les destinées de 
Pempire ottoman, qu’elle intervenait comme médiatrice entre la Porte 
et les peuples chrétiens, et qu’elle maintenait parmi eux son prestige, 
en ruinant moralement l’autorité du sultan; c'était là aussi qu’elle en” 
tretenait sans frais ses armées, les Principautés étant réellement ses 
greniers d'abondance pour chaque campagne. Mais la raison capitale de 
Pimportance que la Russie attachait au libre accès des Principautés, et 
ce qui rend très-vraisemblable l’opinion accréditée que le but prochain de sa 
récente entreprise contre la Turquie était de s'emparer définitivement de 
leur territoire, c'est que pat là elle se mettait en communication di- 
recte et permanente avec les Slaves méridionaux. La Moldo-Valachie, en 
effet, avec ses cinq millions d'habitants de race latine, demeurait la 
seule barrière morale qui la séparât de cette masse de populations qui, 
malgré les efforts de quelques Slaves intelligents, sont toujours prêtes 
à se lever à son appel; et cette barrière morale pouvait toujours, à la 


faveur de quelque circonstance imprévue, comme il avait failli arriver. 


en 1848, se changer pour la Russie en obstacle matériel. Le plus sûr 
était donc pour elle de réduire définitivement ce pays sous sa domina- 
tion. Ainsi, affaiblir les Moldo-Valaques jusqu’à l'impuissance, et fina- 
lement les faire passer sous le joug, tel était le but prochain de sa 
politique en Orient. Les Principautés étaient et sont encore pour elle 
la clef de la Turquie de l’Europe. || La conclusion naturelle de cé qui pré- 
cède, c’est que la Moldo-Valachie, ayant été jusqu'ici le point central 
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de toute la stratégie militaire et diplomatique de la Russie dans ses 
entreprises projetées sur POrient, et en même temps Pobstacle qu’il lui 
importait d’anéantir pour développer sa stratégie propagandiste, c'est ce 
point-là qu’il s’agit de fortifier contre elle. À la place d’une nation af- 
faiblie, appauvrie, démantelée, paralysée dans tous ses éléments de vie 
par le régime que lui ont imposé de concert la Turquie et la Rus- 
sie,—-faire surgir comme par enchantement une nation forte, en la re- 
plaçant dans les conditions nécessaires au développement de ses grandes 
ressources militaires, de ses inépuisables richesses agricoles, et de sa vi- 
talilé nationale si persistante qu’elle a survécu à quinze siècles d’inva- 
sions; créer ainsi une barrière décisive entre la Russie et la Turquie, 
que les tzars ont désignée de longue main pour leur proie, entre cette 
même Rnssie, et les peuples greco-slaves qui sont le levier le plus puis- 
sant dont les tzars disposent pour Paccomplissement de leurs desseins ; 
de cette nation ressuscitée faire une alliée certaine, inaliénable de la 
Turquie, non-seulement contre la Russie, mais contre l’Antriche, dont 
les convoitises suivent ici à la piste celles de la Russie; élever en même 
temps à un degré inconnu l'influence des nations occidentales en Orient; 
donner, par l’exemple de la régénération moldo-valaque, une direction 
nouvelle aux aspirations, impossibles à étouffer, des populations chré- 
tiennes, grecques et slaves, de l’Europe orientale; apporter par la, des 
à présent, à la Turquie, Pautorité morale qui lui manque pour accom- 
plir les réformes si bien intentionnées, mais d’une application si diffi- 
cile, qu’elle cherche à réaliser parmi ses sujets chrétiens: ce serait là 
sans doute une belle solution de la question d'Orient, et cette solution 
est facile, car elle dépend tout entière de la reconstitution de la Moldo- 
Valachie en une nation forte.“ || L’auteur s’applique ensuite à prouver 
que P’Autriche prendra inévitablement la place de la Russie dans les 
Principautés. Nous regrettons de ne pas pouvoir le suivre dans ses déve- 
loppements basés sur les preuves les plus convaincantes et d’être forcés 
à nous limiter à ne citer que le passage suivant pour mieux encore 
expliquer l’idée que nous voulons développer, à savoir la mission des 
Roumains réunis en un seul Etat. || ,Aujourd’hui l’œuvre séculaire 
de la diplomatie russe en Orient est anéantie par l’abrogation des traités 
et l'abolition du protectorat; mais, au même moment, la diplomatie au- 
trichienne prend un rôle non moins important, non moins dangereux, 
et, pour peu que les circonstances s’y prêtent, l'Autriche hérite forcé- 
ment du protectorat des Principautés. Quant à l’action propagandiste 
de la Russie, elle est à peine entamée: que disons-nous ? elle va trouver 
un aliment tout nouveau dans les réformes que, sous l'influence occi- 
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de ses sujets chrétiens, réformes louables, nécessaires, mais bien diffi- 
ciles et mal acceptées. Ainsi on peut dire que la propapande russe garde 
au moins toute sa force; et voilà qu’à côté de cette machine de guerre, 
s’en dresse une autre qui viendra en aide à la première, jusqu’au jour 
où elles se heurteront dans une conflagration géntrale de l'Orient, à sa- 
voir les intérêts allemands. Que reste-t-il donc à opposer à tous ces 
éléments hostiles et désorganisateurs ? Un mur d'airain sur la question 
territoriale! Il n'y a pas d'autre conclusion, d’autre solution possible. || 
Tout est là en effet. Qu'il existe aux confins de la Turquie, en face de 
la Russie et de l’Autriche, un peuple armé qui soit à labri des troubles 
intérieurs et des conflits diplomatiques, et qui ait un intérêt indestruc- 
tible à défendre la Turquie contre ces deux puissances, puisque ces deux 
ennemies naturelles et nécessaires de la Turquie sont de toute nécessité 
les siens: voilà aussitôt la barrière trouvée aux envahissements diplo- 
matiques, propagandistes (orthodoxes ou allemands) et finalement mili- 
taires ou territoriaux. || Le peuple moldo-valaque n'apporte point ici 
de présomptions ridicules, il ne veut faire allusion ni à l’Europe ni à 
lui-même. Il sait très-bien, et nous aussi, —premièrement, qu'il lui faudra 
un peu de temps pour se relever de ses ruines matérielles et morales, 
et secondement, qu’il ne saurait jamais se poser comme une puissance à lut- 
ter contre la Russie ou PAutriche, et encore moins contre toutes deux réu- 
nies. Nous ferons remarquer toutefois qu’une nation de cinq millions d’ämes 
qui se lève tout entière au nom de son indépendance est bien forte, surtout 
lorsqu'elle s'appuie sur des conditions géographiques tres-favorables.“ || 
L'auteur ajoute que, dans ce cas, cette nation doit, sans doute, être ap- 
puyée par la Turquie et par les autres Puissances, soucieuses de Pé- 
quilibre européen. || „Il faut ajouter que cette vérité est ici double- 
ment vraie, attendu qu’il ne s’agit pas seulement de trouver dans la 
Moldo-Valachie un obstacle aux envahissements armés, mais aussi de 
soustraire ce pays aux envahissements moraux, aux intrusions étran- 
gères qui ne se produisent qu’à la faveur de la désorganisation inte- 
rieure. || Ce point établi, voyons si l’union ne doit pas aussi con- 
courir directement à l’objet capital qu'on se propose, qui est de don- 
ner à ce pays les moyens de se défendre lui-même et de couvrir ainsi 
Ja Turquie. Ici les résultats immédiats sont si patents, qu’il suffit de 
les exprimer en quelques lignes. Outre que, sans l'union, nous sommes 
convaincu que chacune des deux Principautes, n’étant rien, n’ayant ni 
esprit public, ni finances, n’aura conséquemment jamais d’armee, tout 
le monde sait que deux forces réunies font beaucoup plus que se dou- 
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bien que pour régner, ce sont là des vérités banales à force d’être pa- 1857. 
tentes. Ainsi la question est résolue en même temps que posée, et nous 
ne pouvons peut-être qu’affaiblir notre thèse en la développant. || 
Entrons pourtant dans quelques explications particulières et locales. Du 
côté de la Russie, pour envisager seulement le danger comme par le 
passé, c’est la Moldavie seule qui offre son flanc et son flanc le plus 
étendu à lPennemi: il faut que cette longue ligne soit gardée, que, sur 
tout son parcours, des forteresses soient occupées, et il faut en outre 
qu’une force mobilisable dans le pays puisse se porter sur chaque point 
menacé, et faire face à l’ennemi, lorsqu'il aura forcé le passage. Est- 
ce la Moldavie toute seule, la moins forte des deux Principautés, qui 
pourra satisfaire à cette double nécessité? Evidemment non; ce que la 
Moldo-Valachie disposant d’un effectif plus que double, qui obérait à 
une seule impulsion, eût pu faire facilement, la Moldavie seule y est 
forcément impuissante.“ || L'auteur, après avoir indiqué les obstacles qui 
empêcheraient les deux Principautés séparées d’unir, au moment du 
danger, leurs efforts pour la défense commune, poursuit ainsi: | „Comme, 
sous le régime de la suzeraineté non définie, les forces militaires de la 
Moldavie et de la Valachie ne pourront prendre aucun développement 
sérieux, ce seront sans doute des Turcs, peut-être des Autrichiens qui 
occuperont les forteresses (situation bien commode pour l'Autriche, si 
c’est elle qui veut entrer en campagne contre les Principautés et con- 
tre la Porte), et comme cette double occupation sera une autre cause 
de mécontentement et d’irritation extrême dans le pays, à joindre à 
toutes celles que la continuation du régime de suzeraineté abusive aura 
apportées, les moments de crise en face de Pennemi seront ceux où la 
Turquie redoutera le plus, à tort ou à raison, l’armement des Rou- 
mains: loin de faire alors appel à leurs sympathies, elle ne pensera 


qu'à étouffer leur réveil.“ || l’auteur démontre ensuite de qu’elle im- 
portance il était de rendre aux Roumains toute la Bessarabie et conclut 
cette discussion ainsi: || „La ligne du Dniester était d’autant plus 


importante pour les Principautés qu’elle permettait aux puissances ma- 
ritimes de se porter, dès la première alerte, sur Akerman, point capi- 
tal, le fleuve pouvant être facilement remonté jusque-là par les navires 
de guerre. Avec Bender et Chotym, il était aisé, d’autre part, à de 
troupes de terre peu nombreuses, de rendre le passage du Dniester 
trăs-difficile et très-périlleux pour une armée russe. || Mais l’insis- 
tance même que le ezar apportait ici aurait dû ouvrir les yeux aux 
puissances occidentales, et leur montrer que Parrangement proposé vient 
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sistance considérable à la Moldo-Valachie. Comment donc l’Autriche, 
qui connaisait si bien le fort et le faible de tous ces points, a-t-elle 
induit ces puissances en une pareille faute? C'est que, par le nonvel 
arrangement, l’Autriche a tout ce qu’elle veut, tout ce qui lui importe 
quant à présent, à savoir, la liberté des bouches du Danube, ce qui 
équivaut, dans sa pensée, à la faculté de convertir ce fleuve en fleuve 
tout à fait allemand. Du moment, en effet, que les Russes n’occupent 
plus ses embouchures, qu’ils ont presque toutes obstruées à dessein, il 
est d’abord évident que la suprématie de la navigation sur ce grand 
fleuve est assurée à l’Autriche, et qu’il lui appartiendra, plus qu’à tous 
autres, de faire les grands travaux nécessaires pour en dégager les pas- 
ses. Ce n'est certes pas nous qui nous plaindrons d'une amélioration 
qui devrait aussi profiter à la Moldo-Valachie, et qui touche aux inté- 
rêts du commerce et de la civilisation en général. Mais les vues de 
l'Autriche ne s'arrêtent pas là; et la preuve qu’elle apporte ici des 
préoccupations toutes particulières, résulte précisément de l’empresse- 
ment qu’elle a mis à adopter un arrangement qui compromet la sûreté 
des Principautés, et qui n'est de toute évidence qu’un compromis en- 
tre les intérêts tout particuliers du czar et les siens. Il ue fant pas 
perdre de vue que l’immense delta formé par les bouches du Danube 
constitue un terrain neutre, qui doit rester tel en partie, d'après les 
traités, et qui l’est de fait entièrement puisqu'il est inhabité. Ce ter- 
rain neutre, les Russes en ont accaparé peu à peu les points à leur 
convenance, et ils y ont fait des établissements. Maintenant il faut 
qu’ils l’évacuent. Mais ce que les Russes ont fait, l’Autriche pourra 
bien le faire à sa place, elle qui, au lieu d’obstruer les passes, se don- 
nera la mission de les dégager: ce sera là pour elle à la fois un point 
de domination commerciale très-important, un point stratégique non 
moins fort, et enfin un point d'appui très-solide pour les colonisations 
qu’elle médite dans les Principautés. Ainsi possédant le cours supérieur 
du fleuve, elle dominera encore la Moldo-Valachie par ses embouchures, 
exerçant sur elle une triple pression commerciale, stratégique et colo- : 
nisatrice. Ce sera assez bien commencer, et l’on conçoit qu'en retour 
de pareils avantages, PAutriche soit coulante avec la Russie sur la 
question de la frontière moldave. || Non-seulement cette dernière ques- 
tion ne touche pas directement l'Autriche, mais elle espère bien trou- 
ver son compte aussi à l’état de désordre et d’instabilité que Pincerti- 
tude de la frontière roumaine du côté de la Russie, et toutes les au- 
tres solutions de la question moldo-valaque, comme elle les entend, 
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doivent entraîner. Sous le régime de la suzeraineté abusive et de la No. 514. 
non-union, il est bien clair que la détestable frontière de la Moldavie 188. 
du côté de la Russie ne saurait être gardée par la Moidavie seule; 
donc, presque Certainement, on y mettra des Turcs, et on y laissera, 
pour un temps au moins, des Autrichiens; voilà donc l’Autriche qui 
tient le pays, non-seulement par tous les côtés, mais par son beau mi- 
heu. Pauvre pays! Nous avons dit ce qu’y seraient seulement les Turcs: 
ceux qui sont un peu au courant de ce qui s’y passe aujourd’hui, sa- 
vent ce qu'y sont les Autrichiens: eh bien! l’une ou l’autre de ces ca- 
lamites ne suffisait pas, il les aura toutes les deux. Mais voilà, ce 
semble, qui ne fait guère les affaires de la Russie, et elle devrait bien 
au moins dévoiler de pareilles menées: Erreur; peut-être cherchera-t- 
elle à les déjouer en quelque point dès maintenant; mais comme, d’une 
part, elle a tout ce qu’elle ‘pouvait obtenir quant à présent, et ce 
qu’elle ne pouvait obtenir que par la complicité de l’Autreihe, à savoir 
Ja possession du Dniester; comme, d'autre part, elle espère bien pro- 
fiter à son heure du résultat des manœuvres de l’Autriche, elle ne les 
dévoilera pas. L’Autriche et la Russiè comptent Pune sur l’autre, et à 
bien juste raison, pour se faire détester dans les Principautés, et elles 
comptent ensemble sur la Turquie pour y remplir, avec moins de clair- 
voyance, le même rôle; elles savent bien que celle des deux qui oc- 
cupe ce pays, si elle n'y reste pas, ouvre la route à l’autre. Chacune 
à son tour espère y assurer sa domination en l'occupant; mais celle 
qui est évincée momentanément prévoit bien que son tour viendra. Eh! 
qui oserait assurer aujourd’hui, si toutes choses se passent comme !’en- 
tend l'Autriche, que la meilleure chance ne soit pas encore à la Russie? 
Les Autrichiens ont déjà réussi dans les Principautés à faire presque 
regretter les Russes; qu'ils y amènent maintenant les Turcs à l’état de 
garnisons permanentes, que la situation désespérée de la Moldo-Valachie 
continue et s'aggrave ; que, par les dispositions du traité européen qui 
„Va, se conclure, tout espoir soit ôté aux Roumains du côté des puis- 
sances occidentales; et que, le moment venu, la Russie se présente, — 
il lui est facile d’entrer, la frontière. reste ouverte, —et dise: „Voilà 
donc le beau résultat de la régénération promise ! On a méconnu mes 
intentions. Moldo-Valaques, n’ai-je pas toujours défendu vos droits et 
vos privilèges? Souvenez-vous que c'est moi qui ai déjà chassé les 
Turcs de vos forteresses: votre condition est bien pire aujourd’hui 
qu’elle n’était alors. Venez à moi, je vous apporte la délivrance!“ Dans 
de si horribles conjonctures, on conçoit, non-seulement Pinertie bien cer- 
taine, mais l’&garement même d’une population qui ne se serait vue dé- 
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encore; et, devant une situation si complexe, après un premier essai 
si coûteux de solution, les puissances occidentales elles-mêmes pour- 
raient bien ne savoir que dire et que faire. || Non, il n’est pas pos- 
sible que les demi-mesures qui prépareraient l’accomplissement de pa- 
reils desseins, prévaillent dans les conseils de l’Europe. Il est trop tard, 
nous le craignons, pour qu’on puisse revenir sur la délimitation de la 
frontière moldave; mais si les Principautés se trouvent par là malheu- 
reusement affaiblies, c'est une raison de plus, si on veut qu’elles aient 
encore de la force, pour les unir. Plus il est évident que la Moldavie 
seule ne peut suffire à la défense de son territoire ouvert, plus il est 
nécessaire de fondre la Valachie avec elle. || Ces deux pays séparés 
ne sont presque rien: réunis ils feraient une nation de plus de cing 
millions d'âmes, qui aussitôt que ses ressources seront développées sous 
une bonne administration, peut entretenir en temps ordinaire une ar- 
mée de quarante à soixante mille hommes suivant les besoins, et qui, 
dans les moments de grand danger, opposerait à l'invasion, s’il le fal- 
lait, plus de cent mille combattants. || On sait d’ailleurs combien les 
Roumains font de bons soldats. Sans parler du temps où ils luttaient 
victorieusement contre les nations les plus guerrières et les plus re- 
doutables de leur voisinage, Hongrois, Polonais et autres; c'est parıni 
les Roumains de son empire que l'Autriche recrute ses meilleures trou- 
pes. Il est à remarquer encore que dans les guerres du commencement 
de ce siècle entre les Turcs et les Russes, alors que les Moldo-Valaques flot- 
taient entre les deux influences contraires, c’est presque toujours du côté où 
s'étaient joints des détachements de troupes roumaines qu’inclinait la vic- 
toire“. || Nous ne pouvons pas, enfin, nous abstenir de citer les paroles sui- 
vantes de M. Bataillard: |, „Nous croyons avoir suffisamment indiqué tous 
les avantages, au point de vue des intérêts moldo-valaques comme au 
point de vue des intérêts européens, de la réunion des deux pays en 
un seul État. Du côté de la suzeraineté (si la suzeraineté est mainte- 
nue), en même temps que cette union est de droit, elle est de garantie 
nécessaire; car, en la refusant, on affaiblit à la fois les Principautés, 
et dans leur droit et dans leur faculté de résistance aux nouveaux em- 
piètements sur le droit; on consacre en réalité leur servitude, ou place, 
pour ainsi dire, l’anéantissement de cette nation sous la garantie de 
‘TEurope. Sans Punion, point de prospérité intérieure, car elle est à la 
fois l'instrument matériel et le ressort moral de toute régénération. Sans 
Pumon, point de force militaire, point de moyens de résistance contre 
les invasions, nulle barrière morale ni matérielle entre la Turquie d’un 
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côté, PAutriche et la Russie de l’autre. Sans l’union, enfin, aucune sta- No. 514. 
bilité possible en Orient; le pays reste le champ ouvert à toutes les 1857- 
ambitions, à toutes les intrigues, à tous les envahissements; et, dans 
cette nation, qui devait être le plus ferme appui de la Turquie, tout ce 
qui reste encore de force se retourne contre elle: un population de cinq 
millions d’âmes de plus ou de moins pour soi ou contre soi, c’est quelque 
chose! || Après une telle accumulation d'arguments européens, faut-il 
faire appel aux intérêts pour ainsi dire personnels de chaque nation? 
Après avoir montré aux peuples de l’Occident les énormes dangers qu’ils 
conjurent en adoptant une politique aussi sensée que généreusse, faut-il 
montrer les avantages positifs qu’ils doivent en retirer? Il est certain 
qu’il ne peut y avoir accroissement de prospérité légitime chez un membre 
de la grande famille humaine, sans que tous en ressentent les bienfaits. 
Les bienfaits seront d'autant plus grands ici, qu’il ne s’agit pas seule- 
ment d’un amoindrissement graduel, mais d'une transformation nouvelle 
et presque subite. La Moldo-Valachie est un sol vierge et qui renferme 
toute sorte de richesses inexploitées, richesses agricoles avant tout, si 
fécondes que, presque sans culture, elles approvisionnent déjà les gre- 
niers de l’Europe, mais richesses industrielles aussi, telles que mines d’or 
et d’autres métaux précieux, grands bois de construction, qui n’attendent 
que des capitaux et des mains expérimentées. Les nations industrielles 
et colonisatrices, comme l’Angleterre et l Allemagne elle-même, trouveront 
là des débouchés nouveaux pour leurs produits et pour l’excedant de 
leur population; d’autres, comme la France et l'Italie, auxquelles appar- 
tient surtout l’influence civilisatrice, rencontreront dans ce pays des sym- 
pathies d'autant plus vives qu’elles sont éveillées et fortifiées par des 
instincts de races: leur esprit, implanté sur ce sol nouveau, rayonnera 
alentour, sur tout l'Orient; et, par cette voie de satisfaction morale, 
elles aboutiront aussi, sans y songer, aux avantages matériels. De tous 
les points de l’Europe, les capitaux seront appelés à féconder une civi- 
lisation naissante: il en faudra beaucoup pour créer des routes, des ca- 
naux, des chemins de fer; et ce sera pour les capitalistes de toutes les 
nations une source de grands profits, en même temps que pour la Moldo- 
Valachie le meilleur gage et le plus puissant instrument de sa prospérité. 
Enfin, chaque nation aussi, car il ne faut pas rapetisser la cause, aura 
le bénéfice de cette bonne pensée, qu’il y avait là une peuple agonisant 
qui demandait la vie,—et auquel la vie a été rendue; qu'il y avait là 
près de cinq millions d'hommes qui ne sont pas positivement serfs, comme 
on le croit généralement, mais qui, sous le poids de tant d'invasions 
et sous l’action combinée de tant de régimes oppressifs et desastreux, 
(Acte şi Documonte III.) 22 
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condition pire que celle du servage,—et que ces cinq millions de mal- 
heureux devront à l’ordre nouveau les bienfaits de la liberté, de la sécu- 
rité, du travail productif et moralisateur, c’est-à dire, avec les joies de 
la patrie délivrée, celle de l’homme libre et de la famille affranchie. || 
Ainsi, Autriche et la Russie n’auront pas, il est vrai, les avantages 
qu’elles réclament et qu’elles prétendent fonder sur la servitude et la 
mort d’un peuple, (pour ne parler que de celui-ci); mais de ce peuple 
libre et vivant sortiront des avantages bien plus précieux, qui profi- 
teront à toutes les nations, et dont ces deux-là auront elles-mêmes leur 
part. Et qui sait même si ce petit peuple, posé d'abord comme barrière 
à leurs convoitises, comme instrument de séparation entre des intérêts 
hostiles, ne sera pas un jour le point de ralliement et le conciliateur 
bienfaisant de tant de passions rivales! Devant l'impossible, les mau- 
vaises pensées s’évanouissent. Ne dit-on pas déjà que, pour occuper les 
loisirs que va lui faire, pour quelque temps au moins, la solution de 
la question d'Orient, le czar médite de grandes réformes dans son em- 
pire? Faites que ces loisirs soient durables; donnez-en de pareils à PAu- 
triche, s’il se peut, et à la Turquie elle-même: tout le monde y ga- 
gnera. Le moment viendra ensuite où, sur cette terre qui fut l’obejt et 
le théâtre de leurs rivalités, ces nations se rencontreront, non plus comme 
en un champ clos, mais comme en un rendez-vous d'alliance. || Il ne 
faut pas perdre de vue, en effet, que de toutes les races du monde, la 
race latine, qui n’est partout qu'une greffe sur d’autres races, est la 
plus sympathique, la seule qui s’accommode plus ou moins du contact 
de toutes les autres. C’est une merveille et un bienfait providentiel qu’un 
membre de cette grande famille latine se trouve aujourd’hui placé aux con- 
fins de l'Orient, entre tant de peuples divers par leurs origines, opposés par 
leurs mœurs et leurs instincts. Quels que soient les démembrements et les 
dislocations qui puissent se produire dans l’Europe orientale, une Moldo- 
Valachie reconstituée sera comme Parche de salut dans ce déluge.“ || Voilà 
brièvement indiqué, les changements qui peuvent être prévus comme ré- 
sultat de la réunion des deux Frincipautes: changements intérieurs et 
extérieurs ; Changements pour toute la nation en général et pour chaque 
classe en particulier; changements, enfin, dont tout Roumain, de n'im- 
porte quelle classe sociale, ne saurait que se féliciter pour lui-même et pour 


Tavenir du pays. Tous ces changements ensemble produiront une grande 


transformation du peuple roumain pour la nouvelle vie à laquelle il est 
appelé. Est-il encore nécessaire de répondre d’une façon détaillée aux 
arguments de la propagande anti-unioniste qui, partie de certains cen- 
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tres, est répandue dans le pays? Elle s’adresse, on ne saurait en dou- No. 154. 
ter, aux craintes et aux préjugés vulgaires d'un peuple qui, jugeant 1867. 
d'après son passé, s'efiraye de toute idée de changement et s’attend tou- 
jours à un malplus grand. Heureusement, cependant, tous ces arguments 
sont vains; le jugement droit du Roumain les appréciera enfin à leur 
valeur et leur donnera la place qu’ils méritent. Car, effrayer le paysan en lui 
disant que l’union amènera l’augmentation du nombre de soldats et d’im- 
pôts, c’est dire à un mineur qu’il ne doit pas désirer être émancipé parce 
que cette émancipation lui donnera des soucis et des peines. Menacer 
le propriétaire, le boyard, de la perte complète ou partielle de ses pri- 
vilèges, effrayer les habitants des villes par la perspective des taxes 
de toute sorte, comme celles sur les fénêtres, sur les cheminées et au- 
tres, — est une chose ridicule; autre causes, autres conséquences; 
devons nous craindre le lézard parce que le serpent nous a mordus. 
Laissons donc ces plaisanteries déplacées et arrivons aux considéra- 
tions sérieuses. || L’union des Principautés ne serait nullement, 
comme on pourrait le croire, un événement inattendu et neuf dans 
les annales roumaines. Au contraire, notre histoire a prévu, depuis 
cinq siècles au moins, cet acte national. Nos aïeux ont pensé à Pu- 
nion et ont travaillé dans ce but plus que nous ne nous l’imaginons 
maintenant. || Sous les coups des invasion barbares du moyen âge, 
l'unité de l'Etat roumain qui datait des temps de l’Empire romain, se brise 
en plusieurs petites principautés, plus ou moins soumises au joug étran- 
ger. Radu Negru, en 1290, ayant chassé les Tartares, réunit le Banat 
septentrional à la Grande-Valachie et s'intitula: „Souverain et maître 
de tout le pays roumain.“ Ce titre, conservé à travers les siècles jus- 
qu'à nos jours, est un témoignage vivant du premier pas vers l'union 
des principautés roumaines. || Soixante ans après Radu Negru, Dragosh 
réunit trois districts, ceux de Läpoushna, de Berlad et de Roman, en 
un seul Etat qui s’étendait des Carpathes et du Sireth jusqu’au Dnies- 
ter. Dragosh s'intitula: ,Souverain et maître de tout le pays mol- 
dave.“ || Ces deux actes d'union marquent, dans l’histoire des Roumains, 
le commencement d'une nouvelle époque, celle où la Dacie sort de 
la barbarie, époque à laquelle l’élément roumain commence à triom- 
pher des barbares, époque à laquelle les effets des invasions commen- 
cent à s’eflacer et la nationalité roumaine à faire des progrès. L’union 
des Roumains qui constitua le signe caractéristique de la nouvelle épo- 
que, la tendance générale d’une nouvelle période historique, décidée et 
commencée par Radu Negru et par Dragosh, sera continuée par leurs 
successeurs. || Depuis lors, en effet, l’union qui est la grande idée d’au- 
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cessantes, Etienne le Grand s’y achemine comme à un but suprême. Plus 
heureux que lui, Michel le Brave établit l'union pour un certain temps. 
Au commencement du siècle dernier, deux autres tentatives, dirigées de 
deux côtés et par deux voies différentes, se rencontrent dans le même 
but de l’union des Principautés. Qui ne connait les rapports du prince 


. Cantémir avec la Russie? Qni ne se rappelle la fin tragique du prince 


Brancoveano et de sa famille. Leur but, à tous les deux, était l'union 
des Principautés. Dans nos temps, après un siècle d'oppression cruelle 
des Phanariotes, le sentiment national s’est reveillé d’abord en 1821. 
Quel en était le but? Le document le plus authentique sur cette é- 
poque—le règlement du prince Tudor Vladimiresco—a disparu, malheu- 
reusement, en 1849: les témoins et les acteurs bien informés de ces évé- 
nements peuvent cependant nous en rapporter les faits. || Les circons- 
tances difficiles ne nous ont pas encore permis de faire un second pas 
de progrès national dans la voie inaugurée par Radu Negru et par Dra- 
gosh: les Principautés n’ont pas encore pu s’unir; c’est avec peine qu’el- 
les se sont maintenues dans le même état, c'est avec peine qu’elles 
ont réussi à conserver leur existence. Mais, laissant de côté les circon- 
stances extérieures qui seules ont empêché l’union, et examinant la 
question du point de vue intérieur, nous ne trouvons, dans toute l’his- 
toire des Principautés, aucun obstacle à leur union: ni dans la langue 
et la religion, ni dans leurs lois et leurs institutions, ni dans les mœurs 
et les usages des habitants des villes et des paysans, ni dans les 
traditions, ni dans les préjugés. Il y a, à tous égards, une plus 
grande différence entre un Français du Nord et un Français du Midi, 
entre un Italien de Padoue et un Italien de Rome qu’entre un Vala- 
que et un Moldave. On objecte encore qu’il y a eu des guerres en- 
tre les deux Principautés; mais ces guerres n’ont été provoquées, pour 
la plupart, que par le désir de l'union et si, parfois, il y en eu 
d’autres, provoquées par des causes vulgaires, peuvent-elles être citées 
comme preuves de l’antipathie de race, du caractère et de Pesprit 
général? Que dirions nous alors des guerres civiles dans d’autres 
Etats européens qui se sont terminées par l’union. || Ainsi, en réalité, 
si les Valaques et les Moldaves se sont fait entre eux des guerres, 
ils se sont battus surtout pour l’union. Nos aïeux ont versé leur 
sang, et ont fait pour Punion des Principautés plus que nous n’a- 
vons à faire. Dans les circonstances actuelles, Punion ne demande pas 
des sacrifices comme autrefois. Il suffit que nous désirions l’amélio- 
ration de notre sort, que nous connaissions notre histoire, que nous 
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nous soumettions à la légalité et à l’ordre, que nous soyons reconnais- 
sants envers les hautes Puissances de la bienveillance qu’elles nous ont 
témoignée. Les Roumains donneront alors la preuve qu’ils méritent 
un meilleur sort; d’un bout à l’autre des deux pays rétentira le cri: 
Union des Principautés. 


No. 515.— Firmanul Turcesc pentru convocarea Diva- 
nelor ad hoc din Principatele Dunărene. (de 
B. Boeresco). Paris. 1857. 


(Le firman Turc pour la convocation des Divans ad hoc dans les Principautés du 
: Danube. Paris. 1857.) 


Le 30 Mars 1856, les grandes Puissances européennes conclu- 
rent un traité de paix par lequel on voulut assurer l'intégrité de 
l'Empire ottoman. Les Puissances occidentales de l'Europe voulurent en 
même temps s'occuper de l’amélioration du sort des chrétiens qui se 
trouvent sous la souveraineté ou sous la suzeraineté du Sultan. Les 
Principautés de Moldavie et de Valachie furent spécialement placées 
sous la garantie des Puissances contractantes. L’objet de cette garantie 
fut les privilèges et immunités dont ces Principautés sont en posses- 
sion (art. 22). Il est évident que tout ce qui tendrait à amoindrir ou 
à violer ces privilèges serait, en vertu de ces articles, empêché immé- 
diatement par les Puissances garantes. || Par quelle étrange contra- 
diction, ces mêmes Puissances, par l’art. 24, ont-elles permis au Sul- 
tan de convoquer, par un firman, des divans ad-hoc qui auront à se 
prononcer sur l’organisation future de ces pays? Si les Puissances oc- 
cidentales avaient mieux connu l’histoire et les traités des Principau- 
tés, si elles s'étaient d’abord informées de leurs coutumes et lois, elles 
n'auraient pas reconnu ce droit au Sultan. La Porte, en effet, n'a com- 
mencé à intervenir dans les affaires administratives de la Moldo-Vala- 
chie que depuis 1826, et par l'intermédiaire de la Russie. Mais, même 
dans cet intervalle de temps, même dans le séned de Balta-Liman, 
la Porte n’a fait que provoquer des réformes et non pas convoquer 
des divans pour les exprimer. Jamais, à aucune époque de l’histoire 
roumaine, on n’a vu la Puissance supérieure dicter et promulguer les 
statuts d’une assemblée roumaine qui serait convoquée par elle. Il a 
fallu l'intervention des Puissances occidentales, de ces mêmes Puissan- 
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gât un droit qu’elle n'a eu ni du temps des Phanariotes ni du temps 
de la protection russe. || Cependant, se sont dit les Roumains, la 
diplomatie a parlé, il faut nous soumettre à la décision suprême. L’Eu- 
rope aurait bien pu nous appeler dans lè Congrès, au moins à titre de 
renseignements; car il est dangereux de régler le sort d’une nation 
sans Pentendre. Si elle l’avait fait, elle n’aurait peut-être pas donné 
ce droit exorbitant à la Turquie, de convoquer des divans et de régler 
leurs statuts; car nous l’aurions éclairée sur les droits et les devoirs 
réciproques qui se trouvent entre nous et la Turquie. Consolons-nous 
seulement, car nous avons l'Angleterre et surlout la France pour nous. 
Le traité de Paris dit que toutes les classes de la société doivent être 
représentées dans le divan. Ces deux Puissances ne souffriront pas que 
cette. représentation ne soit qu’un jeu; elles la rendront sérieuse, effi- 
cace, de manière que tout ce que les Roumains ont de mieux pourrait 
en faire partie. Nous saurons alors sauvegarder notre nationalité, et 
prendre les ‘précautions nécessaires pour rendre impossible, dans la- 
venir, toute violation à nos droits. || Voilà le langage que se sont 
tenu les Roumains. S’ils ont accepté la convocation d’un divan par la 
Turquie, ils Vont fait; 1° parce qu’il est difficile de détruire une clause 
de traité: 20 parce que, par la représentation exacte de toutes les clas- 
ses de la société, ils trouvaient moyen de relever leurs droits politi- 
ques, au moins pour lavenir. Il est donc de l'intérêt des Roumains, 
et même des Puissances occidentales, de ne permettre la convocation 
des divans qu’autant que cette dernière condition peut se réaliser. Or, 
voyons comment on a fait l’applicatiou de l’art. 24 du traité de Paris, 
et si cet article n’a été violé, en fait, comme l’a été l’art, 22, qui met- 
tait sous la sauvergarde européenne les immunités des Principautés. || 
Le firman qui doit convoquer les divans ad hoc vient de paraître. Ce 
firman répond-il aux intentions des Puissances qui ont voulu, dans 
celte circonstance solennelle, que le pays fût réellement consulté? C’est 
ce que nous allons examiner. Observons d’abord que toutes les classes 
de la société y sont censées être représentées, et une grande liberté 
de discussion paraît être permise. Mais si on l’examine sérieusement, 
si on approfondit bien tous ses détails, on est frappé de Pesprit 
de contradiction qui se trouve dans cet acte; toutes ses clauses 
sont détruites ou amoindries dans l'application. En effet: || 1° A- 
vant le règlement organique, les assemblées extraordinaires roumaines 
qui devaient choisir un prince ou apporter des réformes radicales dans 
la constitution du pays, se composaient d’un nombre de députés qui 
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ionnettes russes, les réduisit à 190 pour la Valachie et 130 pour la 1857. 
Moldavie. Le firman turc réduit encore ce nombre à 103 pour la Va- 
lachie, et 90 pour la Moldavie! S’il s'agissait d’un pays où l'éducation 
politique, où surtout les vertus civiques fussent assez bien établies, on 
pourrait dire que ce nombre est suffisant; mais, en Roumanie, où la 
guerre entre les diverses classes est assez animée, où la corruption est 
si facile, où les connaissances sont si peu répandues, réduire le nombre 
d’une assemblée extraordinaire, nous croyons que c’est aller contre le 
but que le Congres s’est proposé. || 2° La division de la nation par 
classes présente au premier coup d’eil un grand avantage: celui de 
voir toute la population en position d'exprimer ses vœux; mais, si elle 
est logique, cela devrait être seulement quant au droit de voter, mais 
non pas quant aux personnes qui doivent représenter chaque classe; 
Que, dans l’ancien régime, on ait imposé à l'électeur l'obligation de 
ne choisir son représentant que dans la classe même dont il fait par- 
tie, g’aurait été la conséquence naturelle de l’inégalité et du privilège. 
Mais les législations modernes ont changé tout cela. Le firman en 
at-il tenu compte? Aucunement. „Chaque classe, dit-il, ne pourra 
choisit ses représentants que dans son propre sein“. Cette disposition 
est d’abord contraire aux anciens usages et coutumes du pays, d’après 
lesquels le droit d'éligibilité était aussi étendu que celui des électeurs. 
Elle présente ensuite un danger qui détruirait même les vœux du traité 
de Paris. Comment, en effet, les paysans sauront-ils défendre leurs 
droits et exprimer leurs désirs ? Il est impossible de trouver eu 
Moldo-Valachie des paysans assez instruits pour figurer dans une as- 
semblée consultative. Le paysan roumain est intelligent, il a surtout 
beaucoup de bon sens; mais comment un homme si naïf et si simple 
saura-t-il quels sont ses droits, quelles sont même les améliorations 
dont il a besoin? De plus, comment pourra-t-il soutenir une lutte par- 
lementaire et résister aux astuces des hommes rusés qui l’entoureront ? 
Si quelques paysans sont assez capables pour figurer dans le divan, 
personne ne s’oppose à leur entrée; mais pourquoi leur ôter la liberté 
de choisir dans n'importe quelle classe un représentant capable de 
mieux défendre leur droit et d'exprimer leurs besoins? Voilà done une 
classe qui, on peut le dire, ne sera qu'imparfaitement représentée, sans 
compter qu'on a illégalement restreint le nombre des éligibles. || 8° 
Dans tous les pays où il existe une loi quelconque d'élection, l’âge de 
l'électeur, est different de celui de l’éligible; car la capacité civile ne 
peut être la même que la capacité politique. En France, l’âge exigé 
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En Roumanie, d’après le règlement oganique même, l’âge civil est de 
25 ans, tandis que l’âge politique est de 30 ans. Par quelles combi- 
naisons incomprehensibles a-t-on identifié ces deux âges dans le fir- 
man, en demandant l’âge de 30 ans, tant pour les électeurs que pour 
les éligibles? Une grande partie de la nation se trouvera ainsi exclue 
du vote; et quelle sera cette partie, sinon celle qui aurait présenté le 
plus de garantie par ses lumières, son intelligence et son absence de 
préjugés locaux? Il n’y a, en effet, que depuis en 1840 que les écoles 
ont pris un certain développement dans les Pincipautés, que la jeu- 
nesse moldo-valaque s’est répandue dans toutes les universités de l’Eu- 
rope pour y puiser les lumières et les vraies connaissances. C'est de- 
puis cette époque surtout qu’une partie de la nation, se mettant ainsi 
en communication avec d’autres nations, a pu se dépouiller des pré- 
jugés invétérés dans ces pays, et a eu l’occasion de comprendre par 
quels moyens on introduirait la civilisation dans la patrie commune; 
et C’est précisément à cette partie qu’on veut interdire même le droit 
d’être électeur! Nous protestons donc contre cette mesure, comme é- 
tant contraire au traité de Paris, attendu que la partie la plus saine 
de la nation se trouve exclue du vote, et comme étant en même temps 
contraire aux lois et usages des Principautés, où l’âge de l’électeur est 
différent de celui de l’éligible. || 4° D’après le firman, les classes 
des petits propriétaires et des paysans envoient chacune un député par 
département, c’est-à-dire chacune 17 représentants pour la Valachie et 
15 pour la Moldavie. La classe des grands propriétaires, au contraire, 
envoie 2 députés par département, c’est-à-dire 34 pour la Valachie et 
80 pour la Moldavie. Dans le projet primitif du firman, les grands 
propriétaires ne devaient avoir que 17 et 15 représentants; mais, en 
revanche, les paysans non propriétaires étaient exclus ; ensuite, on fit 
représenter ces derniers; mais, par Compensation, on doubla le nombre 
des premiers. Mais pourquoi cette faveur? En vertu de quelle propor- 
tion a-t-on fait ce calcul? Est-ce que le nombre des petits propristai- 
res et des paysans n’est pas infiniment plus grand que celui des grands 
propriétaires? Si l’Europe avait seulement besoin de savoir les vœux 
de chaque classe, quelle nécessité y avait-il de doubler le nombre de 
la classe dont nous parlons? Cette nécessité, la voici: ordinairement 
les grands propriétaires sont les grands boyards; si d’autres personnes 
se trouvent être grands propriétaires sans être en même temps grands 
boyards, elles n'auront qu’une chance sur dix pour être nommées dė- 
putés, dès qu’elles se trouveront en présence d’un grand boyard. Les 
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moyens indirects dont celui-ci se trouve en possession fera toujours No. 515. 
prévaloir son élection. On aura formé ainsi un centre compacte de 34 1857. 
députés grands boyards ou au moins grands propriétaires avec les 
principes des grands boyards, qui pourront plus facilement attirer à 
eux une partie des autres représentants et jouer un grand röle dans 
la majorité de l’assemblée, comme nous le verrons plus loin. Nous ré- 
clamons donc contre cette mesure, comme injuste et comme contraire 
à l'esprit du traité, qui a voulu une égalité parfaite dans la représen- 
tation des différentes classes. || 5° Les boyards de première classe 
ont un avantage que ne possède aucune autre classe; ils peuvent se 
présenter comme éligibles partout où ils ont des propriétés, tandis que 
les membres des autres classes ne le peuvent qu’au chef-lieu du dis- 
trict où ils ont leur domicile (voy. art. 2). N'est-ce pas là consacrer 
un privilège que toutes les lois sociales condamnent? Il est évident 
que le but de cette disposition se lie intimement à celui du numéro 
précédent. Toutes les autres classes se trouvent en droit de protester 
contre cette faveur. || 6° Le commerce, l’industrie, les professions li- 
bérales, c’est-à-dire le tiers-état, la partie la plus vitale, la plus intel- 
ligente et la plus impartiale de la nation, ne se trouvera représentée 
que par 28 députés pour la Valachie et 20 pour la Moldavie. Or, nous 
observons d’abord que ce nombre est trop peu considérable, vu lim- 
portance que ces classes ont dans les Principautés, ‘et vu les luttes 
qu’elles auront à soutenir vis-à-vis les grands et les petits propriétai- 
res. Il aurait donc fallu: || 1° Que Bucarest et lasey fussent repré- 
sentées par 6 députés chacune; 2° Les deux autres villes importantes, 
par 4 députés chacune; || 3° Toutes les autres villes, chefs-lieux de 
district, au muins chacune par 2 députés || De plus, on n’aurait pas dû 
faire voter ensemble le commerce, l’industrie et les professions liberales; 
car, par ce moyen, on peut exciter les jalousies de caste; et comme le 
commerce et l’industrie forment la majorité dans le vote, les person- 
nes qui exercent une profession libérale, c’est-à-dire celles qui sont 
les plus instruites, auront peu de chance de se voir nommées mem- 
bres du divan. Il aurait donc fallu réunir le commerce et l'industrie 
et les faire voter à part pour leurs députés, tandis que les professions 
libérales voteraient aussi à part. || De plus, pour les commerçants 
et les industriels, on ne demande qu’une condition de propriété ou de 
patente pour qu’ils puissent devenir éligibles dans la ville où ils ont 
leur domicile. Mais aucune durée mest ‘imposée à leur domicile ou à 
l'exercice de leur métier. Pour les personnes, au contraire, qui exer- 
cent une profession libérales, tels que professeurs, médecins, avocats, 


www.dacoromanica.ro 


346 


No. 515. on demande qu’ils exercent leur profession depuis trois ans dans la 


1857. 


ville où ils résident, pour qu’ils puissent devenir membres du divan. 
Mais pourquoi cette exception ? On aurait certainement compris cette 
mesure si on exigeait la même durée de domicile pour toutes les au- 
tres classes; mais l’imposer seulement à une classe d'hommes, à ceux 
qui, par leurs lumières, pourraient rendre le plus de services à leur 
pays, c'est qu’evidemment on veut ‘augmenter les conditions qui ten- 
draient à les exclure de l’assemblée. Ajoutons que, pour les avocats, 
on demande encore un diplôme régulier. Mais il y a à peine quatre 
ans qu’une faculté de droit a été fondée à Bucarest; or, le nombre 
des avocats avec diplôme national ou étranger est peu considérable, 
même imperceptible dans les capitales; quant aux villes de province, 
il est nul. Cette mesure aura donc pour but d’exclure les avocats des 
villes de province. Il s'ensuit, par conséquent, que si cette clause du 
firman s'exécute telle quelle, le tiers-état, qui est le plus important 
dans les Principautés, se trouvera très-mal représenté dans le divan, 
ce qui serait non seulement injuste, mais contraire à l’esprit du traité 
de Paris. || 70 Les présidents des divans seront de plein droit les 
métropolitains, mais ceux-ci ne seront que présidents honoraires; le 
vice-président, celui qui conduira les débats, sera le vrai président qui 
sera choisi à la majorité des voix. Jusqu'ici rien d’injuste; il est vrai 
que de tout temps le métropolitain a été président de droit d’une as- 
semblée roumaine. Mais pourquoi imposer au divan lobligation de ne 
choisir le vice-président que parmi les boyards de première classe ? 
Sans doute, lintention du Congrès, en provoquant la réunion de ce 
divan, n’a pas ste pour que telle ou telle classe dominât. Cependant 
tout semble fait pour que l’élément boyard ait la prépondérance et la 
majorité. Le rôle d’un président est très-important dans une assem- 
blee: il conduit les débats, il ôte la parole à un orateur, il pent éli- 
miner de la discussion toute question qui lui paraîtrait étrangère à la 
mission du divau. Voilà done les boyards constitués, par Je président, 
arbitres des discussions. Les questions de Punion, du prince étranger, 
etc., pourront ou non être mises sur le tepis, suivant que le president 
les trouvera légales ou illégales. Le but du traité, et de la France sur- 
tout, se trouvera ainsi manqué; le caprice des boyards fera loi dans 
Passemblée roumaine. Il est done du devoir des Roumains de protes- 
ter contre cette mesure, comme illogique et comme contraire à les- 
prit du traité de Paris. || Tels sont les vices que nous avons cru de- 
voir signaler dans le firman. Il est facile de juger, d’après ses dispo- 
sitions, quelle sera la majorité. 
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Pour la Valachie. Pour la Moldavie. 
34 30 grands propriétaires. 
17 15 petits propriétaires. 
12 10 députés du clergé. 
63 55 


Ainsi, 63 députés pour la Valachie, 55 pour la Moldabie, voilà la 
majorité des divans. Il n'est pas difficile de comprendre que les grands 
et les petits propriétaires formeront un seul parti, car il y a entre eux 
communauté d’idees et d'intérêts; les uns et les autres speculent sur 
le paysan. A moins d'un patriotisme comme celui qui éclata dans la 
nuit mémorable du 4 août, ils consentiront difficilement au sacrifice 
de leurs privilèges et de leurs avantages pécuniaires. || Quant aux 
représentants du clergé, comment douter de leurs sentiments? Les mé- 
tropolitains et les évêques sont, dans le clergé, des grands boyards; ils 
feront par conséquent cause commune avec ceux-ti. Les représentants 
des monastères et des prêtres subiront l’influence des évêques, car on 
connaît dans la hiérarchie ecclésiastique les principes de respect et de 
soumission qui doivent attacher les inférieurs aux supérieurs. Jamais 
un simple prêtre ne voudra se trouver en opposition avec son évêque. || 
Il ne reste done qu’une minorité composée de représentants des villes 
et de paysans corvâables. Elle sera pour la Valachie de 40 députés, 
pour la Moldavie de 35. Quand même nous supposerions que cette mi- 
norité restät intacte et qu'aucun de ses membres ne passât dans lau- 
tre camp, on comprend qu’elle sera trop faible pour lutter contre les 
forces réunies de la majorité. || 8° Enfin, le ton hautain et mena- 
gant par lequel finit le firman, et qui recommande aux Roumains le 
respect des droits souverains du Sultan, est peu digne d’un acte officiel 
et peu en harmonie avec l’autonomie des Principautés et le texte du 
traité de Paris. || Après avoir examiné la composition des divans, 
passons maintenant au mode de délibération. || Toutes les classes 
formeront des comités qui délibéreront et exposeront séparément leurs 
vœux. Rien de mieux; par ce moyen les propositions de chaque classe 
ne se trouveront pas soumises à la décision de la majorité de l’assem- 
blée; l’action sera ainsi plus libre et moins longue. Observons seule- 
ment que, pour les paysans, ce système n'est pas aussi avantageux. 
Abandonnés à leur propre force et jetés seuls etisolés au milieu d’une 
assemblée, comment sauront-ils exprimer leurs besoins, formuler leurs 
vœux, étudier quelle est la cause de leur misère et quels sont les re- 
mèdes à y opposer? Dans leur vie de souffrance, ils n'ont senti que 
les effets; comment en sauront-ils trouver les causes et surtout les 
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si du moins parmi eux il avait pu se trouver quelques hommes plus 
instruits, cet inconvénient aurait disparu. Mais, avec l’ensemble du sys- 
teme de Ja représentation, il restera tout entier. || D’un autre côté, 
les propositions de chaque comité seront discutées en assemblée géné- 
rale. Cette mesure présente les plus grands inconvénients et inconsé- 
quences. En effet, ces discussions auront pour résultat, en premier lieu, 
une longueur indéfinie, un temps précieux sera perdu dans des dispu- 
tes vaines et animées; en second lieu, elles mettront toutes les classes 
en guerre les unes contre les autres, car, des intérêts opposés se trou- 
vant entre elles, chacune refusera les propositions de l’autre. De Jà des 
inimitiés, des vengeances, et enfin l’oubli de toute question générale 
qui intéresse tant la nation. De plus, à quoi servent ces discussions 
générales? Si chacun des comités peut communiquer directement lex- 
pression de ses vœux aux commissaires des Puissances garantes, à quoi 
bon cette double discussion? || Quant aux questions qui intéressent 
toutes les classes en même temps, comme celles relatives aux droits 
politiques du pays, celles de l’union, du prince étranger, de l’hérédité 
dans la famille gouvernementale, etc., où seront-elles posées? Le fir- 
man n’en dit rien. Mais, comme d’un autre côté, il ne fait aucune ex- 
clusion, il est clair qu'on pourrait aborder toute question qui ne se- 
rait pas contraire à la suzeraineté bien comprise. Or, ces questions gé- 
nérales seront discutées dans l’assemblée générale, et ce sont les seu- 
les qui devraient l’être; mais seront-elles, par cela même, soumises à 
Parbitraire de la majorité? D'après le firman, on serait porté à répon- 
dre oui; mais on pourrait aussi soutenir le contraire. En effet, comme 
le caractère des divans n’est que consultatif, quel inconvénient y aura- 
til que la minorité puisse présenter aux commissaires des vœux d’in- 
térêt général, avec les observations de la majorité? Les commissaires 
et les conférences de Paris auront ultérieurement â examiner si on 
doit ou non admettre la réalisation de ces vœux; mais, en tout cas, 
on doit au moins en avoir Connaissance. Les avantages de cette me- 
sure seraient très-considérables. || Après avoir ainsi examiné les dis- 
positions de ce firman, demandons-nous s’il y a encore moyen d’obvier 
à ses defauts? Nous le croyons ; comme il n'est pas encore promul- 
gué dans les Principautés, chaque gouvernement des Puissances garan- 
tes a le temps de faire changer les dispositions qui présentent les 
dangers réels que nous avons indiqués. Quand même il serait promul- 
gué, les commissaires n’ont-ils pas le droit aussi de faire changer tou- 
tes les clauses qu’ils trouveront défectueuses en pratique? Le commis- 
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saire anglais n’a-t-il signé le firman que sous toute réserve de ses 
droits d'observations ultérieures? Les autres commissaires n'exerceront- 
ils pas le même droit? S'ils ne veulent entreprendre ces changements 
de leur propre mouvement, ils le devront au moins sur l'initiative que 
prendront les Roumains à cet égard. || Il est en effet du devoir de 
tout Roumain sensé et de bonne volonté de protester auprès des com- 
missaires contre les inconvénients du firman. Il n'y a pas un Roumain, 
qui, à la lecture de ce firman, ne sente ses droits violés et la justice 
méprisée. C'est à tort qu'un journal qui s’imprime à Bruxelles, ,l’Etoile 
du Danube“, disait le contraire. Aussi a-t-il reçu un démenti collectif 
de la part de tous les Moldo-Valaques qui se trouvent à Paris. || 

Nous parlons de protestations, en cas où le bruit qui court, que 10,000 
Turcs occuperont les Principautés, ne se réalise pas: autrement les 
Roumains, ne doivent prendre aucune part à un divan entouré de ba- 
ionettes étrangères. Dans ce cas, ils ne devraient pas seulement pro- 
tester, mais s'abstenir d'aller aux élections. || Mais il n’en sera pas 
ainsi, nous l’espérons. Les Puissances libérales qui garantissent les 
Roumains ne voudront pas leur imposer des réformes sous la force des 
armées turques, comme la Russie l’a fait en 1830, sous celle de ses 
armées. De plus, après la note du „Moniteur“, du 5 Février, il est per- 
mis aux Roumains d’espérer une plus grande liberté d'action. || Ils 
doivent done, dès l’entrée des commissaires, exposer et formuler les 
inconvénients de pratique et de droit que présente le firman. Les com- 
merçants, la jeunesse, les boyards mêmes, que tous demandent séparé- 
ment les modifications requises. Si les comités électoraux se réunis- 
sent, qu’ils s'abstiennent de toute élection et qu’ils dressent d’abord 
leur acte de protestation contre les dispositions du firman; qu’ils dé- 
clarent qu'on ne procédera aux élections qu’autant qu’on leur fera jus- 
tice. L'Europe et les commissaires sauront apprécier une pareille éner- 
gie, et on ne restera pas sourd à des demandes si légitimes. Les sen- 
timents de Empereur des Français à l'égard des Roumains sont aujour- 
d’hui connus de tout le monde, et il ne souffrira certainement pas 
qu’on ne tienne aucun compte des réclamations et des droits d'un peu- 
ple entier. || Nous croyons done qu’au préalable, les Roumains de- 
vront formuler, dans les assemblées préparatoires, les modifications sui- 
vantes aux clauses du firman, qui sont contraires à leurs traités et à 
l'esprit du traité de Paris, et qui présentent en même temps de gra- 
ves inconvénients pratiques. || Ces modifications sont: || 1° Le nom- 
bre des représentants doit être modifié par l’augmentation qui se fera 
dans le nombre de députés des villes. || 2° Les paysans corvéables 


www.dacoromanica.ro 


No. 515. 
1857. 


350 


No. 515. choisiront leurs représentants dans leur sein ou partout ailleurs. || 


1857. 


80 L’äge des électeurs sera de 25 ans, celui des éligibles de 30 ans. || 
49 Les grands propriétaires enverront un député par district comme 
les autres classes, ou au moins une autre proportion doit être obser- 
tée pour toutes les classes. || 40 Les grands boyards ne se présen- 
veront comme éligibles que là où ils ont leur domicile, ou s'ils peu- 
vent se présenter partout où ils ont des propriétés, le même avantage 
doit être observé pour les autres propriétaires. || 5° Les commer- 
çants et industriels d'un côté, les hommes exerçant une profession li- 
bérale d’un autre côté, doivent choisir séparément leurs députés, au 
moins pour les capitales et les deux autres grandes villes. '| 6° On 
ne doit point exiger que les personnes qui exercent une profession li- 
bérale laient fait depuis trois ans dans la ville où elles résident. Il 
leur suffira d'un simple domicile; de même, on ne doit point exiger 
des avocats un diplôme. L'exercice de leur profession, depuis un cer- 
tain nombre d'années, équivaudra å un diplôme. || 7° Le vice-prési- 
dent du divan sera choisi parmi tous les membres qui le composent. || 
89 Chaque classe, réunie en comité, exposera séparément ses vœux, 
sans les faire passer par les discussions de l’assemblée générale. Il n'y 
a que les questions d'un intérêt commun qui seront délibérées en as. 
semblée générale. || 9 La dernière partie du firman doit disparaître 
comme offensente pour les Roumains, et comme contraire à leurs droits 
autonomes et au traité de Paris. || Ces modifications présentées aux 
commissaires dans l’ordre le plus parfait et sans aucune espèce de 
trouble, ne trouveront, nous le croyons, aucune espèce d'opposition, ni 
de leur part, ni de celle de leurs gouvernements. Par leur admission, on 
répondra mieux au but que s’est proposé le traité de Paris. L'union, 
cette grande idée, tant aimée par lé tiers-état des deux Principautes, 
sera proclamée chaleureusement dans une assemblée bien composée. 
C'est ainsi que le vœu des Puissances qui se sont formellement pro- 
noncées pour cette idée, pourra s’accomplir; autrement il y a lieu d’en 
douter. || Une fois le divan ainsi composé, le premier devoir de tous 
les représentants sera de poser, en tête de l’expression de leurs vœux, 
la déclaration des droits politiques de leur pays. La reconnaissance des 
traités qui nous attachent à la Turquie, le droit de législation indé- 
pendante, le droit de faire la guerre ou la paix, de contracter des al- 
lances, etc.; enfin tous les droits qui ressortent de l'autonomie rou- 
maine et qui ne blessent en rien la suzeraineté de la Sublime-Porte. 
Le traité de Paris a reconnu implicitement tous ces droits quand il 
dit qu'il garantit les privilèges et immunités des Principautés. Or, les 


www.dacoromanica.ro 


351 


Roumaius ne feront rien autre chose que spécifier et énumérer ces pri- No. 515. 
vilèges et immunites. Si la garantie est réelle, si les puissances con- 1857. 
tractantes sont de bonne foi, comme nous le croyons, personne évi- 
demment ne s’opposera à la reconnaissance de ces droits. Par cette dé- 
claration, on ne changera en rien l’état politique des Principautés; on 
constatera seulement ce qui existe ab antiquo, et on spécifiera mieux 
l'expression vague du traité de Paris: „privilèges et immunités“, expres- 
sion qui pourrait donner lieu à des équivoques et à des interprétations 
fâcheuses. C'est de cette déclaration que dépendent l'avenir et lexis- 
tence politique des Roumains; c’est elle qui empêchera toute violation 
de leurs droits autonomes. Sans elle, ils n’auront que des réformes et 
des amélioratioos administratives, mais leur nationalité, leurs droits po- 
litiques seront menacés ou incertains, et le premier souffle d’une autre 
tempête pourrait encore les renverser. Que les Roumains prennent 
garde! l’époque actuelle est solennelle pour eux. Si, à cause des ques- 
tions administratives, ils oublient la question politique, ils exposeront 
leur nationalité à d’autres attaques futures. Qu'ils commencent done 
leurs réformes par cette déclaration des droits politiques; la Turquie 
et les autres commissaires ne pourront aucunement les empêcher, car, 
par cette déclaration, ils ne mettent point en question les droits du 
suzerain, il ne prétendent rien innover. ils ne font que constater ce 
qui existe déjà. Aussi, ils ne doivent passer outre à d’autres discus- 
sions qu’autant que ces droits auront été formellement reconnus. || 
Nous espérons que toutes les classes de la société sauront noblement 
remplir leur mission. Boyards, commerçants, paysans, jeunesse, tous 
doivent se douner la main, tous doivent se rappeler aujourd’hui qu'ils 
sont frères et qu’ils ont ensemble la mission de défendre les droits que 
leurs ancêtres ont acquis à la pointe de leurs épées. Qu’ils oublient 
leur rivalité passée, que les boyards ne pensent plus à leurs privilèges, 
que tous soient unis dans la même cause, la cause de leur patrie! 
Par cet accord et ce désintéressement, ile donneront un bel exemple à 
l'Europe, et les générations présentes et futures sauront apprécier leurs 
mérites et leurs services. || C'est ainsi seulement que la patrie rou- 
maine pourra être une et libre. 
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No. 516.— Principatele Române înaintea Europei, de A. 
Sanejouand. Paris. 18561). 


(Les Principautés roumaines devant l’Europe, par A, Sanejouand, Parir, Amyot, 8, rue 
de la Paix 18572), 


En publiant ces pages sur les Provinces roumaines, nous avons 
pour but avant tout de défendre un principe sacré,—celui de lindé- 
pendance des peuples et du respect des nationalités. || Assez de na- 
tionalités en Europe ont été étouffées. Puisqu’il en est une que les trai” 
tés les plus anciens, comme les plus récents, et en particulier le Traité 
de Paris, ont à l’envi reconnue et garantie, il faut que celle-là du moins 
soit respectée, et que la force et l’intrigue ne puissent en aucune façon 
prévaloir contre le droit. || Les pays dont nous prenons la cause ne 
nous sont pas inconnus. Un séjour assez long et une étude consciensieuse 
de l’état des populations, de leurs moeurs, de leur degré de civilisation, 
de leurs besoins, nous permettent de traiter la question sinon avec le 
talent qu’elle exigerait, au moins d’une manière utile par la vérité des 
faits et peut-être aussi par la justesse des aperçus. || Puissions-nous 
avoir jeté quelque lumière dans un débat aussi important pour la Rou- 
manie, et lui payer ainsi, dans la mesure de nos forces, la dette de 
l'hospitalité ! 


Première partie. 


I. La question de l’organisation des Principautés dont nous ve- 
nons entretenir aujourd’hui le public est une de celles que le traité de 
Paris a posées sans les résoudre. |  Discutée à plusieurs reprises par 


1), Cette brochure qui parut, vers la fin de Décembre 1856, sous le pseudonyme 
de „Sanejouand“, fut publiés dans le journal „le Nord“ des 18, 14 et 16 Décembre 
1856 (Numéros 848, 349 et 351) sous la rubrique : , Variétés politiques.“ Ce journal 
la fit preceder d'une introduction et ajouta des notices en tête de la 2-de et de la 
8-me parties du travail, ainsi que des réflexions finales. Nous les reproduisons plus 
loin, en faisant observer que cette brochure, ayant pour but de conquérir à la Rus- 
sie, après la guerre de Crimée et le Traité de Paris, les sympathies des Roumains, 
ne peut avoir pour auteur un Roumain, mais bien un de ces habiles écrivains qui 
ont, de tout temps, abondé dans la diplomatie russe. 

2). Note du jurnal „le Nord:* „Les Principautés roumaines devant l'Europe.“ 
Sous ce titre va paraître incéssament à Paris, chez M. Amyot, une brochure qui est 
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les principaux organes de la presse périodique, traitée dans des revues No 516.” 
des brochures et des livres, elle n’en est pas moins restée obscure et 1856. 
mal connue. || Les diplomates eux-mêmes et les hommes d’Etat sc- 
lennellement réunis au Congès de Paris ont paru douteur de leurs propres 
lumières, puisqu'ils ont remis à un temps plus éloigné une solution que 
leur omnipotence leur permettait à coup sûr de prononcer. || Faut-il 
regretter ce délai? Faut-il au contraire s’en féliciter? Sans doute, en 
pareille matière, toute remise est fâcheuse. Les Principautés roumaines 
soupirent après un dénoûment, et leur impatience est d'autant plus vive 
et plus légitime qu'aux angoisses de l'attente et aux incertitudes sur 
des questions vitales pour elles, se joignent les embarras coûteux et dé- 
sastreux de l'occupation étrangère. Pour tous, excepté pour les Rou- 
mains, la guerre et ses maux ont disparu. Le territoire de la Russie, 
Puissance belligérante, est libre, et celui de la Moldo-Valachie, tout neutre 
qu’il était, est encore, après que la paix est signée, occupé par les armes 
de l'étranger. Cette occupation, les Principautés ne lont point provo- 
quée; elle est sans prétexte, eomme sans droit. L'Europe occidentale, 
qui n’a franchi le Bosphöre que pour répondre au passage du Pruth, 
peut-elle permettre aux Autrichiens ce qu’elle regardait de la part de la 
Russie commme un casus belli? La Moldo-Valachie ne serait-elle sous- 
traite au protectorat du tzar que pour subir un protectorat nouveau 
ou plutôt dans les circonstances actuelles, une véritable pression? |] 


appelée à avoir un grand succès en Europe C’est une de ces publications auxquelles 
tout journal dévoué aux intérêrs et à l'indépendance des nations ne peut s'empâcher 
de faire un accueil empressé et sympathique. Elle est courte, suscinte, pleine d’in- 
térêt, empreinte d’un esprit élevé et impartial, écrite dans un but de conciliation 
et pe paix. L'analyse ou la reproduction partielle en est difficile. On veut, on doit 
la reproduire en entier. Sans doute, il y a dans cet écrit des passages, à l'endroit 
de la politique suivie par la Russie, qui pourraient être relevés: mais peut-on en 
vouloir à un Roumain d’être plus Roumain que Russe? Nous ne le pensons pas; 
Cest précisément, au contraire, parce que cette brochure accuse une indépendance 
réelle de vues et une grande impartialité d'appréciation qu’on a trouvées que trop 
rerement, jusqu’à cette heure, en Valachie et en Moldavie, que nous tenons à lui 
donner dans nos colonnes un large aceës. Elle est, en outre, comme un rayon de 
lumière qui nous fait enfin voie de clair dans les ténébreuses affaires de ces inté- 
ressantes contrées. D'ailleurs, la question qu'elle traite, depuis que ces provinces 
ont êté placées sans la garantie, collective de Puissances, est une question essen- 
tiellement européenne et qu’il importe. par consèquent, au public de l'Europe de 
Connaître et d'approfondir. C’est donc à ce titre surtout que, sauf quelques pas- 


sages peu importants, nous nous faisons un devoir de la placer en entier sous les 
yeux de nos lecteurs. 


{Acte şi Documente IIT.) a 
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No. 516. Verrait-elle, après un guerre entreprise pour soutenir le droit, attenter 


"1856. 


à des privilèges et à des droits qui jamais ne lui avaient été contestés? || 

IT. Parce que les troupes anglo-françaises ont évacué la Crimée, il 
ne faudrait pas croire que la guerre soit finie. Le champ de bataille est 
déplacé, les armes ne sont plus les mêmes; mais la guerre dure tou- 
jours, guerre sourde, pleine de ruses et de stratégie, dont les tacticiens 
seuls ont changé de nom: aux généraux ont succedé les politiques. |] 
La Moldo-Valachie est aujourd’hui un champ de bataille, ou plutôt un 
foyer d’intrigues. Il y a longtemps qu’il en est ainsi de ce malheureux 
pays. Sa position géographique l’explique aisément. {|| Située aux con- 
fins de trois grands Empires, -elle est pour eux un pérpetuel objet de 
convoitise. ||. La Turquie a des droits de suzeraine qu’elle cherche à 
convertir en ceux de souveraine. || La Russie regrette le titre de pro- 
tectrice qu’elle avait conquis et qu’elle a perdu. || L’Autriche, à son 
tour, semble vouloir confisquer ce titre à son profit. || Ce n'est pas, 
impunément qu’un Etat faible se trouve ainsi resserré dans les formi- 
dables engrenages de trois grands Etats. La Pologne y a succomke..... 
La Moldo-Valachie y a déjà laissé des lambeaux de sa chair. || Par 
une faute de la Russie, l’Europe occidentale, qui sommeillait, s’est ré- 
veillée soudain. Que la France et l’Angleterre y prennent garde! Vaincre 
n’est rien, si l’on ne sait pas assurer les fruits de la victoire. Vaine- 
ment le sang aurait coulé, si les causes de guerre subsistaient, si le 
droit et l'équité n’avaient leur légitime satisfaction, si de nouvelles am- 
bitions pouvaient faire courir à la paix de l'Europe de nouveaux dangers. 
Sur les ruines des anciens traités, il importe de fonder un édifice du- 
rable, et il ne le sera que s’il a pour bases le droit des peuples, et si avant 
tout les conventions nouvelles respe:tent les droits déjà acquis qu’avaient 
respectés et protégés les conventions antérieures. 

II. Des trois grands Empires qui bornent les Principautés, il en 
est un qui a sur elles certains droits: c'est la Turquie. Mais ces droits 
sont nettement définis et limités dans les capitulations d’où ils tirent 
leur origine. {|| Le premier traité!) de la Valachie avec la Porte re- 
monte à l’année 1393; il fut conclu à Nicopolis entre Mircea I-er et 
Bajazet I-er. Celui de la Moldavie date de lan 1513; il fut signé par 
le prince Bogdan et le Sultan Sélim I-er. || Que stipulaient ces traités? 
Quels droits accordaient-ils aux parties contractantes ? Quelles obliga- 
tions leur imposaient-ils? C’est ce qu’il importe de déterminer avec la 


1) Un second traité fut conclu par la Valachie, en 1460, entre Vlad V et Ma- 
homet IT. 
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plus entière précision. || Ces traités assuraient aux deux Princi- No. 516. 


pautés: {| Linviolabilité de leur territoire, jusqu’à défendre à, tout 
musulman d’y entrer sans motif suffisant et reconnu par le gouverne- 
ment local; || L’inviolabilité de leur religion, jusqu’à l’exclusion du 
culte mahométan; | Le droit de se gouverner par leurs propres lois, 
sans immixtion aucune du gouvernement ture dans les affaires intérieu- 
res des Principautés; || Le droit d’avoir des princes chrétiens, élus 
par les évêques et les boyards du pays, et réunissant au droit de vie 
et de mort sur leurs sujets celui de paix et de guerre. || En retour 
de ces garanties, auxquelles se joignait, de la part de la Porte, l’enga- 
gement de protéger les Principautés, celles-ci s’engageaient, à leur tour, 
à payer un tribut annuel et à reconnaître la suprématie du Sultan sur 
leurs souverains. || Telles étaient les conventions intervenues entre 
les Principautés chrétiennes et la Porte, et certes la Porte traitait dans 
la plénitude de sa liberté, puisque l’on sait qu’elle était alors à l’apo_ 
gée de sa puissance, et que, loin de recevoir la loi, elle la dictait aux 
autres. , 

IV. Mais la Porte, qui jamais, il faut le dire, ne contesta en prin- 
cipe les droits et les privilèges des Principautés, les viola souvent en 
fait. Au lieu de mériter les .simpathies par le respect des traités et la 
stricte exécution des engagements, elle inspira la défiance en contreve- 
nant à plusieurs clauses essentielles des stipulations. Elle envahit le 
territoire, y construisit des forteresses qu’elle occupa, et dont les garni- 
sons, se regardant comme en pays ennemi, portaient tout autour d'elles 
le pillage et le meurtre. Plus tard, substituant sa volonté au droit 
qu’elle avait formellement reconnu aux Principautés de choisir elles- 
mêmes leur chef, elle remplaça les princes indigènes par des étran- 
gers. || Cette politique, aussi maladroite qu’elle était déloyale, eut 
le résultat qu’elle devait avoir. La Roumanie, cruellement opprimée, 
chercha un appui auprès des Puissances chrétiennes qui l’environnaient. 
Le prince de Valachie, Brancovano, se tourna d’abord vers l'Autriche. 
Plus tard, entraîné par les victoires de Pierre le Grand, qui lui avait 
promis, ainsi qu'au prince de Moldavie, Cantemir, d'assurer l’indépen- 
dance des Principautés, il s'engagea à lui fournir un corps de troupes 
auxiliaires et à pourvoir à l’approvisionnement de son armée. | On 
connaît les événements de cette guerre. Pierre le Grand conclut avec la 
Porte le traité du Pruth; et, trop heureux ‘de sauver son armée, il a- 
bandonna ses deux alliés aux vengeances de la Turquie. Cantemir se 
réfugia en Russie. Brancovano fut décapité à Constantinople avec trois 
de ses fils. || Cette alliance avec l'étranger, nécessité malheurese où 
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No. 516. les Principautés roumaines s'étaient vues réduites par les souffrances, 


1856. 


devait être pour la Porte un avertissement salutaire. Allait-elle en pro- 
fiter? Allait-elle modifier sa politique, et ramener à elle l’esprit des Rou- 
mains par l’exécution de ses engagements? || Loin de là: le supplice 
de Brancovano est le signal d’une période plus désastreuse encore dans 
l'histoire de la Roumanie. Alors commence la longue série des princes 
phanariotes, — fermiers plutôt que princes, — nommés avec le titre de 
beys par la Porte, qui confisquait ainsi l’antique droit des Principautés 
à élire leur souverain. |] Quelle fut administration des phanariotes ? 
On peut la caractériser en deux mots: vénalité et extorsions. || Plus 
de libertés publiques : elles avaient disparu avec l’armée et les assem- 
blées; plus de justice: on l’achetait; plus de commerce: la Porte enle- 
vait les produits au prix qui lui convenait; plus d'agriculture: le pro- 
priétaire comme le paysan étaient découragés par les exactions. Joignez 
à cela le manque de routes et le brigandage: tel est en raccourci le 
triste tableau de l’état des Principautés sous le gouvernement des pha- 
nariotes, dont le nom, aujourd’hui encore, n’est prononcé qu’avec effroi 
ou dégoût dans la Roumanie. {|| Cette triste période dure plus d'un 
siècle, pendant lequel trente-six gouverneurs sont succesivement im- 
posés à la seule Valachie, véritables sangsues appliquées au pays, dont 
elles sucent sans pitié la substance. || Tant de misères devaient a- 
mener la révolte. Elle éclata en 1821, en même temps que la révolution 
grecque et l'apparition d'Alexandre Ypsilanti dans les Principautés. Mais 
les Valaques déclarèrent, dès le principe, que la cause de la Grèce, qui 
avait voulu les entraîner dans son mouvement, n’était pas la leur, 
qu’en se soulevent ils n'avaient pas pour but de se soustraire à la su- 
zeraineté de la Porte, mais de secouer la tyrannie des gouverneurs é- 
trangers, et de se voir réintégrés dans leurs anciens droits méconnus. || 
Les Turcs n’eurent donc pas de peine à comprimer l’élément révolution- 
naire grec dans les Principautés, et, rendant hommage à ,la fidelité des 
Moldo-Valaques,“ le Sultan, par un retour politique loyal aux anciennes 
capitulations, déclarait dans un hatti-cheriff, sa résolution de confier 
désormais le gouvernement des Principautés à des princes indigènes. 
La Turquie aurait dû compléter son œuvre et évacuer le territoire de la 
Roumanie. En y laissant une armée d’occupation, elle fournit à la Russie 
une heureuse occasion d'intervenir en faveur des Moldo-Valaques. 
V. Prenant habilement en main cette juste cause, le cabinet de 
Saint-Pétersbourg réclama l’évacuation du territoire moldo-valaque par 
les troupes ottomanes. La convention d'Akerman, conclue entre la Rus- 
sie et la Porte, fut le résultat de cette réclamation (1826). On y lisait, 
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entre autres, cette clause importante: || „Les hospodars (ou woïvodes) No. 516. 
seront élus dans chaque province, par l’assemblée générale du Divan, 1856. 
parmi les boyards indigènes. Ils recevront leur investiture de la Porte... 
Ils ne peuvent être destitués qu'avec l’assentiment de la Russie. En cas 
de destitution, d’abdication ou de mort d’un hospodar, l'intérim doit être 
rempli par des caimacams nommés par le Divan de la Principauté.“ || 
Ce n'était pas la première fois que la Russie montrait tant de sollici- 
tude pour les Roumains. Déjà, en 1774, dans le traité de Kainardji, et 
dans ceux d’Iassy (1791) et de Bucharest (1812), elle avait rappelé leurs pri- 
vilèges. || Si c’est toujours un devoir d’être juste, même envers un ennemi, 
ce devoir, après la victoire, devient plusimpérieux encore. Que les Russes 
aient convoité la Roumanie, qu’ils aient espéré Pincorporer à leur em- 
pire dans un temps plus ou moins éloigné, il est difficile d'en douter. 
Mais ce qu’il faut reconnaître, parce que la vérité a toujours ses droits, 
c’est que Pimmixtion des Russes dans les Principautés fut, à l’origine, 
et pendant longtemps, véritablement tutélaire et bienfaisante. Quelles 
qu'aient été leurs arrière-pensées et leurs vues ambitieuses en protégeant 
les deux provinces et en veillant au maintien de leur autonomie, ils 
wen ont pas moins, pendant longtemps, garanti avec efficacité des droits 
que la Porte avait violés. {|| Serait-il équitable aujourd’hui d’exploiter, 
au détriment des Principautés, la crainte qu’inspirait justement lam- 
bition russe avant la guerre, non-seulement pour ne rien leur donner 
de plus, mais pour leur enlever même ce que la protection de la Russie 
leur avait conservé? || Cette conduite à l’égard des Roumains ne serait 
ni juste, ni habile, et loin de nuire à la Russie, elle assurerait le”re- 
tour de son influence dans les provinces à qui l’on ferait payer, pour 
ainsi dire, tous les frais de la guerre, en les plaçant, après la lutte, 
dans une condition pire que’ celle dont la prépondérance de la Russie 
les avait fait jouir. || Revenons à l’histoire. || La convention d’Aker- 
man delivrait les Principautés de l'occupation ottomane. Elle faisait 
plus: elle stipulait que les Princes, au lieu d'être nommés et révoqués 
au gré de la Porte, seraient désormais élus et élus pour sept ans. Trois 
années après, au traité d’Andrinople, la Russie devait faire revivre Pan- 
cien principe de l'élection d'un prince à vie. || Or, pour peu que l’on 
songe à la misère entretenue dans le pays par la nomination incessam- 
ment renouvelée des fermiers phanariotes, on ne pourra s'empâcher d’a- 
vouer, quelques principes politiques que l’on professe, que le droit d’élire 
les princes et l'extension donnée à la durée ‘de leur pouvoir étaient 
deux véritables progrès. Par là une certaine stabilité se trouvait assurée 
à ces provinces mises, pour ainsi dire, en coupe réglée, par la politique 
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No. 516. changeante et malhabile du suzerain. La Russie profitait adroitement 
1856. des fautes de la Porte et les faisait tourner à l’avantage de sa politique. 
Les Principautés lui devaient la restauration et la garantie de leurs pri- 
vilöges, et elles allaient lui devoir bientôt le retour à l’ordre et à une 
prospérité relative. | Comment n’auraient-elles pas subi une influence 
qui ne se montrait encore que par des bienfaits? Et pourquoi la Tur- 
quie n’avait-elle pas pris les devants ? Comment ne comprenait-elle pas 
que son véritable intérêt lui conseillait de protéger assez efficacement 
les Roumains pour qu’ils n'eussent pas besoin de chercher une autre 
protection? || En 1828, la guerre éclata entre la Russie et la Porte. 
L'armée russe, forte de 100,000 hommes, franchit le Pruth. Le maréchal 
Wittgenstein entra à lassy, déposa les hospodars, et adressa aux Moldo- 
Valaques une proclamation qui les avertissait qu'une administration 
centrale provisoire allait être instituée sous la présidence du comte 
Pahlen. La proclamation promettait aux Provinces le retour si désiré 
de la paix, le bienfait assuré d'une existence légale et stable, et la con- 
servation de tous leurs privilèges. Bucharest. fut occupé comme lassy, 
et, le 16 Mai, le comte Pahlen fut installé dans ses nouvelles fonc- 
tions. Il faut renoncer à peindre la misère des Principautés pendant la 
durée des hostilités. Peste, famine, epizootie, froid rigoureux, tous les 
fléaux semblaient s’unir aux maux de la guerre. |} Enfin la paix fut 
signée à Andrinople le 14 septembre 1829. || Relativement aux Prin- 
cipautés roumaines, le traité d’Andrinople fut une nouvelle et solennelle 
consécration de leur autonomie et de leurs droits. L’hospodarat, dont 
la durée avait été fixée à sept ans, devint viager. Le cheual du Danube 
jusqu’à son confluent avec le Pruth fut assigné comme limite aux deux 
Principautés. L'article 5, particulièrement important, était ainsi conçu: 
„Les Principautés de Valachie et de Moldavie s'étant, par une capitu- 
lation, placées sous la suzeraineté de la Sublime Porte, et la Russie 
ayant garanti leur prospérité, il est entendu qu’elles conserveront tous 
les privilèges et immunités qui leur sont accordés. En conséquence, elles 
jouiront du libre exercice de leur religion, d'une parfaite sécurité, d’une 
administration nationale et indépendante, et d’une entière liberté de 
commerce.“ || Qu’on le remarque bien, le traité d'Andrinople n’établis- 
sait pas un droit nouveau pour les Roumains: c'était une reconnaissance 
précise, solennelle de leurs antiques libertés. || En vertu de ce traité, 
une commission se réunit à Bucarest pour rédiger le Règlement orga-. 
nique qui devait être la charte ou la constitution de ces pays. || Le 
prince élu selon les dispositions du règlement n’était pas un prince 
absolu. Il devait gouverner avec le concours d’une assemblée nationale, 
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à laquelle était réservé le droit de voter limpât, de faire les lois, et No. 516. 
d'adresser au prince les doleances du pays, même avec recours aux 1856. 
puissances suzeraine et protectrice. || Assurement, le Röglement or- 
ganique n’est pas l’ideal de la constitution d’un peuple libre. Mais, si 
Pon considère d'une part la misère et l’anarchie où le pays avait été 
plongé pendant un siècle d’arbitraire, si d’autre part on jette les yeux 
sur cette société encore en enfance, où l’on ne trouve que les boyards 
en haut, et en bas les paysans, sans cette classe moyenne, mûre pour 
la liberté, et qui est chez les peuples avancés le fonds de la nation et 
la nation même, on reconnaîtra que le Règlement organique de la Mol- 
do-Valachie était un grand progrès et une constitution bien libérale pour 
un peuple placé entre trois gouvernements absolus. || De la fin de 
1829 au commencement de 1834, la Russie, pour assurer l'exécution du 
traité d’Andrinople, occupa, d'accord avec la Turquie, les deux Provinces, 
en attendant que le Règlement fût élaboré et pût être mis a exécution. 
Son représentant, le général Kisseleff, 1) fut chargé de Padministration 
du pays, et il prit si bien à cœur la tâche qui lui était confiée, que 
son gouvernement fut pour la Roumanie une période de réparations. 
VI. La convention de Saint-Pstersbourg mit fin à la mission du 
général. Par cette convention du 29 janvier 1834, l’évacuation de ter- 
ritoire par les troupes russes était stipulée; la Porte, de son côté, 
reconnaissait formellement la nouvelle constitution et s'engageait à pu- 
blier un firman accompagné d’un hatti-cherif, deux mois après l'échange 
des ratifications. Le hatti-chérif fut en effet publié. C’était encore une 
consécration des droits des Principautés, la reconnaissance réitérée de 
leur indépendance législative et administrative. „Les Principautes, y é- 
tait-il dit (art. 4), feront librement toutes les lois nécessaires à leur 
administration intérieure. Les Moldo-Valaques jouiront d’une indepen- 
dance législative entière pour tout ce qui concerne l’intérieur.“ || L’on 
dut alors procéder à la nomination des princes; mais, en vertu de la 
convention de Saint-Pétersbourg, les deux cours, pour cette fois seule- 
ment, firent elles-mêmes le choix que le Règlement organique avait ré- 
serve à la nation. Les denx princes, ainsi nommés de gré à gré par 
les deux cours suzeraine et protectrice, furent, pour la Moldavie, Michel 
Stourdza, et Alexandre Ghica, pour la Valachie. Ce dernier choix était 
malheureux : on ne tarda pas à le reconnaître, et l'assemblée générale 
se vit contrainte d'exposer tous les griefs du pays dans une adresse 


| 1) Le general Kisseleff est aujourd’hui accrédité auprès du Gouvernement fran- 
çais en qualité d'ambassadeur. 
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No. 516. solennelle qui fut envoyée aux cours suzeraine et protectrice. || Ces 


1856. 


deux cours, ainsi sollicitées par l’assemblée, ordonnèrent, sur l’admi- 
nistration du Prince, une enquête: à la suite de laquelle la Porte en- 
voya un firman de déposition contre le prince Ghika, ,à cause des 
injustices et des exactions dont les habitants de toutes classes avaient 
souffert 1).« || C'est alors que pour la première fois le Règlement or- 
ganique fut mis complètement en vigueur ; que, pour la première fois, 
l'élection eut lieu dans la forme constitutionnelle. Le nom qui sortit de 
l’urne nationale fut celui du prince Bibesco. Son règne durait depuis 
six ans, quand eclata la révolution de 1848. Des bords de la Seine elle 
alla retentir jusqu’à l’Orient; la démocratie coulait à pleins bords en 
Europe. Le prince Bibesco, ne pouvant maîtriser la révolution, et ne 
voulant pas la conduire, se retira. || Mais la révolution valaque, gé- 
néreuse en soi, n’était, dans la situation précaire des Principautés, 
qu’une imitation imprudente, et une tentative funeste au pays, qui n’était, 
ni par sa position politique, ni par son etat social, préparé à de sem- 
blables événements. || Ses conséquences fatales ne se firent pas at- 
tendre: la révolution, dont le premier résultat avait été la double 
occupation des Russes et des Turcs, eut son dénoûment dans la con- 
vention de Balta-Liman (l-er mai 1849). || Par ce traité les assemblées 
générales étaient suspendues et remplacées par des Divans ad hoc dont 
les membres, au lieu d’être élus, étaient nommés par le gouvernement 
et révocables à son gré. Aux princes à vie, élus par la nation, succé- 
daient deux gouverneurs nommés pour sept ans, par les deux hautes 
cours: Stirbey en Valachie, et Grégoire Ghika en Moldavie. || La 
convention de Balta-Liman est la dernière qui ait été conclue au sujet 
des Principautés entre le cabinet de Saint-Pétersbourg et la Porte 
ottomane. || Ici s’arrête l'histoire du passe. 


Deuxième Partie ?). 


VII. De cette douloureuse histoire dont nons avons rapidement es- 
quissé les principaux traits, quels sont les enseignements que l’on peut 
tirer, quelle est la leçon qui ressort avec évidence pour les Puissances 
européennes en général, et pour chacune d'elles en particulier? || 


1). Il n'entre pas dans le cadre de ce travail de rotracer le tableau des divers 
gouvernements qui se sont succédés en Valachie et en Moldavie depuis 1834. Nous 
n'avons dit un mot de celui du prince Alexandre Ghika, que parce qu'il semble 
assez singulier que le prince déposé par un firman circonstancié et solennel de la 
Porte, en 1842. soit le même à qui elle confie, en 1856, le poste de caïmacam. 

+). Note du journal „le Nord.“ Après avoir esquissé les principaux traits de 
cette „douloureuse histoire,“ comme il l'appelle, l’auteur s'occupe de démontrer 
quels sont les enseignements que l’on peut en tirer, quelle est la leçon qui en res 
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Avant tout il ressort de cet aperçu que les Principautés roumaines sont No. 516. 
autonomes; que nul, pas même la Porte, qui n'est que leur suzeraine, 1856- 
n’a le droit de s’ingérer dans leurs affaires intérieures. || En second 
lieu, que la Russie, dans le but, il est vrai, de servir des projets d’a- 
grandissement et de conquête, a rendu cependant aux Principautés de réels 
services, en leur garantissant des droits, que la Porte, en dépit des ca- 
pitulations, violait en fait, sans les contester en principe. || Si donc 
on a le droit d’accuser l'ambition de la Russie, cause de la dernière 
guerre, il faut reconnaître que nul, mieux que la Turquie, n’avait servi, 
par ses fautes, cette ambition qui fallait lui devenir funeste. || Telles 
sont les considérations sur lesquelles nous voulons insister. || Puis, 
nous ferons voir quels sont les dangers qui menacent aujourd’hui les 
Principautés dans leurs droits et leur autonomie, et nous essayerons 
den indiquer le remède. || Comme nous avons exposé les faits avec 
la plus rigoureuse impartialité, de même nous discuterons avec la plus 
entière franchise. Nos jugements sont dictés par le sentiment du droit; 
nous osons ajouter, par l'intelligence de la situation et des intérêts bien 
entendus des Puissances. || Que les hommes d’Etat de la Turquie jet- 
tent donc un regard impartial dans le passé, et qu’ils se demandent 
quelle a été la cause des progrès et de influence de la Russie dans 
les Provinces roumaines. Îl n’en trouveront pas d'autre que les abus 
et les excès de pouvoir du gouvernement ottoman dans des temps au- 
jourd’hui loin de nous. Ce sont les excès des pachas qui ont contraint 
les Principautés à se tourner vers les puissances chrétiennes. C’est l’ad- 
ministration phanariote, imposée par la Porte au mépris des capitula- 
tions et des traités, qui a motivé l'intervention moscovite, et qui a per- 
mis aux tzars de jouer dans ces provinces le rôle de protecteurs et de 
bienfaiteurs. || Mais la Russie, malgré son habileté, a commis des 
fautes. En s’ingerant, d'une manière trop directe, dans les affaires inté- 
rieures des Principautés, elle les a désaffectionnées. Il en est d’un peuple 
comme d’un cheval généreux: il faut, pour le conduire, une main dé- 
licate, qui tienne la bride sans faire sentir le mors. || Plus la Russie, 
sortant de rôle de protectrice, agissait en souveraine, plus elle s'immis- 
gait dans le gouvernement de la Roumanie, plus elle se depopularisait. 


sort avec évidence pour les Puissances européennes en général et pour chacune 
d'elles en particulier, et il arrive à cette couclusion que les Principautés roumaines 
sont autonomes; que nul, pas même la Porte, qui n'est que leur suzeraine, n'a le 
droit de s'ingérer dans leurs affaires intérieures, et enfin, que la Russie, quoique 
dans un but peut-être intéressé, a rendu cependant aux Principautés de réels ser- 
vices, en leur garantissant des droits que la Porte, en dépit des capitulations, violait 
en fait, sans les contester en principe. 
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No. 516. Moins la Turquie, au contraire, faisait sentir son action, plus s’effaçaient 


1856. 


les vieux préjugés des Roumains contre cette puissance et renaissaient 
les sympathies. Le traité de Balta-Liman fut la premiére faute grave 
de la Russie, parce qu’il retira aux Moldo-Valaques une partie des pri- 
vilèges dans lesquels la protection russe les avait réintégrés. La Russie 
en commit une plus grande encore le jour où, foulant aux pieds Pind6- 
pendance de la Roumanie dont elle s'était rendue garante, elle ne crai- 
gnit pas de déclarer, à la face de l’Europe, qu’elle gardait comme un 
gage ces deux provinces où “es armées avaient illégalement pénétré. || 
Les faits parlent done bien haut pour tous; mais surtout ils enseignent 
à la Turquie la politique qu’elle doit suivre. Son intérêt est d'accord 
avec les devoirs que lui imposent les traités. Que les Pincipautés sa- 
chent qu’elles ont dans la Turquie une puissance bienveillante et tuté- 
laire; que, pour les Roumains, la garantie de leur autonomie soit moins 
dans la protection même des Puissances que dans le bon vouloir de la 
Porte, et alors ce pays, loin d’être pour elle un embarras, lui devien- 
dront un auxiliaire contre les aggresseurs et un sûr rempart. 

VIII. Qu’a fait cependant la Turquie depuis que la guerre d'Orient 
et le Traité de Paris, en abolissant le protectorat russe, lui ont rendu 
sa liberté d'action ? || Elle n’a fait que laisser voir des tendances de 
domination sur les Principautés, et même d'assimilation. Dans les con- 
férences tenues à Constantinople au mois de janvier 1856, elle ne cache 
pas ses prétentions de traiter les Principautés en pays conquis, et comme 
des provinces qui feraient partie intégrante de l'empire ottoman. Elle 
affecte de se croire dégagée envers elles de toute obligation, par suite 
de P’abrogation des traités avec la Russie, comme si ces obligations ne 
résultaient que de ces traités, et ne leur étaient pas antérieures. Elle 
manifeste clairement l'intention de ne tenir aucun compte, si on la 
laisse faire, des privilèges restitués par suite de ces traités. Ainsi elle 
déclare vouloir rétablir les forteresses démolies, source de tant de cala- 
mités et de haines, alors qu’elles étaient debout! Elle prétend nommer 
les princes, soit directement, soit sur une liste restreinte de candidats, 
pour ramener les anciennes intrigues, l'instabilité d'autrefois, et la dé- 
pendance servile des gouverneurs de son choix. Elle va plus loin même 
que jamais: elle veut s'immiscer dans le gouvernement intérieur du pays. 
Sous le prétexte de mettre en harmonie les institutions intérieures avec 
les exigences du temps et les besoins généraux, la Porte semble vouloir 
porter atteinte à tous les droits des Principautés, même à ceux qui, 
jusqu’à ce jour, et dans les temps les plus malheureux, avaient été 
conservés intacts et reconnus incontestables. || Se gouverner par leurs 
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lois, s’en donner de nouvelles, selon les exigences des temps, est un No. 516. 
droit que les Principautés ont toujours exercé librement. Lorsque l’on 1856. 
consulte leur histoire législative dans la période des cinquante dernières 
années seulement, on demeure étonné des modifications apportées à leur 
législation, et des progrès immenses qu’a faits, dans cet espace de temps, 
ce petit peuple naguère encore inconnu à l’Europe occidentale. Et dans 
cette transformation progressive, dans ce travail intérieur qui s’opérait 
au sein d’une société agitée par d’incessantes vicissitudes, on ne voit 
nulle part l’ingérence de la Porte. Tout s’opère par la libre action de 
cette société elle-même, représentée par ses princes et par ses assem- 
blées. || Les prétentions illegitimes que la Porte avait manifestées 
dans les derniers temps, elle les a laissé entrevoir, quoique avec réserve 
au Congrès de Paris; et, depuis, les mêmes prétentions ont reparu avec 
force dans les nouvelles conférences qui se sont tenues à Constantinople 
aprés la signature du Traité du 30 mars. 

IX. La Turquie a commis une seconde faute. Non seulement elle 
wa pas proteste contre la prolongation du séjour de l’armée autrichienne 
dans les Principatés, mais elle favorise, elle semble même autoriser cette 
prolongation. || Ses hommes d’Etat ne voient-ils done pas que cette 
occupation ne peut avoir d’autre effet que de faire regretter aux 
Roumains le passé, pas suite des souffrances et des vexations du pré- 
sent? || L’Autriche se trompe d'ailleurs si elle croit pouvoir sans 
danger succéder à la politique des tzars. | On s’imagine trop souvent 
que les petits Etats sont faciles à prendre. On oublie qu’ils sont forts 
par leur faiblesse même. S’il en était autrement comment expliquer que 
la Moldo-Valachie, pour ne parler que d’elle, n’apparlint pas depuis 
des siècles à l’un de ses puissants voisins? || En violant les droits 
des Principautés, la Porte n’a fait que favoriser les desseins de la 
Russie, à laquelle elle donnait de justes prétextes d’intervention et de 
protectorat. || La Russie, après avoir préparé les esprits à sa domi- 
uation par des services réels, a essayé un jour de violer l’indépendance 
qu’elle avait promis de garantir, et elle a échoué! || En hasardant 
la même tentative, l'Autriche ne se préparerait-elle pas le même échec? || 
Entrée dans les Principantés roumaines par le consentement de la Porte, 
de l'Angleterre et de la France, dans l'unique but de sauvegarder la 
neutralité de ces pays, et de les préserrer de l’occupation russe, sous 
quel prétexte, et de quel droit persévérerait-elle dans une occupation 
devenue sans motif? Alliée de l'Angleterre et de la France dans une 
guerre destinée à protéger le droit violé par les prétentions de la Rus- 
sie et le passage du Pruth, l'Autriche ne peut, sans faire suspecter ses 
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No. 516. intentions, violer à son tour le même droit dont elle avait prétendu 


1856. 


assurer le respect. || En prolongeant obstinément son occupation, elle 
ne peut obtenir d'autre résultat que de faire douter de sa bonne foi 
et de soulever contre elle l'opinion publique, qui déja n'a pas vu, sans 
une défiance assez bien justifiée, sa conduite hésitante durant le cours 
des hostilités. Ajoutons que ses espérances ambitieuses, si elle en a de 
secrètes, ont peu de chance de se réaliser. Saint-Pétersbourg veille sur 
Vienne, et ne laissera pas réussir au profit d'autrui la copie d’un ori- 
ginal qui vient d’échouer à son détriment; et la France et l’ Angleterre, 
qui n’ont demandé à la guerre, selon leurs engagements, aucun profit 
pour leur accroissement territorial, ne sauraient perinettre à une alliée 
qui n'a pas même tiré l'épée, de recueillir, seule, au mépris du droit et 
des intérêts de l’équilibre de l’Europe, tous les fruits d’une victoire 
qu’elle n'a achetée par aucun sacrifice, et qui n'est pas la sienne. 

X. L’occupation des Principautés roumaines par les armées de 
PAutriche, du consentement de la Porte, est donc une seconde faute 
de cette puissance. || Ce n’est malheureusement pas la dernière; et 
nous avons un troisième reproche à lui faire, plus grave encore peut- 
être, en ce qu’il touche au vif l’autonomie des Principautés, dans le 
moment le plus décisif et le plus critique. Il s’agit du firman que la 
Porte a rendu pour convoquer les Divans appelés à émettre l'opinion 
des Principautés roumaines et leurs voeux pour leur organisation à 
venir. || En vertu de ce firman, comment les Principautés seront- 
elles consultees, dans quel mode, par quels organes leurs voeux seront- 
ils exprimés? |] Cinq comités; pour la formation desquels on n'a 
consulté ni les coutumes, ni les lois, ni les moeurs même du pays et 
son degré de civilisation, constitueraient chaque Divan. Ces comités se 
borneraient à exprimer leurs voeux, qui seraient examinés une pre- 
mière fois dans le sein de la Commission européenne. Après avoir subi, 
pour ainsi dire, l'épreuve de ce premier crible, ils seraient soumis à 
un second examen et deviendraient l’objet de délibérations ultérieures 
entre la Porte et les Puissances alliées. || Mais, après ces épreuves 
et ces épurations multiples, les Frovinces, partie intéressée et princi- 
pale dans ce débat, auront-elles du moins le droit d’avoir des repré- 
sentants, des commissaires, des avocats, si l’on veut, dans les confé- 
rences qui se tiendront en dehors des comités, pour justifier leurs voenx, 
appuyer leurs demandes, et soutenir leurs droits? || Non. Le firman 
est formel, les Moldo-Valaques ne se feront point entendre dans les 
conférences: non-seulement ils n'auront ni voix delibérative, ni voix 
consultative; mais il leur est refusé jusqu’à un défenseur pour plaider 
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leur cause. „Les rapports des Divans avec la Commission n'auront lieu No. 516. 
que par l'intermédiaire du commissaire ottoman.“ || Ce n'est pas 1856. 
tout: la Turquie termine son firman par une disposition plus malheu- 
reuse encore. La Porte, dans un dernier article, déclare du ton, non 
d'une suzeraine, mais d'un maître absolu, que, si les Divans tentaient 
„de déroger à l’ordre de choses existant, des mesures seraient prises 
pour réprimer cette conduite“. || En tenant ce langage regrettable 
au fond, impolitique dans la forme, la Porte paraît oublier que son vé- 
ritable titre, celui qui lui est donné depuis longues années par les puis- 
sances européennes, par les Principautés elles-mêmes, sans que jamais 
elle s’en soit offensée, celui sous lequel elle a été désignée dans le 
Traité de Paris, est le titre de suzeraine. De là dérivent pour elle des 
droits; mais de là aussi découlent des obligations. Le ton et les dispo- 
sitions du firman contreviennent à ses obligations, et dépassent ses 
droits. || Les traités de la Porte avec la Russie, abrogés en ce qui 
concerne les relations de ces deux Puissances, restent intacts quant aux 
droits reconnus aux Principautés, droits garantis par le traité du 30 


mars’), et que la Porte est tenue de respecter. || (Ceci posé, exami- 
nons le dernier article du firman. Quel en est le sens? Quel est cet ordre 
de choses auquel les Divans ne pourront déroger? || Dans quelles li- 


mites leur sera-t-il permis d'exprimer leurs voeux? Et de ces voeux quel 
compte sera-t-il tenu? Le firman garde, sur ces importantes questions, 
le silence le plus complet. || Les comités pourront, y est-il dit, déli- 
berer „sur les règlements communs aux Principautes.“ Tel est le droit 
le plus étendu qu’on leur accorde. Mais outre que ce droit fut toujours 
le leur, et n’avait pas besoin d’être spécifié de nouveau, sont-ce bien 
les règlements intérieurs qui pèchent? L’empire ottoman en a-t-il de 
meilleurs? et ne serait-il pas plutôt à souhaiter, dans Pintârât de sa 
régénération, qu’il en eût de pareils dans toutes ses provinces? Croit- 
on sérieusement que c'est dans l’imperfection de leurs lois que réside 
le mal qui travaille les Principautés et nuit au développement de leur 
prospérité? N'est-ce pas plutôt dans l'instabilité et la faiblesse de leur 
gouvernement, dans cette incertitude perpétuelle du lendemain, dans ces 
incessantes vicissitudes occasionnées par l’ambition et le choc des puis- 
sances qui les entourent? En voyant ces causes essentielles oubliées, et 
limportance exclusive qu’on paraît attacher à la révision des lois inté- 
rieures, ne pourait-on pas croire que c’est là moins un but sérieux qu’un 
moyen de détourner l'attention du mal réel, et d'empêcher qu'on ne 


| 1) Voy. Particle 23 du Traité de Paris, qui porte que l'administration des Prin- 
Cipaatés sera indépendante et nationale. 
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No. 516. mette le doigt sur la plaie parce qu’on ne veut pas y apporter le re- 


1856. 


mède nécessaire? || Cependant le droit de délibérer sur les règlements 
intérieurs, ce droit dont le firman ne dénie pas l’exercice aux Princi- 
pautés, comment l’entend-on? L'élection des princes y est-elle comprise? 
Les puissances pourront-elles s’arroger le droit de les nommer? La Port 
prétend-elle revendiquer ces choix? Les grandes puissances auraient-elles 
l'intention de s’immiscer dans la réforme du règlement intérieur? || 
Avant le firman d'octobre 1856, tous ces points ne faisaient pas même 
question. La convention de Balta-Liman (qui d’ailleurs ne suspendait que 
pour sept annnées, aujourd’hui expirées, la constitution du pays), cette 
convention, déchirée par la Russie elle-même, étant non avenue, les Prin- 
cipautés moldo-valaques r-tombent incontestablement, ainsi le veut lé- 
quite, et le Traité de Paris le déclare formellement), sous empire du 
traité d’Andrinople et du Règlement organique. A elles donc d’élire li- 
brement leurs princes, à elles de s’administrer librement, en vertu des 
anciennes capitulations, sans cesse renouvelées ou confirmées. |) Si 
le choix de leurs princes était ravi aux Principautés, si la moindre at- 
teinte était portée à leur autonomie, si l’Europe prétendait s’immiscer 
dans leurs affaires intérieures et dans la rédaction de leur règlement, 
alors tout homme sérieux et de bonne foi ne pourrait-il pas se demander 
à quoi la guerre aurait servi à ces malheureux pays, et les Moldo-Va- 
Jaques, plus mal traités, moins indépendants, gouvernés par des lois 
édictées par l’étranger, régis par un Prince nommé par l'étranger, et 
peut-être (car on en a parlé) étranger lui-même, n’en seraient-ils pas 
réduits à regretter le temps de la protection russe, et à répéter dans 
leur désespoir: „Qu’on nous ramène aux carrières !“ 2) 

XI. Le Traité de Paris, qui entend conserver les privilèges des 
Principautés, apporte à leur position un changement important. || La 
Porte demeure leur suzeraine avec ses droits de tribut et d'hommage, 
comme aussi avec toutes les obligations qu’elle a tant de fois souscrites 
et confirmées. Mais, au protectorat exclusif de la Russie, a succede le 


1) „Art. XXII. Les Principauté de Valachie et de Moldavie continueront à jouir, 
sous la suzeraineté de la Porte et sous la garantie des Puissances côntractantes, 
des privilèges et des immunités dont elles sont eu possession.“ 

2) Note du journal „le Nord.“ Jusqu'ici l'auteur de cette brochure, dont nos lec- 
teurs auront pu déjà apprécier la parfaite modératinn, le ton digne et l'esprit indé- 
pendant de toute influence étrangère et de parti, n'avait fait que récapituler, avec 
une remarquable lucidité, l'historique des Principautés Roumaines, de leurs vicis- 
situdes passées et présentes et de leurs droits antiques et actuels. Jl s'occupe, en 
terminant, d'examiner les moyens qui peuvent seuls remédier à ce malheureux état 
de choses et assurer à jamais aux Principautés leur indépendance et leur autono- 
mie. Ces moyens peuvent être, en certains points, discubtales, mais ils nous parais- 
sent dignes de fixer l'attention des hommes d'Etat de l’Europe. 
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protectorat collectif des grandes Puissances. || Ou ce protectorat n'est No. 516. 
qu’un vain mot, ou il doit avoir pour bnt d'offrir aux Principautés 1856. 
une garantie plus désintéressée et plus efficace que celui de la Russie, 
et de défendre leurs droits contre toutes les tentatives, de quelque part 
qu’elles viennent, qui seraient faites pour y attenter. || Quels sont done 
les dangers que courent les privilèges des Principautés? || Quels sont 
les moyens les plus sûrs de les prévenir? || Avant la guerre, le danger 
venait de la Russie. Grâce à une habile politique, elle avait su établir 
et faire croître son influence dans les Principautés. Mais aujourd’hui, 
les projets de la Russie sont mis à jour; le masque est tombé. Là n’est 
plus le péril. || Ce qui est à craindre pour les Principautés aujourd’hui 
c'est cet esprit de crainte et de défiance à l'égard de la Russie, que 
nous avons déjà signalé, et qui paraît avoir survécu à la dernière guerre. 
Que l’on se tienne en garde, même après la victoire, rien de plus sage. 
Mais serait-il équitable de faire peser sur les Principautés tout le poids, 
de cette défiance, et de les priver, par nous ne savons quel reste de 
crainte, peut-être chimérique, au moins dans le présent, des droits que 
les Russes lenr avaient fait restituer et leur avaient garantis, et cela, 
parce que c'est des Russes qu’elles tiennent ce bienfait? || C’est une faute 
que ne peuvent commettre de vrais politiques, que de poursuivre 


l'ombre pour la réalité. || Le danger pour les Principautés vient 
moins aujourd’hui, d’ailleurs, de la Russie que de l’Autriche, et sur- 
tout, nous regrettons de le dire, de la Porte elle-même. || Que doi- 


vent donc faire les Puissances européennes pour sauvegarder les droits 
des Principautés roumaines, et assurer leur prospérité? Deux choses, 
suivant nous, lèveraient toutes les difficultés, feraient disparaître tous 
les embarras, déjoueraient toutes les ambitions, et couperaient court à 
toutes les intrigues. || La première serait de déclarer hors de toute’ 
atteinte les droits que les Principautés avaient retrouvés après le traité 
d’Andrinople. | La seconde, de donner à ces droits deux garanties 
puissantes: l’union des Principautés et l’hérédité du prince, librement 
élu par la nation roumaine. || L'union des Principautés a pour elle 
un proverbe qui, pour être bien trivial, n’en est pas moins vrai: L’union 
fait la force. Or n'est-il pas évident que, pour toutes les Puissances, 
celles du moins qui n’ont aucune arrière-pensée d'ambition, la force re- 
lative des Principautés, sans être pour aucune un danger, est une ga- 
rantie de repos et de tranquilité pour chacune et un contre-poids 
nécessaire à l'équilibre de l’Europe. || Que la Moldo-Valachie soit 
unie, elle présente un champ moins accessible aux intrigues, Les voisins 
intéressés trouvent une barrière moins aisée à franchir. La Turquie a 
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No. 516. devant elle un boulevard plus sérieux: son intégrité cesse d’être me- 


1856. 


nacée d’aussi près. Que si le pays qui lui sert de rempart, loin de lui 
être hostile, lui est au contraire d’autant plus attaché, que par la po- 
litigue habile et loyale de la Porte il verrait en elle une puissance 
tutélaire, aussi jalouse que lui-même de ses privilèges et de ses droits, 
alors quel n'est pas l’intérêt de la Turquie que ce pays soit assez fort 
pour la servir, sans le devenir assez pour lui nuire jamais! || Au lieu 
d’être une lice commune toujours ouverte, accessible à toutes les inva- 
sions, à toutes les occupations, de quelque titre qu’elles se décorent, 
que ces Principautés, si malheureuses jusqu'ici, exposées par leur situa- 
tion politique et par leur faiblesse à invasion intermittente, comme 
les habitants à la fièvre par leurs marais, que ces Principautés aient 
une milice capable de faire respecter, quelque temps du moins, leurs 
frontières, et de servir ainsi aux Ottomans comme de grand'gardes et 
d’avant-postes, alors le pays devient plus heureux; à l’abri de sa force 
relative, il développe en sûreté sa prospérité intérieure. Ses terres, en 
partie abandonnées aujourd’hui, se couvrent des plus fertiles moissons. 
A travers ses steppes, presque sans routes, s'élèvent des chausées prati- 
cables en toute saison, en bientôt des chemins de fer sillonnent ses vastes 
plaines. Ses cours d’eau deviennent les artères bienfaisantes du commerce 
et de la civilisation, et l’Europe entière est heureuse de voir s’ouvrir d’utiles 
débouchés à ses produits, en échange desquels elle reçoit le tribut: si souvent 
nécessaire des plus abondantes récoltes ! |! Mais, pour que cet avenir 
se réalise, il est une autre mesure qui peut-être n’est pas moins utile, 
c’est l’hérédité du gouvernement. Dans la situation politique de la Mol- 
do-Valachie, de même que la septennalité du pouvoir était un progrès, 
de même que le gouvernement viager nous en paraissait un plus grand 
encore, ainsi nous semble-t-il indispensable que le prince qu'6lira la na- 
tion roumaine soit héréditaire. || Alors seulement sera mis un terme 
à cette instabilité, cause principale des malheurs de la Roumanie. Alors 
seulement cesseront les intrigues dans le pays, comme hors du pays même. 
Les hommes éclairés et influents des Principautés, au lieu de s’éloigner de 
l'élu de la nation, se grouperont autour de lui et voudront servir le pays, 
quand ils ne seront plus préocupés du soin de servir leur propre am- 
bition. Les jalousies et les rivalités de famille, toujours funestes dans 
les petits Etats, s’apaiseront peu à peu. Enfin, le prince n’étant plus tenu 
en échec comme dans le passé, n’ayant plus à user tout son temps et 
toutes ses facultés à complaire à toutes les Puissances pour se ménager, 
à lui ou aux siens, des espérances de retour à un trône éphémère, n’aura 
plus d’autre souci ni d’autre étude que celui d’administrer le pays en 
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développan sa prospérité, sous la surveillance d'une assemblée nationale No. 516. 
et sous la garantie de la Porte et de l’Europe entière. || Telle est, ce 1856. 
nous semble, la solution la plus désirable dans l’état des choses, parce 
qu’elle est la plus pratique et qu’en respectant le droit de la puissance 
suzeraine, elle assure à la fois de la manière la plus efficace et la 
plus stable les droits et les privilèges de la nationalité roumaine. 
XII. Cette solution conforme, en partie du moins, aux intentions 
de trois des Puissances signataires du traité de Paris, le Congrès aurait 
pu la prononcer aussitôt. Les plénipotentiaires ont mieux aimé attendre. 
Ce délai, si funeste aux intérêts de la Roumanie, qu’il laisse, depuis 
neuf mois déjà, indécise sur les questions les plus fondamentales de son 
organisation dans lavenir, la Roumanie l’a subi avec calme et résigna- 
tion. || Comment d’ailleurs aurait-elle parlé, quand ceux qui la gou- 
vernent étouffent les voix, suppriment les journaux, quand les armées 
de l'étranger occupent son sol, quand la Turquie elle-même, qui, par in- 
térêt, par magnanimité, par devoir, devrait, la première, garantir l’indé- 
pendance de la Moldo-Valachie et l’inviolabilité de son territoire, laisse 
entrevoir des prétentions de domination, autorise l’occupation de l’Au- 
triche, et refuse aux Principautés, par un firman, la libre manifestation 
de leurs voeux, et le droit de plaider leur cause par des représentants 
choisis par elles, ce droit sacré de la défense qu’on ne refuse pas même 
à des accusés! Mais le silence de la Roumanie n’est pas une adhésion. 
C'est bien plutôt une éloquente protestation, la seule qui soit permise 
aux faibles. Que les Puissances européennes écoutent ce silence; qu’elles 
‘prêtent une oreille attentive et recueillie, et elles entendront la voix de 
la Roumanie s'adressant à toutes et à chacune, et réclamant, les trai- 
tés à la main, son autonomie. || Aux Russes, elle dit: „Vous m'avez 
longtemps protégée. Je n’ai pas méconnu vos bienfaits. Mais un jour, 
sans que nous vous en eussions donné le prétexte, vous avez occupé 
illégalement mon territoire, et vous n’avez pas hésité, dans une lutte 
qui ne me concernait pas, à déclarer à la face de l’Europe que vous 
me preniez comme otage. || „En violant mon indépendance, dont vous 
aviez été jusqu'alors la protectrice, vous m’avez autorisée à penser que 
vous ne m’aviez rendu que des services intéressés, et vous avez perdu 
en un jour l'influence que de longs services vous avaient acquise. Ré- 
parez aujourd’hui votre faute; défendez cette autonomie que vous wa- 
vez pas impunément violée.“ || A l’Autriche: „Vous vous êtes pré- 
sentée dans les Principautés avec l'intention avouée de mettre nos con- 
trées à labri de l'invasion et des maux de la guerre. Ce bienfait, nous 
l'avons reconnu, et nous y avons répondu par un accueil amical et bien- 


(Acte şi Documente III.) 24 
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No. 516. veillant. Mais quand nous avons vu que, malgré la paix, vos armées conti- 


1856. 


nuaient à occuper notre sol, nous n’avons pu, dès lors, ressentir pour vous 
que de la défiance et de léloignement. L’intérêt de votre commerce et de 
votre influence sur le Danube vous commande une autre politique. Loin 
d’exciter nos répulsions, gagnez nos sympathies en respectant nos droits et 
notre autonomie.“ || Et à la Turquie: „Vous êtes ma suzeraine: je ne vous 
ai jamais contesté ce titre. Je viens vous demander en revanche de respecter 
mes droits. Pourquoi se défier de nous? pourquoi permettre l’occupation de 
notre sol? pourquoi menacer nos antiques privilèges? pourquoi gêner Pex- 
pression de nos vœux? pourquoi nous refuser, aux conférences qui doivent 
décider de notre avenir, sinon des représentants de notre nationalité qui 
votent avec nos juges, du moins des délégués qui appuient nos demandes et 
qui soutiennent nos droits? Ne laissez pas à d’autres le prétexte, avide- 
ment désiré peut-être, de nous protéger. Protâgez-nous vous-mâmes! Res- 
pectez notre autonomie octroyée par la magnanimité de vos sultans, sanc- 
tionnée à maintes reprises dans des traités.“ || Enfin, à la France et à 
l'Angleterre: „Vous avez combattu au nom du droit: faites respecter le droit. 
Ne nous arrachez pas à une ambition pour nous livrer à une autre. L’Autri- 
che n’a pas versé une goutte de son sang, tandis que vous avez prodigué le 
vôtre. Ne lui laissez pas recueillir les fruits d’une guerre dont vous avez 
eu toutes les charges et toutes les douleurs. La Turquie vous doit le respect 
de son intégrité. Usez de la légitime influence que vous avez acquise auprès 
d’elle par vos services, pour plaider notre cause, qui a pour elle non-seule- 
ment la justice, mais votre intérêt même et celni de l’Europe. |! „Etat 
secondaire, la Roumanie n’en a pas moins son poids dans l'équilibre de 
l’Europe. Elle neutralise ce grand fleuve du Danube, Pune des principales 
artères de notre continent. Vous avez été assez fortes pour réprimer ; soyez 
assez sages pour prévenir le mal. Que les fautes de la diplomatie ne refor- 
ment pas ce nœud de la question d'Orient que l’épée a tranché. || ,As- 
surez notre autonomie; ne nous laissez pas plus devenir un pachalik de la 
Turquie, qu’une province de la Russie ou de l'Autriche. || „Ceci est contre 
l'intérêt de Europe: nous ajoutons avec un des plus grands orateurs de la 
Grande-Bretagne: ceci est contre le droit. || „Le ministère qui dirige les af- 
faires de l'Angleterre s’est montré le défenseur libéral des droits des natio- 
nalités ; en abandonnant la cause de la Roumanie, ne manquerait-il pas à 
sa politique, et n’augmenterait-il pas le nombre de ses ennemis ? || , Quant 
à la France, la Roumanie, qui depuis longtemps a pour elle les sympathies 
les plus vives et les plus marquées, tourne les yeux vers elle, comme vers 
une sœur, son aînée en civilisation et en progrès, et attend de sa part, en 
retour, appui et protection.“ || Voilà ce que dit à l’Europe le silence de 
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da Roumanie. || Et nous, pour conclure, revenant sur une considération No. 516. 
déjà développée dans ce travail, nous demandons: Quelle a été la clause 1856: 
de l’ingerence de la Russie dans les Principautes roumaines? la violation 

des droits imprescriptibles des Principautés par la Porte ottomane. | Les 

mêmes causes ne provoqueraient-elles pas les mêmes effets? || Le moyen, 

le plus infaillible pour l'Occident de balancer et de vaincre l'influence russe 

en Orient n'est-il pas, loin d'effacer ses bienfaits, de les garantir plus ef- 
ficacement, et même, comme cela est possible, d'y ajouter encore? || 

Les puissances occidentales méconnaitraient-elles cette politique? || Le 

Traité de Paris ne sera-t-il pour les Roumains qu’une lettre morte ? 1) 


'). Note du journal „le Nord“. 1l faut le reconnaître, il y a de la grandeur dans 
cet appel de toute une nation à la foi des traités, à la garantie des Puissances, à 
la protection de l'Europe. Dans la forme comme dans le fond, par les causes qui 
l'ont provoqué aussi bien que par le but auquel il tend, il est digne d’öveiller en 
Europe de nobles sympathies. Mais plus un pareil appel est élevé, en dehors de 
“tout esprit de parti, loyal et juste, plus la réponse de l'Europe doit lui être favo- 
able. Nous ne savons pas ce que le gouvernement russe pense de tout cela; nous 
ignorons également quels sont à cet égard les projets de la France et de l’Angletrre, 
mais quelles que soient les opinions présentes et les décisions futures, nous croi- 
rions manquer à notre devoir, faillir aux engagements que nous avons contractés et 
que nous contractons chaque jour vis-à-vis du public, si nous refusions notre appui 
à une nation, qui, pacifiquement, avec dignité et avec modération, s'adresse à son 
suzerain légitime et à ses pro.ecteurs pour réclamer leur assistance commune et 
leur rappeler leurs promesses et leurs engagements. D'ailleurs, nous le répétons, la 
-cause de l'union et de l’inpépendance des Principautés danubiennes est aujourd'hui 
une cause européenne qui intéresse, à un égal degré, toutes les nations et tous les 
gouvernements, parce qu'elle est étroitement liée à la cause de l'ordre et de la 
pax, || Dans quelque temps d'ici, lorsque cette question sera plus mûre et que 
Je moment sera venu où les gouvernements auront à la discuter et à la résoudre, 
nous l’examinerons, à notre tour, dans la liberté entière de notre opinion. Nous 
rappellerons alors la vive opposition que rencontra, naguère, la formation du royaume 
de la Belgique et la constitution de son indépendance nationale, nous rappellerons 
aussi les services que ce pays a pourtant rendus depuis de l’aveu de toute l'Eu- 
Tope à la cause de l'ordre et de la paix. Les Puissances appelées à créer 
un nouvel Etat à l'Orient de l'Europe ne doivent pas perdre de vue cet ante- 
cèdent, pas plus qu'elles ne peuvent oublier les enseignements de l'histoire. Les 
gouvernements se plaignent souvent, et à bon droit, des maux occasionnés par 
les révolutions et les perturbateurs populaires. Mais si l’on veut être juste et 
‘que l’on remonte aux causes premières de ces maux, ne trouve-t-on pas bien 
souvent que ces maux proviennent d'un déni de justice ou d’un étrange aveugle- 
ment de la part de ceux qui, ayant en main le pouvoir de prévenir le mal l'on 
laissé s'aceroitre jusqu’au paroxysme, c'est-à-dire jusqu'au moment où le seul re- 
mede devient la répression par la force. Le plus souvent encore ces maux ont leur 
cause dans des questions d'une haute importance que les gouvernements abandon- 
nent, arrès avoir été les premiers à les soulever. Créer des espérances pour ne lais- 
"ser après que des désillusions ou des mécomptes, c'est se préparer de graves dif- 
ficultes et de fatales complications. Voilà ce que dit la raison usuelle qui, de nos 
Jours, doit être celles des gouvernements aussi bien que celles des peuples. || 
Mais n’anticipons pas sur les faits et réservons nos arguments pour le jour où il 
deviendra utile de les faire valoir pour la solution calme, régulière et pratique 
d'une question qui est peut-être la plus importante de toutes celles qui ont &te 
soulevées, mais non pas résolues, par le Congrès de Paris. 
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No. 517.— Primul punct al cestiunei Orientului. Princi- 
patele Moldaviei și Valachiei înaintea Congre- 
sului, de Paul Bataillard. 1556. 


(Premier point de la question d’Orient. Lea Principautés de Valachie et de Moldavie devant lo Congrès, 
par Paul Bataillard, archiviste paléographe. Paris. Ch. Lahure. 1866). 


Attentif depuis plus de dix ans aux événements qui se succèdent 
sur les bords du Danube, ayant le rare privilège de connaître la Mol- 
do-Valachie, non-seulement par les études qui me portaient vers cette. 
terre foulée par lant de races, mais par de longues relations avec un: 
grand nombre des plus dignes représentants de cet infortuné pays, 
Jai cru ponvoir apporter quelques lumières dans la premiere question 
que vont débattre les délégués des grandes puissances de l’Europe. Tel 
a été, du moins, le sentiment des amis roumains qui m'ont engagé à. 
prendre la plume. Eux et moi, par malheur, nous y avons songé un 
peu tard; et, pour ne pas arriver lorsque tout sera décidé, j'ai dû re- 
noncer tantôt à me développer, tantôt à me condenser davantage, et 
à donner à cet écrit une forme plus correcte. Tel qu’il est, Dieu veuille 
qu’il ne soit pas tout à fait inutile! || Les questions que je 
traite ici sont, à n’en pas douter, les plus capitales que comportent les. 
circonstances actuelles; et je les crois mal connues dans nos pays de 
l'Occident: c'est ce qui ma décidé. Forcément étranger aux débats de- 
la politique quotidienne, j'ai pensé que, dans un moment où vont se- 
décider de grandes destinées, je pouvais mêler utilement ma voix in- 
connue à celle des intérêts du jour sans l’y confondre, l’élever au-des- 
sus des luttes de partis sans lui faire perdre son accent. Lorsqu'il s’a- 
git du sort d'un peuple qui, du fond de sa misère et des extrémités 
de l’Orient, vient identifier sa cause avec la nôtre, et vers lequel se 
tournent, par occasion, les sympathies de POccident; lorsqu'il s’agit, 
tout à la fois, de résoudre une question qui tient l’Europe eu alarme: 
depuis nn demi-siecle, et de prévenir le retour des complications dé- 
sastreuses qui viennent de mettre le deuil dans tant de familles, il ne 
doit rester dans une âme française qu’un sentiment, Pamour de lhu- 
manité, qu’une idée, le salut de la civilisation. || Dans cet écrit, où 
j'ai la certitude d’être l’interprete des vœux et des espérances du peu- 
ple Moldo-Valaque, en même temps que j'ai Ja conscience de représen- 
ter les intérêts de mon pays, ceux de lPOccident, et ceux même de: 
toute l’Europe, j'avais un double devoir à remplir: exprimer. dans leur 


généralité les vérités que je erois fécondes sur la politique nouvelle à. 
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suivre en Orient; mais aussi, au risque de les restreindre, les appro- No. 517. 
prier aux conditions du moment, pour leur donner quelque chance de 1856. 
succès; c'est à cette dernière tâche que je me suis surtout appliqué. || 
Ainsi, cet écrit est destiné aux diplomates autant qu’au public; nous 
voudrions pouvoir dire—à tous les diplomates: nous voudrions, dans 
ane cause si générale, pouvoir adresser un égal appel de logique et 
l'équité aux délégués de toutes les puissances réunies au Congrès. 
Mais il est manifeste que les trois nations alliées sont les seules qui 
représentent aujourd’hui, dans la question d'Orient, les intérêts euro- 
péens, sans mélange d'intérêts contraires; et c’est pourquoi il n’appar- 
tient qu’à elles de faire prévaloir la vraie solution. Dans ce qui touche 
les Prineipautes, l'intérêt hostile de la Russie est assez évident, puis- 
que ces deux pays ont été en partie l'occasion et l’objet de la guerre, 
et doivent être un des principaux points sur lesquels reposera la con- 
clusion de la paix. Les intérêts particuliers de l'Autriche dans cette 
question ne sont pas moins certams; et, pour ne pas entrer ici dans 
des explications qui trouveront leur place plus loin, il nous suffira de 
citer, en preuve, l’empressement qu’elle a mis à occuper la Moldo-Va- 
lachie au moment où les Russes l’evacuaient; ce simple fait donne 
l'image exacté de sa politique. Quant à la Turquie, il ne nous sera 
pas difficile d'établir que son intérêt est entièrement conforme à celui 
du peuple moldo-valaque, et plus directement attaché, que celui d’au- 
<une puissance étrangère, au développement de cette nationalité; mais 
il serait puéril de dissimuler que la Turquie a souvent méconnu ses 
propres intérêts les plus vitaux, et nous avons à craindre que, soit 
sous l'influence de lAutriche, soit par un reste de vieux préjugés, 
ou plutôt encore sous la double action de ces deux causes se 
prötant un mutuel appui, elle ne fasse obstacle au moyen, cepen- 
dant le plus efficace, de mettre fin à ses démêlés avec la Russie, 
et de déjouer aussi les convoitises de l’Autriche. || C’est done 
seulement sur les trois puissances alliées que nous pouvons fon- 
der notre espoir, et c'est à elles que nous nous adressons. || Avant 
d’entrer en matière, quelques mots, à l’adresse du public, sur le peuple 
Qui va surtout nous occuper. || La race roumaine, qui peuple non- 
seulement la Valachie et la Moldavie (sans oublier la Bessarabie et la 
Bukowine, portions détachées de la Moldavie), mais qui s’étend aussi 
sur Ja Transylvanie et le Banat, et qui compte des membres épars, en 
nombre considérable, de l’autre côte du Danube, dans la Turquie d'Eu- 
rope, est une race toute latine, comme son nom l'indique; le territoire 
qu'elle occupe en masse compacte, et que nous venons de circonscrire, 
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No. 517. est à peu près l’ancienne Dacie Trajane. Ainsi ce peuple roumain est 


1856. 


frère des nations de l'Occident continental, par ses origines, ses tradi- 
tions toujours vivantes, sa langue admirablement conservée au milieu. 
de tant de vicissitudes. Si nous ne devions nous resserrer ici dans les 
plus courtes généralités, nous ajouterions, car c’est là un trait de con- 
formité singulier avec la France, que la race latine paraît s'être entée 
en Dacie sur des débris celtiques. Quoi qu’il en soit, les Roumains 
sont comme un îlot de l'Occident, providentiellement jeté au milieu de 
la mer des populations diverses qui couvrent l’Europe orientale. Pour 
nous restreindre à ceux de la Moldo-Valachie, il suffit de jeter les yeux 
sur une carte, pour voir qu’ils séparent nettement les deux grandes 
branches de la race slave, les Slaves du nord (Russes, etc.), et les Slaves 
du midi (Serbes, Bulgares, Bosniates, Monténégrins, Illyriens, Croates, 
etc.) C’est un point important qu’il ne faut pas perdre de vue dans 
toute la question d'Orient, car il doit nous donner en partie le secret 
des répulsions que le czar a trouvées dans les Principautés, et des ef- 
forts qu’il a faits pour empiéter sur ce pays, en vue de se mettre en 
relation directe avec les populations slaves et grecques sur lesquelles 
s'exerce sa double propagande orthodoxe et panslaviste,—comme aussi 
il doit nous expliquer les aspirations des Moldo-Valaques vers les na- 
tions occidentales, et l’appui solide que nous sommes assurés de trou- 
ver chez eux. || On sait, en effet, que presque toutes les popula- 
tions grecques et slaves de la Turquie d'Europe (les Bosniates et 
une partie des Albanais exceptés) appartiennent, aussi bien que les 
Moldo-Valaques, au culte chrétien du rite grec ou orthodoxe, dont 
le czar s’est fait le patron. || Pour compléter ces indications 
sommaires, nous ajouterons que la Walachie renferme environ 2 mil- 
lions et demi d'habitants, la Moldavie 1 million et demi, et la Bes- 
sarabie, que l’on projette de rendre, au moins en partie, aux Prin- 
cipautés, 1 million; total, pour ce seul groupe de Roumairis, 5 mil- 
lions an moins. 


I. But à atteindre contre la Russie et l’Autriche. 


Quel était l’objet de la guerre? Quel doit être l’objet de la paix? 
D’arröter la Russie dans ses projets séculaires d’envahissement du côté 
de l'Orient. Pour se rendre compte des moyens d’atteindre le but, en 
ce qui touche les Principautés, il suffit de rappeler les moyens que la 
Russie a employés avec une si prodigieuse persévérance pour marcher 
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à Paccomplissement de ses desseins; ils ont été de trois sortes: || 

10 Les moyens moraux, la propagande incessante, qui tend ă faire con- 
sidérer le czar par toutes les populations non turques de la Turquie, 
c’est-à-dire par les populations de la Turquie d'Europe presque entière, 
comme le protecteur et le futur sauveur de la religion et de la natio- 
nalité: c’est ainsi que la Russie a fomenté le mouvement hétairiste, le 
mouvement panslaviste; c’est ainsi qu’elle a soulevé la question des 
lieux-saints; et c’est ainsi qu’elle tient encore sous son influence la 
masse principale des nations gréco-slaves de l’Europe orientale. A cet 
égard, il faut le diré, on conçoit l'erreur de ces populations et le suc- 
cès des intrigues russes. La vérité est que la Russie est, de toutes les 
puissances européennes et chrétiennes, celle qui a toujours paru s’in- 
téresser le plus à leur sort; c'est à elle notamment qu’a été due, en 
grande partie, l'indépendance de la Grèce, et, à elle seule, la demi-in- 
dépendance de la Servie. C’est que tous les moyens sont bons à la 
Russie, c'est qu'en effet elle sera prodigue, non-seulement de promesses, 
mais de bienfaits réels et de libertés même pour les peuples qu’elle 
veut asservir, jusqu’au jour où, son but atteint, elle les tiendra sous 
sa main de fer. {|| 2° Il faut ajouter les moyens diplomatiques, qui, 
en même temps qu’ils doivent faire éclater aux yeux des populations 
chrétiennes de l'Orient la puissance de la Russie et l’intérêt qu’elle leur 
porte, ont continuellement pour objet de créer des points de litige entre 
elle et la Turquie, des prétextes pour intervenir entre cette dernière 
puissance et les populations soumises au croissant Tel est le but prin- 
cipal du protectorat russe dans les Principautés, tel est le dessein de 
toutes les stipulations relatives à la Valachie et à la Moldavie, insérées 
dans les divers traités des deux puissantes rivales, dessein merveilleuse- 
ment servi, il faut le dire, par la Situation de suzeraine que la Turquie 
se trouve avoir dans ces Principautés. || 3. Mais ces deux actions, 
propagandiste et diplomatique, ne suffisent pas encore à expliquer la situa- 
tion de la Russie à l’égard de la Turquie, le degré auquel elle est par- 
venue à entamer sa puissance et la facilité avec laquelle elle entre de 
plain-pied sur son territoire, chaque fois que sa politique la pousse à 
une invasion. À ces deux moyens généraux, elle a dû joindre des moyens 
plus particuliers, des plans stratégiques dont le principal objet a été 
réellement de s'assurer le libre accès de la Turquie par les Principautés. 
Ainsi, à mesure que nous pénétrons plus avant dans la question, nous 
voyons l’action de la Russie se resserrer et se concentrer plus spéciale- 
ment sur le pays moldo-valaque. En effet, il importe essentiellement à 
la Russie, dans ses plans d’aggression contre la Turquie, de pouvoir mettre 
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No. 517. tout de snite le pied chez son ennemie sans rencontrer ancun obstacle, 
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` 


et elle a employé toute son habileté à obtenir ce résultat. Pour Pat- 
teindre, l’action de la propagande était insuffisante et presque stérile. La 
propagande russe n'a plus et ne peut plus guère avoir en Moldo-Valachie 
d’action sériense. Indépendamment des instincts de race et des aspira- 
tions nouvelles qui entraînent ce pays vers l'Occident, la Russie, à cause 
de son voisinage immédiat, y est trop bien connue maintenant. Sans 
doute, elle se représente toujours, dans ses proclamations et dans les 
traités, comme la bienveillante protectrice des Moldo-Valaques; mais 
depuis que ses cruelles invasions lenr ont apporté tant de calamités, et 
depuis qu’elle s’est emparée elle-même d'nne portion de ce territoire 
moldo-valaque dont, elle avait garanti l’intégrité, elle ne peut plus, en 
Roumanie, tromper que le petit nombre de ceux quoi ont un intérêt 
solide à se laisser sciemment tromper; et il faudrait que, par un absolu 
déni de justice de la part des puissances occidentales, ce penple fût ré- 
duit aux dernières extrémités, pour que la Russie parvint encore à l’é- 
garer.—[La Russie ne pouvait donc s’appnyer sur les sympathies des 
Moldo-Valaques pour lui onvrir le chemin de la Turquie.—Mais préci- 
sément parce que le point d’appni moral lni manquait sur eux, elle 
avait d'autant plus besoin de s’y créer une situation matérielle très-sûre 
et très-forte, et pour cela il lui suffisait de les affaiblir. Ainsi, l’action 
morale devait ici se transformer; elle ne pouvait plns s’appeler propa- 
gande, il importait qu'elle fût positivement désorganisatrice et qwelle 
opérât par tous les dissolvants. Ce qu’il fallait au czar, dans les Prin- 
cipautés, c'était une nation non-senlement sans armées, mais sans armes, 
sans forteresses, sans finances, sans industrie, sans existence politique, 
sans développement intellectnel 'et moral, en un mot, sans tont ce qui 
donne à un peuple la force et la vie; et c’est à quoi, sous les faux 
semblants d’une protection pleine de zèle ponr la prospérité de ce pays, 
elle s’est appliquée avec son habileté et sa persévérance accontnmées. 
Nous n'6numsrerons pas les procédés qu’elle a employés pour assurer 
ces résultats, par la double raison que les manœuvres de la Russie sont 
maintenant percées à jonr, et que la nécessité d’écarter tonte action et 
toute influence de sa part est maintenant nn point de départ établi. Mais 
pour ne citer qu’un seul fait, qui garde tonte son importance, ne s’est- 
elle pas suffisament démasquée en allant jusqu’à priver les Principautés 
de leur frontière du nord-est, de cette forte ligne dn Dniester, qui fai- 
sait leur principale valeur stratégique, et qui devait être le véritable 
rempart de la Turquie, comme celni des Moldo-Valagnes eux-mêmes, 
contre ses envahissements? C'est qu'il Ini faut, comme nous Pavons dit, 
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la certitude d’entrer là librement chaque fois que sa politique Je ré- No. 517. 
clame; sans cela, tout le fruit de ses efforts séculaires est presque a- 1856; 
méanti. Outre qu’elle n'aurait pu abuser si longtemps les nations occi- 
dentales sur le rôle de protectrice qu’elle prétendait jouer dans les 
Principautés, si le pays avait pu tourner sa force contre elle; outre ce 
motif, qui perd aujourd’hui de son importance devant l’Europe plus éclairée, 
la Russie en avait bien d’autres; c'était par ses irruptions soudaines 
dans les Principautés qu’elle pesait chaque fois sur les destinées de 
l'empire ottoman, qu’elle intervenait comme médiatrice entre la Porte 
et les peuples chrétiens, et qu’elle maintenait parmi eux son prestige, 
en ruinant moralement l’autorité du sultan; c’était là aussi qu’elle en- 
tretenait sans frais ses armées, les Principautés étant réellement ses 
grèniers d’abondance pour chaque campagne. Mais la raison capitale de 
l'importance que la Russie attachait au libre accès des Principautés, et 
ce qui rend très-vraisemblable l’opinion accréditée que le but prochain de sa 
récente entreprise contre la Turquie était de s'emparer définitivement de 
leur territoire, c’est que par là elle se mettait en communication di- 
zecte et permanente avec les Slaves méridionaux. La Moldo-Valachie, en 
effet, avec ses cinq millions d'habitants de race latine, demeurait la 
seule barrière morale qui la séparât de cette masse de populations qui, 
malgré les efforts de quelques Slaves intelligents, sont toujours prêtes 
à se lever à son appel; et cette barrière morale pouvait toujours, à la 
faveur de quelque circonstance imprévue, comme il avait failli arriver 
en 1848, se changer pour la Russie en obstacle matériel. Le plus sûr 
était donc pour elle de réduire définitivement ce pays sous sa domina- 
tion. Ainsi, affaiblir les Moldo-Valaques jusqu’à l’impuissance, et fina- 
lement les faire passer sous le joug, tel était le but prochain de sa 
politique en Orient. Les Principautés étaient et sont encore pour elle 
la clef de la Turquie de l'Europe. || Avant de tirer la conclusion des 
considérations qui précèdent, remarquons en passant qu’elles prouvent 
surabondamment, ce nous semble, que le véritable chemin de la Russie 
vers Constantinôple, n’est pas, comme on Pa dit quelquefois, la mer 
Noire, mais bien la voie de terre. Sans doute, une flotte peut être d’une 
grande utilité à la Russie, dans une entreprise sur Constantinople; mais 
la création d’une flotte est l'affaire de quelques années; tandis que 
c’est par des efforts poursuivis pendant un siècle, que le czar s’est pré- 
paré la voie du côté du Danube et des Balkans. Une telle persistance 
indique assez la juste importance que la Russie attache à cette route 
Stratégique. Cette route, en effet, n’est pas seulement un passage, elle est 
en même temps une immense conquête. || La conclusion naturelle de ce qui 
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de toute la stratégie militaire et diplomatique de la Russie dans ses 
entreprises projetées sur POrient, et en même temps l’obstacle qu’il lui 
importait d'aneantir pour développer sa strategie propagandiste, c'est ce 
point-là qu’il s’agit de fortifier contre elle. À la place d’une nation af- 
faiblie, appauvrie, démantelée, paralysée dans tous ses éléments de vie 
par le régime que lui ont imposé de concert la Turquie et la Rus- 
sie,—faire surgir comme par enchantement une nation forte, en la re- 
plaçant dans les conditions nécessaires au développement de ses grandes 
ressources militaires, de ses inépuisables richesses agricoles, et de sa vi- 
talilé nationale si persistante qu’elle a survécu à quinze siécles d’inva- 
sions; créer ainsi une barrière décisive entre la Russie et la Turquie, 
que les tzars ont désignée de longue main pour leur proie, entre cette 
même Russie, et les peuples greco-slaves qui sont le levier le plus puis- 
sant dont les tzars disposent pour l’accomplissement de leurs desseins; 
de cette nation ressuscitée faire une alliée certaine, inalienable de la Turquie, 
non-seulement contre la Russie, mais contre l’Autriche, dont les convoitises 
suivent ici à la piste celles de la Russie; élever en même temps, à un degré 
inconnu, l'influence des nations occidentales en Orient; donner, par l’exemple 
de la régénération moldo-valaque, une direction nouvelle aux aspirations, 
impossibles à étouffer, des populations chrétiennes, grecques et slaves, 
de l’Europe orientale; apporter par là, des à present, à la Turquie, l’au- 
torité morale qui lui manque pour accomplir les réformes si bien inten- 
tionnées, mais d’une application si difficile, qu’elle cherche à réaliser 
parmi ses sujets chrétiens: ce serait là sans doute une belle solution 
de la question d'Orient, et cette solution est facile, car elle depend tout 
entière de la reconstitution de la Moldo-Valachie en une nation forte. || 
Mais nous n'avons encore examiné qu’une des deux faces du danger 
qui menace et les Principautés, et la Turquie, et l'équilibre européen. 
Avant donc de proposer les moyens de reconstituer la Moldo-Valachie 
en une nation forte, suivons cet autre chemin parallèle qui nous ra- 
mènera au même but. || La direction que la Russie “a donnée à ses 
efforts nous a indiqué l'obstacle que nous devons lui opposer. Les suc- 
ces qu’elle a obtenus dans ses entreprises graduelles et patientes, souvent 
obliques et déguisées, doivent nous enseigner tout ce qu’on peut re- 
douter d’une autre puissance qui reprendrait sa tâche en sous-@uvte 
et qui, lui succédant, la supplantant en apparence, s’engagerait dans 
les mêmes voies, et poursuivrait les mêmes fins. Or, cette puissance 
existe; elle est établie sur le terrain même de la contestation, elle 
a déjà commencé son œuvre, et d'autant plus dangereusement qu’elle 
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a su exciter moins de defiances. Cette pnissance, c'est l'Autriche. || 

L’Autriche, dont les destinées sont et resteront indissolublement liées 
à celles de la Russie jusqu’an jour où l’une de ces denx puissances 
croira avoir acquis sur l’autre une prépondérance décisive, l'Autriche n'a 
pas des vues moins positives que sa puissante voisine sur une partie 
au moins de la Turquie d'Europe et sur les Principautés. Nous citions 
plus haut son empressement à occuper ce territoire aussitôt après les 
Russes; mais ce n’est là qu’un signe entre beaucoup d’autres, plus con- 
cluänts encore. Ne sait-on pas que les derniers événements ont été pour 
toute l’Allemagne l’occasion d’exprimer des prétentions, dès longtemps 
nourries en secret, sur les Principautés, sur le Danube, et jusque sur 
la mer Noire? Indépendament des journaux qui se sont faits l’écho de 
ces prétentions, une foule de brochures et même de gros volumes ont 
été publiés pour établir comment on pouvait d'avance convertir la Da- 
uube en fleuve allemand et germaniser les Principautés, ainsi qu’on a 
fait de la Bohême, en les colonisant. Cette perspective nouvelle de l’Al- 
lemagne a été précisément une des raisons de la prépondérence que 


l'Autriche a prise dernièrement vis-à-vis de la Prusse, dans la Confede-- 


ration germanique. L’Antriche, un instant affaiblie et comme effacée, a 
retrouvé toute son importance en se posant comme représentante, en 
Orient, des intérêts allemands, qui ne tendent à rien moins qu’à faire 
de la Confédération une puissance triplement maritime, dont la domi- 
natiou s’étendrait jusqu’à la mer Noire. L’Autriche ne pouvait laisser 
échapper une pareille occasion d’influence vis-à-vis de la Confédération 
germanique, lorsque ses intérêts particuliers la poussaient dès longtemps. 
dans la même voie Elle possède déjà, en effet, plusieurs portions du 
territoire roumain, la Transylvanie et le Banat. provinces importantes 
acquises de longue main, et la Bukowine, qu'elle a trouvé moyen de 
se faire attribuer en 1776. Comment supposer qu’une puissance comme- 
l'Autriche, qui n’est qu’un composé de nations diverses c’est-à-dire dont 
le principe se fonde uniquement sur la conquête, qui possède déjà plus 
du tiers de la population roumaine, et qni est ponssée dans cette voie 
d’envahissement par toute l'Allemagne, n'ait pas ses desseins sur les 
pays roumains qui s'étendent le long de sa frontière? || En réalité, 
P’Autriche a un triple intérêt à maintenir les Principautés dans l’état 
d’affaiblissement anquel elles sont réduites: par là elle se prépare les 
occasions de s’ingérer dans leurs affaires intérieures, comme a fait la 
Russie; par là elle laisse la Turquie à découvert, ce qui lui est néces- 
saire pour l’accomplissement de ses desseins d'agrandissement du côté- 
de la Turquie en général et des Principantés en particulier; par là, enfin, 
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No. 517. elle prévient un danger, réel ou chimérique, qui certainement la préoc- 
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cupe: si elle n’absorbe pas les Principautés, elle craint que la force 
expansive de la nationalité roumaine n'entame uu jour son empire par 
la Transylvanie, le Banat et la Bukowine; et pour exprimer d’un mot 
cette préoccupation, elle craint d’avoir sur son flanc de l’est un autre 
Piémont. Ce sont la, nous ne le nions pas, des intérêts autrichiens: 
mais, précisément, parce que ce sont des intérêts autrichiens, ce sont 
des intérêts anti-européens, des intérêts hostiles à ceux des nations oc- 
cidentales. Et la preuve c’est que, tandis que les nations occidentales 
confondent généreusement leurs intérêts avec ceux de la paix du monde, 
PAutriche employe tous ses efforts et toute son habileté à empêcher le 
moyen le plus efficace d'amener cette paix en Orient; tandis que les 
puissances occidentales visent à relever les Moldo-Valaques, à les rendre 
forts, ayant bien senti que c'est là le point capital de la question, — 
l’Autriche, qui veut tout le contraire, s’applique déjà à neutraliser, par 
d’habiles restrictions, tous les avantages qu'on se promet. || Nous 
pourrions citer plusieurs faits particuliers qui révèlent déjà la pensée 
secrète de l’Autriche. Mais il doit nous suffire de montrer ici que cette 
pensée, elle ne peut pas ne pas lavoir. || Quant aux moyens d’action 
qu’elle emploiera, il faudrait entrer dans toutes les éventualités futures 
pour les prévoir exactement. Sa politique, en effet, est de ne suivre au- 
cune ligne droite, de profiter également de toutes les alternatives con- 
traires, de laisser les questions s’embrouiller, les conflits s'engager, 
puis d’intervenir, et pour prix de son concours auprès des uns, pour 


-compensation de ses intérêts lésés auprès des autres, pour garantie de 


l'équilibre européen auprès de tous, de prendre sa part du butin, et 
finalement, de se retirer du combat, dont elle n'a pas couru les dan- 
gers, tout à la fois avec les profits de la guerre, et avec les suffrages 
de la Confédération et de l’Europe elle-même, qui la déclareut la plus 
habile et la plus sage des nations. || L’Autriche, en effet, soit qu'on 
la considère chez elle, ou au dehors, dans la Confédération ou dans le 
concert européen, ne règne que par la division et ne grandit que par 
le désordre. Se donner pour un point d’appui et d'équilibre nécessaire, 
-en opposant les classes, les races, les nations et les puissances les unes aux 
autres et tous les intérêts entre eux, voilà le secret de sa politique. 
On comprend dès lors toutes les belles chances que lui offre une ques- 
tion aussi complexe que la question d'Orient, et toute l’habileté qu'elle 
emploiera pour faire en sorte que la solution prochaine ne soit pas 
une solution. || Sans entrer davantage ici dans un sujet qui deman- 
derait de longs développements, et en nous réservant d’en dire plus 
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long sur les points particuliers où nous rencontrerons ]’Autriche déjà No. 517. 
à l'œuvre, qu’il nous soit permis de faire une simple observation pour 1856. 
ceux qui douteraient encore. || Comment se fait-il que l'Autriche, 
elle si habile, si pénétrante, si voisine du théâtre de l’action, et si in- 
téressée, ce semble, à empêcher l’agrandissement de la Russie en O- 
rient, ait été la dernière à s’émouvoir des entreprises de cette puis- 
sance! De bon compte, si la France et l'Angleterre avaient tourné 
leur action commune sur l'Orient, croit-on qne l’Autriche serait venue 
appeler leur attention sur les événements qui se préparaient? Pouvait- 
elle cependant voir le Danube devenir russe et la puissance moscovite 
l'envelopper depuis la mer Noire juspu'ă Adriatique? Non; la Prusse, 
éloignée du théâtres des événements, arrêtée par ses sympathies de: 
principe et de famille, embarrassée d’ailleurs par sa situation dans la 
Confédération germanique, pouvait bien se laisser subjuguer par Piu- 
fluence du czar; mais l’Autriche! elle avait trop à perdre pour être 
dupe; il fallait donc que de fait ou d’intention elle fât complice. || 
Devant un but commun les intérêts mêmes les plus contraires en ap- 
parence se prêtent un mutuel appui. Jusqu'ici Autriche a laissé faire 
la Russie, bien certaine, le jour venu, d’avoir une part de la proie 
que la Russie convoite. Maintenant c’est l’Autriche qui a le rôle actif, 
et, pour mieux le jouer, elle continuera l’œuvre de la Russie, sous pré- 
texte de sauvegarder contre elle les intérêts européens. Ces deux puis- 
sances sont trop fines pour se tromper mutuellemeut, mais elles s’en- 
tendent à demi-mot et sourient de leurs propres ruses. Elles savent 
bien qu’elles ne peuvent maintenant, et de longtemps peut-être, vivre 
et grandir que l’une par l’autre; toute la question pour elles est de 
savoir laquelle des deux primera l’autre au moment de l’agrandisse- 
ment définitif, et s’il y aura alors pour elles part tout à fait inégale- 
ou part proportionnelle dans les bénéfices de la partie. Mais tant que 
le moment décisif n’est pas venu, il est un point sur lequel elles s’en- 
tendent parfaitement, c’est de dévoiler le moins possible leurs menées 
réciproques. || Le jeu diplomatique qui a pour double but de laisser 
la Turquie ouverte à toutes les aggressions, et d’abuser à cet égard les 
puissances occidentales, n’est done pas interrompu; il a seulement 
passé en d’autres mains. La Russie a perdu du terrain de ce côté,. 
l'Autriche va tächer de le regagner. || De fait, si elle parvient à Jais- 
ser ou à replacer les Principautés dans des conditions telles, que- 
d’une part la force nationale du peuple moldo-valaque ne puisse se 
développer, et que d’autre part des conflits soient encore presque iné- 
vitables entre ce peuple et la Sublime Porte, on peut dire que le pro- 
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devient nécessaire d’exercer une sorte de police dans les Principautés 
pour y rétablir l’ordre intérieur, ou si les circonstances exigent une 
intervention entre la suzerain et le nation vassale, qui exercera ce double 
ministère? Si même les Principautés, demeurant ce qu’elles sont, un 
pays sans force contre toute aggression, on juge prudent d'y maintenir 
‘des garnisons étrangères, qui les occupera? Toutes les puissances si- 
gnataires du traité? Oui, nominalement; mais en réalité ce ne pourra 
être, le plus souvent, qu’une puissance limitrophe; on ne voudra pas 
de la Russie, ce sera donc l’Autriche. || Quand on‘considère que, dans 
de moment même où attention et les forces de l'Occident étaient toutes 
portées de ce côté, l'Autriche a eu assez d’habilité pour remplir déjà, 
plus ou moins, tous ces rôles; quand on voit, entre autres faits de dé. 
tail, que, sous les yeux de la France et de l'Angleterre, unies par la 
plus étroite alliance, et lorsqu’elle paraissait annulée à Constantinople 
comme à Londres et à Paris, elle a eu, par son voisinage et par sa 
dextérité, assez d'empire pour faire rétablir en Valachie, contre le vœu 
des populations, contre les intentions de toutes les Puissances, un prince 
‚comme Stirbey, nommé par la Russie, traître à son pays, rebelle à la 
Porte, et qui n'avait d'autre mérite que d’être venu chercher refuge 
chez elle et de s'être fait sa créature, il est bien permis de dire: „Que 
sera-ce lorsque les circonstances seront plus favorables pour elle!“ || Les 
circonstances ou les traités ont beau lier également en apparence des Puis- 


sances intéressées et des Puissances désintéressées, des Puissances limi- ' 
trophes et des Puissances éloignées, la partie n’est pas égale. La convoitise 


-t la proximité fournissent aux unes des moyens d’action que n'auront ja 
mais les autres. Comment empêcher les petits empiètements de chaque 
jour? Le plus souvent on les ignore; en eût-on connaïssance, on ne peut, 
à chaque bagatelle mettre l’Europe en feu. On patiente, on ferme les 
yeux; mais le jour vient où, de tous ces petits nuages amonceles, qu 
n'étaient que vapeurs fugitives, sort un orage qui menace d’engloutir le 
monde. | Ce n’est donc pas sur les traités qu’il faut compter pour ar- 
rêter les convoitises soit de la Russie, soit de l'Autriche. C’est sur le ter- 
rain même de ces convoitises qu’il faut leur trouver un obstacle, e, 
-quoi qu’on fasse, on n’en trouvera pas d’autre qu’une Moldo-Valachit 
régénérée. || Pour nous résumer, nous avons vu que la Russie puisal 
sa force contre la Turquie et contre l’équilibre du monde européen 
dans une triple stratégie, stratégie propagandiste qui s'appuie sur tout 
les Grecs et les Slaves de la Turquie d'Europe, stratégie diplomatique 
“qui a son centre d’action à Constantinople, et qui porte tout parti 
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culiérement sur les Principautes, strategie territoriale qui a pour double No. 517. 
but d'annuler les Principautés et finalement de les absorber. | 1856. 
Aujourd’hui l’œuvre séculaire de la diplomatie russe en Orient est anéantie 
par Vabrogation des traités et l'abolition du protectorat; mais, au même 
moment, la diplomatie autrichienne prend un rôle non moins important, non 
moins dangereux, et, pour peu que les circonstances s’y prêtent, l’ Autriche 
hérite forcément du protectorat des Principautes. Quant à l’action propa- 
gandiste de la Russie, elle est à peine eritamée: que disons-nous? elle va 
trouver un aliment tout nouveau dans les réformes que, sous l'influence occi- 
dentale, la Turquie doit introduire dans la condition civile et politique 
de ses sujets chrétiens, réformes louables, nécessaires, mais bien diffi- 
ciles et mal acceptées. Ainsi on peut dire que la propagande russe garde 
au moins toute sa force; et voila qu’à côté de cette machine de guerre, 
s'en dresse une autre qui viendra en aide à la première, jusqu’au jour 
où elles se heurteront dans une conflagration générale de l'Orient, à sa- 
voir les intérêts allemands. Que reste-t-il donc à opposer à tous ces 
éléments hostiles et désorganisateurs ? Un mur d’airain sur la question 
territoriale! Il n'y a pas d'autre conclusion, d'autre solution possible. || 
Tout est là en effet. Qu'il existe aux confins de la Turquie, en face de 
la Russie et de l'Autriche, un peuple armé qui soit à l’abri des troubles 
intérieurs et des conflits diplomatiques, et qni ait un intérêt indestruc- 
tible à défendre la Turquie contre ces deux puissances, puisque ces deux 
ennemies naturelles et nécessaires de la Turquie sont de toute nécessité 
les siennes: voilà aussitôt la barrière trouvée aux envahissements diplo- 
matiques, propagandistes (orthodoxes ou allemands) et finalement mili- 
taires ou territoriaux. || Le peuple moldo-valaque n'apporte point ici 
de présomptions ridicules, il ne veut faire illusion ni à l’Europe ni à 
lui-même. II sait tres-bien, et nous aussi, —premiérement, qu’il lui faudra 
un peu de temps pour se relever de ses ruines matérielles et morales, 
et secondement, qu’il ne saurait jamais se poser comme une puissance à lut- 
ter contre la Russie ou l'Autriche, et encore moins contre toutes deux réu- 
nies. Nous ferons remarquer toutefois qu’une nation de cinq millions d'âmes 
qui se lève tout entière au nom de son indépendance est bien forte, surtout 
lorsqu'elle s'appuie sur des conditions géographiques trâs-favorables. || 
La Moldo-Valachie doit être et elle aspire à devenir la Suisse de 
l'Orient! || L'éloignement et, plus encore, le schisme qui isolait les 


1) Cela s'explique: l'égalité eivile et politique exige l'égalité des charges, im- 
pöts, service militaire, ete. Jusqu'ici tous les rayas ont été exempts de ce service, 
et tous les Levantins, tous les habitants de Péra notamment, n'ont jamais payé 
aucune sorte d'impôts. 
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No. 517. Moldo-Valaques des nations occidentales, a empêché celles-ci de con- 


1856. 


naître les exploits merveilleux de leurs ancêtres, du temps d’Etienne-le- 
Grand et de Michel-le-Brave; mais le peuple roumain ne les a pas 
oubliés. || Au surplus, quand même il faudrait aux Moldo-Valaques. 
un certain nombre d'années pour acquérir une force de résistance res- 
pectable, ils n’en seraient pas moins, dès avant cela, le mur de sépa- 
ration qu'il s’agit d'établir entre la Turquie et les deux puissances qui 
convoitent ses dépouilles. Le grand point, en effet, c'est: 10 que tout 
prétexte soit ôté à ces deux puissances d'intervenir subrepticement dans 
les affuires de la Turquie, d’empieter peu à peu sur elle et sur les 
Principautés, et 20 qu’il leur devienne impossible d’entrer de plain-pied 
sur ce territoire, ou même de s’en emparer par un Coup de main. — 
Ce qui importe, avant tout, c'est que la situation soit nette diploma- 
tiquement et militairement c’est qu’on ne puisse pas envahir les Princi- 
pautés moralement ni matériellement, à petit bruit, et sans qu’il y 
paraisse, par des eimpièlements inseusibles et successifs. Le jour où l’on 
ne pourra franchir ni la limite des traités, ni celle de ce territoire, sans 
que ce soit, par le fait, une déclaration de guerre à l’Europe, ce jour-là 
l'Orient sera tranquille- 


II. Propositions de Vienne.— La suzerainet non définie. 


Est-ce là le résultat qu’on peut attendre du développement des propo- 
sitions formulées par la cour de Vienne en ce qui concerne le premier 
point des garanties de paix? Nous devons l’avouer, les termes de ces 
propositions nous inquiètent: et comment en serait-il autrement, quand 
c’est l'Autriche qui a tenu la plume pour la rédactiou de Pacte? || 
On commence par établir l'abolition complète du protectorat russe dans. 
les Principautés. C'était là en effet la première chose à faire, et nous 
n'avons ici qu’à l’applaudir. Mais les conditions mêmes qui ont amené 
Pingerence de la Russie dans les affaires intérieures des Principautés, 
et celles qui sont résuitées de cette ingerence; mais les rapports des 
Principautés avec la Porte, ces rapports déjà faussés avant que la Rus- 
sie intervînt sous le prétexte de les redresser, ces rapports qui depuis 
ont été complètement dénaturés, sont-ils changés, améliorés, éclaircis? 
C’est tout le contraire qu’il faut dire; sur ce point capital où devait 


‘surtout porter la lumière, tout semble avoir été obscurci à dessein: on 


reconnaît bien là la main de l’Autriche. |} Dans le court examen que 
nous allons faire de ce texte important, mais qui heureusement n’a 
rien de définitif, nous devons distingner tout d’abord ce qui est de sti- 
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pulation plus ou moins obligatoire vis-ă-vis de la Russie, et ce qui n'est No. 517, 
que bases provisoires d’arrangements entre les autres Puissances, ou 1856. 
même simples termes de rédaction appartenant plus particulièrement à 
telle ou telle de ces puissances. En effet, sur ce qui touche directement 
la Russie, il est difficile de rien changer aux propositions faites et ac- 
ceptâes; et c’est pourquoi nous écarterons, quant à présent, la question 
de délimitation de son territoire avec les Principautés, tout en nous 
réservant de montrer plus loin combien l’arrangement adopté à cet é- 
gard est regrettable. Mais tout ce qui est étranger à la Russie, l’abo- 
lition de son protectorat sur les Principautés étant préalablement établie, 
c'est-à-dire tout le reste des propositions formulées dans le premier 
point, est modifiable à volonté; et c'est pourquoi nous croyons utile 
de signaler les dangers qui s’y trouvent renfermés. || „Les Principau- 
tés, est-il dit en commençant, conserveront leurs privilèges et immuni- 
tés sous la suzeraineté de la Porte.“ Voilà d’abord une question bien 
grave tranchée sans plus d'examen, le maintien de la suzeraineté. Mais 
encore de quelle suzeraineté veut-on parler? de la vraie suzeraineté é- 
tablie par les anciennes conventions des Principautés avec la Porte, ou 
de la suzeraineté abusive qui s'exerce de fait depuis si longtemps? On 
comprendrait que cette question ne fût pas résolue dans un acte qui 
ne contient que des bases si générales, dans tons les cas, nous osons 
dire que les puissances occidentales n’ont pu avoir un instant la 
pensée de la résoudre dans le dernier sens; c'est ce dernier sens ce- 
pendant que l'Autriche a eu le talent de faire prévaloir dans sa rédac- 
tion. [expression „couserveronit“ et même celles de „privilèges et immu- 
nıtes“, sont déjà de mauvais augure, car ces dernières sont les expres- 
sions consacrées par le régime actuel du pays et non celles qui ren- 
dent l'esprit des traités; mais aucun doute ne peut rester devant les 
termes que nous allons souligner en reproduisant la suite de cet article: 
„et le Sultan, de concert avec les Puissances contractantes, accordera 
en outre à ces Principautés, ou y confirmera une organisation in- 
térieure conforme aux besoins et aux voeux des populations.“ Dans 
l'article suivant que nous voulons citer à part, on voit encore que tout 
armement dans les Principautés ne se fera que d’accord avec la puis- 
sance suzeraine. Tout cela est contraire aux traités, comme nous 
le démontrerons plus loin : tout cela c’est la suzeraineté convertie en 
souveraineté, Est-ce ainsi qu’on fera de la Moldo-Valachie une na- 
tion forte? Mais, qu'on y songe, cette suzeraineté abusive et non 
définie, c’est précisement là ce qui a servi de point de départ à 
toutes les intrigues diplomatiques de la Russie à Constantinople, et, 
(Acte gi Documente TIL.) 25 


www.dacoromanica.ro 


386 


No. 517. c’est par cette porte qu’elle est entrée dans les Principautés et jusqu’au 


1856, 


coeur de la Turquie. Qu'arrivera-t-il si les privilèges et immunités, que 
personne d’ailleurs ne saurait plus définir, ne sont pas strictement res- 
pectés, ou si la Porte les entend d’une façon et les Moldo-Valaques 
d'une autre, ou seulement même si une puissance, intéressée à sup- 
poser et à fomenter des malentendus, prétend que le suzerain et 
le tributaire ne sont pas d’accord? Les Puissances occidentales in. 
terviendront pour vider le différend! fort bien, elles interviendront 
toutes ensemble aujour'hui; mais demain, leurs préoccupations étant 
ailleurs, elles chargeront l'Autriche d'y pourvoir; et après-demain, 
l'Autriche, si ce n'est la Russie elle même, y veillera toute seule — 
à sa manière. Des lors toutes les difficultés diplomatiques renaitront, 
des droits exclusifs de protection et d’ingerence se rétabliront peu à 
peu au profit d’une puissance envahissante, au profit de l’Autriche, sans 
doute, pour commencer. Cela est presque inévitable dans le cas même 
où la quadruple alliance de la France, de l’Angleterre, du Piémont et 
de l’Autriche ne serait jamais trouble; que sera-ce si elle se dissout? 
et comment croire qu’elle puisse être perpétuelle? || Dans ces condi- 
tions, , l’organisation intérieure“ qu'on promet aux Principautes ne sera 
qu'un champ de plus ouvert à toutes les influences contraires, à toutes 
les intrigues intérieures, à toutes les conflits de l'étranger. Nous vous 
en conjurons, prenez garde à l'Autriche! |! Mais poursuivons: il est 
écrit dans les propositions de Vienne: , D'accord avec la puissance su- 
zeraine, les Principautés adopteront un système défensif permanent ré- 
clamé par leur situation géographique: aucune entrave ne saurait être 
apportée aux mesures extraordinaires de défense qu’elles seraient appe- 
lées à prendre pour repousser toute aggression étrangère.“ Ici, qu’on nous 
permette de le dire, ce n’est plus seulement une possibilité de conflit 
entre la Porte et les Principautés qui est ouverte au profit des intri- 
gues extérieures, c'est le conflit en permanence, lequel ne peut se ter- 
miner qu'en réduisant cet article à une lettre morte, et en annulant de 
plus toutes les améliorations, de quelque genre qu’elles soient, qu’on 
promet aux Principautés; et c'est bien sur ce double résultat que comp- 
tent l'Autriche et la Russie. En effet, comme il est essentiellement dans 
les tendances d’un pouvoir faible de redouter tont ce qui peut faire la 
force d’une nation qui lui est subordonnée, et de se persuader que tout 
élément de résistance développé dans cette nation doit tourner contre 
lui, la Porte, tant que Ja suzeraineté lui permettra de s’ingérer dans 
les affaires intérieures des Principautés, ne pourra jamais se résoudre 
à favoriser l'extension de leurs ressources militaires; si elle s’y décide 
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. an jour, elle adoptera le lendemain un parti contraire; de là-des tí- No. 517. 
raillements incessants, des réclamations irritantes des deux parts. Si la 1856. 
Turquie laisse élever des forteresses, ou en élève elle-même en Moldo- 
Valachie, elle pretendra les occuper, et alors, nous le disons ' avec ‚une 
conviction profonde, l’œuvre d'alliance entre les Moldo-Valaques et les 
Turcs, cette œuvre qui a demandé un si long temps pour s’accomplir, 
et à laquelle les chefs roumains de 1848 sont fiers d’avoir efficacement 
coopéré, — car c'est sur elle que doit reposer la paix de l'Orient, — cette 
œuvre d'alliance est anéantie. En effet, ces hommes sont bien parvenus, 
la Russie aidant, à convaincre le peuple que ses intérêts étaient con- 
formes à ceux de la Turquie, et à le faire sympathiser à distance avec 
la cause turque; mais quant à l’accoutumer à un contact quotidien et 
prolongé avec les Turcs, c’est à quoi de plus habiles qu'eux ne réussi- 
raient pas aisément. Comment, en effet, détruire en un jour cette op- 
position si radicale dans les mœurs, dans la religion, dans tout ce qui 
constitue les traditions et les habitudes des deux peuples ? Comment 
faire oublier aux Roumains que les Turcs qui, d’après leurs stipulations, 
n’ont le droit de mettre le pied chez eux que pour les défendre, n'y 
sont jamais venus qu’en ennemis, ou tout au moins en étrangers, trai- 
nant à Jeur suite tous les malheurs de la guerre, tous les vices d’une 
organisation militaire mal réglée? Non; pour effacer de telles impres- 
sions populaires, confondre dans la bataille des éléments si disparates, 
il faut des circonstances extraordinaires, il faut précisément les émo- 
tions de la bataille et le sentiment du danger commun. Que les Turcs 
viennent dans les Principautés confondre leurs rangs avec ceux des Rou- 
mains, quand ils leur auront donné autre chose que la misère et l’op- 
pression, quand la Moldo-Valachie sera une nation, quand le salut com- 
mun sera menacé, alors nous pouvons le promettre, ils seront les bien- 
venus! Mais nous ne pouvons croire qu'il entre dans la pensée des 
Puissances occidentales de leur accorder, comme une chose sans con- 
séquence, le droit exorbitant, qu'il n’ont jamais eu, de tenir garnison 
dans les Principautés. || Ce droit, les Turcs Pont en Servie, et voyez 
ce qui arrive: les canons de Belgrade sont braqués sur la ville, an lieu 
d’être dirigés contre l’extérieur. Ce droit les Turcs Pont usurpé quelque 
temps dans les Principautés, et voyez quel en a été le résultat: les 
Russes, en les chassant, et en leur rappelant que c'était là une usur- 
pation, se sont rendus nn instant populaires parmi les Roumains. ll 
En introduisant les Turcs en permanence dans les forteresses moldo- 
valaques, on ne pourvoit à rien; d'un côté, en effet, les Turcs qui n’ont 
ni assez de troupes ni assez d’argent pour défendre leurs propres for- 
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No. 517. teresses et les tenir en bon état, ne pourront pourvoir à la défensedes 


1856. 


Principautes démantelées, et ils se trouveront d’ailleurs noyés dans une 
population devenue forcément hostile, et contre laquelle se tourne. 
ront leurs préoccupations; et d’autre part, on .annule toute force in- 
térieure; car, ainsi que nous le disions plus haut, la puissance suze- 
raine s’alarmera toujours du développement des ressources militaires 
roumaines, qu’elle considérera comme un instrument d'indépendance. || 

Ainsi les Principautés resteront sans défense, ou sans défense sérieuse ; 
et, soit que la Porte les leisse désarmées ou prétende s'y armer elle- 
même, le pays sera mécontent, et ce sera une cause permanente de 
différends entre la Porte et les Moldo-Valaques. De là encore, et plus 
que jamais, l’ingerence presque inévitable, dans les Principautés, de 
l’une des deux grandes puissances voisines. | De là, comme de tout 
ce que produira la suzeraineté illimitée, une autre conséquence encore: 
comme, d'une part, il est impossible d’attendre d’une puissance suze- 
raine froissée par des malentendus sans cesse renaissants, aucune dis- 
position favorable au développement et à la prospérité du peuple tri- 
butaire; comme, d’autre part, les ingérences que nous prévoyons auront 
précisément pour double objet immédiat de perpétuer ces malentendus, 
et d'empêcher la régénération des Moldo-Valaques, en sement la divi- 
sion, la corruption et les intrigues parmi eux, les améliorations inté- 
rieures qu’on promet tomberont à néant. || On représentera alors les 
Moldo-Valaques comme un peuple remuant et avili, impossible à régé- 
nerer, aussi incapable de se gouverner que de se défendre. Pendant ce 
temps-là l'Autriche et la Russie triompheront secrètement: car les Prin- 
cipautés seront devenues pour l’une ou Fautre de ces denx Puissances 
une proie certaine, et toute la Turquie d'Europe restera ouverte à leurs 
ambitions. || A l’appui des considérations que nous venons de faire 
valoir, qu’il nous soit permis de citer un seul fait qui prouvera à la fois 
combien il est facile d’alarmer la Porte à l'endroit de tout armement 
qui serait fait pour sa défense, et combien l'Autriche a de prise sur 
elle par ce côté. Certes, s’il y eut jamais un moment où une levée du 
peuple moldo-valaque contre ses envahisseurs fut indiquée comme utile, 

désirable, et en même temps sans aucun danger possible pour les pré- 
rogatives du Sultan, puisqu'il avait les trois armées alliées à son sor- 
vice, c'était bien au moment de la dernière campagne du Danube: sur 
plusieurs points le pays était prêt à se soulever contre les Russes; la 
Porte, après quelques hésitations, s'était décidée à adresser un appel 
aux Roumains; des chefs avaient été choisis. Sur une parole de PAv- 
triche, ce projet fut subitement abandonné. Ceci pourtant se passait, 
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3orsque la France et l'Angleterre avaient les yeux sur les Principautes No. 517. 
et leurs armées dans leur voisinage: le fait n’en resta pas moins com- 1856. 
me inaperçu. Si cependant la Moldo-Valachie ne doit pas prendre les 


` 


armes dans des circonstances ultérieures analogues à celles de l’année 


dernière, il est bien inutile de chercher à en faire une sentinelle a- 
vancée de la Turquie. 


II]. Première solution. — L'indépendance. 


La conséquence forcée de tont ce qui précède, — nous le disons 
presque malgré nous, car nous ne voudrions pas qu'on pût nous ac- 
<user d’être trop absolu dans nos conclusions, — c'est que, pour faire 
une Moldo-Valachie vraiment forte, vraiment abritée contre les inva- 
sions diplomatiques et militaires, il faudrait, pour première condition, 
la faire indépendante. || Mais comme il est de notre devoir, en mé- 
me temps que de présenter la vérité dans toute sa lumière, de ne né- 
gliger aucune des chances qui peuvent rester à ce malheureux pays 
d'obtenir des améliorations quelconques, et de se rapprocher des con- 
ditions qui doivent lui permettre de prendre une part efficace à la dé- 
fense de la Turquie et au maintien de l’équilibre européen, nous cher- 
cherons les moyens subsidiaires, non de conjurer tous les périls, mais 
de les amoindrir. || Nous ne pouvons cependant quitter cette grande 
question de l'indépendance, sans la montrer sous son véritable aspect. || 
La question de droit est bien simple: nous ne parlons pas du droit 
abstrait, mais de celui qui résulte de la teneur des traités. Les stipu- 
lations des Principautés avec la Sublime-Porte, en lui accordant sur 
ces Principautés certains droits que nous examinerons plus loin, 
les subordonnent tous à une condition, c’est qu’elle les protègera 
contre tous leurs ennemis; c’est uniquement pour obtenir cette garan- 
tie qu’elles doivent lui payer tribut. Or, la Porte a-t-elle rempli 
ses obligations envers les Moldo-Valaques ? Loin de pouvoir les défendre, 
elle a été bientôt réduite à ne pas pouvoir se protéger elle-même; et, 
au lieu de sauvegarder les droits qu’elle leur avait garantis, elle a été 
obligée d’en faire la monnaie dont elle payait ses défaites. En retour 
du tribut que les Principautés lui ont toujours compté exactement, elle 
avait garanti l'intégrité de leur territoire; et elle-même, lorsqu’en 1699, 
à Carlowitz, les ambassadeurs polonais demandaient la cession de la 
Moldavie, elle déclarait que „le sultan n'était pas en droit de céder 
cette principauté à qui que ce soit, parce qu’elle s'était soumise à Pem- 
pire de son plein gré et n'avait pas été conquise par le sabre:“ et 
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No. 517. cependant, en 1776, elle livrait la Bukowine à l’Autriche ou la lui lais- 


1856. 


sait donner par la Russie; et, en 1812, par le traité de Bucharest, 
elle cédait positivement la Bessarabie aux Russes. En retour du même 
tribut, elle assurait également aux Moldo-Valaques leur entière autono- 
mje, leur parfaite indépendance intérieure: et cependant, sans parler des 
empietements qu’elle a commis elle-même, ses traités avec la Russie, 
surtout depuis 1812, n’ont été qu’une suite d’actes par lesquels elle 
livrait l’administration intérieure du pays à linfluence étrangère. || 

Les Moldo-Valaques, eux, ont rempli Adelement leurs engagements; ils 
ont toujours payé Je tribut, — souvent au centuple, car, outre que le 
chiffre en a été démesurément augmenté, outre qu’il a fallu y ajouter 
en toutes occasions des présents, chaque fois que la Turquie a eu besoin 
de bois pour ses flottes, ce sont les forêts des Principautes qui le lui 
ont fourni, et chaque fois qu’elle a eu besoin de leurs denrées pour ses 
troupes, elles les lui ont livrées pour la moitié ou le quart de leur va- 
leur. Ses engagements à elle, la Turquie les a violes; reguliereinent et 
en bonne justice, le contrat est rompu. || Si, au lieu de considérer 
les engagements dans le passé, on les considère au point de vue de 
leur exécution possible dans le présent, on arrive à la même conclusion. 
En effet, pourquoi les Principautés sont elles tributaires de la Porte? 
Pour qu’elle les protège contre tout envahissement: c’est là l’unique 
cause de sa suzerainete, ne l’oublions pas. Eh bien, est-ce que la Tur- 
quie est en état de protéger ce pays? Loin de là, sans doute, puisque 
les puissances cherchent, aussi bien que nous, dans la reconstitution 
des Principautes, des éléments de force extérieurs pour la garantir contre 
les invasions. | Et cette impuissance de la Turquie à protèger les 
Principautés et à garantir toute sa frontière du nord, on ne peut ni 
s’en étonner ni la lui reprocher trop vivement. Car il ne faut pas perdre 
de vue que sur les 10 millions et demi de la population dont se com- 
pose la Turquie d'Europe (sans compter les 5 millions de Roumains 
des deux Principautés, qui ne sont pas sujets tures, comme nous le 
verrons), il n'y a que 2 millions de Turcs, en tout 4 millions de mu~ 
sulmans de race turque ou autre, en sorte qu’il reste 6 millions d'ha- 
bitants orthodoxes, de race slave ou grecque, c’est-à-dire, par la force 
des choses, plus ou moins hostile à la Turquie et plus ou moins dé- 
voués quant à present à la Russie. Comment donc, de ses deux mil- 
lions, de population turque en Europe, la Porte pourrait-elle tirer la. 
force suffisante pour garantir et défendre ce grand territoire mal sou- 
mis qu'on appelle la Turquie européenne? || Quoi qu’il en soit, il reste 
établi qu’au point de vue de l’accomplissement des engagements dans 
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le présent comme dans le passé, les stipulations des Principautés avec No. 517. 
la Porte n’ont plus de raison d’être. || La question de droit était né- 1856. 
cessaire à vider pour écarter toutes obscurités; mais on aurait tort de 
voir là, de notre part, aucune intention d’irriter le débat, de rien faire 
ni rien dire de désagréable à la Porte. Ce qni nous domine, au contraire, 
c’est la préoccupation des intérêts de la Turgnie et de l'équilibre euro- 
péen, c’est la conviction que l'indépendance des Principautés serait la 
meilleure garantie de ces intérêts. || Cette vérité, la Turquie elle-même 
l'avait presque acceptée. De 1848 à 1853, nous Pavons vue très-dispo- 
sée à reconnaître qu'il n'y aurait pas de meilleur rempart ni de meil- 
leur sontien pour elle qu’une Moldo-Valachie indépendante. Comment, 
depuis lors, la vérité s’est-elle obscnreie à ses yeux ? C'est ce que nous 
n'avons pas à examiner; mais uous sommes bien convaincus que s’il nous 
était donné d’entrer dans le secret de toutes les influences, nous y ren- 
contrerions bien vite celle de PAntriche. || Cette situation, bien regret- 
table, est précisément ce qui nous fait nn devoir de rechercher les 
moyens secondaires d’atteindre le but qu’on se propose, pour le cas où 
les puissances occidentales trouveraient, dans l'opposition de la Turquie 
et de cenx qui sont intéressés à laisser sans défense, un obstacle insur- 
montable an moyen le plus héroïque. || Mais avant de passer à cette 
antre partie de notre tâche, ne manquons pas de le dire, cette indé- 
pendance qui réaliserait le vœu le plus ardent des Moldo-Valaques, ils 
sont prêts à l’acheter par tons les sacrifices compatibles avec cette 
indépendance même et l'honneur de lenr nation. Remarquez-le bien, tan- 
dis que lenrs ancêtres, si rédontables alors, mais entourés d’ennemis,— 
Hongrois, Polonais, Turcs, Bulgares et autres, — mais dévorés par les 
lutles intestines, mais reniés et méconnus par toute la chrétienté, faisaient 
alliance avec le grand Bajazet et le puissant Mahomet II, ponr. se mé- 
nager au moins un point d'appui certain dans les circonstances déses- 
pérées, les Roumains d’aujonrd’hui, bien déchus, hélas! mais forts de 
l'appui moral des nations occidentales qni a mangné à leurs pères, et 
confiants dans le sentiment de régénération qui les anime, ne deman- 
dent que le droit de verser leur sang pour la défense de la Turquie et 
pour la sécurité de l’Enrope. N'importe: ce droit, qui se résout ici dans 
l'abrogation de leurs traités avec la Porte, ils Pachăteront, si l’on veut, 
et nous sommes autorisé à le dire, du même prix que leurs ancêtres 
ont payé les promesses contennes dans ces mêmes traités; si la Turquie 
tient à avoir de lenr part une ınarque de déférence en même temps qu’à 
ne pas se priver d’un avantage fiscal, ils consentent à lui payer, en re- 
eonnaissance du bienfait le plus clair qu’ils auront finalement reçu d’elle, 
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No. 517. la valeur du tribut établi, non plus en arrérages, ce qui serait en con- 
1856. tradiction avec le principe d'indépendance, mais en capital. || Que la 
Porte se decide ă cette solution, et nous promettons qu'elle ne s’en re- 
pentira pas. Cette nation, qu’elle aura rendue à son indépendance, n’ou- 
bliera jamais un pareil service. Elle ne demande qu’à signer avec elle 
un traité d'alliance perpétuelle contre ses ennemis extérieurs, qui sont 
la Russie et l’Autriche. Elle ne pent aller au delà, bien entendu; elle 
ne peut entrer dans les démêlées qui pourraient survenir entre la Su- 
blime Porte et ses sujets chrétiens: de ce côté, c’est la neutralité de la 
Moldo-Valachie qui importe; cette neutralité dans les affaires intérieures 
de tout État, cette neutralité, qu’il s’agit précisément d'établir en Orient, 
est de droit public, elle est d'intérêt européen, et, avec l'indépendance, 

elle devient de droit et d’intérêt roumains. 


IV. Seconde solution.—L'union sous la suzeraineté conn- 
forme aux traités. 


1. La suzeraineté définie. 


Si cependant l'indépendance de la Moldo-Valachie rencontrait des 
obstacles insurmontables. quel serait le moyen d'approcher du but qu'on 
se propose? Nous répondons sans hésiter: l’union des deux Principautés 
en un seul État sous la suzerainet de la Porte, cette suzeraineté étant 
nettement définie, conformément aux anciens traités. || Cette solution 
présente deux points comme on le voit, et, pour plus de clarté, nous 
commencerons par celui des deux qui se rapporte à la suzeraineté du 


Sultan: il est bien simple. || Tous les rapports des Principautés avec 
la Porte sont réglés par trois traités très-courts, dont il est essentiel 
de donner ici le résumé {|| Le traité conclu par la Valachie avec Ba- 


jazid l-er, sous forme de hatti-houmajoum, signé par ce prince, à Nico. 
polis, en 1392, est le premier qui ait créé des lieus entre les Princi- 
pautés et la Turquie. Par ce traité, Mircea 1-er s’engageait à payer au 
Sultan ‘un tribut annuel de 3,000 piastres rouges du pays, ou 500 pia- 
stres turques; mais en même temps ce traité déclare expressément que 
la Valachie „se gouvernera d’après ses propres lois,“ et que „le prince 
conservera le droit de faire la paix et la guerre, et celui de vie et de 
de, mort sur ses sujets,“ en sorte qu’il n'entame aucunement la sou- 
veraineté du peuple valaque. || Les Valaques, après avoir plusieurs 
fois refusé de payer tribut, et avoir même battu les Turcs en plusieurs 
rencontres, furent obligés, par les circonstances, non par la force des 
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armes, de conclure en 1460, à Andrinople, un nouveau traité, plus oné- No. 517. 
reux que le premier, quant au chiffre du tribut qui est porté à 10,000 1856. 
piastres, mais qui est plus explicite encore dans le clauses qui garan- 
tissent l'indépendance intérieure et extérieure des Valaques, et dont la 
forme même est remarquablement modeste pour un acte émané de cette 
chancellerie orientale, qui avait, surtout alors, pour habitude d'employer des 
expressions si majestueuses. I] ne faut pas oublier, en effet, que cette ca- 
pitulation (c'est le terme consacré), signée par le Sultan seul, suivant l’usage, 
émane de Mahomet IT, le puissant conquérant, qui porta à son apogée la 
grandeur musulmane.—L’acte commence par ces simples mots: „Art. l-er. 
Le sultan consent et s'engage, pour lui-même et pour ses successeurs, 
à protéger la Valachie, et à la défendre contre tout ennemi, sans exi- 
ger autre chose que la suprématie sur la souveraineté (c’est-à-dire la 
suzeraineté) de cette Principauté, dont les voïvodes seront tenus de 
payer à la Sublime Porte un tribut de dix mille piastres.* Au fond, 
voilà tout le traité, il commence par un engagement du sultan au pro- 
fit de la Valachie, en retour duquel engagement on lui reconnaît une 
suprématie nominale qui n’aura d'expression réelle que dans le tribut 
annuel. Nous disons une suprématie nominale, car tout le reste du 
traité, qui est en onze articles, n'a pour objet que de bien établir qu’il 
ne sera rien ôté aux droits de souveraineté de la nation valaque; 
ainsi, art. 2: „La Sublime Porte maura aucune ingérence dans lad- 
ministration locale de ladite Principauté, et il ne sera permis à aucun 
Turc d'aller en Valachie, sans un motit ostensible.“ Art. 5: „La na- 
tion valaque continuera de jouir du libre exercice de ses propres lois, 
et les voivodes auront le droit de vie et de mort sur leurs sujets (c'est 
le droit de souveraineté du temps, à l’intérieur), comme celui de faire 
la paix et la guerre (droit de souveraineté à l’extérieur), sans être 
soumis, pour aucun de ces actes, à aucune responsabilité envers la 
Sublime Porte.“ On stipule ensuite une foule de garanties de détail, 
mais dont plusieurs sont très-remarquables, comme celles-ci: ,que les 
sujets valaques qui auraient occasion d’aller dans quelque partie que 
ce soit des possessions ottomanes, ne pourront être forcés à payer le 
haratche ou la taxe de capitation, à laquelle sont soumis les rayas“ 
(art. 7), et que „si un Turc a un procès en Valachie avec un sujet 
du pays, sa cause sera entendue et jugée par le divan valaque, con- 
formément aux lois locales“ (art. 8), „qwaucune mosquée ne pourra ja- 
mais être établie sur aucune partie du territoire valaque“ (art. 10), 
etc. || Parmi les clauses de ce traité, il n'y en a qu’une seule qui de- 
mande quelques mots d’explication. L’artiele 4 porte: „Les voivodes 
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No. 517. continueront d'être élus par l’archeYêque, -les évêques et les -boyards, 


1856. 


et l’élection sera reconnue par la Porte.“ On a induit de là que la 
Valachie s'engageait à faire reconnaître ses princes par la Porte, d’ac- 
cord, c’est là le signe moral de la suzeraineté du sultan, comme le 
tribut en est le signe matériel; mais il faut ajouter bien vite que cet 
article ergage également la Porte à reconnaître tout prince que la na- 
tion aura mis à sa tête; et, lorsqu'on voit cet article mêlé à tous ceux 
qui ont pour but d'assurer à la Valachie la conservation de ses droits 
comme nation, on ne peut douter que ce fût là principalement le sens 
intentionnel de cette disposition. Quant à l’expression: „les voivodes: 
continueront d’être élus par l’archevêque, les évêques et les boyards,“ 
elle n’est que l’équivalent, en un point spécial, de cette autre expres- 
sion: „la nation valaque continuera de jouir du libre exercice de ses 
propres lois“, et elle n’entraîne aucune obligation dans la forme selon 
laquelle cette jouissance aura lieu, —pas plus que le droit de vie et de 
mort reconnu au voivode n'oblige les princes actuels de Valachie à 
distribuer la vie et la mort parmi leurs sujets: ce qui nous conduit 
à dire que les Valaques restent libres de choisir la forme de gouver- 
nement qui leur convient, sous la seule condition qu’au moment de 
son avénement, leur roi héréditaire, prince temporaire ou à vie, voivo- 
de ou président, quel que soit le nom qu’ils veuillent donner au chef 
de ce gouvernement, fera hommage au sultan, et recevra de lui lin- 
vestiture féodale, comme y étaient tenus autrefois beaucoup de sou- 
verains. | Sur cette question de l'investiture obligée, nous savons 
bien qu'il y aura toujours matière à discussion, c’est-à-dire matière à 
intrigues et à calamités, autant pour la Porte que pour les Principautes: 
elles-mêmes. Si l’on voulait s'armer ici de tous les arguments du droit 
féodal, si l’on voulait chercher à prévoir l'impossible, supposer l’inves- 
titure réclamée par un intrigant et un usurpateur, on aurait la chance 
de faire introduire dans la clause quelque exception pour les cas ex- 
traordinaires, ce qui serait tout simplement l’annuler. Il y aurait à 
discuter là-dessus pendant des heures. Tout ce que nous dirons, c’est 
que nous avons retourné la question dans tous les sens, et qu’en con- 
sultant à la fois l'autorité du texte et celle de l’histoire des Princi- 
pautés, nous n’avons trouvé à cette question d’autre solution vraie que 
celle-ci: point d’exceptions. de restrictions quelconques. C'est d’ailleurs 
le” seul moyen d'éviter, sous le régime de la. suzeraineté, le retour de 
toutes les complications, de ‘tous les matheurs auxquels on cherche un 
remède. Si nous insistions sur ce sujet, ce serait uniquement pour 
prouver à la Porte l'intérêt qu’elle aurait à réduire sa suzeraineté au 
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ribut annuel, et à se démettre elle-même de cette prétendue pré- No. 517. 
rogative de l’hommage et de l'investiture, qui au fond porte at- 1856. 
teinte à sa dignité et à sa liberté, et qui ne peut que lui créer 
des embarras. Ce qui nous dispense d'en dire plus long, c'est que 
nous avons lieu d’espérer que cette question, beaucoup plus grave 
qu'il ne paraît, se tranchera d'elle-même. Nous renvoyons sur ce 
point à la fin du présent mémoire. !} Mais reprenons l'analyse 
des capitulations. Pour la Valachie, il n'y en a pas d’autre que 
les deux que nous venons de faire connaître, et dont la seconde est 
définitive. La Moldavie, elle, n’en a qu’une. || La Moldavie ne 
reconnut l’antorité du Sultan qu’en 1513; et, comme c'était tout-a- 
fait de son plein gré, la seule chose qui fut exigée du prince (Bog- 
dan), c’est qu’il enverrait tous les ans à la Porte un présent (pesch- 
hesch) déterminé. Ce n'est qu’en 1583 que le présent fut converti 
en tribut, par une sorte de violence dont on pourrait contester la 
validité. || Les clauses du traité de 1460 ne s’appliqueraient donc pas 
à la Moldavie. Mais les deux Principautés ayant été de fait soumises 
au même régime, nous consentons à reconnaître, pour l’une comme pour 
Vautre, le plus onéreux des trois traités. || Or, nous venons de ré- 
sumer tout le fond de cette capitulation de 1460, qui est l’unique fon- 
dement de la suzeraineté de la Porte. Ses clauses se réduisent à celles- 
ei: dun côté, tribut et hommage; de l’autre protection contre les en- 
nemis et investiture obligée. Quoique la Turquie ne puisse donner aux 
Moldo-Valaques une protection efficace, et quoiqu'il y ait quelque chose 
de bien suranné dans l’hommage féodal et même dans le tribut, qui 
d’ailleurs n’a plus de cause. — que l’on conserve ce régime, si la Porte 
et les Puissances représentées au Congrès le trouvent bon; mais qu’on le- 
ramène du moins à la simplicité primitive qu’il n’aurait jamais dû perdre, 
et qu'on le définisse nettement comme nous venons de la faire. C’est le 
seul moyen d'éviter à lavenir les complications de toute sorte et les 
ingérences étrangères qui ont dénaturé les rapports des Principautés 
avec la Porte, et de leur laisser la possibilité d'une existence nationale. . | 
En effet, depuis la conclusion de ces traités, c’est-à-dire depuis 1460 
pour la Valachie, et 1513 pour la Moldavie, une foule de dérogations y 
ont été apportées par un ensemble de circonstances très-complexes et 
dans Pexpose desquelles nous n’entrerons pas, par la double raison que 
ce serait faire l’histoire des deux Principautés pendant trois ou quatre 
siècles, et qu’une telle étude n'est pas nécessaire à notre objet. Tout ce: 
qu'il importe de savoir, c'est que l'autorité de ces capitulations, malgré 
eur ancienneté, est au-dessus de toute contestation, quelle n’a jamais 
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No. 517. été attaquée, — ni par la. Russie, qui au contraire à toujours prétendu 


1856. 


défendre les droits légitimes des Moldo-Valaques confre la Turquie, — 
ni par la Porte elle-même, qui, en y dérogeant trop souvent, n’a ja- 
mais pris son point d'appui que dans les nécessités réelles ou supposées 
auxquelles elle était réduite, et qu’enfin, dans les complications euro- 
péennes qui viennent d’avoir lieu et dans les conclusions de paix qui 
se préparent, ces traités sont encore l'unique base sur laquelle ont s’est 
fondé pour éclaircir et résoudre la question des Principautés. A cet égard, 
toutes les pièces échangées entre les gouvernements ne laissent aucun 
doute; nous citerons seulement sur ce point la circulaire du ministre 
des affaires étrangères de France?) en réponse a celle de M. de Nessel- 
rode. Nous croyons prudent de giisser sur les premières questions que 
le ministre français adresse à son adversaire, car s’il est vrai de dire 
que le Sultan n’a jamais ,songé à revenir sur aucune des concessions 
de son prédécesseur,“ il serait moins facile d'établir que „les immunités 
des Principautés du Danube“ sont restées à l’abri de toute atteinte de 
la part de la puissance suzeraine, même ,depuis les dernières guerres“ 
seulement. Mais ce que nous voulons constater, c’est que le ministre 
reconnaît que „le régime d'indépendance administrative des Principautés 
(voilà seulement un mot qui nous paraît bien faible) n'était ni en Va- 
lachie ni en Moldavie une conquête récente, mais le résultat d’un ac- 
cord librement conclu il y a des siècles, et altéré seulement du jour où 
les hospodars ont commencé, pendant les guerres du XVIII-e siècle, à 
compter davantage avec la cour de Russie qu'avec la Sublime Porte.“ 
„C'est ainsi, ajoute le ministre, que la Moldavie a perdu la moitié du 
territoire qui lui avait été garanti par les Sultans, etc.“ || Tous pré- 
tendus droits de la Russie, soit sur une portion du territoire des Prin- 
cipautés, soit de s’ingerer dans leur affaires intérieures, sont nuls en 
effet, parce que ces prétendus droits ont été concédés par la Porte à 
Jaquelle ils n'appartenaient pas, et n’ont point été consentis par les 
Moldo-Valaques eux-mêmes, qui n’ont jamais traité avec la Russie. || 
Voilà qui est bien établi. En parlant ici des capitulations, nous som- 
mes donc, non pas dans les termes captieux de la rédaction des pré- 
liminaires de Vienne, — nous avons montré tout ce qu'ils renferment 
de dangers possibles, —mais dans l'esprit des dispositions hautement a- 
vouées rar les gouvernements alliés et si nettement indiquées par le 
comte Walewski. Ajoutons seulement, à propos du manifeste que nous 


1) Cette circulaire, en date du 22 Mai 1855, a paru dans le „Moniteur* du 
26 Mai. Cnf. Nc. :482, Vol. I, p. 772. 
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venons de citer, une réflexion qui nous paraît nécessaire. || Cette dé- No. 517. 
claration, qui établissait exactement la situation diplomatiqne des Prin- 1856: 
cipautés comme nation, dans le passé et dans le présent, ne prejugéait 
rien pour lavenir contre l'opportunité qu’il pouvait y avoir à les dé- 
clarer indépendantes; et elle ne saurait, en aucun cas, être considérée. 
comme un engagement des trois gouvernements alliés ou de l’un d'eux 
dans ce sens, —puisqu'elle n’était faite qu’à l'encontre de la Russie, et 
en négation des prétendus droits qu’elle aurait eus sur ces Principautés, 
du chef de la Porte et par ses traités avec cette puissance. Mais elle 
indiquait assurément le minimum de ce à quoi les Moldo-Valaques 
pouvaient prétendre, —en posant la nullité de toutes les dérogations qui 
avaient été faites à l'esprit et à la lettre de leurs capitulations avec la 
Porte, soit sous la pression de la Russie, soit de toute autre manière. 
Car il implique contradiction de supposer que les stipulations qu’ils ont 
faites avec la Porte, et qu'on oppose à la Russie comme n'antorisant 
pas les concessions que cette dernière puissance a obtenues de l’autre: 
à leur préjudice, ne puissent et ne doivent être également opposées. 
dans leur légitime intérêt, aux empiètements que la Porte a commis 
elle-même à lenr égard; ce qui reviendrait à dire que ces traités enga-- 
gent tout le monde, excepté la Turquie, qui les a signés. || Non, il 
est bien clair que la Porte, qui n'avait pas le droit de consentir aux 
empiètements d’une autre puissance contre ces traités, n'avait pas le- 
droit non plus d’en. accomplir elle-même; et que tout ce qui est établi 
aujourd’hui en contradiction avec ces traités, par le fait et au profit de 
n'importe quelle puissance, doit être annulé. C'est bien assez que la 
Turquie n'ait pas rempli dans le passé, et ne puisse remplir dans l’a- 
venir, les engagements actifs que ces capitulations lui imposent ; si mal- 
gré cela on veut les maintenir dans le present et dans lavenir, il faut 
au moins qu'on rappelle la Porte à l’exécution de ses engagements né- 
gatifs, de ses promesses d'abstention à l'égard des droits des Princi- 
pautés, et finalement qu’on leur rende tous les droits que ces stipulations 
garantissent. || Cela est non-seulement de logique et d'équité; mais 
c’est l’unique moyen de prévenir, autant qu’elles peuvent être prévennes 
sous la suzeraineté, toutes les complications futures. En effet, si les plé- 
nipotentiaires des trois puissances alliées se placent, pour lavenir comme: 
pour le passé, sur le terrain des anciens traités avec la Porte, c'est 
sans doute pour y trouver une base diplomatique plus forte, un argu- 
ment rétrospectif plus inébranlable contre les actes accomplis en ce qui 
touche la Russie, c'est apparemment pour ponvoir lui dire: „Nous, qui 
protestons contre les dérogations que vous avez fait subir à ces traités, 
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leur violation, nous maintenons ces traités, et, dans le moment même 
où nous aurions le droit de remanier la carte de POrient et de prendre 
des garanties plus fortes contre vous, nous voulons vous prouver et 
notre modération et le respect excessif que nous avons pour les conven- 
tions établies, en nous en tenant rigoureusement aux termes de celles 
que nous vous opposons, et en les conservant même pour l'avenir.“ || 
Mais, quoi! si en prétendant vous appuyer sur cette base uniqne, vous 
la dénaturez, la Russie, PAutriche, ou toute autre puissance, intéressée 
un jour ou l’autre à ruiner votre édifice, ne sera-t-elle pas bien forte, 
lorsqu'elle dira: „J'ai dû céder un instant aux nécessités de la situation, 
mais la prétendue légalité dans laquelle on a affecté de se placer au 
jour des conférences n’est qu’un jeu; on a invoqué contre Ja Russie 
anciens traités, mais en même temps on a consacré leur violation au 
profit de la Porte et au détriment des populations que ces traités inté- 
ressaient, au détriment de la partie même qui avait contracté ces sti- 
pulations avec la Porte !“—Et comme, en leur refusant toute justice, 
vous vous serez aliéné ceux qui espèrent en vous, et comme il est bien 
impossible qu’un peuple réduit aux dernières extrémités de la souffrance 
‚et de l’abandon, n’accueille pas, de quelque main qu’il lui vienne, le se- 
cours même intéressé qu’on lui apporte, cette puissance aura beau jeu 
pour intervenir encore entre la Turquie et les Principautés et pour trou: 
bler tout l'Orient. {| Cela lui sera d’autant plus facile, que, comme 
nous l'avons établi, si la suzeraineté de la Porte reste non définie, tous 
les prâtendus changements qu’on prétend établir dans les Principautés 
sont illusoires; ni les réformes intérieures que l'état désastreux de ce 
pays réclame ne s’accompliront, ni aucune force militaire ne s'y déve- 
loppera. Elles resteront livrées moralement et militairement, comme di- 
plomatiquement, aux invasions étrangères. || Non, il est impossible 
que dans les conférences, les puissances occidentales établissent leur 
œuvre sur de pareilles contradictions. Si l’on veut reconstituer les Prin- 
cipautés sur la base de leurs anciens traités, il est nécessaire de rentrer 
rigoureusement dans l’esprit et dans la lettre de ces traités. {|| Le ré- 
sumé bien simple de ces actes, —il ne faut pas craindre ici de se répéter, — 
c’est que chacune des deux Principautés conserve tous ses droits d’indépen- 
“dance et de souveraineté, tant à l'extérieur qu'à l’intérieur, sous la seule 
réserve qu’elle doit à la Porte un tribut annuel déterminé et un hommage 
moral, emprunté aux mœurs du moyen âge, lequel consiste en ce que 
le chef de son gouvernement est tenu, à son entrée au pouvoir, de ré- 
«clamer l'investiture du sultan. Voilà toute la suzeraineté, voilà toute la 
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vassalité, voilà toutes les capitulations. Or, il est impossible qu'aucune No. 517. 
subtilité de raisonnement, qu'aucune habileté de rédaction dans tel ou 1856. 
tel protocole prévaille contre le texte même ‚Au’on prend pour point de 
départ de toute solution. Lors donc qu’nn plénipotentiaire, intéressé à 
obscurcir les termes du débat, viendra équivogner sur ce premier pas- 
sage des préliminaires de Vienne, où il est écrit seulement que „les 
Principautés conserveront leurs priviléges et immunités sous la suzeraineté 
de la Porte,“ quand il devrait être dit qu’elles rentreront dans les droits 
souverains que leur garantissent les titres mêmes de cette suzeraineté, — 
puis sur le passage suivant où le rédacteur a glissé que „le sultan.... 
accordera à ces Principantés on y confirmera“ une nouvelle organisation 
intérieure, et enfin sur cette autre expression captieuse, que, ,d’accord 
avec la puissance suzeraine, les Principautés adopteront un système dé- 
fensif permanent, etc.,“—il suffira aux hommes de bonne foi de répon- 
dre: „I est vrai, cela est dit, mais cela est mal dit et comme tel non 
avenu; car cela est contraire aux stipulations sur lesquelles seules nous 
pouvons nons appuyer: c'est une rédaction vicieuse, qui ne rend pas la 
pensée qu'on a voulu exprimer, on qui exprime des arrière-pensées qu'on 
ne saurait avouer.“ || Ces longues explications étaient nécessaires pour 
établir ce que peut être encore la Moldo-Valachie sons la suzeraineté, 
‘si on veut ramener cette suzeraineté à ses termes simples et légitimes, 
et abolir tous les empiètements, de quelque part qu'ils viennent, qui ont 
entamé les droits de cette nation. || Mais il ne suffit pas que la Mol- 
do-Valachie puisse être, il faut qu’elle soit, et ceci nons ramène à la 
question de l’union. 


2. L'union dans son rapport avec la snzeraineté. 


Du côté du droit écrit dans les traités, c’est-à-dire du côté de la 
suzeraineté de la Porte, la question de l’union se trouve d’avance éclair- 
cie: le droit pour chaque Principanté de s'unir à l’autre, même indé- 
pendamment des volontés de la Porte, ne peut faire l'ombre d’un doute: 
chacun de ces deux États conserve, d’après les capitulations, le droit 
et l'entière liberté „de faire la paix et la guerre;“ donc il conserve, sur- 
tout d’après les idées qui régnaient alors, la faculté de s’agrandir et 
de s'amoindrir comme il peut ou comme il veut. Pour ce qui regarde 
l’amoindrissement, comme il n'est pas supposable qu’il se produise sui- 
vant le bon vouloir de la nation intéressée, snrtout quand elle est ho- 
mogène comme la nation moldave ou valaque, ce serait à la Turquie, 
protectrice obligée, d’après son contrat, de chagne Principauté ,contre 
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No. 517. tous ses ennemis“, de l’empêcher; mais passons. Quant à Vagrandisse- 


1856, 


ment, ce serait d’abord aux nations voisines de voir s’il ne blesse pas 
leurs intérêts; et, dans nos idées modernes, ce serait, en dernier appel, 
au concert des puissances européennes de voir si cet agrandissement est 
juste et légitime. Mais, sous ce rapport, la moins compétente de toutes 
à Pegard des Principautés serait la Turquie, car elle a reconnu aux 
princes valaques ,le droit de faire la paix ou la guerre, sans être sou- 
mis à aucune responsabilité envers la Sublime Porte;“ et si l’on con- 
serve, d'une part, certains usages surannés, il semblerait juste de con-. 
server également les avantages de même nature qui les compensent. 
Mais plaçons la Turquie à.cet égard dans le droit commun, ce qui 
est la plus belle part qu’on puisse lui faire sur le point qui nous oc- 
cupe ; considérons-la même, si l’on veut, non dans ses droits nuls ici, 
mais dans ses intérêts de suzeraine: quel argument légitime peut-elle in- 
voquer contre la réunion de deux pays soumis aux mêmes conditions vis- 
à-vis d’elle, de deux fragments de peuple de même race destinés par la 
nature même des choses à ne faire qu’un, et qui, en s’agrandissant 
l'un par l’autre et au profit commun, ne changent rien à la délimitation 
du territoire sur lequel s'exerce sa suzeraineté, non plus qu’à l'étendue 
de ses prérogatives de suzeraine. Si l’une des Principautés alienait elle- 
même une partie de son territoire, éventualité prévue cependant comme 
n’entrainant aucune responsabilité de sa part vis-vis de la Porte; ou 
même, si elle s'adjoignait un élément, étranger, hétérogène, hostile peut- 
être à la Porte, — autre éventualité prévue dans le même sens, — on 
comprendrait encore que la Turquie püt s’alarmer. Mais il ne s’agit en 
réalité que d’un agrandissement moral: hé quoi! la suzeraine serait-elle 
Pennemie de la prospérité du peuple qui a cru assurer cette prospérité, 
en se liant autrefois à elle par le tribut et l'hommage! || Nous ne vou~ 
lons pas le supposer; nous voulons croire que la Turquie mieux éclairée, 
n’opposera dans les conférences aucun obstacle au droit si incontestable 
que les Principautés ont de s’unir. Ce serait là, de sa part, non seule- 
ment de l'équité, mais de la bonne politique; car Jes immenses avan- 
tages qui doivent résulter pour elle-même du développement de la na- 
tionalité des Moldo-Valaque, qui lui est restés dévouée malgré tant d’in- 
justices, lui tiendront compte de tout ce qu’elle fera pour elle, même 
dans la mesure de ce qu’elle ne pourrait légitimement leur refuser. 
Mais si elle fait obstacle à leurs demandes les plus modérées, à 
leurs besoins les plus légitimes, il est encore dans son intérêt, comme 
nous l'avons déjà indiqué, comme nous le répèterons plus explicite- 
ment tout à l’heure, que les Puissances occidentales la forcent à des 
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concessions que réclament le droit, la justice, et la paix du monde. || No. 517. 
C’est pourquoi nous avons voulu étabir le droit des Principautés à Pu- 1856. 
nion, sous la suzeraineté comme dans l’indépendance: en établissant ce 
droit contre la Turquie, nous travaillons encore pour elle. || I se- 
rait étrange au surplus que l’on contestât aujourd’hui aux Moldo-Va- 
laques les droits qui leur étaient reconnus, les avantages qui leur é- 
taient promis dans ce Règlement organique qu’ils detestent, entre au- 
tres raisons, parce qu’il leur a été apporté par les Russes, mais qui 
n’en a pas moins été pour la Turquie, comme pour les Principautes 
elles-mêmes, leur constitution et leur code officiels depuis 1832 jusqu’à 
l’année passée, et qui, faute de législation nouvelle, garde encore au- 
jourd’hui force de loi sur bien des points. Nous regrettons de n’avoir 
point entre les mains la première édition, seule complète et authentique, 
de ce gros volume. Dans l'édition de Valachie, que le prince Bibesco a 
fait publier en 1852, et la seule que nous puissions consulter en ce mo- 
ment, le préambule a disparu, et c'est dans ce prémbule surtout que 
Punion était prévue comme un fait inévitable et plus ou moins prochain. 
Mais le texte même du règlement en dit encore assez à cet égard, pour 
que nous le citions. || L'article 371 dont nous allons donner la tra- 
duction textuelle, commence la section V-e du chapitre VIII, section in- 
titulée: „Commencement d’une union plus intime entre les deux Princi- 
pautés.“ Suit immédiatement l’article 371, que voici: „L’origine, la religion, 
les mœurs et la langue qui.sont les mêmes pour les habitants des deux 
Principautés : leurs besoins, qui sont les mêmes, forment autant d’élé- 
ments d’une union plus intime entre elles, laquelle n’a pu s’opérer 
jusqu'à présent et a été retardée par des circonstances étrangères. Les 
avantages qui découlent de l’union des deux peuples sont en dehors de 
toute contestation. Le commencement done de cette union a été posé 
dans ce règlement par la similitude des mêmes bases d'administration 
intérieure pour les deux Principautés.“ Les articles qui suivent ont pour 
objet de faciliter les relations entre les habitants des deux pays. {| 
Devant ce texte si concluant d’un code tout récent promulgué et tenu en vi- 
gueur pendant plus de vingt ans sous la suzeraineté de la Porte, la Turquie 
pretextera-t-elle de la pression des cent mille baïonnettes russes qui ont pré- 
side à la rédaction du Règlement? Quoi! le sultan serait moins juste envers 
les Principautés que le tzar! il semble que ce serait se trahir soi même. || 
A ce propos, qu'il nous soit permis d’exprimer deux réflexions qui se pré- 
sentent à chaque pas quand on entre dans l’histoire récente de la Moldo- 
Valachie. || Si les manœuvres de la Russie, favorisées par les abus de la su- 
zeraineté turque, ont créé à la Porte bien des embarras, on ne peut s’em- 
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No. 517. pêcher de reconnaître, que le premier moment de surprise et de trouble 
1856. passe, elles donnaient occasion à Ja suzeraine de prendre dans les Princi- 
pautés un beau rôle, aussi habile que généreux. Elle n'avait qu’à lutter avec 

la Russie de sollicitude pour les deux pays tributaires: sur ce terrain, 

on peut en être assuré, la Russie aurait été bientôt battue. Au lieu de 

cela, que fait la Porte? plus le tzar proteste de ses intentions bienveil- 

lantes pour les Moldo-Valaques, plus il s’ingère dans leurs affaires in- 
lérieures, plus la Porte se montre récalcitrante à leurs plus justes re- 
clamations, méfiante à leur égard, malveillante et quelquefois impitoya- 

ble, plus elle les sacrifie à leur ennemi qui est pourtant le sien par- 

dessus tout. Inutile de dire que, presque en toute occasion, les actes 

du tzar démentent ses paroles; mais c’est précisément ce qui donne 

au sultan beau jeu: il ne sait pas en profiter; il ne sait avoir de son 

côté ni les paroles ni les actes. || Aussi est-on presque étonné de 

voir que les Moldo-Valaques aient fini par reconnaître nettement leur 
inévitable ennemi, entre ces deux rivaux dont ils étaient la proie dis- 

putée. I y a fallu du temps. Depuis Demètre Cantinır (mort en Russie 

en 1723), le premier prince qui chercha un appui dans le tzar, jus- 

qu’à Théodore Vladimiresco, le dernier héros de la nationalité roumaine 

(tué vers 1821), les espérances du peuple si maltraite, flottèrent entre 

les influences opposées. Vladimiresco, enfin, voyant le pays sans direc- 

tion et sans chefs au milieu des cabales de l’hétairie, releva le drapeau 

de l’independance sous la suzeraineté légitime. Inaugurer deux vérités 

à la fois, s’etait trop; le peuple, que le mot d'indépendance avait tou- 

ché, ne comprit pas l’autre. Les relations de Théodore avec la Porte 

le rendirent suspect à plusieurs; trahi par quelques-uns de ses capi- 
taines,—ceux-ci étaient des étrangers qui ne comprenaient guère que 

le pillage, —il fut surpris par des sicaires de l’hetairie, et le plus grand 
Roumain de l’histoire contemporaine scella de son sang la nouvelle al- 

liance de sa nation avec le sultan. Une mort généreuse fait compren- 

dre bien des choses: depuis ce temps-là, il n'est pas un paysan rou- 

main pour qui le nom de Domnou Toudor 1}, comme il l’appelle, ne 

soit un nom sacré. Il faut dire aussi que, depuis ce temps-là, le Mos- 
covite s’est fait durement connaître dans les Principautés; pourquoi 
ne pouvons-nous pas ajouter que le sultan, de son côté, en ait fait 
autant dans le sens contraire ? L'occasion était belle, elle fut manquee. 
A la mort de Vladimiresco, il y eut bien de la part de la Porte un 
moment de retour; „en reconnaissance de la fidélité des habitants des 


1) Toudor, c'est Théodore; „domnu“ est l'équivalent du latin „dominus“ et c’est 
le seul titre national du prince. 
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Principautés“ (textnel), la Porte les délivra des princes phanariotes qu’elle No. 517. 
leur avait imposés; mais ce fut tout: une calamité de moins, — une 1856. 
calamité venue d'elle, notez bien, et dont le pays porte encore le stig- 
mate de longtemps ineffaçable,—et puis plus rien; de bienfait actif, pas 
nn seul! || En 1848 cependant, lorsgne, en Valachie, ce penple se 
lava comme un seul homme, pour proclamer qn'il était vivant, c'est 
sons l'égide de la Porte et sous l'invocation du respect dû à sa suze- 
raineté, qu’il se placa; c'est contre la Russie qu’il se manifesta, elle 
seule qu’il eut l’habile générosité de rendre responsable de tous ses 
maux. Comment en a-t-il été récompensé? comment ont été traités les 
chefs qui l’avaient si bien conseillé? Jetés en prison, puis en exil; et 
plnsieurs y sont encore. Dans les Principautés, les défenseurs de la 
Turquie n’ont pas de bonheur: en 1848, les Tnres accueillis avec en- 
thousiasmé, comme des frères, enlevent par surprise une vingtaine des 
meilleurs, l'élite morale et intelligente de la Valachie, ponr les prome- 
ner de prisons en prisons; puis viennent et reviennent les Russes qui, 
pour couronner les calamités de leur dernière occupation, emmenèrent une 
treutaine de Moldaves et de Valaques, d’innocents jeunes gens, pour la 
plupart, coupables seulement d’avoir manifesté leur aversion pour les 
Russes, c’est-à-dire lenr préférence ponr la Turqnie; ils n’en sont pas 
moins enfermés dans les forteresses de la Rnssie méridionale où ils 
gémissent encore (nons prions les plenipotentiaires de l’humanité de ne 
pas oublier ce détail au moment de la conclusion de la paix). Un peu 
plus tôt les Turcs avaient reparn sur le Danube; le pays croit le mo- 
ment venu de se joindre à eux contre l’ennemi commun, on refuse son 
concours; plusienrs proscrits viennent offrir leurs services, on les re- 
jette en exil; cinq cents soldats valaques se présentent aux Turcs de- 
vant Kalafat, avec armes et bagages: on les dépouille de lenrs armes, 
et ou les renvoie sans défense sur le sol occupé par lennemi. Enfin, 
viennent les Autrichieus, dont les excès dans les Principautés dépas- 
sent ceux des Russes eux-mêmes; mais bornons-nous à dire ici que 
des vingt proscrits que la Turquie avait faits en 1848, comme trop 
dévoués à sa cause, il en reste douze, et que c'est à l'Autriche qu'ils 
doivent de n'avoir pu rentrer encore dans leur pays. | Qu’on nons 
pardonne cette digression; ne pouvant aborder ici les grands enseigne- 
ments de l’histoire, nous avons cru utile de rassembler en passant 
quelques faits qni en donnent le sens affaibli, mais très-clair. Au 
moment de clore notre étude sur les conditions légitimes de la 
snzerameté turque, il n’était peut-être pas hors de propos de mon- 
trer, ne füt-ce que par le côté extérieur, ce que produit le ré- 
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No. 517 gime de la suzeraineté abusive. Depuis 1848 seulement, cinq occu- 


1856. 


pations étrangères; et pendant que le pays agonise, et tend les 
bras vers le suzerain, il ne trouve que défiance et abandon: voilà 
un aperçu de ce régime. || Mais revenons à l’union. Nous savons 
maintenant qu’elle est de droit sous la suzerainetă, nous savons même 
que le Règlement la consacre, ce qui revient à dire que la Russie elle- 
même la défendra peut-être, — elle le fera presque certainement si la 
Turquie s’y oppose; —mais il semble, n'est-ce pas? que la Turquie ne 
puisse avoir un instant cette pensée. Nous pourrions ajouter que, cette 
union, les puissances occidentales la désirent sans doute: la France l'a 
demandée lan dernier aux conférences de Vienne; lord Redcliffe l'a pro- 
posée récemment à Constantinople, exactement telle que nous la con- 
cevons,—avec peu de succès à la vérité, mais il semble que ce ne soit 
là qu’un detail; il semble que l'union ne puisse faire un pli. Eh bien! 
nous ne sommes pas si rassuré, et c'est pourquoi nous allons conti- 
nuer notre tâche. || On est convaincu par ce qui précède que l’union 
ne doit pas trouver d'obstacles extérieurs; mais il reste à savoir si elle 
est réellement souhaitable. Etant donné cet autre résultat de la pre- 
mière partie de notre travail, que le but à atteindre c’est la reconsti- 
tution de la Moldo-Valachie en une nation forte, —il s’agit surtout de 
voir si cette union doit concourir efficacement à l'objet qu’on se pro- 
pose. 


3. L'union en elle-même. 


Le premier besoin, pour une nation qui n’est pas et qui veut être, 
c’est, lorsqu'elle se trouve divisée en deux tronçons, de se réunir en 
un seul corps. Voilà une vérité qui wa pas besoin d’être démontrée. 
Toute la question est donc de savoir si, par leur désir. de se réunir, 
es Moldo-Valaques prouvent réellement qu’ils veulent devenir une na- 
tion, et si la réalisation de se vœu présente des difficultés intérieures. || 
La réunion des deux Principautés en un seul Etat est le vœu le plus 
ardent des Moldaves et des Valaques. On peut dire que c’est là chez 
eux une idée fixe: pour eux, presque tous leurs malheurs, dans le 
passé, viennent de la division: toute régénération dans l’avenir dépend 
de l’union. Ils ne comprennent pas l'indépendance sans l'union; mais 
Punion, même sans l'indépendance, est encore pour eux une immense - 
promesse de prospérité. || Supposons, pour un moment, qu'ils sexa- 
gèrent la portée de ce bienfait: ne serait-ce pas déjà beaucoup, de 
rendre à ce pays découragé la confiance en lui-même, de lui donner 
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le signe par lequel il croit qu’il doit vaincre? Quel plus beau mobile No. 517. 
d'ailleurs que celui qui repose sur un sentiment de rapprochement fra- 1556. 
ternel, sur une louable émulation d’efforts mis en commun! Ces deux 
fragments de peuples sont comme deux frères qui, longtemps séparés, 
toujours malheureux dans lisolement, alanguis par la pensée qu'ils ne 
peuvent réussir à rien Pan sans l’autre, se retrouvent et se disent: 
„Maintenant lavenir nous appartient!* || Quand un peuple s'attache 
tellement à une idée, il est impossible que son instinct le trompe, il 
est impossible que cette idée ne soit pas féconde. Et en effet, il n'y 
a pas là seulement chez les Moldo-Valaques un sentiment de confiance 
aveugle. Cette confiance est parfaitement fondée en raison. S’il est vrai 
de dire, en général, que l’union est un bienfait incontestable pour toute 
nation morcelée, il faut ajouter qu’elle est ici réclamée plus impérieu- 
sement que partout ailleurs, par les conditions particulières dans les- 
quelles se trouve le peuple Moldo-Valaque. || Indiquons seulement ces 
raisons particulières, et sans rechercher les enseignements, pourtant 
tres-significatifs, du passé, tenons-nous, dans ce court examen, à la si- 
tation présente. | C’est une chose malheureusement trop certaine, 
et qu’il faut bien reconnaître, que, depuis que les influences étrangères 
se sont attachées à démoraliser la patrie roumaine, pour la diviser et 
Vaffaiblir, et surtout depuis que, sous le patronage de ces influences 
comme à la faveur de leurs conflits, les Phanariotes se sont abattus sur 
ce pays comme des vautours,—la corruption y a poussé de fortes ra- 
cines: c’est là la plaie intérieure des Principautés. Non-seulement les . 
ressorts de la vie morale en sont affectés, mais toute prospérité maté- 
rielle est entravée par là. En effet, tandis que d'une part la richesse 
publique est dilapidée, pourquoi, de l’autre, le paysan travaillerait-ıl à 
améliorer sa position par l'épargne qui donne un si grand stimulant 
aux efforts quotidiens, lorsqu'il n’est pas même sûr de récolter ce qu'il 
a semé? Comment le commerce et l'industrie se developperaient-ils,' 
lorsqu'il n'y a aucune sécurité pour jes transactions, lorsque la vena- 
lite est dans les tribunaux, lorsqu'ă la première contestation qui s’é- 
lèvera —et le commerce, ainsi que l’industrie, sont exposés chaque jour ` 
à des procès, surtout sous un pareil régime, —on se verra ruiné par 
l'effet de cette vénalité? Comment, en un mot, les capitaux se produi- 
raient-ils et chercheraient-ils un emploi, profitable aux masses comme 
aux individus, lorsque d’abord les sources de la richesse publique sont 
taries, lorsque, de plus, toutes les garanties font défaut, lorsque rien 
west stable ni dans l’état politique ni dans les conditions privées, 
lorsque enfin les esprits sont détournés, par mille causes et par cette 
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No. 517. instabilité même, de toutes les préoccupations d’art et de science qui 


1856. 


seules peuvent féconder l’industrie? || Le besoin d’extirper ce mal 
est généralement senti, même de la plupart de ceux qui par faiblesse 
cèdent au courant démoralisateur. Pour y parvenir, il ne suffit pas 
d’un expedient, nous le savons; il faudra des réformes de toutes sor- 
tes, et parmi elles se place en première ligne la nécessité de la stabi- 
lité dans l’état politique; or, cette stabilité ne peut venir qu’à la suite 
de l’union, comme nous l’expliquerons plus loin. Mais, pour nous en 
tenir ici aux effets directs que la réunion des deux pays en nn seul 
corps doit avoir contre les principaux éléments de corruption, il est 
clair, que, dans cette classe, heureusement limitée, qui est le foyer 
des iufluences pernicieuses, ces influences perdent la plus grande part 
de leur puissance, du moment que le cercle de leur action s'élargit et 
que le terrain même sur lequel elles opèrent est changé. Chacune des 
deux Principautés séparées est la proie de quelques personnes et de 
quelques familles: aussitôt qu’elles sont réunies, ces influences locales 
s’annulent par leur opposition, par leur déplacement, elles s’annulent 
surtout devant la résurrection de lesprit général, devant le sentiment 
rendu aux populations qu’une ère nouvelle va commencer. Pour les 
Moldo-Valaques, en effet, l’union doit être le signal, compris de tous, 
que l’heure de la régénération est venue: et cet instinct est juste; car 
l'union ne peut s’accomplir sans un remaniement général des hommes 
et des choses. || II faut ajouter que Punion prâsenterait l’avantage 
d’une grande économie dans les services publics, économie qui a de 
Pimportance pour un pays où l’industrie n’a pas encore prodigué ses 
richesses. Avec deux Principautés il y a deux cours princières, deux 
ministères, deux assemblées législatives, deux directions des postes, 
deux administrations des douanes, deux cours des comptes, deux cours 
de cassation, deux universités, et ainsi du reste. En réunissant tous 
ces rouages, on obtiendrait une économie considérable, ou plutôt, avec 
les mêmes ressources accumulées, on aurait les moyens de donner une 
impulsion toute nouvelle à plusieurs des services publics, notamment 
à Pinstruction primaire et supérieure et au développement des forces 
militaires. || Ainsi, pour approfondir les avantages particuliers de 
PUnion au point de vue de la prospérité intérieure des Principautés, 
il faudrait entrer dans l’étude des réformes de toute sorte que réclame 
leur état désastreux. C’est là, on le conçoit, un sujet que nous ne 
pouvons traiter incidemment; dans la dernière partie de notre travail, 
qui comporterait des développements dans ce sens, nous ne pourrons 
même indiquer que les quelques points capitaux, qui tombent plus di- 
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rectement sous Vaction des puissances, au moment où elles reconsti- No. 517. 
tueront les Principautés sur de nouvelles bases. Mais nous croyons en 1856. 
avoir assez dit pour faire comprendre que les réformes sérieuses ne 
peuvent venir qu’à la suite de l’union. Cette vérité peut se résumer 
en trois propositions: |! 1° l'union, en exigeant un remaniement gė- 
néral des hommes et des choses, et en détruisant les influences loca- 
les, sera à la fois l’occasion. nécessaire et le moyen le plus puissant 
de pratiquer ces réformes. Si, par exemple, on veut réaliser le troi- 
sième point du programme que lord Redcliffe avait proposé à Constan- 
tinople, savoir, ,l’abolition du servage, émancipation des paysans, la 
répartition proportionnelle des impôts sur toutes les classes, l’intro- 
duction de codes et de lois semblables à celles qui existent dans les 
pays civilis6s;“ la premiere condition, pour arriver à de pareils résul- 
tats, c'est de briser les vieux moules dans lesquels se sont pétrifiés 
les abus et les préjugés.— 20 Mais un pareil sacrifice des choses du 
passé ne peut s’accomplir qu’à la faveur d’un élan vers l’avenir, il y 
faut le concours de toutes les forces vives de la nation, et ce n’est pas 
mécaniquement, par l’emploi de moyens extérieurs, qu’un tel résultat 
peut être obtenu. Il est donc de toute nécessité que le sentiment de 
la vie nationale soit réveillé dans le corps social que l’on veut guérir 
de ses plaies; et l’action décisive qui doit déterminer ce réveil, comme 
le signe le plus manifeste pour cette nation que le moment des réfor- 
mes sera venu, s’est le rapprochement de ses membres séparés. Ainsi, 
l'union n'est pas seulement le moyen matériel le plus efficace de trans- 
former ce pays, c’est en même temps le moyen moral sans lequel le pre- 
mier serait comme nul. S’il était besoin de chercher dans l’histoire des 
confirmations à ce que nous avançons, n'est-il pas évident que la con- 
version de la France provinciale en départements a été pour notre pays 
le plus grand instrument de progrès, et notamment que le Code civil 
eût été impossible sans elle? Mais n'est-il pas évident aussi que se 
Code, et ‘tous les progrès accomplis alors, et le fait même de la trans- 
formation de la France en départements, ne se fussent jamais pro- 
duits sans l'élan national qui accompagna toutes ces réformes, qui a- 
mena le sacrifice volontaire de tous les préjugés locaux, et qui, de Pu- 
nité conquise, se fit un instrument pour de nouvelles conquêtes mora- 
les. En tenant compte de la différence des temps et des lieux, en ra- 
menant les choses à de beaucoup moindres proportions, l’analogie est 
sensible; il est même éclatant que l’union des deux principautés est 
pour elles un fait beaucoup plus grand, que n’a été pour la France sa 
distribution nouvelle : imaginez ce que la France eût ressenti, si cet é- 
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No. 517, venement,—si solennel, et accompli avec tant d'enthousiasme, quand il 
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était enfermé dans Je cercle de son ancien territoire et dans la sphère 
encore inviolée de son indépendance, —eût en même temps sonné l’heure 
de la réunion en une même famille de deux membres entièrement sé- 
parés depuis plusieurs siècles, et d’un agrandissement légitime qui, en 
doublant son territoire, comme en décuplant sa vie, eût pour la pre- 
mière fois créé une nation;—si enfin cet événement avait été le signal 
de la délivrance des influences étrangères, et le gage de l'affranchisse- 
ment des invasions! Eh bien, tout ce que la France eût ressenti alors 
de joie et d'espérance, et de vie nouvelle, se trouve contenu, pour les 
Moldo-Valaques, dans ce seul mot: union. || Union sous une suzerai- 
neté nettement définie, nettement restreinte aux conditions stipulées 
par les anciens traités, cela va sans dire; car, à défaut de l’indépen- 
dance, il n'y a qu’une telle suzeraineté qui soit compatible avec une 
existence nationale. Mais il n'y a aussi q'une telle suzeraineté qui puisse 
s’accommoder de l’union; et ceci nous ramène au troisième point de 
notre thèse sur les avantages de union au seul point de vue des ré- 
formes intérieures.—3° Si l'union est refusée en droit, empêchée en 
fait, les Moldo-Valaques disent, et nous disons avec eux, que, non- 
seulement le véritable instrument matériel et le vrai levier moral pour 
accomplir des réformes manquent à la fois, mais que des réformes sé- 
rieuses ne seront pas même tentées. En effet, l’union refusée aux Prin- 
cipautés, c'est la consécration définitive d’une suzeraineté abusive, c'est 
le régime ture porté à un degré d'autorité et de puissance qu'il n'a- 
vait jamais Connu, puisque ce nouveau régime, contraire aux traités 
se trouve alors placé sous la garantie de toutes les puissances euro- 
péennes. Or, comment attendre de ce régime abusif qui a perdu les 
Principautés, aucun remède aux maux dont il a été la source ?—Quoi! 
la suzeraineté que nous avions, diront les Moldo-Valaques, nous per- 
mettait hier encore de nous unir, le Règlement organique lui-même l'a 
reconnu: ce droit qui touche à tous nos autres droits, la Turquie main- 
tenant nous le conteste, et vous nous l’ötez; vous faites de nous en 
réalité des provinces turques ; et vous prétendez nous régénérer! | 

En vain direz-vous que la Porte manifeste des sentiments plus libéraux 
à leur égard, et que maintenant d’ailleurs tontes les puissances, au lieu 
d'une ou deux seulement, se sont déclarées intéressées à y veiller: mais, 
d’abord, il est bien étrange que la bienveillance de la Porte, et la vôtre 
même, aieut pour premier effet de les priver du plus précieux de leurs 
droits, —et ce début est de nature à inspirer peu de confiance; mais 
ensuite, quel moyen aurez-vous de réaliser le bien que vous leur pro- 
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mettez, lorsque vous-mêmes vous abdiqnez en faveur de la Turquie? No. 517. 
Ce n’est pas le tout de vous déclarer intéressées à leur prospérité; 1856. 
sans avoir fait cette déclaration, vous y étiez intéressées dès longtemps, 
et vons voyez cependant à quel état de désorganisation ils sont ré- 
duits. — Quels moyens mettez-vous en œuvre maintenant pour assurer 
lenr prospérité? Voila tonte la question. Remarquez-le bien, on ne fait 
pas la prospérité d’nn peuple, on ne peut qu’aider ce peuple à la faire, 
en l’aidant à se placer dans des conditions favorahles au développement 
de cette prospérité. Or, en quoi aidez-vous celui-ci? L’action de la Tur- 
qnie, combinée avec les influenses étrangères, Pentravait depuis un siècle: 
vons corroborez le régime abusif de la Turquie, en prétendant seulement 
méler votre influence aux autres influences étrangères. Ainsi, Pinstrument 
qui a fait la ruine est conservé ponr le salut: vons avez senlement linten- 
tion de mienx le diriger. Mais est-ce qu’on peut faire exécnter réellement 
et frmctueusement les meilleurs desseins par nn agent qni y répugne? Il y 
repugnera certainement; car, dès que le suzerain entre contre les Rou- 
mains dans la voie de la défiance et des empiètements, tont ce qni doit faire 
leur prospérité et lenr force ne peut manquer de Ini porter ombrage Il y repn- 
gnera certainement; car dans le moment même où tout concourt à Ini 
montrer qne les intérêts des Moldo-Valaques sont conformes anx siens, 
il s'obstine à le méconnaître; dans le moment même où vous pesez sur 
lni de toute l’influence que vous donnent des circonstances extraordi- 
naires, vous échouez devant sa force de négation; que sera-ce donc, 
lorsque cette situation, essentiellement transitoire, aura cessé? — Nous 
nons appuierons, direz-vous, ‚sur le conconrs de toutes les puissances, 
ponr le pousser dans la voie des améliorations de ce pays; mais c'est 
là une autre erreur. Outre que le concours même de toutes les pnis- 
sances, ne sanrait faire opérer des réformes utiles par un intermédiaire 
bien décidé d'avance à en paralyser l'effet, ce concours n’est qu’une il- 
sion; c’est lutte patente ou secrète qu’il faudrait dire. Comment ne 
pas voir qu’en ce moment même, la Russie étant ponr un instant mise 
hors d'influence, Autriche a déjà pris son rôle? C’est Pântriche qui, 
s'appuyant sur le vieux parti turc, revenn au pouvoir à la faveur de 
petits conflits d'influence entre l'ambassade anglaise et l'ambassade 
française, a persuadé à la Porte que indépendance ou même Punion 
des Principautes serait un malheur, et qui, ce premier résultat obtenu, 
se sert de la Turqnie pour entraver vos projets bienveillants à l’égard 
de ces Principautés. Lorsqu'on voit dès maintenant si pen, d'accord, 
lorsque aujourd’hui même l’action funeste de l'Autriche est si manifeste, 
qu'attendre pour lavenir du concours dont on veut se faire un appui? 
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No. 517. Ce qui n'est pas douteux, au contraire, c'est que, si on laisse la Tur- 
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quie arbitre nominale du sort des Principautés, avec le soi-disant cor- 
rectif dn concours de toutes les puissances, la Turquie opposera, d’une 
part, sa force d’inertie contre le bien, elle qui serait impuissante à le 
réaliser, le voulüt-elle, et sera, d'autre part, entre les mains de la pre- 
mière puissance qui aura su la flatter on la dominer, un instrument 
tres-docile pour le mal. Celles des puissances qui sont dégagées de 
préoccupations perfides, qui sont intéressées seulement au salut de 
l'empire ottoman et à celui de la Moldo-Valachie, anront bien assez à 
faire de chercher à déjouer les intrigues dirigées en vue de tout ob- 
seurcir et de tout compromettre; et plus éloignées du double théâtre 
de ces intrigues, comme moins rompues à de si misérables luttes, elles 
n'y réussiront même pas. || Mais quoi! nons faisions entendre plus 
haut que les puissances occidentales seraient toutes-puissantes en Orient 
si elles le voulaient? Oui certainement,—à la condition qu’elles ne com- 
mencent pas par se priver des moyens admirables qui sont en lenıs 
mains, et par déplacer le champ même de leurs salutaires influences: 
ce n'est point à Constantinople, dans cette métropole des intrigues, qne 
doit se décider, jonr par jonr, pendant nn avenir indéfini, le sort des 
Principautés: là, snr ce terrain mouvant, nous prédisons aux diplomates 
de l'Occident qu'ils seront battus: c’est ici et aujourd’hui même, que 
la question doit être résolue, et c'est dans les Principautés mêmes, pour 
nous borner à ce point capital, que l’influence occidentale doit perpé- 
tuellement s'exercer. Faites quelque chose pour un peuple qui espère 
en vons, qui ne compte qne sur vous, qui déjà ne voit que vous, lorsque 
jamais encore vons n'avez rien fait pour lui; et quand vous lui anrez 
rendu la vie qui lui manque et à laquelle il aspire, soyez tranquilles: 
ce ne sont pas les intrigues étrangères qui disposeront de ses destinées 
ni qui troubleront ses sentiments pour vous! || Mais la question n est 
pas épuisée. Nous n’avons parlé encore de l’nnion, qu’au point de vne 
de la prospérité intsrienre de la Moldo-Valachie, et ce n'est pas 
là, dans la sphère des intérêts enropéens où nous devons nous renfermer, 
ce qui tonchera directement les arbitres de la solution. Ce côté de la 
question nous intéresse tontefois indirectement de la manière la plus 
étroite; car sil est une vérité incontestée, c'est que la force exté- 
rienre d'un penple ne peut s'appuyer que sur sa prospérité intérienre. 
Si done on veut faire de la Moldo-Valachie nne nation forte, une 
barrière aux invasions, nons n’avons pas fait fausse route, nous qni 
demandons union, en établissant qne cette union peut seule lenr 
assurer la prospérité, qui, seule aussi, peut lenr donner la force. | 
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Il faut ajouter que cette vérité est ici doublement vraie, attendu qu’il No. 517. 
ne s’agit pas seulement ‘de trouver dans la Moldo-Valachie un ob- 1856, 

stacle aux envahissements armés, mais aussi de soustraire ce pays 
aux envahissements moraux, aux intrusions étrangères qui ne se 
produisent qu’à la faveur de la désorganisation intérieure. || Ce 
point établi, voyons si l’union ne doit pas aussi concourir direc- 
tement à l’objet capital qu’on se propose, qui est de donner à 
ce pays les moyens de se défendre lui-même et de couvrir ainsi 
la Turquie. Ici les résultats immédiats sont si patents, qu’il suffit de 
les exprimer en quelques lignes. Outre que, sans l’union, nous sommes 
convaincus que chacune des deux Principautés, n’étant rien, n’ayant nt 
esprit public, ni finances, n'aura conséquemment jamais d'armee, tout. 
le monde sait que deux forces réunies font beaucoup plus que se dou- 
bler; ,lunion fait la force“, et, par contre, „diviser pour vaincre“, aussi 
bien que , pour régner“, ce sont là des vérités banales à force d’être pa- 
tentes. Ainsi la question est résolue en même temps que. posée, et nous 
ne pouvons peut-être qu’affaiblir notre thèse en la développant. | 

Entrons pourtant dans quelques explications particulières et locales. Du 
côté de la Russie, pour envisager seulement le danger comme par le 
passé, c’est la Moldavie seule qui offre son flanc et son flanc le plus 
étendu à lennemi: il faut que cette longue ligne soit gardée, que, sur 
tout son parcours, des forteresses soient occupées, et il faut en outre 
qu’une force mobilisable dans le pays puisse se porter sur chaque point 
menacé, et faire face à lennemi, lorsqu'il aura forcé le passage. Est- 
ce la Moldavie toute seule, la moins forte des deux Principautés, qui 
pourra satisfaire à cette double nécessité? Evidemment non; ce que la 
Moldo-Valachie disposant d’un effectif plus que double, qui obéirait à 
une seule impulsion, eût pu faire facilement, la Moldavie seule y est 
forcément impuissante. Dira-t-on qu’en cas menaçant les deux Princi- 
pautés peuvent réunir leurs forces? elle le peuvent, oui, si d’abord elles 
en ont, ce dont-il est permis de douter sous le régime de la suzerai- 
neté abusive inséparable de la non-union, si ensuite le temps leur en 
est laissé, si les deux princes ne sont pas en état de rivalité, si mille 
longueurs et mille entraves ne sont pas opposées, et par les intrigues 
étrangères, et par les Turcs eux-mêmes qui seraient intéressés à la dė- 
fense commune; et enfin, tous ces „si“ écartés, toutes ces difficultés ré- 
solues, il est encoré manifeste que la force réunie des deux Etats sé- 
parés ne sera pas ce qu’elle eût pu être sous l'impulsion d’une seule 
autorité centrale et sous l’unité de commandement. || Mais, en réalité, 
comme sous le régime de la suzeraineté non définie, les forces militaires de 
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sérieux, ce seront sans doute des Turcs, peut-être des Autrichiens qui 
occuperont les forteresses (situation bien commode pour lAutriche, si 
c’est elle qui veut entrer en campagne contre les Principautés et con- 
tre la Porte), et comme cette double occupation sera une autre cause 
de mécontentement et d’irritation extrême dans le pays, à joindre à 
toutes celles que la continnation du régime de suzeraineté abusive aura 
apportées, les moments de crise en face de l’ennemi seront ceux où la 
Turquie redoutera le plus, à tort ou à raison, l’armement des Rou- 
mains: loin de faire alors appel à leurs sympathies, elle ne pensera 
qu’à étouffer leur réveil. || Nous avons voulu exposer sommaire- 
ment et d'une manière générale ces considérations aussi simples qu’ir- 
réfutables, sans les embarrasser dans les explications qu’exige un autre 
paint très-important de la question. Mais, quoiqu'il soit d’ailleurs bien 
tard pour aborder ce point avec quelque chance de succès, nous ne 
saurions le passer sous silence: il s'agit de la ligne de défense de la 
Moldavie du côté de la Russie; c'est-à-dire, de la principale frontière 
de cette Moldo-Valachie, dont on veut faire un boulevard à la Turquie 
contre le tzar. || Quand on parle de l’union en général des deux 
Principautés, comme lorsque l’on considere la Moldo-Valachie au point 
de vue de la force de résistance qu’elle peut offrir, il est impossible de. 
ne pas songer a là Bessarabie (nous ne voulons pas faire mention de 
la Bukowine). En effet, il y a là un territoire et des habitants, également 
roumains, qui, enlevés sans aucun droit à la Moldavie, doivent lui revenir et 
apporter un élément de plus dans l’union; et il ya là, en outre, une fron- 
tiere naturelle, doublement fortifiée par la nature et par l'art, qui doit con- 
tribuer puissamment à mettre la Moldo-Valachie à Pabri des atteintes de la 
Russie : cette frontière c’est le Dniester, un des plus grands fleuves de l’Eu- 
rope, qui, indépendamment de Pobstacle important qu'il constitue par lui- 
même, est garni sur la rive roumaine de forteresses considérables, élevées 
de longue date, Akerman, Bender, Chotym, ete. Depuis les temps anciens 
jusqu'à 1812, cette frontière si forte a été celle de la Moldavie du côté de 
la Russie: il est incontestable et incontesté que tout le territoire purement 
roumain qui se trouve au midi de ce fleuve, et qui forme la Bessarabie, a 
été injustement acquis par la Russie, que la Porte n’avait aucun droit de 
le céder, et que le tzar n’avait aucun titre pour s'en emparer. C’est ce 
que confirme expressément la circulaire déjà citée de M. Walewski 1). 


1) Après avoir montré l'ingérence fatale de la Russie dans les Principautés, le 
ministre ajoute: „C'est. ainsi que Ja Moldavie a perdu la moitiè du territoire qui 
avait été garanti par les sultans.“ 
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Un des premiers effets de la guerre entreprise pour annuler les empie- 
tements de la Russie en Orieat, devait donc être de rendre aux Prin- 
cipautés cette province, égale en étendue à la Moldavie actuelle: com- 
ment se fait-il que la restitution stipulée par les propositions de Vienne 
ne porte que sur la moitié du larcin? Voici le texte; nous ne dispu- 
terons pas sur les termes qui ôtent à la restitution le caractère qu’elle 
devait avoir, ne voyons que le fond des choses: „En échange des places 
fortes et des territoires occupés par les armées alliées, la Russie consent à 
une rectification de sa frontiere avec la Turquie européenne. Cette fron- 
tiere, ainsi rectifiée d'une manière conforme aux intérêts généraux, par- 
tirait des environs de Chotym, suivrait la ligne de montagnes qui s’e- 
tend dans la direction du sud-est, et aboutirait au lac Salzyk. Le tracé 
serait définitivement réglé par le traité de paix, et le territoire con- 
cédé retournerait aux Principautés et à la suzeraineté de la Porte.“ || 
Lorsqu'il est bien évident que la Russie n'a pas plus de droits sur la 
moitié de ce territoire que sur sa totalité; lorsque, au lieu de se ré- 
server les difficultés d’un tracé à faire contradictoirement, la ligne du 
Dniester était si simple, d’où vient donc qu’on a transigé? C’est donc 
que la Russie tenait beaucoup à cette transaction? Mais comment se 
fait-il qu’un si grand pays attache tant d'importance à une langue de 
terre qui ne contient pas plus de 500,000 habitants? La raison est 
bien claire: c’est que, par cet arrangement, les Principautés n’ont pas 
de frontières du côté de la Russie; elles en sont même plus dépourvues 
qu'auparavant; car, diminuées de la Bessarabie, elles avaient du moins 
le Pruth, qui n’est qu’une rivière peu importante, mais qui forme une 
ligne de défense bien nette, tandis que le chaînon de montagnes qui 
part des environs de Chotym e: qui s'abaisse bien avant Lapoutchna, 
C'est-à-dire vers le tiers ou la moitié du parcours de la nouvelle fron- 
tiere, ne présente plus, à partir de ce point, aucune ligne précise: là, 
ce chaînon se divise à droite et à gauche de la direction indiquée vers 
le lac Salzyk, et s’éparpille en plusieurs séries de collines de plus en 
plus basses, à mesure qu'on se rapproche de la mer. A la verité, les 
‘terres qui s'étendent de ce côté sont sillonnées par divers cours d’eau, 
notamment par le Kogalnik ou Kouroundouk et la Sarata, qui, tous 
deux, se jettent dans le lac Salzyk, et dont le premier servira sans 
doute de ligne de démarcation entre les deux pays; car il suit la di- 
rection indiquée, et sa source rejoint à peu près le point ou le chaf- 
non de collines perd toute élévation et toute précision 1.) Mais il faut 


1) En suivant dans ces explications une carte déjà ancienne que je crois bonne, 
J'ai peut-être encore donné trop d'importance à ces montagnes, qui, dans tous les 
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No. 517. savoir que ces rivières ne sont, dans la plus grande partie de leur 
1856. cours, que des filets d’eau, et que même, aux approches de la mer, si 
nous en croyons des renseignements par malheur incomplets, elles sont 
à la fois sans escarpement et guéables sur presque tous les points. 
Quelle résistance peut présenter une pareille ligne, composée, à une 
extrémité, de montagnes peu élevées, dont on partage le sommet avec 
l'ennemi, et marquée seulement, sur tout le reste de son développement, 
par un ruisseau que lennemi peut franchir librement? Pour rendre 
cette ligne, qui a pour le moins de 60 à 80 lieues de longueur, ca- 
pable de défense, il faudrait une série de travaux dart impossibles. 
Outre que les dépenses fabuleuses qu'une telle serie de travaux exige- 
rait, la Russie sait bien, et l’Autriche aussi, que sous le régime de la 
suzerainete abusive et de la non-union, ce ne sont ni les Roumains 
qui auront la liberté de tenter ce prodige, ni les Turcs qui auront les 
moyens de l’accomplir. Ainsi, les Principautes, si bien et si fortement 
limitées de tous les autres côtés, les Principautés qui, au nord-est, a- 
vaient sur le Pruth une frontière passable, et qui, en rentrant en pos- 
sesion de la Bessarabie entière, devaient y retrouver une frontière ex- 
cellente, restent, en réalité, sans frontière du côté de la Russie. En 
d’autres termes, la Russie a la frontière roumaine chez elle au lieu de 
lavoir entre elle et les Principautés. On comprend maintenant, l’intérêt 
énorme que le tzar attache à cette langue de terre qui paraissait in- 
signifiante. || La ligne du Dniester était d’autant plus importante 
pour les Principautés qu’elle permettait aux puissances maritimes de 
se porter, dès la première alerte, sur Akerman, point capital, le fleuve 
pouvant être facilement remonté jusque-là par les navires de guerre. 
Avec Bender et Chotym, il était aisé, d’autre part, à des troupes de 
terre peu nombreuses, de rendre le passage du Dniester tres-difficile 
et tres-perilleux pour une armée russe1). || Mais l’insistance même 


cas, wen ont guère, puisqu'elles sont releguses à la pointe supéricure du pays, loin 
des routes que les Russes ont toujours suivies. Voici ce que m'écrit un homme 
trös-competent: „La ligne désignée dans le protocole est la ligne de partage des 
eaux qui se rendent d'un côté vers le Pruth at de l’autre vers le Dniester; cette 
ligne a été sans doute prise pour une chaîne de montagnes, ainsi que cela résulte 
de la plupart des cartes de Bessarabie, qui sont toutes mauvaises; mais il n'y a 
même pas l'ombre de montagnes en Bessarabie, et c'est à peine si cela peut s'ap- 
peler des collines. C’est un pays plat, parfaitement plat, et qui ne présente, sur 
ladite ligne de partage des eaux qui coulent à droite et à gauche. que quelques 
rides trés-légères, et dont aucune ne s'élève au-dessus de 500 pieds de hauteur at- 
dessus du niveau de la mer Noire: ceci est positif, vous pouvez l’affirmer. Le 
Dniester est la seule ligne de défense possible pour les Principautés, etc.“ 


1) Certainement aussi la frontière du Dniester en donnant à la Moldo-Valachie 
une côte très-accidentée, fournissait à ce pays, qui est aujourd'hui séparé de la 
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que le tzar apportait ici aurait dü ouvrir les yeux aux Pnissances No. 517. 
occidentales, et leur montrer que l’arrangement proposé vient à Pen- 1856. 
contre du but qu’elles ont, et qui est de donner une force de re- 
sistance considérable à la Moldo-Valachie. Comment donc l'Autriche, 
qui connaissait si bien le fort et le faible de tous ces points, a-t-elle 
induit ces puissances en une pareille faute? C’est que, par le nouvel 
arrangement, l’Antriche a tont ce qu’elle veut, tont ce qui lui importe 
quant à présent, à savoir, la liberté des bouches du Danube, ce qui 
équivaut, dans sa pensée, à la faculté de convertir ce fleuve en fleuve 
tout à fait allemand. Du moment, en effet, que les Russes n’occupent 
plus ses embouchures, qu’ils ont presque toutes obstruées à dessein, il 
est dabord évident que la suprématie de la navigation sur ce grand 
fleuve est assurée à l’Autriche, et qu'il lui appartiendra, plus qu’à tous 
antres, de faire les grands travanx nécessaires pour en dégager les pas- 
ses. Ce n’est certes pas nous qui nous plaindrons d'une amélioration 
qui devrait aussi profiter à la Moldo-Valachie, et qui tonche aux inté- 
rêts du commerce et de la civilisation en général. Mais les vues de 
PAntriche ne s'arrêtent pas là; et la preuve qu’elle apporte ici des 
préoccupations tontes particulières, résulte précisément de l’empresse- 
ment qu’elle a mis à adopter un arrangement qui compromet la sûreté 
des Principautés, et qui n’est de toute évidence qu'un compromis en- 
tre les intérêts tont particuliers du tzar et les siens. Il ne fant pas 
perdre de vue que l’immense delta formé par les bonches du Danube 
constitue un terrain neutre, qui doit rester tel en partie, d'après les 
traités, et qui Pest de fait entièrement puisqu'il est inhabité. Ce ter- 
rain neutre, les Russes en ont accaparé peu à peu les points à leur 
convenance, et ils y ont fait des établissements. Maintenant il faut 
qu’ils l’évacuent. Mais ce que les Russes ont fait, l'Autriche pourra 
bien le faire à sa place, elle qui, au lieu d'obstruer les passes, se don- 
nera la mission de les dégager: ce sera là pour elle à la fois un point 
de domination commerciale très-important, un point stratégique non 
moins fort, et enfin un point d’appni très-solide pour les colonisations 
qu’elle medite dans les Principautés. Ainsi, possédant le cours supérieur 
du fleuve, elle dominera encore la Moldo-Valachie par ses embouchures, 
exerçant sur elle une triple pression commerciale, stratégique et colo- 
nisatrice. Ce sera assez bien commencer, et l’on conçoit qu'en retour 
de pareils avantages, l'Autriche soit coulante avec la Russie sur la 


i ai ui 


mer, qui ne va y toucher que par un point où il rencontre la Russie et l'Autriche, 
la facilité de créer d'excellents ports. C'est une chose grave qui m'avait échappé 
et que je n'ai plus le temps d'examiner. 
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No. 517. question de la frontière moldave. || Non-seulement cette dernière ques- 


1856. 


tion ne touche pas directement l'Autriche, mais elle espère bien trou- 
ver son compte aussi à l’état de désordre et d’instabilité que l’incerti- 
tude de la frontière roumaine du côté de la Russie, et toutes les au- 
tres solutions de la question moldo-valaque, comme elle les entend, 
doivent entraîner. Sous le régime de la suzeraineté abusive et de la 
non-union, il est bien clair que la détestable frontière de la Moldavie 
du côté de la Russie ne saurait être gardée par la Moldavie seule: 
donc, presque certainement, on y mettra des Turcs, et on y laissera, 
pour un temps au moins, des Autrichiens; voilà donc l'Autriche qui 
tient le pays, non-seulement par tous les côtés, mais par son beau mi- 
leu. Pauvre pays! Nous avons dit ce qu'y seraient seulement les Turcs: 
ceux qui sont un peu au courant de ce qui s’y passe aujourd’hui, sa- 
vent ce qu'y sont les Autrichiens: eh bien! l’une ou l’autre de ces ca- 
lamités ne suffisait pas, il les aura toutes les deux. Mais voilà, ce 
semble, qui ne fait guère les affaires de la Russie, et elle devrait bien 
au moins dévoiler de pareilles menées. Erreur; peut-être cherchera-t- 
elle à les déjouer en quelque point dès maintenant; mais comine, d’une 
part, elle a tout ce qu’elle ‘pouvait obtenir quant à présent, et ce 
qu’elle ne pouvait obtenir que par la complicité de l’Autrcihe, à savoir 
la possession du Dniester; comme, d'autre part, elle espère bien pro- 
fiter à son heure du résultat des manœuvres de l'Autriche, elle ne les 
dévoilera pas. L’Autriche et la Russie comptent l’une sur l’autre, et à 
bieu juste raison, pour se faire détester dans les Principautés, et elles 
comptent ensemble sur la Turquie pour y remplir, avec moins de clair- 
voyance, le même rôle: elles savent bien que celle des deux qui oc- 
cupe ce pays, si elle n'y reste pas, ouvre la route à l’autre. Chacune 
à son tour espère y assurer sa domination en l'occupant; mais celle 
qui est évincée momentanément prévoit bien que son tour viendra. Eh! 
qui oserait assurer aujourd’hui, si toutes choses se passent comme l'en- 
tend l’Autriche, que ia meilleure chance ne soit pas encore à la Russie? 
Les Autrichiens ont déjà réussi dans les Principautés à faire presque 
regretter les Russes; qu'ils y amènent maintenant les Turcs à l’état de 
garnisons permanentes, que la situation désespérée de la Moldo-Valachie 
continue et s'aggrave; que, par les dispositions du traité européen qui 
va se conclure, tout espoir soit ôté aux Roumains du côté des puis- 
sances occidentales; et que, le moment venu, la Russie se présente, — 
il lui est facile d'entrer, Ja frontière reste ouverte —et dise: „Voilă 
donc le beau résultat de la régénération promise! On a méconnu mes 
intentions. Moldo-Valaques, n’ai-je pas toujours défendu vos droits et 
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vos privilèges? Souvenez-vous que c'est moi qui ai déjà chassé les No. 517. 
Tures de vos forteresses; votre condition est bien pire aujourd’hui 1856. 
qu’elle n’était alors. Venez à moi, je vous apporte la délivrance!“ Dans 
de si horribles conjonctures, on conçoit, non-seulement l’inertie bien cer- 
taine, mais l’égarement même d’une population qui ne se serait vue dé- 
livrée des Russes que pour retomber sous un double joug plus lourd 
encore; et, devant une situation si complexe, après un premier essai 
si coûteux de solution, les puissances occidentales elles-mêmes pour- 
raient bien ne savoir que dire et que faire. || Non, il n'est pas pos- 
sible que les demi-mesures qui prépareraient l’accomplissement de pa- 
reils desseins, prévaillent dans les conseils de l’Europe. Il est trop tard, 
nous le craignons, pour qu’on puisse revenir sur la délimitation de la 
frontière moldave; mais si les Principautés se trouvent par là malheu- 
reusement affaiblies, c'est une raison de plus, si on veut qu’elles aient 
encore de la force, pour les unir. Plus il est évident que la Moldavie 
seule ne peut suffire à la défense de son territoire ouvert, plus il est 
nécessaire de fondre la Valachie avec elle. || Ces deux pays séparés 
ne sont presque rien: réunis ils feraient une nation de plus de cinq 
millions d’âmes, qui aussitôt que ses ressources seront développées sous 
une bonne administration, peut entretenir en temps ordinaire une ar- 
mée de quarante à soixante mille hommes suivant les besoins, et qui, 
dans les moments de grand danger, opposerait à invasion, s’il le fal- 
lait, plus de cent mille combattants. || On sait d’ailleurs combien les 
Roumains font de bons soldats. Sans parler du temps où ils luttaient 
victorieusement contre les nations les plus guerrières et les plus re- 
doutables de leur voisinage, Hongrois, Polonais et autres; c’est parini 
les Roumains de son empire que l’Autriche recrute ses meilleures trou- 
pes. Il est à remarquer encore que dans les guerres du commencement 
de ce siècle entre les Turcs et les Russes, alors que les Moldo-Valaques flot- 
taient entre les deux influences contraires, c'est presque toujours du côté où 
s'étaient joints des détachements de troupes roumaines qu’inclinait la vic- 
toire. || Ainsi tout plaide en faveur de la cause que nons défendons ; 
et nons cherchons en vain les obstacles. Pour tout épuiser, faut-il par- 
ler de la capitale qui devrait être adoptée pour une nouvelle Moldo- 
Valachie? On pourrait alléguer ou supposer quelque difficulté à cet 
égard, quelque rivalité entre lassy et Bucharest. A cet égard nul ma- 
lentendu entre les Moldaves et les Valaques. Les uns comme les autres 
reconnaissent que Bucharest a tous les titres; c'est une ville de plus 
de cent vingt mille âmes, beaucoup plus importante que lassy, beaucoup 
plus vivante, plus centrale aussi, mieux placée, au point de vue com- 
(Acte şi Documente III.) 27 
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No. 517. mercial, à cause de sa proximité du Danube, auquel elle se relie par 


1856. 


un petit fleuve susceptible de devenir très-navigable, aussi bien qu’au 
point de vue stratégique, surtout si la frontière du Dniester reste aux 
Russes: dans ces conditions en effet. lassy, toute voisine du Pruth, serait 
à la merci du premier coup du main. Il faut ajouter que la Valachie, 
par sa configuration topographique, se prête bien mieux que la Moldavie 
à une résistance désespérée, en cas d’invasion; elle est tout coupée de 
montagnes et de cours d’eau, qui offrent de grandes ressources pour la 
guerre de partisans, pour la lutte suprême où chacun se fait soldat. || 
On avait bien parlé, afin d'éviter toute rivalité possible, de choisir pour 
capitale Fokchany qui se trouve sur la limite des deux pays. Mais 
cette ville, perdue dans les terres, n'a aucune importance, elle n’offre 
aucune ressource naturelle pour la défense, elle ne présente aucun des 
avantages accumulés dans Bucharest. D’ailleurs, on n’improvise pas une 
capitale. Aussi devant le louable empressement des Moldaves à accepter 
Bucharest, cette idée paraît-elle abandonée. Du reste, à part quelques 
intrigants intéressés à une séparation qui seule assure leur influence et 
leur permet d’aspirer au gouvernement de chacun des deux petits Etats, 
on peut dire qu'il n’est pas un Moldave ou un Valaque qui n’acceptât 
pour capitale un village quelconque, si, par absurde, l’union était à 
ce prix. 


V. Resumé, considérations générales et réponse aux 
objections. 


Résumons-nous. Par les efforts que les ennemis de la Turquie et 
de l’ordre européen poursuivent depuis un siècle, et continuent encore 
aujourd’hui, en vue d’affaiblir et d'absorber les Principautés, nous avons 
montré de quelle importance il est, pour les puissances occidentales qui 
veulent la paix du monde, de fortifier et de régénérer ce peuple moldo- 
valaque, qui doit servir de rempart à la Turquie et de barrière aux 
envahissements moraux et matériels de ses deux redoutables voisins. 
Après avoir établi cette vérité, qui n’est guère contestée, mais que nous 
avons cru nécessaire dè montrer dans tout son jour, nous avons tâché 
de faire passer dans l’esprit de nos lecteurs la conviction profonde où 
nous sommes que, pour atteindre le but qu’on se propose, il faut, de 
toute nécessité et comme condition première, donner aux Principautés 
lindépendance (qui aurait pour effet nnmédiat leur union), ou tont au 
moins Punion sous une suzeraineté conforme aux anciens traités. || 
Nous avons nettement séparé ces deux propositions connexes, de Pin- 
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dépendance et de l’union, parce que, sans doute, les membres du Con- No. 517. 
grès les distingueront; et c’est dans la seconde que nous avons réuni 1856. 
nos développements et nos preuves, parce que s'est la plus modeste, 
celle qu’il paraît impossible de ne pas faire accepter. Il nous a semblé 
d’ailleurs que, dans cette cause, par extraordinare, en prouvant le moins 
on était bien près de prouver le plus. Il n’aura échappé à personne, 
en effet, que le régime de vassalité, conforme aux capitulations et for- 
tifié contre les empietements du suzerain par Punion, approchait beau- 
coup de l'indépendance; et, d’autre part, il est bien clair que les avan- 
tages promis par l’union sont encore beaucoup mieux assurés par lin- 
dépendance complete: d’où il résulte que, Punion admise, il y a encore 
de fortes raisons pour aller jusqu’à l'indépendance, et bien peu à faire 
pour y arriver. L’union cependant ne peut être refusée sans déni de 
justice et sans se mettre en contradiction avec la fin qu’on se propose : 
c'est ce que rans croyons avoir solidement établi. || Nous ne pouvions 
guère, d’ailleurs, : prouver les avantages de l’indépendance, abstraction 
faite de l’union. Car l’union est, bien entendu, la première conséquence 
de l'indépendance complète, comme c'est la première réclamation de 
l'indépendance sous la suzeraineté, telle qu’elle est définie par des ca- 
pitulations. Ainsi, en discutant l'union, nous entrions seulement d’un 
degré de plus dans la réalité, et ce milien nous était favorable pour 
mieux apprécier la nouvelle existence du peuple moldo-valaque. || 
Nous croyons avoir suffisamment indiqué tous les avantages, au point 
de vue des intérêts moldo-valaques comme au point de vue des in- 
térêts européens, de la réunion des deux pays en un seul État. Du 
côté de la suzeraineté (si la suzeraineté est maintenue), en même 
temps que cette union est de droit, elle est de garantie nécessaire; 
car, en la refusant, on affaiblit à la fois les Principautés, et dans 
leur droit et dans leur faculté de résistance aux nouveaux empiète- 
ments sur le droit; on consacre en réalité leur servitude, on place, 
pour ainsi dire, l’anéantissement de cette nation sous la garantie de 
l’Europe. Sans Punion, point de prospérité intérieure, car elle est à la 
fois Pinstrument matériel et le ressort moral de toute régénération. Sans 
Pumon, point de force militaire, point de moyens de résistance contre 
les invasions, nulle barrière morale ni matérielle entre la Turquie d’un 
côté, l'Autriche et la Russie de l’autre. Sans l’union, enfin, aucune sta- 
bilité possible en Orient; Je pays reste le champ ouvert à toutes les 
ambitions. à toutes les intrigues, à tous les envahissements: et, dans 
cette nation, qui devait être le plus ferme appui de la Turquie, tout ce 
qui reste encore de force se retourne contre elle: une population de cinq 
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chose! || Après une telle accumulation d'arguments européens, faut-il 
faire appel aux intérêts pout ainsi dire personnels de chaque nation? 
Après avoir montré aux peuples de l'Occident les énormes dangers qu'ils 
conjurent en adoptant une politique aussi sensée que généreuse, faut-il 
montrer les avantages positifs qu’ils doivent en retirer? U est certain 
qu'il ne peut y avoir accroissement de prospérité légitime chez un membre 
de la grande famille humaine, sans que tous en ressentent les bienfaits. 
Les bienfaits seront d'autant plus grands ici, qu’il ne s’agit pas seule- 
ment d’un amoindrissement graduel, mais d'une transformation nouvelle 
et presque subite. La Moldo-Valachie est un sol vierge et qui renferme 
toute sorte de richesses inexploitées, richesses agricoles avant tout, si 
fécondes que, presque sans culture, elles approvisionnent déjà les gre- 
niers de l’Europe, mais richesses industrielles aussi, telles que mines d’or 
et d’autres métaux précieux, grands bois de construction, qui n’attendent 
que des capitaux et des mains expérimentées. Les nations industrielles 
et colonisatrices, comme l’Angleterre et l'Allemagne elle-même, trouveront 
là des débouchés nouveaux pour leurs produits et pour l’excédant de 
leur population; d’autres, comme la France et l'Italie, auxquelles appar- 
tient surtout l'influence civilisatrice, rencontreront dans ce pays des sym- 
pathies d'autant plus vives qu’elles sont éveillées et fortifiées par des 
instincts de races: leur esprit, implanté sur ce sol nouveau, rayonnera 
alentour, sur tout POrient; et, par cette voie de satisfaction morale, 
elles aboutiront aussi, sans y songer, aux avantages matériels. De tous 
les points de l’Europe, les capitaux seront appelés à féconder une civi- 
lisation naissante: il en faudra beaucoup pour créer des routes, des ca- 
naux, des chemins de fer; et ce sera pour les capitalistes de toutes les 
nations une source de grands profits, en même temps que pour la Moldo- 
Valachie le meilleur gage et le plus puissant instrument de sa prospérité. 
Enfin, chaque nation aussi, car il ne faut pas rapetisser la cause, aura 
le bénéfice de cette bonne pensée, qu’il y avait là une peuple agonisant 
qui demandait la vie, —et auquel la vie a été rendue; qu'il y avait là 
près de cinq millions d’hommes qui ne sont pas positivement serfs, comme 
on le croit généralement, mais qui, sous le poids de tant d'invasions 
et sous l’action combinée de tant de régimes oppressifs et desastreux, 
tous résumés dans le fameux Règlement organique, étaient arrivés à une 
condition pire que celle du servage,—et que ces cinq millions de mal- 
heureux devront à l’ordre nouveau les bienfaits de la liberté, de la sécu- 
rit, du travail productif et moralisateur, c'est-ă dire, avec les joies de 
la patrie délivrée, celle de l’homme libre et de la famille affranchie. || 
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Ainsi, l'Autriche et la Russie n’auront pas, il est vrai, les avantages 
qu'elles réclament et qu’elles prétendent fonder sur la servitude et la 
mort d’un peuple, (pour ne parler que de celui-ci); mais de ce peuple 
libre et vivant sortiront des avantages bien plus précieux, qui profi- 
teront à toutes les nations, et dont ces deux-là auront elles-mêmes leur 
part. Et qui sait même si ce petit peuple, posé d'abord comme barrière 
à leurs convoitises, comme instrument de séparation entre des intérêts 
hostiles, ne sera pas un jour le point de ralliement et le conciliateur 
bienfaisant de tant de passions rivales! Devant l'impossible, les mau- 
vaises pensées s’évanouissent. Ne dit-on pas déjà que, pour occuper les 
loisirs que va lui faire, pour quelque temps au moins, la solution de 
la question d'Orient, le tzar medite de grandes réformes dans son em- 
pire? Faites que ces loisirs soient durables; donnez-en de pareils à l’Au- 
triche, s’il se peut, et à la Turquie elle-même: tout le monde y ga- 
gnera. Le moment viendra ensuite où, sur cette terre qui fut l’objet et 
le théâtre de lenrs rivalités, ces nations se rencontreront, non plus comme 
en un champ clos, mais comme en un rendez-vous d’alliance. || Il ne 
faut pas perdre de vue, en effet, que de toutes les races du monde, la 
race latine, qui n’est partout qu'une greffe sur d’autres races, est la 
plus sympathique, la seule qui s'accommode plus ou moins du contact 
de toutes les autres. C’est une merveille et un bienfait providentiel qu’un 
membre de cette grande famille latine se trouve aujourd’hui placé aux con- 
fins de l'Orient, entre tant de peuples divers par leurs origines, opposés par 
leurs mœurs et leurs instincts. Quels que soient les démembrements et les 
dislocations qui puissent se produire dans l’Europe orientale, une Moldo- 
Valachie reconstituée sera comme Parche de salut dans ce déluge. || Il est 
impossibie, en effet, de s’en tenir indéfiniment dans la politique de l'O- 
rient à un principe négatif comme celui de l'intégrité de l’empire ot- 
toman: un principe non de théorie, mais de fait, qui est contredit par 
les faits, Il est tout simple que l'Autriche défende ce prétendu prin- 
cipe qu’elle sait mieux que personne vide de sens; il est tout simple 
qu'elle essaye d'abuser avec ce mot les Puissances occidentales, elle qui 
ne vit que de négations, qui ne grandit que par les chûtes qu’elle pré- 
pare; il est tout simple aussi qu’elle ait par là beaucoup de prise sur 
la Turquie, et principalement sur le vieux parti turc, qui, non-seule- 
ment ne doute pas que le présent ne soit bien assuré, mais qui rêve 
encore de conquêtes: elle est dans des conditions d'autant: meilleures 
pour perdre la Turquie en la flattant, qu’elle peut identifier son prin- 
cipe avec le sien, et lui dire: „Moi aussi, je n'ai de droit et d’exis- 
tence que par la conquête.“ Elle n'ajoute pas qu’elle a encore la force 
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Dans tous les cas, les Puissances occidentales ne sauraient se laisser 
prendre ni à de tels mensonges ni à de telles illusions. | Nous au- 
rions beaucoup à nous étendre sur ce sujet; le temps nous manque, 
et peut-être d’ailleurs notre objet précis ne comporte-t-il pas de tels dé- 
veloppements. Un mot, cependant, pour rendre notre pensée générale, 
Entre le radicalisme intéressé du tzar, qui prétend la Turquie déjà 
morte, afin de prendre son héritage, et le quiétisme non moins calculé 
de l’Autriche, qui veut l’endormir pour la dépouiller à petit bruit, n'est- 
il pas nécessaire d’adopter une politique à la fois conservatrice et pré- 
voyante, qui, sans nier le mal comme sans l’exagérer, pourvoie en même 
temps aux nécessités du present et aux éventualités de lavenir, qui, 
en recueillant à propos, et en vivifiant chaque membre qui se détache 
fatalement et de lui-même, prévienne d’une part la disolution de tout 
le corps engagé, et dépose de l’autre les germes féconds d’un ordre 
nouveau? || Mais pour sauver la cause que nous défendons, il n'est 
pas même nécessaire d’entrer résolûment dans cette politique aussi juste 
que salutaire. Si la Turquie et l’Autriche invoquent l'intégrité de Pem- 
pire ottoman contre l’union aussi bien que contre l'indépendance, di- 
sant que l’une équivaut presque à l’autre et peut y conduire, que tout 
ferment d'indépendance est dangeureux dans cet empire ébranlé; il est 
facile de lui répondre: En principe il n’y a là aucune concession qui 
tire à conséquence; les deux Principautés ne sont pas des pays con- 
quis faisant partie intégrante de l’empire ottoman ; il n'y a entre elles 
et le sultan qu’un contrat qui liait les deux parties dans des circons- 
tances données, et qu’il est avantageux pour les deux parties de rompre, 
ces circonstances ayant changé: au profit du Sultan tout se réduisait 
finalement à un tribut qui n'a plus de cause et qui n’est pour le Sultan 
lui-même qu’une source de grands embarras: il est donc tout simple 
qu’il y renonce. Voilà pour l'indépendance, si c’est à cette solution, de 
beaucoup la meilleure assurément, que l’on s'arrête. Quaut à l'union 
elle ne saurait être refusée; la faculté pour les deux Principautés de 
s’unir est en dehors du contrat: voilà pour la seconde solution. Dans 
Pun ou l’autre cas, il n'y a rien là qui puisse autoriser des exigences 
nouvelles de la part des populations voisines qui se trouvent placées 
dans de tout autres conditions. En principe donc la puissance du sultan 
ne reçoit aucune atteinte; mais en fait elle se trouve garantie et for- 
tifiée doublement, 1° parce que la Moldo-Valachie unie et régénérée pro- 
tège la Turquie contre ses ennemis du côté du Danube; 2° parce que 
le sultan compte dans son empire cinq millions de mécontents de moins. || 
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Les Puissances intéressées à empêcher la formation d'un Etat nonveau No. 517. 
sur le Danube, feront peut-être une autre objection, tirée de leur pré- 1856. 
tendue connaissance de l’état des choses. Elles diront sans doute que 
le peuple moldo-valagne est un peuple corrompu et dégénéré, duquel il 
my a rien à attendre, et qui ne répondra à aucnn des avantages qu'on 
se promet en lui donnant l'indépendance ou quelque chose qui en ap- 
proche. Ce sont là de ces allégations bien faciles à faire, mais égale- 
ment difficiles à établir et à réfuter: car pour trancher complétement 
une pareille question, il n'y aurait qu'un moyen, ce serait d’y aller voir. 
Encore faudrait-il y voir attentivement et ne pas s'arrâter à la surface 
des choses ; car en se renfermant dans une classe tr&s-restreinte, mais 
la seule qui s'offre à la fréqnentation habituelle du voyageur, on ris- 
querait d’être gravement abusé. Pour nous, nous dirons en toute sin- 
cérité ce que nous croyons fermement: Non, le peuple moldo-valaque 
n’est pas un peuple corrompu et dégénéré. Il est très-vrai que la classe 
supérieure a de grands vices; ces vices, nous ne les avons pas dissi- 
mnles ; nous même nous y insisterions peut-être encore une dernière fois, 
si nous n’avions la crainte de faire des blessures inntiles et de troubler 
les aspirations meilleures qui, dans ce moment même, se manifestent 
dans tous les rangs de cette nation rendue à l'espérance. Mais ces vices 
importés dn Phanar, cette corruption, cette vénalité, cet esprit d’intrigue, 
restent eirconserits dans une classe très-peu uombreuse et nettement 
distincte de tout le fond de la population. Et quand nous parlons de 
cette classe si limitée, qu’on n'aille pas croire qne nous l’offrons tout 
entière en holocauste à l’opimion: il y a dans cette classe même, assez 
d'exceptions généreuses non seulement pour la racheter, mais pour sauver 
la nation tout entière, si celle-ci était rendue à son indépendance com- 
piète, extérieure et intérieure. C'est ici l’écrivain qui parle tont seul, 
il le peut et il le doit, quoi qu'on ne l’en ait pas prié; et il ose ajouter 
qne cet écrit Ini-même, inspiré par l’immense majorité des Moldo-Va- 
laques présents à Paris, entièrement conforme à lenrs vues et à leurs 
sentiments porte assez témoignage. Mais ce qu’on le presse de dire, 
Parce que c'est la une vérité impérsonnelle et capitale, c'est que 
le fond de la nation (c’est à dire les cing millions environ qui sub- 
sistent aprés dednetion faite) est bon, intelligent, tout pénétré encore 
de la forte tradition des ancêtres et tout rempli déjà du sentiment de 


la régénération prochaine. || Mais dans cette question où les preuves 
sont si difficiles en Pnn ou l’autre sens, j'apergois même des prenves:— 
Un peuple abruti, dit-on: — lisez les ballades populaires de la Romanie.— 


Un peuple énervé. Nous avons dit ses verlus guerrières, et nul ne peut 


www.dacoromanica.ro 


424 


No. 517. les contester. — Un peuple brutal, inhumain:... Oh! voilà ce qui n'en- 


1856, 


trera jamais dans la pensée, même de ses accusateurs : 1848 est là pour 
répondre. || Mais en vérité il y a une preuve plus étonnante de la 
puissance de vitalité que recèle cette nation. Depuis le Bosphore et 
VArchipel, jusqu’à la Russie, jusqu’à la Prusse, jusqu'aux Alpes, il y 
avait bien douze ou quinze peuples: tous ont été conquis, soumis, in- 
corporés à d’autres Etats; tous ont succombé, — et il y en avait de bien 
redoutables qui le sont même encore, — les uns absorbés par la Turquie 
alors si puissante, les autres par l’Autriche. Un seul, et le plus foulé 
par les invasions barbares des premiers siècles, le plus aventuré dans 
la mêlée du moyen âge, — car il se trouvait isolé entre tous les autres, 
et il avait tant d’ennemis à combattre qu’il ne savait de quel côté tourner 
ses coups, — un seul a échappé, a pu garder une ombre d’indépendance; 
et vous lui contestez le droit de vivre! Aujourd’hui il est brisé, nous 
ne le nions pas; pendant que les autres peuples étaient abrités du moins 
sous la servitude, ayant eu, lui, à supporter le choc des plus grandes 
ambitions des temps modernes, à subir, depuis la fin du dernier siècle, 
nous ne savons plus combien d’invasions armées, et dès avant cela, 
l’invasion plus redoutable encore du Phanar, il a failli succomber; mais 
quel autre à sa place fût resté debout? Depuis quelque temps, il est 
vrai, ce peuple est comme un navire désemparé qui flotte au gré des 
vents contraires; il n'a perdu toutefois ni sa boussole ni ses rameuis; 
et que disputons-nous sur les chances qu’il a de se sauver ou de perirt 
quand le voilà qui touche au port! || Une dernière réflexion pourtant 
S'il est une chose certaine, c'est que ni la situation présente de ce pays 
ni l'état actuel des choses du côté du Danube ne peuvent être pires 
qu'ils ne sont. Doutât-on même du succès des tentatives dont nous 
croyons le résultat certain, il n'y aurait rien de mieux à faire que de 
les mettre à l’épreuve. Seulement, qu'on nous permette de le. répéter 
encore, pour régénérer un peuple, il ne faut pas de demi-mesures; et 
le moins qu'on puisse faire ici, c'est de donner aux Moldo-Valaques la 
véritable indépendance sous la suzeraineté, sinon l'indépendance entière, 
qui vaudrait beaucoup mieux encore. Tout ce qui serait essayé en deçà 
perdrait tout et ne prouverait rien. 


VI. Bases du nouvel État politique. 
Le sens général de tout ce qui précède, c’est que l’union, dans 


Pune des deux conditions d’indépendance que nous avons éxaminées, 
contient en germe toutes les conséquences nécessaires pour faire de la 
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Moldo-Valachie une nation. Mais ces conséquences, nous n'avons pu les indi- No. 517. 
quer que d’une manière générale; et pour présenter nn plan complet de ré- 1856. 
génération, il faudrait entrer dans le détail de toutes les réformes que récla- 
ment les Principautés. Ce serait là, en réalité, le sujet d’un Mémoire plus 
étendn que ne l’est déjà celui-ci, et ce nouveau sujet exigerait de grandes 
études. Nous n'avons pu avoir un instant la pensée de le traiter ici. Nous 
aurions vouln cependant aborder sommairement, quelques points capitaux; 
mais plus nous avancons, plus le temps nous manque; nous sommes donc 
forcé de nons réduire à un seul de ces points, et de ne le toucher qu’en cou- 
rant, sons la forme, pour ainsi dire, de post-scriptum : il se rattache trop 
étroitement à toutes les considérations précédentes pour que nous le pas- 
sions tont à fait sons silence. || La premiere condition de l'indépendance, 
même sons la snzeraineté, c’est nn gouvernement national, etce gouverne- 
ment prend d’autant plus d'importance dans la réunion des deux pays en un 
seul État. Ce gonvernement, quel sera-t-il? Voilà la question que nous avons 
à résoudre en quelques mots.  N’oublions pas que nous voulons une nation 
forte; pour cela, il faut un gouvernement fort, surtout quand cette nation 
forte n'existe pas encore et, qu’il s’agit de la faire surgir. || Quiconque con- 
naît nn pen ce pays sait deux choses: premièrement, qne le régime des prin- 
ces électifs, soit à vie comme antrefois, et plus encore pour un temps dé- 
terminé comme anjourd’hui, a été ponr les Principautés. aussi bien que pour 
la Pologne, une des principales causes de ruine; secondement, que dans l’état 
des mœurs politiques de ce pays, dans les conditions actuelles de l’élection 
qui est réservée aux boyards, on ne peut compter sur un bon choix; et qu’en 
tont cas un homme même tres-heureusement choisi dans ces conditions 
détestables, ne saurait avoir l’autorité snffisante pour gouverner, non pas 
le peuple qui est tres-facile à gouverner, mais ses égaux d’hier, ses rivaux 
d'hier et d’anjonrd’hui. ! Il faut donc que le principe de gouvernement 
soit radicalement changé dans les Principautés : dans quel sens, et com- 
ment? || Il n'y a que deux solntions possibles: ou un gonvernement po- 
sitivement démocratique qui puise sa force dans l'élection la plus large 
possible, et qui s’appnierait sur le peuple: ou un gouvernement franche- 
ment monarchique. , Nons sommes loin de croire le premier de ces 
deux gonvernements impossible en Moldo-Valachie : ce que nous avons dit 
du peuple un peu plus haut nous donnerait confiance au contraire, —à la 
condition toutefois que la premiere élection fût préparée par un gouverne- 
ment intérimaire déjà issn d’un large suffrage, et qu’elle eût lieu à l’abri de 
tonte influence étrangère, le pays conséquemment étant d’abord évacué par 
les troupes qui Pocenpent. Mais, comme il n'est pas présumable que ce soit 
là la solution préférée dans le Congrès, nous avons plutôt à nous occuper de 
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No. 517. la seconde. | Une monarchie donc. Mais il est bien peu de boyards prêts 


1856. 


à accepter l’un d’entre eux pour prince héréditaire et dyna-tique. Tout bien. 
considéré, sa sitnation ne serait guère tenable, à moins, peut-être, qu’il ne 
dût son origine à une élection vraiment universelle, pratiquée dans les con- 
ditions que nous avons déjà mentionnées plns haut. Hors de là, son antorité 
serait compromise et son temps dépensé dans des luttes personnelles de cha- 
que jour. Il ne reste donc plus qu’nne senle alternative: un prince étranger, 
un prince appartenant de près ou de loin à quelqu’une des familles ré- 
gnantes de l’Europe, choisi on reconnu par toutes les puissances et place 
par là, en même temps que par sa seule qualité d’étranger, et, s’il se 
pouvait, par ses qualités personnelles, au-dessns on en dehors des riva- 
lités des boyards. || Mais ici plusieurs exelnsions sont nécessaires. Il 
est clair que tontes les nations, que leurs prétentions on leur senl 
voisinage désignent comme intéressées à se créer dans les Principantés 
des influences exclusives, doivent être mises hors de concours; évidem- 
ment le prince héréditaire ne peut être ni ture ou grec, ni russe, ni an- 
trichien, nons ajoutons ni même allemand, car tout. Allemand deviendrait 
l'instrument de l’Autriche. Sans ces exclusions, tout serait perdu. || Pnis- 
qu’il fant aboutir à cette nécessité regrettable, muis bien certaine, d'un prince 
héréditaire étranger, remarquons tout de suite que l’union des denx Princi- 
pautés en un sen] Etat devient par là d’autant plus urgente, et, pour ainsi 
dire, inévitable ; et qu’en même temps la question de l’investiture et de l'om- 
mage se trouve presqne certainement tranchée. Il est évident, en effet, qu'on 
ne peut avoir la pensée de mettre là deux princes étrangers, côte à câte en 
quelque sorte dans deux moitiés d'Etat. Il est évident anssi que l’hommage 
est rédnit à rien, et probablement supprimé tout à fait, en raison de lhéré- 
dite. || Un dernier mot, nn dernier vœu, en terminant cette échappée rapide 
sur la question du prince: L’homme qui sera chargé de régner le premier 
sur la Moldo-Valachie aura une grande mission à remplir, la régénération 
G'un peuple! I est bien sonhaitable qu’il y apporte de grandes qualités per- 
sonnelles. Dans tous les cas et quel qu’il soit, celni qui viendra, sous la ga- 
rantie de l’Europe, prendre possession du nouvel Etat uni et affranchi, est 
sûr d'un bon accueil: qu’il compte snr cet accneil, qu’il s’entourelemoins pos- 
sible de troupes étrangères; que tont ce qui peut rappeler de près ou de loin 
les hontes de l'invasion soit écarté: c'est assez qu’il ait été étranger lni- 
même ; en franchissant le seuil du nonvel Etat, il doit cesser de l’être. || Il 
resterait à parler de l’assemblée représentative du pays. Nous disons Pas- 
semblée, car il est absolument contraire aux traditions politiques du pays, 
comme il serait pen conforme à son état social actnel, d’en avoir deux. 
Mais le temps nons manque absolument ponr aborder cette question. 
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VIII. 
ACTE SI DOCUMENTE 


DE LA 


TRACTATUL DE PARIS DIN 30 MARTIE 1856 


PÂNĂ LA 


MOARTEA CAIMACAMULUI TEODOR BALȘ LA 1 MARTIE 1857. 


No. 518.— Petitiunea adresată Principelui Ghika în fa- 
voarea unirei Principatelor din 16 (28) Fe- 
bruarie 1856. Iasï1). 


[Documents pour servir à l'histoire de l'application de l'article 24 du Traité de Paris en Moldavie. 
Londres. Chez Bradbury et Evans, Whitefriars. 1867. p. 81.] 

Altesse Sérénissime, || Les grandes Puissances qui, en travaillant No. 518. 
à l’œuvre grandiose de la pacification de l’Europe, se sont occupées au 1856 
$ l-er des préliminaires de paix, de l’avenir des Principautés Roumaines, 28 Febr, 
ont posé comme principe le respect des anciens privilèges et des im- 
munités de ces pays. Ces privilèges sont basés sur les capitulations conclues 
par nos ancêtres au i-e et au 16-e siècles avec la Sublime Porte; les 
principales stipulations de ces traités sont autonomie, un prince indi- 
gène et électif, et une assemblée générale qui représente les intérêts du 
pays. | C’est aussi dans ce sens que s’est exprimé en 1854, S. E. 
Dervisch-Pacha. le commissaire plénipotentiaire de S. M. notre Auguste 
Suzerain quand il a déclaré que l’honneur et la gloire de S. M. le Sul- 
tan sont intéressés au maintien de nos antiques droits. || Ces décla- 
rations faites solennellement à la face de l’univers ont soutenu le cou- 
rage des Roumains dans ces derniers temps de tourmente et de mal- 
heurs; c’est sur leurs bases qu’il nous a été donné d’espérer que la 
prochaine paix, non seulement conserverait à notre chère patrie tout 
ce qu'elle possédait déjà; mais qu’elle lui accorderait encore ce qui lui 
est nécessaire pour accomplir la mission que la Providence et l'intérêt 
Européen lui réservent aux bouches du Danube, savoir la réunion des 


a N 


1). Ce document est publié sous le No. 489, (vol. II, p. 994), en texte roumain 
et en traduction francaise. Il est de nouveau publié ici d’après l'ouvrage cité plus 
haut à cause des signatures des pétitionnaires qui s'y trouvent reproduites. 
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deux Principautés. || Autant la confiance des Roumains en ces solen- 
nelles promesses était grande, autant ils ont été douloureusement sur- 
pris en apprenant qu’aux conférences de Constantinople les ambassa- 
deurs des grander puissances se sont déjà concertés sur l’organisation 
des Principautés, sans consulter les vœux de notre nation, conformé- 
ment aux conditions de paix rédigées par S. M. l'Empereur d'Autriche 
et que le résultat de ces conférences viole même nos antiques droits 
qui avaient été conservés et respectés même aux époques les plus mal- 
heureuses de notre histoire. || D’après les nouvelles récemment parve- 
nnes et que, confiants dans l’équité de l'Europe et dans ses généreux 
sentiments à l'égard de la Moldo-Valachie, nous ne pouvons nous ré- 
soudre à considérer comme certaines, la nouvelle constitution dont nous 
avons un besoin si absolu pour avancer dans la voie du progrès, ne 
doit pas s'élaborer dans le pays et par le pays; elle aurait à se faire 
en dehors des Principautés à Constantinople et sous la surveillance de 
la Sublime Porte. L'assemblée générale qui depuis des siècles représen- 
tait plus ou moins complètement Ja nation et constituait le seul pou- 
voir législatif serait abolie, au lieu d’être réformée de façon à représen- 
ter tous les éléments vivaces, tels que la propriété, le mérite, le com- 
merce, l'industrie; et à sa place on instituerait un sénat, incompatible 
avec les lois, les usages. et le caractère de notre nation. || Le chef 
de PEtat n'aurait plus à être élu par le pays, mais, simple fonctionnaire 
de la Turquie, il serait à l'avenir designé par la S. P. sur une liste de 
candidats indigènes. || Ces conférences décrêtent encore d’autorite 
d’autres réformes intérieures qui, quelque utiles qu’elles soient, doivent 
résulter des délibérations des représentants du pays, comme relatives à 
des questions purement intérieures; de plus, d'un trait de plume, elles 
annullent ‘complètement l'indépendance du gouvernement national en 
établissant que toutes les lois concernant l'utilité publique, l’industrie, 
le commerce qui seraient introduites en Turquie seront indistinctement 
applicables aussi aux Principautés, vu que ces pays font partie in- 
tégrante de l’Empire Ottoman. En d’autres termes, cette indépendance 
de notre gouvernement national, promise par un articie du protocole des 
conférences de Constantinople, est totalement annullée par nn autre ar- 
ticle; la promesse faite par l’Europe entière de garantir nos anciens 
privilèges est rendue illusoire, et nos pays sont réduits à la condition 
de provinces Ottomanes, dépendantes directement du gonvernement cen- 
tral de Constantinople. || Notre conscience nous dit que les Princi- 
cipautés n’ont rien fait qui pât les condamner, dans ce siècle de jus- 
tice et de civilisation, à perdre les droits chers et sacrés que nos 
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ancêtres ont su nous garder dans les temps ou régnaient la force et la bar- No 518. 
barie. || En face de ces tristes circonstances, où les bases mêmes de notre a 
autonnmie et de notre nationalité sont sapées, il est de notre devoir envers ` 
nos aïeux qui les ont défendues au prix de leur sang, il est de notre devoir 
envers nos enfants auxquels nous devons au moins transmettre intact lhé- 
ritage que nous avons recueilli, il est enfin de notre devoir même envers la 
Sublime Porte et l’Europe de ne pas souffrir que l’on nous impose un état 
de choses incompatible avec nos capitulations reconnues par tant d'au- 
gustes hatti-chériffs, sans élever la voix, sans protester et proclamer à la 
face du monde que les droits des Principautés peuvent être foulés aux pieds, 
mais qu’ils ne pourront jamais être légalement abolis. | En l'absence de 
l'organe légal du pays qui devait être assemblée générale, les soussignés, 
clergé, boyards et corporations viennent remplir un devoir sacré et in- 
dispensable en s'adressant par le présent acte à V. A., et en vous conjurant 
comme prince, comme Chrétien, comme Roumain, de ne pas permettre 
que lon viole nos droits, et d'employer à cet effet toutes les mesures 
que réclament la circonstance, votre éminente position et vos devoirs en- 
vers le pays à la tête duquel vous êtes placé; et enfin de faire par- 
venir notre protestation au Congrès des grandes puissances à Paris, 
auxquelles nous en appelons de la décision prise au sein des conféren- 
ces de Constantinople. || Cette démarche dictée par une nécessité im- 
périeuse n’a rien de contraire au profond et inviolable respect que nous 
portons à notre glorieux Suzerain, ni à la foi énergique que nous a- 
vons en la justice des puissances qui ont pris sous leur protection les 
droits de notre patrie. Cette démarche nous est dictée par le sentiment 
de notre devoir envers notre pays et notre passé; et tout peuple dans 
notre situation aurait agi de même. || Notre pays sera calme, il mé- 
ritera, par son attitude digne et en harmonie avec les circonstances 
critiques où nous nous trouvons, l’estime de l’Europe sur qui nous comp- 
tons. || Mais s’il faut qwaprès six siècles d'existence nationale et poli- 
tique, aujourd’hui, à issue d'une guerre entreprise pour la délivrance 
des populations de POrient, les Principautés voient déchirer leurs droits, 
alors il faut qu'invoquant le nom de Dieu et à la face du monde, nous pro- 
testions contre la violence faite à une nation libre et Chrétienne; et 
alors si nous devons être immolés, nous conserverons au moins l’éloge 
des générations futures, l’estime de ceux-là mêmes qui nous auront fait 
tort, et la conscience d’avoir accompli un grand et impérieux devoir. 
De votre Altesse Sérénissime, 
les très humbles et très obeissants serviteurs. 
(Signés): Les Logothètes, Georges Stourdza et Jean Canta- 
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cuzène. | Les Vornics, Nicolas Millo), (aujourd’hui separatiste, 
et Ministre des Finances), Georges Razo, Grégorie Couza, De 
mètre Maurocordato, Démètre Ch. Miclesco, Démètre Mi- 
clesco, Jean N. Cantacuzene; C. Rolla, Jean Prajesco, Las- 
car Catardji; N. Docan (aujourd’hui séparatiste), Alexandre Do- 
nitsch. || Les Hetmans, Alexandre Aslan, Nicolas Maurocor- 
dato (aujourd’hui Chef de troupes Moldaves). || Les Postelnics, B. 
Alexandri, Démètre Corné (aujourd’hui separatiste, et President 
du Divan des Légalisations), Jean Stourdza, Nicolas Istrati, (au- 
jourd’hui separatiste). fi Les Colonels, M. Kogalniceanu, C. Var- 
nav, N. Jamandi, A. C. Maurocordato. | Les Agas, Etienne 
Silion, N. Pisotzki,D. Stefano, N. Miclesco, N. Burki, D. Gri- 
gorio, Jean Donitsch, Bucsaneseo. || Les Spatars, Michel Can- 
tacuzène, G. Sion, D. Meleghi, A. Vulutzi, C. Tulburi. || Le 
Ban, A. Cerné. | Le Comes, N. Proca. || Le Paharnie, C. Sion. | 
MM, A. Russo, C. Silion A. Millo, J. Corgesco, etc. 


— 


No. 519.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 10 Aprilie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, {| J’ai recu la dépêche que V. E. m’a fait 
l’honneur de m'écrire, et je ne saurais assez la remercier de la bonté 
qu’elle a eue de me permettre d’apprécier dans tous ses détails le grand 
acte diplomatique qui vient de s’accomplir à Paris. La sagesse et la 
modération déployées par le Gouvernement de l'Empereur dans les né- 
gociations si heureusement terminées consacrent la place qu’il avait prise 
durant la guerre, et, à aucune époque, la France n'a eu la fortune de 
voir ses succès militaires et politiques aussi franchement acceptés comme 
une garantie de repos pour le monde. La Porte, qui a reçu' hier matin 
le texte du traité de paix, accompagné des dépêches d'Aali Pacha, ne 
se méprend pas plus sur l'efficacité des garanties’ qui assurent désor- 
mais l'intégrité et l'indépendance de la Turquie que sur la part qui 
nous appartient dans ce résultat. La reconnaissance des conseillers du 
Sultan, å en juger par les témoignages que j'en reçois, semble égaler 
leur satisfaction; mais, je ne saurais dissimuler à Votre Excellence que 
ces sentiments ne les disposent pas encore à envisager la question de 
l'union des Principautés sous uu autre aspect. Je crois extremement 
difficille d'obtenir aujourd’hui ce qui ne m'a pas été accordé il y a trois 


1). Les notices entre parenthèse proviennent. de l'éditeur de l’ouvrage ,Docu- 
ments pour servoir à l'histoire, etc. Londres. 1857“. 
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semaines. J'ai, à cette époque, épuisé, pour ainsi dire, toutes les res- No. 519. 
sources du raisonnement. Le concours de Mr. l'Ambassadeur d’Angle- 1856 
terre, il est vrai, m'a fait complètement défaut. Je verrai Lord Strat- 10 Aprilie. 
ford demain et je serai en mesure de dire par le prochain courrier si 

ses instructions doivent modifier son attitude et son langage; jusque- 

là, j'épuiserais mon credit sans profit pour la cause que j’ai à défendre 

et que j'ai soutenue, avant même que l’ordre ne men eût été donné 

avec assez de persévérance et de chaleur pour que la sincérité de mes 

propres convictions n'ait pas été un instant mise en doute. Une affaire 

d'un ordre aussi grave, d’ailleurs, ne sera certainement pas résolue en 
l'absence du Grand Visir, et l’action personnelle de Votre Excellence sur 
Aali-Pacha sera naturellement beaucoup plus efficace que la mienne pour 
Vamener à partager les vues du Gouvernement de l'Empereur .... 

Veuillez agreer, etc. 


No. 520.— Depeşa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 12 Aprilie 1856. Paris. 


Monsieur, || ....La prévoyance de la Porte doit se porter particuliè- No. 520. 
rement sur les mesures d'un caractère urgent, j'entends parler notam- , N 
ment du choix du Delegue qui doit la representer daus la commission Be 
à laquelle va être confié le soin de délimiter la nouvelle frontière en 
Bessarabie. Ainsi que vous le verrez par le protocole de la séance du 
4 Avril, cette commission doit se trouver réunie à Galatz le 6 du mois 
prochain, pour procéder sans retard à ses travaux; la remise par les 
autorités russes aux autorités moldaves de la portion de la Bessarabie 
qui doit être annexée aux Principautés étant nécessairement subordonnée 
à l’entente des commissaires, on comprendra sans doute à Constanti- 
nople combien il importe que leur réunion ne soit nullement retardée. |] 

Il importe également que le Cabinet ottoman se hâte de prendre les 
mesures nécessaires à Ja prompte exécution de l’article XXX du traité 
de Paris, en désignant les deux commissaires qui devront concourir à 
la vérification de la frontière en Asie et plus particulièrement en réunis- 
sant les indications qui seront nécessaires aux commissaires français 
et anglais, pour apprécier la nature et l’objet des conflits dont on se 
propose de prévenir le retour. La Porte ne me paraît pas, jusqu’à pré- 
sent, avoir soumis ce point important à un examen approfondi, et las 
recherches faites à mon département m’ont fourni des indications tel- 
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lement vagues et insuffisantes, qu'il me serait impossible de mettre le 
commissaire français à même de remplir utilement la mission qui lui. 
sera confiée; je vous invite donc à solliciter du Cabinet ottoman les 
renseignements qu'il doit posséder à cet égard et à préparer vous-même 
les instructions destinées à notre délégué, en vous inspirant des expli- 
cations échangées entre les Plénipotentiaires, et que vous trouverez 
consignées dans les protocoles No. III et IV. |! Mais, ce que je confie 
d’une manière toute particulière à votre vigilance, c’est la rédaction du 
firman destiné à convoquer les Divans ad-hoc dans les Principautés. 
Sur la proposition de Lord Clarendon, il a été convenu, dans la séance 
du 29 Mars, que la Porte aura à se concerter, avant de fixer les termes 
de cet acte, avec les Représentants à Constantinople des Puissances 
contractantes. Votre droit d'examen ne saurait donc vous être contesté. 
Mais, ce qui n'a pas pu vous échapper, c'est l’esprit qui nous a sug- 
géré cette réserve dont vous retrouverez l’objet dans l’article XXIV du 
traité. Le firman ne devrait être, à mon sens, que le développement de 
cette stipulation et ne prescrire, par conséquent, que des mesures pro- 
pres à constituer læ représentation la plus exacte desintérêts de toutes 
les classes de la société. S’il cachait des tendances restrictives, ou de 
nature à entraver l’expression des vœux des populations, l’acte du Sultan 
ne répondrait pas à la pensée du Congrès, et vous auriez, en le faisant 
remarquer, à demander à la Porte d'observer fidélement l’obligation 
qu’elle a contractée à cet égard avec les autres Puissances signataires 
de la paix de Paris. Vous comprenez dans quel but je vous demande 
de mettre tous vos soins à seconder, dans cette circonstance, les inten- 
tions du Gouvernement de l'Empereur. La Porte, à notre avis, est, en 
ce qui concerne la future organisation des Principautés, sous linfluence 
d'idées préconçues qui l’égarent et lui font entrevoir des dangers la où 
nous n'apercevons que des garanties nouvelles pour la consolidation de 
l’œuvre que nous poursuivons; pendant qu'elle ne voit rien autre à faire 
dans les provinces danubiennes que d’y développer son action directe 
et son autorité, nous pensons, au contraire, que son intérêt bien entendu 
commande de fonder, sur la rive gauche du Danube, une administration 
puissant dans l’esprit des populations et dans les immenses ressources du 
pays, cette puissance de concentration et de résistance qui, seule, peut 
couvrir la Turquie contre les dispositions envahissantes de la Russie. 
Nous sommes assurés que la combinaison à laquelle nous croyons de- 
voir prêter notre appui répond pleinement aux désirs et aux espérances 
de la grande majorité des moldo-valaques; elle aurait, en outre, à nos 
yeux, le mérite de créer une situation qui determinerait les populutions 
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à sabstenir désormais de porter à l'étranger leurs sollicitations et leurs 
vœux. En faisant triompher ses opinions, la Porte, au contraire, n’ob- 
tiendrait d'autre résultat que celui de réveiller les dispositions qui 
ont ouvert à son puissant voisin l’accès des Principautés. Le gouver- 
nement de l'Empereur n’a pas, d’ailleurs, la pensée d'imposer son avis; 
mais, son devoir et le soin de sa responsabilité lui commandent de ne 
transiger ni par faiblesse, ni par négligence avec des velléités regret- 
tables. Il nous appartient d'établir que nous n’avons rien négligé pour 
prévenir ou conjurer le retour des complications qui ont mis en peril 
l'existence de l’Empire ottoman, et c’est dans ce but surtout que nous 
voulons employer dans une mesure convenable tous nos efforts à con- 
stituer dans les Principautés une organisation basée sur les besoins du 
pays, et qui nous semble à la fois conforme aux situations antérieures 
et aux véritables intérêts de la Turquie. Je ne saurais donc vous en- 
gager avec trop d’insistance à conformer votre langage at votre conduite 
à la pensée qui a inspiré l’article XXIV du traité de Paris. 
Agréez, etc. 


No. 521.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 
ski, din 15 Aprilie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || Jai eu samedi dernier un assez long en- 
tretien avec Lord Stratford..... || Jai tâchié de ramener la conversation 
sur le traité de paix et particulièrement sur les articles relatifs à la 
Valachie et à la Moldavie. Lord Stratford n'a encore rien reçu qui l'au- 
torise à agir dans le sens de l’union des Principautés. Cette question, 
en ce qui concerne Constantinople, se trouve donc absolument dans 
l'état que j'ai décrit à V. E. à la date du 13 Mars. Il ne faudra pas 
moins, pour triompher des répugnances du Sultan et de la Porte, que 
l’action énergique et combinée de toutes les Puissances dont les vues 
s’accordent avec les nôtres. On est convaincu de l'impossibilité d’unir 
la Valachie et la Moldavie sous un Prince indigène, et l'on se dit qu’un 
prince emprunté à une dynastie régnante et appelé lui-même à faire 
souche, ne tarderait pas à rompre le lien de vassalité qui le ratta- 
cherait au Sultan. Personne ne se demande sérieusement si la combi- 
naison projetée, dût-elle, en effet, produire une telle conséquence, n’as- 
surerait pas mieux encore que le maintien du statu quo la tranquillité 
de l’Europe et la sécurité de la Turquie. Tout le monde y voit d'in- 
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stinct une atteinte à l'intégrité de l’Empire ottomau et à Ja dignité de 
la couronne. || J’ose dire, Monsieur le Comte, que je n’ai laissé de 
côté aucun des arguments capables d'éclairer des esprits qui ne seraient 
pas aussi prévenus. Je me suis toujours heurté contre des appré- 
hensions tirées, soit de l'exemple de la Grèce, soit des prétentions de 
la Servie et contre des préjugés très-difficiles à vaincre par la seule 
force du raisonnement. L'opposition de l’Autriche influe heaucoup moins 
sur Popinion de la Porte que l'adhésion de la Russie et Mehemet 
Kipristi-Pacha, il y a quelque temps, était demeuré complètement sourd 
à une insinuation de M. le Baron de Prokesch qui lui conseillait de 
bien peser si la prolongation de l'occupation autrichienne ne convien- 
drait pas aux intérêts de la Porte. Mr. l'internonce ne s’est pas dé- 
claré battu et il a envoyé hier son premier drogman chez le Ministre 
des Affaires Étrangères pour formuler un demande précise. Fuad-Pacha 
a répondu le traité de Paris à la main. Il a cité la clause qui pose le 
principe de l’evacuation totale des parties de la Turquie envahies ou 
occupées pendant la guerre, et comme Mr. Schruner lui objectait les 
désordres qui pourraient peut-être éclater dans l’état d’excitation où se 
trouvent la Moldavie et la Valachie, il a ajouté que cette făcheuse hy- 
pothèse venant à se réaliser, la Porte, aux termes du même traité, 
aurait alors à s'entendre avec les autres parties contractantes pour y 
pourvoir. Le gouvernement ottoman ne semble donc pas chercher dans 
le règlement des affaires des Principautés à s'appuyer sur l'Autriche 
d'une façon particulière, et la coïncidence de ses sentiments avec les o- 
pinions du cabinet de Vienne, ne doit pas, à l'heure qu’il est, être considérée 
comme un fait de nature à accroître à Constantinople les obstacles 
inhérents au terrain. I] n'appartient qu’au Gouvernement de l'Empereur de 
juger du degré jusqu'où il entend tenir compte de l'opposition de l’Au- 
triche: cette opposition ici ne m'inquiăterait pas du jour où j'appren- 
drais une détente dans celle de la Porte. || Les Ministres ottomans 
attendront très-certainement le retour d'Aali-Pacha. Si le Grand Visir 
nous revient bien préparé, nous pourrons continuer le débat, et je ne 
negligerai rien pour le mener à bonne fin; mais là où V. E. et Lord 
Clarendon n'auraient pas réussi, nous serions sûrs d'échouer. Le pre- 
mier effet de nos démarches serait vraisemblablement d’eloigner des af- 
faires les membres actuels du Divan. Cette considération, aujourd’hui 
que la paix est faite, a bezucoup moins de valeur, et je ne mettrais 
pas à sauver le Cabinet le même zèle que par le passé. Les Ministres 
qui sont en ce moment en exercice valent mieux que ceux qui les 
remplaceraient, et, outre qu’il serait douteux que Reschid-Pacha, le 


www.dacoromanica.ro 


435 


seul candidat sérieux à la succession d’Aalı Pacha, se montrât mieux 
disposé à accéder à nos demandes, j'ai vu des choses si étranges de 
la part de Lord Stratford que je ne m’étonnerais nullement qu’une fois 
parvenu aux fins qu'il poursuit depuis bientôt un an, l’ardeur qu'il 
aurait mise à seconder mes démarches, ne tombât en même temps que 
le cabinet. Une administration très-peu sympatique à la France pren- 
drait la place d'une administration à laquelle j'ai toujours eu soin de 
ne pas donner notre cachet, mais qui accepte notre influence et re- 
cherche notre appui, et cette administration nouvelle ne nous accor- 
derait pas ce que l’ancienne nous aurait refusé. Peut-être, si V. E. 
m’autorise à émettre nn avis, le plus simple serait-il de gagner du 
temps sans dissimuler notre manière de voir. mais sans formuler dès 
à présent une exigence catégorique, et de laisser les Divans ad-hoc 
qui vont être convoqués à Bucarest et à lassy se prononcer pour la 
réunion des Principautés, et adresser eux-mêmes à cet effet une péti- 
tion à la Porte. Nous nous trouverions alors en présence d’un fait, ce 
qui est beaucoup, lorsqu'ils s’agit de traiter à Constantinople. La com- 
position des Divans chargés d’exprimer les vœux de la Moldavie et de 
la Valachie, ne sera pas, du reste, chose facile. Procèdera-t-on par voie 
de nomination directe, ou par voie d’élection ? Dans le premier cas le 
choix appartiendrait-il aux Princes ou à la Porte? Dans le second cas, 
à quelle loi électorale aurait-on recours, celle qui existe n’ayant ja- 
mais produit une bonne assemblée et reposant uniquement sur le Bo- 
yarisme ? Il y a là de sérieuses difficultés qui n’auront pas échappé 
sans doute à l'attention du Congrès.—Les Princes actuels, enfin, conti- 
nueront-ils leurs fonctions comme Hospodars ou comme Caïmacains ? 
Lorsque le Grand Visir a quitté Constantinople, il était fort disposé à 
prolonger les pouvoirs des Princes Stirbey et Ghika jusqu’au règlement 
définitif. Mais Jai quelque lieu de supposer que les démarches accom- 
plies par ges personnages, que leur opposition ouverte au résultat du 
travail préparé à Constantinople et condamné à Paris, que leur profes- 
sion de foi touchant l’union des Principautés, en un mot, que l’ensem- 
ble de leur attitude depuis six semaines, leur a aliéné l'esprit d’Aali- 
Pacha et des autres Ministres. Le Prince Ghika a si souvent annoncé 
Pintention de se retirer qu'il suffirait, pour ainsi dire, de le prendre 
au mot et que l’on n’aurait pas lair de le frapper. Pour le Prince 
Stirbey, c’est différent. Il a tenu bon contre de violentes attaques et 
contre le mauvais vouloir persévérant de Lord Stratford.— Son rempla- 
cement aurait tout le caractère d'une disgräce..... | Veuillez agréer, etc. 


ne 
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No. 522.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 16 Aprilie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || M. Crezzulesco, ancien Directeur du Mi- 
nistere de l'Intérieur, à Bucarest, m’a remis, sur la composition des 
Divans ad-hoc appelés à formuler les vœux de la Valachie et de la Mol- 
davie, une note que je joins à cette dépêche et qui contient des indi- 
cations utiles à consulter. 

Veuillez agréer, etc. 


Anexa A. Note de M. Crezzulesco sur la composition 
des Divans ad hoc. 


Pour qu’un Divan convoqué en Moldavie puisse répondre à l’esprit 
qui a guidé les membres du Congrès d’avoir recours à ce moyen pour 
obtenir l’expression de la volonté du Pays et juger par la suite de ce 
à quoi ils devraient s’arrêter définitivement, la première idée qui se 
présente naturellement à l’esprit est que ce Divan ou assemblée émanât 
des différentes classes qui constituent la nation afin que, d’un côté, celles 
qui sont opprimées exposent leurs griefs et formulent les améliorations 
dont elles ont besoin, et, de l’autre côté, celles qui dominent par le 
pouvoir qu’elles ont en mains et par les privilèges exclusifs qu’elles se 
sont arrogés, voient que vouloir aujourd’hui, devant l’Europe entière 
qui s’est constituée en quelque sorte juge, persister dans les institutions 
vicieuses qui régissent ces pays, est chose impossible; cette idée cé- 
pendant est difficile à exécuter dans toute son étendue, car, prétendre 
introduire dans une assemblée des paysans valaques, ce serait une pure 
utopie, leur éducation et l’état d’ignorance dans laquelle ils se trouvent 
empêchent d'y penser même ; reste donc à aller chercher des Représen- 
tants dans la classe des Boyards, des propriétaires et des métiers ou 
des corporations. || Pour pouvoir cependant indiquer le mode le plus 
rationel de réprésentation dans la classe des Boyards, il est utile d’a- 
bord de déterminer quelle est son origine. || En Moldovalachie, le Boya- 
risme ou la noblesse ne jouit point du droit d’hérédité et ne repose sur 
aucun droit légitime; des temps les plus reculés, les rangs civils atta- 
chés aux différentes fonctions de l'Etat, ainsi que les rangs militaires, 
donnaient le droit de noblesse ou de Boyard à tout homme qui en était 
investi; ce droit cependant se bornait au fils; le petit-fils devait entrer 
dans la classe des contribuables si le père n’avait pas été investi aussi 
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d’un rang quelconque. Néanmoins, ce privilège finissait par devenir de No. 522. 
fait un droit, dans une famille, car l'usage exigeait que les chefs d'Etat 1856 
ou les Princes accordassent aux fils les mêmes fonctions, et, par suite, 16 Aprilie, 
les mêmes rangs qu'avaient possédés les pères, de telle sorte qu’on peut 
trouver dans le pays un grand nombre de familles dans lesquelles le 
Boyarisme s’est perpetué depuis plus ou moins de siècles et qui forment 
une noblesse traditionnelle, reconnue et respectée de tout temps dans 
le pays. Mais, si anciennement les Princes n’accordaient ces titres de 
noblesse qu’à des services réels rendus à PEtat et aux fils des Boyards 
élevés alors dans les mœurs les plus austères; de nos jours, cette insti- 
tutions a entièrement dégénéré et est devenue une spéculation d'argent, 
et surtout depuis le règlement organique, qui ne consacre et ne reconnaît 
de droits politiques qu'aux Boyards, un moyen de corruption entre les 
mains des Princes qui ont pris pour système de démoraliser le pays, en 
substituant à Pancienne aristocratie une nouvelle, recrutée parmi les hom- 
mes vicieux, corrompus et se prêtant facilement à devenir les instru- 
ments dociles de projets usurpateurs. || Tous ces Boyards, soit an- 
ciens, soit de fraîche création, sont les possesseurs, en même temps, des 
grandes propriétés; ce ne sont pas cependant les seuls propriétaires dans 
le pays; il y a encore ce qwon appele les Moschneni, ou les paysans 
possesseurs de petites propriétés qui montent de 8 à 10,000, à peu près, 
et dont un grande partie jouit de quelques privilèges de noblesse. || 
A la classe des métiers et du petit commerce, ou des corporations et 
qui est composée d'ă peu près 15 ou 18,000 familles répandues dans 
la capitale et les chefs-lieux des districts, on pourrait adjoindre les 
professions libérales d’avocats, médecins, écrivains, artistes, professeurs, 
ingénieurs, etc etc., classe dans laquelle on trouve des hommes très- 
éclairés, honnêtes et qui rendent de véritables services au pays. || Il 
résulte donc de ce petit exposé que le Divan en question devrait être 
composé des représentants de la grande et de la petite propriété, des 
représentants de l’industrie, du petit commerce et des professions liberales, 
et enfin, des membres de la noblesse, laquelle, régénérée et relevée, 
pourrait constituer de nouveau un corps intermédiaire entre le Prince 
et le reste de la nation. || Ce Divan, pour être indépendant dans 
sa composition et représenter d’une manière réelle les intérêts des dif- 
férentes classes, devrait être nommé par élection et se composerait d'un 
ou de deux membres représentant la propriété, par district, d’un membre 
pour l’industrie, le commerce et les professions libérales, par chef-lieu 
de district, à l'exception de la capitale où il y aurait trois des délé- 
gués de la noblesse, moitié du nombre de ceux représentant la pro- 
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priété, et, enfin du Metropolitain et de trois évêques qui, comme toujours, 
représenteront le clergé. || Le chiffre total de ce Divan serait donc de: 

17 ou 34 délégués des propriétaires pour 17 districts. 

16 — 16 id. des corporations pour 16 chefs lieux de districts. 

"3 — 3 id. id. pour la ville de Bucarest chef-lieu d’un district. 

9 — 17 id. de la noblesse. 
4 — 4 id. du clergé. 

49 ou 74 

Le mode d’élection de ces différents délégués serait de la manière 
suivante: 1° Délégués des propriétaires; tous les propriétaires possédant. 
une terre au-dessus de 30 toises!) seront électeurs et éligibles ; les uns 
comme les autres devront avoir l’âge de 25 ans et être indigènes: de 
plus, les éligibles devront être nés de parents indigènes; pour que les 
moschneni ou petits propriétaires soient également représentés, il fau- 
drait prendre à cet effet pour base le principe de double élection au- 
jourd’hui en vigueur pour l'élection des candidats aux sous-préfectures 
et qui consiste en ce que tons les propriétaires possédant une terre au- 
dessus de 30 toises donnent par élection dans chaque sous-préfecture 
leur mandat à 6 délégués qui deviennent des électeurs au cheflieu de 
district. || 20 Délégués des corporations. Tous les chefs d’etablisse- 
ments industriels et commerciaux qui n’ont pas été rendus incapables 
de l'exercice de ce droit par quelque délit, ainsi que tous les hommes 
exerçant une profession libre seront électeurs et éligibles ; les conditions 
de l’âge et de l’indigenat seront les mêmes que pour les délégués des 
propriétaires 2). || 3° Délégués de la noblesse: Tous les Boyards ou 
fils de Boyards ayant l’âge de 25 ans, et dont la noblesse et lindi- 
génat remontent au moins à l’aïeul seront électeurs et éligibles 3). Ces 
délégués de la noblesse comme grands propriétaires se touveraient em 
même temps être représentants de la propriété. 

1) Il ne faut entendre par ce chiffre de toises que la largeur de le terre, vu 
qu’en Moldo-Valachie, d'ordinaire, on ne calcule jamais la longueur qui varie en 
general, pour les terres de 3 à 10,000 toises. 

2) Dans les anciennes assemblées générales du pays, on voit toujours figurer 
à côté des deux ordres de la noblesse et du clergé, des delögues pris dans les cor- 
porations; le règlement organique ne les admet que dans l'assemblée extraordi- 
naire convognee pour l'élection du Prince. 

3) D’après le règlement organique, pour être représentant de.la noblesse dans 
l'assemblée générale, il suffirait d'avoir un des rangs de la première classe des Bo- 
yards et être indigène. 
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Anexa B.— Adresa către Românii din Moldavia si Valachia. 


Mes Chers Compatriotes, || Ii est des situations publiques où par 
sentiment de dignité privée, il est honorable de se tenir à l’écart. C'est 
ce que j'ai jugé de plus convenable depuis les premiers symptômes de 
cette guerre dont la fin devait réaliser nos espérances. Si, contraire- 
ment à nos désirs, il n’a pas même été tenté de procurer à notre chère 
patrie la moindre part de gloire dans ce conflit où ses destinées étaient 
en jeu, faisons du moins tous nos efforts pour lui assurer les pré- 
cieux avantages que lui promet tacitement le traité de Paris. en s’en 
remettant à nous-mêmes du soin de statuer sur son avenir et de ré- 
gler ses institutions sur la mesure de ses droits. || Quelle que soit Ja 
position élevée où modeste de chacun de nous, il n’en est point qui, 
au triste souvenir des dangers dont, depuis tant d’années, notre chère 
patrie s’est vue si continuellement menacée, dans sa nationalité et 
dans son autonomie, ne sente au moins le désir et n’aie au moins la 
ferme intention de l’arracher, s’il se peut, à toutes ces chances du ha- 
sard qui la tenaient dans une incessante anxiété. || Pour lui rendre 
son calme et donner à ses institutions leur stabilité, vous savez tous, 
comme moi qu'il nous faut faire des sacrifices, répadier nos vieux pré- 
jugés, renoncer à nos vieux privilèges, ne plus nous considérer les uns 
les autres que comme des ‘concitoyens libres en fait et égaux en droit 
et, dépouillant le vieil homme, nous vêtir de toute justice et de toute 
droiture, sans lesquelles nulle société, nulle institution n’est durable. || 
Si, trop longtemps, nous avons prêté complaisamment l'oreille aux in- 
sinuations de la convoitise étrangère, tâchons done aujourd’hui de nous 
montrer dignes des sympathies, de l'estime et de la sollicitude de l'Eu- 
rope. Pour cela, n’exagérons rien de nos prétentions, maintenons-nous 
dans la limite du possible, gardons-nous contre toute influence intimi- 
datrice, évitons tout excès de discussion; tenons-nous en à notre au- 
tonomie souveraine garantie par nos capitulations avec les Sultans Su- 
Zerains, et par notre attitude digne et réfléchie et par l’unanimité de 
nos sentiments, commandons les respects du monde pour les vœux de 
la Roumanie. || C'est dans ce but qu’en mon âme et conscience, j’en 
ai rédigé la formule qui suit, et c'est du fond du cœur que, en la sou- 
mettant à votre juste appréciation, je vous crie: ,Songez-y, Roumains, 
le monde nous regarde et l’histoire nous attend !“ 

(signé) Le Logothète Basile Ghika. 
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Aneza C. Proiect de o formulă a dorințelor României. 


Les dispositions du traité de Paris ayant, entr'autres mesures de 
nécessité européenne, inauguré une nouvelle ère pour les Principautés 
de Moldavie et de Valaquie, en proclamant hautement la justice de leurs 
droits, en les dégageant de toute protection exclusive, et en les abri- 
tant contre toute ingérence étrargère dans leur autonomie souveraine, 
sous la garantie immédiate et collective des grandes Puissances; || 
Pour que ces dispositions ne deviennent pas comme tant: d’autres, une 
lettre morte, pour que leur application puisse répondre en tous points, 
par un sage développement des intérêts moraux et matériels du Pays, 
à l'esprit de justice et d’équité qui les a dictées en témoignage des bien- 
veillantes et généreuses sympathies de l’Europe; || Les soussignés. 
mandataires de la Roumanie (Moldo-Valaquie) constitués en Divans ad- 
hoc, en vertu de l'art. 24 du dit traité, profondément pénétrés de 1econ- 
naissance pour la haute sollicitude dont leur patrie est devenue l'objet, 
et se renfermant tout entiers dans les plus strictes limites de leurs 
droits ab-antiquo consacrés par cet acte solennel du Congrès de Paris; || 
Ont l’honneur d’exprimer à l’Europe, avec toute la sincérité qui les 
distingue, et dans la conviction la plus profonde des droits de leur Pa- 
trie, les vœux les plus ardents de leurs concitoyens pour la réorganisa- 
tion complète et définitive de l'Etat politique et civil de la Moldo- 
Valaquie. || 1° En vertu de son droit souverain d’autonomie, le 
peuple roumain (moldave et valaque) déclare par la voie légale de ses 
légitimes représentants que les Moldo-Valaques ne sont qu'un même 
peuple, que leur séparation politique ne date que du 13-ème au 14-ème 
siécle, à leur descente des Carpathes dans la plaine, que cette sépara- 
tion leur a toujours été plus funeste qu'avantageuse, et que, en identité 
parfaite par l’origine et la langue, les traditions et la religion, les lois 
et les institutions locales, les habitudes et les mœurs, les sentiments et 
les aspirations, les besoins et les intérêts, il désirent ardemment ne plus 
former qu'an seul corps politique, un seul Etat indivisible. || Cependant, 
autant le peuple Roumain se dissimule peu l'inconvénient probable 
d’elire pour chef de son nouvel Etat un Prince indigène, et le danger 
certain d'accepter un . Prince étranger de race qui n'a pas ses sympa- 
thies, autant, au contraire dans son désir ardent d’effacer à jamais la 
ligne factice et presqu’imperceptible de démarcation qui, en séparant 
les Moldaves et les Valaques, leur est à tous deux une pierre d’achop- 
pement, il lui plairait de s’en rapporter à la bienveillante sollicitude 
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des grandes puissances du soin de choisir elles-mâmes parmi les familles 
souveraines de l’Europe, le Prince le plus apte au gouvernement de son 
nouvel Etat. || Offert et accepté de telles mains, un tel prince, né 
dans la civilisation, et y entraînant le pays tout entier, verrait natu- 
rellement toute influence de considération personnelle s’annihiler devant 
son hérédité; et son action, pondérée par la chambre législative, basée 
sur le cens et la capacité, ne saurait avoir rien que de juste et d’heu- 
reux pour le pays. || Tel est le voeu le plus cher des Roumains, celui 
dont la réalisation leur offre le plus de garanties contre tout antago- 
nisme du dedans et du dehors, le plus d'assurance contre toute fausse 
interprétation des droits du Sultan, le plus de chances de prospérité et 
le plus d'espoir de jouir réellement des faveurs de cette paix durable 
eL honorable que le Congres de Paris vient de rendre au monde. |] 

Cependant, dans le cas où au plus grand désespoir du pays, le vœu de 
réunion sous un Prince étranger trouverait trop d'obstacles à se faire 
agréer, et où conséquemment le régime de la séparation sous des Prin- 
ces indigenes devrait étre maintenu, le Peuple Roumain émet le vœu 
que election du Prince ait lieu par une assemblée formée des mêmes 
éléments que ceux qui composent chacun des Divans ad-hoc; qu'avant 
d'y procéder, cette assemblée refasse les lois organiques dans un esprit 
qui réponde au progres de la civilisation et aux besoins de la société; 
qu'elle mette tant de netteté dans les codes de procédure civile et de 
procédure criminelle que le pouvoir exécutif wait plus à empiéter par 
ses propres solutions sur les attributions du corps législatif, qu’elle déter- 
mine la nature des impôts, en fixe la quotité, en règle la répartition, en dis- 
cute le budget et en spécifie l’usage; qu’elle n’élève pas la liste civile du 
Prince au-dessus du 1/,, des revenus publics; qu’elle statue par une 
loi spéciale bien définie sur les prérogatives du Prince et de la repré- 
sentation nationale sur les cas où le Pays serait en droit de lui retirer 
sa confiance, comme sur ceux où des poursuites pourraient être inten- 
tées contre sa personne ainsi que sur celle d’un des membres quelconques 
de l’assemblée. || 2° La Moldavie, qui, jusqu’en 1812, trouvait dans 
sa frontière naturelle, le Dniester, une ligne facile de défense dont Aker- 
man, Bender et Hotin étaient les clefs, ne se dissimule pas les diffi- 
cultés pécuniaires et autres que lui crée la nouvelle frontière artificielle 
qui lui est assignée par l’article 20; mais le peuple Roumain apprécie 
trop la valeur des sympathies que lui ont valu la restitution de cette 
partie de la Bessarabie, pour, tout em faisant réserve de son droit sou- 
‘verain sur cette province, Pune de ses plus précieuses immunités, ne 
pas exprimer sont désir ardent de prolonger au nord, par les Carpathes 
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jusqu'au Danube, vers Orsova la ligne stratégique qu’il doit établir 
pour se mettre de tous côtés à l'abri de toute éventualité. || 3° Les 
art 21 et 25 du traité de Paris consacrant et plaçant sous la garantie 
immédiate et collective des grandes Puissances les immunités et pri- 
vileges ab-antiquo de la Moldo-Valaquie, et, selon ces immunités et pri- 
vilèges, la Moldo-Valaquie, étant rentrée dans son droit de pavillon 
par la faveur du dernier Sultan Mahmoud, et par l’article 5 de son 
traité de 1460 avec Mahmoud II, la Valaquie ayant le droit de repré- 
sentation à l'étranger, le pleuple roumain sait ne pas outrepasser les, 
bornes de son autonomie en exprimant le vœu formel, de se faire re- 
présenter par des consuls et des Délégués dans les ports et les villes 
où pourraient l’exiger les besoins de son commerce. || 4° L’art. 26 
consacrant le droit ab antiquo de force arinée, fondé sur le droit de 
paix et de guerre confirmé en 1460 par Mahmoud à Vlad, pour ob- 
vier à l'inconvénient du mode actuel de recrutement, assis sur un prin- 
cipe exceptionnel qui n'appelle sous les drapeaux qu’une partie minime 
de la population et pour accomplir in extenso le devoir sacré de la dé- 
fense de son territoire, droit qui lui est exclusif, le peuple roumain 
émet le vœu d'introduire le système militaire de la Prusse dans toute 
sa rigoureuse étendue, de manière à avoir, même en temps de paix, 
soixante mille hommes au moins sous les armes pour la défense de ses 
forteresses dont il réclame la garde, et la garde de ses frontières dont 
il réclame la défense. || 5° L'art. 27 du traité avisant au cas de com- 
promission de la tranquilité publique dans Pune et l’autre Principautés, 
pour n'avoir plus à regretter un envahissement souvent sollicité par la 
politique personnelle du Prince et toujours honteux et onéreux au pays. 
et pour faciliter d’ailleurs l'entente de la Porte et des Puissances à ce 
sujet, le peuple roumain exprime le vœu que l'assemblée du pays soit 
préalablement consultée sur toute intervention quelconque, que nulle in- 
tervention ne puisse avoir lieu sans son assentiment, et qu’enfin, aucun 
corps de troupe de la Puissance suzeraine même ne puisse y camper, et 
moins encore y tenir garnison sans y avoir été légalement appelé pour la dé- 
fense du pays. || 6° Le pays étant entravé de la manière la plus fächeuse 
dans son commerce, d’une part parmi ses produits, les vins, les eaux-de-vie 
les peaux et les sels étant frappés dans les Etats voisins de droits tels 
qu'ils égalent à une complète prohibition; et, d’autre part, les produits ma- 
hufactures des Etats voisins y trouvant un débouché facile et sûr, grâce au 
minime droit d'entrée de 5%, que, contrairement à leur autonomie, la 
Sublime Porte a appliqué aux Principautés en faveur du commerce eu- 
ropéen, je penple roumain émet le vœu, pour le développement de son 
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commerce, et dans l'intérêt du libre échange, qu’il soit établi le plus juste No. 522. 
équilibre possible des droits de sortie et d’entrée, en soumettant les 1856 
uns au taux minime des autres, et de laisser à son gouvernement et !6 APrilie- 
à sa représentation nationale le droit de faire à cet effet sur cette base 
toute transaction nécessaire avec les Etats voisins. || 7° L'éducation 
nationale et l’instruction positive étant les seuls moyens de faire des 
citoyens honnêtes et utiles, le peuple roumain émet le vœu que le gou- 
vernement soit tenu d’instituer au plus tôt pour les enfants des deux 
sexes, une école primaire dans chaque chef-lieu de district, un gymnase 
ou lycée à Bucarest et à Iassy, une école municipale par quartier, et, 
pour les jeunes gens, dans ces deux capitales, une école centrale des 
lettres et des sciences, des arts et métiers, d'agriculture et de commerce, 
de droit et d’enseignement normal, et enfin, une université; qu’il soit 
tenu, en outre, de faire un appel sérieux aux savants et aux artisans 
de l'Europe. || 8° Contre le manque d'idées justes, d'opinions saines, 
de certitudes acquises en toutes choses généralement présentées avec 
malveillance, et pour éclairer le public sur les devoirs et les droits res- 
pectifs des citoyens entr'eux, des citoyens et de PEtat, et le res- 
pect de tous au gouvernement, le peuple roumain émet le voeu que 
la presse soit déclarée entièrement libre de toutes entraves autres que 
celles que la loi appelée à la régir apporterait à sa licence; que 
cette loi n’atteigne jamais que l’auteur signataire, et, pour ne pas 
faire de la presse le monopole des capitaux, mais la maintenir, au 
contraire, le privilège des intelligences, qu’il n’en soit exigé d'autre 
cautionnement que la somme équivalant au minimum d’une amende pour 
fait de calomnie. || 9° Le peuple roumain émet le voeu que la 
séparation des pouvoirs qui fait l’équilibre de l'Etat, ne soit plus un 
vain mot, mais devienne, au contraire, une normalité inviolable. | 
10° La capitation n’etant que l’impôt personnel, le peuple roumain de- 
sire qu’il soit réduit au taux de France, que tout Roumain y soit sou- 
mis, sans distinction, et que tout patron d'établissement et tout chef 
de famille en soit rendu garant, responsable pour ses employés ou ser- 
viteurs. Pour suppléer à sa réduction, il émet le voeu d'introduire Pim- 
pôt foncier et immobilier à raison de tant par pogon, par faltche, ou 
par toise dans les campagnes et dans les villes, selon les localités, et 
de soumettre à la patente tous commerçants et gens sans domicile fixe; 
de déclarer biens inaliénables de l'Etat, les couvents et les monastères; 
de laisser au gouvernement le soin d’en affermer les domaines pour de 
longs baux de 20 ans au moins et de 30 ans au plus, dans l'intérêt 
de l’agriculture et de l’industrie et d’en employer les édifices autres que 
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les églises à des établissements utiles, tels que hospices, écoles d’agri- 
culture et de commerce, d'arts et de métiers, vétérinaire et militaire, 
musées, bibliothèques, fabriques, casernes, fonderies, arsenaux, prisons, 
maisons d'arrêt, de correction et de détention, toutes choses dont le 
pays est totalement dépourvu. |j 11° Le peuple roumain émet le 
vœu que le paysan cultivateur soit considéré désormais comme fermier, 
qu’il soit tenu, pour tout fermage, de payer en culture ou en argent, 
une somme égale aux ?/ du terrain que le propriétaire est tenu de lui 
concéder pour ses besoins ; qu'il puisse devenir propriétaire et le soit 
dès à présent de droit des 300 ou 400 toises carrées de superficie que 
la loi lui assigne pour son habitation, moyennant, par respect pour la 
propriété, la faible indemnité de 20 paras par toise dans la plaine, et 
de 15 paras dans la montagne ; que toutes les habitations soient, au- 
tant que possible, groupées de manière à former village et plantées de 
haies vives, que le territoire du village ne soit pas pris sur la partie 
la plus fertile du domaine, qu’il soit plutô: sur une pente que dans un 
bas fond et régulièrement tracé et planté. Enfin que toute habitation y 
soit bâtie sur des plans simples, commodes et variés, donnés et exécutés 
pai le génie civil. || 13° Que tout étranger puisse devenir proprie- 
taire en se conformant aux lois du pays sur la propriété. || 140 Que 
soient abolies toute détention préventive, sauf le cas de flagrant délit, 
et toutes peines afflictives ou corporelles, ou infâmantes. | 15° Que 
les emplois soient occupés par des hommes spéciaux, inamovibles, sauf 
les cas prévus par des lois spéciales ; que l'avancement n'ait d’autre base 
que la capacité et l'ancienneté; qu'aucun militaire en activité de service 
ne puisse occuper d'emplois civils, administratifs et judiciaires. |} 
15v Qu'il soit institué des conseils de Préfecture et des Conseils gė- 
neraux et de Départements ; qu'une banque soit fondée à Bucarest et à 
lassy avec succursales à Galatz, à Ibrail, à Botoschani, à Craiova, etc. || 
16° Enfin, que le pays soit libre de contracter tels emprunts qu’il ju- 
gera nécessaires, en assurant par de sages mesures le paiement régu- 
lier des intérêts et l'amortissement du capital, pour subvenir aux frais 
de sa réorganisation civile et militaire, de la construction de sa ligne 
stratégique de défense, et de sa ligne commerciale de chemins de fer. || 
Comme, à leur avis, le traité de Paris, s'inspirant autant du génie mu- 
sulman que du génie chrétien, n'a pas moins eu en vue de satisfaire 
aux droits suzerains du Sultan sur la Moldo-Valaquie qu’à l'autonomie 
souveraine de la Moldo-Valaquie reconnue par les Sultans; comme il s’en 
est rapporté au génie musulman pour ce qui est des chrétiens Rayas 
qui, vaincus et subjugués, demeuraient par ce fait depuis quatre cents 
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ans sans droit dans l’Empire turc; comme il s'en est rapporté, au con- No. 522. 
traire, au génie chrétien, quant à ce qui est des Moldo-Valaques qui, 1866 
pour être soumis et tributaires, n’en sont pas moins restés libres et in- 16 Aprilie. 
dépendants, sans quaucun musulman puisse résider chez eux; || Enfin, 
comme il n'est pas dans Vesprit de ce traité que la Moldo-Valaquie soit 
partie intégrante de l’Empire, ni que la Sublime Porte puisse plus pour 
elle qu'elle-mâme; || Les soussignés, constitués en Divan ad-hoc, ont 
formulé ces vœux de leur chère Patrie, avec le ferme espoir qu’ils se- 
ront ecoutés, compris, exaucés par Sa Hautesse elle-même et que la Mol- 
do-Valaquie, pénétrée de reconnaissance, pourra bénir à jamais annuelle- 
ment dans un solennel Te-Deum les noms des hommes généreux du 
Congrès et des Magnanimes Souverains qui ont eu foi en Elle. 

Signé: Le Logothète Basile Ghika. 


No. 523.— Circulara d-lui Thouvenelcătre Consulii fran- 


cesi în Principatele Dunărene, din 25 Aprilie 
1856. Pera. 


Messieurs, || Cette lettre vous sera remise par Mr. Magnan, ca- 523. 
pifaine de la marine marchande française, qui se rend dans les Princi- 1856 
pautés danubiennes, à l’effet d’y étudier les débouchés que les ports de 25 Aprilie- 
ces provinces pourraient offrir à un service de transports de marchan- 
dises et de denrées mus par la vapeur. | Mr. le capitaine Magnan 
est le représentant d'une compagnie de navigation fluviale française 
considérable, et je vous serais très-obligé de vouloir bien lui fournir 
tous les renseignements qui pourraient contribuer au succès de son vo- 
yage d'exploration. :| Recevez, etc. 


— 


No. 524.— DepesaComitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 26 Aprilie 1856. Paris. 


Monsieur l’ambassadeur, | Votre correspondance m’est exactement No. 524. 
parvenue jusqu’à la date du 15 de ce mois. j Jai reconnu la jus- 1856 
tesse des observations que vous me présentez au sujet de l'attitude que 26 Aprilie. 
nous devons conserver dans la question de la réunion des deux pro- 
vinces Danubiennes en une seule Principauté, et je suis, comme vous, 
d'avis que nous devons nous y eugager avec un plan de conduite par- 
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faitement arrêté d'avance. Voici, Monsieur, comment le Gouvernement 
de l'Empereur comprend notre rôle dans cet incident et comment il se 
propose de le suivre dans son développement. | Avant de procéder 
à Ja réorganisation des Principautés, il doit être convoqué, vous le sa- 
vez, des Divans ad-hoc qui seront appelés à exprimer les vœux des 
populations. C’est à la Porte que le Congrès a confié le soin de réu- 
nir ces assemblées, en stipulant toutefois qu’elles seront composées de 
manière à constituer la représentation la plus exacte des intérêts de 
toutes les classes de la société. Nous ne pouvons nous dissimuler que 
de cette mesure préparatoire dépendront, en grande partie, les combi- 
naisons qu'il y aura lieu de concerter ultérieurement, et vous aurez 
par conséquent, à employer tous vos soins pour que les firmans de 
convocation soient conçus dans des termes à ne pouvoir entraver d’au- 
cune façon la solution qu’il nous semble utile de chercher à faire pré- 
valoir, dans l'intérêt, bien entendu, de toutes les parties. C’est un point 
sur lequel j'appelle des ce moment toute votre attention et que je re- 
commande à votre plus ferme sollicitude. Je n’ai pas besoin d’ajouter 
que vous devrez simultanément vous appliquer à faire envisager, com- 
me nous, l’union des Principautés, en usant de toute votre influence 
pour faire passer notre conviction dans l’esprit des conseillers du Sul- 
tan. Cette question ne devant être résolue que plus tard et quand le 
moment sera venu pour les puissances signataires du traité de Paris, 
de convenir des bases de administration future des provinces Danu- 
biennes, vous suivrez ce travail jusque là dans la mesure de vos rap- 
ports avec les Ministres Ottomans, profitant de toutes les circonstances 
pour mettre en lumière les avantages de la solution qui a d’avance no- 
tre entier assentiment. Nous attendrons, dans cette position. que les 
Divans nous aient fait connaître lavis des Moldo-Valaques. I] arrivera 
alors de deux choses l’une: au les Divans exprimeront sur cette ques- 
tion, une opinion conforme à notre propre appréciation, et alors, forts 
-des vœux librement émis par les populations, nous substituerons à nos 
conseils des représentations propres à faire comprendre à la Porte, 
sans trop nous préoccuper des conséquences locales et temporaires qui 
pourraient en résulter à Constantinople même, qu’elle doit tenir compte 
des engagements qu’elle a pris avec nous en s’obligeant à consulter 
les Divans ad-hoc; ou bien ces assemblées s’arrêteront à une determı- 
«nation contraire, el nous nous bornerons, dans ce cas, s'il ne nous est 
pas permis de faire davantage, à dégager notre responsabilité des mé 
comptes qui, selon nous, doivent suivre le maintien de l’état de choses 
actuel, en établissant nettement notre opinion et nos vues. || Telle est, 
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Monsieur, la régle de conduite que vous devrez consulter avant comme No. 524. 
après la réunion des Divans ad-hoc, et je suis assuré que vous ne vous ae a 

trouverez pas isolé sur ce terrain. Dans un dernier entretien que j'ai Apone, 
eu avec lui, avant son départ pour Londres, Lord Clarendon s’est ex- 
primé de manière à me faire croire que, sur ce point, comme sur tous 
les autres, nous marcherons en parfait accord, sauf peut-être des nuan- 
ces que je ne puis encore apprécier, et M. le baron de Manteuffel s’est 
montré, de son côté, fermement, résolu à nous suivre dans la voje où 
nous nous sommes engagés. J'ai lieu de supposer que le Ministre de 
_Prusse à Constantinople ne tardera pas à recevoir des instructions dans 
ce sens, et vous pourrez, dès ce moment, combiner vos efforts et vos 
démarches avec ceux de vos collègues qui, comme lui, seraient autori- 
sés à se concerter avec vous. 


Agréez etc. 


No. 525.— Scrisoarea particulară a d-lui de Bismarck 
către baronul de Manteuffel, din 26 Aprilie 
1856. Frankfurt aM. 


(Dr. Ritter v. Poschinger. Peussen im Bundestag. 1851—1859. II, p. 359.) 


Ew. Excellenz kann ich zwar seit der Zeit, wo ich die Ehre hatte, No 525. 
Sie hier zu sehen, nichts Neues von hier berichten, doch ist das Alte 1856 
und Bekannte wichtig genug, um mich auf Ihre Nachsicht rechnen zu 26 Aprilie. 
Jassen, wenn ich es nochmals versuche, meine Ansichten über unsere 
politische Lage zusammenhängender zu formuliren, alsich bei mündlicher 
Besprechung dazu im Stande war. || Ohne mich in gewagte Conjunc- 
turen über die muthmassliche Dauer des neuen Friedens einzulassen, 
darf ich doch als ein Symptom des geringen Vertrauens zu derselben 
das besorgliche Unbehagen hervorheben, mit welchem die meisten Eu- 
ropăischen Cabinette in die Zukunft blicken, auch nachdem der Friede 
gesichert ist. Alle, die grossen wie die kleinen, suchen sich einstweilen, 
in Erwartung der Dinge, welche kommen können, die Freundschaft 
Frankreichs zu erhalten, und der Kaiser Napoleon, so neu und sc schmal 
anscheinend auch die Grundlagen seiner Dynastie in Frankreich selbst 
sind, hat die Wahl unter den zu seiner Disposition stehenden Bündnissen. 
Es scheint nicht, dass die auffälligen Bemühungen Otllof’s) den Apfel 


-c 


1) Graf Orloff, Russ'ands Vertreter auf dem Pariser Congresse. 
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No 525. schon vom Baume geschüttelt haben; aber wenn er reif ist, fällt er 
1886. von selbst, und die Russen werden zur rechten Zeit die Miitze darunter 
26 Aprilie. pajten. Auch den „acte de sonmission“ des Grafen Buol, das Streben Oes- 
terreichs nach der Ehre, der erste Rheinbundsstaat zu sein, wenn nur 
Preussen dadurch der zweite oder dritte wird, scheint der Kaiser Na- 
poleon lediglich mit zurückhaltender Höflichkeit aufgenommen zu haben: 
die officiôse Wiener Presse gibt aber deshalb die Hoffnung auf eine ka- 
tholische Ligue mit Frankreich nicht auf, und preist einstweilen den 
Voltairianer Kaunitz als den ersten Staatsmann Oesterreichs, weil er es 
mit Frankreich gehalten hat. Die dentschen Mittelstaaten sind nach wie 
vor bereit, sich derjenigen der deutschen Grossmächte zu tügen, welche 
die meiste Aussicht auf Frankreichs Beistand hat, und den letzteren zn 
suchen, wenn die Umstände es -răthlich erscheinen lassen. Nicht minder 
legt England Werth auf die Fortdauer der guten Bezielmngen zu Frank- 
reich, und die etwas mürrisch gewordene Ehe der beiden Westmiichte 
wird wohl so hastig nicht geschieden werden. Der Bruch zwischen ihnen 
ist für beide das Kostspieligste und Gefährlichste, was ilınen passiren 
kann; der Krieg hat die Französische Flotte gross gezogen, und im et- 
waigen Kampfe mit ihr muss England darauf gefasst sein, zugleich ge- 
gen Amerika und Russland seine Kräfte zu zersplittern. Auch der der- 
malige Zustand der englischen Landmacht empfiehlt die Erhaltung des 
westlichen Bündnisses, und der Verdruss über den „Französischen Frie- 
den“, und was daran hängt, wird sich einstweilen wohl nicht einmal 
in Neckereien gegen Frankreich Luft machen. Ebenso dürfte Louis Na- 
poleon vor der Hand durch den Zustand seiner Finanzen und durch 
die Besorgniss vor Verlegenheit im Innern in Schach gehalten sein. 
Sollte er einen Bruch mit England voraussehen, so wird er ohne Zweifel 
vorher thun, was er kann, nm das Französische Nationalgefühl gegen 
das „perfide Albion“ wieder so zu montiren, dass Englische Versuche, 
Unruhen zu erregen, an ihm abgleiten, wie Wasser von der Ente Es 
ist kaum anzunehmen, dass Louis Napoleon den Krieg jemals um des 
Krieges willen suchen wird, und dass ihn der Ehrgeiz des Ereberers 
stimulirt, es lässt sich erwarten, dass er den Frieden vorzieht, so lange 
er ihn mit der Stimmung der Armee, und also mit der eigenen Sicherheit, 
verträglich findet. Für den Fall, dass er hiernach des Krieges bedürfen 
sollte, denke ich mir, dass er sich eine Frage offen hält, welche jederzeit 
eine nicht allzu muthwillige und ungerechte Veranlassung zu Händeln 
liefern kann. Hierzu eignet sich die italienische Frage jetzt vorzugsweise- 
Die Krankheit der dortigen Zustände, der Ehrgeiz Sardiniens, die bona- 
partistischen und muratistischen Reminiscenzen, die corsische Lands- 
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mannschaft, bieten dem „ältesten Sohn der römischen Kirche“ vielseitige 
Anknüpfungspunkte, der Hass gegen die Fürsten und die Oesterreicher 
ebnet ihm die Wege, während er in Deutschland von unserer räube- 
rischen und feigen Democratie gar keinen, und von den Fürsten erst 
dann Beistand zu erwarten hätte, wenn er ohnehin der Stärkere wäre. || 
Wenn der Krieg selbst nun wohl nicht in so naher Aussicht steht, wie 
trübe Propheten behaupten, so werden sich doch wahrscheinlich nun 
politische Gruppirungen bilden, deren Bedeutung und Einfluss schliesslich 
auf dem Hintergedanken der Möglichkeit eines Krieges unter einer be- 
stimmten Constellation von Bündnissen beruht. Eine nähere Verbindung 
Frankreichs mit Russland in diesem Sinne ist gegenwärtig zu natürlich, 
als dass man sie nicht erwarten sollte; es sind diese beiden diejenigen 
unter den Grossmächten, welche nach ihrer geographischen Lage und 
ihren politischen Zielen die wenigsten Elemente der Gegnerschaft in 
sich tragen, da sie so gut wie keine notlıwendig collidirende Interessen 
haben. Bisher hat die Festigkeit der heiligen Allianz und die Abneigung 
des Kaisers Nicolaus gegen die Orleans beide in der Entfremdung von 
einander erhalten, aber der jetzt beendete Krieg sogar wurde ohne Hass 
geführt, und diente mehr den inneren als den auswärtigen Bedürfnissen 
Frankreichs. Nachdem die Orleans beseitigt, der Kaiser Nicolaus todt, 
und die heilige Allianz gesprengt ist, sehe ich nichts, was den natür- 
lichen Zug jener beiden Staaten zu einander hemmen sollte, und die 
Liebenswürdigkeiten, welche sie mit einander austauschen, sind mehr 
ein Beweis der vorhandenen Sympathie, als ein Mittel, dieselbe zu er- 
wecken. || Zur Zeit des Fürsten Schwarzenberg war viel von dem 
Plane die Rede, Oesterreich mit Russland und Frankreich gegen Preussen 
und England zu verbinden. Bei der gegenwärtigen Stimmung der Russen 
gegen Oesterreich, und bei den gesteigerten Ansprüchen Frankreichs auf 
Einfluss in Italien, lässt sich nicht annehmen, dass Oesterreich von Hause 
aus berufen sein werde, als Dritter im Bunde zu figuriren, obschon es 
ihm an dem guten Willen dazu nicht fehlen dürfte. Oesterreich wird 
vielmehr die Gefahren, welche aus dem Zusammenhalten Russlands und 
Frankreichs für das übrige Europa entstehen können, zu theilen haben, 
und muss sie durch rechtzeitige Opfer abwenden, indem es etwa Con- 
cessionen in Italien gegen Vortheile in Deutschland macht, oder es muss 
sich durch Bündnisse zur Abwehr stärken. Ich glaube, dass es den er- 
steren Ausweg vorzieht, indem es vielleicht gleichzeitig Russlands Ver- 
trauen durch einen Personalwechsel im Ministerium wieder zu gewinnen 
sucht. Von unserem und Englischem Beistand wird Oesterreich sich nur 
im äussersten Nothfalle abhängig machen wollen. Wenn es sich auch 
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bestreben sollte, uns durch neue Verträge für seine auswärtigen Besi- 
tzungen einstehen zu lassen, so glaube ich doch nicht, dass es von sol- 
chem Vertrage einen anderen Gebrauch machen würde, als ihn auf dem 
Felde der Diplomatie, so gut und so lange als es geht, zum eigenen 
Vortheil und zu unserem Nachtheil figuriren zu lassen. Wenn ich auch 
annehmen wollte, dass der Hochmuth und der Hass dem Wiener Cabinet 
gestatten, um den Beistand Englands zu bitten, und die Kaiserlichen 
Erblande durch Preussen geschützt zu sehen, so ist es doch zu vorsichtig, 
um, selbst im Bündnisse mit uns und England, den Kampf gegen Frank- 
reich und Russland ernstlich aufzunehmen, wenn es sich irgendwie per 
fas et nefas vermeiden lässt. Es wird die Partei der Germanen für zu 
schwach halten, um mit ihr zu gehen, und wie mir scheint, nicht mit 
Unrecht. Wenn sich erwarten liesse, dass in einem derartigen Kriege 
Preussen, Oesterreich, der deutsche Bund und England ihre vollen Kräfte 
ehrlich, innig und vertrauensvoll zusammenwirken liessen, so wäre es 
Feigheit, am Siege zu zweifeln. So aber stehen die Sachen nicht. Ich 
will annehmen, dass England entschlossen zu uns steht, und dass es 
ihm, trotz der Französischen, Russischen und etwa der Amerikanischen, 
vielleicht auch der Dänischen und Holländischen Flotten gelingt, sich 
einer Invasion zu erwehren, die See siegreich zu behaupten, die Nord- 
und Ostseekiisten vor den uns feindlichen Flotten zu schützen, auch 
gelegentlich mit 10 oder 20,000 Mann die Französischen Küsten zu 
harassiren. Es würde das meine Erwartungen übertreffen. Aber der 
Continentalkrieg gegen die Landheere Frankreichs und Russlands würde 
der Hauptsache nach auf den Schultern Deutschlands ruhen. Die vier 
letzten Armeecorps des Bundesheeres haben an sich nicht die Kriegs- 
tüchtigkeit der Armee einer Grossmacht, und wieviel davon auf unserer 
Seite stehen würde, dass könnte nur der Erfolg lehren. Auf der Basis 
von Russland, Oesterreich und Preussen würde der Bund so ziemlich 
zusammenhalten, weil er an den schliesslichen Sieg der ersteren, mit oder 
ohne Mittelstaaten, glaubte, in einem so fraglichen Falle aber, wie ein 
Krieg nach Osten und Westen zugleich, würden die Fürsten, „au fur et 
à mesure“ dass sie nicht in der Gewalt unserer Bajonnette wären, sich 
durch Neutralitätsverträge sichern, wenn sie nicht gegen uns im Felde 
erscheinen. Ich kann versichern, dass kaum unter meinen Collegen je- 
mand ist, der für den Fall einer ernsten Gefahr, wie sie in dem Bünd- 
nisse Frankreichs mit Russland oder mit Oesterreich läge, den Bundes- 
verträgen irgend welchen Werth beilegt. Von den dirigirenden Ministern 
von Bayern, Württemberg, Baden, Darmstadt und Nassau habe ich es 
im vorigen Jahre zur vollsten Evidenz erfahren können, dass sie es für 
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ihre ehrliche Pflicht halten, den Bund aufzugeben, wenn das Interesse No. 525. 
oder gar die Sicherheit des eigenen Fürsten und Landes durch Festhalten 1856 | 
am Bunde gefährdet wäare. Manche der Fürsten mögen den besten Willen 26 Aprilie. 
haben; aber von welchen lässt sich wohl erwarten, dass sie, gegen den 
Rath ihrer Minister, gegen die Bitten ihrer Unterthanen, ihr Land den 
Drangsalen des Krieges preisgeben, und ihre Schlösser bis zur Wieder- 
eroberung mit dem Aufenthalte m Preussisch-Oesterreichischen Lager ver- 
tauschen! Sie werden sich leicht überzeugen, dass die Pflichten gegen 
ihre Unterthanen höher stehen, als die gegen den Bund, dass so măch- 
tige Herren, wie die Kaiser von Russland und Frankreich, sie schliesslich 
nicht fallen lassen werden, und dass im allerschlimmsten Falle Oester- 
reich und Preussen sich gegenseitig nichts gönnen, und weder Bayern 
îm Rieder Vertrag:),. noch die Rheinbundstaaten überhaupt 1813 und 
1814 zu kurz kamen. Der Rheinbund hatte seine Lasten, aber die für 
einen Fürsten besonders verdriessliche constitutionelle Unbequemlichkeit 
war wenigstens nicht darunter, und jeder beglückte seine Unterthanen 
in seiner Weise, wenn er nur die nöthigen Truppen an Frankreich lie- 
ferte. Diese Dienstbarkeit hatte ihre schätzbaren Fleischtöpfe, und war 
für die Fürsten nicht so beschwerlich, dass sie, um sich ihr zu entziehen, 
Land und Leute hätten aufs Spiel setzen, und wie jener Kaiser in Bür- 
gers Gedicht, „in Hitz’ und in Kälte, im Kriegesgezelte, bei Schwarz- 
brod und Wurst, bei Hunger und Durst,“ um ihre und Deutschlands 
Freiheit hätten werben sollen. Dass die Nachfolger der Rheinbundsfürsten 
eine wesentlich andere Gesinnung nicht belebt, davon habe ich, in aller 
Devotion von den Mitgliedern des Durchlauchtigsten Bundes, für meine 
Person mich in den letzten Jahren hinreichend überzeugen können, und 
nicht bloss die Furcht vor dem Verlust der gewohnten Fürstlichen Exis- 
tenz, nicht bloss die Leidenscheu, auch der „saevus habendi cupido“ 
mancher ziemlich kleinen Herrn wird am Tage der Prüfung den Bund zu 
Fall bringen. | Mit einer Million Soldaten der heiligen Allianz im 
Rücken mag der Bund haltbar genug aussehen, wie die Sachen jetzt 
liegen, besteht er aber nach meiner pflichtmässigen Ueberzeugung einer 
wirklichen Gefahr von aussen nicht. Es bedarf, um das Ausland darüber 
aufzuklären, gar keiner Reisen von Pfordten's und Beust’s nach Paris 
und keiner Minister wie Dalwigk; es bedarf auch keiner besonderen Ver- 
führung, die Ratten aus dem Hause zu locken, wenn es den Einsturz 
droht. Die fremden Gesandten hier hören es mit sarkastischer Höflich- 


+ Hier, 8 Oktober 1813, Vertrag zwischen Oesterreich und Bayern, wonach 
dieses dem Bündnisse der Aliirten gegen Frankreich beitrat. 
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keit an, wenn gelegentlich von, „Bundeskrieg“ im grossen Style ge- 
sprochen wird, und wir Bundestagsgesandte bediirfen der Ernsthaftigkeit 
der römischen Auguren von guter Schule, um unsere Bundeskriegsver- 
fassung mit gehöriger Gründlichkeit zu revidiren. Es wäre vielleicht frü- 
her auch nicht anders gewesen, wenn die heilige Allianz früher zerfallen 
wäre; dass aber jetzt die innere Morschheit des Bundes so zur An- 
schauung und zum Bewusstsein bei Aus- und Inland gekommen ist, das 
danken wir insbesondere dem Verhalten Oesterreichs in den beiden letzten 
Jahren, wie es im Dezembervertrage 1) und in der Note vom 14 Januar ?) 
seinen Culminationspunkt fand. | Der Bund könnte sich auch ohne 
Verfassungsbruch aus einem Kriege seiner Grossmächte frei halten, wenn 
ein Drittheil des Plenums (etwa Frankfurt, Nassau, Luxemburg, Gross- 
herzogthum Hessen, Baden, Württemberg, Bayeın) der Kriegserklärung 
nicht zustimmte. Aber das wagen sie nicht, sie votiren lieber, und lassen 
uns dann nach Bedürfniss sitzen. || Können wir nun nöthigenfalls im 
Bunde mit Oesterreich uns gegen Osten und Westen wehren, wenn dem 
letzteren Sardinien, wahrscheinlich die Belgische Armee und ein Theil 
des deutschen Bundes zutritt? Wenn alles wäre, wie es sein sollte, so 
würde ich daran nicht verzweifeln. Aber der Kaiser Franz Joseph ist 
nicht in demselben Masse Herr seiner Länder und seiner Unterthanen, 
wie unser Allergnădigster Herr. Oesterreich ist in der Offensive nicht 
zu verachten, es mag mehr als 200,000 Maun guter Truppen ausser 
Landes verwenden können, und noch genng zu Hause behalten, um seine 
Italiener, Magyaren und Slaven nicht aus dem Auge zu lassen. Anf der 
Defensive aber, im eigenen Lande von Osten und Westen angegriffen, 
halte ich das heutige Oesterreich für schwach, und leicht kann auf den 
ersten glücklichen Stoss des Gegners ins Innere das ganze künstliche 
Bauwerk des centralisirten Schreiberregimentes von Bach und Buol wie 
ein Kartenhaus zusammenfallen. Aber wenn ich auch von dieser Gefalır 
absehe, so liegt die grössere darin, dass die Seele eines Freussisch-Oe- 
sterreichischen Bündnisses, auch in der grössten gemeinsamen Gefahr, 
das Gegentheil von alle dem sein würde, was ein Bündniss fest macht. 
Gegenseitiges politisches Misstrauen, militairische und politische Eifer- 
sucht, der Argwohn des Einen, dass der Andere in Separatverträgen mit 
dem Gegner, bei gutem Glück die Vergrösserung des Bundesgenossen zu 
hindern, bei schlechtem sein eigenes Heil zu sichern suchen werde; das 
alles würde zwischen uns jetzt stärker und lähmender sein, als in irgend 


1) Conf. No. 367, vol. IT, p. 548. 
3) Conf. No. 379, vol. I, p. 564. 
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einem schlecht assortirten Bündniss der Vergangenheit. Kein General 
würde dem anderen den Sieg gônnen, bis es zu spät wäre. Wir haben 
in unserer Geschichte die Verträge von Vossem !) und St. Germain °), die 
Erinnerung an unser Schicksal auf dem Wiener Congress, welche uns 
berechtigen, gegen die Erfolge Oesterreichischer Bundesgenossenschaft 
misstrauisch zu sein und die Politik der beiden letzten Jahre beweist 
uns, dass die welschen Praktiken in Wien nicht aus der Uebung ge- 
kommen sind. Vielleicht würde man uns Garantien durch einen Perso. 
nalwechsel geben wollen, nachdem Buol ohnehin Glauben und Vertrauen 
bei allen Cabinetten eingebüsst hat; aber die traditionelle Politik Oes- 
terreichs und seine Eifersucht gegen uns würde damit nicht beseitigt 
sein, und ich könnte dem alten Fuchs im neuen Pelze ebensowenig 
trauen, wie bisher im räudigen Sommerhaar. Nach der Wiener Politik 
ist einmal Deutschland zu eng für uns beide; so lange ein ehrliches 
Arrangement über den Einfluss eines jeden in Deutschland nicht getrof- 
fen und ausgeführt ist, pflügen wir beide denselben streitigen Acker, und 
so lange bleibt Oesterreich der einzige Staat, an den wir nachhaltig 
verlieren, und von dem wir nachhaltig gewinnen können. || Durch das 
Concordat, und was daran hängt, ist diese historisch nothwendige Reibung 
neu geschärft und die Verständigung neu erschwert. Wir haben auch ohne 
das aber eine grosse Zahl streitender Interessen, diekeiner von uns aufgeben 
kann, ohne auf die Mission, an die er für sich glaubt, zu verzichten, und 
die durch diplomatische Correspondenz im Frieden nicht entwirrt werden 
können. Selbst der schwerste Druck von aussen, die dringendste Ge- 
fahr der Existenz beider, vermochte 1813 und 1849 das Eisen nicht 
zu schmieden. Der deutsche Dualismus hat seit 1000 Jahren gelegent- 
lich, seit Carl V, in jedem Jalırhundert, regelmässig durch einen gründ- 
dlichen inneren Krieg seine gegenseitigen Beziehungen regulirt, und auch 
in diesem Jahrhundert wird kein anderes als dieses Mittel die Uhr der 
Entwickelung auf ihre richtige Stunde stellen können. ji Ich beabsich- 
tige, mit diesem Raisonnenıent keineswegs zu dem Schlusse zu gelan- 
gen, dass wir jetzt unsere Politik darauf richten sollen, die Entschei- 
dung zwischen uns und Oestereich unter möglichst günstigen Umstän- 


1) Der Wortlaut des Friedens von Vossem vom 6 Juni 1673 findet sich abge- 
druckt in dem Werke ,Kurbrandenburgische Staatsverträge von 1601-—1700“, bear- 
beitet von Theodor von Mörner. Berlin 1867. S. 373. Das Nähere über den gedachten 
Frieden und die damalig politische Situation bei Joh. Gust. Droysen, Geschichte 
der Preussischen Politik. II. Theil. Leipzig 1865. S. 431—447. 

3), Ueber den Frieden von St. Germain vom 29 Juni 1679 s. gleichfalls das 
Nähere bei Droysen a. a. D. S. 681 ss. 
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den herbeizuführen. Ich will nur meine Ueberzeugung aussprechen, 
dass wir in nicht zu langer Zeit für unsere Existenz gegen Oesterreich 
werden fechten müssen, und dass es nicht in unserer Macht liegt, dem 
vorzubeugen, weil der Gang der Dinge in Deutschland keinen anderen 
Ausweg hat. Ist dieses richtig, was allerdings mehr Frage des Glau- 
bens als des Beweisens bleibt, so ist es auch für Preussen nicht mög- 
lich, die Selbstverleugnung so weit zu treiben, dass wir die eigene 
Existenz einsetzen, um die Integrität von Oesterreich zu schützen, und 
zwar in einem, meines Erachtens hofinunglosen Kampfe. Unter den 
Schwächen, mit welchen unsere Seite in diesem Kampfe behaftet sein 
würde, habe ich obenein derjenigen nicht erwähnt, welche in den ei- 
genen Verhältnissen Englands liegen. Seit der Reformbill hat die „erb- 
liche Weisheit“ der früheren Tage noch nicht wieder die Leidenschaf- 
ten eines ungeordreten Parteigetriebes lichten können, und wo Zei- 
tungsartikel mehr zu bedeuten haben, als staatsmännische Erwägungen 
da ist es mir nicht möglich, Vertranen zu gewinnen. Die insularische 
Sicherheit macht es England leicht, einen continentalen Bundesgenossen 
je nach dem Bedürfniss der britischen Politik zu halten oder sitzen zu 
lassen, und ein Ministerwechsel reicht zur Bewirkung und Rechtferti- 
gung des „revirement“ hin, wie Preussen das im siebenjührigen Kriege 
erlebt hat; die gegenseitige Abneigung und die gleichmässige Arroganz 
Oesterreichs und Englands, der politische und religiöse Gegensatz, wer- 
den ein Bündniss beider vielfach lockern und lahm legen. | Und 
wenn wir wirklich gegen ein Französisch-Russisches Bündniss siegreich 
bleiben, wofür hätten wir schliesslich gekämpft? Für die Erhaltung des 
Oesterreichischen Uebergewichts in Deutschland, und der erbärmlichen 
Verfassung des Bundes: dafür können wir doch unmöglich unsere letzte 
Kraft ein und unsere Existenz aufs Spiel setzen. Wollten wir aber in 
dieser Beziehung Aenderungen zu unseren Gunsten in Gemeinschaft 
mit Oesterreich durchsetzen, so würde es uns gehen wie 1815, und 
Oesterreich würde seine Verträge von Ried und Fuld!) zur rechten Zeit 
abgeschlossen haben, und am Ende vom Liede sich durch Verträge mit 
dem Gegner in die Lage bringen, uns wie damals den Kampfpreis nach 
Belieben zuzumessen. Jedes Mittel wird jetzt wie früher recht sein, um 


1) Der Vertrag von Fuld, abgeschlossen am 2 November 1813 zwischen Oes- 
terreich und Württemberg, hatte zum Zwecke die Loslösung von Württemberg vom 
Rheinbunde und die Vereinigung seiner Truppen mit denen der Allürten, Der Wort- 
laut des Vertrages findet sich abgedruckt in dem Werke ,Supplément au Recueil 
des principaux Traités “ Tome V. (1808-—1814), p. 643—648, 
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Preussen nicht zu einer hiheren Geltung in Deutschland gelangen zu 
lassen, und uns unter dem Druck unserer dermaligen geographischen 
Lage und einer ungünstigen Bundesverfassung zu erhalten. || Wenn 
ich hier Eventualitäten und Phantasiebilder ausmale, welche sich viel- 
leicht niemals realisiren, so will ich damit vorzugsweise nur meine 
Behauptung rechtfertigen, dass Oesterreich selbst die Chancen eines 
Deutsch-Preussisch-Englischen Bündnisses gegen Russland und Fran- 
kreich nicht acceptiren wird, weil sie zu unsicher, zu schwach sind. 
Wenn es also walır ist, was man hier erzählt, das Oesterreich schon 
in München Garantieverträge wegen Italien angeregt habe, dass es bei 
uns Aehnliches beabsichtige, dass Graf Buol zu diesem Zwecke Han- 
nover und Dresden besucht habe, so glaube ich nicht, dass dem der 
Gedanke zu Grunde liegt, Deutschland fest um sich zu schaaren, und 
dann einer Welt in Waffen zu trotzen; sondern das Wiener Cabinet 
wird unsere und andere etwaige Zusicherungen diplomatisch ausbeuten, 
um sich mit Frankreich, und wenn es sein kann, mit Russland, bes- 
sere Bedingungen einer Verständigung auf unsere Kosten zu verschaffen. 
Es wird den Don Juan bei allen Cabinetten spielen, wenn es einen 80 
stimmigen Leporello wie Preussen missbrauchen kann, und getreu die- 
ser Rolle wird es stets bereit sein, sich auf unsere Kosten aus der 
Klemme zu ziehen, und uns darin zu lassen. Bleibt Frieden, so wird 
es uns, aus Daukbarkeit für unsere bundesfreundliche Gesinnung, im 
Punkte der Solidarität der deutschen Interessen bein Worte zu halten 
suchen, um uns den Zollverein aus der Hand zu winden. Wird Krieg, 
so wird es sich durch alle in: seiner Tasche befindlichen Garantiever- 
träge nicht abhalten lassen, sich mit ebensoviel Geschwindigkeit als 
Sicherheit auf der Seite anzudrängen, wo es die beste Aussicht hat 
auf Herrschaft in Deutschland, deren es bei seiner dermaligen germa- 
nisirenden Centralisation mehr als früher bedarf. || Ich bin überzeugt, 
dass jene Gerüchte von Garantieverträgen ihren Ursprung nur in et- 
waigem guten Willen Oesterreichs haben. Letzteres kann selbst; nicht 
glauben, dass wir oder Bayern uns zu einem so durchaus einseitigen 
Geschäfte in einem Augenblicke hergeben werden, wo die Situaticn 
noch völlig unklar, keine Gefahr indicirt, keine Gruppirung gebildet 
ist. Wir würden ja damit nichts erreichen, als, gebunden an einen so 
unberechenbaren und übelwollenden Passagier wie Oesterreich, in das 
unbekannte Land der Zukunft hinein zu reisen. Im Jahre 1851, be- 
sonders zu Anfang, lagen die Gefahren eines Debordirens der Revo- 
lation aus Frankreich und Italien noch näher, und es war eine Soli- 
darität des Monarchen gegen diese Gefahr vorhanden, welche unseren 
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Maivertrag ganz natürlich herbeiführte; eine ähnliche Situation würde erst 
wieder da sein, wenn das Französische Kaiserthum gestürzt wäre. So lange 
es steht, handelt es sich nicht um Abwehr der Demokraten, sondern 
um Cabinets-Politik, bei der die Interessen Oesterreichs eben nicht mit 
den unsrigen zusammenfallen. Ein ähnlicher Vertrag, zum Schutze Ita- 
liens jetzt abgeschlossen, würde nur den Effect einer vorzeitigen Pro- 
vokation Frankreichs und einer Abkühlung Russlands gegen uns haben. 
Das läge ganz in Oesterreichs Interesse, und man würde in Wien schon 
dafür sorgen, dass die Thatsache in Petersbnrg und Paris nicht unbe- 
kannt bliebe; die Schuld der Indiseretion würde dann obenein auf uns 
geschoben. In allem aber, was Oesterreich ohne uns zu thun die Lust 
und die Fähigkeit hat, würde es sich durch den besten Garantievertrag 
Preussens und Deutschlands nicht irre machen lassen. Hat es doch den 
Aprilvertrag von 18541) zu nichts Anderem benutzt, als um ihn in 
seinem Interesse moussiren zu lassen, uns schlecht zu behandeln, und 
eine ebenso doppelzüngige als unweise Politik zu betreiben; den De- 
zembervertrag ?) aber heimlich abzuschliessen, und es mit jedem Ande- 
ren je nach eigenem Vortheil zu halten, hat es sich durch unsere Ga- 
rantie nicht hindern lassen. Wäre der Calciil des Grafen Buol nicht an 
dem Thronwechsel in Russland, und der in Wien offenbar unerwarte- 
ten Nachgiebigkeit des Kaisers Alexander gescheitert, so hätten wir 
Oesterreichs Dank gegen uns für den Aprilvertrag wohl noch anders 
kennen gelernt, als in dem heimlichen Widerstande gegen unsere Zu- 
ziehung zu den Conferenzen. | Meines Dafürhaltens ist unsere Lage, 
als die eines gesuchten Bundesgenossen, eine günstige, so lange neue 
politische Gruppirungen sich noch nicht zu scharf zeichnen, so lange 
ihre Thätigkeit eine diplomatische bleibt, und ein gutes Vernehmen mit 
den Einen nicht den Bruch mit den Anderen involvirt. Kime es aber 
zur Verwirklichung einer Russisch-Französischen Allianz mit kriegerischen 
Zwecken, so können wir meiner Ueberzeugung nach nicht unter den 
Gegnern derselben sein, weil wirda wahrscheinlich unterliegen, vielleicht, 
„pour les beaux yeux de l’Autriche et de la Diete,“ uns singend verbluten 
würden. || Um uns jede Chance offen zu. erhalten, scheint für den Au- 
genblick ja nichts erforderlich, als vielleicht etwas mehr kostenlose Freund- 
lichkeit gegen Louis Napoleon, und Ablehnung jedes Versuches, uns 
„gratnitement“ und vor der Zeit an das Schlepptau eines Anderen zu fes- 
seln. Bei der Ratifikation des Friedens wird ohne Zweifel ein Ordens- 
1) Cnf. No. 300, Vol. II, p. 429. 
3) Cnf. No. 367, Vol. II, p. 548. 
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austausch der Souveraine stattfinden, und es würde für uns wohl nicht 
von praktischem Nutzen sein, wenn wir uns von dieser wohlwollenden 
‚Demonstration Paris gegenüber ausschlössen, oder uns erheblich später 
als Andere dazu herbeiliessen. Es ist gewiss, dass Louis Napoleon an 
seinem neuen Hofe, und nach seinen persönlichen Dispositionen, das 
Eingehen oder Ausbleiben dieses Freundschaftsbeweises höher anschlägt, 
als die Träger alter Kronen pflegen. || Verzeihen Ew. Excellenz, dass 
ich so viel Conjectural-Politik über Krieg und Bündnisse mache, die 
noch in das Gebiet der Träume gehören; aber ich muss die Eventuali- 
täten in das Gebiet meiner Betrachtung ziehen, um meine Ansicht von 
der Gegenwart zu motiviren. Ew. Excellenz werden es vielleicht als ein 
Glück ansehen. dass der Postschluss mich nöthigt, diesen unbescheiden 
langen Brief hier abzubrechen, obschon mich noch ein „residuum“ meiner 
Betrachtungen über die unerschöpfliche Frage kitzelt, Ihre Geduld noch 
ferner in Anspruch zu nehmen. So aber will ich nur hinzusetzen, dass 
Rechberg noch immer nicht aufstehen kann, in Folge eines Schlages, 
welchen er von dem Pferde unseres Französischen Collegen erhielt. als 
er vorigen Mittwoch mit diesem und mir ausritt. Wenn er abergläu- 
hisch ist, so kann er ein politisches Augurium darin sehen. 


No. 526.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 8 Maiü 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || Jai reçu la dépêche que V. E. m'a fait 
Thonneur de m'écrire à la date du 26 Avril. J’ai appris avec beaucoup 
de satisfaction que le gouvernement de l'Empereur réservait un rôle 
nécessaire aux Divans ad-hoc de Moldavie et de Valachie dans la question 
de l’union des deux Principautés. Le vote de ces Divans, s’il est con- 
forme aux vues de S. M. Impériale, deviendra un argument très-fort à 
employer auprès de la Porte. Ni Lord Stratford, ni M. le Baron de 
Wildenbruch n’ont encore reçu les instructions qui doivent les inviter 
à joindre leurs démarches aux miennes, mais je saisis toutes les occa- 
sions de faire entendre que nous n’avons nullement renoncé à la réali- 
sation du seul systeme capable d'établir une barrière solide au nord de 
l'Empire ottoman. Je serais dans l’erreur si je croyais avoir gagné du 
terrain; toutefois, c'est déjà quelque chose que d'habituer des Ministres 
Tarcs à la discussion d'une idée. L’union matérielle des Principautés, 
ainsi que j'ai déjà eu l’honueur de le dire à Votre Excellence, n’est pas 
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No. 526. ce qui répugne le plus à la Porte; ce qu’elle redoute, ce sont les con- 


1856 
8 Maiü 
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séquences probables de la mesure, c’est à dire la romination d'un 
Prince étranger, Pintronisation d’une dynastie héréditaire, et, peut-être 
dans un temps donné, une séparation absolue qui ne serait, à mon sens, 
avantageuse pour personne. Lorsque ces objections me sont présentées, 
je ne puis répondre que par des généralités, et j'aurais besoin, pour 
aborder nn crdre d’idées pratiques, d’être en mesure de pressentir l'opi- 
nion du gouvernement de l'Empereur sur ce point essentiel. Pai bien de 
la peine à considérer l’union des provinces du Danube comme possible 
sous un Prince indigène. Je cherche vainement dans Paristocratie de Bu- 
carest et de Jassy une famille assez illustre et assez méritante pour 
devenir la souche d’une dynastie héréditaire. La Moldavie, où l’idée de 
la réunion est moins caressée qu’en Valachie, se croirait sacrifiée à la 
province la plus étendue et la plus peuplée, si elle joignait encore à ces 
avantages celui de fournir un Prince au nouvel Etat, et la Valachie, de 
son côté, n’accepterait pas volontiers un Prince moldave. |! Ainsi donc, 
résistance de la Porte à admettre un Prince étranger, répugnance à peu 
près égale de l’une des Principautés à recevoir un Prince originaire de 
Pautre, voilà, Monsieur le Comte, sous une forme différente, l’obstacle 
capital de notre combinaison. Pour vaincre la difficulté, dans la première 
hypothèse, il faudra des efforts très-énergiques à Vienne autant qu’à 
Constantinople, et une entente complète entre la France et PAngleterre. 
Üne nuance, si faible qu’elle fût, compromettrait le succès. Pour triom- 
pher de l'obstacle dans le second cas, il s'agirait en quelque sorte de 
le tourner et d'operer par voie de transaction. || L’union des Prin- 
cipautés deviendrait le but unique et le reste y serait provisoirement 
subordonné. La Porte consentirait à l’organisation d’un Etat forme de 
la Moldavie et de la Valachie ; eu revanche, elle aurait le droit de nom- 
mer directement, à titre viager, le chef du gouvernement parmi les 
Boyards indigènes. La question de privilège ab-antiquo, mise à part, la 
désignation de l’Hospoder par le Sultan, ne produirait rien de pire que 
Pélection, et il u’y aurait pas, selon moi, à se préoccuper outre mesure 
de l’autonomie si souvent invoquée à Bucarest et à lassy. Quiconque 
connaît la véritable situation morale des Principautés du Danube, sait 
que l’emploi de l’autorité est nécessaire pour l’améliorer. Or, l’Europe 
a le droit incontestable de recourir à l’usage de cette autorité à l’égard 
d'un pays dont elle doit garantir les conditions d’existence. Partant de 
cette double base, Punion des Principautes et la nomination de l’Hos- 
podar par la Porte, il arriverait de deux choses Pune: ou le Prince 
gouvernerait de façon à s’attirer avec la reconnaissance de ses adıninis- 


www.dacoromanica.ro 


459 


trés, Pestime de l’Europe, et il aurait les chances à peu près certaines 
de gagner l’hérédité pour sa famille; une dynastie nationale serait alors 
fondée; ou le Prince, au contraire, se conduirait mal, et l’expérience 
ne serait plus à renouveler; mais l'union une fois proclamée, deviendrait 
un fait accompli et qui appelerait tout naturellement l'installation d’une 
dynastie étrangère. Il ne semble pas indispensable, pour le début du 
moins, que Punion soit une fusion complète. Je suis plutôt tente de me 
demander si, pour mieux faire accepter cette combinaison à Constan- 
tinople aussi bien qu’à Bucarest et à Iassy, il ne suffirait pas d’un 
même Prince represent dans la dernière de ces villes par un Cai- 
macam, d'un même corps législatif composé de députés moldaves et va- 
laques en nombre proportionnel aux populations dont ils seraient les 
mandataires, et siégeant, à tour de rôle dans l’une et l’autre capitale, 
et enfin d'une même armée régulière servant sous un même drapeau ? 
Le Caimacam ne ferait qu’éxécuter les ordres du Prince et les lois de 
l'Etat. Il serait en Moldavie à la tête de l’adınınistration proprement 
dite, et tous les employés civils qui relèveraient de lui seraient Molda- 
ves, comme tous les employés civils de la Valachie seraient Valaques. || 
Des deux systèmes, Monsieur le comte, que je viens d'indiquer, le pre- 
mier est le plus tranché, le meilleur en soi, mais aussi le plus difficile 
à réaliser, il consacrerait du même coup l’union des provinces et l‘héré- 
dité; Poeuvre serait définitive. Le second système est à la fois moins 
absolu et moins bon ; en revanche, il rencontrerait moins d'opposition et 
assurerait toujours l’union, en attendant l’hérédité. Pénétré de l'intérêt 
que le gouvernement de l'Empereur prend à une question susceptible, 
peut-être, d'entraîner de nouvelles complications, je m’ingenie à trouver 
les moyens de les résoudre. J’ose donc espérer que Votre Excellence 
m’excusera de lui avoir soumis des idées qui auraient besoin d’être é- 
laborées davantage et que je n’ai pris la liberté de lui exposer que pour 
chercher auprès d’elle des lumières qui me manquent. || En attendant, 
je poursuis mes études sur les Principautés, afin de me rendre un compte 
exact des éléments qui doivent composer les Divans ad-hoc. Il s’agit, 
non de créer un pouvoir parlementaire permanent ou une assemblée 
chargée de faire des décrets, mais de réunir une grande commission 
d'enquête. Dans cette circonstance toute exceptionnelle, je ne crois pas 
non plus qu’il faille craindre ni d'entamer l’autonomie des Principautés, 
ni de laisser entièrement de côté un règlement organique frappé de dis- 
crédit. Le Boyarisme, qui n'est pas une noblesse derivant comnıe ailleurs 
de l’hérédité et du sol, a été jusqu'ici la base de la représentation pré- 
tendue nationale; adopter cette base pour la composition des divans 
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ad-hoc, ce serait perpétuer les abus que l’on veut précisément détruire. 
Le problème qui se pose néanmoins est celui-ci: La Porte, en convoquant 
les Divans ad-hoc, se bornerait-t-elle à indiquer les classes qui y au- 
ront des organes, à savoir les boyards, les propriétaires, ies corporations 
de la bourgeoisie, le clergé et les paysans ? Ira-t-elle jusqu’à indiquer 
le mode de nomination ou d’élection? Deux écueils sont à craindre; des 
mesures arrêtées à Constantinople peuvent à raison de la connaissance 
incomplète de certains détails locaux, être d'une éxécution difficile sur 
place. D’un autre côté, s’en remettre aux Caimacams du soin, soit de 
désigner les membres des Divans ad-hoc, soit de procéder à des élec- 
tions d’après des règles qui ne seraient point déterminées et que l’on 
ne saurait extraire de la législation existante, n'est-ce pas les investir 
d’une autorité arbitraire et que contrôlerait bien imparfaitement la com- 
mission Européenne étrangère au pays, et exposée aux intrigues et aux 
séductions des salons de Bucarest et de Iassy? Les Ministres Ottomans 
sont très embarrassés et espèrent qu'Aali Pacha leur apportera les avis 
de Votre Excellence et de Lord Clarendon. Ils feront, je le crois du 
moins, tout ce qu’on leur conseillera de faire; encore faudrait-il que les 
alliés s’entendissent pour conseiller la même chose. Je n’apercois pas en- 
core le germe d’un accord entre leurs Représentants ici. Lord Stratfford, 
à part la satisfaction intime qu’il se promet de l’expiration des pou- 
voirs du Prince Stirbey, éprouve la plus visible mauvaise humeur du 
peu de cas que le Congrès a fait de notre travail préparatoire. Il se 
renferme sous sa tente, en quelqne sorte, et déclare d'un ton sardonique 
qu’il attendra des directions précises dn principal secrétaire d’Etat 
de S. M. Britannique, pour ne pas courir une seconde fois le risque 
de s’égarer sur un terrain que lon connaît si bien à Londres. M. le 
baron de Prokesch considère la question comme gätee et, en outre, un 
Divan électif appelé à faire connaître les voeux et les besoins des po- 
pulations, lui apparaît comme une évocation révolutionnaire sur les con- 
fins de la Hongrie. Jaime à croire que ces nuages gonflés d'amour- 
propre se dissiperont au retour du Grand Visir; mais rien ne se fera 
jusque-là, et j'aurai le temps de recevoir les instructions que Votre Ex- 
cellence jugera convenable de concerter avec Lord Clarendon. 
Veuillez agréer, etc. 
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No. 527.— Propunerile Austriei și Prusiei făcute la Dieta 
din Francfurt, în 8 Maiü 1856. 


(Jasmund, II, No. 424, p. 477.) 


Im Auftrage ihrer Allerhöchsten Höfe haben die Gesandten von 
Oesterreich und Preussen die Ehre, der hohen Bundesversammlung den 
zu Paris am 80 März d. J. zwischen den Bevollmächtigten Ihrer Ma- 
jestäten des Kaisers von Oesterreich, des Kaisers der Franzosen, der 
Königin des vereinigten Königreichs von Grossbritannien und Irland, 
des Königs von Preussen, des Kaisers von Russland, des Königs von 
Sardinien und des Kaisers der Osmanen abgeschlossenen Vertrag, sammt 
drei dem Hauptvertrage beigefügten Specialverträgen, in Abschrift zu 
überreichen, nachdem dieser Tractat die Genehmigung sämmtlicher be- 
theiligten Souveräne erhalten und der Austausch der Ratificationsur- 
kunden zu Paris am 27 April d. J. stattgefunden hat. Die erhabenen 
Monarchen Oesterreichs und Preussens halten sich im Vorans über- 
zeugt, dass die Gefühle hoher. Befriedigung, mit welchen Sie dem 
glücklich gelungenen grossen Versöhnungswerke zugestimmt haben, in 
der Versammlung der Vertreter der Regierungen Deutschlands den voll- 
steu Anklang finden werden. Der allgemeine Friede ist der Welt zu- 
rückgegeben, nachdem eine der schwierigsten und an Gefahren furcht- 
barsten politischen Verwickelungen durch die Weisheit, Mässigung und 
Uneigennützigkeit der-Müchte eine Lösung erhalten hat, welche die 
Wünsche der Völker befriedigen und der Geschichte ein denkwürdiges 
Beispiel hochherziger Uebereinstimmung der Souveräne in der Sorge 
für die gemeinsamen Interessen der Menschheit überliefern wird. Diese 
Lösuug entspricht zugleich vollstäudig den Gesichtspunkten, deren Wah- 
rung die hohe Bundesversammlung als Deutschlands Aufgabe in der 
orientalischen Frage auerkannt hat. Bereits durch seine früheren Be- 
schlüsse hat der Bund sich für die Durchführung derjenigen Grundlagen 
des Friedens ausgesprochen, auf welchen der nunmehr abgeschlossene 
Vertrag wesentlich beruht. || Die Höfe von Oesterreich und Preussen 
glauben sich daher der Hoffnung hingeben zu können, dass ihre hohen 
deutschen Mitverbündeten von den Bestimmungen dieses Vertrages nicht: 
Kentnniss nehmen werden, ohne das ehrende Vertraueu gerechtfertigt 
su finden, welches sie den beiden Höfen noch zuletzt durch den Be- 
schluss vom 21 Februar d. J. erwiesen haben. Durch die gnädige Fü- 
gung der Vorsehung von dem Drucke des Krieges befreit, der unmit- 
telbar und mittelbar auf dem ganzen Welttheile lastete, wird die er- 
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leuchtete Thätigkeit aller Regierungen sich fortan ungetheilt und in 
friedlichem Wetteifer dem Ziele der Entwickelung der inneren mora- 
lischen und materiellen Wohlfahrt der Staaten zuwenden. Der Antheil, 
welcher dem deutschen Gesammtvaterlande an dieser allgemeinen Auf- 
gabe zukommt, ist ein grosser und ehrenvoller. Seine weisen und 
wohlwollenden Regierungen werden sich derselben mit ernstem Eifer wid- 
men, wechselseitig unterstützt durch ihreenge Freundschaft und Verwandt- 
schaft. und gehoben durch den einmüthigen Wunsch, ihren unauflös- 
lichen Bund zu stärken und seine hohen Zwecke zu fördern. 


No. 528.-- Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 12 Maiü 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || Quel que soit le motif de la prolongation 
du séjour d’Aali-Pacha en Angleterre, je ne saurais que regretter un re- 
tard qui suspend toutes les affaires importantes, et nottameut celles qui 
concernent les provinces de Moldavie et de Valachie. Le Congrts, dans 
la séance du 8 Avril, ayant admis que les pouvoirs des Hospodars ac- 
tuels cesseraient au terme fixé par la convention de Balta-Liman, c’est- 
à-dire le 16 du mois de Juin prochain, il va être nécessaire de pour- 
voir à l’organisation d’une autorité transitoire combinée de facon à as- 
surer tout ensemble la tranquillité publique et l’indépendance des Di- 
vans ad-hoc. Le Prince Stirbey qui s'était flatté de conserver ses fonc- 
tions jusqu’au règlement définitif, a déclaré qu’il n’accepterait pas celle 
de simple caimacam. J'ai prié M. Béclard de me fournir une liste de 
candidats propre à éclairer la Porte, dans le cas où elle me demande- 
rait un conseil. La question de personnes, au surplus, est ici secon- 
daire, puisqu'il ne s’agit que d’un intérim, et que la présence simulta- 
née d’un commissaire ottoman et d’une commission européenne réduira à 
peu de chose la tâche du gouvernement provisoire. Ce qui est plus 
grave à décider, c'est la forme de gouvernement. Il y a, à cet égard, deux 
opinions. Les uns, se référant au règlement organique, pensent que le 
plus simple serait de confier l’administration de la Moldavie et de la 
Valachie, comme l’indique l’article 18 de cet acte constitutif, au grand 
Logothète, au Ministre de l’interieur et au Président du Divan princier, 
aujourd’hui, en exercice à Bucarest et à Jassy. Les autres sont d'avis 
que les circonstances étant exceptionnelles, la désignation d’un seul et 
unique Caimacam pour chacune des provinces doit appartenir à la Porte. 
Le protocole de la séance du 8 Avril autorise l’une et l’autre de ces 
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solutions. Je pencherais assez volontiers pour la seconde. Le règlement No. 528. 
organique ne restera pas la loi fondamentale; la convocation des Divans 1856 
ad-hoc par le Sultan est déjà un fait nouveau: tout le monde recon- 12 Mail. 
naît que la loi électorale qui regissait les anciennes assemblées n'est 

plus applicable. Pourquoi se croirait-on obligé d'exécuter une disposition 

qui, au surplus, a été violée jors des précédents interrègnes et qui n’a- 

vait été insérée dans le règlement qu’en vue d’un objet spécial, l’élec- 

tion du chef de l'Etat? Dans la pensée de quelques uns des Plénipo- 
tentiaires du Congrès, si l’on se reporte aux paroles de lord Clarendon, 

le maintien des Hospodars aurait pu comprimer l’expression des vœux 

des populations. La même crainte subsisterait si le gouvernement était 
composé de Ministres nommés par le Prince Stirbey et par le Prince 

Ghika. Quelle que soit l'opinion qu'on ait d’eux, leur monnaie vaudrait 

moins qu'eux mêmes. La Porte n’a pas eucore de parti pris; elle se 
rangera à lavis que ses alliés lui exprimeront,—et je serais très re- 
connaissant à Votre Excellence de faire connaître le sien. Ce détail est 

le seul qui ait un caractère d'urgence: car, je ne prévois pas que la 
commission européenne puisse se rendre à Bucarest avant trois on quatre 

mois. Les commissaires démarcateurs qui se sont embarqués hier pour 

Galatz, estiment qu’ils ne pourront pas terminer leurs travaux en moins 

de deux mois et demi, et il a été décidé, d'autre part, que l’on atten- 

drait. pour réunir les Divans, la complète évacuation de l’armée autri- 
chienne. Ces préliminaires occuperont tout l’été. . .... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 529.— Decisiunea Dietei din Francfurt, din 15 Maiü 
1856. 


(Jasmund, II, No. 425, p. 478.) 


Der hohen Bundes-Versammlung sind durch die von den Gesand- No. 529. 
ten vou Oesterreich und Preussen in der Sitzung vom 8 laufenden 1856 
Monats gemachte Mittheilung die am 30 März |. J. zwischen den Be- 15 Mai. 
vollmächtigten Ihrer Majestäten des Kaisers von Oesterreich, des Kai- 
sers der Franzosen, der Königin des Vereinigten Königreichs von Gross- 
britannien und Irland, des Königs von Preussen, des Kaisers von Russ- 
laud, des Königs von Sardinien und des Kaisers der Osmanen zu Pa- 
ris abgeschlossenen, seither allseits ratifieirten Verträge zur Kenntniss 
gekommen, durch welche der allgemeine Friede wieder gewonnen und 
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No. 529. die Gefahren beseitigt worden sind, mit denen die politischen Verwick- 


1856 


lungen der letzten Jahre auch das gemeinsame deutsche Vaterland be- 
droht hatten. Die hohe Versammlung kann diese Mittheilung wohl nur 
mit Befriedigung und Dank entgegennehmen. Das thatsächlich volien- 
dete Friedenswerk trägt das Gepräge des Geistes der Mässigung und 
der Eintracht, unter dessen Einflusse es zu Stande gekommen ist, un- 
verkennbar an sich, und es muss dasselbe der hohen Versammlung um 
so mehr zu lebhafter Genugthuung gereichen, ais hierbei jene Grund- 
lagen zur vollen Geltung und Entwicklung gelangt sind, welche der 
deutsche Bund in seinen Beschlüssen vom 9 December 1854 und 21 
Februar laufenden Jahres als eine zur Anbalınung eines gesicherten 
Rechts- und Friedensstandes in Europa geeignete Basis erkannt hat. 
Das allseits und gemeinsam angestrebte Ziel ist hiernach glücklich er- 
reicht, und es geben die Weisheit und Uneigennützigkeit, welche die 
Lösung der schwierigen Aufgabe ermöglichten, die sicherste Biirgsthaft 
dafür, dass auch die Aus- und Durchführung des Werkes in gleichem 
Geiste gelingen werde. Die Segnungen des Friedens werden dann dem 
Welttheile dauernd gesichert bleiben, und die der Schifffahrt und dem 
Handel in Aussicht gestellten Erleichterungen hoffentlich dazu beitra- 
gen, die materielle Wohlfahrt deutscher Staaten zu fördern. Die ver- 
trauensvolle Zuversicht, welcher durch den Bundesbeschluss vom 21 
Februar laufenden Jahres Ausdruck gegeben worden ist, findet sich 
nach allen Seiten hin bewährt, und es wird sich die hohe Versamm- 
lung deshalb nicht versagen wollen, den Allerhöchsten Höfen von Wien 
und Berlin für die Fürsorge zu danken, welche Allerhöchst dieselben den In- 
teressen des Gesammt-Vaterlandes bei diesem Anlasse zugewendet haben. 
Wenn nun auch in der Wesenheit aus der Vorlage kein Anlass zu weiteren 
Anträgen zu schöpfen sein dürfte, so scheint es doch erforderlich zu sein, 
auf den Beschluss vom 8 Februar v. J., durch welchen an die höchsten 
und hohen Regierungen das Ansuchen gestellt worden ist, ihre Haupt- 
Contingente zum Bundes-Heere in der Art bereit zu stellen, «ass die- 
selben auf ergehende Anforderung hierzu in vierzehn Tagen vollständig 
marsch- und schlagfertig aufgestellt werden könnten, mit wenigen Worten 
zurück zu kommen. Dieser Beschluss war eine Folge der damaligen be- 
drohlichen Lage der europäischen Angelegenheiten, und es möchte sich 
wohl von selbst verstehen, dass bei nunmehr eingetretenem Frieden, mit 
dem Hinwegfalle der Veranlassung, auch die Massnahme selbst ilır Ende 
erreicht habe. Um jedoch desfalls jeden Zweifel zu heben, wird es sich 
empfehlen, den gedachten, formell immerhin noch in Kraft bestehenden 
Beschluss nun auch ausdrücklich ausser Wirksamkeit zu setzen. In An- 
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betracht der vorgetragenen Erwägungen erlauben sich die berichtenden 
Ausschüsse schliesslich zu beantragen, hohe Bundesversammlung wolle 
beschliessen: 1) die von den Gesandten von Oesterreich und Preussen 
in der Sitzung vom 8 dieses Monats mitgetheilten Verträge, in welchen 
sie mit vollster Anerkennung und Befriedigung erfreuliche Bürgschaften 
eines dauernden Friedens wahrnehmen zu dürfen glaubt, zur Kenntniss 
zu nehmen; 2) dabei den Allerhöchsten Höfen von Wien und Berlin 
für diese Mittheilung, so wie für die von denselben bei dem glücklich 
gelungenen Friedenswerke, nach Massgabe der in Mitte liegenden Be- 
schlüsse, den Interessen des Gesammt-Vaterlandes gewidmete Fürsorge 
ihren Dank darzubringen; 3) den Beschluss vom 8 Februar v. J., die 
orientalische Angelegenheit, insbesondere die zu ergreifenden militärischen 
Massregeln betreffend, ausser Wirksamkeit zu setzen, und 4) der Mili- 
tär-Commission von dem bevorstehenden Beschlusse Ziffer 3 Kenntniss 
zu geben. || Bei der sofort vorgenommenen Abstimmung erhob die 
Versammlung die Ausschuss-Anträge einstimmig zum Beschlusse. 


No. 530.— Ordinul de di a Impăratului Francisc Iosif 
către armata austriacă în Principate, din 20 


Maiü 1856, Viena. 


L’oceupation des Principautés Danubiennes, dont une partie a été 
cruellement éprouvée par les nécessités de la guerre, a donné aux troupes 
l'occasion de se former dans la persévérance et dans les privations 
au milieu de circonstances difficiles et d’obstacles de toute sorte. Les 
troupes ont maintenu d’une façon remarquable et gardé, à Ma satisfac- 
tion, l'esprit militaire qui leur et propre, ainsi que le bon état matériel. 
Au moment où ce corps d’armée commence à se retirer des Principautés, 
je crois devoir exprimer ma satisfaction aux généraux, aux officiers de 
tout rang et à tous les soldats. || Donné à Vienne, le 20 Mai 1856. 


(signé) „Francois Joseph.“ 


(Acte şi Documente III.) 30 
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No. 531.— Comunicatiunea Domnitorului Grigore A. Ghika 
către Divanul general din 104, Maiü 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia, din 1856, 17 Maiü, No. 39) 


Noi Grigorie Ghika Vvd., cu mila lui Dumnedeü, Domnul téreï 
Moldovei, etc. || Domnilor membrii ai Divanului general. || Cu ocasia 
închiderei seantelor voastre, venim după datină a pune în vederea, 
d-voastră tabloul situaţiei téreï si a imbunätätirilor ce s'a putut întro- 
duce în administrația ei, mai cu seamă în cursul acestei laborioase 
sesii. || Fiind-cä înșine am ajuns la termenul de mai înainte stator- 
nicit a domniei noastre, ne veți învoi a arunca o repede ochire retros- 
pectivă asupra măsurilor luate de către noi, de la suirea noastră pe 
scaunul Domniei. || Statornicirea legiuirei din 1850, atingătoare de 
starea locuitorilor săteni a fost ântâia noastră îngrijire. || Această 
legiuire întărită prin un Hati-Serif, şi pusă în lucrare dela anul 1851, 
a statornicit un mai drept echilibru între drepturile și îndatoririle re- 
ciproce a locuitorilor si a proprietarilor. Tot o-datä dilele datorite după 
aședămînt de către locuitori pentru facerea și întreţinerea şoselelor s'a 
redus de la 6 la 3 dile || De asemenea guvernul n'a lipsit de a 
întoarce a sa îngrijitoare luare-aminte și asupra situației locuitorilor de 
prin orașe. Sistemul ce se urma întru aprovizionarea oraşelor si a Ca- 
pitalei, și care era basat pe monopol, s'a desființat în anul 1854, si 
s'a înlocuit prin acel a liberei concurente. Această măsură produsese 
efectele cele mai multumitoare, când în anul trecut 1855, scumpetea 
causată de secete si de o exportatie însemnătoare aü descurajat pe an- 
treprenori si s'a împedicat de a se mai angaja pe viitor, după condi- 
file legiuirii. || In cât privesce pe locuitorii săteni, ei sunt de ase- 
menea apérati de ori-ce temere de foamete. Viitorul e asigurat prin 
recolta anului curent, si osebit de aceasta prin resursa cogärilor de 
reservă, în care sunt păstrate, după raporturile Administratiilor, 132,644 
chile de popușoi, nesocotindu-se reserva anului 1855, a căreia cătime 
încă nu este cunoscută. || In 1849 erai numai 12 eforii, ale cărora, 
venituri se sueaü la 1,577,664 lei. || Acest venit să urcă acum la 
2,866,233 lei. De atunci trei eforii s’aü mai înființat şi veniturile lor 
Sai rădicat pe la sfîrşitul anului 1855, de la 137,586 lei la suma de 
192,302 lei. Această însemnătoare sporire e datorită mai cu seamă më- 
surei care înorânduesce adjudecarea definitivă a veniturilor municipale 
înaintea departamentului din näuntru. {|| Partea administrativă s'a 
regulat în competinta ei, prin alcătuirea unui manual în ramul admi- 
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mistrativ, pentru intrebuintarea dregătoriilor de districte; acel Manual 
sa tipărit în anul 1855. || Corpul pompierilor care în 1849 se com- 
punea din opt companii, s'a îndoit. Organisarea lor s'a perfecționat, și 
această trupă aleasă face serviciuri însemnate cu un devotament, pe care 
împrejurările prea adesea ori Paŭ dovedit. Deosebite companii s’aŭ sta- 
tornicit în orașele: Romanul, Piatra, Neamtul, Fălticeni, Bacăul, Hușii 


și Dorohoiul. || In cât se atinge de starea financiară a törei, împre- 
jurările ce aŭ provocat strâmtorirea actuală a fiscului, sunt în genere 
cunoscute. || Strâmtorirea aceasta datează de la ocupaţia téreï de către 


trupele Rosiene în anul 184%, ocupație care a ocasionat cheltueli 
estraordinare, nepotrivite cu mijloacele visterieï. In adevăr, privim că 
în anul 1850, casa visteriei se găsia acum împovărată cu un deficit de 
541,788 lei. Cheltuelele făcute în socoteala casei de reservă în acel an, 
se urcaŭ la suma de 1,108,990 lei, osebit de 104,824 lei trecuţi prin 
sămi, ca cheltueli speciale pentru trupele de ocupaţie. Asemenea în anul 
1851, deficitul se vede crescut și ajuns la 1,060,768 lei, iar în anul 
1852, după esirea din ţară a trupelor de ocupaţie, previne că deficitul 
sa redus la 655,266 lei, și că budgetul închipuit pentru anul 1853, 
acoperă acel deficit, prevădând pentru sfîrșitul anului și o reservä de 
193,638 lei. | Dar noua invasie a oștirilor Rosiene din luna Iunie 
1853, veni de o-dată să răstoarne echilibrul financiar pe care budgetul 
anului 1853 isbutise al restatornici în financele frei, în cât, sfirsitul 
acelui an, nu numai că n'a realisat reserva prevădută prin budgetul 
lui, dar a înfățișat un deficit de 1,223,817 lei, peste care visteria a 
mai rămăs încă datoare cu tributul către Inalta Poartă, și cu leafa A- 
gentului téreï la Constantinopoli. || In lipsa noastră însă din ţară, 
guvernul provisoriă a statornicit budgetul anului 1854, pe noui baze 
si a socotit că acopere deficitul anului 1853, si prin suprimarea para- 
grafurilor a tributului către Inalta Poartă, a lefei agentului de la Con- 
stantinopoli si a listei noastre civile, se înființează o reservă de 
1,410,358 lei, menită întru a întâmpina cheltuelele estraordinare. || Cu 
toate aceste dispositif, la întoarcerea noastră în ţară, în luna Octombrie 
1854, am găsit casa de reservä împovărată cu o sumă de 2,408,345 lei. 
Deficitul ce există acum, a trebuit să mai sporească încă prin röspun- 
derea tributului către Inalta Poartă, a lefei agentului nostru la Con- 
stantinopoli pentru un an și jumătate, si alte cheltueli estraordinare. 
Din aceasta a isvorit un neajuns de 3,025,091 lei, precum dovedesce 
tabloul supus nouă de Departamentul Finanţelor, pe lângă raportul seü 
din & Noembrie acelui an, No. 6,271, și aceasta fără de a se socoti chel- 
tuelele estraordinare ce avea a se mai prileji pînă la sfirșitul disului 
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an, şi cari provin în parte din ocupaţia militară. || Această stare a 
lucrurilor, a motivat în 9 Noembre 1854 încheierea consiliului nostru 
estraordinar de a se alătura, pe o parte, către veniturile statului, sumele- 
adunate pentru despăgubirea hazneleï Rosiene, și pe alta, de a se mai 
contracta un împrumut de 2,400,000 lei. || Pe acest temeiă s'a realisat 
ântâiul împrumut contractat cu bancherul Hilel B. Manuah, în cât 
budgetul anului 1855 a putut acoperi cu aceste ajutoruri neajunsul 
anului 1854, si întâmpina cheltuelele ordinare și plata amortisatiei pe 
12 luni a împrumutului de mai sus; dar totuşi acel budget a înfățișat 
un neajuns de 642,367 lei numai. || Neputându-se înlătura însă chel- 
tuelele estraordinare curente, neajunsul budgetului anului încetat s'a 
sporit întru atâta în cât a trebuit; a se contracta un al doilea împru- 
mut, în suma de 2,500,000 lei; suma această, dată de casa d-lui maior 
Mişa Anastasievici, a ajutat pe visterie întru a int&mpina trebuintele 
statului, și de a ajunge către sfîrșitul disului an, cu un neajuus numai 
de 103,718 lei, iar budgetul pentru acest an curgător, micşorat fiind, în 
veniturile séle, prin scăderea venitului ocnelor cu 1,450,000 lei, ce sai 
jertfit pentru desfiinţarea clausei trasportului sărei din contractul vechiii 
şi îngreunat, în cheltueli. cu plata analogiei pe 12 luni a datoriei către 
bancherul Hilel B. Monoah şi cu suma asignată pentru despăgubirea 
proprietarilor de robi de preţul acestora, după legiuire, infätisezä uu de- 
ficit de 3,583,898 lei. || Spre a se putea acoperi datoria Statului si de- 
ficitul pomenit mai sus, s’aü pregătit Divanului general, proiecte de le- 
giuire atingătoare de regularea veniturilor, a monăstirilor închinate lo- 
curilor de jos, cum si de taxa timbrului, care 's’aü votat de către Divan 
în unanimitate. || Demarsele făcute la Constantinopole pentru aplica- 
rea acelei d’äntäiü măsuri, ne daŭ a spera că această chestie se va re- 
gula o dată:cu reformele generale ce aŭ a se introduce in térä. | 

Pentru cea de a doua însă, s'a si regulat a ei punere în lucrare, și 
sperăm că va ușura cu mult greutățile de astädi ale fiscului, greutăţi ce 
se vor înlătura cu totul când din veniturile monastiresci, cuvenite fiscu- 
cului, se va regula definitiv. || Pînă atunci datoriile contractate pinä 
astădi se lichidează regulat, potrivit condițiilor statornicite și anume: 
din suma de 2,400,000 lei a împrumutului 1-iü de la bancherul Hilel 
B. Manuah, lichidându-se prin budgetul anului 1856, aü rămas pentru 
anul 1857, spre quituire capete si dobândă 494,000 lei; din împrumur 
tul al 2-lea, de la d-lui maiorul Misa Anastasievici în sumă da 2,500,000: 
lei, s’aü asignuit a se respunde în 1856 potrivit conditiunilor, 250 mi 
lei dobândă, rămânând a se lichida datoria treptat în cursul anilor 1857, 
1858 si 1859, prin amortisafie din trei în trei luni. || După această 
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esactă deschidere a situaţiei noastre financiare, si espunerea causei ce No. 531. 
a produs’o, avem multämire a arăta, că prin emancipatia ţiganilor ati fă- Teno, 
cut să dispară una din rănile cele mai triste pe cari trecutul le lasă aa Mani 
téreï noastre ca un legat. Această bună faptă ai aplaudat-o tot o 
dată religia, omenirea si politica. O frumoasă pagină sa adaus la ana- 
lle noastre și vě felicităm că ati pus în ea numile voastre, dân- 
\ du-ne în această împrejurare, sprijinul căldurosului vostru concurs și 
a luminelor voastre. || De asemenea găsim o deosebită mulțumire, a 
însemna aicea grăbirea cu care înșiși proprietarii aŭ răspuus la sentimen- 
tele de care guvernul era pătruns în acea împrejurare; cei mai mulţi din 
ei, nu numai că s’aü unit cu toată inima la această dispositie umani- 
tară, dar încă aü voit să conlucreze întru aceasta personal, refusänd despä- 
gubirea ce le-o da legiuirea. | Un institut de credit care va ajuta puternic 
întru proprietatea țărei, desărcinând averile particulare de ipotecile si 
de datoriile cari împovărează proprietatea fonciară, sa asigurat törei 
prin privilegiul unei Bănci Naţionale ce lam concedat acum șefului ce- 
lei Antäiü instituții de credit a Zolvereinului. In termin de patru luni, 
acest aședămînt va funcționa în capitala noastră. Suntem fndrituiti a 
me felicita despre condiţiile avantagioase cu cari s'a stipulat această 
«concesie. Această împrejurare v'a mai dat încă ocasie de a vedea de- 
votamentul vostru către adevăratele interese ale törei. || In cât pri- 
vesce puterea armată a tèrel, corpul vechilor slujitori a fost trausfor- 
mat în regiment de jandarmi; cele 14 companii din cari el se compune, 
și cari sunt împărțite prin districte și în capitală sunt menite în spe- 
cial pentru serviciul 'administrativ și polițienesc. || Un noŭ batalion 
sia mai adaos la miliţie. || O baterie de artilerie s'a organisat în a- 
nul 1850 ; cele 6 tunuri, cai, precum și tot materialul bateriei aŭ fost 
luate de către Rosieni, la retragerea lor în anul 1854. Se crede însă 
că împrejurările ne vor reda sai ne vor îngădui a înlocui iarăși acel 
material, chiar și în cas când puterile militare ale Principatelor n’ar că- 
păta vre-o deplină prefacere după cum se sperează. Tot atât putem 
dice şi despre șalupa canonieră cu 5 tunuri brandvalıtei, menită pentru 
siguranța portului Galaţi, si pe care Rosienii de asemenea aŭ luato; 
pentru aceste toate, noi am îndeplinit îndatorirea noastră, supuind Su- 
blimeï Porţi cererea inapoirei lor. Brandvahta care se compunea întru 
început de 22 oameni, s'a statornicit în anul 1851, la numărul de 72. 
In 1853, o cazarmă s'a zidit la portul Galatii pentru adăpostirea ace- 
stei trupe. O altă cazarmă pentru jandarmerie s'a reconstruit. mai în to- 
tul în acelaș târg la 1851. Pichetele de pe linia Dunării aü căpătat de 
asemenea o reparaţie radicală de care era mare trebuintä. Cazarma de 
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la Ocnä amenința cădere. Clădirea castelului a înlesnit chipul de a se 
cazerna mai bine și a se spori tot o-dată garnizona acestei localități, 
care astădi se compune din 70 oameni. || O casă încăpătoare s'a 
cumpărat anul trecut aici în capitală, în apropierea cazarmelor miliției, 
pentru locuința a două companii de infanterie pentru care pînă acum, 
se închiriaă case particulare, si prin acest chip s’aü înlăturat desele 


mutări la cari eraŭ supuse sus disele companii. || Corpul grănicerilor, 
pentru paza marginei s’aü înființat în anul 1852, prin adaosul de 40 
lei la darea mazilo-ruptașilor. || Lucrările atingătoare de îmbunătă- 


tirile materiale în folosinţa publică s’aü înaintat înt'o întindere pe 
cât sa putut mai mare, când mijloacele sunt departe de a răspunde 
la numeroasele trebuinte ale acestui ram. Nevoit de a combina mijloa- 
cele ce are cu trebuintele cele mai grabnice, Departamentul lucrărilor 
publice, în mai multe rînduri a amânat, de nevoe, planuri generale și 
lucrări mai întinse pentru ca să se ocupe cn acele îmbunătăţiri cari nu 
îngăduiai întârdiere. || Cu toate multuraticele trebuinte si putinäta- 
tea mijloacelor, în fie-care an s’aü făcut simtitoare progresuri, şi aŭ 
resultat însemnătoare îmbunătăţiri. || Castelul de la Târgul-Ocnii, 
menit întru a servi de închisoare osinditilor la groapa ocneï, început; 
în anul 1852, s'a sfîrşit în anul acesta. || Un aședămînt ale căruia 
bine-faceri le putem aprecia acum prin o dilnicä esperientä, este tele- 
graful electric, care pe de o parte unesce Moldova cu cele-lalte țări ale 
Europei si pe alta prin linia Focșani si Bucuresci, merge pînă la Con- 
stantinopole. ‘| Alte îmbunătăţiri de o natură deosebită, dar deo 
menire tot atât de mănoasă, nu vor întârzia de a se face acum, când 
pacea s'a încheiat, si reorganisarea Principatelor va îngădui de a se 
introduce cu toată siguranța în ţara noastră capitalurile străine. Voim 
a vorbi despre înfiinţarea drumurilor de fer, a cărora concesie ni s'a 
cerut de către mai multe companii. Negociatii s’aü și început în acest 
obiect cu cea mai puternică societate de credit a Franţei, pregătitoare 
studii s’aü făcut în numele ei, chiar la fața locului. De si aceste ne- 
gociatii stai astădi suspendate, cu organisarea însă apropiată a tereh 
noastre, sperăm că vom căpăta si bine-facerea unei linii de drumuri fe- 


rate. || Vorbind despre lucrurile în folosința, publică, se cuvine a a- 
räta că s'aă adăogit încăperi la spitalul Sf. Spiridon, in care sai ase- 
dat încă o sută de crevaturi pentru bolnavi. !| Tot intr’o ideie de 


bine-facere s'a desăvârșit si înființarea unui ospiciü pe dealul Gälätei, 
menit pentru adăpostirea bătrânilor neputincioşi. Noi înșine am fondat 
un aședământ de o menire tot atât de umanitară. Voim a vorbi des- 
pre ospiciul copiilor găsiți, pe care lam înzestrat cu localul trebuitor, 
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cum si cu un fond, al cărui venit contribue la întreţinerea lui. Astädi el No. 531. 
se află prosperând după a noastră dorinţă. || In cât se atinge de ad- pa 
ministratia averilor cleruluï, ce se aflä încredută, departamentului Cul- ad, 
tului, vedem un multumitor resultat și așa privim, că veniturile cleru- 
lui ce eraü, la 1849, numai de 2,100,000 lei, astădi ele se ridică la 
2,731,342 lei, luându-se încă aminte că, datoria Mitropoliei ce în anul 
1849 se urca la 272,072 lei s'a liquidat în deplin. || Pentru imbu- 
nätätirea stărei morale şi intelectuale a clerului, osebit de imbunätäfi- 
rile introduse in Seminaria centrală de la Socola, s’aü mai înfiinţat 
din noŭ două seminarii, una la Huși si alta la Monastirea Neamţului. | 
Prin proiectul publicat în 1850, s'a înlesnit tuturor, în genere, folo- 
sinta din bine-facerea invetäturei publice. Toate cursurile se fac în 
limba națională. || Sporirea veniturilor scoalelor aŭ invoit introduce- 
rea de însemnătoare îmbunătăţiri în acest ram. Această sporire se da- 
toresce mai cu seamă unei administrații mai bune. De la 1849, veni- 
tul mai mult de cât îndoit; în acea epocă, el era de 634,633 lei, iar 
astädi se ridică la 1,889,655 lei. || Osebit de cărţile scolastice ce 
s’aü tipărit, s'a dat la lumină şi scrierea de mare pret a lui Şincai, 
cu cheltuiala Dopartamentului Cultului si al învățăturilor publice; ma- 
nuscrisul s'a cumpărat de către noi. Am fost fericiți de a contribui 
prin acest chip la conservarea unui monument istoric atât de naţional. |! 
Departamentul Dreptätei este unul din acele, asupra căruia îngrijirea 
guvernului trebue să țintească mai în special. In adevăr, pretutindenea 
administraţia justiţiei e atributul cel mai înalt al autoritätei. In țara 
noastră însă ea are cu atâta mai mare însemnătate cu cât mai toate 
averile sunt mai mult saü mai putin încurcate în contestaţii ce renasc 
necontenit. || Una din acele ântâi datorii ale guvernului era dar, de 
a 'căuta, pe de o parte, a îmbunătăţi ramul judecătoresc, si, pe de alta, 
legile pe cari acesta e dator a le aplica. || Diferite măsuri vaŭ luat 
„întru acest îndoit scop. Către membrii ordinari ai tribunalelor s’aü a- 
dăugit judecători suplenti (candidați), sai pentru a înainta si a grăbi 
cercetările locale, saü pentru a inlesni la tact espeditia lucrurilor dil- 
nice. || Divanul de Apel nefiind în compunerea sa de mai ’nainte în- 
tr'o stare îndestulătoare spre a îndeplini toate lucrările ce eraii date în 
atributul s&ü, s'a înfiinţat Divanul de întărituri, cu anume specialitate 
pentru întărituri si mezaturi. Măsura aceasta adoptată de către Divanul 
general, este chiar conformă cu regulamentul organic, care în princip a 
fost despărțit în două acest tribunal. || Tribunalul de comerciü din Ga- 
laţi sa sporit si aŭ căpătat o organisatie mai în potrivire cu însem- 
nătatea, intereselor ce el trebue să apere și mai conformă cu condiţiile 


www.dacoromanica.ro 


No. 531. 


. 1856 
22 Maiă 


472 


locuitorilor a acestui oraș comerciant. | Atribuțiile Departamentului , 
Justiției sai mărginit ast-fel, în cât să nu stingherească lucrarea legală 
a instituțiilor judecătoresci. De asemenea facultatea acordată Domnului, 
prin art. 363 din Regulament, de a întoarce cu observaţie hotäririle Di- 
vanului Domnesc s’aü mărginit şi s'aă hotărît prin o legiuire. || Es- 
peditia causelor de competinta tribunalelor de comerciü sa accelerat 
prin legiuirea votată de Divanul general asupra propositiei Departamen- 
tului, după care judecätile de competinta acelor tribunale pînă la suma, 
de 20,000 lei, sunt neapelabile. || Diferite măsuri s’aü luat întru re- 
gularea falimentelor, atât pentru a ușura demarsele creditorilor, cât si 
spre a hotărî înir'un mod mai echitabil, salariul curatorilor de fali- 
mente | Lipsa de planuri topografice a moșiilor in gâlcevire, era a- 
dese-ori o pedică întru a se da hotärîre asupra dreptului de stăpânire. 
Pentru a înlătura acest inconvenient, Departamentul a ordonat în 1855, 
ca în procesele de acest fel să se alătureze la actă și o întocmai copie 
de pe planul topografic. || Asupra propositiei Departamentului s’aü vo- 
tat legiuiri pentru a complecta procedura în cas de părăsirea procesului 
de către impricinati si de neîndeplinire a jurämintului în urmarea de 
moarte, cum și pentru revisia procedurilor crirainale. Asemenea s’aü a- 
dunat si sai pus sub tipar întrun anume volum toate deslegările si 
diferitele dispositif emanate în ramul judecătoresc de la 1844, pînă la 
care epocă se află publicată colecția cea d’äntäiü, încât acum amândouă 
aceste colecţii vor înfățișa mare înlesnire atât la povétuirea instanțelor, 
a impricinatilor cât si la noua organisatie a legilor ţării. | Sa în- 
fiintat un reglement pentru înregistrarea ipotecilor și a sarcinelor cu- 
noscute oficial, care împovărează proprietăţile particulare. Un alt regle- 
ment are de obiect de a se constata juridic identitatea persoanelor ce 
aŭ a se înfățișa înaintea tribunalelor cu cerere de întărire a feluritelor 
acte; se iviaü mari dificultăți pentru că, după legiuirea din 1848, re- 
clamatiile de bani se adresaü deadreptul către Departamentul Drep- 
täteï. Spre a înlătura inconvenientele ce resultaü din aceasta, Departa- 
mentul, la începutul acestui an, a făcut o dispositie după care recla- 
matiile da o asemenea natură trebue să se facă Ja Vornicia de de Aprozi 
reservändu’si Departamentul in acest cas de cât dreptul de inspecţie, 
spre a preveni abusurile. Asemenea lucrările pornite spre vîndarea, 
după ipotecă, s'au statornicit a. se face deadreptul de către instanțele 
respective. || Osänditii la ocnă erai supuşi unui regim contrar hari- 
tăţii, moralului si a resonului. Spre a vindeca starea aceasta deplorabilă 
de lucruri, sistemul penitentiar cel mai potrivit s'a adoptat de către 
adunarea voastră. Un noŭ regulament s'a făcut și s'a pus în lucrare 
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prin îngrijirile înțelepte ale d-lui Dodun, denumit Inspector general al 
închisorilor si care după cererea guvernului nostru ni sa trämis din- 
tre amploiatii speciali în acest ram, de către Excelenţa sa, Domnul Billaut, 
Ministrul din năuntru al Franciei, urmând după contractul încheiat a 
xămâne mai multi ani in Moldova în capul acestui servici important. || 

Reforma a început de la închisorile din Capitală. Buna Administraţie a 
banilor publici intrebuintafi într'aceasta și umanitatea nu vor avea de 
cât a câștiga din această reformă. Noi însi-ne am putut constata, cu o 
vie mulțumire, la Palatul Criminal, progresele îndeplinite în ramul acesta 
prin isolarea (ţinerea în deosebi) a arestaţilor în timpul nopții si a lu~ 
crului liniştit al atelierelor. |} Săvârşirea Castelului de la Ocnà a 
învoit de a se aplica intr’o mai mare întindere aceste principii si de 
a dobândi resultate încă mai complete. || Cu toate îmbunătățirile 
făcute în parte, şi cu toate aceste reforme, noi recunoascem că legislaţia 
şi procedura întreagă, aü încă lipsuri si complicații cari chiamă o pre- 
facere mai generală si mai întinsă. | Acest sentiment ni-a fost în- 
demaat, încă din anul 1850, a înfiinţa o comisie însărcinată a revizui 
legislația, de a coordona părțile ei si de a le pune în armonie cu trebuin- 
tele moravurilor si a, instituţiilor noastre actuale. || Lucrarea acestei 
comisii nu e îndeplinită încă, numai o parte a putut fi supusă delibe- 
rațiilor Divanului ; sciù că timpurile n’aü fost favorabile acestor lucrări, 
la care se cere mai înainte de toate linisçe și securitate. || Să sperăm 
că viitorul, un viitor apropiat, ne va despăgubi si ne va îuvoi de a ne 
folosi de acele lucrări ne-indeplinite ale comisiei, apuc&ndu-ne de ele 
mai cu activitate. Nu vom da sfârșit acestui capitol fără de a pomeni 
si despre o nouă instituţie care este chemată a esersa o mare înrîurire 
asupra progresului moral și intelectual a societätei. Noi voim a vorbi 
despre legiuirea presei lucrată cu concursul acestei onorabile adu- 
nări, şi ale căria resultate vor fi apreciate de către ţară. || Acestea 
sunt, în scurt, Domnilor mei, principalele îmbunătăţiri introduse in 
țară în periodul de seapte ani a domniei noastre. Noi putem să le 
considerăm cu o satisfacție legitimă. Dar între toate acestea, noi sim- 
tim o părere de răi; evenimentele politice nu ne-aü îngăduit a realisa 
tot aceea ce patriotismul și dorinţa noastră pentru binele public ar 
fi cugetat pentru iubita noastră Patrie; sperăm că ea ne va ţine a- 
ceasta în seamă. Binele e tot-d’a-una greü de făcut; si mai ales în epocă 
de crize, ca acea pe care am petrecut’o. Să sperăm că termenul cercării 
noastre a sosit, și că am ajuns la momentul când vom vedea sub aus- 
piciile Curţii Suzerane și a marelor puteri ale Europei, anticele noastre 
drepturi restaurate, frontierele noastre mărite, şi constituția noastră re- 
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organizată, potrivit cu trebuintele ţării. || Asteptänd acea di cu 
linistea ce o dä increderea, ne römäne a indeplini cea mai de pe 
urmă datorie către d-voastră, domnilor, adică de a vě adresa in pu- 
blic multumirile noastre pentru concursul ce mi-atï dat în toate îm- 
prejurările, pentru liniştea si demnitatea ce aŭ presidat în delibera” 
tiile voastre, si pentru înțeleptul devotament ce nu ati încetat a vădi 
către adevăratele interese ale tèreï de Ja începutul lucrărilor dom- 
niilor voastre. 
(subscris) Grigorie A. Ghica. 
(subseriși) Secret. Statului I. Ghika. 


Director A. Fotino. 

Şeful secției I. Antoniadi. 
(Traductiune.) 
Messieurs les Membres du Divan Général! || Au moment de clöre 


vos séances, je viens, suivant l’usage, mettre sous vos yeux le tableau 
de la situation du Pays et des améliorations qui ont été introduites dans 
son Administration notamment, pendant le cours de cette laborieuse 
session. || Comme je suis arrivé au terme fixé d’avance à mon règne, 
vous me permettrez de jeter un rapide coup d’oeil rétrospectif sur l’en- 
semble des mesures qui ont été prises -par Nous depuis Notre avène 
ment au pouvoir. || La loi de 1850, concernant la condition des vil- 
lageois cultivateurs a été le principal but de ma sollicitude. || Cette 
loi, sanctionnée par un hatti-chérif, et mise en pratique depuis l’année 
1851, a établi un juste équilibre entre les droits et les devoirs récipro- 
ques des paysans et des propriétaires. En mème temps les journées dues 
par les villageois, aux termes de la, loi, pour la confection et l’entretien 
des chaussées, ont été réduites de six à trois jours. || La sollicitude 
du Gouvernement s’est également occupée d'améliorer la situation des ha~ 
bitants des villes. Le régime qui présidait aux approvisionements des villes 
et de la capitale, et qui reposait surle monopole, a été aboli en 1854 et 
remplacé par le système de la libre concurrence. Cette mesure avait 
produit les effets les plus satisfaisants, lorsqu’en 1855 la cherté, survenue. 
par suite de la sécheresse et d’une exportation excessive, découragea les 


“entrepreneurs et les empêcha de s'engager pour l'avenir, aux termes 


de la loi. || Quant aux paysans, ils sont également à Pabri de toute 
appréhension de famine. Leur subsistance est assurée par la récolte de 
l’année et de plus par la ressource des greniers de réserve dans les- 
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quels il existe, suivant les rapports des Ispravniks, 132,244 kilos de 
grains, non Compris la réserve de 1855, dont le dénombrement n’est pas 
encore terminé. || En 1849, il n'existait que 12 ephories (municipa- 
lités) dont le revenu atteignait le chiffre de 1,577,644 piastres ; il est main- 
tenant de 2,866,233 piastres. Depuis, trois éphories ont été encore créées 
et leur revenu est monté de 137,586 piastres au chiffre de 192.302 
p. (fin de 1855). Cette augmentation notable est due surtout à l’adop- 
tion de la mesure qui prescrit l’adjudication définitive des revenus mu- 
nicipaux par devant le Département de l'Intérieur. || La branche ad- 
ministrative a été régularisée dans sa compétence par la rédaction d'un 
manuel à l’usage des administrateurs des districts. Ce manuel a été 
publié en 1855. || Le corps des pompiers qui se composait en 1849 
de 3 compagnies, a été doublé. Leur organisation a été perfectionnée 
et cette troupe d'élite rend des services hors ligne, avec un dévouement 
que les circonstances mettent trop souvent à l’épreuve. D’autres com- 
pagnies ont été établies dans les villes de Roman, Piatra, Niamtzo, 


Foltichény, Bakeo, Housche et Dorohoi. || Pour ce qui concerne 
l'état financier du Pays, les circonstances qui ont provoqué les embarras 
actuels du fisc, sont généralement connues. |! Ces embarras datent 


de Poccupation du Pays par les troupes Russes on l’année 1848, occu- 
pation qui a donné lieu à des dépenses extraordinaires fort peu en 
rapport avec les ressources du trésor. En effet, il est à remarquer qu’en 
l’année 1850 la caisse de l’Etat se trouvait déjà obérée d'un déficit de 
541,788 piastres; les dépenses sur son exercice à compte de la caisse 
de réserve se montaient à la somme de 1,108,990 piastres, à part la 
somme de 104,824 piastres passée en ligne de compte comme dépense 
spéciale pour les troupes d'occupation. De même, en l’année 1851, le 
déficit se trouve augmenté, et atteint la somme de 1,060,768 piastres. 
Il n’en est pas de même pour l’année 1852, après l’evacuation de la 
province par les armées d’occupation; en cette année, le déficit se ré- 
duit à 655,200 piastres et le budget élaboré pour l’exercice 1853 comble 
le découvert et prévoit, pour la fin de l’année, une réserve de 123,638. 
piastres. || Mais,le 3 Juin 1853, une nouvelle occupation des armées. 
Impériales de Russie vint tout-à-coup renverser l'équilibre que le budget 
de l’année 1853 avait réussi à rétablir dans les finances du pays, 
de manière que la fin de la dite année, bien loin de réaliser la réserve 
prévue par son budget, présenta un déficit de 1,223,817 piastres, en. 
sus duquel le trésor resta devoir encore le tribut dû à la Sublime 
Porte et les émoluments de notre Agent à Constantinople. || Durant 
Notre absence du Pays et des affaires, le gouvernement provisoire établit 
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le budget de l’année 1854 sur de nouvelles bases et pensât couvrir le 
déficit de l’année précédente et créer une réserve de 1,410,358 p., des- 
tinée à subvenir aux dépense extraordinaires, par la suppression des 
sommes allouées par les budgets précédents au payement du tribut an- 
nuel dû à la Sublime Porte, des émoluments de notre agent à Con- 
stantinople, et de notre liste civile. Nonobstant ces dispositions, Nous 
trouvâmes, à Notre retour aux affaires, au mois d'Octobre 1854, la 
caisse de réserve grévée d’une somme de 2,408,345 piastres. Le déficit 
déjà existant dût acroître encore par le remboursement des arriérés dûs 
à la Sublime Porte, à notre Agent à Constantinople pour dix huit mois 
et d’antres dépenses extraordinaires. Il en résulta un découvert de 
325,091 piastres, ainsi qu'il appert du tableau que nous présenta le 
Département des Finances, par son rapport du 8 Novembre 1854 sous 
No. 6,271, sans compter les dépenses extraordinaires qui devaient se 
produire encore jusqu’à la fin de la dite année et qui proviennent, en 
partie, de l’occupation militaire. || Cet état de choses motiva, le 3 No- 
vembre 1854, l'arrêté de Notre Conseil Administratif prescrivant, d’nne 
part, annexion aux revenus de l'Etat des sommes destinées à l’indem- 
nité du trésor russe et d’autre part, la négociation d’un emprunt de 
2 millions 400 mille piastres. | A la suite de quoi, le Départe- 
ment des Finances négocia et contracta le premier emprunt avec la 
maison Hilel B. Manoah, et c’est à l’aide de cette somme que le budget 
de l’année 1855 réussit à combler le découvert de l’année 1854, et à 
couvrir les dépenses ordinaires pour l’année ainsi que la liquidation de 12 
mois d'amortissement de la dette contractée. Il presenta toutefois un dé- 
couvert de 642,367 piastres seulement. || Mais les dépenses extraordi- 
naires courantes ne pouvant être évitées, le déficit du budget de l’année 
échue augmenta au point qu’un second emprunt de la somme de 2,500,000 
piastres à dû être contracté. Cette somme fournie par la maison du 
major Micha Anastasievitch aida le trésor à subvenir aux besoins de 
PEtat et à atteindre la fin de la dite année avec un découvert de 
103,718 piastres seulement. Pour ce qui concerne l'exercice de cette 
année courante, le budget arrêté à cet effet présente un découvert de 
3,583,898 piastres. Il est à observer toutefois que la partie des revenus 
s’y trouve notablement diminuée par l'indemnité de 1,450,000 accordée 
à l’entreprise des salines pour la supression des transports obligatoires 
du sel, et que la partie des dépenses a une charge de plus: celle de 
da liquidation de 12 mois d'amortissement de la dette de Hilel B. Ma- 
noah, ainsi que la somme affectée à l'indemnité prescrite par la loi sur 
l'émancipation des esclaves qui monte à 3,583,898 piastres. |! Dans 
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le but de couvrir la dette de l'Etat et le deficit sus-mentionné, les pro- 
jets de lois sur la régularisation des biens conventuels et sur Pimpât 
du timbre furent presentés au Divan Général qui les vota à l’unanimité. 
Les démarches faites à Constantinople pour la mise en application de 
la première de ces deux mesures, Nous donne à espérer que cette ques- 
tion sera reglée en même temps que d’autres réformes d’interet général 
seront introduites dans le Pays. | Pour ce qui est de la loi sur le 
timbre, sa mise en vigueur a été decrétée et Nous espérons que son 
application diminuera de beaucoup les embarras actuels du fisc, em- 
barras qui disparaîtront totalement lorsque la quote-part des revenus 
conventuels revenant au fisc sera définitivement réglée. || En atten- 
dant, la liquidation des emprunts contractés jusqu’à ce jour s'opère ré- 
gulièrement. Le premier emprunt de la somme de 2,400,009 piastres, due 
au banquier Hilel B. Manoah, a été remboursé en partie pendant l’année 
1855, et la deuxième partie de cette dette est assignée sur l’exercice 
de l’année courante, de manière que pour sa liquidation entière, ca- 
pital et intérêts, il ne restera à payer sur l’année 1857 que la somme 
de 494,000 piastres. Le second emprunt de la somme de 2,500,000 
piastres, due au Major Anastasievitch, sera remboursé ainsi qu’il suit: 
sur l'exercice de cette année courante 250,000 piastres d'intérêts, et 
le remboursement s’opèrera par amortissement, de trois mois en trois 
mois, à partir de l’année 1857 jusqu’à la fin de l’année 1859. || Après 
ce compte-rendu succint de notre situation financière et après Phis- 
‚torique des causes qui Pont créée, je me plais à signaler que l'émancipation 
des Bohémiens à fait disparaître une des plaies les plus tristes que le 
passé avait léguées à notre Pays. C’est une bonne action que la politique, 
Phumanite et la religion ont applaudie à la fois; c'est une belle page que 
nous avons ajoutée à nos annales et je vous félicite d’y avoir attaché 
vos noms, en Me prêtant dans cette circonstance l'appui de votre cha- 
leureux concours et de vos lumières. || Je me plais à signaler ici Pem- 
pressement que les propriétaires eux-mêmes ont mis à répondre aux 
sentiments dont le Gouvernement était animé dans cette circonstance. 
Un grand nombre d'entr'eux non seulement se sont associés de cœur à 
cette disposition humanitaire, mais ils ont voulu y concourir person- 
nellement en refusant lindemnite que la loi leur accordait. || La fon- 
dation d’un institut de crédit qui aidera puissamment à la prospérité du 
pays, déchargeant les fortunes particulières des dettes et des hypotè- 
» ques qui les grèvent, vient d’être concédée, par un privilège d'une Banque 
Nationale, accordé au chef d’un des premiers Instituts de crédit du 
Zollverein. Dans quatre mois cette Banque fonctionnera dans notre ca-- 
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pitale. Nous nous felicitons des conditions avantageuses auxquelles cette 
concession a été stipulée. Cette circonstance vous a fourni une fois de 
plus l’occasion de montrer votre dévouement aux véritables intârâts du 
Pays. || Pour ce qui concerne la force armée du pays, le corps des 
anciens sloujitors refondu a été transformé en régiment de gendarmerie. 
Les 14 compagnies qui le composent, reparties dans les districts et 
la capitale, sont spécialement destinées au service administratif et de 
police. || Un nouveau bataillon a été ajouté à la milice. || Une bat- 
terie d'artillerie a été organisée en 1850. Les 6 canons, les chevaux, 
ainsi que tout le matériel de cette batterie ont été pris par les Russes, 
dors de leur retraite en 1854. Il est à croire que les circonstances nous 
rendront, ou nous permettront de remplacer ce matériel, même dans 
le cas où les forces militaires des Principautés ne subiraient pas une 
transformation complète, comme il y a lieu de l’espérer. Nous en di- 
rons autant de la chaloupe canonière, armée de 5 pièces de canons, ap- 
partenant au corps de marine, nommé brandtwachte, qui fait le service 
de sûreté, dans le port de Galatz et que les Russes ont également em- 
menée. À cet égard j'ai rempli mon devoir en soumettant.à la Sublime 
Porte une demande en restitution. La brandtwachte qui n'était pre- 
mièrement que de 22 hommes, a été portée, en 1851, à l’éffectif de 72, 
En 1353 une caserne a été bâtie dans le port de Galatz pour le loge- 
ment de cette troupe. Une autre caserne, pour la gendarmerie, a été re- 
construite presque entièrement dans la même ville en 1851. Les loge- 
ments des piquets sur la ligne du Danube ont été également soumis à 
une réparation radicale fort nécessaire. || La caserne d’Okna menagait 
ruine. L’achèvement du Castel a permis de loger mieux et d’augmenter la 
garnison de cette localite. Elle est aujeurd’hui de 70 hommes. || A 
Jassy, une grande maison a été achetée, l'année dernière, à proximité 
‘des casernes, pour servir de quartier à deux compagnies d'infanterie pour 
lesquelles jusqu'à présent on a été obligé de louer des maisons particu- 
lières. On a evité ainsi l'inconvénient majeur du fréquent déménage- 
ment auquel ces deux compagnies étaient exposées auparavant. || Le 
corps de granitzars, ou garde-frontières, a été organisé en 1852, moyen- 
nant une augmentation annuelle de 40 piastres à l'impôt des mazilo- 
rouptaches. || Les travaux qui ont trait aux améliorations matérielles 
d'utilité publique ont avancé ausssi loin que possible, tandis que les 
les ressources affectés au Département des travaux publics sont loin 
d’être en rapport avec ses nombreux besoins. Obligé de combiner ses 
moyens disponibles avec les nécessités les plus urgentes, ce Département 
a dû souvent différer forcément des plans généraux et des travaux d'en- 
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semble, pour s'occuper de celle des améliorations qui ne souffraient pas 
de retard. || Malgré la multiplicité des exigences et l’exiguité des 
ressources, chaque année a vu s’accomplir des progrès sensibles, et a 
laissé des améliorations notables. || Corimencé dans l’année 1852, le, 
castel d’Okna, destiné à servir de prison pour les condamnés aux sa- 
lines, a été achevé cette année. || Une création dont Nous pouvons 
déjà appécier tous les bienfaits par une expérience journalière, c'est lé- 
tablissement du télégraphe électrique qui relie la Moldavie, d’une part, 
avec le reste de l’Europe, et de l’autre, va par la ligne de Fokchany et 
Bucarest jusqu’à Constantinople. || D’autres améliorations d’une na- 
ture différente, mais d’une portée aussi féconde ne tarderont pas à suivre 
maintenant que la paix est conclue et que la réorganisation prochaine 
des Principautés va permettre aux capitaux étrangers de se porter en 
toute securité vers nos pays. Je veux parler de la construction des 
chemins de fer dont la concession M'est demandée par plusieurs com- 
pagnies. Des négociations suivies ont été entammées, il y a un an, 
avec la plus puissante société de crédit de France. Des études pré- 
paratoires avaient déjà été faites en son nom sur les lieux mêmes. 
Quoique ces négociations soient aujourd’hui suspendues, Nous espérons 
qu'avec l’organisation prochaine de notre pays nous obtiendrons aussi le 
bienfait d’une ligne de chemin de fer. || En parlant de travaux d'utilité 
publique, Nous pouvons dire que les bâtiments de l'hôpital St. Spiridon 
ont été agrandis de manière à permettre d'y ajouter 100 nouveaux 
lits Dans une même idée de bienfaisance, un hospice a été fondé sur 
la hauteur de Galata et destiné à recueillir les vieillards infirmes. Nous 
avons fondé de plus un établissement d'une portée tout aussi humani- 
taire: Nous voulons parler de l’Hospice des enfants-trouves que nous 
avons doté du local nécessaire, ainsi que d’un fond dont le revenu con- 
tribue à son entretien et qui se trouve aujourd’hui dans une voie de 
prospérité conforme à nos voeux. || Quant à ce qui regarde les biens 
du clergé dont l'administration est confiée au Département du culte, 
nous voyons un résultat satisfaisant: les ressources du clergé qui en 
1849 n'étaient que 2,100,000 piastres, montent aujourd’hui à 2,731,342 
piastres, outre la liquidation de la dette de la Metropole qui s’elevait 
en 1849 à la somme de 272,072 piastres. || En vue de l’amélioration 
de l’état moral et intellectuel du clergé, sans parler des réformes in- 
troduites dans le séminaire central de Sokola, deux nouveaux séminaires 
ont été établis, Pun à Houche et l’autre au Monastère de Niamtzo. | 

Un projet publié en 1850 a facilité à tous la jouissance du bienfait de 
enseignement public. Tous les cours sont faits dans la langue du pays. || 
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L’augmentation du rèvenu des écoles a permis d’introduire des améliora- 
tions notahles dans cette branche; cette augmentation est due en grande 
partie ă une meilleure administration. Depuis 1849 ce revenu a plus 
que doublé. A cette époque il était de 634,633 piastres. Il s’élève 
aujourd’hui à 1,889,655 piastres. || Sans compter les livres qui ont 
été imprimés à l’usage des écoles, la publication de l’ouvrage si précieux 
de Schinkaï a été faite aux frais du Département du culte et de Pin- 
struction publique; l’acquisition du manuscrit a été faite par moi. Jai 
été heureux du contribuer ainsi à la conservation d’un monument 
historique et national. || Le Département de la justice est un de ceux 
sur lesquels la sollicitude de gouvernement devait se porter plus spé- 
cialement. Partout, en effet, l'administration de la justice est Pattribut 
le plus élevé du pouvoir. Mais nulle part elle n’acquiert une si haute 
importance que dans notre pays, où presque toutes les fortunes sont 
plus ou moins engagées dans des contestations sans cesse renaissantes. || 

Un des premiers devoirs du gouvernement était donc de chercher, à amé- 
liorer, d'une part, l’ordre judiciaire, et de l’autre, les lois qu’il est chargé 
d'appliquer. || Différentes mesures ont été prises dans ce double but. 
Des juges suppléants ont été adjoints aux membres ordinaires des 
Tribunaux, soit pour mettre au courant et accélérer les enquêtes locales 
soit pour faciliter en séance l’expédition des affaires quotidiennes. || 

Le Divan d'Appel n'étant pas en état de suffire, dans sa composition 
précédente, à l'expédition des affaires qui rentraient dans ses attributions, 
le Divan des législations a été institué spécialement pour les légalisa- 
tions et les enchères. Cette mesure adoptée par le Divan Général, est 
conforme d’ailleurs au Règlement organique qui avait dans le principe 
partagé en deux ce Tribunal. || Le Tribunal de commerce de Galatz 
à été augmenté et a reçu une organisation plus en rapport avec Pim- 
portance des intérêts qu’il a à sauvegarder et plus conforme aux voeux 
des habitants de cette ville commercante. || Les attributions du Depar- 
tement de la justice ont été déterminées de manière à ne pas gêner 
l’action légale des instances judiciaires. || La faculté dévolue au Prince, 
par l'Art. 363 du Règlement, de renvoyer avec des observations les 
jugements du Divan Princier a été également limitée et définie par une 
loi. || L'expédition des causes ressortissant des Tribunaux de com- 
merce a été accélérée par la loi votée par le Divan général, sur la pro- 
position du Département, qui déclare sans appel les jugements de la 
compétence de ces Tribunaux jusqu’à la somme de 20,000 piastres. || 
Différentes mesures ont été prises dans le règlement des faillites tant 
pour alléger les démarches des créanciers que pour fixer plus exacte- 
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ment le salaire des curateurs de faillites. || L’absence de plans topo- No. 581. 
graphiques des terres en litige entravait souvent les décisions à rendre 1856 
sur le droit de possession. Pour obvier, ă cet inconvenient, le Depar- 22 Main, 
tement ordonna en 1855 que dans les procès de ce genre, une copie 
exacte du plan topographique devra être annexée au dossier. || Sur 
la proposition du Département, des lois ont été votées pour compléter 
la procédure dans le cas de cessation des poursuites de la part des 
interessés, et de non prestation de serment par suite de décès, comme 
aussi pour la revision des procédures criminelles. On a également réuni 
et publié, en volume spécial, toutes les solutions et les différentes dis- 
positions emanées dans la branche judiciaire depuis l’année 1844, épo- 
que à laquelle le premier recueil s’était arrêté. Ces deux recueils 
serviront de guide aux poursuites des parties en litige et faciliteront 
les travaux dela réforme législative du pays. Un règlement a été institué 
pour Penregistremeat des hypothèques et des charges officiellement con- 
nues grevant les propriétés particulières; un autre a eu pour objet de 
faire constater juridiquement d'identité des individus qui ont à compa- 
raître devant les tribunaux avec des demandes en légalisation de diffé- 
rents actes. De grandes difficultés surgissaient de ce que, aux ter- 
mes de la loi de 1849, les réclamations pécuniaires étaient directement 
adressées au Département de la justice. Pour obvier aux inconvé- 
nients qui en résultaient, le Département a pris, au commencement 
de cette année, une disposition d’après laquelle les réclamations de ce 
genre doivent être faites à la Vornitzie des aprodes, le Département 
ne se réservant dans ces cas là qu’un droit d'inspection pour pré- 
venir les abus. Ila été également décidé que les actions intentées pour 
obtenir la vente par suite d’hypotheques, seront jugées directement 
par les Tribunaux compétents. {|| Les condamnés aux salines é- 
taient soumis à un régime que reprouvait également la charité, la 
morale et la raison. Pour remédier à cet état de choses déplorable 
le meilleur système pénitenciaire a été adopté par votre Assemblée. 
Un nouveau règlement a été établi et mis en vigueur par les soins 
éclairés de M. Dodun nommé Inspecteur général des prisons. Ce fonc- 
tionnaire, pris parmi les employés spéciaux dans cette branche, Nous 
a été envoyé par Son Excellence M. Billault, Ministre de l'Intérieur 
de France, à la demande de notre gouvernement, et doit, en vertu 
du contrat conclu avec lui, demeurer pendant plusieurs années en 
Moldavie à la tête de ce service important. La réforme à commencé 
par les prisons de la capitale. La bonne administration des deniers 
publics qui y sont affectés et l’humanité n’auront qu’à gagner à cette 
{Acte si Documente IIL.) 31 
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No. 531. reforme. Dejă nvus avons pu constater, Nous mâme, avec une vive 


22 M 


1856 
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satisfaction, au Palais criminel, les progrès accomplis dans cette voie, 
“ par lisolement des détenus pendant la nuit et le travail silencieux 
des ateliers. L’achèvement du castel d’Okna a permis d'appliquer 
plus en grand ces principes et d’en attendre des résultats encore 
plus complets. || Malgré ces améliorations partielles et ces réfor- 
mes, Nous ne nous dissimulons pas que la législation entière et 
la procédure offrent des lacunes ou des complications qui appellent 
une refonte plus générale et plus large. C’est ce sentiment qui, 
dès l’année 1850, m'avait fait instituer une commission chargée de 
reviser toute la législation, d’en coordonner les parties et de la 
mettre en harmonie avec les exigences de nos mœurs et de nos 
institutions actuelles. Le travail de cette eommission n’est pas en- 
core achevé. Une partie seulement a pu être soumise aux délibé- 
rations du Divan. Je sais que les temps n’ont pas été favorables à 
ces travaux qui demandent avant tout du calme et de la sécurité. 
Espérons que lavenir, un svenir prochain, nous dédommagera et per- 
mettra d'utiliser, en les reprennant plus activement, ces travaux ina- 
chevés de la commission. || Nous ne terminerons pas ce chapi- 
tre sans faire mention aussi d’une institution nouvelle qui est ap- 
pelée à exercer une grande influence sur le progrès moral et intel- 
lectuel de la société: Nous voulons parler de la loi sur la presse, 
élaborée avec le secours de cette honorable assemblée, et dont le Pays 
appréciera les résultats salutaires. || Tel est, Messieurs, le résumé 
des principales améliorations effectuées dans chaque Département du- 
rant la période septennale de Notre Gouvernement. Nous pouvons les 
considérer avec un légitime satisfaction. Cependant il sy mèle un re- 
gret: les événements ne nous ont pas permis de réaliser tout ce que 
Notre patriotisme et Notre amour du bien public avait révé pour 
notre chère Patrie. J’espere qu’elle Nous en tiendra compte. Le bien est 
toujours difficile à faire: il l’est surtout dans les époques de crise, 
comme celle que nous avons traversée. Espérons que le terme de 
nos épreuves est arrivé et que nous touchons au moment où nous ver- 
rons, sous les auspices de la Cour Suzeraine et des Grandes Puissances 
de l’Europe, nos droits antiques restaurés, nos frontières agrandies et 
notre constitution réorganisée suivant nos besoins. || En attendant 
„ce jour avec le calme que donne la confiance, il me reste un dernier 
désir à remplir envers vous, Messieurs; c’est de vous adresser publique- 
ment Mes remerciements pour le concours que vous ın’avez prêté en 
toute circonstance, pour le calme et la dignité qui ont présidé à vos 
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délibérations, pour le dévouement éclairé que vous n'avez pas cessé 
de montrer aux véritables intérêts du pays, depuis le commencement 
de vos travaux. 


No. 532.— Adresa Divanului General către Domnitorul 
Grigorie A. Ghika, din !%/, Maiă 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia, No. 39, din 17 Maii 1856.) 


Prea Inältate Doamne! || Astädi Divanul ascultând cu tot res- 
pectul Ofisul Inältimeï Voastre din 10 Maiü No. 24, are de îndeplinit o 
mare datorie; ea este mare, căci Divanul trebue a se raporta tocmai 
la anul 1849, si de la suirea Inältimeï Voastre pe scaunul Domniei a 
„acestei de Dumnedeü pădite Ţări, a urmări pas câte pas, toate lucrurile 
ce ati făcut, toate silintele ce ati depus pentru a face binele térei, 
si tot o-dată a se convinge despre piedicile, despre greutăţile din afară 
şi din lăuntru cari aă venit a paralisa îndeplinirea frumoaselor dorinti 
patriotice de cari aţă fost inspirat. || Legiuirea din anul 1850 atin- 
gătoare de starea locuitorilor săteni si pusă în lucrare la 1851, a 
produs resultate favorabile pentru această clasă; şi locuitorul sătean 
bine-cuvintează îngrijirea de el a Guvernului Inältimei Voastre care, ca 
prüncios Epitrop, X-a diriguit, %-a sprijinit interesele în toate privi- 
mile și în deosebi în cea agricolă şi comercială, de la care mai ales đe- 
rează fericirea sa. || Starea locuitorilor de prin oraşe, asemenea se 
vede pururea protejată prin măsuri înțelepte de îndestulare, prin putin- 
'cioase înfrumusetäri a orașelor, prin desvoltarea comerciului, pria buna 
întrebuințare și sporirea veniturilor municipale, precum și prin în parte 
hărădiri ce Inältimea Voasträ ati bine-voit a face la mai multe co- 
munitäfi orășene. Reformarea corpului slujitorilor în regiment disciplinat 
‚de jandarmerie, sporirea comändilor de pompieri la oraș și toate cele- 
lalte îmbunătăţiri în ramul administratif, sunt vădute de tot ochiul ne- 
pärtinitor. || Starea financiară a téreï este acea ce Inältimea Voastre 
aţi expus prin citatul Ofis; Divanul a avut prilej, la cercetarea semilor 
anuale, a vedea toate crisele prin care a trecut și deficitele în care aü 
pus’o evenimentele politice; dar demarsele făcute de Inältimea Voastră 
în chestia veniturilor Greco-Monăstiresci, înfiinţarea și punerea în lu- 
‚rare a taxei timbrului, provocat numai de nevoile fiscale si de care 
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No. 532. clasa principală a populaţiei este prea înțelept scutită, apoi perspectiva. 


1856 


foloaselor ce va produce circulaţia capitalurilor străine prin înființarea, 


22 Maiü. de drumuri de fer si alte avantaje cari, acum după încheierea păcii, sunt 


de asceptat în ţară; iar ce este mai mult, norocita statornicire a Băncii 
Naţionale prin privilegiul concedat șefului celei ântâi instituţii de cre-. 
dit a Zolferainului, ale câriea mântuitoare trebuinti Inältimea Voas- 
tră cu stäruintä pururea aţi cunoscut-o și neobosit urmând-o de la 
anul 1852, astädi ati redus-o la capăt, precum și Divanul a avut 
onoare a v’o supune prin Anaforalele din 1 si 5 Maiü a acestui an; 
toate aceste împrejurări înfățișează o garantie de neprelungită aco-- 
perire a datoriilor și restatornicirea echilibrului fiscului. || Divanul cu 
adâncă recunoscintä a vădut cele însemnate de Inältimea Voastră în pri- 
virea emancipării țiganilor, si e îndrăsneală a repeta, în înțelesul Ana- 
foralei No .., că după toată dreptatea, meritul se cuvine Inältimeï Voastre, 
căci ati luat inițiativa, dând Divanului prilej de a adopta o legiuire- 
aplaudată de religie, omenire și politică, si el Vă este recunoscător. || 
Miliția Moldovei se află pe un picior de bună disciplină, si Divanul este 
convins de a ei bună stare și de îmbunătățirile întreprinse în cercul 
mijloacelor de astădi, sperând, ca si Inältimea Voastră, la redobândirea 
bateriei de artilerie și a salupeï canonieră ce in anui 1854, ni s’aü luat. || 
Departamentul lucrărilor publice, înfiinţat de Inältimea Voastră, desvă-- 
lind activitatea asceptatä de organisatorul săă, în timpuri împotrivitoare si 
cu strînse mijloace, u produs însemnătoare îmbunătăţiri. Drumurile de 
comunicaţie s’aü sporit, telegraful electric sa înfiinţat; zidiri s’aü. 
elădit; castelul de la Ocna s'a fondat întrun tel filantropic. || De- 
partamentul Cultului si a învățăturilor publice a produs încă resul- 
tate însemnătoare; pe lângă îngrijirea în interesele materiale ale cle- 
rului, Înălţimea Voastră ati întreprins multe îmbunătăţiri în starea sa 
morală, Seminarul Socolei s'a mărit; un alt seminar s'a agedat la Huși 
şi un curs de studii mai însemnate s'a creat la monăstirea Neamţului; 
Chronica Şincai s'a tipărit după manuscrisul cumpărat de Inältimea 
Voastä, si educarea tinerimeï v’aü fost una din cele mai mari îngrijiri; 
spre îndeplinirea acestui scop sa înfiinţat un noŭ asedämänt scolastic; 
sa reînființat si s'a complectat Gimnasiul Central din lași, asemenea 
sa înființat facultatea juridică și o şcoală preparandală din care, ceu 
d’äntäiü ne va forma amploiati cu cunoscinti, iar cea din urmă învă- 
tätori pentru scoalele asedate de Înălţimea Voastră. || Intre osebitele 
măsuri ce ati luat pentru îmbunătăţirea ramurilor judecătoresci si a le-- 
giuirilor pe cari el le aplică: înființarea Divanului de întărituri, adău- 
gire de candidaţi la acele Divanuri si pe la tribunale tinutale, adop- 
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tarea sistemului penitenciar în privirea închisorilor si a osänditilor la 
Ocnä cari aŭ si motivat zidirea castelului, sunt îmbunătăţiri conside- 
rabile și mult înlesnitoare viitoarei reorganisaţii. Legiuirea presei, această 
instituţie menită a esersa o mare inriurire asupra propäsire morale și in- 
telectuale va face pe presä a bine cuvânta numele fondatorului ei. || 
In ast-fel, aruncând o ochire nepărtinitoare asupra întreprinderilor Inäl- 
timeï Voastre, Divanul recunoasce acest mare adevăr că ati sciut a a- 
păra drepturile téreï si prin deosebitele îmbunătăţiri, unele îndeplinite, 
altele proiectate, "i-aţi pregătit calea către mântuire. Da, Prea Inältate 
Dömne, Divanul o dice cu indräsnealä, ati pregătit calea către mântuire 
a téreï noastre, căci ati sprijinit si ati pledat înaintea areopagului eu- 
ropean întrunirea Principatelor, princip de mărire, de glorie, de adevă- 
rată și solidă existență a Principatelor Române. O repetăm dar că Di- 
vanul nu poate îndestul a îndeplini datoria sa, de recunoscintä către 
Înălţimea Voastră, pentru toate câte ati făcut, pentru binele și fericirea, 
téreï. Este însă o autoritate care se rădică mai pre sus de puterile ome- 
nirei, gândesce cu nepärtinire faptele fie-cäruia si le trece in cunoscinta 
generatielor viitoare. || Această autoritate este Istoria! și gloria fap- 
telor Inältimeï Voastre devine proprietatea sa. || Sfärsind dar ne u- 
nim cu Înălţimea, Voastră în statornica încredere, că am ajuns la mo- 
mentul când vom vedé, sub auspiciile Curtei Suverane si a Marilor Pu- 
teri ale Europei, anticile noastre drepturi restatornicite și constituţia 
noastră reorganisată potrivit cu dorinţele și nevoile tèreï. 


(Subscrisi Membrii Divanului) 
St. Catargiu, G. Kostachi, P. Mavrogheni, I. Ghica, A. 
Ghica, Panu, A.Ghica, I. Greceanu, A. Aslan, I. Boian, 
K. Burghele Vornic, A: Teriachiu, S. Leon, Alecu Do- 
nici, D. Miclescu, A. Manoli, Manu. 


{Traductiune.) 


Altesse Sérénissime! || Après avoir entendu respectueusement Ja 
lecture de la communication de V. A. en date du 10 Mai sous No. 24, 
le Divan général a une grande tâche à remplir: elle est grande cette 
tâche, car il doit se reporter à l’année 1849 et suivre pas à pas, depuis 
l'avènement de V. A., tous les travaux opérés par votre sollicitude, 
tous les efforts que vous avez consacrés au bien-être du pays, et con- 
stater les entraves et les difficultés tant du dehors que de l'intérieur 
qui ont paralysé en partie l'application des vœux et des inspirations 
patriotiques dont V. A., a été animée. || La loi de 1850 concerrant 
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la condition des paysans, mise en vigueur en 1851, a produit des 
résultats favorables pour cette classe; l’habitant des campagnes bénit la. 
sollicitude du Gouvernement de V. A. qui, comme un tuteur éclairé, l’a 
constamment guidé et soutenu dans ses intérêts sous tous les rapports, 
et particulièrement sous celui de l’agriculture et du commerce qui sont 
la principale source de sa prospérité. L'approvisionnement des grands 
centres de population, l’embellissement des villes en proportion des 
moyens disponibles, le développement du commerce, l’accroissement et. 
la manutention bienentendue des revenus municipaux, les dons que 
V. À. a daigné offrir à plusieurs communes, sont autant de preuves de 
la protecticn incessante accordée de tous temps aux habitants des villes. || 

La réforme du corps des „slougitors“ en un régiment de gendarmerie. 
organisé militairement, l’augmentation des compagnies des pompiers, et 
d’autres améliorations introduites dans la branche administrative, sont 
des résultats précieux et visibles à tout œil impartial. || La situation 
financière du pays, est telle que V. A. l’a exposée dans son office. 
L'examen des comptes annuels a fourni au Divan l’occasion de constater 
toutes les crises qu’elle a traversées ainsi que les déficits que les évé- 
nements politiques ont fait peser sur elle; mais d’un autre côté, les 
démarches de V. A. dans la question des revenus des monastères grecs, 
l'institution de l'impôt du timbre provoquée uniquement par les néces- 
sités fiscales et dont la classe la plus nombreuse de la population à 
été sagement exemptée, l’élan industriel que doit produire la circulation 
dans le pays de capitaux étrangers par l’établissement des chemins de 
fer, les autres avantages mis en perspective par le rétablissement de 
la paix et principalement l’heureuse institution de la banque nationale 
par le privilège concédé au chef de la plus puissante société de crédit 
du Zollverein, création dont V. A. a de tous temps reconnu la nécessité, 
à laquelle tous ses efforts ont tendu depuis l’année 1852 et que fina- 
lement elle vient de réaliser aujourd’hui, ainsi que le Divan a eu l’hon- 
neur de constater dans ses rapports du l-er et du 5 Mai courant; toutes 
ces circonstances offrent le gage d'nne prochaine exonération du fisc et 
du rétablissement de l’équilibre financier. || Le Divan a vu avec une 
profonde reconnaissance ce que V. A. a daigné lui communiquer rela- 
tivement à l'émancipation des Tziganes. Il ose, dans le sens de sow- 
rapport sous No. . . , repéter ici, que, selon toute justice, tout le mérite 
de cette grande mesure revient à V. A. qui en a pris l'initiative. Elle 
a offert au Divan l’occasion de voter une loi à laquelle applaudissent 
la religion, l'humanité, la politique. Le Divan en est vivement recon- 
naissant à V. A. |! La milice Moldave se trouve sur le pied d'une: 
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bonne discipline; le Divan est convaincu de son état satisfaisant et 
s’est assuré des améliorations qui y ont été introduites dans les limites 
des ressources actuelles. Il s’associe à l’espoir énoncé par V. A. pour 
le recouvrement de la batterie d’artillerie et de la chaloupe ca- 
nonière qui nous ont été envelées en 1854 || Le Département 
des travaux publics créé par V. A. a répondu, par son activité, à 
l'attente du fondateur. Au milieu des circonstances défavorables. et 
nonobstant ses resources restreintes, il a réalisé de notables amelio- 
rations ; le télégraphe électrique a été établi; des bâtisses ont été édi- 
fiées et le castel d'Okna a été fondé dans un but philantropique. |] 
Le Département du Culte et de l’instruction publique a de même offert 
d'importants résultats. A côté des soins voués aux intérêts matériels du 
clergé V. A. a entrepris de nombreuses améliorations dans son état moral; 
le séminaire de Socola a été agrandi; un autre séminaire a été établi 
à Houche, et un cours d’études supérieures a été fondé au monastère 
de Neamtzo; la chronique de Schinkay a été imprimée d’après le ma- 
nuscrit acheté par V. A.. L'éducation de la jeunesse a été un des prin- 
cipaux objets de Votre solicitude ; c’est dans ce but qu’il a été établi 
un nouvel institut d'enseignement public, et qu'a été de même fondé 
et complété le gymnase central de Tassy; c’est encore à Votre sollicitude 
que nous devons la création de la faculté de droit et d’une école 
préparatoire, la premiére destinée à donner au pays des juges ca- 
pables, la seconde à lui fournir des instituteurs pour les écoles 
communales dont l’organisation devra avoir lieu conformément aux 
bases posées par V. A. || Au nombre des diverses mesures adop- 
tées par V. A. en vue du perfectionnement de la branche judiciare 
et des lois dont l’applieation lui est confiée, la création du Divan des 
légalisations, l'augmentation des candidats des Divans et des tribunaux 
des districts, l’adoption du système pénitentiaire concernant les pri- 
sons et les condamnés aux salines, système qui a motivé la construc- 
tion du castel d'Okna, sont des améliorations importantes qui facilite- 
ront de beaucoup les travaux de la réorganisatien future. || La loi 
sur la presse, cette institution destinée a exercer une grande influence 
sur le progrès moral et intellectuel, appellera les bénédictions de la presse 
sur le nom de son fondateur. || En portant ainsi un regard impartial 
sur les entreprises de V. A., le Divan reconnait que Vous avez défendu, 
Prince, les droits du pays et que par diverses améliorations soit ac- 
complies, soit projetées, vous lui avez préparé la voie à des déstinées 
prosperes. |! Oui, Prince! le Divan le dit avec franchise, vous avez 
préparé la voie de salut à notre patrie; vous avez sontenu ses droits 


www.dacoromanica.ro 


No. 582. 
1856 
22 Maiă. 


No. 532. 
1856 
22 Maiü, 


No. 533 
1856 
22 Mait. 


458 


antiques; vous avez soutenu son autonomie, vous avez plaidé et sou- 
tenu devant l’aréopage européen la réunion des Principautes, principe 
de grandeur, de gloire, seul gage de lexistence réelle et durable des 
Principautés Roumaines. |} Nous le répétons, le Divan ne saurait assez 
Vous exprimer sa reconnaissance pour tout ce que vous avez fait pour 
le bonheur du Pays. Il est un tribunal plus haut placé que les pas- 
sions humaines; tribunal qui juge avec impartialité les actes de cha- 
cun, et les transmet à la connaissance des générations ; ce tribunal est 
Phistoire, et la gloire de Vos actes, Prince, lui appartient. || En ter- 
minant nous unissons nos fermes convictions à celles de Votre Altesse 
et espérons que nous sommes arrivés au moment de voir, sous les aus- 
pices de la Cour Suzeraine et des Grandes Puissances de l'Europe, nos 
antiques droits rétablis et notre constitution réorganisée, conformément 
aux besoins et aux vœux du pays. 
(Suivent les signatures) 
Etienne Catargi, G. Costaki, P. Maurojeny, I. Ghyka, A. 
Ghyka, A. Pano, A Ghyka, I. Gretcheano, A. Aslan, G. Bo- 
yan, I. Mano, L. Bourguely, A. Théréaki, A. Manoli, I. 
Leon, A. Donitch, D. Miclesco. 


No. 533.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 22 Maiü 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || .. Lord Stratford m’a dit hier qu’il n'avait 
encore reçu de lord Clarendon aucune instruction relative aux démar- 
ches qu'il aurait à faire pour décider la Porte à ne pas s’opposer à Pu- 
nion des Principautés. Son opinion personnelle est toujours aussi peu 
favorable à cette combinaison, et il ne reprendra quelque goût aux af- 
faires de Moldavie et de Valachie que s’il parvient à obtenir la nomi- 
nations de Mr. Alison, secrétaire oriental de son ambassade, comme com- 
missaire anglais à Bucerest. Ce jour-là, en effet, il y aurait la haute 
main. Le cas échéant, Votre Excellence jugerait sans doute utile, dans 
l'intérêt du service, d'inviter Mr. le Baron de Talleyrand à entretenir a- 
vec moi une correspondance régulière... 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 534.— Scrisoarea lui Fuad-Pasa către Domnitorul 
Gr. A. Ghika, din 117, Maiü 1856. Constanti- 
nopole. 


(Steaua Dunàrit, No. 25, din 26 Mai 1856.) 


Inalta Poartă. || Cabinetul Ministerului intereselor străine, || Inäl- 
timeï Sale Prințului Grigorie Ghika, Domn țării Moldovei. 
Printule ! | Respundind la depesa care de cât-va timp Inältimea 


Voastră ’mi-ati fost adresat, si in care ati fost rostit dorința, că pentru 
motive de sănătate, la încheierea termenului de sépte ani a însărcinării 
Voastre, să depuneti puterea Domniei, Mă grăbesc a V& incunosciinta, 
Prinţul Mei, că apretuind dovedile de devotament cari în tot cursul 
administrației Voastre n’ati încetat a da guvernului Majestății Sale au- 
gustului nostra Suveran și Domn, precum si serviciile însemnătoare cari 
ati făcut pentru ţara Voastră cu un desinteres vrednic de toată lauda, 
“Guvernul Imperial se simte dator de a Vë rosti a sa cea mai vie mul- 
tämire. || Socotindu-mă fericit de a fi organul acestor sentimente a 
Guvernului Imperial în a Voastră privire, Eu Vë poftesc tot-odatä a 
urma tot cu acel zel, ca şi mai înainte, purtarea intereselor Principa- 
tului, care V& este încredinţat, până când împrejurările vor putea erta 
pe Inalta Poartă a se rosti definitiv asupra cestiei care a fost obiectu] 
disei depese a Inältimei Voastre. 

Primiti, Prinţul Mei, încredințarea consideratiei mele cei mai înalte, 

Al Vostru prea umilit serv 


11/,, Maiü 1856. (subscris) Fuad. 
(Traductiune.) 
Sublime Porte. || Cabinet du Ministre des affaires étrangères. 
A Son Altesse le Prince Grégoire Ghika, prince de Moldavie. 
Prince, || En me référant à la dépêche que Votre Altesse m'a 


adressée, ily à quelque temps, et dans laquelle Elle m'exprime le désir 
de quitter le pouvoir, pour des raisons de santé, à l'expiration du 
terme septennal de son mandat, je m'empresse de vous notifier, 
mon Prince, qu'ayant su apprécier les preuves de dévouement que, 
pendant tout le temps de votre administration, vous n’avez cessé de fournir 
au Gouvernement de Sa Majesté, notre auguste Souverain et Maître, 
ainsi que les services eminents que vous avez rendus à Votre pays avec 
une abnégation digne de tout éloge; le Gouvernement Impérial se fait 
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un devoir de vous exprimer sa plus vive satisfaction. || En ın’estimant 
heureux d’être interprête de ces sentiments du Gouvernement Impérial 
à votre égard, je vous prie, en même temps, de vouloir bien continuer, 
avec le même zèle que par le passé, la gestion des affaires de la Princi- 
pauté qui vous est confiée, jusqu’à ce que les circonstances puissent 
permettre à la Sublime Porte de se prononcer définitivement sur la 
question qui fait l’objet de ladite dépêche de Votre Altesse. 


Agréez, etc. 


No. 535.— Depesa Comitelui Walewskicätre D-nul Thou- 
venel, din 24 Maiü 1856. Paris. 


Monsieur l’ambassadeur, || .:.J’ai pris note des observations que 
vous voulez bien me présenter sur les divers modes d’organisation qui 
peuvent résulter de l’union éventuelle des Principautés. Le gouvèrne- 
ment de l'Empereur ne manquera pas de vous faire connaître ses idées 
à ce sujet, dès qu’il sera en mesure de porter en même temps à votre 
connaissance le résultat des démarches que nous faisons à Londres pour 
amener une entente, faute de laquelle—je ne me le dissimule pas—les efforts 
que nous tenterions auprès de la Porte pour assurer la réunion auraient 
peu de chances de succès. En attendant, Monsieur, ce qui doit vous 
préoccuper et continuer d’inspirer votre langage avec les Ministres du 
Sultan, c'est la nécessité de constituer sur les bords du Danube un état 
de choses assez fort, pour assurer de ce côté la sécurité extérieure de 
PEmpire Ottoman. Or, la combinaisen qui nous semble répondre le 
mieux à cette nécessité, c’est celle qui réunirait les forces et les res- 
sources des deux Principautés en un faisceau sous un seul gouverne- 
ment. Je ne me dissimule pas ies objections et les obstacles que peut 
rencontrer ce projet. C’est pour nous aider à les surmonter que nous 
comptons sur la manifestation des vœux des populations, et il s’agit a- 
vant tout, en ce moment, d'assurer, autant que possible, la libre et 
complète expression de ces vœux Quant aux questions qui se produi- 
ront ultérieurement, nous les envisagerons également au même point de 
vue et nous conseillerons d'y donner une solution propre à constituer 
dans les Principautés une administration aussi forte que possible. Mais 
pour exprimer utilement notre avis à cet égard, nous devons nécessal- 
rement attendre que la qnestion de l’union soit résolue, sans rien né- 
gliger jusque-là pour préparer les autres Cabinets à partager nos vues 
sur les divers points qui se rattachent à l’organisation des Principautes.... 

Recevez, etc. 
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No. 536.— Cuvîntul Lordului Lyndhurst în Camera Lor- 
dilor din 27 Maiü 1856. Londra. 


(Traductiune.) 


Lord Lyndhurst. Vos Seigneuries se rappellent probablement qu’un No. 536. 


des articles du Traité signé à Paris stipule, qu’une commission sera 
instituée pour introduire des réformes dans les lois et statuts des Prin- 
cipautés et que, pour venir en aide à cette conımission, seront convo- 
quées deux assemblées représentatives, composées de toutes les classes de 
la société, avec la mission d’exprimer les vœux de la nation en ce qui 
concerne les réformes proposées, et que ces assemblées doivent faire à 
ce sujet leurs rapports aux commissaires qni, à leur tour, présenteront 
leurs rapports à la conférence de Paris où toute cette question sera exa- 
minée et décidée. Cette manière de procéder si elle est suivie honnête- 
ment, produira certainement les meilleurs résultats. Un des points les 
plus importants, toutefois, est que ces assemblées représentatives soient 
préservées de toute ingérence étrangère et, par conséquent, on a cru 
convenable qu’elles ne commencent pas leurs travaux tant que les troupes 
autrichiennes ne se seront pas retirées complètement on du moins en 
grande partie. Un autre point, tout aussi important, est que le gou- 
vernement des hospodars, dont les pouvoirs expirent au mois de juin, 
soit remplacé avant que les assemblées se mettent à remplir leur mis- 
sion. On a considéré ce point comme important à cause de l’ingérence 
possible des hospodars, et surtout parce que le prince Stirbey est dévoué 
à PAutriche ou, pour dire mieux, qu'il dépend complètement de cette Puis- 
sance. Pour obvier à cet inconvénient, on a tenu à Constantinople, avec 
raison, plusieurs conseils, dans lesquels on à décidé de remplacer les deux 
hospodars avant le commencement des travaux des assemblées représenta- 
tivse. Rien ne conviendrait mieux aux populations des deux Principautés, 
mais, d’après ce que j'apprends, cela ne paraît pas faire l'affaire de l’Au- 
triche. J’ai appris notamment qu’en l’absence du grand-vizir, qui se trouve 
chez nous, on a tenu à Constantinople un nouveau conseil dans lequel la 
décision précédente a été changée et que ce changement a reçu l’approba- 
tion tonte particulière du gouvernement autrichien. La question donc que 
je veux poser à mon noble ami est celle de savoir si mes informations 
sont fondées et s’il peut assurer la Chambre que les travaux des commis- 
saires et ceux des assemblées représentatives ne seront commencés que 
quand ils ne seront plus exposés à aucune ingérence illégale et étrangère? 

Le comte de Clarendon. Mon noble et savant ami a ex- 
posé clairement les décisions du Congrès de Paris relatives aux 
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Principautés ainsi que les buts que les représentants des Puis- 
sances contractantes avaient eus en vue. Nous avons pris la .déci- 
cision de n'stablir rien définitivement, parce qu’il nous était impossible 
d’avoir des informations suffisantes pour être en état d’introduire des 
réformes; les deux divans ont la mission de fournir ces informations; 
ils doivent travailler sans entraves et représenter réellement toutes les 
classes de la société. Nous avons posé comme condition que ces assem- 
blées ne commenceraient pas leurs travaux tant que durerait l’occupa- 
tion étrangère et qu’il ne saurait y avoir aucune ingérence dans leurs 
délibérations. Nous avons adopté que le firman de convocation de ces 
divans doit être agréé par les représentants des Puissances contractan- 
tes à Constantinople, de sorte que nous puissions savoir si notre but a 
été atteint, c’est-à-dire si la libre représentation des Principautés a été 
assurée. Je n’ai pas connaissance du fait auquel mon noble et savant 
ami a fait allusion, bien que j'aie lu hier dans un journal une nou- 
velle dans ce sens. La lettre qui donnait cette nouvelle est datée de 
Constantinople, 12 Mai; mais je possède des dépêches jusqu’au 15 de 
ce mois, sans qu’elles mentionnent le fait en question ; hier soir, j'ai 
eu aussi l’occasion de me renseigner, sûr le véritable état de choses, 
auprès de l’homme qui, dans notre pays, a la plus grande autorité dans 
les questions turques et il m’a dit qu’il était certain que la nouvelle 
n’était pas exacte. L’attention de mon noble ami à Constantinople sera 
attirée sur ce sujet et je suis sûr qu’il ne permettra pas que l’on prenne 
une mesure qui anéantirait les intentions du Congrès, sans qu’il pro- 
teste aussi énergiquement que possible. 

Le comte Malmesbury dit qu’il a lu avec douleur et peine 
la nouvelle d’après laquelle la forteresse d’Ismaïl qui était comprise 
dans le territoire cédé à la Turquie, a été démantelée. Les deux forte- 
resses, celles d'Ismail et de Kilia, seraient d'une grande utilité pour la 
défense des frontières turques et l’orateur veut savoir si, d’après les 
arrangements pris, ces forteresses devraient être édémol’es ou bien lais- 
sées dans l’état. 

Le comte de Clarendon dit qu’il n’a pas connaissance du 

démantellement de la forteresse d'Ismail, mais que ces deux forteres- 
ses se trouvent sur le territoire qui fait maintenant partie intégrante 
de l’Empire turc; par conséquent, si elles ont été démantelées, le gou- 
vernement ture a le droit de les reconstruire, s’il le trouve convenable. 

Lord Lyndhurst. Puis-je demander à l'honorable lord si on 
a l’intention de laisser en fonctions les hospodars, même après le terme 
-de leurs pouvoirs qui expirent à la fin du mois prochain. 
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Le comte de Clarendon. On a proposé aux plénipotentiaires No. 536. 
turcs que les hospodars ne restent en fonctions que jusqu’à la fin 1856 
de Juin. Ils ont été d’accord que ce serait là la meilleure mesure ARTE 
à prendre, mais ils ont exposé qu'il serait nécessaire de remplacer 
les hospodars par des caïmacams. L’orateur pense qu’il est impos- 
sible de dire exactement, en ce moment, quelle mesure on doit prendre 
et qu’il laissera à la Porte le soin de décider ce qu’il y a à faire pour as- 
surer la tranquillité de ces pays pendant la durée de la crise. 

Lord Lyndhurst. Le noble comte peut-il me dire si dans le cas de 
la démission des hospodars, ceux-ci pourraient être nommés aux postes de 
caimacams ? Ce serait là des fonctions inférieures, mais, cependant, d’une 
grande influence et, occupées par les hospodars actuels, elles pourraient 
donner lieu aux mêmes objections que celles qui sont soulevées contre: 
l'état actuel de choses. 

Le comte de Clarendon. Quand le terme des pouvoirs des hospo- 
dars serra arrivé, la Porte aura à nommer des caïmacams. Il ne s’en- 
suit pas que les hospodars actuels soient choisis; la Porte nommera 
qui elle voudra. 


No. 537.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 29 Maiü 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ...J'ai annoncé par letélégraphe à Votre Ex- No. 537. 
cellence que M. le général de Fonton et M. le colonel de Stackelberg, 1856 
commissaires russes pour la démarcation de la nouvelle frontière entre 29 Maiă- 
la Bessarabie et la Moldavie, refusaient de reconnaître M. le Prince 
Grégoire Stourdza en qualité de commissaire ottoman. Cette objection 
inattendue a vivement impressionné le Divan. Le Prince Stourdza, sous le 
nom du Muchlir-Pacha, est général de brigade au service de la Turquie; 

il a pris une part active à la guerre et s’y est fait distinguer par son 
énergie et ses connaissances militaires. C'est moins comme Moldave que- 
comme officier d’Etat-major capable et au fait du terrain qu’il s’agit de- 
lever, qu’on l’a choisi, bien que la Porte ait cru adopter une mesure 
bonne en soi et agréable à la Moldavie en désignant un commissaire 
originaire de la Province dont le traité du 30 Mars a augmenté le ter- 
ritoire. Quelle que soit la nature du lien qui rattache les Principau- 
tés à la Turquie, elles sont partie de l’Empire ottoman, et leurs habi- 
tants sont, dans l’ordre politique, sinon dans l’ordre civil, des sujets 
du Sultan. On ne s’explique donc pas, à un point de vue purement lé- 
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gal, les objections de MM. de Fonton et de Stackelberg, et l’on suppose 
qu’ils ont voulu témoigner au Prince Stourdza le mécontentement que 
la présence d'un boyard moldo-valaque dans l’armée turque a dû cau- 
ser à St.-Petersbourg. La Porte, à moins que ses alliés ne lui donnent 
un avis contraire, semble résolue à ne pas céder, et, si elle était obli- 
gée de revenir sur sa décision, le Prince Stourdza, à l'expiration des 
pouvoirs du Prince Ghika, gagnerait, sans doute, en échange de sa place 
de commissaire démarcateur, celle de Caïmacam de la Moldavie. Fuad- 
Pacha, d’ailleurs, m’a fait savoir que, si l’on deeidait qu'un Moldave, 
à raison de son origine, ne pouvait pas être commissaire ottoman, il 
déclarerait, à son tour, qu’un Grec ne saurait être commissaire russe en 
Valachie et s'opposerait formellement à ce que M. Basily, né à Cons- 
tantinople, remplit à Bucarest les fonctions pour lesquelles il a été dé- 
signé. La nomination de cet agent, connu par l’éxagération de son zèle 
et dont la réputation n'est pas excellente, a produit un facheux effet, 
et il serait difficile d'empêcher la Porte de rechercher les moyens de la 
faire annuler, si celle de M. le Prince Stourdza n’était pas maintenue... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 538.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 2 Iunie 1856. Pera. 


Monsieur lecomte, |! Je me suis empressé, conformément à la dé- 
pêche télégraphique que V. E. m'a fait l'honneur de m’adresser en date 
du 28 Mai, d’inviter la Porte à s’arranger de façon à ne pas retarder 
le travail de démarcation de la nouvelle frontière en Bassarabie. Fuad- 
Pacha a autorisé Dervich Pacha à commencer les travaux sans le con- 
cours du Prince Grégoire Stourdza, à la condition que la Russie, jus- 
qu’au reglemeut de la question qu’elle a soulevée, se contenterait éga- 
lement de m'avoir qu’un seul commissaire. On ne sait pas encore si ce 
mode de transaction provisoire aura été accepté à Galatz; quant à Pin- 
cident en lui-même, il subsiste toujours, et l’on attendra pour le vider 
que les Cabinets de Paris, de Londres et de Vienne aient pu en apprécier 
complètement la valeur. || Les bruits qui couraient sur Ja démoli- 
tion d’Ismail ont été confirmés par une dépêche télégraphique du Prince 
Ghika, datée du 30 Mai. Non seulement la place a été démantelée, 
mais des édifices destinés à des services publics ont été mis en vente. 
Le traité de Paris n’a pas spécifié que les forteresses situées dans la 
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partie rétrocédée de la Bessarabie dussent être livrés avec le territoire 
dans l’état où elles se trouvaient. Le silence gardé à ce sujet conférait- 
il à la Russie le droit de l’interpréter à son profit? L'opinion des pu- 
plicistes, unanime pour flétrir comme un trait de mauvaise foi (Vatel, 
Livre IV, chap. III) ie démantellement d'une place restituée à la paix 
et dont les fortifications n'auraient pas été détruites pendant la guerre, 
ce qui serait le cas de la démolition de la citadelle de Kars, cette opi- 
nion, dis-je, est moins nette, en ce qui concerne les conditions sous-en- 
tendues d’une simple cession de ville ou de territoire. La Porte, qui 
attachait un grand prix à récupérer, ne fût-ce que par son annexion 
à la Moldavie, la forteresse d’Ismail, illustrée par sa défense contre Sou- 
varoff, ressent profondément le regret de se voir privée d’une satisfac- 
tion d'amour-propre sur laquelle elle avait compté. Le Prince Ghika, 
de son côté, regarde le domaine moldave comme frustré par la mise en 
vente des établissements publics d'Ismail et de Reni et fait observer, en 
outre, que l’on ne saurait reconnaître à la couronne de Russie la fa_ 
culte d’aliéner' des biens qu’elle possède en Bessarabie et qui appartenaient 
à l'Etat avant la cession de cette province à la paix de lassy. Je se- 
rais très-obligé à V. E. de m'indiquer sur ces divers points la doctrine 
du Gouvernement de l'Empereur. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 539.— Scrisoarea Prințului Ghika către Fuad-Pasa, 
din 22 Maiü (3 Iunie) 1856. Iași. 


(Gazeta de Moldavia, 1856, No. 42.) 


Excelenţă ! || Am primit scrisoarea care Ex. Voastră mi-ati făcut 
onor a-mi adresa in 11 (23) Maii spre răspuns la acea prin care am 
rostit dorinţa a depune puterea. || La citirea acestei depesi foarte maŭ 
pătruns expresiile bine-voitoare ce le coprinde în a mea privire, atât 
despre dovedile de devotament, care mi-ai fost cu putință a le putea 
înfățișa Guvernului Imperial în cursul administratiunei mele, cât și 
despre serviciile ce am făcut patriei mele. || Märturisirile strălucite 
ale unei depline aprobatii, de care s'a învrednicit a mea conduită poli- 
tică şi administrativă, maŭ umplut de bucurie și de fericire, şi nu pot 
găsi de ajuns cuvinte spre a multämi pe Guvernul Imperial, pentru că 
a bine-voit a'mi împărtăși prin organul vostru espresii atât de afectuoase 
și priincioase, cari adânc maŭ induiosit si cu dărnicie m'aii recompen- 
sat de toate suferințele și ostenelele mele. || Cu recunoscintä primese 
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îndatorirea de a urma purtarea intereselor Principatului care îmi este 
încredinţat, însă foarte ași dori termen să nu treacă peste luna lui 
August viitor, spre a putea să më duc la apele minerale spre 
căutarea sănătăţii mele foarte sdruncinatä, și pentru că, după api- 
nia mea, din mai multe resoane, nu ar trebui ca Prinții să se găsească 
în faţa locului în epoca reorganisărei cei nouă a Principatelor si a 
viitoarei alegeri a Domnitorilor. |} Bine-voiti a primi cu astă ocasie 
încredințarea înaltei mele consideraţii. 


(Traductiune.) 


Excellence! || Je viens de recevoir la lettre que V. E. m'a fait 
l'honneur de m'adresser en date du 11 (23) Mai, en réponse à la mienne 
par laquelle je lui exprimais le désir de quitter le pouvoir. || Jai 
été vivement touché, à la lecture de cette dépêche, des expressions bien- 
veillantes qu'elle contient à mon égard, tarit sur les preuves de dévoue- 
ment que j'ai pu fournir pendant mon administration au Gouvernement 
Impérial, que sur les services que j'ai rendus à mon Pays. || Le té- 
moignage éclatant d’une approbation aussi complète, rendu à ma con- 
duite politique et administrative, m’a comblé de joie et de bonheur et 
je ne trouve pas d'expressions suffisantes pour remercier le Gouverne- 
ment Impérial d’avoir bien voulu me transmettre, par Votre organe, des 
paroles aussi affectueuses et bienveillantes qui m’ont ému profondément 
et ont largement compensé toutes mes souffrances et mes labeurs. |] 
J'accepte avec reconnaissance l'obligation de continuer à gérer les affaires 
de la Principauté qui m'est confiée, mais je désirerais beaucoup que: 
ce terme ne dépassât pas le mois d’Août prochain, afin que je puisse 
avoir le temps d’aller aux eaux soigner ma santé qui est fortement 
délabrée et parce que, selon mon avis, il ne faudrait pas, pour bien des 
raisons, que les Princes se trouvassent sur les lieux à l’époque de la 
nouvelle organisation des Principautés et des élections futures des Hos- 
podars. || Agréez, je vous prie, à cette occasion, l'assurance de ma 
très haute considération. 
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No. 540.— Manifestări în onoarea Maiorului Filipescu 
în Iunie 1856. lași. 


1 Banchetul de la Villa Kogälniceano din 22 Maiü (3 Iunie) 1856. 


(Stâua Dunării, No. 26, din 26 Maiü 1856.) 


Se împliniseră acum douë-deci si una de luni în capăt de la acele No. 540. 
dile neuitate din August 1854, când impresurati de o întreagă oştire, 1856 
fala unei mari impärätii, o mână numai de oameni ai miliției noastre 3 Iunie. 
vesistară ademenirilor şi ţinură pept amenințărilor prin care sträi- 
nul voia să-i înduplece a întina steagul si a călca credinţa jură- 
mântului către patrie. Ceata acea de bravi, fruntea miliției moldovene, 
şi bravul ofițer ce a fost organul ei, aŭ câștigat atunci, spre lauda nu- 
melui Românilor, o strălucită victorie morală — victoria datoriei bine 
simțite si împlinite cu inimă tare. Onoarea steagului a rémas ne-pătată, 
ne-atinsä; însă căpitanul Filipescu, însă floarea lăncerilor noștri a fost 
smuls din sînul patriei şi depărtat în Rusia. In cursul acestor duoi ani, 
atât de mănoși în fapte mari, câtă schimbare si în spiritul public al 
Românilor din Principate! Filipescu revine din prinsoarea sa, și intr’o 
clipeală se arată tuturor ca un simbol viă al viitorului nostru, el nu 
este atât persoana ce s'a jertfit și a suferit, cât însăși personificarea 
datoriei împlinite cu onor. Oamenilor le place tot-d’a-una a'și vedea sim- 
tirile lor cele mai frumoase întrupate și înființate prin unii dintr’önsü, 
în care natura, saü crescerea a plăsmuit o mai vie si delicată consciintä. 
Așa înțelegem noi admirarea cea sinceră şi bucuria cea plină de dem- 
nitate ce a caracterisat banchetul de la viea d-lui Kogălniceanu, din 
Martea trecută. Pentru cei ce n’aü fost acolo a'și lua partea lor din 
acea curată veselie, cuvintele ce sai rostit si sänätätei ce s’aü închinat 
vor fi, credem noi, numai ca un echo amortit, ca o mireazmă slăbită 
prin depărtare. || Cel d'ântâiă toast s'a închinat, de către d-nul Hatma- 
nul miliției noastre, în sănătatea Moiorului Filipescu. Cuvintele ce a 
însoțit acest toast isbucniaü dintr'o adevărată inimă de Român. „Să bem, 
dice d-nul Lätescu, să bem în sănătatea Maiorului Filipescu care prin fru- 
moasa sa purtare a făcut onoare steagului românesc. Eù sunt încredințat 
că rostesc simtirile întregei adunări dicând că, în diua in care va fi sä 
se hotărască viitorul natiei noastre, cu toţii vom fi insufletiti de aceeași 
simțire, cu toții vom contribui la înflorirea natieï, jertfind fiesi-care in- 
teresul s&ü privat pentru binele comun.“ || La acest toast a răspuns d-nul 
Ministru al lucrărilor publice închinând: „la miliția noastră din al căria 
sin a eșit Filipescu.“ || Așa, pe când adunarea incununa cu urările sale 
(Acte si Documente III.) 32 
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aceste două toasturi întroducătoare, d-nu Administrator al districtului Ca- 
pitalei propune sănătatea, tuturor administratilor sei. Adunarea întreagă, 
care coprindea în sine mai pre toți şefii Departamentelor administrative cu 
toți directorii ministeriali, mulțumi prin urări prelungite d-lui Pisotki pen- 
tru momentul de ilaritate cei procură după toastele cele grave d'ântâiă. 
Atunci d-nul Kogălniceanu propune toastul „Unirei Principatelor“ în ur- 
mătoarele cuvinte: „Domnilor, de la glumă la serios: eü inchin la reali- 
sarea unei dorinti care este astădi în inima tuturor Românilor, gagit 
de glorie, de putere si de întemeerea esistentei politice a Patriei — la 
Unirea Principatelor.“ Urările se innalt& la cel mai mare grad de en- 
tusiasm. Atunci d-nul Panu luă cuvântul si rosti următoarele: 
„Domnilor! || In urma frumoaselor cuvinte rostite, eă n'agi fi 
mai avut a dice nimic, ci mărginindu-mă în tăcere ași fi aplaudat nu- 
mai la simtimintul patriotic care caracteriseazä pe d-lor cuvîntătorii, 
si în inima mea ași fi votat cu mulțumire la serbarea de astädi. Ei 
încă, domnilor, cred că fie-care din noi trebue a’gi arăta părerea sa în 
momentul de faţă. De un timp acum îndelungat ne vedem întruniți la 
un loc intr’aceeasi cugetare, într'același scop. Noi ne-am adunat aid 
pentru ca să serbăm întoarcerea din exil a unui frate al nostru; el a 
dovedit că ostaşul moldovean are inimă, că simte si pretuesce indateri- 
rile cari sunt legate de spada si de stindardul românesc. Onoare, dar, 
maiorului Filipescu, care şi-a împlinit datoria sa! Onoare patriotismului 
şi bravurei ostașilor moldoveni! Onoare și devotament stindardului ro- 
mânese, care, trecând printre atâţia seculi de crisă, se înfăţişează astădi 
purtând pe flamura sa viitorul drept devisă. Dar, domnilor, noi avem 
acum un viitor. Tratatul de Paris ne prescrie acest viitor, De la no 
încă atârnă ca să asedäm temeliile edificiului existenței noastre. Românii 
se află acum intr’o epocă de care istoria popoarelor înfățișează esemple 
foarte rare. In decurs de mai multi secoli, asaltati de calamitätile cele 
mai cumplite, Românii văd în sfîrşit orizonul lor curätindn-se şi viitorul 
scris în cartea neamurilor sub închizăşiuirea a cinci mari puteri. Supi 
inchizäsiuirea acestor puteri, fără a primi, fără a suferi nici o influență, 
Românii liberi urmează acum a se consulta între dânşii asupra exis 
tenteï nationalitätif lor. Momentul e mare, e solemn. Românii trebue a 
se arăta vrednici de un asemenea moment ; ei trebue sä’l înțeleagă şi 
sö’si astearnä calea către mântuire, decretänd si adoptând princip 
solide în armonie cu drepturile strämosesci și cu tintirile bine-voitoare 
a marilor puteri cari se ocupă de soarta noastră || De aceea, de I 
o lature a téreï pînă la alta, nu trebue să predomnească de cât un 
singur numai scop — acela al binelui comun, o singură numai dorintä— 
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fericirea patriei. Ori-ce interes individual și de partidă trebue să amu- No. 540. 
teascä în fața interesului celui mare al patriei. Toate rivalitätile, toate N 
imperecherile să contenească, si fie-care să dea mâna la lucru aproapelui ° "7" 
săi, căci trebue să ne grăbim a lucra cât avem lumină, ca nu cum-va 
să ne cuprindă întunericul, nepregätiti încă. || Fie ca diua de astădi 
<are ne intrunesce pentru ca să serbăm întoarcerea din exil a unui frate 
al nostru să arunce între noi seminta unirei la toate acele atingătoare 
de patrie! Fie ca inimile noastre să rémâe de acum tot-d'a-una unite, 
si întrun singur numai simtimint, întrun singur numai glas să ne 
aflăm pe calea reformei si a organisatieï noastre viitoare. || Sfirsind, 
Domnilor, eŭ închin un toast în onoarea Maiorului Filipescu! “ 
Adunarea întreagă se simte pătrunsă de cuvintele d-lui Panu, căruia 
“d-nul Negri îi multämesce în numele tuturor. După aceasta îndată. Maio- 
rul Filipescu se scoală si multumesce în următorul chip: — ,Védéndu- 
mě așa, de bine primit și întâmpinat pentru mica jertfă ce am făcut, 
vădârdu-mă onorat si înaintat de către Domnitorul téreï, îmbrățișat er! 
frätesce de către camaradii mei, iar astădi urat din toată inima de către 
fruntea nobleteï țării, eŭ nu pot altmintrelea să'mi arăt recunoscinta mea 
de cât mărturisindu-vă că aceasta îmi impune o datorie mai sfintä: 
„aceea de a'mi jertfi viaţa mea téreï, si la ori-ce împrejurare de a mă 
lupta pentru dânsa, chiar ca un simplu soldat.“ || Acest de pe urmă 
cuvînt aduce aminte adunării de purtarea nu mai putin nobilă a sim- 
plilor soldaţi ce erai sub comanda provisorie a d-lui Filipescu. Atunci 
d-nul Kogălniceanu ridică un noi toast ce foarte mult a fost aplaudat. 
„Să nu uităm, dice, pe cei mică, cari sunt cu atât mai de laudă cu 
cât aŭ tras numai din sînul lor simtimintul onoarei si al datoriei către 
steag și patrie. Ei propun, adaose d-nul Kogălniceanu, propun toastul 
acesta: la soldaţii bateriei de artilerie, cari așa de bine aŭ secundat pe 
d-nul Filipescu.“ La masă nu erai de cât câţi va ofițeri invitați, nu 
‚era nici un soldat. D-nul Negri se scoală din noŭ si răspundând la 
toastul d-lui Kogălniceanu, propune un noi toast, prin următoarele 
cuvinte: „Fiind-că s’aü rostit aici cuvîntul de mari și mici, si fiind-că 
eă unul n'am făcut nici o-datä în inima mea o asemenea deosebire, 
propun să bem în sănătatea acestor feciori de ciobani si de plugari (ar&- 
tând pe musicanti) cară luând uniforma s’aù făcut așa de buni musicanti în 
cât se pot pune, fără ruşine, aläturea si cu ai altor neamuri civilisate: la 
musica miliției moldovene si la bravul ei capel-maestru.“ Musicanţii iaŭ si 
ei parte la veselia mesenilor. || După acest moment de complectă înfră- 
tire de simfiri între mare si mic, d. Ralet, ministrul învățăturilor pu- 
blice propune toastul următor: || „Am venit să serbez întoarcerea do- 
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rită a bravului Maior Filipescu. |! Ce m& bucură însă, întocmai ca 
și întoarcerea sa, este adunarea ce o văd întrunită cu atâta cordiah- 
tate in giurul săă; căci îmi dă dovadă că.se pretuesce în sfirsit so- 
lemnel și fățiș devotamentul si patriotismul, si că apăsările și crivetul 
rece ce aü împilat lung timp ţara noastră, n’aü fost putincioase a în- 
năduși simtimintele frumoase, a vesteji florile române, cari se deschid 
vesel astädi la speranţele unui viitor dorit. || Să înecăm dar, tre- 
cutul, în undele acestui păhar, să statornicim unirea și dragostea din- 
tre noi, gi să ne învrednicim a vedea oștirea română a principatelor 
unite alcătuită tot de bărbaţi ca d. Filipescu și apărând gurele Dunä- 
rei si civilisatia în Orient.“ | Nimic deci şi nimeni nu sa dat ui- 
tării în această comunicativă rostire de simtiminte. Atunci d. Măli- 
nescu propune toastul aliaților în mijlocul celei mai respectuoase a- 
tenţii. || „Domnilor! Eù vë propun toasiul recunoscinteï. Causa că 
în minutele acestea suntem intruniti aici și putem serba reîntoarcerea 
fratelui nostru, este generosul sânge vărsat de aliaţi sub zidurile Se- 
vastopolei. In sănătatea ostirilor aliate.“ 

După aceasta, d. Panu se scoală a doua oară și închină toastul următor: 

„Domnilor! || Noi avem âncă o datorie sfintä de împlinit. Această 
datorie e scrisă în inimile tuturor; eü o privesc în trăsăturile fetelor 
voastre. Daţi'mi voie dar să mă fac organul unei asemenea mari datorii. 
Eù vroese a vorbi de Românii cari lipsesc în străinătate. Ei aflându-se 
departe de noi, aŭ suspinat împreună cu noi la toate nenorocirile noastr, 
ai “suferit împreună cu noi, si, neobosiţi apostoli ai binelui patriei, 
aü pledat și aü apărat pretutindenea drepturile României. Să închinăm 
dar un toast apostolilor nationalitätii noastre! * 

La numele de emigraţi, la dorința rostită atât de bine de D. Panu, 
d. Kogălniceanu aduce aminte, de cel mai iubit de toți, si care însuși 
a fost un brav militar înainte de a fi un mare istoric naţional, și pro- 
pune toastul în memoria r&posatului N. Bălcescu. |! In sfîrșit d. Lä- 
tescu, care a închinat cel äntäiü toast, se ridică din noù și închină un 
toast de multämire întregei adunări și civililor în particular pentru sen- 
timentele de frätie ce aŭ arătat miliției. „Fiţi domnilor, incredintati, 
dise, că miliția română la ori-ce ocasie va răspunde la asceptarea pu- 
blicä.“ Dupe aceste cuvinte ale d-lui Lăţescu, d-nul Leon Ghica propune 
un toast la’strelueitii publieisti filo-români, Saint-Marc-Girardin și Edgard 
Quinet, cari, prin organele publicităţii, aü vorbit cu atât favor pentru. 
noi. La urmă s’aü închinat; la concordia dintre civili si militari. |] 
Cât pe aci era se uităm, in înșirarea noastră, tocmai toastul ce este, 
ca să dicem așa, personal „Stelei Dunării.“ D. Fotino, directorul Secre- 
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tariatuluï de Stat, si care a censurat adese „Steaua Dunării,“ aŭ pro- 
pus toastul la ivirea „Stelii“. Intr'acea di „Steaua“ seivise, întradevăr, 
pentru ântâiași dată sub regimele legiuirei de presă, adică fără censură, 
„eu gerant-respundător &. &. || După ee am văqut, ast-fel, că mai 
toate toastele aŭ fost dictate de cele mai serioase şi curate cugetări, 
vrând să spunem însuși întipărirea ce a lăsat în inima tuturor serbarea 
aceasta ar trebui să dicem întrun cuvînt, că si în cea mai glumeatä 
vorbă se arăta o cugetare serioasă. Părea că eram adunaţi acolo la vre- 
unul din acele mari ospete în cari vechii Germani puneaü la cale însuşi 
trebile lor publice, întocmai ca cum acela ar fi timpul cel mai bun 
pentru ca omul să-'și desvălească cugetele séle cele mai curate si să se 
înflăcăreze pentru lucrurile cele mai mari: ,tanquam nullo magis tem- 
pore aut ad simplices cogitationes pateat animus, aut ad magnas inca- 
lescat“, dice Tacit. Istoricul genial al Romei corupte ne spune curat că 
Germanii vechi eraü neam neprefăcut cari 'şi spuneai cugetele lor la mese— 
„gens non astuta nec callida, aperit adhuc secreta pectoris licentia joci“. 
Ne mägulim dar şi noi de a crede că tot ce s'a dis acolo despre o- 
noarea steagului românesc, despre Unirea Principatelor Române, despre 
nedeosebirea dintre mari și mici, despre frätia dintre militari și civilă, 
despre întoarcerea emigratilor în țară, şi c. l. aŭ fost toate curatele cu- 
getäri ale inimei fie-căruia. Așa, cu toate că Tacit dice că Germanii din 
timpurile lui la ospete se consultaü numai, iar hotărârea o läsaü pe a 
doua di, noi ca Români, noi credeam că cele mai multe din opiniile 
zostite și înfrățite în Martia trecută la via d-lui Kogălniceanu vor fi 
si adi și mâne și de-a-pururea cugetele noastre nediscutate, nesträ- 
mutate și necombătute, spre fericirea viitoare a Patriei iubite, spre re- 
nascerea națională a cinci milioane de Romäni de-o-dată. 


(Traductiune.) 


Vingt et un mois sont passés depuis ces jours inoubliables du 
mois d'Août 1854, quand, entourés de toute une armée, orgueil d'un 
grand Empire, une poignée d'hommes de notre milice resista aux in- 
jonctions et aux menaces par lesquelles l'étranger voulait Pamener 
à baisser le drapeau et à violer le serment fait à la patrie. Cette 
cohorte de braves, élite de la milice moldave et le valeureux officier 
qui éfait leur chef, remportèrent alors, pour la gloire du nom de Rou- 
main, une brillante victoire morale, celle du devoir bien compris 
et accompli avec fermeté. L’honneur du drapeau resta sans tache, 
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sans atteinte; mais le capitaine Filipesco, l’honneur de nos soldats, fut 
arraché du sein de la patrie et déporté en Russie. En ces deux ans, 
si riches en grands événements, que de changements dans l'esprit pu- 
blic des Roumains des Principautés! Filipesco revient de sa captivité et, 
tout-ă-coup, il apparaît à tous comme un symbole vivant de notre a- 
venir; il n’est pas seulement une individualité qui s’est sacrifiée et a 
souffert, il est plutôt la personnification du devoir accompli avec 
honneur. Il plaît toujours aux hommes de voir leurs plus beaux 
sentiments personnifiés et réalisés par certains d’entre eux, auxquels 
la nature ou l'éducation ont donné une plus délicate conscience de 
ces sentiments. Nous comprenons donc l’admiration sincère et la joie 
pleine de dignité qui ont caractérisé le banquet donné, Mardi der- 
nier, à la villa de M. Kogälniceano. Pour ceux qui n’ont pu y assister 
les paroles prononcées et les toasts portés seront, croyons-nous, un 
écho étouffé, un reflet affaibli par la distance. || Le premier toast 
a été porté par M. le Hetman de notre milice, à la santé du major Fi- 
lipesco. Les paroles de ce toast partait d’un véritable cœur de Roumain. 
„Buvons, a dit M. Latesco, buvons à la santé du major Filipesco qui, 
par sa belle conduite, fait l’honneur du drapeau roumain. Je suis certain 
d'exprimer les sentiments de toute l’assemblée en disant que, le jour 
où il s’agira de décider de l’avenir de notre nation, nous serons tous 
animés de ces mêmes sentiments, que tous nous contribueront au bril- 
lant développement de la patrie, en sacrifiant nos intérêts particuliers 
au bien public.“ M. le Ministre des travaux public a répondu à ce toast 
en levant son verre ,en l’honneur de notre milice, du sein de laquelle 
Filipesco est sorti.“ Pendant que l’assemblée accueille par des hourras 
ces deux toasts, M. l’Administrateur du district de Iassy propose de 
boire à la santé de tous ses administrés. Toute l’assemblée, qui com- 
prend presque tous les chefs des départements administratifs et tous les 
directeurs de ministères, remercie, par des acclamations prolongées, M. 
Pisoski de lui avoir procuré un moment d’hilarité, après les premiers 
toast sérieux. M. Kogälniceano propose alors un toast ,à l’Union des 
Principautes“ en prononçant les paroles suivantes: ,Mesieurs, après 
avoir plaisanté, parlons sérieusement: je propose de boire à la réali- 
sation d’un vœu que tout cœur roumain considère comme gage de la 
gloire, de la force et de la consolidation de l’existence politique de la 


“patrie—à l’union des Prineipautes.“ Les acclamations qui ont accuelli ce 


toast ont atteint le plus grand degré d’enthousiasme. M. Pano a pris 
alors la parole et s’est exprimé comme il suit: 
„Messieurs, || Je n’aurais rien à ajouter aux belles paroles qui 
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viennent d’être prononcées, et, j'aurais pu, sans élever la voix, ap- No. 540. 
plaudir aux sentiments patriotiques qui caractèrise MM. les orateurs et 1856 
m'associer cordialement et avec satisfaction à cette fête. Je crois ce- > Maie. 
pendant, Messieurs, que chacun de nous doit, à l'heure qu’il est, expri- 
mer son opinion. Nous nous voyons réunis dans la même pensée, dans 
le même but. Nous nous sommes réunis ici pour fêter le retour de l’exil 
dun de nos frères; ce frère a prouvé que le soldat moldave a du cœur, 
qu'il sent et apprécie les devoirs imposés à l’epée et au drapeau rou- 
mains. Honneur donc au major Filipesco qui a rempli son devoir! Hon- 
neur au patriotisme et à la bravoure des soldats moldaves! Honneur et 
dévouement au drapeau roumain qui, fidèle à sa devise, malgré tant de 
siècles de crise, représente aujourd’hui l’avenir du pays. Car, Messieurs, 
nous avons maintenant un avenir. C'est le traité de Paris qui nous Pin- 
dique. Mais il dépend de nous de poser les bases de l’edifice de notre 
existence. Les Roumains se trouvent maintenant à une époque dont 
Plustoire des peuples présente très peu d'exemples. Assaillis, pendant 
plusieurs siècles, par les calamités les plus affreuses, les Roumains 
voient enfin leur horizon s’éclaircir et leur avenir inscrit sur le livre 
du droit des gens, sous la garantie des cinq grandes Puissances. Sous 
cette garantie, les Roumains doivent librement, sans accepter ni souf- 
frir aucune influence, se consulter entre eux sur existence future de 
leur nation. Le moment est grand, solennel. Les Roumains doivent se 
montrer à la hauteur d’un pareil moment; il doivent reconnaître et se 
frayer la voie du salut, décrétant et adoptant les principes solides, en 
harmonie avec les droits de lenr aïeux et avec les intentions bienveil- 
lantes des grandes Puissances qui s’occupent de notre sort. || „Pour 
cela, il faut que d’un bout à l’autre du pays, il n'y ait qu'un seul but — 
le bien public—-qu'un seul vœu—le bonheur de la patrie. Tout intérêt 
individuel et de parti doit s’effacer devant le grand intérêt de la patrie. 
Que toute rivalité et tout désaccord cessent et que chacun travaille 
au bien général, car il faut travailler tant que la lumière nons éclaire, 
afin que la nuit ne nous surprenne pas au dépourvu. || Puisse ce 
Jour, où nous nous sommes réunis pour fêter le retour de l’exil d’un de 
nos frères, semer parmi nous union en tout ce qui concerne la patrie! Puis- 
sent nos cœurs rester désormais unis et puissions-nous, avec un seul senti- 
ment et une seule pensée, nous retrouver sur la voie des réformes et de no- 
tre organisation future! || En finissant, Messieurs, je porte un toast en 
Phonneur du major Filipesco.“ || Toute l’assemblée se sent pénétrée par les 
paroles de M. Pano, auquel M. Negri exprime des remerciements au nom de 
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No. 540. tous. Ensuite, le major Filipesco se lève et remercie dans les termes 


1856 
3 Iunie. 


suivants : 

„Me voyant si bien accueilli pour le petit sacrifice que j'ai fait 
me voyant honoré et avancé par le Souverain, embrassé fraternellement, 
hier par mes camarades et aujourd’hui félicité cordialement par l'élite 
de la noblesse du pays, je ne saurais d’une autre façon prouver ma 
reconnaissance qu’en vous affirmant que tout ceci m'impose un devoir 
sacré, celui de sacrifier ma vie à mon pays et de combattre pour lui, 
dans toutes les circonstances, même comme simple soldat.“ 

Ces dernières paroles rappellent à l'assemblée la conduite non moins 
noble des simples soldats qui se trouvaient sous le commandement pro- 
visoire de M. Filipesco. M. Kogälniceano porte alors un toast fort 
applaudi. , N'oublions pas, dit-il, les humbles qui méritent d'autant plus 
nos éloges, qu’ils n’ont pu trouver qu’en eux-mêmes le sentiment d'hon- 
neur et du devoir envers le drapeau et la patrie. Je propose un toast 
aux soldats de la batterie qui ont si bien secondé M. Filipesco.“ Il n’y 
avait à table que quelques officiers invités, mais aucun soldat. M. Ne- 
gri se lève et, répondant à M. Kogalniceano, propose le nouveau toast 
suivant: || „Puisque on a prononcé ici les mots de grands et d’hum- 
bles et comme, dans le profond de mon cœur, je wai jamais fait 
cette distinction, je propose de boire à la santé de ces fils de pâtres et 
agriculteurs (l’orateur montre les musiciens) qui, en prenant l’uniforme, 
sont devenus de si habiles musiciens qu’ils peuvent, sans honte, rivaliser 
avec ceux des autres pays civilisés: à la musique de la milice moldave 
et à son brave chef“. Les musiciens prennent part aux réjouissances des 
convives. || Après ce moment de fraternisation complète de senti- 
ments entre les grands et les humbles, M. Ralet, ministre de l’instruc- 
tion publique proprose le toast suivant: |} „Je suis venu pour fêter 
le retour si désiré du brave major Filipesco. Mais ce qui me réjoui au- 
tant que son retour c’est de voir régner dans cette assemblée tant de 
cordialité, car cela me donne la preuve que l’on apprécie enfin d’une façon 
solennelle le véritable dévouement et le patriotisme et que les oppressions 
et le vent glacial du Nord qui depuis si longtemps ont tourmenté notre pays, 
n’ont pu y étouffer les beaux sentiments, faner les fleurs roumaines qui 
s'ouvrent aujourd’hui suus le soleil de l’espérance d’un avenir désiré. || 
„Mais, noyons le passé au fond de ce verre, consolidons entre nous 
l'union et l'amour et devenons dignes de voir l’armée roumaine, con- 
duite par des hommes comme M. Filipesco, défendre las bouches du Da- 
nube et la civilisation en Orient.“ || Personne n’a perdu un mot de cette 
allocution pleine de sentiment si communicatif. || M. Mälinesco, au milieu 
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„le la plus respectueuse attention, propose alors un toast aux alliés. Il dit: No. 540. 
„Messieurs, || Je vous propose un toast de reconnaissance. (C’est 1856 
le sang généreux des alliés, versé sons les murs de Sébastopol, qui nous ne 
a permis de nous réunir aujourd’hui et de fêter le retour de notre 
“frère. A la santé des armées alliées.“ 
M. Pano se lève ensuite, pour la seconde fois, et porte le toast suivant: 
„Messieurs, || Nous avons encore un devoir sacré à remplir. Ce 
devoir est inscrit dans nos cœurs; je le vois sur vos visages; mais per- 
mettez moi de m’en faire l’organe. Je veux parler des Roumains absents, 
qui se trouvent à l’étranger. Eloignes de nous, ils ont soupiré avec nous 
à tous nos malheurs, ils ont souffert avec nous et, apôtres infatigables 
des intérêts de la patrie, ils ont plaidé et défendu partout les droits de 
la Roumanie. Portons donc ce toast aux apôtres de notre nationalité.“ 
A cette allusion aux émigrés, à ce vœu si bien exprimé par M. 
Pano, M. Kogälniceano rappelle le nom d’un d’eux, d’un des plus ai- 
mes et qui fut, lui aussi, un brave soldat avant d’être un grand his- 
toriographe national. Il propose un toast à la mémoire de feu N. Bäl- 
„cesco. || M. Lätesco, qui a porté le premier toast, se lève de nouveau 
æt porte un toast de remerciement à toute l’assemblée et particulière- 
ment à ses membres civils pour la fraternité dont ils ont donné la 
preuve à l'égard de la milice. ,Soyez persuadés, Messieurs, dit-il, que 
la milice roumaine, dans toute occasion, répondra à l’attente publique.“ 
Après ces paroles de M. Lätesco, M. Léon Ghika propose un toast aux 
brillants publicistes philo-roumains, Saint-Marc-Girardin et Edgard Quinet 
qui, dans les organes de publicité, ont chaleureusement plaidé notre 
cause. On a, enfin, porté un toast à la concorde entre civils et militaires. || 
Dans notre récit, nous allions oublier un toast qui est précisément, pour 
ainsi dire, personnel au journal „Steaoa Dunării.“ M. Fotino, directeur 
‘du Secrétariat d'Etat, qui, auparavant, était chargé de la censure de 
notre journal, a proposé le toast: „à l'apparition de la „Steaoa“ (Etoile).“ 
Dans ce moment la „Steaoa“ a paru, en effet, pour la première fois sous 
le régime de la loi sur la presse, c’est-à-dire sans censure, avec un 
gérant responsable, etc. || Nous avons vu que presque tous les toasts 
‚ont été dictés par les idées les plus sérieuses et les plus pures. Pour 
dire maintenant l’impression que cette fête a laissée dans les cœurs de 
tous les assistants, nous n’avons qu’à ajouter simplement que même 
Jans les paroles les plus ‘plaisantes se reflêtait une idée sérieuse. Il 
semblait que nous y étions réunis à un de ces repas pendant lesquels 
les anciens Germains décidaient de leurs affaires publiques, croyant que 
“était le meilleur moment pour que l’homme exprime ses idées les plus 
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justes et s’éprenne des œuvres les plus grandes: comme le dit Tacite: 
„tanguam nullo magis tempore aut ad simplices cogitationes pateat ani- 
mus, aut ad magnas incalescat.“ || L’historiographe de génie de la 
Rome corrompue nous dit que les anciens Germains était un peuple 
simple qui exprimait à table ses idées — „gens non astuta nec callida, 
aperit adhuc secreta pectoris licentia joci:* Nous avons aussi la satis- 
faction de croire que tout ce qui a été dit, pendant ce banquet, sur 
l'honneur du drapeau roumain, sur l’union des Principautés roumaines, 
sur légalité des grands et des humbles, sur la fraternité entre les mili- 
taires et les civils, sur le retour des émigrés, etc., était expression des 
idées sincères de tout le monde. Ainsi, bien que Tacite dise que les 
Germains de son époque se consultaient seulement à table, laissant les 
décisions pour le lendemain, nous, Roumains modernes, nous croyons 
que la plupart des opinions exprimées Mardi dernier à la villa de M. 
Kogalniceano resteront aujourd’hui, demain et toujours, nos opinions 
indiscutables, inébranlables et inattaquables, pour le bonheur futur de 
notre chère patrie, pour la rennaissance nationale simultanée des cinq 
millions de Roumains. 


IT. Banchetul de la Copou din 24 Mai (5 Iunie) 1856. 


(Gazeta de Moldavia, No. 42, din 28 Maiü 1856.) 


D. Căpitanul G. Filipescu, fostul comandant al bateriei Moldovene, 
carele la ocasia prochemărei făcute de Guvernul provizorii a se retrage 
din ţară cu armia rusească şi trupele moldovene aŭ refusat a se supune 
unui asemenea ordin, pentru care, ca prisonier de resbel, în luna Sept. 
1854 sa condus în Rusia, s'a inturnat Vineri, la 18 Maiü în laşi. După 
o petrecere aproape de doi ani, la cetatea Bobruisc. şi în urmă la Cos- 
troma pe Volga, dincolo de Moscva, acest brav militar a întâmpinat în 
sînul patriei o călduroasă îmbrăţișare. Prea In. Domn, spre a-i da un 
semn a prefuirei sale, pentru caracterul energic care pentru onorul și 
dreptul țărei a susţinut în străini, a bine-voit a înainta pe D. Căpitan 
G. Filipescu la rangul de Maior, ordonând ai se da o remuneratie de 
800 galbeni. Confratii săi de arme, W-aă dat eri în grădina de la Copoü 
un banchet, în care D. Colonel Scheleti, ca prezident al adunărei, a a- 
dresat următoarele cuvinte: 

„lubiţilor camaradi ! || Intrunirea noastră în acest local, este de a serba 
fericita înturnare în Patrie și între noi, a camaradului nostru Căpitanul 
de artilerie (astă-di Maior) George Filipescu, carele sa făcut victima 
devotamentului săi pentru ţară, suferind supărările exilului si a înde- 
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lungateï captivitäti în pământul depărtat al Rusiei. || Vă este cunoscut, No. 540 


Domnilor, că nu numai a noastră călduroasă simpatie dar pot dice şi 
a tutulor compatriotilor, 'l-aă acompaniat in exil, si astădi suntem cu 
toţii intrunifi in giurul săă, spre a-l felicita pentru demnitatea cu care 
a susținut onorul militar si datoria de Român. Evenimentele din urmă 
aŭ vădit neindoelnic, că asemenea simtimente sunt comune nu numai 
între oficeri dar și între soldaţii noștri, sentimente cari, în medul în- 
cungiurărilor actuale, ne promit un glorios viitor pentru iubita noastră 
patrie. Cu ocasia acestei bine-faceri, care ne aduce pacea, să rostim mai 
ântâiu a noastră vie recunoscintä In. Sale Domnului Grigorie Ghica, care 
şi la această împrejurare, urmând impulsului inimei sale generoase, a 
remunărat cu mărinimie onorabila și patriotica purtare a fratelui nostru 
de arme. || Să închinăm dar acestitoast pentru fericirea I. Sale si a Patriei. “ 

Aceste cuvinte patriotice sai urat cu entusiasm de adunare si alte 
toaste s’aù închinat; pentru Moldova, pentru oastea naţională si şeful ei, 
pentru Maiorul Filipescu și în urmă în sănătatea tuturor pärtinitorilor 
reunirei Principatelor Moldo-Române. 


(Traductiune.) 


M. le Capitaine G. Filipesco, ci-devant comandant de l’artillerie 
moldave, qui à l’occasion de l’ordre donné par le Gouvernement provi- 
soire à la milice moldave de passer le Pruth avec l’armée Russe, ayant 
refusé, en sa qualité d’officier moldave, de se soumettre à cet ordre, fut 
emmené en Russie comme prisonier de guerre, vient de retourner à 
lassy le 18 ct. Après avoir passé presque deux années à Bobrouisk, 


et puis à Costroma sur le Volga au delà de Moscou, ce brave jeune: 


militaire a trouvé au sein de la patrie une chaleureuse réception. Pour 
lui donner une preuve de l'appréciation du caractère énergique qu’il 
a deployé à l’étranger, pour l’honneur et les droits du pays, S. À. S. a 
bien voulu avancer M. le Capitaine Philippesco au rang de Major, et 
lui assigner un rémunération de 800 ducats. Ses confrères d’armes lui 
ont donné hier dans le pare de Copo un banquet dans lequel M. le 
Colonel P. Skelety, comme présidant de la réunion, a prononcé l’allocu- 
tion suivante : 

„Chers camarades! || L'objet de notre réunion en ce lieu est de 
fêter ’heureux retour dans sa patrie et au milieu de nous de notre 
camarade le Capitaine d’artillerie (aujourd’hui Major) M. Georges Phi- 
lippesco, qui s’est rendu victime de son dévouement pour le pays, et a 
supporté les épreuves de l’éxil et d’une longue captivité, dans les contrées 
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lointaines de la Russie. || Vous savez, Messieurs, que non seulement nos 
chaleureses sympathies, mais aussi celles de tous nos compatriotes, Pont con- 
stamment accompagné, et nous voilà aujourd’hui réunis tous autour de lui 
pour le féliciter sur la manière digne dont il a soutenu l’honneur mili- 
taire et rempli le devoir de Roumain. Les événements ont prouvé, en der- 
nier lieu, que ces mêmes sentiments sont partagés non seulement par les 
officiers mais aussi par nos soldats; sentiments qui, au milieu des cir- 
coustances actuelles, sont pour notre chère patrie, le gage d’un glorieux 
avenir. En présence de ce premier bienfait, que nous procure la paix, 
exprimons notre reconnaissance à 8. ‘A. S. le Prince G. Ghyka, qui, sous 
l'impulsion de son cœur magnanime, a généreusement recompensé la 
conduite honorable et patriotique de notre frère d’armes. || Portons donc 
ce toast à la prospérité de S. A. S.“ 

Cette allocution patriotique a été saluée des hourras réitérés et d’autres 
toasts ont été ensuite portés à la prospérité de la Moldavie, à l’armée natio- 
nale et à son chef, à celle du Major Philippesco, et finalement il a été porté 
aussi un toast aux partisans de la réunion des deux Principautés. 


III. La Maiorul G. Filipescu, de G. Sion. 


„Steaua Dunării“ No. 26 din 29 Mait 1856.) 


Când chibitca muscäleascä 

Dintre noï te ridica, 

Toţi din inimă fräteascä 

De durere lăcrăma. 

Iară tu, brave ostene! 

Pe tiranii t&i bravaj, 

Si bravurei Moldovene 

Drept urmaș te arătai. 
Fraţii tăi cu bucurie 
Adi în braţe te primesc, 
Si săltând de veselie 
Toţi acum bänchetuesc. 

Când esiaï din scumpa-ti țară 

Tu plângeai de soartea sa, 

Căcă ai fost lăsat'o în feară 

Si ajutor nu-i puteai da. 

Triste timpurile-acele ! 

Peară suvenirea lor, 
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Purgatoriü fie ele 

Unuï dulce viitor. 
Toti acum cu bucurie 
L’acel viitor tintesc 
Si de acea ’n veselie 
Şi voiosi bänchetuesc. 

Când străinii plan făcură 

Oastea noastră a lua, 

Fraţii tăi curaj avură 

Fätis a se revolta. 

Crucă și semne de mărire 

Poate ai fi căpătat, 

Dar tu la nenorocire 

Si esil te-ai devotat. 
De acea în bucurie 
Toţi în brațe te primesc, 
Şi cuprinși de veselie 
Tie îți bänchetuesc. 

Trebuia a te supune, 

Căci, vai! timpul nu era 

Să putem face să sune 

Arma cari ’n mâni ne sta. 

N’avu locul' seü Românul 

Între osti împărătesci, 

Sä-si aleagă pe pägânul 

Si să ai ce să privesci. 
Fraţii tăi cu bucurie 
Aşa timpuri le doresc 
Și de acea ’n veselie 
Toţi acum bänchetuesc. 

Insă Dumnedeü cel mare 

La noi dulce sa uitat, 

Si cu aer de ’ndurare 

Scutul söü ne-a aruncat. 

Orizonul ne arată 

Viitorul ce visăm, 

Cu al nostru vis o-datä 

Si ?nturnarea ta serbăm. 
Acest vis de bucurie 
Toţi aevea îl privesc; 
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No. 540. De acea ’n veselie 
1866 Toţi acum bänchetuesc. 
en Fraţii tăi toaste 'nchină 
Tie și ’n unirea lor; 
Căci la toți inima plină 
Este-acum de acest dor. 
Si oșteanul prin unire 
Poate ’n lupte a străluci; 
Căci n’ar căpăta mărire 
Ne putându-se uni. 
Toţi doresc cu bucurie 
Un larg lagăr Românesc, 
Şi în lungă veselie 
L’acest dor bänchetuesc. 
IV. Scrisoarea Maiorului G. Filipescu rätre G. Sion, din 24 Mai 
(5 Iunie) 1856. 
(„Steaua Dunării“ No. 26, din 29 Maiă 1856.) 
“No. 540. Amice! || Inimă către inimă se lipesce când o sfintä datorie chiamă 
1856. pe toţi a face jertfe pentru patrie, cari jertfe atunci sunt și mai uşoare. 
5 Iunie. . | Die WR à 
Poete amice! tu, ca si osteanul arăţi astădi simtirea ta: unul își face 
datoria, altul o cântă; cu toţii servim aceași causă. 

Primesce, frätescile mele imbrätisäri. 

(Traductiune.) 

Ami, {|| Les cœurs se rapprochent quand un devoir sacré les ap- 
pelle à faire des sacrifices pour la patrie et ces sacrifices deviennent 
alors plus legers. Ami poète, pareil à un soldat tu donne la preuve de 
tes sentiments: l’un remplit son devoir, l’autre le chante; tous deux 
servent la même cause. 

Recevez, etc. 

V. Toastul d-lui colonel Foti, la banchetul dat în onoarea maiorului 
G. Filipescu, de Adiutantit Domnesc, în 24 Maiü (5 Iunie) 1856. 
(Gazeta de Moldavia, din 26 Maiü, 1856. No. 42.) 
No. 540. D-nul Maior G. Filipescu urmează a primi mărturisiri de vie sim- 


1856. patie din partea compatriotilor; cuvîntul pentru care aceste manifestații 
5 Innie. sunt vit si generale este, că înturnarea sa, după o îndelungată absență, 
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este tot o-dată cel ântâiă semnal a viitorului ferice care de Congresul No. 540. 
de Paris s’aù hărăzit Moldo-Românilor. || Spre acest scop si Adiutantit _ 1856 
domnesci sai întrunit Joia trecută în villa d-lui Kogălniceanu, spre a RE 
serba, prin un banchet strălucit pe al lor frate de arme, si la această 
ocasiune d-nu Colonel Foti a rostit următoarele cuvinte: 

„Lubiţilor Camaradi! || Să unim urările noastre cu ale iubitilor 
noștri compatrioți, cari inspirați de cel mai viă sentiment patriotic, 
urmând bine-voitoarelor plecări a Prea In. Domn Stăpânitor, a sciut a 
manifesta a lor recunoscintä bravului oștean, recunoscintä cu atât mai 
mult meritată, cu cât iubitul nostru camarad d-nul Maior Filipescu, pe 
lângă împlinirea datoriei sale ca ofiţer credincios patriei si stindardului 
căruia i-a jurat, a purtat greutăţile esilului cu o bärbätie şi o dignitate 
vrednicä de soldat român. Să ne bucurăm, fraților, că astădi imbrätisind 
camaradul nostru, imbrätisind vechea strămoșască virtute militară, care 
prin el s'a personificat, să ne bucurăm si să închinăm acest toast în 
sănătatea In. Sale sub a căruia glorioasă oblăduire osteanul moldovean 
își recapătă drepturile antice, asceptându-i un viitor frumos!“ 

La același banchet, ofițerii aü voit a încheia serbarea cu o horă 
naţională. La începutul dansului, d-l Rallet, ministru cultelor, a urat 
adunarea în chipul următor: || „Precum vă văd astädi formând un 
cerc de bucurie, aşa să fiți tot-d’a-una un cerc de frätie împrejurul 
steagului românesc.“ 


(Traducțiune.) 


Mr. le Major G. Philippesco continue à recueillir des preuves de vive 
simpathie de part de ses compatriotes; si ces manifestations sont vives et 
générales c'est que son retour, après une longue absence, est en même 
temps le premier signal de l’heureux avenir octroyé aux Moldo-Ronmains 
par le Congrès de Paris. || Les aides-de-camp princiers se sont réunis 
à leur tour, jeudi dernier, dans la villa Kogalniceano, pour fêter, par 
un splendide banquet, leur frère d'armes et à cette occasion M. le Co- 
lonel Foty, a prononcé les paroles suivantes : 

„Chers Camarades! || Unissons nos félicitations à celles de nos 
chers compatriotes qui, animés du plus vif sentiment patriotique, suivant 
l'impulsion bienveillante de S. A. S. le Prince Régnant, ont su mani- 
fester leur reconnaissance à un brave soldat, reconnaissance d’autant 
plus méritée, que notre cher camarade, M. le Major Filipesco, pour 
Vaccomplissement de ses devoirs, en officier fidèle à la patrie et à l’éten- 
dard auquel il a juré fidélité, a supporté le poids de l’exil avec la fer- 
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meté et la constance dignes d'un soldat Roumain. Réjouissons-nous done 
frères, de ce qu’en embrassant aujourd’hui notre camarade, nous embrassons 
la vertu militaire de nos ancêtres, qui s’est personifiée en lui. —Réjouis- 
sons-nous et portons ce toast à la santé de S. A. S., car c’est sous 
Son glorieux Gouvernement, que le soldat moldave est réhabilité dans. 
ses anciens droits, et attend un bel avenir.“ 

Au même banquet, les officiers ont voulu terminer la fête par une 
„hora“ nationale. Au commeucement de la danse, M. Rallet, ministre- 
des cultes, a prononcé les paroles suivantes: || „Ainsi que je vous vois 
aujourd’hui formant un cercle joyeux, de même soyez toujours unis- 
fraternellement autour du drapeau roumain.“ 


VI. Scrisoarea ofițerilor din Galaţi către Maiorul Filipescu, din 31 Mait 
(12 Iunie) 1856. Galați. 


(„Steaoa Dunării,“ No. 34, din 16 Iunie 1856.) 


„Domnule Maior, || Memorabila di din August, când iu faţa nume- 
oaselor oștiri, fala unui mare imperiü, prin eroicul vostru patriotism ati 
susținut onoarea steagului Moldovean cu sacrificarea persoanei voastre, care 
de 21 luni a suferit lipsele şi restristile esilului iu pâmânt depărtat de pa- 
trie, v'a dat un drept nemărginit asupra inimei a tot militarului Moldovean 
Priu voi, în faţa inamicului, armata Moldoveanä triumfând moral, ea vă e 
datoare cu stima cuvenită eroismului personificat. || Dacă simpatiile- 
generale cu sinceritate v’aü urmărit în greul vostra esil, cât a fost de 
mare bucuria noastră, acelor ce avem de fală a ne numi fraţii vostri 
de arme, aflând de reiutoarcerea Domniei voastre ! si cât mai mare re- 
cunoscință către Prea Inältatul Domn, cari părintesce a remunerat pa- 
triotismul cercat! || Pätrungi de simtirea cea mai curată, ne grăbim a 
vă esprima nedescrisa multämire, ce simțim de a vë putea avea iarăși 
în rîndurile noastre, felicitându-vă de înaintare. || De și cu păreri de 
răi n'am putut figura în banchetul dat în onoarea voastră de către con- 
fraţii nostri din capitală, totuși ne mângâiăm, că și departe de noi, ser- 
barea ce am hotärit a da în onoare-vă, va fi primită tot atâta. 

Primiţi asigurarea stimei, a consideratiei si a respectului ce vě 
păstrează ai voştri fraţi de arme. 


(Traductiune.) 


Monsieur le Major, || La mémorable journée d’Aoüt, dans laquelle, 
vous opposant à une armée nombreuse, l’orgueil d’un grand Empire, vous: 
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avez soutenu, avec un héroique patriotisme, l’honneur du drapeau mol- 
dave, en sacrifiant votre personne et en vous exposant pendant 21 mois, 
aux souffrances de lexil, cette journée vous a donné un droit illimité 
sur les cœurs de tous les “soldats moldaves. 
moldave a remporté sur l’ennemi une victoire morale; elle vous doit 
donc le respect dû à l’héroïsme personnifié. || Si la sympathie géné- 
rale vous a sincèrement accompagné dans votre douloureux exil, quelle 
a du être notre joie à nous, qui sommes fiers d’être vos frères 
d'armes, en apprenant votre retour et quelle doit être la reconnaissance 
dont nous sommes pénétrés envers Son Altesse le Prince qui a paternelle- 
ment récompensé votre patriotisme éprouvé! |} Pénétrés des senti- 
ments les plus affecteux, nous nous empressons de vous exprimer 
la plus vive joie de vous voir de nouveau dans nos rangs et de vous 
féliciter de votre avancement. || Tout en regrettant de n'avoir pu 
prendre part au banquet donné en votre honneur par nos camarades 
de la capitale, nous nous flattons de l'espoir que bien qu’eloigne de 
nous, vous accueillirez avec les mêmes sentiments, le banquet que nons 
avons décidé de donner en votre honneur. 

Agréez l’assurance de l’estime, de la considération et du respect 
que gardent pour vous vos frères d’armes. 


Grôce à Vous, l’armée 


VII. Respunsul maiorului Filipescu către oficeri din Galaţi, din 
11 (23) Iunie 1856. Iași. 


(Steaoa Dunării, din 16 Junie 1856, No. 34.) 


Iubitilor mei camaradi, || Scrisoarea d-voastre, din 31 a trecutei 
luni Maiü, a cuprins sufletul meü de atâta bucurie in cât toate sufe- 
rintele ce am avut, în cursul a douë-decï si una de luni, sunt cu so- 
vêrsire compensate prin multumirea ce am, de a fi iarăși venit între 
d-voastră. || Aceea ce soarta a vrut ca eŭ să împlinesc, ca o säntä 
datorie, în onoarea steagului nostru, patria ar fi inspirat’o, fără îndoială, 
Și în inima d-voastre; gi sunt încredințat că ori-care dintre d-voastră 
ar fi împlinit asemenea sântă datorie si mai bine de cât mine. || După 
împrejurările favoritoare ce aŭ venit asupra patriei noastre, privirile Eu- 
ropeï întorcându-se asupra steagului national, si datoriele noastre prin 
urmare cresc acum în proporție cu însemnătatea patriei. 

Primiti, d-lor, cordialele mele salutări. 


(Traductiune.) 
Mes chers camarades, || Votre lettre du 31 Mai dernier a rempli 
(Acte gi Documente 111.) 33 
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mon cœur d'une si grande joie que toutes les souffrances que j'ai su- 
bies pendant 21 mois sont largement récompensées par l'idée que je 
me retrouve parmi vous. || Ce que j'ai fait, choisi par le sort, comme 
un devoir sacré, pour l’honneur de notre drapeau, vous l’auriez, sans aucun 
doute, fait également; et je suis certain que chacun de vous aurait 
rempli ce devoir encore mieux que moi. || Dans les circonstances favo- 
rables pour notre patrie qui viennent de se produire, quand l'Europe a 
ses yeux fixés sur notre drapeau national, nos devoirs ont grandi en 
raison de l'importance acquise par notre patrie. 

Recevez, Messieurs, mes cordiales salutations. 


VIII. Scrisoarea d-lui Dimitrie Brătianu către oaspeţii banchetuluă 
dat ia Copou, în onoarea "maiorului Filipescu, din 1}, Iunie 1856. 
Londra. 


[Steaoa Dunării, din 26 Iunie 1856, No. 88.] 


Dragii mei amici! || Şi voi suferiți,; suferiti mai mult chiar de 
cât fraţii voştri espatriati; căci și voi aveți inimi de Români, și suflete 
de oameni liberi, si căci voi ati fost si sunteţi marturi si martiri per- 
secuţiilor ce de câti-va ani bântuesc cu atâta asprime principatele Ro- 
mâne. Cu toate acestea, bucuria ce v'a pricinuit liberarea unui priso- 
nier român, a covârşit a voastră durere, si pentru un minut ati arun- 
cat doliul ca să serbafi a lui întoarcere. A! Vă cunosc. S&mönati mai- 
cei voastre, sunteţi fiii României. Ca densa, crescuți în durere, com- 
pätimiti cu cei ce sufer, și pentru dânşii vă uitaţi pe voi înşi-vă. Ve- 
derea bravului nostru Filipescu v'a adus aminte si pe espatriatit de la 
1848, si ati închinat lor, si în mărinimia voastră i-ati glorificat, dân- 
du-le frumosul nume de apostolii nationalitätii române. || Nu fiţi 
mähniti, nici vă mirati, fraţii mei, dacă acum, când Rusia ea însași 
liberează pe prisonierii români, când sunt volnici a intra în patria lor 
chiar acei ce aŭ dat mâna inamicilor ei, porțile României sunt încă în- 
chise emigratilor de la 1848; căci este scris, fraţii mei, că cei ce s’aü 
sculat, şi aü emigrat în numele dreptätei si a frätiei, nu se vor în- 
toarce de cât împreună cu dreptatea si cu frätia pe pământul român. || 
Diua întoarcerei lor se apropie. Pînă atunci, fiți în România, voi sin- 
guri şi semenii voştri, apostolii nationalitätii române; mângäiati pe e- 
silaţii români cu a voastră bärbätie, dar nu'i plängeti; căci si esilul 
are bucuriile și sărbătorile lui, căci printre mărăcinii străinătăței care 
le-a smuls cea mai frumoasă parte a vietel, espatriatii români găsesc 
ici-colea floricele ce fac bucuria inimilor lor, pentru că într'ânsele ei 
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văd mântuirea si podoaba amantei pentru cere bate inima fie-cărui ro- No. 540. 
mân; căci lungii ani ai esilului, toți aŭ pe 11/,, Iunie, di de veselie, 1899; 
di de trufie pentru esilafi, anul noŭ al esistenteï noastre politice, diua ae 
în care și-a luat forma si numele ei in consciinta poporulni român, si 
in conseiinta omenirii, acea mare creaţie ce generaţiile a opt-spre-dece 
seculi aŭ plămădit cu sânge, cu lacrämi si cu amor,—3i de aceea cel 
d’äntäiü strigăt al României fu „Dreptate-Frätie!* || Astădi emigrati 
români, in tot locul unde se află doi împreună, benchetuesc si închină 
celor ce aü murit pentru patrie, și celor ce luptă pentru dânsa pe pä- 
ment român. Eŭ nu pot închina vouă, căci aici sunt singur, dar më 
închin si rog în adâncul inimei mele, precum roagă cei ce cred si iu- 
besc. Ca într'o carte sântă, citesc în „Steaoa Dunării“ cuvintele rostite 
la Copoñ, și inima'mi saltă de bucurie si de mândrie; căci sunt Ro- 
mân, şi o lumină nouă luminează, spiritul mei. Acele cuvinte îmi spun 
cum emigraţii români, cu totul necunoscuţi, și pledând o causä tot 
așa de necunoscută Europei, având în contra-le, „ca Români,“ marile 
simpatii ale democratilor pentru resbelul Ungariei, si ca „emigrați,“ 
repulsia diplomaților peniru tot ce are nume de „revoluționar,“ cum 
o mână de oameni în asemenea condiții aŭ putut dobândi si simpa- 
tiele democraţiei europene, si tot de odată atrage atenţia si câștiga 
consideratia șefilor lumei oficiale. Negresit, limbagiu! lor a fost limba- 
giul vostru, limbagiul românesc, limbagiul de amor și de adevăr, iar 
mu limbagiul sectarilor si a oamenilor de partidă; şi de aceea ei aü 
fost ascultați și imbrätisati de toată lumea, și de aceea opinia pu- 
blicä s'a declarat cu atâta putere în favorul României, în cât Rusia 
chiar, care acum opt ani tägäduia întrun act oficial naționalitatea ro- 
mână, astădi o recunoasce si ï făgăduesce al ei sprijin. Providența pare 
că ar fi voit să resplătească a lor sinceritate, dând cuvînt pînă si în 
cifre celor ce aŭ avut şi aŭ credință într'ânșii; întradevăr, poporul té- 
rei românesci repetă neîncetat că proscrișii români lucrează in intele- 
gere cu șapte populi la a lui liberare,—şi, precum vëduräm, acum două 
luni, șapte împărății luară in bägare de seamă representatiele proscrisi- 
lor români, si încheiară tratatul, recunoscând neprescriptibilele drituri 
ale poporului român, și hotărând că va vota el însuși nouele lui da- 
tini. || Este un fact unic în analele omenirei si neaşteptat în dilele 
noastre, că mai multe puteri să consulte împreună un popor, un popor 
mai cu seamă a cărui suveranitate a fost d'atâtea ori disputată si ne- 
cunoscută —asupra organisatiei politice si sociale ce va voi să'și dea 
el însuși. Marele spectacol ce aŭ să presinte peste puţine qile Princi- 
patele române interesează nu numai pe populul român, ci pe toți po- 
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pulii liberi, saă cari aspiră a fi liberi; și de aceea ochii tuturora sunt 
indreptati către noi. Ce! In alți timpi, Românii, necunoscuţi Europei, 
necunoscuți lor insi-le, incunjurati de inimici, aŭ sciut lupta singuri în. 
contra tuturor, câștiga și păstra cu arma în mână a lor suveranitate > 
Si astădi, când steaoa României lucesce la orizonul lumei civilisate, 
când razele simpatiei universale sunt concentrate asupră-ne, când Eu- 
ropa ne întreabă care ne este păsul, „ce voim?“ noi nu vom sei mă- 
car îndrăsni să căutăm în față, și să răspundem amicilor noștri? Nu, 
fraţii mei! Jur pe sufletele voastre, că asta nu va fi! Memorabilul vo- 
stru banchet n'a convins oare si pe cei mai sceptici că Românii sunt 
încă Români? Instinctul vostru de Român nu v'a înșelat, dragii mei. 
Dar, „Unirea“ este singura temelie statornicä a edificiului viitoru 

nostru; fără dânsa, ori-ce se va elädi va fi clădit pe nisip. Faceți, dar, 
ca banchetul de la Copoii să se repete în fieste-care târg, în fieste- 
care sat, in fiește-care cotună; faceți să se manifesteze neîncetat, în 
tot locul, sub toate formele si prin toate chipurile legale, ceea ce este 
săpat în inima fie-cărui „adevărat Român“: dorința Unireï si a respec- 
tului suveranităţii nationale, care este scrisă în tratatele Românilor, si 
care le asigură dritul de a’si da ei înșiși legi, si de a lua pe șeful 
statului de unde vor voi. Strigătul: „Unirea Principatelor! Suveranita- 
tea Statului român!“ să străbată munţii, câmpiele, văile si dealurile 
noastre, să umple aerul, să r&sune pînă în unghiurile pământului cele 
mai departe, ca lumea întreagă să se incredinteze că: Unirea este su- 
flarea poporului român, că ea „este glasul României!“ || Libertatea, 
dragii mei, mai tot-deauna se dobândesce cu luptă; și chiar când e 
nedisputatä, ca tot ce e sfint, ea are fiorile ei; și precum cel ce nu 
are consciinta nevinovätiei sale nu cuteazä sä’si atingă buzele de sân- 
tul potir, asemenea cel ce nu are consciirta dritului lui nu îndrăsne-- 
sce sä’si însusească libertatea si să dică: „Eü sunt liber; iată ce vo- 
esc!“ Faceţi dar să aibă toţi Românii consciinta driturilor lor, să des- 
chidă toţi ochii la lumina adevărului, ca să nu se spăimînte de um- 
bre, de amenințările ce vor căuta să le facă oamenii cei näräviti a in- 
triga în Principate, si străinele influențe inimice. Un popor, aibă lu- 
mea întreagă în contra’i, de va voi în unanimitate să fie liber, va fi 
liber; cu atât mai cu seamă când mai toată lumea este cu dânsul, |f 
Astädi consciinta noastră ne dice că a sosit timpul să arătăm cine 
suntem; toți populii, si mai toate puterile ne invită la o mare mani- 
festație naţională; pe terenul legalitäteï dar, avem dreptul și datoria, 
avem putinţa să îndrăsnim tot. Capetele ’n sus, Români! fiți cu cu- 
ragiü! fiți de bronz si de fer! „fiți Români!“ {|| Nu vedeţi că ceea 
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<e vi se cere nu este numai un act politic, ci o taină sântă? Nu sim- 
tit mâna lui Dumnedeii, främäntänd inimele voastre, mo vedeţi îm- 
pingând în ajutoru-vă chiar pe cei ce pînă aci treceaü de inimicii e- 
mancipatieï poplilor? In timpul congresului, membrul cel mai influent 
al guvernului frances dicea unuia dintr'ai noștri: „Voim ceea ce voiţi, 
si vom face tot ce va sta prin putinţă ca să ajungem la resultatul do- 
vit; singura noastră temere este că poporul român nu va sci răspunde 
la încrederea ce am pus intr’önsul.“ Si, în dilele trecute, unul dintre 
cei d’äntäiü miniștri ai Engliterei, audind resistinta ce a întâmpinat 
în Moldova firmanul atingător de jurisdicţia Principatului, a dis: „Pur- 
tarea Românilor de la Iași më bucură tare mult. Fiţi înţelepţi, dar e- 
nergici ; fiți uniţi; arätati-v& gelosi de drepturile voastre, căci ast-fel 
numai veți dobândi sprijinul Angliei, și realisarea dorințelor voastre.“ 


(Traductiune.) 


Mes chers amis, || Vous souffrez aussi; vous souffrez plus que vos 
frères expatriés car vous avez des cœurs de Roumains et des âmes 
d'hommes libres et que vous avez été et vous êtes témoins et mar- 
tyrs des persécutions qui, depuis quelques années, sévissent si cruel- 
lement dans les Principautés roumaines. Malgré cela, la joie provoquée 
par la mise en liberté d’un prisonnier roumain a fait taire votre douleur 
et vous avez abandonné un moment votre deuil pour fêter son retour. 
Ah! je vous connais! Vous ressemblez à votre mère, vous êtes les fils 
de la Roumanie! Comme elle, élevés dans la douleur, vous compatissez 
avec ceux qui souffrent et, pour eux, vous vous oubliez vous-mêmes. 
La vue de notre brave Filipesco vous a rappelé les expatriés de 1848, 
vous leur avez porté un toast, et dans la grandeur de votre âme, vous 
les avez glorifiés, en leur donnant le beau nom d’apôtres de la nationa- 
lité roumaine. || Ne vous attristez pas, ni ne vous étonnez, mes frères, 
de ce qu'aujourd'hui, lorsque la Russie elle-même met en liberté les 
prisonniers, lorsqu'il est permis de rentrer dans leur patrie à ceux même 
qui ont prêté la main aux ennemis, qu'aujourd'hui les portes de la Rou- 
manie sont encore fermées pour les émigrés de 1848; car il est écrit, mes 
frères, que ceux qui se sont levés et qui ont émigré au nom de la jus- 
tice et de la fraternité, ne reviendront sur le terre roumaine qu’ave le 
retour de la justice et de la fraternité. || Le jour de leur retour ap- 
proche. Jusque là soyez seuls—vous et ceux qui vous ressemblent, — 
apôtres de la nationalité roumaine ; doublez la force des exilés roumains par 
votre virileté, mais ne les plaignez pas; car l’exil a, lui aussi, ses joies 
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et ses fêtes; car, parmi les épines au milieu desquels se passe la meil- 
leure partie de leur vie, les exilés roumains trouvent, à l’étranger, par 
ci, par là, des fleurs qui font la joie de leurs cœurs; car, dans ces épines, 
ils voient l’image et le salut de la bien-aimée pour laquelle bat tout 
cœur roumain; car les longues années de l'exil ont toutes leur 11 (23) 
Juin, jour de réjouissance et de banquet pour les exilés, jour de l’an de 
notre existence politique, jour où les deux grandes idées: ,justice et 
fraternité“ ont pris leur forme et leur nom dans la conscience du peu- 
ple roumain et dans la conscience de l’humanité, ces idées qui sont la 
grande création des générations de dix-huit siècles, idées que ces géné- 
rations ont fécondées par le sang, par les larmes et par Pamour et qui 
ont été le trait principal de Pesprit roumain. || Aujourd’hui, les émi- 
grés roumains, partout où ils se trouvent, ne fussent-ils que deux, por- 
tent des toasts en l’honneur de ceux qui sont morts pour la patrie 
ainsi que de ceux qui luttent pour elle sur la terre roumaine. Je ne 
peux porter de toast car je suis seul ici; mais je m'agenouille et je prie 
du fond de mon cœur, comme prient ceux qui croient et qui aiment. 
Je lis dans la „Steaoa Dunării“, comme dans un livre sacré, les pa- 
roles prononcées à Copo et mon cœur bat de joie et d’orgueil; car 
je suis Roumain et une nouvelle lumière éclaire mon esprit. Ces 
paroles me disent comment les émigrés roumains, absolument inconnus 
et plaidant une cause également inconnue de l’Europe, ayant con- 
tre eux, ,comme Roumains,“ les grandes sympathies des démocra- 
tes lors de la guerre de Hongrie, et, ,comme émigrés,“ la répulsion 
des diplomates contre tout ce qui s'appele „révolutionnaire,“ comment. 
une poignée d'hommes, dans de telles conditions, ont pu acquérir 
les sympathies de la démocratie européenne et, en même temps, attirer 
l'attention et gagner la considération des chefs du monde officiel. Il 
faut certainement admettre que leur langage était le vôtre, langage rou- 
main, langage d'amour et de vérité, et non un langage de sectaires et 
dhommes de parti; c'est pour cela qu'ils ont été entendus et accueillis 
par tout le monde, c'est pour cela que l’opinion publique s’est déclarée 
en faveur de la Roumanie avec une teile force que la Russie elle- 
même, qui, il y a huit ans, dans un acte public, mettait en doute notre 
nationalité, la reconnait aujourd’hui et promet de l’appuyer. La Provi- 
dence semble avoir voulu récompenser ceux qui ont eu et qui ont la foi, en 
leur donnant raison même au point de vue numérique ; en effet, le peuple 
en Roumanie répète sans cesse que les proscrits roumains travaillent à sa 
libération en intelligence avec sept autres peuples, —et, comme nous Pa- 
vons vu, il y a deux mois, sept Puissances ont pris en considération 
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les droits imprescriptibles de la nation roumaine et décidé qu’elle allait 
elle-même voter sa nouvelle organisation. || C’est un fait nnique dans les 
annales de l’humanité et inattendu dans nos temps, que plusieurs Puissan- 
ces réunies consultent un peuple—et encore un peuple dont la souveraineté 
fut tant de fois discutée et méconnue — qu’elles le consultent sur l’or- 
ganisation politique et sociale qu’il voudra se donner lui-même. Le spec- 
tacle grandiose que les Principautés roumaines doivent présenter sous peu 
n’interesse pas le peuple roumain seulement, mais aussi tous les peuples li- 
bres ou qui aspirent à devenir libres; tous les yeux sont donc fixés sur nous. 
Quoi! Autrefois, les Roumains, inconnus à l’Europe, ne se connaissant 
pas eux-mêmes, entourés d'ennemis, ont su lutter seuls contre tous, 
conquérir et conserver, les armes à la main, Jeur souveraineté! Et au- 
jourd'hui, quand l'étoile de la Roumanie brille à l’horizon du monde ci- 
vilisé, quand les rayons de la sympathie universelle se concentrent sur 
elle, quand l’Europe nous demande quel est notre vœu, „que voulons- 
nous?“ devrions nous ne pas oser ouvertement discuter et répondre à 
nos amis? Non, mes frères! Je jure sur vos âmes que cela ne sera 
pas! Votre mémorable banquet n’a-t-il pas convaincu les plus sceptiques 
que les Roumains sont encore des Roumains? Votre instinct de Rou- 
mains ne vous a pas trompés, mes chers amis. Oui, Punion est la seule 
base stable de l’édifice de notre avenir; sans elle, tout ce qui serait 
bâti, le serait sur du sable. ‘Faites donc que le banquet de Copo se 
répète partout, dans toute ville, dans tout village, dans tout hameau; 
faites que l’on manifeste sans cesse, en tout lieu, sous toute forme et 
par tout moyen légal, ce qui est gravé dans le cœur de tout , véritable 
Roumain“: le désir de l’union et du respect de la souveraineté natio- 
vale qui est inscrite dans nos traités et qui nous assure le droit de 
fire nous-mêmes nos lois et de prendre le chef de notre Etat où nous 
voudrons. Que le cri: „Union des Principautés! Souveraineté de l'Etat 
roumain!“ se répande dans nos montagnes, dans nos champs, dans nos 
vallées et sur nos collines, qu’il remplisse Pair, qu’il rétentisse jusqu'aux 
coins les plus éloignés du pays, pour que l’univers entier se persuade 
que l’Union est le souffle du peuple roumain, qu’elle est ,la voix de la 
Roumanie!“ || La liberté, mes chers amis, s’acquiert par des luttes; 
même lorsque iout ce qui est sacré n’est plus discuté, elle a ses 
douleurs; ainsi que celui qui n'a pas la conscience pure, n’ose s’ap- 
procher de Pautel, de même gelui qui n'a pas la conscience de son 
droit n’ose s’imaginer la liberté et dire: „Je suis libre, voici ce que 
je veux.“ Faites donc que tous les Roumains aient la conscience 
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de leurs droits, qu’ils ouvrent les yeux à la lumière de la vérité, qu’ils 
ne se laissent pas effrayer par l’ombre et les menaces que les hommes 
habitués aux intrigues et les influences étrangères hostiles chercheront 
à répandre. Un peuple, eût-il contre lui tout le monde, sera libre quand 
unanimement il voudra Pâtre; d’autant plus quand presque tout le monde 
est avec lui. || Notre conscience de Roumains nous dit aujourd’hui 
que le moment est venu de montrer qui aous sommes; tous les peuples 
et presque toutes les Puissances nous invitent à une grande manifesta- 
tion nationale; nous avons donc le droit et le devoir, nous avons la 
possibilité d’oser tout, sur le terrain de la légalité. Tête haute, Rou- 
mains! ayez courage! soyez de bronze et de fer! ,soyez Roumains!“ |] 
Ne voyez-vous pas que ce que l’on vous demande n’est pas seulement 
un acte politique mais aussi un sacrement ? Ne sentez vous pas la main 
de Dieu qui touche votre âme, ne voyez-vous pas venir à votre aide 
même ceux qui jusqu’à présent passaient pour être ennemis de l’eman- 
cipation des peuples? Pendant le Congrès, un des membres les plus in- 
fluents du gouvernement français disait à un des nôtres. „Nous voulons 
ce que vous voulez et nous ferons tout notre possible pour arriver au 
résultat désiré; notre seule crainte est que le peuple roumain ne sache pas 
répondre à la confiance que nous avons mise en lui.“ Et ces jours der- 
niers, un des premiers ministres anglais, apprenant la résistance que le 
firman qui attente à la juridiction de la Principauté a rencontrée en 
Moldavie, a dit: „La conduite des Roumains de Iassi me fait beaucoup 
de plaisir. Soyez prudents mais énergiques; soyez unis; montrez vous 
jaloux de vos droits; car c’est ainsi seulement que vous gagnerez l'appui 
de l'Angleterre et que vous arriverez à réaliser vos vœux.“ 


No. 541.— Decisiunea pentru înfiinţarea Comitetului 
Unirei, din 25 Maiü (6 Iunie) 1856. lași. 


Jurnal No. 1. 


Anul 1856, Maiü 25. In apropierea sosirei Comisarilor pentru a se 
informa de dorinţele si nevoile Täreï, după rostirea tratatului de Paris 
din 30 Martie, jos iscälitit pätrunsi de necesitatea ca Moldovenii să se 
înţeleagă în acest moment despre adevăratele lor dorinti și nevoi, sal 
întrunit astädi şi aŭ adoptat, ca espresie a aspirațiilor lor si ca mijloc 
de a le realisa, de odată următoarele: 
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Punctul I. 


Art. I. Unirea Principatelor sub un Print străin, dintr'o familie No. 541. 
domnitoare în Europa, afară de dinastiile a staturilor megieșite. Ron 
Art. II. Statornicirea unei Capitale noui în mijlocul ambelor teri. ame: 


Punctul ll. 


Spre răspândirea principiilor adoptate in punctul I, se hotărasce a 
se sluji: || 1° de presă, atât prin foile periodice cât si prin broşuri 
sait foi isolate; || 20 de delegaţi trimiși în districte; || 30 de adu- 
nări convocate în capitală de către această societate a Unirei și în dis- 
tricte de către delegaţii sti. || Societatea în Capitală si delegaţii în 
districte vor aduna cât mai multe iscălituri în favoarea principiilor cu- 
prinse în punctul I. 


Punctul III. 


In privirea viitorului guvern provisoriü, societatea doresce ca acesta, 
să fie în conformitate cu glăsuirea Reglementului organic, ori-care altă 
combinaţie fiind în contra acestei legi si a vechilor drituri ale tärei. 


Punctul IV. 


In cât privesce Divanurile cari urmează a fi convocate pentru a 
vosti dorințele și nevoile Terei în chestia reorganisărei sale, societatea 
propune următoarele: | 1” Compunerea acestor Divanuri să se înte- 
meeze pe alegere. || 20 Chestia alegerii fiind de o mare însemnătate 
si de la aceasta atârnând tot viitorul täreï, societatea găsesce de cuviință 
a se înțelege asupra modului electoral celui mai priincios, ca in cas 
când membrii ei ar fi consultaţi în acest obiect, să se poată rosti în 
conglăsuire. Spre acest sfîrșit, societatea a numit din sînul ei o comisie 
alcătuită din cinci membri, cari vor elabora un proect asupra modului 
celui mai nemerit de alegere, în conformitate atât cu vechile datini ale 
tärei cât şi cu duhul art.... din tratatul de Paris. || Comisia se 
va compune de d-nii vorn. Const. Hurmuzachi, colonel M. Cogälniceanu; 
vorn. D. Rallet, vorn. Const. Rolla și beizade N. Şuţu si va înfățișa 
acest proiect la întrunirea viitoare a societätei. 


Punctul V. 


Interesul întrunirei cerând ne apărat a intra în relaţie cu Românii 
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din Valachia, societatea a hotărât ca în acest scop să trimeatä din sînul 
ei Deputaţi, și pentru acum de odată ea însărcinează pe d. Post. V. 


Alexandri, carele a și primit această misie. || Mädulärile de faţă a 
societätei găsesc de cuviinţă ca în seanta viitoare, să se aleagă un Co- 
mitet dirigitor precum și secretarii societăţei. || Iar întrunirea viitoare 


va fi în 30 a curentei la log. Ștefan Catargiu. 


(subserisi:) St. Catargiu; P. Mavroeni; Lätescu; Leon 
Ghica; Const. Ghica; Iancu Ghica; Al. Ghi- 
ca; Al. Catargiu; Rolla; Hurmuzachi; N. 
Suţu, Rallet; Negri; Cogälniceanu; Piso- 
ski; V. Alexandri; Panu. 


(Traductiune.) 


Acte instituant le Comité de l’Union, du 25 Mai (6 Juin} 
1856. Iassi. 


Procès-verbal No. 1. 


Ce 25 Mai 1856. A l’approche de l’arrivée des commissaires char- 
gés, en vertu du traité de Paris du 30 Mars, de s’informer des vœux 
et des besoins du pays, les soussignés, pénétrés, en ce moment, de la 
nécessité d’une entente entre les Moldaves sur leurs véritables vœux et be- 
soins, se sont réunis aujourd’hui ei ont adopté pour le moment ce qui 
suit, comme expression de leurs aspirations et comme moyens de les 
réaliser. 


I-er point. 
Art. I. Union des Principautes sous un Prince étranger, choisi dans 
une des familles régnantes en Europe, en dehors des Etats limitrophes. 
Art. II. Etablissement d’une nouvelle capitale, située sur un point 
central des deux pays. 


Il-me point. 


Pour répandre les principes adoptés dans le 1-er point, on décide 


de se servir: || 1° de la presse, tant par des feuilles périodiques que 
par des brochures et feuilles isolées; || 2° de délégués envoyés dans 
les districts; || 3° de réunions convoquées, dans la capitale, ‘par la 
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Société de l'union et, dans les districts, par ses délégués. || La So- No. 541. 


ciété, dans la capitale, et les délégués, dans les districts, réuniront le 
plus grand nombre possible de signatures en faveur des principes com- 
pris dans le l-er point. 


IIl-me point. 


Au sujet du futur gouvernement provisoire, la Société désire que 
celui-ci soit conforme aux dispositions du Règlement organique, toute 
autre combinaison étant contraire à cette loi et aux droits du pays. 


IV-me point. 


En ce qui concerne les Divans qui doivent être convoqués pour 
exprimer les vœux et les besoins du pays dans la question de sa réor- 
ganisation, la Société propose ce qui suit: || 1° La composition de 
ces Divans doit être basée sur l'élection. || 2° La question des élec- 
tions étant d’une grande importance dont dépend tout l’avenir du pays, 
la Société trouve nécessaire de - s'entendre sur le mode le plus accep- 
table d'élection, pour que ses membres, dans le cas où ils seraient con- 
sultés sur ce sujet, puissent se prononcer à l’unanimité Dans ce but, 
la Société a nommé, de son sein, une commission composée de cinq 
membres, qui élaborera un projet sur le meilleur mode d’élections, con- 
forme aux anciens usages du pays ainsi qu’à l'esprit de l’art. ... du 
Traité de Paris. || Cette commission se composera de MM. le vornik 
Const. Hurmuzachi, le colonel M. Cogälniceanu, le vornik D. Rallet, le 
vornik Const. Rolla et le prince N. Soutzo; elle presentera son projet 
à la prochaine réunion de la Société. 


V-me point. 


Comme il est de l’intérêt absolu de la réunion d’entrer en relations 
avec les Roumains de Valachie, la Société a décidé d’envoyer, dans ce 
but, des députés choisis dans son sein et, pour le moment, elle en a 
charge M. le postelnik V. Alexandri, qui a accepte cette mission. || 
Les membres présents de la Société trouvent nécessaire d'élire, dans la 
prochaine séance, un ,Comité dirigeant“ et les secrétaires de la So- 
ciété. || La prochaine réunion aura lieu le 30 courant, chez M. le 
logothète Etienne Catargiu. 
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No. 542.— Ordin de di al Domnitorului Moldovei, Gr. A. 
Ghica, din 25 Maiü (6 Iunie) 1856. laşi. 


(Gazeta de Moldavia, din 26 Iunie, 1856. No. 50.) 


Infätisindu-se astädi căpitanul Gheorghe Filipescu, la a sa întur- 
nare din Rusia, unde a fost luat sub arest de oștile acelei puteri în 
31 August 1854, o-dată cu retragerea lor din Principat, Noi apreciind 
meritele acestui ofiţer, il înaintăm la rangul de maior, cu leafa acestui 
rang si tot o-dată îi hărăzim gratificatia de opt sute galbeni cari se 
vor da din iconomiile miliției. 


(Traductiune.) 


Ordre du jour de S. A. S. le Prince Régnant. 


` 


Le capitaine Georges Philippesco à son retour de Russie, où il avait 
été emmené le 3t Août 1854, par les troupes russes, à l’époque de leur 
retraite de cette Principauté, s'étant présenté par devant Nous; vu le 
mérite de cet officier, Nous l’avancons au rang de major, avec les ap- 
pointements de ce rang et lui accordons en même temps une gra- 
tification de huit cents ducats qui lui seront payés sur les économies 
de la milice. 


No. 543.— Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 7 Iunie 1856. Paris. 


Monsieur l'ambassadeur, || .....L’ambassadeur de S. M. à Londres 
ayant eu occasion, depuis ma dernière expédition, de s’entretenir de 
nouveau avec lord Clarendon des avantages qui naitraient de la réu- 
nion des deux provinces danubiennes, il me donne, sur l'opinion du 
premier Secrétaire d'Etat de S. M. Britannique à ce sujet, de nouvelles 
informations que je crois devoir vous transmettre. || Ainsi qu'il Pa- 
vait reconnu dans nos entretiens durant son séjour à Paris, lord Cla- 
rendon pense avec nous que la meilleure des solutions à donner à cette 
question est celle dont nous avons pris initiative, et c’est en ce sens 
qu’il s’en est exprimé avec lord Stratford. Mais, en présence de la ré- 
sistance opiniâtre que nous sommes exposés à rencontrer à Constanti- 
nople, il ne juge pas utile de prendre une attitude qui pourrait pré- 
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senter le caractère d’une pression exercée sur la liberté d'appréciation No. 548. 
du gouvernement ottoman. Il se montre avant tout préoccupé de la né- 1856 
cessit de mettre les Divans ad-hoc en mesure de formuler librement ? Tanie. 
les vœux de leurs commettants, et dans son opinion, ce serait quand 
cs assemblées auraient exprimé le sentiment des populations que nous 
serions particulièrement autorisés, si ce sentiment justifie nos prévisions, 
à provoquer activement la réunion des deux Principautés. || Comme 
vous le voyez, nous nous trouvons, au fond en parfait accord avec le 
Cabinet de Londres et nous ne differons que sur le plus ou moins d’in- 
sistance que nous devons employer en ce moment à vaincre les répu- 
gnances de la Porte...... || La question de savoir si la commission des 
Principautés comprendra des délégués pour la Prusse et pour la Sardaigne 
est encore 'pendante, et je ne saurais vous apprendre aujourd’hui dans 
quel sens elle sera résolue; mais il me semble que ies Représentants 
de ces deux Puissances à Constantinople pourront invoquer l’avant der- 
nier paragraphe No. XIV, s’ils désirent concourir à la rédaction des fir- 
mans pour la convocation des Divans ad-hoc. 
Agréez, etc. 


No. 544.— Depeșa d-lui Place, consulul Franciei la lași, 
către Comitele Walewski, din 8 lunie 1856. 
Iași. 


Monsieur le Ministre, || Ainsi que j'ai eu l’honneur de vous en yo. 544 
informer par ma lettre du 5 de ce mois, j'ai repris le service du con- 1856 
sulat de France à Fassy. | Dès mon arrivée en Moldavie, jai été 8 Iunie. 
frappé de l'incertitude où se trouvaient les esprits sur les intentions 
que peuvent avoir les Puissances occidentales pour la réorganisation 
de ces pays, notamment en ce qui touche la réunion des deux Princi- 
pautés. || Après les instructions si claires et si catégoriques que j'a- 
vais reçues de Votre Excellence au moment de mon départ, et suivant 
l’ordre qu’elle m'avait donné de ne pas les taire, je me suis prononcé 
de prime-abord en faveur de l’idée de la réunion. {| Jai pu con- 
stater l'effet qu’a produit sur tous les hommes éclairés de ce pays une 
déclaration aussi positive, et lorsque j'ai ajouté que l'intention des 
Puissances était que rien ne se fit sans la participation des populations 
qui seraient appelées à exprimer leurs vœux de la manière la plus libre 
et la plus explicite, ces messieurs m'ont prié de transmettre au gouver- 
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No. 544. nement de l'Empereur l’expression de leur reconnaissance pour un pro- 


1856 


cédé. qui, tout en leur indiquant la seule voie de salut à suivre, leur 


8 Iunie. | : a: z A : A 
I laissait la faculté d’y entrer d'eux-mêmes et sans contrainte. || Néan- 


moins, ils ont manifesté quelques inquiétudes sur la durée de l’occupa- 
tions autrichienne et turque dans le territoire des Principautés, me 
donnant à entendre que l’exercice de leur liberté de vote serait entravé 
par la présence de bayonnettes étrangères et ils ont ajouté que nous 
ne devions pas leur savoir trop mauvais gré d'un sentiment bien ex- 
plicable quand on songeait à tout ce qwils avaient eu à souffrir par 
les invasions et les occupations de tant d’armees. || Je me suis efforcé 
de les tranquilliser sur ce point, en leur disant qw'aprâs les traités de 
réconciliation et d’alliance qui ont eu lieu, toutes les grandes puissan- 
ces n’avaient qu'une même volonté sur la manière dont la Commission 
aurait à remplir son mandat et que l’Autriche, aussi bien que la Tur- 
quie, seraient les premières à tenir à honneur qu’une pleine liberté fût 
accordée aux Principautés afin qu'aucune des résolutions à intervenir 
ne fut entachée, dans son principe, du soupçon qu’elle aurait pu être 
prise sous l'influence d’une compression armée. || Ces explications 
et la certitude qu'aucune force étrangère ne pèsera sur leurs délibéra- 
tions, ont rempli de joie le cœur des Moldaves et de suite ils ont 
proposé de se mettre à l'œuvre pour répandre dans toutes les classes 
de la société de saines idées sur la réunion des Principautes et sur leur, 
réorganisation. || A ce sujet, je les ai fortement engagés à rester dans 
les-limites de la modération la plus stricte, à n’employer que les moyens 
autorisés par la loi, à éviter tout ce qui pourrait être une cause d’agi- 
tation et de désordres, en un mot, à se montrer dignes, par leur pro- 
pagande régulière et pacifique, des efforts que fait l’Europe entière pour 
leur future prospérité. || Je rencontre dans le consul d'Angleterre une 
véritable opposition au projet de la réunion de deux Principautes. 
J’ignore encore si sa conduite est le résultat de ses idées personnelles 
ou des instructions de son gouvernement. 
Agréez, etc. 
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No. 545.— Scrisoarea Logofötului Georgie Sturdza, din 
28 Maiü (9 Iunie) 1856. Dulcesci. 


(Steaoa Dunării, No. 29, din 5 Iunie 1866.) 


Crede că m'am bucurat din suflet pentru progresul ce faceți in 
duhul Unireï Principatelor sub un domnitor străin, adică print din Oc- 
cident. Siliti cu inima si cu sufletul, fiind acum crisa viitorului no- 
tru. Şi de vom scăpa acum prilejul, care nu poate să vie peste o sută 
de ani, va fi vina noastră, si cu dreptul ne vor blestema stränepotii 
noştri; mai ales când vedem că avem toate înlesnirile ce ne vin de 
la marele Puteri. Nu ne rămâne alta a face de cât să lepădăm scâr- 
navul interes, care orbesce pe unii fără cuvînt, si să ne unim cu toţii 
“în sântul interes al patriei si al natieï noastre, un foarte ușor pas. || 
Blestemată și fără cuget, și netrebnică zidire va fi acela care, și în mi- 
nutele aceste scumpe, va mai cugeta la interesul particular. || Sunt 
mâhnit că nu m'am întâmplat si eŭ să iscălesc, în frunte cu toţi, pro- 
gramul Unireï ce ati făcut, dar cred că ai fi iscălit, după rugămintea 
<e "ţi-am făcut d-tale de a mă subscrie ori unde vei subscrie d-ta, etc. 


(Traduefiune.) 


Veuillez croire que je me réjouis de tout mon cœur du progrès que vous 
faites dans le sens de l’Union des Principautés sous un souverain étranger; 
-est-à-dire sous un prince de POccident. Travaillez de toute âme et de tout 
<œur, car c’est aujourd'hui une crise qui décide de notre avenir. Si nous lais- 
sons maintenant échapper l’occasion qui peut ne plus se présenter pendant 
‚cent ans, ce sera notre faute pour laquelle nos descendants nous mau- 
diront, d'autant plus que les grandes puissances nous facilitent notre 
tâche. Nous n'avons qu’à abandonner les intérêts particuliers qui aveu- 
glent à tort certains d’entre nous et qu’à nous unir tous pour la 
cause sacrée de la patrie et de la nation, chase bien facile à faire. || 
Maudit, insensé et inutile sera celui qui, dans ce moment solennel, 
pensera encore à son intérêt particulier. || Je regrette de n'avoir pu 
être un des premiers à signer le programme de l’Union, mais j'espère 
que vous avez signé et que vous signerez toujours et partout en 
mon nom, comme je vous en ai prié. 

Agréez, etc. 
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No. 546.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 9 Iunie 1856. Pera. 


Monsieur le comte, |] ....La correspondance du Gérant du Consulat 
de France à lassy a fait connaître à V. E. les details de la concession 
du privilège qui donne à Mr. Nulandt, président de la Banque et du 
crédit mobilier de Dessau, le droit d’établir une banque moldave. Ce 
capitaliste avait un concurrent, Mr. Weichersheim, banquier de Vienne 
et reprâsentant d’interöts autrichiens et anglais. A en juger par les 
rapports de Mr. Castaing, l’affaire, par des considérations politiques 
autant que financières, aurait été résolue en faveur de Mr. Nulandt, 
activement soutenu par M. le Baron de Mensebug, consul général de 
Prusse dans les Principautés. On aurait voulu opposer une digue à 
l'influence ultérieure du Cabinet de Vienne et répondre à des articles 
publiés par un économiste distingué, Mr. Stein, sur le rôle réservé à 
l'Autriche dans le bassin du Bas-Danube. Ce qui reste à savoir, c'est 
si le moyen a été bien choisi. La politique de la Prusse en Orient n'a 
jamais servi que d'appoint à la politique russe, et les partisans de 
cette Puissance en Valachie, en Moldavie et en Servie, ont aujourd’hui 
pour tactique d’exciter l'esprit national contre les dangers d'un autre 
voisinage. Quoi qu’il en soit, Mr. le Baron de Prokesch eonteste que 
son Gouvernement ait pris l’attitude comminatoire qu’on lui impute. 
Il va jusqu’à prétendre que les articles de Mr. Stein ont été fal- 
sifiés dans une traduction à l’usage des membres du Divan, et, se li- 
vrant enfin à un examen critique des clauses du contrat de concession, 
il trouve que l'institution de crédit projétée par Mr. Nulandt ne ré- 
pond pas à son but et n'offre pas de sécurité. C'est particulièrement sous 
cet aspect qu’il envisage la question et essaie de la faire considérer 
par la Porte, afin qu’elle intervienne pour annuler ou suspendre les 
effets du privilège concédé „in extremis“ par le Prince Ghika. || Mr. 
l’Internonce d'Autriche aurait vivement désiré que je partageasse sa 
manière de voir; mais, je lui ai fait observer qu'il y avait d’implique 
dans le débat un principe sur lequel il ne m'appartenait pas de pré- 
juger l'opinion de Votre Excellence. Il est permis de s’étonner que le 
Prince Ghika, et à cet égard le Prince Stirbey n’est pas beaucoup 
plus correct, s’empresse, à la veille de l'expiration de ses pouvoirs, 
diaecumuler règlements sur règlements, de procéder à la réforme de la 
justice, à la réforme de la législation relative à la presse, à la créa- 
tion du jury, et ne draigne pas d'engager en l’absence d’un contrôle 
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au moment où une Commission Européenne va se rendre en Valachie 1856 
et en Moldavie pour recueillir les vœux des populations et jeter les Dani 
fondements d'une organisation nouvelle. |} Si ces observations sont 
justes, elles se seraient appliquées aussi bien à Mr. Weichersheim qu’elles 
s'appliquent aujourd’hui à Mr. Nulandt, et, dans un autre ordre d'i- 
dées, à Mr. Magnan, capitaine de ‘notre marine marchande qui a ob- 
tenu du Prince Ghika un privilège pour la navigation, à l'aide des ba- 
teaux à vapeur, des rivières, lacs et cours d’eau de la Moldavie. Mr. 
Magnan, venu une première fois à Constantinople sur un des bâteaux 
plats du Rhône, „Le Cygne,“ qui a été coulé dans la Corne d'Or par 
un bâtiment du Lloyd autrichien, a courageusement recommencé son 
expérience, avee un autre bâteau de même nature, „Le Lyonnais.“ Il a 
traversé la mer Noire et remonté le Danube jusqu’à Galatz. Je lui a- 
vais remis pour nos agents consulaires une lettre d'introduction dont 
j'ai l'honneur de placer la copie sous les yeux de Votre Excellence. De 
Galatz, il s’est rendu à lassy, et a si bien fait qu’en quarante-huit 
heures, il parvenait à ses fins. || Bien qu'on ne puisse, sans y a- 
voir participé, que se féliciter du succès d'un homme aussi entrepre- 
nant que M. le Capitaine Magnan, la faveur qu'il a reçue du Prince 
Ghika tombe sous le coup des mêmes critiques générales que lavan- 
tage obtenu par Mr. Nulandt. || Il est certainement étrange qu’une 
autorité dont le terme est légalement fixé au 16 de ce mois, engage 
le pays qu’elle gouverne pour plus d'années qu’elle n’a encore de jours 
d'existence. Est-ce à dire cependant que cette autorité soit responsa- 
ble devant la Porte de ses actes d'administration iutérieure, lorsqu'ils 
ont été accomplis avec les formalités requises, et surtout que la Porte 
ait qualité pour réagir contre elle? La question d'opportunité . doit-elle 
prévaloir contre la question de droit? Je n’ai pas hésité, Monsieur le 
Comte, à exposer mes doutes à Mr. le Baron de Prokesch et à réser- 
ver les ordres de Votre Excellence. Si la constitution définitive de la 
Valachie et de la Moldavie n’est pas encore arrêtée, ses bases sont po- 
sée. Le traité de Paris (articles 22 et 23) garantit à ces Principautés 
une administration indépendante et nationale, ainsi que la pleine li- 
berté de culte, de législation, de commerce et de navigation et les met 
à l'abri de tout droit particulier d’ingérence dans leurs affaires inté- 
rieures. En présence d’un texte aussi clair, appartient-il à la Porte 
de s’ériger en juge d'actes qui n’affectent en rien ses droits de souve- 
raineté et dont le caractère est essentiellement administratif. Le con- 
trôle de ces actes, au contraire, dans le cas où ils seraient en effet 
(Acte gi Documente JII.) 34 
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abusifs ou nuisibles, ne rovient-il pas exclusivement aux organes lé- 
gaux du pays? Il m'a semblé, sans me prononcer d’une façon trop af- 
firmative pour cette doctrine, que je devais cependant faire en sorte qu’on 
Pexaminât, puisqu'elle rentre dans l'ensemble des idées du Gouverne- 
ment de l'Empereur, relativement à l'avenir de la Moldavie et de la 
Valachie, et qu’il importe, à ce point de vue, de ne pas étendre au- 
delà de leurs limites exactes, les prérogatives de la puissance suzeraine. 
Je mai pas encore eu loccasion d’entretenir Lord Stratford de cet in- 
cident; mai: M. le Baron de Prokesch le croit disposé, sans doute à 
raison des intérêts anglais mêlés à ceux de Mr. Weichersheim, à ne 
point détourner la Porte d'une intervention directe dans l’affaire; je 
n’en serai donc que plus obligé à Votre Excellence de me transmettre 
ses instructions. || Nous avons appris par le dernier courrier de Ga- 
latz que les Commissaires russes avaient fini par admettre le Prince 
Stourdza. La Porte se félicite de ce résultat et espère, sur des bruits 
de journaux, que Mr. Basili ne se rendra pas à Bucharest, bien que 
Mr. Pisani ait annoncé sa nomination comme officielle. On reconnaît 
du reste, que l’on n’aurait plus de prétexte pour s'opposer au choix 
de cet agent. Lord Clarendon, qui avait été informé par le télégraphe 
de la nouvelle toujours supposée véridique de la destruction des forti- 
fications de Kars, a invité lord Stratford à envoyer sur les lieux un 
officier anglais en ce moment à Erzéroum. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 547.— Depesa d-lui Place, consulal Francieïlalasi că- 
tre Comitele Walewski, din 10 Iunie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai l'honneur de transmettre à Votre 
Excellence les renseignements que je me suis procurés sur la situation 
actuelle de l’armée d'occupation autrichienne dans la Principauté de 
Moldavie. | Il résulte d'un tableau que j'ai dressé qu’il y a en ce 
moment à lassy 3249 hommes et 4575 dans les autres parties de la 
province, soit un total de 7824 hommes, plus 2163 chevaux tant pour 
la cavalerie que pour lartillerie et les équipages. || L’&vacuation a 
commencé dans le mois passé: mais, au lieu de continuer sans inter- 
ruption, elle s’est brusquement suspendue. Jusqu'à ce jour, il n'est 
sorti de la Moldavie qu’un régiment d'infanterie et un de cavalerie. 

Agréez, etc. | 
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No. 548.— Actul înfiinţărei Comitetului Unirii, din 30 
Maiü (11 Iunie) 1856. Iași. 


Jurnal. 


Anul 1856, Maiü 30 dile. In apropierea sosirii comisarilor pentru No 548. 


a se informa de dorințele si nevoile törei, după rostirea Tractatului de 


1856 


Paris din 30 Martie, jos iscälitii, pătrunşi de necesitatea, ca Moldove- 11 Iunie. 


nii să se înţeleagă în acest moment despre adevăratele lor dorinţe si 
nevoi, Vai întrunit astädi gi aŭ adoptat, ca espresiile aspirațiilor lor 
si ca mijloc de a le realisa de odată următoarele: 


Puntul 1. 


Art. 1. Unirea Principatelor sub un Print strein, mai ales de o 
rasă latină, dintre familiele domnitoare în Europa, afară de dinastiele 
staturilor megiesite. 

Art. 2. Statornicirea unei Capitale noui în mijlocul ambelor ţări. 


Puntul 2. 


Spre răspânderea principielor adoptate în puntul ântâiă, se hotă- 
răsce a se sluji: 

Art. 1. De presă atât prin foile periodice cât si prin broșuri saü 
foi isolate. 

Art. 2. De delegaţi trămiși în districte. 

Art. 3. De adunări convocate în capitală de către societatea a- 
ceasta a Unirii și în districte de către delegaţii săi. 


Puntul 3. 


Mădularele de față a societății găsesc de cuviinţă, ca lucrările ei 
să se incredinteze unui comitet diriguitor, precum și secretarii socie- 
tăţii, cari vor lucra întru împlinirea principielor espuse mai sus. 


Subscrisi : G. Sturdza, Logofăt, | Mihalaki Cantacuzino, | 
Const. Sturdza Logofăt, | V. Alexandri, | St. Dăscălescu, | 
Dr. G. Cuciuran, | A. Ghika, | A. Grigoriu (Väsescu), | N. 
lamandi, | D. Rallet, | I. A. Cantacuzino, | G. Rolla, | C. 
Hurmuzaki, | A. Catargi, | Grigorie Cuza, | N. Roset-Bă- 
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No. 548. lănescu, | C. Aslan, | N. Aslan, | Iancu Silion, | D. A. Stur- 


1856 


11 Iunie. 


dza, | M. Costache, | I. Leon, | I. Ghika,| C. Negri, | Dr. Ste- 

e, | A. C. Mavrocordat, | D. Grigoriu (Vasescu), | Iancu 
Donici, | D. C. Miclescu, | N. Miclescu,! A. Ghika, | T. Co- 
drescu, | I. Holban, | P. Paladi, | D. Gusti, | Dr. Greceanu, | 
A. Papadopulo Calimah, | M. Vigineseu, | I. Angeliki, | 
N. Catargi, | I. Lupu Leitenent, | S. Antoniadi, | lancuCo- 
cotă Cornet, | A. Obregia, | Iancu Cuza Comis, | N. Donici, |} 
Al. Cervino, | C. Strat, | G. Sion, | V. Popovici Sardar, | C. 
Butä, Stolnie, | V. Tuduri Sard. | T. Callimaki, | T. Vlahu, |. 
St. Dunca, | P. Cazimir, | N. Burchi, | N. Cazimir, | C. 
Tzoni, | C. Iacovachi, | A. Scorţescu, | C. Assenescu, | Bon- 
täs, | G. Hencov, | Zolta, | Const. Jorescu, | Teodor Cazi- 
mir, Colonel, | I. Codrescu, | Basilius Balta, | I. Agarici, | Ro- 
mänescu, | Pavel Colonel, | I. Tăutu, | I. Burki, | C. Genadi, | 
I. Climescu, Caminar, | Isaia Trancu Sard., | Ch. Skipo, | Pe- 
trachi Tincä, | C. Corjescu, | V. Dimitriu, | C.Rosetti(Tet- 
canu), | Iorgu Mavrodin Comis, | N. Dragomirescu, Comis, | 
Iancu Corjescu, | Iconomu Ion Bobulescu, | G. Staver, | D. 
Zamfirescu, | V. Leon, Medelnicer, | Callinescu, |T. Manea, | 
Iancu Pavlov, Sardar, | I. Vörgolici, | Stefan Grigoriu, Agă, | 
D. Dragoș, | Rojnitä, | V. Stamati, Stolnie, | Colonel Skelet, | 
Ioan Dumbravä, | Ghenovici, | S. Capsa, | St. Elefteriu, | 
Al. Jipa, | N. Malcoci, Sard.,| Celebi, Cäminar, | C. Kirniski, | 
C. Marcovanu, | A. A. Cactansine, | Se. Pastia, | D. Bel- 
diman, | N. Naum, | A. Stamatopulo, | D. Cerchez, | G. Dul- 
cescu, | G. Gane, | Dr. Apostoleanu, | A. Buzdugan, | C. Di- 
make, | Al. Macoveiü Satr., ! C. Bosie, | N. Gane, | V. Botez, | 
P. Codrescu, Căpitan, | I. V. Adrian, ı M. Kogălniceanu, | C. 
Pavlov., | M. Cerkez, | I. Milu, | D. Manoli, | I. M. Gräj- 
deanu, | I. Pavlov, | D. Bojinca, Agä, | G. Stihi, | ©. Teodo- 
rini, | A.Burchi, Comis, | Ch. Georgiu, | N. Ionescu, | C. De- 
diu, Comis,| C. Pătraşcu Comis, | C. Bălănescu, | St. D är- 
zén, | M. Bäläsescu, | A. Camban, i N. Serbänescu, | 
A. Pandeli, | St. St Nei | C. Frim, | Costin Tudori, | 
A. Georgiu, | Stav. Gribänescu, | T. Porfiriu, | Cos- 
tin Brăescu, Sard. | Iancu Bontaș,' Dim. Tacu, | I Mă- 
cärescu, | A. Sendre, | A. Vangheli, | M Dimitriu, | 
Dr. Fötu, | D. Meleghi, | C. Gulici, si 9 subserieri ne- 
descifrabile. 
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Acte instituant le comité de l'Union, du 30 Mai 
(11 Juin) 1856. lași. 


Procès-verbal. 


Le 30 Mai 1856. A l'approche de l’arrivée des commissaires char- 
gés, en vertu du Traité de Paris du 20 Mars, de s’informer des vœux 
et de besoins du pays, les soussignés, pénétrés de la nécessité actuelle 
d’une entente intime des Moldaves sur leurs véritables vœux et be- 
soins, se sont réunis aujourd’hui et ont adopté provisoirement, ce qui 
suit, comme expression de leurs aspirations et comme moyens de les 
réaliser : 


I-er Point. 


Art. 1. Union des Principautés sous un Prince étranger, choisi 
dans une des familles régnantes en Europe, en dehors des Etats limi- 
trophes. 

Art. 2. Etablissement d'une nouvelle capitale, située sur un point 
central pour les deux pays. 


II-me Point. 


Pour répandre les principes adoptés dans le 1-er point, on décide 
de se servir : 

Art. 1. De la presse, tant par des feuilles périodiques que par 
des brochures et feuilles isolées; 

Art. 2. Des délégués envoyés dans les districts; 

Art. 3. Des réunions convoquées, dans la capitale, par la Société 
de l'union et, dans les districts, par ses délégués. 


III-me Point. 


Les membres présents de la Société trouvent nécessaire que leurs 
travaux soient confiés à un comité dirigeant ainsi qu'aux secrétaires 
qui travailleront pour réaliser les principes exposés plus haut. 


— 
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No. 549.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 12 lunie 1856.Pera. 


Monsieur le Comte, || Jai eu l’honneur, dans ma précédente 
dépêche, d'entretenir Votre Excellence de la création d'une banque mol- 
dave à l’aide de capitaux étrangers. Les objections soulevées par Mr. 
le Baron de Prokesch mauront pas de suite. Pendant que Mr. Pinter- 
nonce d'Autriche cherchait un moyen d’annuler le privilège concédé à 
Mr. Nulandt au préjudice de Mr. Weichersheim, ce banquier prenait sa, 
revanche à Bucarest et obtenait du Prince Stirbey une faveur absolu- 
ment semblable à celle que le Prince Ghika avait faite à son concur- 
rent. Les critiques adressées à la banque moldave retombaient sur la 
banque valaque; continuer à faire le procès de la première, c’eût été 
en entamer un contre la seconde. La Porte n’interviendra done pas 
dans le débat, et je crois que Fuad-Pacha se bornera, en réponse aux 
communications des Hospodars, à faire observer au Prince Stirbey, aussi 
bien qu’au Prince Ghika, qu’ils auraient pu agir avec moins de pré- 
cipitation. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 550.— Depesa d-lui Place către Comitele Walewski, 
din 13 lunie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Dans Ja lettre que j'ai eu Phonneur d’a- 
dresser à Votre Excellence le 8 de ce mois, je lui exposais la situation 
dans laquelle j'avais trouvé l’esprit public en Moldavie, l’heureuse et 
immense impression qu'avait causée la certitude que la majorité des 
Puissances Européennes voulait la réunion des Principautés et le désir 
qu'a manifesté la partie la plus éclairée de la population d’employer 
immédiatement les moyens de propager cette idée. Ce projet n’a pas 
tardé à être suivi d’effet et déjà on a commencé à se mettre à l’œuvre. || 
Les hommes favorables à la réunion étaient d'autant plus encouragés 
à se prononcer que les autorités supérieures du pays ont donné le si- 
gnal dans ce sens. || Le Divan général répondant à la communication 
que le Prince lui avait faite pour rendre compte de son administration, 
termine son adresse par cette phrase bien significative: „Oui, Prince, 
„le Divan le dit avec franchise ; vous avez préparé la voie du salut de 
„notre patrie, vous avez soutenu ses droits antiques, vous avez plaidé 
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„et soutenu devant l’ar&opage européen la réunion des Principautés, 
„principe de grandeur, de gloire, seul gage de l’existence réelle et du- 
„rable des Principautes danubiennes.“1) || Ce sont donc les pouvoirs 
les plus élevés de la Moldavie, le Prince régnant et le Divan général, 
la seule représentation légale du pays qui ont pris initiative de cette 
grande mesure. Aussi, après un exemple venu de si haut, et surtout 
après la publication des articles 22, 23 et 24 du traité de Paris, comme 
des protocoles 6, 7 et 8 des conférences, il n’est plus resté aucun doute 
dans les esprits que le moment était venu d’organiser les moyens de 
prouver que Votre Excellence avait eu raison de déclarer que ,la réunion 
„des deux Principautés répondant à des nécessités révélées par un 
„examen attentif de leurs véritables intérêts, le Congrès devait l’admettre 
„et la proclamer.“2) |, C'est à ce sujet que plusieurs personnes in- 
fiuentes sont venues me consulter en m’exposant que les membres 
de la Commission ne devant pas tarder à passer ensemble ou sépa- 
rément par les Principautés, il y avait urgence à provoquer des réu- 
nions où ils pourraient se concerter, tomber d’accord sur la manière 
d'exprimer leurs vœux, rédiger enfin une espèce de programme qui les 
mit à même de répondre avec méthode et avec ensemble aux questions 
qui pourront leur être posées par les commissaires. || J'ai approuvé 
ce projet en principe, mais en leur faisant observer qu’il exigeait une 
extrême prudence dans l'application, qu’en conséquence les assemblées 
ne devaient avoir lieu que dans des maisons particulières et, autant 
que possible, chez quelque haut fonctionnaire ou chez des personnes 
dont le nom fût une garantie, afin d’eviter tout ce qui aurait l’appa- 
rence d’un club, qu’on ne devait y traiter que la question de la réu- 
nion, parce qu’elle est la plus fondamentale et que les autres qui en 
découleront naturellement plus tard, telles que le mode d’élection, le 
droit de propriété, les rapports entre propriétaires et paysans, etc., si 
elles étaient soulevées prématurément, jetteraient de la perturbation dans 
les esprits et ne feraient que nuire à la principale aftaite; qu’une fois 
le programme arrêté, quelques membres étant choisis et formés en co- 
mité pour diriger pacifiquement la propagande régulière et légale qui 
resterait à faire dans les districts, cette assemblée devrait se dissoudre 
afin que sa permanence ne fût pas une cause d'agitation qui pourrait 
peut-être gagner la rue, et que le besoin de parler, si naturel à des 
hommes réunis, n'amenât pas peu à peu des récriminations et des per- 
sonnalités trop faciles 


x 


ä prevoir dans un pays, qui a 6t6 successivement 


1). Documente No. 532, Vol. III. pag. 483 § 9 
2). Protocole 6, Conf. Documente No. 490, Vol. Il, p. 1016. 
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soumis à tant d'influences étrangères; qu'enfin et par dessus tout, cette 
assemblée ne devait pas se regarder comme investie d’aucun mandat 
ofüciel, mais seulement comine une collection de personnes se réunissant 
pour s'entendre et s’éclairer les unes les autres au moment où lenr pays 
arrivait à une crise décisive et que, par conséquent, on ne devrait pas 
s'opposer ni trouver mauvais que les hommes contraires, s’il y en avait, 
à l’idée de la fusion des Principautés, pussent se rassembler de leur 
côté et s’organiser de la même maniere. || Les Puissances Européennes, 
leur ai-je dit, et la France la première, ne vous ont pas laissé ignorer 
leurs sympathies pour votre état présent et pour votre avenir; elles 
vous en ont donné la preuve la plus convaincante en annonçant que 
vous seriez consultés sur votre future organisation; mais c’est à la 
condition que tous les vœux, dans quelque sens qu’ils se manifestent, pour- 
ront être pleinement et librement exprimés. || Les Moldaves m'ont 
alors parlé de l’occupation autrichienne. Ils m'ont dit qu'après le sen- 
timent si contraire à la réunion des Principautés, développé par M. le 
Comte Buol 1), il leur paraissait impossible que l'Autriche n’usät pas 
de l’ascendant que lui donne la présence de ses troupes pour entraver 
cette expression de leur vœux. || Dans tous les pays, ont-ils ajouté, 
une délibération en contact avec des bayonnettes étrangères donne lieu 
avec raison, à soupçonner qu’elle n'a pas été libre; à plus forte raison 
dans ce pays accoutumé à trembler depuis si longtemps devant les ar- 
mées venues du dehors, doit-on craindre que leur présence seule, quand 
bien même elles resteraient dans l’inaction la plus absolue, ne trouble 
les esprits et ne les influence. Or, cette inaction est loin d’être ob- 
servée. Depuis le commencement de l’occupation, l’immixtion des Au- 
trichiens dans nos affaires a été constante. En dernier lieu, au moment ou 
il s’agissait de la concession d’une banque, le général Gablentz, dans l'im- 
possibilité où la maladie mettait le comte Paar de sortir, a accompagné la- 
gent d'Autriche chez le Prince, traînant son sabre dans le salon de Son 
Altesse et cherchant à peser sur ses résolutions dans une affaire qui n'était 
pas de son ressort. || S’il est vrai que la majorité des Puissances Européen- 
nes désire notre réunion comment se fait-il qu’il n’y ait sur notre territoire 
que les troupes de celles qui précisément se sont montrées contraires 
à cette idée? I] y la une anomalie bien étrange, d’autant plus qu’en 
ce moment nous sommes violemment attaqués par la gazette autri- 
chienne qui nous représente comme des révolutionnaires, tout prêts à 
nous soulever, et qui déclare hautement que si les provinces échappent 


1) Protocole 6, loc. cit. 
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à PAutriche par la politique, elle doit s’efforcer de nous absorber par 
les combinaisons financières. || Votre Excellence me rendra la justice 
de croire qu’en songeant aux rapports d'amitié qui existent entre notre 
Gouvernement et celui de l'Autriche, je n’ai pas accepté les griefs des 
Moldaves. Jai répété ce que je leur avais déjà dit, que le caractère loyal 
et chevaleresque de Sa Majesté Impériale et Royale si bien connu de 
toute l’Europe, ne permettait pas d'admettre un seul instant que quelles que 
fussent les vues de sa politique, il autorisât jamais son armée à com- 
primer, à fausser expression des vœux de tout un peuple. || Les 
troupes autrichiennes, leur ai-je dit, en vertu même du traité qui leur 
a ouvert les frontières des Principautés, n'y sont entrées que pour un but 
spécial et tout militaire: empêcher les Russes, au besoin par la force, 
d’y pénétrer de nouveau. Il me répugne donc de croire que les géné- 
raux autrichiens, sortant du cercle qui leur était si étroitement tracé, aient 
abusé de la force pour entraver votre administration et surtout que, dans 
un moment aussi sérieux, lorsque l’Europe entière a les yeux sur eux, 
ils songent à transformer leur occupation purement militaire en un moyen 
d'action politique. |! Ces messieurs wont alors offert de me donner 
les preuves authentiques de tout ce qu’ils avaient avancé; mais j'ai cru 
inutile de prolonger la discussion sur ce point, remettant à plus tard le soin 
de prendre des informations plus complètes et je leur ai dit qu’au lieu de 
se perdre en récriminations, il valait mieux s’occuper sans retard de la 
question principale. || Mes conseils ont porté leurs fruits et une première 
réunion composée des hommes les plus modérés et les plus éclairés a été 
tenue chez le Ministre des Finances. A la suite d'une discussion assez lon- 
gue, des résolutions ont été prises et formulées sur cinq points différents. || 
Je vais examiner les différentes questions qui y sont traitées. || En tête, 
du premier point se présente la réunion des Principautés. C’est l’idée 
qui domine toutes les autres. Mais Votre Excellence remarquera que le 
programme ne la sépare point de celle d’un Prince étranger. C’est une 
question bien grave et bien délicate que j'aurais voulu voir écartée 
pour le moment; mais je les ai trouvés intraitables à cet égard. || 
Pour nous, m'ont-ils dit, le Prince étranger est inséparable de la réunion; 
autrement nous retomberions dans tous les abus d’autrefois : corruption, 
vénalité, népotisme, opposition systématique des grands Boyards qui 
wont pas été élus, entraves aux réformes de toute nature et cependant 
si nécessaires. Alors, à quoi bon nous réunir? Restons comme nous 
sommes. || Dans le cas où nous serions menacés d’un Prince 
indigène, nous craindrions, s’il est Valaques, qu’il nous sacrifie à la 
Valachie et les Valaques auront la même crainte à l'égard de la 
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Moldavie, s'il est Moldave. || Enfin, nous avons le désir den- 
trer dans la grande famille européenne et de nous en montrer dignes. 
Y at-il un meilleur moyen que de mettre à notre tête un prince ap- 
partenant à une des Maisons régnantes? || Je ne fais qu’indiquer ici 
sommairement les raisons que je me propose de dévolopper dans une 
dépêche spéciale. Mais je dois dire que, si on ne laisse pas aux Mol- 
daves l’esperance d’un Prince étranger, la question de la réunion des 
Principautés me paraît fort compromise auprès d’eux. || C'est dans 
cette crainte d’être sacrifiés à la Valachie qui paraît dominer plusieurs 
Moldaves, qu’a été puisé l’article 2 du premier point relatif à la fonda- 
tion d'une nouvelle capitale sur un endroit qui serait central pour les 
deux pays. Une crainte pareille n'est pas partagée par les Moldaves 
éclairés, surtout s’ils ont un Prince étranger; mais, comme elle est le 
principal argument que font valoir les anti-réunionistes, le parti éclairé 


a cru devoir faire cette concession. || Le deuxième point a trait aux 
différents moyens de propagande dans le pays des principes adoptés 
dans le premier. || Je n’ai aucune observation à faire sur cet article. 


La presse, les délégués, les réunions sont, en effet, de bons moyens de 
propagande, pourvu qu’ils soient employés avec beaucoup de discrétion 
et de mesure. C’est dans ce sens que jen ai parlé à ces messieurs et 
je me propose de veiller autant que possible à ce qu’ils ne dépassent 
pas les limites que je leur ai indiquées. || Le troisième point touche 
à une question fort délicate: celle du futur gouvernement provisoire 
qui. devra administrer la Moldavie pendant l’interrègne amené par la 
cessation des pouvoirs des Hospodars actuels. Cette question demande 
un examen special, et, en attendant, j'ai prié ces messieurs de suspen- 
dre pour le moment toute espèce de discussion sur ce sujet. || Je 
leur ai fait la même recommandation relativement au quatrième point 
qui traite de la loi électorale et de la composition des Divans qui doi- 
vent être convoqués pour exprimer les vœux et les besoins du pays. 
Je les ai fortement engagés à éviter de soulever aucune de ces ques- 
tions qui, malgré leur importance, ne sont cependant que secondaires 
quand on les compare à l'affaire predominante de la réunion. || H 
est impossible, leur ai je dit, que tous les avis soient unanimes sur ces 
diverses questions; leur examen prématuré ne peut amener entre vous 
que des divisions et peut-être des querelles. Tout individu qui verra, 
des le début, que tel ou tel point, même accessoire, mais auquel il 
‘tient, ne sera peut-être pas résolu dans son sens par le fait même de 
la réunion, se montrera plus froid à l’égard de la mesure capitale. Ce 
sont donc autant d’adhesions qne vous risquez de vous aliéner. Main- 
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tenez-vous donc uniquement sur le terrain de la réunion et occupez- 
vous de le fécouder. || C'est, en effet, ce qui a été résolu. || Je 
wai done pu qu’approuver le cinquième point qui a pour objet l'entrée 
en relations avec les Roumains de la Valachie. || Il est indispensable, 
en effet, que le mouvement s'opère avec accord entre les deux Princi- 
pautés, si Pon veut qu’il acquière l'ensemble qui le rendra imposant. || 
L’echange de délégués ne peut être que favorable et le choix qui a été 
fait du côté de la Moldavie est tout à fait justifié par l'intelligence et 
par la modération qui distinguent Mr. Basile Alexandri. | Telle est, 


pour le moment, la situation de cette importante affaire de la réunion 


des Principauté danubiennes, à laquelle Votre Excellence m'a recom- 
mandé d'apporter tous mes soins. || Tous les hommes éclairés et ho- 
norables de la capitale moldave la proclament avec enthousiasme comme 
Punique chance de salut qui reste à leur pays. | Le gouvernement, 
et particulièrement le Prince, se sont mis à la tête du mouvement. || 
Une notable partie des grands propriétaires se sont rallies autour d'eux. || 
Une première manifestation pacifique et régulière a déjà eu lieu. |! 
On en prépare une plus nombreuse à laquelle je n’attache pas une 
grande importance. Les Moldaves ont bon vouloir; mais ils ne possèdent 
pas une grande expérience des moyens de diriger l’opinion publique. 
Assez disposés à se jeter dans les extrêmes, ils dépasseraient facilement 
le but, s'ils n'étaient pas maintenus. |! Je n’augure donc pas très 
favorablement de l’assemblée annoncée à la fin du cinquième point de 
leur programme. On n'y arrivera guère à d’autre résultat que celui qui 
a été déjà obtenu et qui suffit comme établissement de principes. 
L'essentiel est en ce moment de les propager dans les districts, et 
Jengage fortement tous ceux qui y sont propriétaires à s’y rendre, afin 
de commencer à éclairer les diverses classes de la population, au lieu 
de rester à lassy à dépenser leur temps et leur activité dans des con- 
ciliabules désormais inutiles. |! Cette mesure est d'autant plus néces- 
saire qu'il existe un parti qui commence à s’agiter pour entraver la 
réunion des Principautés. Ce parti s’est placé sous la protection de 
Autriche dont les agents, après les sentiments manifestés au Congrès 
de Paris par M. de Buol, ont naturellement accepté ce rôle. Je cherche, 
en ce moment, à me rendre un compte exact des éléments qui compo- 
sent le parti anti-unioniste, des véritables raisons qui le font agir, des 
prétextes qu’il met en avant pour couvrir ces raisons et des divers 


moyens qu’il emploie. || Lorsque je serai parvenu à recueillir des 
données positives sur ces divers points, je ne manquerai pas de les. 
porter à la connaissance de Votre Excellence. || Agréez, etc. 


— 
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No. 551.— Scrisoarea D-lui Samuel Gardner, consulul 
Angliei la Iași către Secretarul de Stat al 


Moldovei, din 2 (14) Iu nie 1856. Iași. 


(L'Etoile du Danube, du 9 Août 1856, No. 3.) 


J’ai l’honneur de vous transmettre copie ci-incluse de la lettre du 
General Sir W. Codrington, Commandant en chef des troupes britan- 
niques dans la Crimée, à Son Excellence le Vicomte Stratford de Red- 
cliffe à Constantinople. Le Général Codrington exprime sa gratitude 
pour la libéralité si généreusement démontrée par les Moldaves en fa- 
veur des blessés de l’armée britannique, et les prévient de la distribution 
de la somme souscrite. || Selon le désir de Son Excellence, jai Phon- 
neur de vous prier, Monsieur le Secrétaire d'Etat, de vouloir la porter à 
la connaissance de l’honorable Comité de souscription, en lui commu- 
niquant copie de la lettre du Général Sir W. Codrington. 


Anexă. Scrisoarea generalului Codrington. 


Quartier-Général près Sébastopol, 10 Mai. 1856. 


Mylord, || A l’égard de la somme de mille ducats si généreu- 
sement souscrite par les habitants de la Moldavie pour les blessés de 
cette armée, j'ai pensé mieux consulter les vœux des souscripteurs en 
obtenant les listes de tous ceux qui auraient subi de sévères opera- 
tions de chirurgie par suite de leurs blessures. J’ai transmis ces listes 
à Lord Panmure, car ceux qui sont proposés comme receveurs sont ou 
seront bientôt en Angleterre. || Je prie, Votre Seigneurie, de vouloir 
transmettre aux honorables autorités moldaves, qu’il peut intéresser, le 
détail de la probable distribution de l’argent, et de les remercier sin- 
cèrement de ma part, comme Commandant des forces britanniques, de 
leur généreuse libéralité. 


Général-Commandant 
(Signé) W. Codrington. 
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No. 552.— Depeşa d-lui Place, către Comitele Walewski, 
din 15 Iunie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || En regard des manifestations qui ont eu 
lieu en faveur de Ja réunion, il s’en est organisé secrètement une autre 
dans un sens opposé. Non pas que les gens qui en font partie se soient 
prononcés catégoriquement contre une idée qu’ils savent trep être fa- 
forable aux intérêts généraux du pays et qui ne peut être combattue 
que par des motifs d’intérêt personnel plus ou moins avouables, aussi, 
ont-ils adopté un autre système. || Dans un conciliabule, les anti- 
unionistes ont rédigé une sorte d’adresse à la Porte Ottomane dans la- 
quelle ils déclarent que si le gouvernement actuel de l'Hospodar s’est 
prononcé si hautement en faveur du projet de réunion, c’est dans le 
„but d'obtenir que, pendant l’interrègne qui suivra la retraite des Princes 
la Caïmacamie ne soit composée que de ses créatures, afin qu’il ne soit 
pas pris d'informations sur les méfaits qui ont entaché cette adminis- 
tration. Il se portent forts, même sur leur responsabilité personnelle, de 
prouver les méfaits dont ils parlent si une enquête a lieu et la solli- 
citent. Il n’échappera pas à Votre Excellence qu’il n'y a dans cette pé- 
tition qu’une manoeuvre assez habile pour affaiblir l’action du Gouver- 
nement Hospodaral daans tout ce qu'il fera en faveur de la réunion. 
Aussi, j'ai cru devoir la signaler à votre attention. 

Agréez, etc. 


No. 553.— Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 17 Iunie 1856. Paris. 


Monsieur, || ....Je wai encore reçu aucune information directe et po- 
sitive au sujet de la démolition de la forteresse d'Ismail. || Je comprends 
que, si elle venait à se confirmer, cette nouvelle exciterait à Constauti- 
nople une pénible émotion. Cependant. si le traité de Paris ne fait aucune 
mention de cette éventualité et s’il n’en a pas été question dans les con- 
férences, il est vrai de dire que les Plénipotentiaires s’en étaient entre- 
tenus en dehors des séances du Congrès. La question avait été officieuse- 
ment abordée avec les Plénipotentiaires de Russie, et ceux-ci avaient net- 
tement annoncé que le gouvernement entendait se réserver le droit de 
démolir la forteresse d'Ismail, et n'était nullement disposé à céder sur ce 
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point. Il est incontestable que si, à cette époque, les Russes avaient opéré 
la démolition de la forteresse, ils eussent agi dans la plénitude de leur 
droit. Depuis lors, les conférences ont pris fin, le traité de Paris a été 
signé et si les Plénipotentiaires de Russie se sont bornés à faire con- 
naître les intentions de leur cour sous une forme inofficielle, de leur 
côté, les Plénipotentiaires des autres Puissances se sont abstenus de 
soumettre aucune proposition formelle aux délibérations du Congrès. || 
Afin d'apprécier le véritable caractère de la mesure aujourd’hui annoncée 
comme consommée il s'agirait donc de savoir si elle a précédé ou suivi 
la ratification du traité de Paris. !| Pour ce qui concerne les fortifi- 
cations de Kars, la situation n'a rien d’équivoque. L'article 3 du traité 
de Paris stipule l’engagement formel de la part de la Russie de resti- 
tuer à la Turquie la ville et citadelle de Kars. || U y a donc lieu 
de croire, jusqu’à plus ample informé, que le bruit qui a coum de la 
démolition de cette citadelle est dénué de fondement. 
Recevez, etc. 


No. 554.— Actul de adesiune la dorinţele naţiunii din 
judeţul Bacăul, din 8, Iunie 1856. Bacăă. 


(Steaoa Dunării, No. 88, din 14 Iunie 1856.) 
Act naţional. 


Venind vremea de a vorbi și noi pentru binele țării noastre si a 
ne arăta dorințele unui viitor mai bun, ne-am strîns acum întrun cuget; 
și într'o gândire desbătând cu mare cumpănire asupra tuturor împre- 
jurărilor noastre politice, toți ne-am hotărît din suflet pentru unirea 
Principatelor, si iarăși pentru unirea Principatelor! Dorim această unire 
din sufletul nostru, și o întărim. Dea D-deü că toți Românii să se 
unească la acest mare princip al fericirii urmașilor noștri. || (Urmează 
mulțimea iscăliturilor fără nici o distinctie de ranguri si de titluri.) 


(Traductiune.) 


Acte national. 


Le moment étant venu pour nous de prendre la parole pour le bien 
de notre pays et d’exprimer nos vœux pour un meilleur avenir, nous nous 
sommes réunis dans une seule et même pensée ; après avoir pleinement dis- 
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cute toutes nos circonstances politiques, nous nous sommes prononcés 
à Punanimite et chaleureusement en faveur de l’union des Principautés. 
De tonte notre âme nous désirons et appuyons cette union. Fasse Dieu 
que tous les Roumains s’unissent autour de ce grand principe qui fera le 
bonheur de nos descendants. || (Suit une grande quantité de signa- 
tures, sans aucune distinction de rangs et de titres.) 


No. 555.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 21 Iunie 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || ....Il ya incontestablement abus dans 
l’usage que les Princes de Moldavie et de Valachie font de leur auto- 
rité, à la veille du moment où elle va prendre fin. pour concéder des 
entreprises industrielles ou financières qui engagent lavenir Cepen- 
dant, Monsieur, quelque inopportune ou regrettable que soit cette façon 
d'agir des Hospodars, on ne voit pas, et vous lavez tort bien compris, 
quel moyen, en quelque sorte constitutionnel, aurait la Porte de s’op- 
poser à des mesures qui ne sortent pas du cercle des pouvoirs légale- 
ment exercés par le Prince Ghika et par le Prince Stirbey. On ne pou- 
vait agir auprès d'eux que par le moyen de simples conseils, et c’est 
ce que j'ai fait moi-même dans une circonstance récente; mais, aller 
au de là, ce serait engager le Gouvernement ottoman à entrer dans 
une voie pleine de difficultés et de dangers. 

Recevez, etc. 


No. 556.-— Depeșa d-lui Place către Comitele Wale- 
wski, din 21 Iunie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, | Dans la dépêche que j'ai eu l’honneur d’adres- 
ser à Votre Excellence le 13 de ce mois, je lui rendais compte des démarches 
qui ont déjà été faites en faveur de la réunion des Principautés danubiennes 
et janalysais le manifeste issu de la première assemblée qui a eu lieu 
chez le Ministre des Finances de Moldavie. |, J’annongais également 
qu’une assemblée beaucoup plus nombreuse se préparait et je témoignais 
la crainte qu’elle ne produisit pas tous les fruits qu'on en espérait. || 
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En effet, cette assemblée a eu lieu dans la maison de Mr Michel 
Pachkano, un des principaux boyards, et, comme on devait s’y attendre 
chez un peuple aussi peu habitué à ces sortes de manifestations, celle-ci 
a promptement dégénéré en tumulte. || Au lieu de se borner à exa- 
miner exclusivement le projet de la réunion, mille questions incidentes, 
telles que la loi électorale, la composition d’une assemblée constituante, 
le droit de proprieté, les relations entre propriétaires et paysans, etc. 
etc, ont été soulevées et par suite de l’inexpérience d’un président 
hors d’état de diriger les débats, ces questions ont promptement donné 
naissance à des récriminations et à des personnalités. |! Il a donc falln 
interrompre la séance pour donner un autre cours à la délibération et 
on a reconnu alors la nécessité de ne s’occuper que de l'affaire princi- 
pale. || La réunion sous un prince étranger a été adoptée à l’unani- 
mité, et il a été décidé en outre que l’on devait exécuter sans retard 
celle des résolutions de l’assemblée préparatoire tendant à faire partir 
pour les districts les délégués chargés de progager dans toutes les clas- 
ses de la population les raisons qui militent en faveur de Ja réunion. 
C'était réellement le seul bon résultat qu’on pût espérer d’une assem- 
biée aussi nombreusse et l’on doit s’estimer heureux qu’une idée qui 
met en mouvement tant de passions et tant d’espérances n’ait pas eu 
quelque facheux effet sur des esprits qui s’éveillent pour la première fois. 
Néanmoins, je crois qu’au moment où nous sommes et où nous devons 
nous borner à préparer le terrain, c’est une expérience qu’il ne serait pas 
prudent de renouveler. || Je me suis prononcé en ce sens si nette- 
ment qu’il est probable que les plus ardents eux-mêmes profiteront de 
la leçon et se borneront à agir chacun dans leur cercle personnel en 
attendant que l’arrivée des Commissaires leur permette de donner à la 
manifestation de leurs vœux une forme plus regulière. || Jai cru ‘de- 
voir rendre compte de cet incident à Votre Excellence, parce qu'il sert 
à donner la mesure et des disposition des Moldaves en ce qui touche 
la réunion et du peu d’habitude qu’ils ont de la vie publique. || Or, 
comme le temps approche où l’on devra forcément les consulter publi- 
quement dans une ou plusieurs assemblées, il est bon que l’on sache 
à Pavance les précautions qui devront être prises pour conserver à ces 
comices tout leur calme et pour assurer l’indépendance de leurs déli- 
bérations. 
Agréez, etc. 
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No. 557.— Act de adesiune al judeţului Bacäü, din 1}, 
Iunie 1856. 


Tratatul de Paris, făcând lo: si pentru Principatele Moldova si Va- 
lachia, de o propäsire, pe o cale mai solidă si conform cu trebuintele si 
împrejurările lor; sub-scrișii migcati de acel simţ national și patriotic, 
pentru viitorul acestora, adunându-se astădi prin o bună și liniştită 
înțelegere, aŭ venit a'și esprima dorinţele următoare: || 1° Ca Prin- 
cipatele, două surori, Moldova şi Valahia, să se întrunească întrun 
singur Stat, sub numirea de România. || 20 Tara va avea a ei repre- 
sentatie Naţională, cu putere legiuitoare, aleasă din sângele ei de către 
Natie, din toate clasele societätei. | 3° Şeful unui asemenea Stat, va 
fi ereditar, ales de către Natia Română, din prinții Europeni de ori- 
gină latină, însă nu din Statele megiesite. || Anul 1856. Iunie 10 qile. 


C. Roset Tetcanu | C. Lupaşcu | Alecu Avram | A. Kru- 
penski | Dr. Prodan !Iord. Lupaşcu |S. Georgiu } A. Vill- 
ner | la. Ianoliu Sard. | Al. Slavido Sard. | Dimitrie Zdro- 
bici Sard. | [on Constantiniu Clucer | C. Anastasiu | I. 
Verce | A. Morţun | C. Petrovici | Iancu Botez | Chircor 
Balasan | Tod. Stefanovici | C. Arabu | G. Teodoru | Dr. 
Ion Teodorini | I. Mihail | Marcu Manea |Filip Apost | 

Iancu Mihail | Gr. Maxim | A. Gheorghiu, Unirea, Unirea și iar 
Unirea | Atanasie loan Medelnicer | Braun | A. Mârzac |N. 
Sandu | C. Turculeţ | St. Codreanu Cam. | Sandul Stur- 
dza | Alecu Iamandi | Vasile Ruginä Comis. | F. Vali 
Spat. | G. Rosetti ! Stefănică Roset | M. Frunză |G. Mor- 
fun 'Iacovache Rugină |C. Roset | T. Kemingher Arch. | 

Iancu Frunză Sard. | C. Popovici Medelnicer | T. Negel Cämi- 
nar | N. lanoliu Sard. | V. Popovici | Carabet Virtan | Gr. Ra- 
dovan | N. Dimitriu Pitar | C. Baltă Spät. | I. Necolau Medeln. | 

Ion Portașescu Şatr. | C. Sändrescu Pitar | Alecu. Pitar | Dum. 
Popovici | Neculai Iliescu | N. Vlahut | D. Lupu, Unirea 
și dorința poporului român si pe ea o dorim | loan Gafencu | I. Brä- 
tianu |P. Nicolau | Dimitriu | C. Zota Dvor. | S. Kemin- 
gher Spat. | A. Romano | Iord. Lupaşcu |P. Ianoliu Spat. | 

G. Stamati | C. Genadi | Iancu Lupaşcu Sard. | G. Botez | 

C. Aslan | G. Hociung Slug. | Iorgu Anastasiu Com. | Vasilie 
Giurgescu Medeln. | D. Isätresc Medeln. | loan Stanciu | N, 

(Acte gi Documente III.) 39 
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Dimitriu Medeln. | Tanasache Tirtescu Medeln. | Iancu 
Şanti ! Ion Bulovici | C. Spiridon Satr. | I. Prepelitä Pitar | 
Maior Hâncu |I. Stamati | Enache Bogdan | Ion Răilea- 
nu | Panaite Avram |G. Gheorghiu | Gr. Neculae ! I. Bote- 
zatu Sard. | Märzac Constandin | D. Ionescu | V. Merușanu | 
I. Popovici | Panaite Docan ! M.Krupenski | Ia Goroveiü i G. 
Nicolau Cămin. | T. Rafail | A. Rugină | D. I. Gorgos | A. 
Bene | Gavr. Bäncilescu | Zaharia Moldovanu | Al. Bărlă- 
descu Clucer | V. Istrati Sard. | C. Biberi | A. Scortescu | 
Constantiniu Pitar ! C. Stratilescu | C. Dimonisie | M. M e 
taxa | Ilie Apostat | Dim. Vasilescu | I. Florescu | Ovanes 
Macsim | Iancu Pandeli Spat. | Iorgu Teodoru | Toma Chri- 
ste | C. Vasiliu | ©. Pandeli Spat. | St. Bănulescu Pitar | N. 
Dragoevici | I. Neculau | Iorga Bote | A. Ciorneiü. 


(Traductiune.) 


Le Traité de Paris ayant ouvert aussi aux Principautés de Mol- 
davie et de Valachie une carrière à leur libre développement, confor- 
mément à leurs voeux et b:soins; les soussigné, en vue de cet a- 
venir et mus par un sentiment de pur patriotisme, s'étant réunis 
aujourd'hui, après une calme et digne entente, ont résumé leurs vœux 
comme suit: | 1° Que les Principautés de Moldavie et de Vala- 
chie, sœurs par leur origine commune, soient unies et forment un 
seul Etat sous la dénomination de Roumanie. | 2° Que le pays 
ait une représentation nationale munie du pouvoir législatif, choisie 
de son sein par la nation, de toutes les classes de la société. || 30 Que 
le chef de cet état soit héréditaire eb élu par la nation roumaine 
d’entre les Princes Européens, d’origine latine, à l’exclusion des dy- 
nasties des Etats limitrophes. 

Pour traduction fidèle 
À. Papadopoulo-Calimaki. 


Le Secrétariat de la Principauté de Moldavie certifie fidèle à Pori- 
ginal écrit en roumain, la traduction du présent acte national. 


Le Chef de Bureau Le Secrétaire d'État 
A. Papadopoulo Calimaki. (L. S.) (s.) Jean Ghyka. 


Section des langues Etrangères No. 2,888. 
Iassy, le €/, Juillet, 1856. 


gt 
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No. 558.— Act de adesiune a județului Dorohoiü la pro- 
grama Unirei, din 1/2, Iunie 1856. 


Domnule Redactor, || In veacul de față al 19-lea, când Europa civi- 
lisatä iubesce drepturile, când puterile occidentale răsboiesc destinele 
popoarelor, iată și Principatele române a Moldo-Valachiei își trag luarea 
aminte si se fac serioase întreprinderi spre nesfâsierea lor si depărtarea 
năvălirilor. |] Rostirile prin foile feluritelor jurnale culese din glasul 
marilor puteri, destul ne răspică, că această Românie asceaptă în curând 
înalți Comisari a marilor puteri, cari adunând glasurile obștești, să le 
asede drepturile, de care să se bucure Românul învăluit. Fă bine, D-le 
Redactor, resună prin foaia D-tale, că una din cele äntäiü dorinţe a 
tinutasilor din districtul Dorohoiului, de la proprietari, treptasi si pînă 
la cel de pe urmă locuitor român este „Intrunirea Principatelor sub un 
Domn străin si o Capitală nouă între ambele ţări.“ 


(subseriși:) Dim. Ghika Logof | Colonel A. Guriţă, | N. Pascu 
Spat., | G. Balica Spat, | I..Kiriak, | Codrescu Spat., | I.Botäg, | 
M. Mavrodin Ban, | Iancu Andrieș, | Ghergheli, | T. Tigänus, | 
C. Popovici Stoln, | T. Misihänescu Sard., | Iorgu Manase, | 
An. San Georgiu, ! M. Bädisteanu Slug. | N. Christescu 
Spat., | St. G. Ciortea, | D. Balosescu Stoln., | Teodor Ceoce, | 
I. Galeri, elue., | I. Galeri Pitar, | I. Hertianu, | A. Radu Clu- 
cer, | I Ghetu Medeln., | Marcu Stefu, | Bastache Galerie Cluc., | 
Zamfirachi Tintu Stolnic, | Stavrat Leitenant, | N. Adam, | 
Costachi Cenusä, | V. Mavrodi, | St. Hoiban, | Cäzäcescu, | 
Ion Mihaliuk, | Iancu Orziescu, | Papa Prapurcic, | Herme- 
ziu Sard., | I. Florea, | N. Hasnas, | Matache Cornet, | Creţu 
Clucer, | Iancu Averescu, | Chiril Crudu Pitar, | I. Tataru, | 
V. Teodorescu, | I. Calinovski, | Al. Capşa, I. Dimitriu, | 
Brănișteanu Cornet, | Al. Ivanovici Cluc, | M. Skioan, |N. 
Filipescu Dubâu, |I. Neculaescu Cluc., | N. Popescu, |T. Si- 
lion, IC Silion, | Teodoru Burghelea, | M. Diuber, | N. Rosin 
Cluc., | I. Moscovici Cluc., | D. Atanasiu, | Stoinescu, | M. Di- 
mitriu Stolnie, | Nicu Cernea, | D. Pisotki, | I. Creţu, | V. 
Ghergheli, | G. Nacu Slug. | N. Gherghel, | Victor Lemeni 
Arhimandrit, | C. Butureanu Iconom, | M. Bors, | T. Hasnas, | 
Tod. Pisotchi Cam, | Al. Mavrocordat Stoln., | I. N. Mavro- 
din, | V. Mihăilescu Cluc., | J. Pisotchi, | Matasar, | G. Cos- 
tescu Port., | A. Ghetu, | N. Vasiliu Spat., | Vidrașcu Leitenant, | 
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V. Botez, | N. Rujinski, | V. Vasilescu, | Enacachi Boti, | I 
Panait Cluc., | N. Filipov Slag., | Dim. Davidel, |G. Ciorneiu, | 
D. Miniici. 


(Traductiune.) 


Monsieur le Rédacteur, || Dans ce XIX-me siècle, quand l’Europe 
civilisée consolide les droits, quand les Puissances occidentales respectent 
les destinées des peuples, les Principantés moldo-valaques attirent vers elles 
l'attention et font des efforts sérieux pour leur liberté et pour la ces: 
sation de Poppression. || Les journaux inspirés par les cabinets des 
grandes Puissances nous annoncent que la Roumanie doit attendre l’ar- 
rivée prochaine des commissaires de ces Pnissances, chargés de consulter 
les vœux et les intérêts des populations et d'établir les droits dont 
jouit le Roumain opprimé. || Veuillez bien, Monsieur le Rédacteur, 
faire savoir par votre journal que le premier vœu des habitants du 
district de Dorohoi, propriétaires, industriels, jusqu’aa plus pauvre Rou- 
main est: ,l’Union des Principautés sous un prince étranger et une 
nouvelle capitale au milieu des deux pays.“ 


No. 559.— Act de adesiune al judeţului gi al monastirei 
Neamtul, din 10}, Iunie 1856. 


Unirea si frätia sunt voinţa lui Dumnedei, piatra temeliei bisericeï 
lui Christos; prin această sfintă legătură omenirea sporesce în tărie, 
avere şi credință; unirea dorințelor și a intereselor aduce între oameni 
apropiere și iubire; unirea braţelor măresce averile popoarelor și asigu- 
rează apărarea lor; unirea staturilor celor mici, opresce cälcarea lor 
de către cele mari. || Cât mai firească și neapératä este dar Unirea, 
între frați de același sânge si nume, de aceleași obiceiuri si limbă, de 
același trecut și viitor, precum sunt Românii din Moldova si Românii 
din Valachia. || De veacuri întregi Românii visează si doresc această 
unire a lor intr’un singur trup si familie, ca singurul chip de a nu mai 
fi prada crudelor întâmplări ale soartei. {|| Desbinarea lor a fost 
isvorul nenorocirilor ce aü pătimit pînă acum, unirea lor ar întemeia 
un stat puternic, avut, fericit si respectat de toate naţiile lumii. || 
Strămoșii noştri aŭ făcut jertfe de sânge, pentru acest mare scop, pä- 
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rinții noștri pretuind foloasele unei aseminea sfinte legături, aŭ pus 
temeliile Unirei Principatelor chiar in Reglementul Organic, art. 425; 
și acum însuși streinii ce se interesează la viitorul nostru, însuși pute- 
rile cele mari ale Europei, de la care atârnă soarta noastră, aŭ declarat 
în congläsuire la tractatul de Paris că „Unirea Moldaviei și Valachiei 
întrun singur Stat, este mijlocul cel mai nemerit și mai puternic de 
a le aduce bunurile ,civilisatieï, de a inmulti bogăţiile cari le-a dăruit 
Dumnedeü, de a le câștiga respectul și dragostea neamurilor străine și 
de a asigura pentru tot-d'a-una viitorul nationalitätii Române.“ || Când 
dar strămoșii noștri și părinții noștri, aŭ aruncat in brazdele pămân- 
tului nostru sămânța mântuitoare a Unirei, când străinii bine-voitori ne 
sfätuirä a ne da mära între noi, când politica, interesele și mai ales 
legea creștinească ne îndeamnă a dori și a cere Unirea Românilor din 
Principate întrun singur Stat si trup, ce ne rămâne de făcut nouă lo- 
cuitorilor din Moldova si Valachia? || Pună'și mâna pe cuget tot omul 
iubitor de ţara lui si de mărirea neamului s&ü și răspundă cu noi : Unirea 
voim, Unirea cerem. || Acesta fiind singurul si netăgăduitul mijloc 
de a asigura viitoarea înaintare politică, intelectuală şi materială a Ro- 
mâniei, subscrișii, comunitatea districtului Neamţu a Principatului Mol- 
daviei, declarăm că dorinţele noastre se resumă în următoarele două 
articole : 

Art. I. Unirea Principatelor Moldova si Valachia cu un Domn străin 
din dinastiele domnitoare in Europa, afară de acele a Staturilor megiesite. 

Art. TI. O capitală nouă între ambele ţări, vrednicä de Statul cel 
noŭ al României. 
(Subserisi:) I. A. Cantacuzin, | D. Georgiadi Spat., | L. Radu 
Ban, | I. Horniceanu, | Minculescu Căpitan, | D. Jurascu, | D. 
Herigescu Spat., | D. Georgiadi Cam. | Dimitriu, | T. Teo- 
doru Sard., |C. Festilä Dvor., | N. Bnrchi Slug., | loan Paladi, | 
I. Georgiu Dvor., | D. Kriste Dvor., | G. Alexandrescu, | Me- 
lenti, | M. Halunga, | lord. Georgiade Spat., | St. Dimitriu 
Sard., | G. Balmus Candidat, | G. Capușineanu Pitar, | T. Luca, | 
Gavril Cilibiu, | I. Teitert, | D. Baldovici Cam., | Gr. Gane, | 
V. Miclescu Spat., | George Zaharia Sändresc Medeln., | C. 
Rujinski Sard., | C. Georgiadi Comis, | D. Georgiu Pitar, | C. 
Stare, | Sotir Panoplu Medeln., | I. Manoliu, | Vasile Ioan, | 
G. Testu Stolnic, | I. Lazarini, Slug., | D. Ciorneiü Slug., | Pa- 
naite Vasile, | Iordache Kukule, | I. Faur, | D. Costinescu 
Sard., | I. Nădejde, | C. Stavri Caminar, | Iancu Stere Sard., | 
Albu Slug., | V. Murgea, | Cost. Imbru, | Cost. Pintelie, | 
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Const. Gheorghiu, | Iosef Patriciu Cam. Prof, | Carageli 
Spat., | G. Roset-Roznovanu,|lordachi Grigoriu Căminar, | G- 
Calapod Sardar, | Scarlat Rujinski Comis, | C. Popovici Slu: 
ger, | V. Dimitriu, | T. Teodoru Sard., | Grigorie Stan, | 
Gheorghiadi, | loan Liciu Slug., | D. Sfecta, | A. Calino, Co- 
mis, | V. Stan, | M. Pascu Dvor, | C. Gheorghiadi, | A. Mat- 
feiü Satrar, | Anastasiu Slug., | G. Gheorghiu, | I. Bivol Slug. [ 
T. Şoimaru, | Nedele Zamfir, | Mih. Bulaiü, | Georgie Ico- 
nom, | M. Filip Paharnic, | T. Stefăniu Satr. | loan Panaite,| 
Iordachi Toma, | G. Catanescu Prof, | N. Calapod, | Isachi 
Bogdan, | Gavril Ciril, | Cost. Constantin, | Dr. Virnav, | 
Toma Teodor, | Chiriac Fasolä Slug., | Georgie Ioan, | N. 
Scântee, | D. Calapod Stoln., | P. Pascal Medeln., | Gavr. Gri- 
gorie Rusu, | Cost. Bärätu, | V. Popovici, | Al. Popovici, | 
C. Manolache Filipescu, | G. Todiri, | St. Anastasiu, | L 
Manoliu Stoln., | A. Baronzi Prof, | V. Teodor, | C. Ducescu 
Prof., | T. Crăcăoanu,| A. G. Russu, | N. Tănăsescu, | St. Sta- 
mati, | D. Pelin Medeln., | St. Trohin, | Gr. Stan, | C. Radu 
Slug. | Sv. Constantiniu, | I. Tohari Satr., | E. Condrea, | St. 
Burlacu, | C. Popovici, | lord. Mărgărit, | D. Isäcescu, | Gr. 
Ciabulic, | M. Mitescu Pitar. 

Cu sus arätatele dorinti unindu-ne si noi urmează iscăliturile noastre 
a Chinoviei Sfintei monastiri Neamţu: Starețul Sf. monastiri Neamtul 
şi Secu: Dionisie Archimandrit, | Isuchie Monah,| Andronic Dub | 
Vlasie Duh. | Victor Ierom., | Chesarie Ierom., | Irimia Maca- 


rescu lerod., | Sava Ieromonah, | Petru Ierom., | Chesarie Iero- 
diacon (Inspector Scoalei), | Sava Duhovnic, | Genadie Popescu 
leromonah și Rectorul Seminarului, | Theodosie Duh. | Gelasie 
Basarabeanu lerom., | Policarp Ierom. Prof., | Mihail Ierom,, | 
Calistrat lerodiacon, | Paisie Novac Duhov., | Iacov Protosin- 
ghel, | Sofronie Gindu Ierom., | Galaction Ierodiacon, | Nec- 


tarie lerodiacon, | Anastasie lerodiac, | Nectarie Protosinghel, | 
Dionisie Filipescu Inspectorul Ospiciului, |Gervasie Duhovnic, | 
Nicanor Ierom., | Benedict. Ierom. Prof, | Domițian lerom., | 
Grigorie Ierom., | Iosaf Duhovnic. 


(Traductiune.) 


L'union et la fraternité sont commandées par Dieu; elles consti- 
tuent la base de l'Eglise chrétienne; par ce lien sacré, l’humanité aug- 
mente sa force, sa richesse et sa foi; l’union des vœux et des intérêts 


www.dacoromanica.ro 


551 


mène les hommes au rapprochement et à l’amour; l’union des bras 
augmente la richesse des peuples et assure leur défense; l’anion des 
petits Etats empêche que leurs droits ne soient lésés par les plus 
forts. || Ccette union est d’autant plus naturelle et nécessaire entre 
des frères du même sang, du même nom, des mêmes mœurs, de la 
même Jangue, du même passé et du même avenir, comme le sont 
les Roumains de Moldavie et ceux de Valachie. || Les Roumains rè- 
vent et désirent, depuis des siècles, cette réunion en un seul corps, 
en une seule famille, comme unique moyen de cesser d’être le jouet du 
sort le plus cruel. || Leur séparation a été la source des malheurs qu'ils ont 
subis jusqu’à présent ; leur union établira un Etat puissant, riche, heureux 
et respecté par toutes les nations. || Nos aïeux ont versé leur sang 
pour atteindre ce grand but; nos pères, appréciant les avantages de ce 
lien sacré, ont jeté les bases de l’union des Principautes dans Part. 
495 du Règlement organique; maintenant, les étrangers, eux-mêmes, 
qui s'intéressent à notre avenir, les grandes Puissances européennes 
desquelles dépend notre sort, ont déclaré au Congrès de Paris que: 
„la réunion de la Moldavie et de la Valachie en un seul Etat est le 
moyen le plus propre et le plus puissant de leur assurer les bienfaits 
de la civilisation, d'augmenter les richesses dont Dieu les a dotées, de 
leur gagner le respect et la sympathie des nations étrangères et d’as- 
surer à jamais Pavenir de la nationalité roumaine.“ || Ainsi, lorsque 
nos aïeux et nos pères ont répandu la semence salutaire de l’Union, 
lorsque la politique, les intérêts et surtout la religion chrétienne nous 
commandent de désirer et de demander la réunion des Roumains des 
deux Principautés en un seul Etat et en un seul corps, que devons- 
nous faire, nous habitants de la Moldavie et de la Valachie? || Que 
tout homme aimant son pays et soucieux de la grandeur de sa nation, 
mette la main sur sa conscience et qu’il réponde comme nous: „C'est 
PUnion que nous voulons, c'est l’Union que nous demandons!“ |] 
L'union étant Punique et indiscutable moyen d'assurer à lavenir le 
progrès politique intelectuel et matériel de la Roumanie, les soussignés 
habitants du district de Neamtzu, Principauté de Moldavie, nous décla- 
rons que nos vœux se résument dans les deux articles suivants : 

Art. I. Union des Principautés de Moldavie et de Valachie avec 
un Prince étranger choisi dans une des dynasties régnantes européennes, 
à l'exclusion des Etats limitrophes. 

Art. II. Une nouvelle capitale, entre les deux pays, digne du nou- 
vel Etat Roumain. 


qq me 
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No. 560.— Act de adesiune al judeţului Roman,din }, 
lunie. 1856. 


Actul de adesiune al judeţului Roman are intocmai acelaș text ca 
actul de adesiune al judeţului Neamţu. (cf. No. 559). || Semnăturile 
actului sunt următoarele: 


Nectarie Episcop Sotiriopoleos | Bartolomeü Arhiman 
drit | George Sturdza Logof. | G. Ghika | Sc. Varnav Cluce- 
vici Cam. | I. Giosanu Cam. | M. Jora| Costache Cazimir | I. 
Petrovici | D. Matcas Iconom | C. Preda Slug. | Stef. Toboca 
Iconom | I. Manoliu Slug. | Praporcic N. Buzdugan | C.Baiardi | 
Andronache Bontag | Zamfirescu Pah. | D. Cociu | V. Ste- 
pleanu | I. Goroveï|C. Copăcineanu|C. Petrovici |T. Geor- 
giu | V. Bejan | M. Cilibiu | A. Gafencu Serd. | D. Obreja | 
M. Poni | G. Popescu Pah.| Căpitan Pangal] N.Finiki Slug. | 
D. Petrovici | I. Leca Slug. | Dvor. Alecu Romano |C. Dacu- 
lescu | G. Rosin Procopiu | I. Licu Slug. | P. Constandin | 
Dvor. Vasile Arapu | E. I. Armatu Cam. | Teodor Chiriță 
Baş Staroste | I. Viorescu Medeln. | T. Iconomu | C. Delimarcu 
Stoln. | I. Adam Ban | Niculae Diaconu | Niculae Alexandru | 
P. Theodor Cam. | Theodor Gerce Cluc. | Gerce Slug. | G. Ior- 
ganidi | loan Iconom| Ghiţă Constantin| A. Antochi | Stefan 
Corbu | Niculae Botezatu | Eftimie Iconom | Ion Bucur 
Polcovn. | G. Stefan | Iordache Nicolai | George Isăcescu | 
Ioan Grigoraș | Vasile Dimitriu | M. Morţun | Grigorie 
Antocă, Staroste de ciobotari | V. Rugină | Şăndre. 


(Traductiune.) 


L’acte d’adhesion du district de Roman est congu dans les mâmes ter- 
mes qui celui du district de Neamţu. (cnf. No. 559). 
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No. 561.-— Actul de adesiune al judeţului Bârlad, din 10/23 
Iunie 1856. 


Textul acestui act este identic cu acel sub No. 559, pag. 548. 

(Subscrisi :) M. Costache, | C. Sturdza, | Dr. Costin Agă,| 
Maior Filipovici, | Fétu, | Vas. Nicolau Medeln, | C. Lambri- 
no, | P. Donici, | C. Alecsi, | loan Christu, | L Alecsi, | 
Cost. Ioan Pitar, | I. Nicolau Sardar, | Z. Velco Slag. | C. Di- 
mitrescu Pitar, | Manolache Cibi, | Neculaie Tascä, | G. 
Fălciu Slug., | T. Neculau, | Simion Falcea, | G. Dragomir 
Satr, | Neculaie Ciorbă, | P. Nicolau Sard., | Neculai Dimi- 
triu, | Radu Mincu, | Dimitrie Christu, | N. Filipidi, | 
George Stan, | C. Icono mu, | Dumitri Mihalachi, | S. Pe- 
trovici, | Dănilă Zaharia, | Christe Vasilievici, | Toader 
Tone, | G. Emandi, | I. Miclescu, | Spatar G. Buhnilä, | Ste- 
fan Raclis, | G V. Apostoleanu, | Iancu Scäntei, | D. Can- 
tacuzin Agă, | N. Lambrino, | G. Gâlcă, | M. Despirescu Pi- 
tar, | F. Antonescu, | Iancu Cârjă, |G. Juga, | Bratos Slug, | 
Datcu Comis, | Ioniță Carp, | Dumitrachi Perei, | $. Scar- 
lat, | G. Dudescu, | Iordache Budu, | C. Dobrovici Pitar, | 
Dimitrachi Paruș, | Anghel Constandin, | Ioan Iancu, | An- 
drei Gheorghiu, | D. Lupescu, | C. Colta, | M. Budu, | Toan 
Budu, | Constantin Nistor, | Vasile Dimitriu, | George Pa- 
șa, | Ioan Stan, | Ioan Cojocaru, |P. Veisa, | C. Miclescu, | 
Cost. Codrescu Comis, | C. Raclis, | Dänulet Sardar, | G. S cân- 
tei, | Nanu, | Bujoreanu Sluger, | Iancu Dobrovici Pitar, | G. 
Dudescu Sluger, | P. Popof, | N. Dimitriu, | A. V. Ionescu, | 
P. I Gheorghiu, | L A. Bränescu, | G. Dimitrescu, | V. Popo- 
vici Sluger, | G. Curcan, | D. Vasiliu, | C. Dobrovici Pitar, | 
Chr. Panaite Cambur., | P. Ganciu, | Ganciu Lalovici, | D. 
Antonescu, | George Vasiliu, | Iancu Filipidi, | Scarlat Ca- 
racaș, | T. Zăhărescu, | P. P. Filibiliu, | Rad. Georgevici, | 
Hurmuzachi Moscu, | Neculae Vasiliu, | Filciu Atanasiu, | 
St. Pavlu, | Toma Giuscă Spătar, | Maior Cachi, | Sarban- 
dovici Comis, | Sardarul Bora, | I. Popescu, | Abaza Paharnik, | 
Sluger C. Nenciu, | Ghiţă Gănescu, | I. Parfeni Pitar, | G. 
Genca, | Iancu Gaiu, | N. Alecsa, | Samuil Bantog, | E. Ne- 
corescu Pitar, | George Tașcă, | N. Popovici, | Chiriac Seri- 
coş, | I. C. Stan, | Vasile Grigoriu, | P. Ioan, | Petrache 
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Vasiliu Pascanu, | Di mîtrie Chiriac, | Const. Vasiliu, |Pe- 
trache Mincu Clucer, | D. Mihăilescu, | T. Velcovici, | D. Pa- 
ladi, | V. Guşă, |Cost. Vulpe, | Const. Manoil, | George Sterţ,| 
Const. Ioniță. 


Le texte de cet acte est identique avec celui qui est publié plus 
haut sous le No. 559, pag. 548. 


No. 562.— Depeşa d-lui Place, către comitele Walewski, 
din 22 Iunie 1856. Iaşi. 


Monsieur le Ministre, || Je crois qu’un des points les plus dé- 
licats à traiter dans l’affaire de la réunion des Principautés et auquel 
on n’a peut-être pas assez fait attention, c’est la question religieuse. || 
Si la Russie est réellement de bonne foi lorsqu'elle déclare qu’elle 
s’associe à la politique de la France en ce qui touche la réunion, nous 
devons nous feliciter de l’ascendant qu’elle conserve encore. Mais si, pour 
des desseins qu’elle dissimule, elle a le projet d’entraver sourdement la 
marche que nous voulons suivre, nul doute que son influence sur le 
clergé moldave soit un véritable danger. || Votre Excellence n’ignore 
pas que les provinces roumaines appartiennent à ce qu’on appelle au- 
jourd’hui l’orthodoxie orientale qui est une sorte de généralisation du 
rite grec. || Néanmoins, il existe une nuance hiérarchique qu’il est 
essentiel d'indiquer. Le Métropolitain de Valachie et celui de Moldavie, 
indépendants vis-à-vis l'un de l’autre, prétendent à la même indépen- 
dance vis-à-vis des patriarches grecs de Russie ou de Constantinople. 
Elus par les assemblées nationales et confirmés par les Hospodars, ils 
disent qu’en principe ils n’ont pas besoin d’autre sanction et s’ils ont 
consenti à solliciter une approbation du patriarche de Constantinople, 
c’est que, par suite de l’immixtion constante de la Porte dans les af- 
faires de leur pays, ils étaient obligés, afin de rester libres possesseurs 
de leur siège, de faire des sacrifices d'argent qui empêchaient les in- 
trigues de ce Patriarche, de même que les Hospodars se voyaient for- 
cés de soudoyer le Divan Impérial pour se maintenir. || Il leur est 
donc resté une véritable crainte instinctive de Constantinople. || Du 
reste, chaque Métropolitain administre souverainement en matière reli- 
gieuse et est, dans l’ordre civil, président de droit du Grand Divan 
dont les deux évêques diocésains font également partie. || Il est donc 
facile de voir que le Métropolitain et les Evêques possèdent une posi- 
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tion fort importante dans la société moldave. || Je sais que lors- 
qu’on parle de influence du clergé dans ce pays, on affecte—et les 
indigènes eux-mêmes—de ne parler que du bas clergé dont l'ignorance, 
la grossièreté et les vices fournissent un moyen facile de lui dénier 
tout ascendant. Mais, je suis convaincu que ce point de vue est er- 
roné: Le clergé, même le plus inférieur, a, non pas peut-être par sa 
valeur personnelle, mais certainement par la grande idée qu’il sert, 
plus d'influence qu'on ne veut l’avouer sur la population. || Le haut 
clergé d’ailleurs est très puissant sur les masses, et il est évident que 
le jour où les simples prêtres recevraient de lui un mot d’ordre qui 
nous serait contraire, ces prêtres, parlant au nom de la religion en pé- 
ril, nous créeraient les plus sérieux embarras. || On doit tenir aussi 
pour certain, que tout membre de l'Eglise d'Orient, prêtre ou laïque, 
est animé vis-à-vis de tout chrétien d'Occident d’un grand esprit de 
défiance, et—ponr être plus exact—a contre lui une antipathie fana- 
tique. || La Russie, dont rien, durant tant d’années, n’a entravé les 
menées dans ces contrées, a merveilleusement exploité cette disposition 
native des orientaux et on en retrouve bientôt les effets si on veut 
les rechercher avec quelque attention. |, La portion nombreuse de la 
jeunesse moldo-valaque qui a fréquenté l'Allemagne, la France et PAn- 
gleterre s’efforce de se montrer affranchie de préjugés lorsqu'un étran- 
ger traite devant elle de l’influence de son clergé, et tombe même, en 
parlant, dans des excès qui prouvent mal en voulant trop prouver. 
Mais, on s’exposerait à faire fausse route si on voulait la suivre sur ce 
terrain, car il est rare qu’elles s’yengage de bonne foi. || Sans entrer ici 
dans des détails inutiles pour faire connaître les expériences qui m'ont 
servi à constater les véritables sentiments des Roumains sur ces ma- 
tières, il me suffira de dire que je suis arrivé à me convaincre que l’or- 
thodoxie orientale y est très vivace et qu’il y aura là de grands mé- 
nagements à garder, si l’on ne veut pas se trouver un jour en présence 
de grandes difficultés. || Pour le moment, je devais m'occuper d’em- 
pêcher que cette disposition religieuse ne pût être exploitée par les 
individus opposés à notre politique; d'autant plus que j’apprenais qu’on 
cherchait à répandre le bruit que la réunion avec un prince étranger 
ferait courir des dangers à la religion orthodoxe. En outre, j'étais in- 
formé que le Métropolitain, dont l'esprit était hésitant, puisait surtout 
ses incertitudes dans des motife d'intérêt personnel. || Il me sembla 
que l'attitude que, par suite des ordres de Votre Excellence, j'avais 
prise dès mon arrivée dans ce pays me donnait le droit d'aborder de 
front toutes ces difficultés et je pris mes dispositions pour avoir avec 
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le Métropolitain une entrevue dans laquelle j’ai pu traiter avec lui les 
diverses questions qui l’agitaient et le faisaient hésiter. || Je ne fati- 
guerai pas Votre Excellence par le récit d’une conversation qui a été 
assez longue. Je me bornerai à la résumer aussi rapidement qne pos- 
sible. || Quelle sera la Métropole dominante, me demanda le prélat 
si les deux Principautés sont réunies? || Je reconnus de suite, pour 
le compte du clergé, cette crainte qui préoccupe plusieurs Moldaves à 
savoir que si la capitale du nouvel Etat est à Bucarest, la Moldavie 
ne soit absorbée par la Valachie. || Je lui donnai d’abord les raisons 
génerales qui combattent ces craintes, c’est-à-dire le peu de différence 
qu’il y a entre l’étendue et la’ population des deux provinces, limpor- 
tance que la Moldavie acquiert par sa mise en possession des bouches 
du Danube et d’un littoral maritime, l'augmentation de ses reve- 
nus par le fermage des lacs qu’on lui cède et par le produit de 
ses douanes dans les nouveaux ports. Puis, jen vins à l’objet plus 
immédiat de ses préoccupations. || Pourquoi, lui ai-je dit, une des 
Métropoles absorberait-elle l’autre? Qui les empêche de conserver leur 
pleine et entière indépendance ? Les exemples ne manquent pas pour 
prouver que cette indépendance est toute naturelle dans le même Etat. 
En France nous avons 14 Métropolitains indépendants les uns des au- 
tres. Bien mieux, en Russie, où règne l’orthodoxie, les trois Métropoli- 
tains de Kiew, de Moscou, et de Pétersbourg n’ont entre eux aucun 
rapport de subordination. || Mes raisons et ces exemples ont paru le 
satisfaire et j'ai vn que son esprit était singulièrement touché par la 
certitude que la rénnion ne porterait aucune atteinte à ses préroga- 
tives. || Mais l'avènement d’un Prince étranger, m’ajouta-t-il, peut 
exposer notre croyance à des périls? || Je lui répordis que cette 
crainte était d’autant moins fondée que l’histoire même de ce siècle 
était riche en preuves du contraire. Je lui rappelai l’avènement du roi 
Bernadotte, catholique, au trône luthérien de Suède. Celui du roi Léo- 
pold, protestant, au trône catholique de Belgique. Bien plus, lui dis-je, 
vous avez sous les yeux des princes qui ont adopté le rite grec après 
leur accession au trône. Le roi Othon de Bavière et la famille actuelle 
de Russie, allemande d’origine, protestante d’abord et qui a fini par 
devenir, de votre aveu même, la protectrice la plus ardente de votre 
orthodoxie. || Ces arguments de faits m'ont paru devoir agir plus 
puissamment sur un homme qui ne manque pas d'instruction que toute 
autre espèce de raisonnement. Aussi, jai entendu avec plaisir le Prélat 
me déclarer à la fin de notre entretien qu’il ne lui restait plus aucune 
objection contre la réunion. || Jai même été assez surpris, lorsqu'il a 
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cru le moment venu de s'expliquer sans crainte avec moi, des aveux 
singuliers qu’il ma faits: || Il ma dit que lui, et surtout l’Evêque 
actuel de Socola, homme d’ailleurs fort intelligent, avaient été pendant 
bien des années au nombre des adeptes les plus ardents de la propagan- 
de panslaviste à la tête de laquelle s’était placée la Russie. Aujourd’hui, 
poursuivit-il, la Russie nous a donné sa mesure; nous savons ce qu’elle 
vaut réellement contre l’Europe; nous connaissons le danger que lave- 
nir réserverait à tous ceux de notre race si les Slaves du Nord par- 
venaient à se joindre aux Slaves du Midi. La providence nous a placés, 
nous, hommes de race latine, dans une position qui nous permet d’i- 
soler Pune de l’autre ces deux grandes fractions si dangereuses et je 
comprends que nous n’atteindrons ce résultat que si notre union nous 
permet de devenir plus forts et libres d’une dissolvante influence. Du 
moment done où notre orthodoxie ne doit courir aucun risque je me 
rallie complètement à l’idée de la réunion. || Je n'ose pas affirmer, 
Monsieur le Ministre, que taut cela nr'ait été dit sans arrière pensée, 
car il faut toujours être singulièrement sur ses gardes avec des hommes 
habitués depuis leur enfance à dissimuler leurs sentiments. Toutefois, 
rien, jusqu'à ce jour, ne m'a autorisé à mettre en doute la sincérité 
du Métropolitain. | Un fait qui doit avoir des conséquences très im- 
portantes pour l’objet que nous poursuivons est même venu militer en 
faveur de sa bonne foi. Par son ordre, Parchimandrite Néophyte Scriban, 
frère de l’Evêque de Socoia, dont j'ai parlé plus haut, a publié une 
sorte de mandement qui a été inséré dans le journal moldave. Jai Phon- 
neur de vous en adresser un exemplaire’). Votre Excellence verra qu’à 
travers un style assez mystique et de nombreuses citations des Saintes 
Ecritures, le prélat laisse voir fort clairement que les sentiments des 
Chefs du Clergé moldave sont favorables à la réunion. || Je suis heu- 
reux d’avoir obtenu ce résultat, car il engage le haut clergé avant qu’au- 
cune influence hostile ait eu le temps et loccasion de la détourner dans 
une autre voie et, pour ne pas lui laisser la faculté de reculer, j'ai 
conseillé au Prince de faire tirer ce mandement à plusieurs milliers 
d'exemplaires et de le répandre dans tous les districts de la Princi- 
pauté. || Ceci a été fait et j'espère, autant du moins qu'on peut compter 
sur quelque chose dans ce pays, avoir amené le clergé moldave dans 
la ligne que Votre Excellence désirait lui voir suivre. 
Agréez, etc. 


1). Of. No. 504, Vol. III, p. 1. 
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No. 563.— Scrisoarea Colonelului E. Frunză către Re- 
dactiunea „Stelei Dunärei“, din ',, Iunie 


1856. Tecuciă. 


(„Steaua Dunării“ No. 33, din 14 Iunie 1856.) 


Cred că nu ar fi de puţină importanţă ca în chestia Unireï Princi- 
patelor să cunoasceti ceva si de la Tecuciă, drept care ca unni Ro- 
män şi patriot cu dorințe adevărat nationale şi patriotice, mě grăbese 
a vě împărtăși următoarele: || In diua ântâiit ale curentei luni, Te- 
cucenii de toate clasele, în chestia mai sus citată prin înscris ’si aü 
manifestat dorinţa lor în următorul mod: || 1° Unirea Principatelor 
sub nn Domnitor ereditar din Francia, Anglia saü Piemont. || 2° In- 
fiintarea unei Capitale din noŭ la hotarele ambelor Principate. || 3° 
Formarea în Tecuciă a unui Comitet compus din șeapte membrii și un 
secretar, spre a fi în relație cu Comitetul ce pe aicea s'a audit că are 
a se forma în lași. || In citatul număr de membrii sunt și eŭ ales. || 
O asemenea manifestatie, îndată cu bucurie, fu acoperită de subscrieri, 
şi n'a rămas de cât un număr intr’o minoritate destul de neînsemnată 
de vre-o cinci saû sease individi ce nu numai că maŭ voit a se uni 
cu asemenea, doriuti creștine, nationale şi patriotice, dar încă unul din- 
tre ei avu curagiul a ’mi dice în față: „că dacă Domnitorul va fi ere- 
ditar, apoi el ar perde vre-o patru saü cinci sute de galbini ce ar tre- 
bu să îi capete pentru votul söü la alegerea Domnului.“ || Acum 
cunoasceti de ce sentiment, caracter si patriotism pot fi acele persoane. 

Am onoare etc. 


(Traductiune.) 


Je crois qu’il est assez important d'apprendre ce qui se passe à 
Tecuciu ; dans la question de l’Union de Principautés; connaissant 
que vous êtes bon Roumain et patriote aux tendances vraiment 
uationales et patriotiques, je m'empresse de vous communiquer ce 
qui suit: || Le premier de ce mois, les habitants de Tecuciu appar- 
tenant à toutes les classes de la société, ont manifesté par écrit leurs 
vœux dans la question sus-mentionnée de la façon suivante: || 1° 


Union des Principautés sous un prince héréditaire, Français, Anglais ou 


Piémontais. || 2° Etablissement d’une nouvelle capitale sur les limites 
des deux pays. || 3° Formation à Tecuciu d'un comité composé de 
sept membres et d'un secrétaire, afin de se mettre en relation avec le 
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Comité qui, à ce qu'on nous dit, doit se former à lassy. || Je suis élu 
parmi les membres de ce Comité. | Cette manifestation a été accueillie 
avec joie et lacte a été couvert de signatures; il n’y a qu’une mi- 
norité insignifiante de cinq ou six individus qui non seulement n’ont 
pas voulu se joindre à ces vœux chrétiens, nationaux et patriotiques, 
mais dont Pun a encore osé me dire en face que: „si le prince devait 
„être héréditaire, il perdrait quatre ou cinq cents ducats qu’il gagne- 


„rait pour son vote lors de l’élection du prince.“ || Vous voyez main- 
tenant quels sont les sentiments, le caractère et le patriotisme de ces 
personnages. 


Agréez etc. 


No. 564.— Depeşa d-luiPlace, către Comitele Walewski, 
din 23 Iunie 1856 Iaşi. 


Monsieur le Ministre, || Jai rendu compte ă Votre Excellence 
des assemblées qui ont eu lieu à Iassy, en faveur de la réunion des 
Principautés et des résolutions. qui y avaient été prises. || L'essentiel 


était désormais d’en venir à Papplication, sans aucun retard, afin de 
propager parmi la population de la province les idées que nous voulons 
faire triompher. || Dans ce pays, plus que dans tout autre, les auto- 
rités administratives exercent une grande influence; aussi, nous devions 
tenir à ce que les préfets des districts-—Isprawniks -— fassent, ou favora- 
bles à notre cause, ou au moins des hommes éclairés. |, J’ai cherché à faire 
comprendre cette nécessité au gouvernement moldave, et, comme le Prince 
Ghica, ainsi que les membres de son Ministère se sont mis avec ardeur 
à la tête du mouvement réunioniste, il m’a été facile de leur suggérer 
quelques mesures efficaces. || Six Préfets, notamment celui de Galatz qui 
ne nous inspirait pas une grande confiance, viennent d’être destitués et 
remplacés par des hommes sûrs, et des registres ont été dressés dans 
chaque préfecture pour recueillir les signatures des gens favorables à la 
réunion aussitôt que le moment sera venu. || Des délégués pris parmi 
les boyards les plus éclairés et grands propriétaires, sont partis pour 
aller chacun dans les districts où le séjour habituel qu’ils font et leur 
grande fortune Jes mettent en position d’être écoutés. Une sorte de 
manifeste que j’envoie ci-joint!) a été rédigé, afin que ces délégués 


1). C£ No. 541, Vol. III, p. 520. 
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aient un thème commun qui donne de l’unité et de l’ensemble à leur 
parole. || Plusieurs articles dans le même sens ont déjà paru dans 
„l'Etoile du Danube“; d’autres paraîtront successivement et tous seront 
adressés aux Délégués pour qu’il puissent les lire et les commenter aux 
individus de toutes les classes avec lesquels ils doivent se mettre en 
rapport. || Mr. Basile Alexandri, le poète le plus aimé de la Moldavie, 
vient de composer à ma demande une ode où il célèbre la réunion des 
deux Principatés et il l’a fait sur un des airs les plus populaires afin 
qu’elle puisse être bientôt chantée jusque dans le dernier hameau 2). || 
Je désire que Votre Excellence veuille bien approuver les diverses me: 
sures que je suggère soit au gouvernement moldave, soit aux hommes 
qui ont embrassé la politique qui peut seule régénérer ce pays. || Jai 
soin d’ailleurs d’effacer, autant que possible, les traces de mon inter- 
vention, afin que l'initiative de tout ce qui se fera demeure acquise aux 
Moldaves. Mais j'ai pensé qu’il n’était pas inutile de ne pas les aban- 
donner complètement à leur inexpérience des moyens d’agir sur l'opinion 
publique et surtout de maintenir une sorte d’unite dans les efforts 
qu'ils font pour amener le succès d’une bonne cause. 
Agréez, etc. 


No. 565.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 23 Iunie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ... Aali Pacha est attendu samedi prochain, 
et je suppose que l’un de ses premiers soins sera de s’entendre avec les 
Représentants des Puissances signataires du traité de Paris, au sujet de 
la convocation et de la composition des Divans ad-hoc de Moldavie et 
de Valachie. Je ne manque aucune occasion d'exposer les vues du Gou- 
vernement de Empereur, et il ma semblé, la dernière fois que J'ai 
entretenu Fuad-Pacha de la question de l’union des Principautés, qu'il 
était un peu moins hostile que par le passé à cette combinaison, ou 
tout au moins que son esprit commençait à se familiariser avec elle, Je 
suis revenu dans le même entretien sur les propositions financières 
dont la Porte est actullement saisie, et, me plaçant dans l’ordre d’idees 
qui m’est indiqué par Votre Excelence, j'ai fait ressortir les avantages 
de diverses natures que la concurence des capitalistes devait offrir au 
gouvernement ottoman. Fuad-Pacha m’a répondu que son désir, partagé 
par tous ses collègues, était de perpétuer, autant que possible, en ma- 


1). Cf. No. 571, Vol. III, p. 574: „Hora Unireï.“ 
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tiere de crédit, Pesprit de Palliance qui a sauvé la Turquie pendant la No. 565. 
guerre, c’est-à-dire de faire une part égale aux intérêts français et 1856 


: 23 Iunie. 
anglais...... 
Veuillez agréer, etc. 
No. 566.— Depesa d-lui Place către Comitele Walewski, 
din 24 Iunie 1856. Iași. 
Monsieur le Ministre, || En mâme temps que les hommes les No. 566. 


plus honnêtes et les plus éclairés de la Moldavie se rallient chaque jour 1856 
autour du Prince régnant et de son Gouvernement pour assurer le succès SA Tamie; 
de la grande idée de la réunion des Principautés, quelques esprits 
ignorants, obéissant à des motifs d'intérêt personnel, commencent à s'a- 
giter dans un sens contraire. || Comme il est utile d'étudier ce parti, 
je tâcherai de faire connaître ici les éléments qui le composent, les rai- 
sons qui le font agir et les moyens qu’il emploie. || Les anti-unio- 
nistes en Moldavie sont de deux classes: Quelques grands boyards et 
leurs créatures. || On sait qu’une des principales et peut-être la prin- 
cipale plaie de ce pays est le nombre de concurrents que le système électif 
a créés pour l’Hospodorat. Chacune des quatre ou cinq familles influ- 
entes, c’est-à-dire les Ghyka, les Balsche, les Stourdza, les Rosnovano, 
les Catardgi, a voulu, à chaque élection, faire arriver quelqu'un de ses 
membres. Un seul pouvant être choisi, il en est résulté que les autres 
familles mécontentes ont constamment établi contre le Prince régnant 
une oposition systématique, source d’entraves de toute nature au gou- 
vernement et de dificultés administratives. Aussi le mandat des Hospo- 
dars étant d'une durée assez courte et n'ayant pu même plusieurs fois 
atteindre son terme, tout individu qui avait l’éspérance d’être plus heu- 
reux à une autre élection se réservait pour lavenir et intriguait pour 
préparer sa canditature. || Ces intrigues des grands boyards avaient 
pour résultat que le Prince qui, la veille encore, était leur égal, était forcé, 
pour diminuer l’âpreté de leur opposition, de donner des places ou de l’ar- 
gent à eux et à leurs créatures et de fermer les yeux sur leurs rapines et 
sur les abus de pouvoir qu’ils se permettaient. Ainsi, on a vu même des 
crimes commis par ces individus punis à peine par quelques mois de séjour 
dansun couvent. On comprend aisément qu’un pareil état de choses con- 
vienne à quelques grands boyards. Ce qui les touche par dessus tout c’est 
Pespoir de devenir Hospodars à leur tour. Mais c'est un espoir que la 
(Acte și Documente III.) 36 
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réunion ferait évanouir; car, s'ils ont des chances pour être un jour 
Princes de Moldavie, il ne leur en resterait aucune de l'être de la Rou- 
manie; et de là leur désir de maintenir la séparation. Autour de 
ces ambitieux viennent se ranger leurs créatures: les abus dont je parle 
ne s'établissent pas sans intermédiaires. Il existe donc un certain nombre 
d'individus qui servent d'instrument aux grands boyards et dont Pim- 
portance lucrative disparaîtrait avec le crédit de leurs patrons. Ce sont 
ceux qui actuellement s’agitent le plus et dont nous verrons sans doute 
les signatures sur quelque manifeste que l’on attend d'un moment à l’autre. 
Je pourrais préciser encore davantage ce que je dis ici de certains bo- 
yards et de leurs adhérents; mais il me faudrait nommer les individus 
et donner sur chacun d’eux des détails tout personnels qui, pour Pins- 
tant du moins, ne me paraissent pas avoir une grande utilité. || Tou- 
tefois, les généralités dans lesquelles je me renferme sont appuyées sur 


des renseignements que je tiens pour exacts. || Quant aux raisons qui 
font agir ce parti, elles sont de deux sortes ; les véritables, celles qu’on 
ne dit pas et les prétextes qui sont mis en avant. {|| Les véritables 


raisons, c'est-ă dire celles que l’on tient secrètes, sont, ainsi que je 
viens de l’indiquer, le désir et l'espérance de devenir Hospodar de Pune 
des Principautés, si elles restent divisées, le regret de n’avoir plus mille 
occasions de rapines, si la réunion amène un peu d’ordre dans ces pays 
désorganisés, la crainte de voir disparaître ces abus scandaleux qui font 
du boyarisme une source de fortune pour ses chefs et une honte de 
notre temps; car tous sentent bien qu’il faudra en finir avec Pexploita- 
tion du paysan, la désobéissance constante aux lois, l’exemption des 
impôts et de toutes les charges, du jour où Punion aura appelé ici la 
réorganisation. || Pour couvrir de telles raisons qu’on ne peut avouer, 
on met en avant plusieurs prétextes: || La capitale du nouvel Etat 
devant être Bucarest, lassy perdra, dit-on, de son importance et les pro- 
priétaires verront diminuer le produit de leurs maisons et les négociants 
l'importance de leur commerce. || Ce motif, fort misérable, n'est pré- 
senté qu'assez timidement, parce qu’il révèle trop son origine d'intérêt 
privé et que, s’il a quelque valeur pour la ville de lassy, il n’en a au- 
cune dans les districts qui, en définitive, composent la grande majo- 


rité. || En outre, ajoute-t-on, la Moldavie, sera absorbée par la Vala- 
chie, puisque cette seconde province est plus vaste et que le Prince 
qui règnera à Bucarest ne sera environné que de Valaques. || Les bon- 


nes raisons ne manquent pas pour réfuter cet argument. J’en ai déjà 
indiqué une partie dans ma conversation avec le Metropolitain?), quel- 


1). Cnf. No. 562, p. 554. 
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ques autres sont consignées dans divers articles publiés par les journaux 
locaux. Il n’en manquera pas d’autres au besoin, car il est bien clair que le 
Prince étranger ne se préocuperait nullement de ces jalousies provinciales 
dans le choix des fonctionnaires et qu’il ne verrait plus dans ses sujets ni 
Valaques ni Moldaves, mais seulement des Roumains. Enfin, on avait fait 
valoir le danger que courrait l’orthodoxie sous un Prince appartenant à un 
autre rite. Mais le mandement de l’archimandrite Scriban dont j'ai parlé 
avant-hier, a répondu victorieusement à ces craintes, d'autant plus que 
la réfutation est sortie de la bouche même de ceux qui ont qualité pour 
parler au nom de la religion. {|| Voilà, jusqu'à présent, les seuls 
prétextes mis en avant par les gens qui ont un intérêt personnel à 
entraver la réunion. || .Les moyens qu’ils se proposent d'employer 
pour les faire valoir ne sont pas encore tous bien connus. || On avait 
parlé d’un manifeste et d’un journal à publier; mais l’un et l’autre sont 
encore à l’état de projet. Ce qu'il y a même d’assez étrange dans la 
conduite de ce parti, c’est qu’au lieu d'exprimer hautement son opinion, 
ainsi que le font les hommes qui ne craignent pas de proclamer la 
réunion comme Punique chance de salut de leur pays, il n'emploie que 
des moyens détournés; ses chefs mêmes, lorsqu'ils sont en ma présence, 
se déclarent partisans de la réunion, et je ne puis m'expliquer cette 
dissimulation puisqu'ils savent que tous les Moldaves seront appelés 
à exprimer publiquement et librement leur opinion sur cette question. || 

Ils ont donc cru devoir adopter une autre tactique que j'ai déjà signalée 
dans une précédente lettre: ayant vu que le Prince s’est mis, avec son 
gouvernement, à la tête du mouvement unitaire, ils ont cherché à in 
firmer son action. Dans ce but, ils rédigent et signent des adresses à 
la Porte dans lesquelles ils accusent le Gouvernement du Prince de 
malversations et demandent une enquête sur sa conduite passée. Com- 
me ils savent que la Porte s’est montrée, en toute circonstance, opposée 
à la réunion, ils espèrent ainsi lui fournir une arme, soit pour intimider 
le Prince et l'arrêter dans la voie qu’il suit, par la menace d'une 
enquête, sait discréditer les partisans de l’union en disant que ceux-ci 
ne la recherchent que dans l'espoir qu’une organisation nouvelle servira 
à couvrir les abus de son administration. || Cette manœuvre est assez 
facile à comprendre et assez misérable en elle-même. Aussi, je re- 
grette qu'on ait cru pouvoir dire que Mr. l’Agent d'Autriche s’y était 
associé. || Je suis bien convaincu qu’il n’en est rien, car il me paraît 
impossible qu'un homme aussi éclairé que Mr. Gedel, investi d’ailleurs 
de la confiance de Sa Majesté Impériale et Royale, s'unisse aux hoinmes 
qui attaquent le Prince près duquel il est accrédité. Mais il est fächeux 
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qu’il se trouve en relations si fréquentes avec ces individus qui, par 
l'opposition qu’ils veulent mettre à la réunion des Principautés servent 
des vues que l’Autriche n'a pas dissimulées au Congrès. || J’ai appelé 
Pattention de Votre Excellence sur les tentatives qui sont faites sourde- 
ment pour combattre la politique que la France a proclamée pour le 
bien de ces pays. Je lai fait, afin de ne rien vous laisser ignorer de 
ce qui se passe dans ce pays. Mais aujourd’hui, la réunion commence 
à apparaître tellement aux yeux de tous comme le seul principe salu- 
taire d’où découlera une organisation complète et durable, qu’on peut 
affirmer, je crois, sans crainte d’errer, que cette idée est en voie de 
rallier les suffrages de la grande majorité des habitants de la Moldavie, 
Agréez, etc. 


No. 567.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 24 Iunie, 1856. Paris. 


Monsieur Ambassadeur, || ...Vous avez appris que les autorités 
russes ont décidé de rétablir le phare qu’elles entretenaient sur lîle 
des Serpents, dans la mer Noire. A cette occasion, on s’est demandé 
à Londres, si cet îlât n’était pas implicitement compris dans la rétro- 
cession consentie par la Russie dans l'article 20 du traité de Paris. 
Il nous a semblé que, pour être fondée, une semblable présomption 
devrait reposer sur des éléments positifs qui ne nous sont fournis, ni 
par les données historiques, ni par les principes du droit international. 
L'île des Serpents, située à dix milles environ des Bouches du Danube 
ne peut être, en effet comprise dans les eaux territoriales de la por- 
tion du pays restitué à la Moldavie; et d’autre part, rien, dans les an- 
ciens traités conclus entre la Russie et la Porte, ne démontre qu’elle 
ait été acquise à la prémière de ces deux Puissances avec la partie de 
la Bessarabie à laquelle il faudrait la rattacher aujourd’hui, afin de pou- 
voir en déduire qu’elle fait retour aux Principautés. Rien non plus mwin- 
dique que le gouvernement ottoman l’ait jamais occupée. Le Cabinet 
russe serait donc fondé à invoquer le silence gardé par Pacte du 30 
Mars, et même à conclure du texte de l’article 20 qu’il n’a nullement 
entendu abandonner le droit de possession qu’il exerçait ouvertement 
avant la dernière guerre an moyen du feu qu’il y avait fait elever. 
Cette île, d’ailleurs, est un rocher inculte, inhabité, et n’offrant 
aucun abri à la navigation ; sa possession est sans intérêt. Quoi 
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qu'il en soit cependant, il pourrait être utile d'examiner cette ques- No. 567. 
tion, si elle était sérieusement élevée, et je vous prierais, dans ce 1856 


cas, de me faire part des considérations qu’on mettrait en avaut pour 26 bule: 
soutenir une opinion qui, pour le moment, ne nous paraît pas fondée. 

Recevez, etc. 
No. 568 — Depesa d-luï Place către Comitele Walewski, 

din 25 Iunie 1856. lași. 

Monsieur le Ministre, || L’Hospodar est parti ce matin pour Okna, No. 563. 

petite ville distante de 6 myriamètres; de lå, il se rendra à Galatz et no 
unie. 


reviendra à lassy, après une absence de 10 à 12 jours. Ce départ a 
causé une certaine émotion, parce qua le bruit s’est répandu, on ne 
sait comment, que le Prince s'6loignait pour toujours. || Dans les cir- 
constances actuelles, ce voyage doit avoir des conséquences avanta- 
geuses. || Déjà, dans le pays, la question de la réunion des Princi- 
pautés commence à préocuper les esprits et l’on doit s'attendre qu’à 
chaque occasion où le Prince se trouvera en contact avec les popula- 
tions, on s’efforcera d’obtenir de lui des éclaircissements sur un sujet 
qui intéresse à un si haut degré. || L'opinion du Prince à cet égard 
est bien connue, puisque c’est lui qui, en réalité, a donné impulsion 
an mouvement actuel. Aussi, nous devons être satisfaits de voir qu’il 
ne tardera pas à être en position de s’expliquer publiquement et de 
donner ainsi plus de poids aux démarches des délégués qui, en ce mo- 
ment, parcourent les districts, afin d’y préparer les esprits. 
Agréez, etc. 


No. 569.— Articolul din „Journal de Constantinople“, 
din 26 Iunie 1856. 


I. La question des Principautés Moldo-Valaques, très simple par No. 569. 
elle-même, est devenue très compliquée par les nouvelles et diverses consi- 1856 
dérations auxquelles elle a donné lieu dans les derniers temps. {|| 2% Iunie. 
Pour lui conserver sa simplicité naturelle qui offre une solution des 
plus simples, il n'y avait qu’à dire: || Sous la garantie des puissances, 
l’action usurpâe de la Russie sur la Valachie et la Moldavie est détruite 
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et la Sublime Porte rentre dans ses droits sur ces deux provinces de 
l'Empire ottoman qui seront desormais administrées conformément aux 
Hatti-Humayoums octroyés par les Sultans aux XIV, XV et XVI siècles, || 
On a cru mieux faire en examinant la mesnre et la nature des droits 
de la Sublime Porte, en recherchant pour ces deux provinces les éléments 
d’une nouvelle administration et en favorisant la tendance de quelques 
esprits pour leur réunion. || De là viennent toutes les difficultés dont 
on ne sortira qu’en revenant à la simplicité fondamentale de la question 
et en n'enfreignant pas les droits essentiels qu’on a voulu cependant 
sauvegarder par une guerre victorieuse contre la Russie. || Quel ssont ces 
droits ? 

II. Il importe peu de savoir que la Moldavie et la Valachie ont fait 
partie de la Dacie-Trajane au commencement de 2-ème siècle de l’ère chré- 
tienne, qu’elles furent ensuite successivement occupées par les Goths, 
les Huns, les Avares, les Bulgares, les Petschenègues, les Outses, les 
Cumans, les Mongols, et qu’elles finirent par former des États particuliers 
vers le XIII siècle, vassaux tantôt de la Hongrie, et tantôt de la Po- 
logne. || Ce passé n'a rien d’intéressant pour la solution cherchee, 
néanmoins il faut signaler qu’à aucune de ces époques elles ne furent 
réunies; elles tinrent seulement à des États qui changeaient de nom 
et de forme selon les vicissitudes des temps. || Vers la fin du 12-ème 
siècle nous voyons un état valaquo-bulgare qui, d’après la fortune, est 
vassal ou allié des Byzantins, tandis que la Moldavie est encore dans 
les mains des Cumans et des Mongols. || En Orient les conquêtes des 
Turcs sont déjà fort étendues, au 14-ème siècle. En l’année 1391 le Sultan 
Bayazid I commence le premier siège de Constantinople etTenvahit, en 
même temps, la Bulgarie et la Valachie qni étaient gouvernées par 
Zigman et Mircea. C’est depuis cette époque que la Valachie fait partie 
de l’Empire Ottoman. || L’année suivante, Bayazid octroya à ce pays 
un Hatti-Humayoum, que Mohammed II, à la suite d’une révolte, modifia 
dans plusieurs parties en Pan 1460, ce qu'il ne put faire qu’en qualité 
de Souverain. | La Moldavie ne fut incorporée à l’Empire ottoman 
que 100 ans après, sous Bayazid II, dont elle reçut, elle aussi, un Hatti- 
Humayoum, différant peu de celui de la Valachie. Elle avait pour Voi- 
vode Bogdan qui en 1493 fut élevé au rang de pacha de 2-ème classe, 
c. à. d. Beler-Bey, en récompense des services qu’il rendit à son souve- 
rain dans la campagne contre la Pologne. Voyant que son pays était 
fortement inquiété par les états voisins il crut sage et utile de le pla- 
cer sous la domination de la S. Porte dont la puissance croissait sans 
cesse, 
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II. Ainsi fut faite l’annexion de ces deux provinces à l’Empire No. 569. 
Ottoman et nul ne le conteste; mais il est un point grave sur lequel 1856 
on n’est pas d'accord. On dit que cette annexion se fit par des traités 26 Iunie 
entre la S. Porte et les Principautés, et que ces traités stipulaient pour 
la Turquie un droit de suzeraineté et non de souveraineté; l’on donne 
pour preuve le caractère particulier des stipulations. On est dans 
une crreur complete comme on le verra plus bas. || Nous n’avons pas 
à examiner l'extrême liberalité du système politique des Sultans, mais 
il est certain qu’au fur et à mesure que les souverains de la Turquie 
faisaient des conquêtes, ils octroyaient aux pays conquis des Hatti- 
Humayoums dans lesquels ils tenaient compte des lois fondamentales de 
leurs nouveaux sujets. Ainsi furent traitées : la Bosnie, Albanie, Egypte 
etc.; la Valachie et la Moldavie eurent le même traitement. Voici 
encore une preuve bien convaincante de la vérité historique que nous 
énonçons. Lorsque Mohamed II fit la conquête de Constantinople, ne 
laissa-t-il pas, par un Hatti-Humayoum, les populations grecques sous 
l'autorité civile et religieuse de leur patriarche. || Il serait puéril de 
faire remarquer la différence absolue qui existe entre un traité et un 
Hatti-Humayoum. Elle se révèle d’elle même. Un traité se fait entre 
Puissances égales par leurs droits de souveraineté. Les décrets se ren- 
dent de Souverain à sujet. Y a-t-il, dans la question, des traités ou 
des Hatti-Humayoums? Ce point important est radicalement tranché même 
par tous ceux qui contestent les droits de souveraineté de la Porte sur 
ces deux pays. On parle des traités, c’est vrai, mais on nomme traités ces 
Hatti-Humayoums dont on cite le texte, sans songer que cette appellation 
renverse leur thèse, autant que le premier qui dit: || „Par notre clémence 
nous consentons à ce que le Pays (et non la Principauté comme on le 
voit dans la traduction) nouvellement soumis par notre force invincible 
soit gouverné par ses propres lois.“ || Un decret doit commercer ainsi 
jamais un traité. || L'art. 5 est, peut-être, plus concluant. „Mais à 
cause de cette haute clémence, parce que nous avons inscrit ce Prince 
dans la liste des raïas, nos autres sujets, il sera tenu de payer par an 
à notre trésor Impérial trois mille piastres rouges du Pays ou cinq 
mille piastres d’argent de notre monnaie.“ Ces trois mille piastres étaient 
la part d'impôt que la Valachie devait désormais payer, au même titre 
que les autres provinces de l’Empire Ottoman. 

IV. Il est donc incontestable que les Hatti-Humayoums concedés 
sont des témoignages irrécusables de la souveraineté et non de la suze- 
raineté de la Porte sur ces deux pays; si non les Puissances étrangères 
qui ont fait des Conventions commerciales avec la Turquie n’auraient 
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pas pu admettre qu’ils fussent régis par ces Conventions. Si nous lisons 
l'histoire nous ne voyons apparaître le mot de suzeraineté qu’en 1774. 
Il se glisse subrepticement, une seule fois, non dans le texte turc mais 
dans un passage de la traduction française du traité de Kainardji; le 
mot „souveraineté“ est employé dans toutes les autres parties. Et en la 
parcourant avec l'impartialité voulue, on voit que depuis Bayazid I jus- 
qu’à Mustapha II, sous le règne duquel fut conclu ce Traité, la Sublime 
Porte a toujours agi souverainement dans les provinces moldo-valaques. ! 
Nous avouons que d’elles mêmes ou excitées par les pays voisins, elles se 
sont souvent montrées insoumises, mais elles ont toujours été mainte- 
nues sous la souveraineté du gouvernement impérial et l’on peut dire 
avec raison qu’elles ont été conquises dix fois plutôt qu’une. Chaque 
fois un nouveau firman imposait des conditions d'administration que le 
souverain jugeait convenables. La Sublime Porte changeait leur Voïvodes 
quand elle voulait et les prenait où elle voulait. Elle employait souvent 
la permutation entre eux, et jamais il ne s’est trouvé un seul qui ait 
pu continuer à lui refuser ses hommages à ce sujet. Les plus heureux dans 
leur révolte finirent toujours par être chassés ou par réclamer leur pardon 
de leur souverain. Sous Mohamed IIT, les provinces furent même admi- 
nistrées par le gouvernement turc. Nous ne dirons pas que tout ce que 
le gouvernement ture fit alors fut bien. || On était entré dans la 
période des deux siècles qui virent les désordres sanglants du Janissa- 
risme dont la coupable insubordination créa une déplorable instabilité 
dans la position des hospodars et ne s’arrêta même pas devant l’invio- 
labilité des Sultans. Sept à huit d’entre eux furent tués ou déposés. 
Nous racontons afin de prouver que le droit souverain de la S. Porte 
ne se perdit jamais, pas même aux époques les plus malheureuses de 
Phistoire du pays. 

V. Après le traité de Kaïnardji, nous reconnaissons volontiers que 
ce droit s’affaiblit de l’ingérence illégale de la Russie qui ne pesa pas 
moins fâcheusement sur les intérêts des deux Principautés. C'6tait un 
grand danger qui ne devait appeler l'attention de l’Europe que Jong- 
temps après. Sous prétexte de garantir la concession des Hatti-Huma- 
youms, elle fit si bien qu’ils disparurent dans le statut organique que 
la Cour de St. Pétersbourg dicta elle-même et que l’administration des deux 
provinces fut obligée de suivre ses inspirations ou plutôt ses ordres. Mais 
nous devons faire remarquer que, bien que la Turquie fût alors livrée aux 
violences de la Russie, qui avait pour but principal, par ce statut organique, 
de changer en suzeraineté la souveraineté de la Sublime Porte sur ces 
deux provinces, le Sultan Mahmoud n’accepta ce règlement qu'avec la 
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réserve formelle qu’il ne porterait aucune atteinte à ses droits de sou- No. 569. 
verain. || À partir de 1774 la Cour de St. Pétersbourg imposa le choix 1o56 
des hospodars qui furent pris parmi les Grecs du Phanar et lorsqu'il 26 Iunie; 
s’en trouva parmi eux qui furent plus soucieux des droits de leur légi- 
time Souverain et des intérêts du pays, que de se soumettre à ses injonc- 
tions, elle savait trouver le moyen de les faire remplacer, ou de les' ren- 
verser par un firman arraché par une pression. || Elle occupait les 
Principautés dès que cela lui convenait et c'est la dernière occuppation 
qui a ouvert les yeux de l’Europe sur une ambition aussi dangereuse 
pour les intérêts de POccident que pour ceux de POrient. || Les Puis- 
sances s'armerent et la Russie fut vaincue. 

VI. Après la victoire on s’est réuni en Congrès à Paris pour y dis- 
. cuter sur les conditions de la paix, et là les plénipotentiaires russes, afin 
de pallier leur défaite, ont dit qu’ils n’avaient jamais exercé qu’un droit 
de surveillance sur l’administration des provinces moldo-valaques. ll a 
été facile d'établir le contraire et l’on y a décidé qu’elle n’aurait plus 
ce droit ni aucun autre sur ces pays, la guerre victorieuse contre elle 
ayant anéantie les traités qu’elle avait imposés à la Sublime Porte. Dès 
lors il fallait songer à la réorganisation de l’administration de ces pays 
et c’est dans ce but qu’on a décidé qu’une Commission mixte se rendrait 
sur les lieux pour recueillir les éléments d’une bonne solution en consul- 
tant les vœux des populations. Les plénipotentiaires ottomans ont adhéré 
à cette résolution du Congrès, mais ils ont dit qu’ils ne pourraient ad- 
mettre la rénnion des deux Principautés et il a été tenu compte de leur 
légitime opposition. || C’est ici le cas de se demander ce que pour- 
rait signifier l’enquête en question dans un pays de castes qui ont des 
positions et des droits si différents et si opposés; nous ne le savons 
pas, mais nous sommes fixés sur ce point qu’il n'est au monde aucun 
pouvoir qui ait qualité pour modifier légitimement, par la réunion, 
le droit souverain formellement consacré lors de l’organisation pri- 
mitive de ces deux provinces. || Cependant, avant les séances du 
Congrès et depuis, il y a eu des discussions dans les journaux de l’Eu- 
rope pour établir que la réunion était chose utile et qu’elle pouvait se 
faire malgré la Sublime Porte. Le Prince Ghika, hospodar de Molda- 
vie, envoya au Congrès, nous ignorons à quel titre, une adresse dans 
laquelle il appuie cette opinion, qu’il a fait ensuite approuver par le 
divan de la Principauté, sans que nous sachions non plus en vertu de 
quelle délégation; on assure même qu’il veut la réunion avec un 
prince étranger, et qu’il est d'avis que les populations, si elles sont 
consullées, lui donneront raison. Le Prince Ghika est un homme esti- 
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mable, mais sujet à erreur. Ici il s’est trompé au préjudice des droits 
de son souverain et son embarras serait grand s’il était tenu de se jus- 
tifier de la légalité de sa démarche et- du vote du divan de Iassy qu'il 
a composé à sa guise et qui ne représente nullement les intérêts des 
populations. 

VII. On a déjà vu qu’à aucune époque la réunion n’a existé et 
qu’elle n’a jamais été démandée et nous ajoutons que les populations 
des deux Principautés se sont souvent fait la guerre ; que l’une a souvent 
marché contre l’autre avec les troupes impériales et que la Russie, au 
temps où elle était puissante dans ces pays et sur les résolutions de la 
Sublime Porte, n’a jamais cherché à faire passer la réunion dans ces 
traités, qu’elle imposait victorieusement à la Turquie. Cette idée est 
nouvelle, bien plus nouvelle encore est celles qui a pour but de faire 
gouverner par un prince étranger les deux provinces réunies, et l’une 
et l’autre ont trouvé la plus vive assistance dans la presse de l’Occi- 
dent et surtout dans le ,Journal des Débats“, la plume étant tenue par 
M. St. Marc de Girardin qui n’a que de l'esprit dans ses nombreux 
articles sur la question dont le sens n'a pas toujours été le même: 
rendant compte il y a quelque mois d’un livre d’Elias Regnault sur les 
Principautés, M. St. Marc de Girardin soutenait alors, contre cet écri- 
vain, qu'il ne fallait pas les réunir. || Le sujet est si important qu'il 
peut se baser sur le droit pour en parler avec justice. M. St. Marc et 
les autres l’ont-ils fait ? || Le droit de réunion est un droit sou- 
verain qui ne peut appartenir qu’à la S. Porte. Si l’on consultait les 
populations sur l'exercice qui doit en être fait, ce droit ne serait plus 
souverain, et il cesserait d'exister puisque la réunion pourrait se faire 
en dehors des prérogatives impériales. Cette réunion une fois admise il 
ne serait pas plus illogique que de consulter également les populations 
sur la nomination d’un prince étranger. || Il se présente naturellement 
une question fort grave. || Ceux qui demandent la réunion disent 
qu’il faut former un Etat des deux provinces, parce que les habitants 
de l’une et de l’autre sont Roumains. L'Etat (comme s’il pouvait y a- 
voir un Etat dans un Etat) sera plus fort et l’on aura créé une barrière 
contre la Russie. Ce raisonnement ne peut être sérieux et il n’est pas 
sans danger pour plusieurs puissances, car il réveille le principe des na- 
tionalités. Il y a 3 millions de Roumains en Valachie et Moldavie, et 


«si on les consulte au nom du Roumanisme pour former une barrière 


forte, y-a-til un motif au monde pour que l’on ne consulte pas égale- 
ment les Roumains de la Bessarabie, de la Transylvanie, du Banat, de 
la Bucovine qui forment une population de 4 millions environ. De 
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quelque façon qu’on l’envisage, l’idée de réunion comporte l’idée d'un No. 569. 
Etat et par suite l’idée d'un prince étranger, et celle-ci comporte l’idée 1856 
d'un démembrement, non seulement de la Turquie mais encore de PAu- zi Tuje; 
triche et de bien d’autres Etats. Si Pon consulte les Roumains sur une 
question aussi fondamentale, peut-on se dispenser de consulter les Hon- 
grois, les Italiens, les Polonais, les Irlandais, les Circassiens, pour sa- 
voir ce qu'ils désirent. Il est difficile donc de ne pas: arriver au bou- 
leversement de l’Europe en ‘entrant dans cette voie. 

VIII. Abandonnons les Principautés pour arriver aux faits. En 
voulant établir un Etat de 3 millions de cultivateurs pour arrêter la 
Russie qui compte 70 millions d'habitants, on raisonne malet l’on fait 
douter de la valeur de la garantie des puissances signataires du traité 
du 30 mars et de celui du 15 avril qui stipulent formellement l’indépen- 
dance et Vintgrit€ du territoire ottoman dont la Moldavie et la Vala- 
chie font partie intégrante. Si la: garantie est suffisante (la dernière 
guerre l’a prouvé), on n’a nul besoin d’enfreindre les droits souverains 
du Sultan pour créer, dans ses Etats, un petit Etat de 3 millions, et 
si la garantie n'est pas suffisante, il faut en trouver une meilleure que 
le petit Etat. || Ce n'est pas tout. Les Valaques et les Moldaves 
n'ont ni le même caractère ni les mêmes mœurs. Il y a dans leur langue 
de notables différences. Les uns sont légers les autres sont graves; ceux- 
ci aiment l’agriculture et l’économie, les autres point. Les premiers 
ont leurs terres hypothéquées pour dix fois leur prix; les seconds sont 
à peu près libres de dettes. Ici, elles ont une très grande valeur, là, très 
petite. Ajoutons que les serfs ou les paysans valaques sont soumis à 
un travail obligatoire, envers les propriétaires, moindre de moitié, de sorte 
que la Moldavie perdrait beaucoup à la réunion. || Il est très pro- 
bable que les réunionistes ne se sont pas très bien rendu compte des 
nombreuses difficultés qui viendraient de la nomination aux emplois, s’il 
se trouvait au ministère et dans les autres administrations plus de Va- 
laques que de Moldaves et vice-versa ; les plaintes seraient fort vives et 
il est plus que certain que si un Moldave était envoyé en Valachie pour 
y remplir un emploi quelconque il serait vu d’un mauvais œil. Il arri- 
verait la même chose à un Valaque envoyé en Moldavie. || Ce serait 
à peu près comme en Grèce: il y aurait dans chacune de ces provinces 
les autochtones et les hétérochtones et pour éviter les immenses em- 
barras qui naitraient de cet antagomsme il faudrait maintenir de fait 
la division; ce qui nous fait conclure que la réunion aurait de funestes 
effets sans avoir le plus léger avantage et que la S. Porte qui veut 
néanmoins, aussi résolument que qui que ce soit le bien être et l’avan- 
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cement de ces deux pays doit s’opposer de tonte la force de ses droits 
souverains à leur réunion; aucun ministre d’honneur, fidèle à son maître, 
ne peut se prêter à un arrangement qui serait fatal à l’Empire et aux 
prérogatives dé la Couronne.—La guerre a eu pour but de sauvegar- 
der ces droits dans le présent et dans l’avenir, et il est de la loyauté 
et de la moralité de toutes les puissances qu’il ne soit rien fait en Va- 
lachie et en Moldavie de nature à y porter atteinte. — N'est-ce pas là 
une garantie infaillible qne tout sera conforme à ces droits ? Nous ter- 
minons ces longues considérations que nous aurions pu réduire à cet 
axiome: Il n’y a point de droit contre le droit qui est la plus sûre et 
la plus solide sauvegarde des intérêts des peuples et des rois, et les 
Puissances qui se sont armées pour son triomphe ne l’enfreindront pas 
là où elles l'ont sauvé des violences de la Russie. 


No. 570.— Depesa D-lui Thouvenel către comitele Wa- 
lewski, din 26 lunie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, |! ....Notre commissaire à Galatz me mandait 
à la date du 17 Juin qu’il n’avait trouvé jusqu'alors dans le Prince 
Stourdza qu’un collègue conciliant, travailleur, et paraissant mieux 
comprendre, à l'inspection du terrain, l'esprit de l’article 20 du traité 
de Paris qu’il ne le faisait avant d’avoir quitté Constantinople. Les in- 
strnctions qui lui ont été envoyées sur ma demande, lui prescrivent, 
ainsi qu'à Dervich-Pacha, de ne pas soutenir devant les Commissaires 
russes des prétentions qui auraient été condamnées par les Commis- 
saires des antres Puissances. || M. le colonel Besson me confirme la 
nouvelle de la destruction de la forteresse d’Ismail; mais il ignore ce 
qui a pu se passer à Réni. Quant anx moyens que la Russie emploie 
pour décider la population du territoire cédé à se transporter plus loin, 
ils n’ont pas le caractère que le Prince Ghika leur attribuait; ils tien- 
nent de la séduction et non de la violence. On offre des primes aux 
émigrants, et le trésor moldave est libre d’en faire autant. J’ai fait ob- 
server à Fuad-Pacha que, si pénible que fût pour la Turquie le dé- 
mantellement des remparts d’Ismail, il n’y avait point là cependant 
matière à protestation. Reste la question de la vente des propriétés 
domaniales. Si les informations transmises de lassy sont, en effet, exactes, 


M. le Colonel Besson n’en a pas entendu parler. Il constate seulement 


que l’on a déjà enlevé à Ismaïl la toiture des édifices publics et que 
lon se dispose à les démolir. || En revanche, bien que l'officier an- 
glais chargé de se rendre à Kars n’ait pas encore adressé son rapport 
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à Lord Strattord de Redcliffe, le fait de la destruction des ouvrages No. 570. 
défensifs et de la citadelle de cette ville ne semble pas douteux. Il est 1866 
attesté par une lettre du Conseil municipal au Gouverneur d'Erzeroum 26 Iunie: 
qui contient cette phrase au milieu des doléances sur la situation des 
habitants: „Toutes les fortifications qu'on avait faites dans la place 
„ont été détruites et Pon a fait sauter la citadelle par la mine. Notre 
„ville est à jamais ruinée, et nous sommes plongés dans la consternation. “ 
..... Aali-Pacha a prescrit de Vienne aux autres Ministres de s’occuper 
en conseil de l’organisation d’une caïmacamie à Bucarest et à Iassy, 
les pouvoirs que les Princes tenaient de leurs firmans d’investiture étant 
expirés depuis le 16 de ce mois. Je regrette qu'il n’ait pas été possible 
d’epargner à la Moldavie et à la Valachie une agitation inutile. Le 
Prince Ghika et le Prince Stirbey désirent l’union des deux Provinces, 
et leur présence à la tête de l’administration eût été une garantie de 
sincérité dans la composition des divans ad-hoc et dans l’expression 
de leurs vœux sur ce point essentiel. D’Hospodars, ils ne consentiraient, 
ni l’un ni l’autre, à devenir simples Caimacams, et il faut pourvoir à 
l'interrègne. L’idee d’une caimacamie formée d’après le règlement orga- 
nique n'est pas goûtée par la Porte, et puisqu’on l’a laisée libre, elle 
s'est décidée à désigner dans chaque Principauté une seule personne 
pour remplir, à titre provisoire, les fonctions de chef du Gouvernement 
local. Les candidats qui semblent avoir les plus grandes chances sont: 
le Prince Alexandre Ghika en Valachie, et M. Théodoritza Balche, en 
Moldavie. J’ai appris par M. Photiades, chargé d’affaires de cette der- 
nière Principauté, qu’un nombre assez considérable de grands boyards, 
agissant sous l’empire d'un sentiment étroit de jalousie locale, et aussi 
dans l’espoir de parvenir à l’Hospodorat si l’union m'avait pas lieu, ont 
adressé à la Porte une sorte de protestation contre la seule combinaison 
capable d'assurer définitivement l’avenir de leur pays. Fuad-Pacha, qui con- 
naît mon opinion, ne m'a pas encore parlé de cette démarche. Les Grecs, 
mêlés aux affaires des Principautés, comme MM. Photiades, Aristarchi et 
Vogoridis, entretiennent de toutes leurs forces les répugnances de la Porte 
et agissent de Constantinople sur leur correspondants de Bucarest et de 
lassy. Les intrigues ne semblent pas de nature à réussir : le vœu de la 
Valachie et de la Moldavie est certainement conforme à celui du Gouver- 
nent de l'Empereur. Ce vœu s'associe, il est vrai, à l’idée d’une dy- 
nastie héréditaire empruntée à une des familles régnantes de l’Europe; et 
ce sera là, comme j’ai eu l’honneur de le dire à Votre Excellence, la grave 
difficulté qu’il y aura à resoudre ici et peut-être ailleurs..... || Veuillez etc. 
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No. 571.— Păcală si Tindalä, dialog politic de Vasile 
Alessandri. 1856. 


Personagele. 
No. 571. Păcală, june unionist. 
1856. Tândală, bătrân giubeliă. 
Păcală. 
Ce ai astădi măi Tindală de ești aşa supărat? 
De corăbii inechate nu cum-va poate-ai visat? 
Ce gândire amărâtă ast-fel te-a posomorât 
Că pe cât nu erai mândru acum ești și mai urât? 
Tindală (oftând). 
Ah! Păcală prea iubite, spune'mi este-adevérat 
Cä’n această ţară veche, că în Iașul blestemat 
S’a ivit o boală nouă ce pe multi a molipsit, 
Si la care tot Românul chiar din fire e menit? 
Păcală. 
Care boală măi Tindalä? 


Tindalà. 


Boală grea si fär’ de leac 
Ce de mult n’amenintä. 


Păcală. 
Dar ce boală? 


Tindală. 


O! trist veac! 
In ce vremi a fost s’ajungem, în ce rele, în ce foc! 
Audi frate, toţi Românii să fie-uniti la un loc! 
Moldoveanul şi Munteanul să'și pearzä numele lor, 
Să ’ntruneasc’-a lor pământuri să se facă un popor, 
Ba chiar nație să fie! audi, nație! măi, măi 
Zeü că nu credeam Românii atâta, de nătărăi! 


Păcală. 


De ce ești așa de aspru pentru neamul românese 
Măi Tindalä ?.. al t&ü suflet îl sciam mai creștinese 
Pe cât îmi aduc aminte tu odinioar’ ai fost 

Atât de blajin, că lumea te credea putin cam prost, 
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Cine-ti-a turburat firea? Spune mie dragul mei, No. 571. 
Cine din miel cu bländete te-a făcut leü-paraleü ? 


Tindală. 


Cine, cine... n'am nevoe ca sä’ti-] destăinuesc 

Dar acela oare-cine m’a făcut să'ncremenesc, 

Când 'mi-a spus chiar la ureche c’un glas blând si’nduiosat 
Că Moldova sérmänica spre peire a plecat, 

Căci de-a fi să se unească Moldovenii cu Muntenii, 
Muntenii dintr'o sorbire aü sä’nghit’ pe Moldoveni. 


Păcală. 
Elei! frate. 
Tindala. 


Asa dragä!.. Ascultă să te-otäresci: 
Se dice de Capitală că să fie’n Bucuresci; 
Cale de trei-deci de poste departe de Iaşul mei, 
D’acest târg frumos si mare unde trăim tu şi eŭ, 
Ei! Păcală ori cei spune nici că ’mi vine de credut 
Că va putea să ajungă Iașul oraș de ţinut! 
Iaşul, scaunul Domniei, cari precum tu ai dis 
Se aduce de departe cu vestitul t&ü Paris ; 
Iașul, vechia Capitală unde am căsuţa mea 
Care, de s'ar perde Iaşul mult din pretu’i ar scădea. 


Păcală. 
Înţeleg si te jelesc. 
Tândlă. 


S’apoi alta, altă posnä! Ci căm statul românesc 

Să fie la stăpânire Domn de neam împărătesc, 

Domn străin numit pe viaţă si cu drept de moștenire. 
Audi tron cu moștenire... apoi nu’ „de suferit! 

Cari atuncea cum s'ar prinde, eŭ ce am „hambiţion,“ 
Să'mi ridic toată nădejdea de-a mă acäta de tron! 
Eŭ ce sunt patriot mare, eŭ „get-beget“ să nu am 
Prilej de a fi în țară nici macar la un divan 

Și perdând a mele drepturi să ajung chiar a vedea 
Sub un Prinţ străin, catolic, că se perde legea mea! 
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Păcală. 


No. 571. Ei! Tindalä te rog, taci, 
1956; Căci pre cât ești prost din fire si mai prost vrei să te faci. 
Ce te sbuciumï pentru lege ast-fel de înfuriat, 
Când tu legea-ti în picioare de-atâtea ori ai călcat. 


Tindală. 
Eù, Păcală ? 


Păcală. 


Tu, Tîndală. 
Tindală (făcându'și cruce). 
Më ferească Dumnedei! 
Păcală. 


În zadar, căci pe-a ta urmă te pasce păcatul grei. 
Adu’ti tu aminte bine de ţiganii ce ai avut; 

Prin mezat, ca nisce vite, câte suflete-aï vîndut, 
Despärtind fără ’ndurare mumele de-ai lor copii, 
Si rîdend de a lor lacrimi ca o feară din pustii! 
Spune mie, o creștine! câţi creștini ai chinuit, 
Când erai chiar din păcate în slujbă orânduit, 
Câte văduve sărace, câți orfani tu ai prădat 

Și pâinea de toată diua chiar din gură le-ai luat? 
Spune'mi, tu, o stilp al legii, ce umbli cu crucea ’n sin, 
Sunt aceste fapte rele de .creștin saü de păgân? 


Tindală. 


Bine frate tu mă sperii, ce gresal’ am fäptuit 
Pentru că, fiind în slujbă, și eü m'am chivernisit? 
Asa ’i obiceiul ţărei.... 

Păcală. 


Taci Tindală nu cârti, 

Ai prădat sermana ţară, e destul, n’o mai huli, 
Hotărăsce-te o-datä a fi ţărei de folos, 

Dacă vrei să ti se erte trecutu’fi mult păcătos; 

Jar nu umbla cu minciuna ca un șarpe cu venin, 
Dicând că sar perde legea de-am avea un Domn străin, 
Căci Românul ’n astă lume ori ce rele-ar suferi, 

În legea in care se nasce, în ea scie a muri. 
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Ungurii ce în Moldova sunt ca noi locuitori, No. 571. 
Schimbat-aü a lor credință supt Românii domnitori? 1856. 
Pentru ce dar pe-al t&ü frale mai ușor sä’] socotesci 

Când el âncă tot păstrează bunurile strămoșesc, 

Si de ce, supus orbiei, unui mîrsav interes, 

Să nu vrei a înţelege lucru lesne de ’nteles, 

Cä’n unire stă puterea !. Că la ori-care nevoi 

De cât a fi unul singur e mai bine a fi doi; 

Că pâraele-adunate se prefac în rîuri mari 

Si cei slabi, când se ’mpreunä, cumpänesc pe cei mai tari; 

Căci precum dicea o-dată Lai sei fii un biet mosneag 

E mai lesne-a rupe o vargă de cât un întreg toiag. 


Tindalà. 
Bine dar ce are a face ? 
Păcală. 


Nu ’ntelegi; ascultă dar: 
Pentru ce ţările noastre aŭ bătut atât amar? 
Pentru ce acum, de veacuri nici că mai hălăduesc? 
Pentru ce fără sfialä dușmanii le năvălesc, 
În cât astădi biet Românul a ajuns a fi de joc 
Nu mai scie ce mai este tătar, jidov saü cazac? 
Si privind imbelsugarea holdelor din ţara lui 
Se întreabă cu durere, ai cui prad’ or fi, ai cuf? 
Scil tu pentru ce, Tindalä, Dumnedeü ne-a părăsit ? 
De am rămas dintr'un neam mare, un neam mie si umilit? 


Tîndală. 
Pentru ce? 
Păcală 


Pentru că vrajba între frați s'a încuibat ! 

Pentru că Românul frate de Român s'a depărtat, 
Pentru că si mai "nainte s'aă găsit printre Români 
Oameni vindätori ca Iuda, inimi rele de păgâni, 
Carele jertfind ca tine viitorul Românesc, 

Și semănând desbinarea pe pământul strămoșesc, 
Aŭ scădut, aŭ stins puterea, unirea neamului lor, 
Și aŭ mărit semetia dușmanului räpitor, 

Când e turma neglijată, fără câini fără păstor. 
Lupul ese de la pândă şi-o sugrumă mai uşor. 


(Acte și Documente III.) ai 
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No. 571. Tindală. 
1856. _ | | 
Adevărat, așa este; însă de ce, fătul meü, 


Păstorul acestei turme să nu fim saă tu saü eü? 
Pentru ce străin să fie? 


Păcală. 


Căci, păstor în țara mea, 
Nici eü nu te-ași vrea pe tine, nici tu pe mine n’aï vrea. 
Dulce e domnia, frate, si multi vor a se 'ndulci, 
S’acei multi unul pe altul cată a se nimici; 
Prin partide, prin corupti, prin minciuni gi prin vindäri 
Cari sunt menite toate răă s'aducă bieteï țări! 
Nu’i mai bine dar să ’nchidem calea tronului slăvit 
Celor cari sunt în stare chiar si neamul de jertfit ? 
Nu’i mai bine toți Românii insuflati, d’acelasi dor, 
Dintre două mici popoare să ne facem un popor ? 
Iar ca print al României un străin print să dorim 
Si cu tronurel’ Europei pe al nostru sä’l rudim ? 
Atunci natiele toate ne-or primi la sînul lor, 
Ca pe-o nație iubită și d'un mare viitor, 
S’a strămoșilor térinä trăsări-va in mormint 
C'a ajuns a lor vechiă nume respectat iar pe pământ, 
Si urmaşii noștri mändrii de părinţii ce-ai avut, 
La copiii lor vor spune binele ce le-am făcut. 


Tindalä (uimit). 
E, Păcală, frätioare, drept sä’ti spui... bine vorbesci ? 
Insă... Spune'mi capitala... tot să fie 'n Bucuresci ? 
Păcală. 


Bată-te noroc în față! măi Tindalä, ce-ai pätit, 
De’ti drag așa mult Iașul nu cum-va te-ai jidovit? 
Dar nu vedi pe toată diua valul negru ovreesc, 
Cum se ’ntinde si îneacă tot orasiul crestinesc, 

In cât ori-cine sosesce în lăuntrul înglodat 
Socotesce că'n Iudea din păcate a intrat? 


Tindală. 


D’apoi bine, Bucurescii adică este mai bun? 
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Păcală. No. 571. 


vo: . X $ 1856. 
Orï-ciue ar socoti-o eŭ l’as socoti nebun. 


Bucurescii ca si Iaşul este ca un vechi sucman 
Care, ori şi cât lui coase, nu plătesce nici un ban. 


Tindalä (asvirlindu’si căciula in sus.) 


Ura ! dacă este așa 
Ado mâna, măi Păcală, mâna voi cu tine-a da, 
Să trăiască România și unirea ’ntre Români! 
Hai să tragem măi o horă în ciuda celor păgâni! 
(Se prind de mână și joacă cântând). 


Hai să dăm mână cu mână 
Toţi cu inima română, 
Sä’nvörtim hora frätiei 
Pe pământul României 


Earba rea din holdă peară! 
Peară dusmänia ’n ţară; 
Intre noi să nu mai fie 

De cât floră şi omenie. 


Măi Muntene, măi vecine, 
Vino să te prindi cu mine 
Si la viaţă cu unire 

Si Ja moarte cu ’nfrätire. 


Unde’i unul nwi putere 
La nevoi si la durere, 
Unde's doi puterea cresce 
Şi dușmanul nu sporesce. 


Amânduoi suntem de-o mamă 
De o făptură și de-o seamă 
Ca doi bradi într'o tulpină, 
Ca doi ochi într'o lumină. 


Amânduoi avem un nume 
Amânduoi o soartă 'n lume, 
Eü ’ti-s frate, tu 'mi ești frate; 
In noi doi un sufet bate. 
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Vin la Milcov cu gräbire 
Sä’l secăm dintr’o sorbire, 
Ca să treacă drumul mare 
Peste-a noastre vechi hotare. 


Si să vadă sfintul soare 
Intr’o di de sărbătoare, 
Hora noastră cea fräteascä 
Pe câmpia Românească. 


No. 572.— Actul de adesiune la dorinţele nationale din 
județul Putna si din orașul Focşani, din}, 
Iunie 1856. 


Sub iscälitii cetățeni de toate clasele, locuitori a ținutului Putne 
și a orașului Focșani din Principatul Moldovei, vödend că prin Trac- 
tatul de pace, încheiat la 30. Martie trecut, între puterile cele mari ale 
Europei, s'a hotărât că pentru reorganisarea şi reconstituirea Principa. 
telor Dunărene Române, să se trimită o comisie alcătuită de delegații 
tuturor puterilor contractante, ca să studieze la faţa locului, trebuintele 
şi nevoile popoarelor, si să cunoască d’aproape dorințele lor; convinși 
că este de lipsă mai înainte a chibzui si a slimui acele dorințe cum ar 
fi folositoare Patriei; încunosciințându-ne că la lași s'a gi întrunit o 
societate, si prin sfâtuire ar fi redijat o programă despre dorințele ce 
natia ar trebui să esprime, când va fi intrebatä ; prin acest înscris in unani- 
mitate declarăm și noi, că dorințele noastre sunt: „Unirea ambelor 
Principate Valachia si Moldova întrun singur Stat, sub numire de Ro- 
mânia, un Domn străin din dinastiile Europeï, afară de acele megiegite, 
o Constituţie liberă potrivită cu trebuintele téreï, și o adunare obsteascä 
compusă de deputați aleși liber din toate clasele,“ numai acest mijloc 
credéndu-se putincios pentru a aduce regeneratia natii, si Patria in 
înflorire si fericire. 


I. Ianoli Comis, | Scarlat Bontäs, | G. I. Pruncu, | V. Stama- 
tin, | N. Costin Stoln., | St. Boian, | Cost. Rosa, | G. Rosali,| 
D. Dimitriu, | N. Bălănescu, | N. Halog, | Av. Elias, | N. Sä- 
vulescu Sluger, | G. Iacobescu, | C. Lupu, | Cerchez Pau 
pitz, | Ovanes Broncea, | George Hrinescu, | Ion Bontäs 
Sardar, | George Roman, | Mihaiü Păvălucă, | Anghellfrim,| 
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Mihail Rusavu, | Mihalachi Georgiu, | George Vasiliu, | 
Ivanciu Roşu, | loan Chiriac, | Panaite Mätäsaru, | Ste- 
fanachi Crăciun, | S. Velnicescu, | Alesandru Dimitriu, | 
Ion Popovici, | G. Pastiea, | C A. Cotescu, |Ilie Märgärit, | 
C. Dascälescu, | M. Stamatin Cornet, | D. Pruncu Sardar, | 
N. Dimitriu, | Lambricä Triandaf Sard, | C. Patraschion 
Clucer, | St. Matasaru Pitar, | Dr. Anastasie Lascar Spät. | 
G. Popovici, | C. Säveanu, | C. V. Ardeleanu, | V. Gheor- 
giadi, | Giovanni Gramatice, | Vasile Stefan Cismegiu, | 
Stavri loan, | Manolachi Nacsov, | Asfindur Baroncea, | 
Pave] Dimitriu, | Dumitru Tudori, | Ghiţă Mihaiă, | 
Stefan Mihăescu, | Diamandi Dima, | Constandin Iancu, | 
Ion Dimitriu, | Mihalache Colivariu, | Dimitrie Vasiliu, | 
Chr. Ivänut, | Radu Săsurdan, | Petcu Tănăsescu, | Stefan 
Ion, | Neculai Voine, | N. Sontul, | D. Dăscălescu, | Ion Cu- 
celeanu, | George Harabagiu, | St Däscälescu, loan Dimi- 
triu, | A. Cincu, | D. Stefes Stolnic., | C. Ghindar Caminar, | Ne cu 
lae Ionascu Cluc., | D. Nicolaide, | Zamfir Gafencu Pitar, | 
Leitenant Condurachi, | TeodorMandre,|G.Bäläsescu, | Stan- 
ciu Senuis,| Apostol Ioan, | Dim. Dimitriu, | Cost. Lascu, | 
Stefan Pocpic, | Chircor Baroncea, | D. Fotescu, | Dumitru 
Ion, | Teodor Vălsanar, | Vasile Kariton, |Ghenciu Petcu, | 
George Bratorin, | Stoian Buiangiu, | Ghiţă Stoiangiu, | 
Neculaie Manuc, | V. Chr. Ivănuş, | Neculaie Ifrim, | Ion 
Ichim, | Slatii Sârbu, | Dumitru Bacoveanul, | George Ha- 
gi Petcu, | G. Langa, | Costache Ardeleanu, | Eni Cali- 
man, |C. Stamatiu,|Maior Tufelcic,| Bontäs, | G. Corbu Ca- 
minar, | V. Ghindar Clucer, |G. Petrovici Clucer, | C. Dimitriu 
Spat., | Ales. Porfiriu ‘Cäminar, | D. Nicolau, | St. Ciocârlia 
Pitar, | Horvath,! I. Calugă, | D. Curäba, | V. Vidrașcu, | Ch. 
I Goltu, | Sard. Cost. Anghel, | Dim. Vosin, | Vasile Stefane- 
scu, | Călin Teodoru, | Toader Oancea, | Simion Păvălucă, | 
Pavel Drăgăgiulin, Grigorie Trifan, |C. Vasiliu, | Genovici 
Petru, | Anton Ivan, | Enachi Paciu, | Stefanachi Sava, | 
George Velnita, | George Penciu, | Ion Neculaie, | G. Pe- 
nescu Munteanu, | Stan Eni, | Costachi loan, | George 
Moisi, | Mavrodin Anton, | Stefan Ene, | Dimitrie Ion, | 
Stefan Radovici, | Stefan Vasiliu, | Zam. Georgiu, | G. Pe- 
trescu, | C. Stoienescu, | Garabet Aslan, | Christachi Va- 
siliu, | P. Dimitriu,| Arghir Isaac,] Tudorachi Mavrodin, 
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Dimitrie Vasile, | Zaharia Constantin, | Iani Costandi, | 

Marcu Popovici, | Stan Popovici, | Ion Gavrilescu, | Va- 
sile Lazar, | George Dimitriu, | Neculae Georgiu, | Iacob 
Ion, | Georgie Teodor, | D. Neagu, | Vasile Petrovici, | Chr, 
Sotir Petrovici, | Costachi Miculescu, | Stoica Mincu, | 

Vasile Dimitriu, | Constandin George, | Ghiţă Teodoru, | 

Christe Teodoru, | A. Demolescu, | Garabet Pompilie, | 

Ovanes Pompilie, | G Solomon, | Agap Chircor, | Iacob 
Pompilie, | Chircor Pompilie, | Ion Teodorescu, | Stoian 
Neculcea, | Serchiz Popovici, | Ion Sava, |ChircorLupu,| 
Constantin Popovici, | L. Zamfirescu, | Chr. Teoderase 
Sard., ‚| Necula 
Manolache, | Constantin Ioan, | Andreiü Necolae, | Ivan- 
ciu Pelin, | Alesandru Constantin, | G. Dimitru, | G. Dimi- 
triu, | Petre Vasiliu, | loan Georgiu, | Donciu Dimitriu, | 

P. S. Georgian, | G. Luinescu, | Nichita Mosclieiov, | P. A. 
Colun, | Vasile Sadovici, | loan Stoianovici, |George Bra- 
tea Sard., | Călin Stefan, | Toader sin Ilie Novici, | Toader 
Trandafir, | Petru Gongea, | Ion Stefan, |OvanesGhirpor, | 
Ghiţă Pompilie, | Stan Misir, | G. Popovici, | V. Fotescu,| 
Dediu Curâlea, | Neculae Popovici, | Ion Alesandru, | Chr. 
Mina Iancov, | Crăciun Dimitriu, | Stefan Ioan, | Stefan 
Ga nciu, | Ghiţă Marcovici, | T. c. Lepädatu, | Tache Teo- 
doru, | Constandin Caloian, | C. Argintoianu, | Ion Milu,| 
Alecu Georgie, | Ilie Teodorescu, | Ion Dumitru Stefan, | 

Garabet Caluet, | Dragomir George, | Ghiţă Teodoru, |Ion 
Bädäläu, | Stoian George, | Vasile Eni, | Marcu Simion, | 

Stefan Constandin, | Chr. George Luca, | Chr. Mihail, | 

Chr. Grecu, | Tudorachi Sava, | Nică Ioanidi, | Chr. Şerban 
Neculae. 


(Traductiune.) 


Les soussignes, citoyens de toutes classes, habitants du distriet de 
Putna et de la ville de Focshani, principauté de Moldavie, considérant 
que par le trait de paix conclu le 30 mars dernier entre les grandes 
Puissances européennes, il a été décidé, en vue de réorganiser et de ré- 
constituer les Principautés Danubiennes, d’envoyer une commission com- 
posée de délégués de toutes les Puissances contractantes, pour étudier 
sur les lieux les besoins des populations et pour connaître de près leurs 
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vœux ; convaincus de la nécessité d'examiner et d'exprimer dès à pré- No. 572. 
sent les vœux qui seraient avantageux pour Ja Patrie; ayant appris 1856 
qu'une société .s’est formée à lassy qui, après avoir délibéré, a ré- FOR 
digé un programme des vœux que la nation devrait exprimer lorsqu'elle 

serait questionnée ; nous déclarons, à l’unanimité, par cet acte, que d’après 

nous aussi les vœux de la nation sont les suivants: „Reunion des 

deux Principautés de Valachie et de Moldavie en un seul Etat, sous le 

nom de Roumanie, avec un prince étranger issu d'une dcs dynasties euro- 
péennes, à l’exclusion de celles des Etats limitrophes ; constitution libre, 
approprié aux besoins du pays; une assemblée générale composée de 

députés librement élus par toutes les classes de la nation.“ — C'est seu- 

lement par ce moyen, croyons-nous, que notre nation pourra se régé- 

nérer et notre patrie devenir florissante et heureuse. 


No. 573.— Comunicatiunea Departamentului din läuntru 
din ’8/,, Iunie 1856. Iași. 


(„Gazeta de Moldavia“ No. 49 din 21 Iunie 1856.) 
Departamentul din lăuntru. 


Redacţia este poftită a publica Nota Exc. Sale D. Feldmaresal No. 578. 
Leitenant conte de Paar, adresată în 15/27 a curentei luni, prezidial 157 1856 
si 158 subiscălitului President Consiliului Administrativ și Ministru 80 lunie. 
trebilor din lăuntru al Principatului Moldovei, cu impärtäsire despre des- 
ființarea comandeï K. K. de trupe ce aŭ existat pînă acum aici în ţară, 
si rechemare Ja Viena a Exc. Sale. 

Ministrul trebilor din Jäuntru si cavaler, Catargiu 

Secţia Osteneascä No. 1071. || Iași 18 Iunie 1856. 


Notă. 


Maiestatea Sa Apostolică, prea milostivul mei Imperator, a bine- 
voit a mă chema la Viena, și tot o-dată a porunci desființarea comandei 
K. Kr. de trupe, ce aŭ existat pînă acum în ţară. || Eù am cinstea 
încunosciinţa pe Excelenţa Voastră despre aceasta, cu adăogire că cel 
mai vechii în rang D-nul General Maior Baron de Gablentz, s'a însăr- 
cinat cu direcţia trebilor ce aü fost pinä acum de competinta comandei 
K. Kr. de trupe. Deci toate respectivele corespondenţi oficiale, începând. 
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de la 1 Iulie anul curgător (c. n.) sunt a se adresa special către per- 
soana acestui domn General. || Tot o-dată socot eü de o plăcută 
datorie, a rosti cea maï plăcută îndatoritoare a mea multämire, atât 
Exc. Voastre cât si Inaltului Guvern a Moldovei in de obstie, pentru 
pretuita prevenire și repegiune, cu cari s’aü îndeplinit toate cererile få- 
cute de mine în tavorul ne împedecatei incvartuire, aprovisionare si 
purtări a trupelor K. Kr. de ocupaţie, si eü păstrez sigura incredin- 
tare, că această bine-voitoare prevenire se va continua âncă în acest 
scurt timp pe cât vor mai remăne trupele K. Kr. în ţară. 

(subscris) Paar, Feld-maresal Leitenant. 


(Traductiune.) 
Département de l’Intérieur. 


La Rédaction est invitée à porter à la connaissance publique la 
Note que S. Exc. Feldmaréchal-Lieutenant comte de Paar vient d'adresser 
le 15/27 courant sous No. 157—158 au soussigné, Président du Con- 
seil Administratif et Ministre de l'Intérieur de la Principauté de Mol- 
davie, et par laquelle S. Exc. lui fait part de la cessation du comman- 
dement des troupes I. R. qui a fonctionné jusqu’à présent dans ce pays, 
et du rappel de S. Excellence à Vienne. 

Ministre des affaires de l'Intérieur et Chevalier E. Katargi. 
- Section Militaire No. 1071. {|| Iassy, 18 Juin, 1856. 


Note. 


Sa Majesté Apostolique, mon très gracieux Souverain, a bien voulu 
me rappeler à Vienne, et ordonner en même temps la cessation du com- 
mandement I. R. des troupes qui existait jusqu'à présent dans ce pays. || 
Ep conséquence, j'ai l'honneur d’en informer Votre Excellence et d’a- 
jouter que le plus ancien en grade Mr. le Général-Major, Baron de 
Gablentz, vient d’être chargé de la direction des affaires qui étaient 
jusqu’à présent du ressort du commandament des troupes I. R. et 
qwainsi toutes les correspondances officielles, à commencer du 1 
Juillet prochain n. st., doivent être adressées spécialement à la personne 


de ce Général. || Je remplis en même temps un devoir agréable, en 


exprimant ma reconnaissance la plus parfaite à Votre Excellence, aussi 
bien qu’en général au Gouvernement suprême de la Moldavie pour l’éxac- 
titude et l’empressement avec lespuels ont été remplies toutes les de- 
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mandes que j'ai faites dans le but de pourvoir aux logements militaires No 573. 
à Papprovisionnement et à la tenue des troupes I. R. d’occupation. Je 1856 


suis en même temps convaincu que cet empressement bienveillant sera 30, Tunia; 
continué aussi pendant le court laps de temps que les troupes I. R. au- 
ront à séjourner encore dans ce pays. 
(signé) Paar, Feldmaréchal Lieutenant 
No. 574.—— Depeşa d-lui Place către comitele Walewski, 
din 30 Iunie 1856. lași. 
Monsieur le Ministre, || Plusieurs délégués du comité unioniste No. 574. 


de lassy parcourent les différents districts de la province et cherchent 1856 
à donner de l'unité et de l’ensemble à l'expression de vœux en 30 Iunie. 
faveur de la réunion des Principautés, réunion que la grande masse de 
la population désire. | Jai l'honneur d'adresser ci-joint à Votre Ex- 
celence un compte rendu de ce qui s’est passé à Técoutch et à Bakeou!) 
et je ne manquerai pas de lui faire connaître ainsi succesivement les 
manifestations qui se produiront. || Votre Excelence remarquera sans 
doute dans cette pièce l’étrange raison donnée par un des opposants 
pour ne pas se réunir à ses compatriotes ; et lorsque l’élection de l’Hos- 
podar peut offrir de pareils résultats, on doit reconnaître que c’est là 
un système définitivement condamné. || De leur côté, les Autrichiens 
travaillent autant qu’ils le peuvent à entraver la réunion et tant que 
leurs troupes occuperont les Principautés, ont doit tenir pour certain 
qu’ils seront un grand obstacle à la libre manifestation des vœux du 
pays. || Le consul anglais de lassy ma déclaré m'avoir aucune in- 
struction de son gouvernement relativement à la réunion des Princi- 
pautés. Personnelement, il y paraît fort opposé. 

Agréez, etc. 


mm 


No. 575.— Depesa d-lui Thouvenel câtre comitele Wa- 
lewski, din 30 lunie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || Les moyens d’information me manquent No. 575. 
pour préciser le jour où les travaux de démolition des forteresses d'Is- 1856 
mail et de Réni ont commencé; mais il résulte des rapports du Prince N 


5. Cnf. No. 554, 563, Vol. II, p. 542, 558. 
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de Moldavie qu’ils auraient eu lieu dans la dernière quinzaine de Mai, 
c’est-à dire après la ratification du traité de Paris, et les dernières lettres 
de M. le Consul Besson constatent que la destruction des édifices con- 
sacrés à des services publics continuait nonobstant la présence de 
la commission. Quant à ce qui a pu sa passer à Kars, nous en sommes 
toujours aux renseignements que j'ai transmis à Votre Excellence, et 
il faut atteadre le rapport de Pofficier anglais qui a été envoyé sur les 
lieux. Il y a d’ailleurs une autre question que les Puissances signataires 
du traité de paix aurunt à résoudre, si le Cabinet de St. Pétersbourg 
juge à propos de la soulever. L’embouchure de Soulina est indiquée à 
20 milles en m:r par une île dite des Serpents qui sert de point de 
reconnaissance aux navigateurs. Les Russes y avaient établi, en 1833, 
un phare qui croisait sa lumière avec’ celui de Soulina. M. le Baron 
de Prokesch s’étant dernièrement transporté de ce coté pour juger du 
degré d'avancement du curage provisoire du chenal du Danube, a en- 
tendu tous les capitaines se plaindre de la suppression de ce feu. A son 
retour à Constantinople, il en a fait l’observation à la Porte et le Ca- 
pitan Pacha a immédiatement ordonné l’établissement d’un phare à l’île 
des Serpents. L’operation a été effectuée avec le plus grand succés, et 
Pon doit aussi à l’empressement que Méhémet-Ali-Pacha a mis à expe- 
dier à Soulina une machine à draguer une amélioration assez sensible 
de cette passe dangereuse. De 8 pieds en moyenne qu’elle avait, l’eau 
a atteint une profondeur de 12 pieds, et cette première experience, faite 
dans de médiocres conditions, est d’un heureux augure pour Pavenir. 
Il restera à décider toutefois, dans le cas où l’occupation de Pile des 
Serpents par un poste de surveillance turc amènerait des réclamations, 
si cette localité doit suivre le sort des bouches du Danube, ou si la 
Russie peut encore en revendiquer la propriété. La position topographique 


de Pile des Serpents en fait une dépendance nécessaire de Soulina. Son 


nom n’a été mentionné dans aucun des traités antérieurs, et, de même 
que la Russie s’en est emparée sans opposition après le traité d’An- 
drinople, la Turquie est fondée à soutenir qu’elle ne saurait demeurer 
entre les mains d’une Puissance qut a cessé aujourd’hui d’être riveraine 
du Danube. || Le Grand Visir est arrivé hier, samedi, comme il l'a- 
vait annoncé. Je Pai vu hier, mais au milieu de trop de monde pour 
aborder avec lui une conversation sérieuse. Aali-Pacha m’a parlé dans 
les termes les plus chaleureux de sa reconnaissance pour l’accueil qu’il 
a reçu à Paris et des souvenirs ineffaçables qu’il a rapportés des en- 
tretiens dont l’Empereur l’a honoré. Je tâcherai de prendre rendez-vous 
avec lui dans le courant de la semaine et de m’enquérir de ses dis- 
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positions au sujet de l’union de la Moldavie et de la Valachie. M. le 
Baron de Wildenbruck m’a fait savoir que M. le Baron de Manteuffel 
lui avait prescrit de s’entendre avec moi et de tenir sur ce point le 
même langage. S. M. le Roi de Prusse, en outre, a l'intention d’écrire 
de sa propre main à son Envoyé à Constantinople pour lui exposer ses 
idées et recommander, non seulement le réunion d s provinces, mais 
encore la candidature d’un Prince étranger. Je ne crois pas, Monsieur 
le Comte, que l’adhésion du Cabinet de Berlin soit ici d’un grand poids, 
ni même qu’elle serve notre cause, et l'accord décidé de la France et 
de PAngleterre me semble seul capable de produire de l'impression. Lord 
Stratford ne m’a pas encore laissé à entendre que ses instructions 
lui fussent parvenues, et, depuis la nomination de Sir H. Bulwer en 
qualité de Commissaire, il garde un silence systématique sur les affaires 
dé Moldavie et de Vaiachie. | 
Veuillez agréer, etc. 


No. 516.— Actul de adasiune la dorinţele natiuneï din 
judeţul Fälciü, din 20 Iunie (2 Iulie) 1856. 


Textul acestui act este identic en acel sub No. 559, pag. 548. 


Ai subscris: Aga D. Catargiu,! N. Catargiu, | N. Costachi, | 
D. Rallet, | G. Teodor,| V. Tugulea Sluger, | loan Bune Stol- 
nic, | Maior lord. Costachi, | A. Catargiu, | Mih. Bromir, | C. 
Baseu Sluger, | Buzdugan, | lenachi Atanasie Sluger, | I. Mâr- 
za Sluger, | S. Răducanu Pitar, | G. Bäniescu Clucer, | G. Bălă- 
nescu Clucer, | G. Tacu Sluger, | C. Perieteanu, | Alecu 
Ghiţescu, | Subleintenant Spränceanä, | G. Dumitriu, | Teodor 
Stanciu, | G. Beneș, | Ilie Holban, | N. Clima, | V. Buzne, | 
Dumitrachi Post, | Ioanichie Negrescu, | Toma Ilivici,| 
George Turcu, | A. Curt, | lon Jomir, | Sandu Cojan, | Dimi- 
trie Ioan, | Neculaiü Teodor, | loan Lagcu, | loan Răducanu, | 
Eni Tăturcu, | Luca Răpanu, | Stefan Panciu, | Teodor Nico- 
lau, | Teodor Gheorghiu, | NedelcuSava,|lonHotinu,| Ha- 
ralamb Vasiliu, | loan Danu, | G. Cacuș, | StefănacheHris- 
tofor, | Marin Gheorghe, |Ion Anton, ! Stefan Darie, | N. 
„Jenovici, | Tănase Dumitru, | Neculaie Georgie, | George 
Ion Penciu, | Dumitru Stefan, | Dumitrachi Dumitriu, | 
Chinciu Ivan, Eftime a Iloaneï, | M. Leu, | Dumitru Vasi- 
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No. 576. liu, | Mihail Nicolai, | Const. Georgiu, | Gavril Andric,| 


1856 


Grigorie Vasiliu, | Tănasie Nicolai, | Nicolae Toader, | 


ala Stefan Toader, |G. Teodoru,| lon sin Toader,|AndreiSârbu,| 


George Cazaku, ! Eftimie Catana, | Ifrim Parteni, | Niţă Rä- 
scanu,| lon Malake|ChiriakSava,| Vasile Mihaii,| Neculae Fo- 
te, | Stefan Tiutä, [Ion Nicolai, | Marin Andronescu, | Sava 
Encu, George Encu, | Toader Profir, | Albert Voici, | P. 
Tăutul Satrar, | Stefan Räscanu Dascal, i Psaltul Ivan, | Al. 
Vasiliu, | P. loan Pitar, | I. Georgiu Sluger, | N. Georgiadi 
Sluger, | G. Vasiliu Sluger, | G. Ivascu Pitar, | V. Mäläescu Pi- 
tar, | G. Alesandrescu Pitar, | G. Teliman, | T. Tulbure Cami- 
nar, | G. Castroian Paharnic, | T. Harmanda, |Ion Ilie Vecin. | 
P. Boldescu, | St. Vasile, | V. Florescu, | M. Turcu, | GS o- 
fronie, | C.Frunză, | V. Salariu, | Toderasco Tănase Paharnic, | 
Dimitrie Kizar, | Stefänache Vasile, | Vasile Mihaiü, | 
Grigoraş Grecu, | Iordachi Sandu, | Costache Desanu, | 
N Vârlan, | Vas. Popa, | Ion Negre, | Ion Tarcaü, | Const. 
Blad, | Pavel Pol. | Sandu Stoica, | Stefan Popa, | Const. 
Stanciu, | Neculaie Voicu, ! George Vorovei, | G. Zotu, | 
N. Burghele, | D. Dimitriu, | Mih. Duca, | Costin Butne, | 
D. Nicolau Särdar, | Costache Pavel, C.Meleca Vel-Cäpitan, | 
Vasile Spränceanä, | Alecu Nicolaü Pitar, | N. Anghelutä, | 
loan Dascalu, | loan Grosu Sluger, | A. Rosetti, | M. A. Tacu, | 
Ioan Doda, | Lupul Putreanu, | Toader Doda, | Timoteit 
Polcovnic. | C. Agachi, | A. Agachi, | Paraschiv Butanu, | 
G Pärtac, | Costache Pätras, | V. Zamfirescu, | V. Pärtac, ! 
G. Năstase, | Har. Here, | C. Gaspar, | Gavril Here, | N. Hai- 
tan, | Iancu Steciu, | Ion Nichita, | D. Hristodulo Stolnic, | 
V. Burghele Sluger, | Ion Pareche,| Stefan Frunză,| Tode- 
rase Ariciu, | George Pavlov Sluger, |Ion Profir, | Petrache 
Pavlovici, | Chesare Crăciun, | Ion Popa, | Vas. Alesandrescu, | 
Ion Popa, | Ionitä Chiriac, | Năstase Scopos, | George Dia- 
conu, | Onofreiü Vitan, | Ion Pamfilie. 

Le texte de cet acte est identique avec celui qui est publié plus 
haut sous le No. 559, pag. 548. 


CEE 
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No. 577.— Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lew ski, din 3 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, |! J’ai pris rendez-vous pour demain avec 


Aali-Pacha, afin de l’entretenir de plusieurs affaires.—-J’ai le regret d'ap-. 


prendre qu’il se montre très-opposé au projet d'union des Principautés 
du Danube. Lord Clarendon, si les informations qui m'ont été rappor- 
tées sont exactes, l’aurait entièrement rassuré sur les intentions du Ca- 
binet de Londres. M. le Pr. Gortchakoff à Vienne lui aurait dit que la 
Russie laisserait la Turquie libre de trancher la question dans le sens 
qui lui conviendrait, et l'Empereur François-Joseph se serait, dans lau- 
dience qu’il a accordée ou Grand Visir, déclaré nettement contre une 
combinaison regardée par Sa Majesté comme d’autant plus nienaçante 
pour la sécurité de ses possessions dans la Transylvanie et le Banat 
qwelle necessiterait forcément, dans son opinion, l'installation à Buca- 
rest d’un Prince élranger. Je serai en mesure, par le prochain courrier, 
d'en dire davantage à Votre Excellence. Tout en étant, je le crains, ré- 
solue à ne céder que devant les représentations, sinou unanimes—un 
tel accord ne semblant pas probable--du moins catégoriques de la ma- 
jorité des puissances signataires du traité de Paris, la Porte est étran- 
gère à la publication d'un article inséré dans le „Journal de Constan- 
tinople“ et que je joins à cette dépêche). Cette feuille passe pour rece- 
voir habituellement ses directions de l’ambassade d'Angleterre. Mais, je 
mai aucune raison de supposer que lord Strastord lait inspirée dans 
cette circonstance. Quoi qu’il en soit, Fuad-Pacha a regretté la publi- 
cation d’un travail de nature à blesser les susceptibilités nationales des 
Valaques et des Moldaves et à exciter encore les dispositions, chique 
jour” plus prononcées, qui se révèlent dans les Principautés en faveur 
de l'idée de l'union. Je sais qu’il a fait appeler chez lui M. Noguès, 
propriétaire du „Journal de Constantinople“, pour l’inviter à mettre plus 
de modération dans sa polémique, et même à se taire, s’il le peut...... 
Veuillez agréer, etc. 


—__ 


1). Cf. No. 569, Vol. III, p. 565. 
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No. 578.— Actul de adesinne la dorinţele natinneï din 
județul Botoșani, din 22 Innie (#4 Inlie) 1856. 


Act naţional. 


Intranitele puteri ale Enropei, în marinimoasa lor îngrijire pentro 
fericirea României, aŭ recnnosent rostirea dorințelor noastre, ca teme- 
lie organisatiunii politice ce este a se da ţărilor de la Dunăre; în ajn- 
nul acsstei mari dile, ar fi a lipsi celei d'ântâie datorie a noastră către 
bine-făcătoarea Enropă, către Patria noastră, către nrmașii noştrii, dacă 
noi, ca cea ântâiii dorință, n'am rosti dorința din veacuri hrănită de 
neamul Românesc, dorinţă care îndeplinindu-se singură ne poate pre- 
face din desbinafi în uniţi, din slabi în tari, din simple populaţii în- 
tro nație cn omenire si en nn viitor, dorinţa nnirei Principatelor Mol- 
dova și Valachia, decretată încă la 1832, prin regnlamentnl organic art. 
425.—Deci astädi orașul si tinntnl Botoșanii înaintea Ini Damnedeü și 
a oamenilor rostesc: | Pentrn unirea Principatelor cn un Print din o 
dinastia Domnitoare în Enropa, afară de acele a Statnrilor megiesite, 
ca singură temelie statornică, pentrn cele-alte reforme și îmbunătățiri 
de care avem trebnintä, ca singnrul mijloc pentrn a da Românilor, o 
patrie puternică și fericită. || Dea a-tot-pnternicul ca această dorinţă 
să fie steagul snb care naţia întreagă să se înfăţișeze înaintea Areopa- 
gulni Enropei ; dea Provedinta ca această dorință, să vredniceascä în 
dilele noastre a se realisa. ca așa Moldo-Românii, precnm din origină 
aŭ nn începnt, o limbă, o credință, o soartă, să fie și în legătură d'a 
forma în viitor un singur Stat politie: Statul României. 

Subserisi: Vornic Sebastian Canano, | Al. Grigorin Agă, | 
V. Canano, | A. Jiann Agă, | Matei Roset, | N. Constandachi 
Lietenant, | A. Matieş Caminar, | Iorgu Vasilin Spatar, | Gr. Hol- 
ban, | C. Cananan Spat., | Christe Satrar, | Iancu Cocotä, | N. 
Braescn Paharuic, | G. Matasar, | G. Ergescn Satrar, | I. Nico- 
lescu Cam., | C. Jiann, | C. Floresen Caminar, | N. Vasilin Cln- 
cer, | I. Esann Pitar, | I. Vasile Medeln, | D. Soröceann, | D. 
Ghisavetta, | Samoil Teodorov, | Nastase Belejan, | Colonel 
C. Vârnav, | Serb. Canano Post, | Stef. Raclis Sardar, | G. As- 
lan Agă, | S. Greceann, | I. Vârnav, | I. Cocotă, | C. Emanoil 
Sard.. | I. Roset, | Manoil Vasilievici Sard., | Caminar Q. Si- 
nescn, | loan Mortnn Stolnic, | G. Ponici Clncer, | G. Iacova- 
chi Singer, | Petrachi Mărgărit Satr., | Hasnaș Ban, | G. Con- 
standin Spat., | Mändrescen Clncer,| G. Pisoski Pitar, | N. Vlahul 
Teodorn Clucer, | Zamfir Atanasin Starostile Breslelor Marchi- 
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tanilor de formagii, | Postelnicul G. Canano, | Teodor Buzdugan No. 578. 
Post., | H. Canano Comis, | I Vasiliu Spat., |V. Miclescu Agă, į 1856 
Dr. Gheş kowski Spat, | Vas. Gherghel, | Ioan Hristescu FR 
Clucer, | G. Eminovici Clucer, | Varlaam Comis, | I Ventura 

Spat., | Georghiade Sluger, | D. Volcinsky Medelnicer, | I. Ian- 
covescu Sard., | G. Buzilä Spat., | Kugler Architect, | D. Aro- 
novici Pitar, | Georgie Hermeziu, | A. Constandinovici Clu- 

cer, | Konrad Spat., | Dr. Ienacachi Ghiţescu, | C. Iliescu 
Sardar, | A. Faca, | Postelnicul Telemah Lazu, | M. Branisteanu 
Paharnie, | A. Herescu Comis, | Iorgu Holban, | Aga G.I. Cana- 

no, | A. Caruz, | M. Stîrcea,| N. Mișoglu,| C. Mavrodin Sardar, | 

Mihail Haret Sardar, | Căpitan Murgulet, | G. Mavrodi Clucer, | 

D. Popovici, | Panaite Dimitrovici, | Alecu Bălcescu, | N. 
Teodoru Satrar, | N: Alcaz Spatar, | Cost. Burche Clucer, | Vlado- 

vici Sluger, | Manolescu Sluger, | Al. Danilescu,| Pascu Comis. 


(Traducfiune.) 
Acte national. 


Les Puissances européennes réunies, dans leur généreuse sollicitude 
pour le bonheur de la Roumanie, ont reconnu que l’expression de nos 
vœux doit servir de base à la réorganisation politique des Prin- 
cipautés Danubiennes ; à la veille de ce grand jour, nous mañquerions 
au premier de nos devoir envers l’Europe bienfaitrice, envers notre pa- 
frie et envers nos descendants, si nous n'exprimions pas le vœu conservé 
pendant des siècles par le peuple roumain, veeu dont la réalisation 
peut seule transformer notre désaccord en union, notre faiblesse en puis- 
sance, notre peuple en une nation ayant un avenir; ce vœu c’est celui 
de l’Union des Principautés de Moldavie et de Valachie, decrétée déjà 
en 1832, par l’art. 425 du règlement organique. — Par conséquent, la 
ville et le district de Botoschani se prononcent aujourd’hui devant Dieu 
et devant les hommes: || En faveur de l’union des Principautés, sous 
un prince d’une des dynasties européennes, à l’exclusion de celles des 
Etats limitrophes, comme unique base stable pour toutes les réformes 
et améliorations dont nous avons besoin, comme.seul moyen de don- 
ner aux Roumains une patrie forte et heureuse. Fasse le Tout-Puissant 
que ce voeu devienne le drapeau sous lequel toute la nation se pré- 
seute devant l’aréopage européen ; fasse la Providence que ce voeu se 
réalise de nos jours et que les Moldo-Roumains qui ont la même ori- 
gine, la même langue, la même religion et ja même histoire, contractent 
encore ce lien, pour former à lavenir un seul Etat politique, l'Etat Roumain. 
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No. 519.— Scrisoarea d-lui C. Rosetti-Tetcanu, către 
„Steaoa Dunării“, din 22 Iunie (4 Iulie) 1856. 


[Steaoa Dunării, din 28 lunie (!0 Iulie) 1856, No. 39.] 


Manifestatia dorințelor noastre nu se închee nici cum numai în 
Unirea Principatelor ; ci si în altele cu care s'ar putea lua tăria dorită 
atât în lăuntru cât şi pe din afară. Ce ni-ar folosi Unirea Principatelor 
dacă am fi să fim tot cum am fost? Nimic alta, socot eü, decât că în 
loc că eram două térisoare mică nenorociie, am fi una mai mărișoară 
Eŭ singur, domnul mei, m’asi fi grăbit cu cea mai mare bucurie a vă 
incunosciinta o asemenea manifestaţie naţională după care inima’mi 
plângea de mult, dar fiind că ea era atunci iscălită numai de boeri si 
fii de acestora, pre cari eü în mari împrejurări nationale pui cel mai 
mic temeiă, apoi mă mărginisem a aștepta mai äntäiü sä’si câștige o 
formă naţională, adeverindu-se și de cele-l-alte clase, precum acum a și 
început, ș'apoi să o împărtăşesc vouă ce lucraţi cu credință fără înce- 
tare pentru binele patriei. Bine-voiască prea înnalta Providentä a semăna 
în inima fie-cărui român nisce asemenea simtimente credincioase și folo- 
sitoare pentru a lucra fie-care în Unire, după a sale puteri Ja începutul 
temeliei fericirei natiei noastre și numai cu gândul acel de curăţenie ce 
nu lasă nici o-datä în urmă mustrare de cuget; căci epoca e mare 
acum pentru viitorul României; si dacă, din nenorocire, încă ar mai fi 
multe ființi de acele întunecate, în cât să nu o cunoască ci să voiascä 
a o întrebuința șacum tot în nimicuri de partidi și buclucuri de rând 
personale, apoi vai de noi gi de urmașii noştrii! Vai! de slava și fe- 
ricirea acestei țări, asupra căreia acum ochiul întregii Europi este atintit ! 
Ea, sérmana, atunci in loc de a’si câștiga lucrarea drepturilor sale 
strămoșescă, perdute din vreme în vreme prin feluri de apäsäri si ne- 
dreptäti a puternicilor săi duşmani, nu ar rămânea cu alta de cât cu 
vecinica defăimare, și noi cu amarul blestem à nevinovatilor noștri ur- 
masi, pentru că ni-a venit un prileji așa de ne-asteptat 'a ne putea 
câștiga nisce drepturi ne-pretuite si a lăsa fericirea cea mai mare 
viitorilor noștri, si le-am vîndut pe uritul si de nimica interes perso- 
nal al deșărtăciunilor noastre cu cari am remânea pätati pentra tot- 
dauna, și cu atâta mai mare defăimare, cu cât avem în al nostru favor 
voința si chiar buna plecare si acelor mai puternice si mai slăvite nati 
din lume, || Să fim dar uniţi cu toții la lucrarea binelui téreï noastre: 
căci în așa chip, cu ajutorul Jui Dumnedeü si cu protecția puterilor ce 
ne voesc binele, vom câștiga negreșit răpitele noastre drepturi; mai ales 


www.dacoromanica.ro 


598 


că avem și noroc de a fichiar si ocärmuitorul nostru Domnul de acum No. 575 
adevărat ca un părinte al patriei, si nevoind nimica alta in osebi, acum 1856 
la așa mare chemare, de cât nnmai fericirea natieï şi îndeletiicirea do- ll 
rintelor fie-cărui bun patriot intocmai ca pentru fiii säl.. || Dar să 
sfîrșesc, domnul mei, acestea, și să vă rog a mă erta, dacă simtirea 
findu’mi prea mare după câtă sciintä am, m'ar duce la vre-o gresalä 
împotriva neplăcerii mele, cu cele ce v'am dis aici, și a primi încredin- 

tarea înaltei consideraţii ce vă pästrez. 


lată si actul: 


Tractatul de Paris făcând loc și pentru Principatele Moldova si Va- 
lahia de o propășire pe o cale mai solidă, si conform cu trebuintele și 
împrejurările lor, subscrișii, miscati de acel simţ national și patriotic 
pentru viitorul acestora, adunându-se astădi, prin o bună și liniştită în- 
telegere, aü venit a’si esprima dorințele în următoarele: 1. Ca Princi- 
patele, două surori, Moldova și Valahia, să se întrunească în un singur 
Stat sub numire România. {|| 2. Tara va avea a ei representatie na- 
tionalä, cu putere legiuitoare, aleasă din sînul ei de către nație din toate 
clasele societăţii; și || 3. Şeful unui asemenea Stat va fi ereditar, ales 
de către natia Română din Prinții Europei de origină Latină, însă nu 
din Statele megieșite. 

„Urmează subscriptiile.“ 

Intocmai cu originalul. C. Roset-Tetcanu. 


(Traductiune.) 


La manifestation de nos vœux ne saurait avoir pour objet uniquement 
l’Union des Principautés, mais elle doit s'étendre à d’autres réformes de na- 
ture à donner au pays de la force à l’intérieur et à l’extérieur. A quoi l’Union 
des Principautés nous servirait-elle si nous devions rester ce que nous 
avons été? A rien d'autre, me semble-t-il, qu’à ce qu’au lieu de deux 
petits et malheureux pays, nous anrions un seul pays, un peu plus 
grand, mais tout aussi malheureux. Je me serais empressé avec la plus 
grande joie de porter moi-même à votre connaissance cette manifestation 
nationale que mon cœur attendait depuis si longtemps; mais comme acte 
n'était alors signé que par des boyards ou par des descendants de boyards, 
sur lesquels je fonde le moins d’espérances pour l’accomplissement des 
grands actes nationaux, j'ai attendu que cette manifestation prit une forme 
vraiment nationale, en se couvrant des signatures des autres classes de la 


(Acte si Documente III.) 38 
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No. 579. société, comme cela a déjà commencé. Maintenant je puis donc vous en 


1356 
4 Julie 


parler, à vous qui travaillez sincèrement et sans cesse pour le bien public. 
Puisse la providence semer dans le cœur de tout Roumain ces sentiments 
afin que chacun, selon ses forces, travaille à l’union, la base du ‚bonheur 
de notre nation, toujours avec des intentions désintéressées, les seules qui 
mettent à l'abri de tout remord; car c’est, pour l'avenir de la Roumanie, 
une grande époque que celle d’aujourd’hui. Si, par malheur, il devait se 
trouver, encore à l'heure qu’il est, des individus assez aveugles pour ne 
pas le reconnaître et pour perdre cette occasion en querelles de partis 
et en questions d'ordre personnel, alors c'est la misère qui nous attend 
et nos générations futures gémiront sous son joug. La misère en place 
de la gloire et du bonheur de cette nation, sur laquelle maintenant 
toute l’Europe a les yeux fixés! S'il devait en être ainsi, notre pauvre 
nation, au lieu de reconquérir ses antiques droits, perdus peu à peu 
par toute sorte d’oppressions et d’illégalités de la part d’ennemis puis- 
sants, n'y gagnerait qu’une honte éternelle et la malédiction de la pos- 
térité. Ce serait justice, car nous aurions manqué une occasion inatten- 
due de rentrer en possession de droits inappréciables et de transmettre à 
nos successeurs une situation heureuse; et nous aurions vendu le pays par 
nos jalousies mesquines et nos intérêts personnels. Nous devrions donc 
être stigmatisés à jamais; notre honte serait d’autant plus grande que 
nous n’aurions pas profité de la bonne volonté etde l’indulgence des na 
tions les plus puissantes et les plus glorieuses au monde. |] Soyons 
donc tous unis dans le travail pour le bien de notre pays, car c’est 
ainsi que, avec l’aide de Dieu et la protection de l’Europ: qui nous 
veut du bien, nous reconquerrons nos droits lésés; surtout quand 
nous avons encore le bonheur de nous trouver sous le gouvernement 
d'un prince qui est le véritable père de la patrie, qui, comprenant sa 
grande mission, ne veut rien que le bonheur de la nation et l’accom- 
plissement des vœux de tout patriote!... || Je termine donc, Mon- 
sieur, en vous priant de m’excuser si, mon sentiment étant plus grand 
que mes connaissances je vous ai dit involontairement des choses que je 
n'aurais pas dû dire, et d'agréer l’assurance de ma haute considération. 


Voici „l'Acte“ 
»Le traité de Paris ayant admis que les Principautés de Moldavie 
et de Valachie soient établies sur des bases plus solides, conformément 


à leurs besoins et à leurs nécessités, les soussignés, mus par le senti- 
ment national et patriotique pour lavenir du pays, s'étant réunis an- 
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jourd’hui, après s’être bien et tranquillement entendus, sont arrivés à 
formuler les vœux suivants: || „10 Que les deux Principautés sœurs, 
la Moldavie et la Valachie, soient réunies en un seul Etat, sous le nom 
de Roumanie. || ,2° Le pays aura sa représentation nationale, avec 
pouvoir législatif, élue du sein de la nation par toutes les classes de 
la société; et || „30 Le chef de cet Etat sera héréditaire, choisi par 
la nation roumaine parmi les Princes européens d’origine latine, à Pex- 
clusion toutefois des Princes des Etats limitrophes.“ 
„Suivent les signatures.“ 


(signé) C. Rosetti-Tetcano. 


No. 580.— Adresa judeţului Tutova către Domnitorul 
Moldovei Grigorie A. Ghika, din 22 Iunie 
(4 Iulie) 1856. 


(Steaua Dunării No. 38, din 26 Iunie 1866.) 


Prea Inaltate Doamne, || La Conferinţele Congresului de Paris, în- 
trunit pentru a restabili pacea turburată prin evenimentele trecute, parti- 
cind si causa natiuneï Române, în deliberaţiile lor marile Puteri euro- 
pene, recunoscând vechile privilegiuri si imunităţi ale Principatelor Moldo- 
Române, aü decretat a lor organisare, conform cu nevoile și dorinţele 
populațiilor acestor ţări. Acest fapt trebuind a vibra în iuima fie-cärui 
Român, căci prin el se înseamnă o eră nouă de la care va începe a- 
doua viață politică pentru Români, Înălţimea Voastră ati fost cel ân- 
tâiă carele ati sciut a-i măsura importanța, si pretuind momentul, prin 
memoarul adresat conferințelor, ca din partea natiuneï, ati propus si 
sprijinit principii solide—între cari este si princidiul mäntuitor al ,U- 
nirei Principatelor,“—principii ce sunt în armonie cu drepturile strä- 
moșesci gi cu tinturile bine-voitoare ale marelor Puteri europene. || 
Prea Inaltate Domne! a sacrifica cine-va interesul particular pentru al 
patriei sale, este a face o faptă ce caracterisează pe un adevărat pa- 
triot, este a face o virtute; aceasta ati făcut Inältimea Voastră : căci din 
Inalta funcţie ce Provedinta V'a încredințat, realtänd vocea în numele 
poporului român, ati vorbit peutru el nu numai ca patriot, dar și ca 
adevărat părinte ; ati realtat vocea română; și prin aceea ati asedat fun- 
damentele edificiului esistentei noastre viitoare. De aceste simtiminte 
fiind pätrunsi, noi locuitorii de toate clasele ai districtului Tutovei, ve- 
nim a vă ruga, Prea Inaltate Doamne, să ne dati voie de a V& depune 
ale noastre vi si supuse recunoscinti, pentru că cunoscând nevoile și 
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No. 580. dorințele compatriotilor Vostri, nu ati pregetat a Vă face organul lor 


1856 
4 Julie. 


şi a le așterne în vederea mărinimoasă a Puterilor ce astădi se ocup 
de soarta noastră. Jar noi, din parte-ne, aplaudänd inițiativa ce ati luat 
în marele interes comun, nu vom lipsi a uni cugetările noastre, în mo- 
mentul solemnel, cu acele manifestate de Inältimea Voa stră, şi a striga 
pururea: Trăiască Unirea Principatelor! Trăiască România !“ 


(Traductiune.) 


Altesse, || Aux conférences de Paris, réunies pour rétablir la 
paix troublée par les derniers événements, la cause de la nation 
roumaine n’a pas été étrangère et les grandes Puissances, dans leurs 
délibérations, reconnaissant les anciens privilèges et immunités des 
Principautés Moldo-Roumaines, ont decrété leur organisation conformé- 
ment aux besoins et aux vœux des populations de ces pays. Ce fait 
ayant fait vibrer le cœur de tout Roumain, car il marque une nouvelle 
ère, faisant naître, pour les Roumains, une seconde vie politique, vous 
avez été, Altesse, le premier qui ait su en mesurer l'importance et, 
profitant du moment, vous avez, par un mémoire adressé, au nom de 
la nation, aux membres des Conférences, proposé et appuyé les prin- 
cipes solides —parmi lesquels se trouve le principe salutaire de „l’Union 
des Principautés“—principes qui sont en harmonie avec nos antiques 
droits et avec les vues bienveillantes des grandes Puissances européennes. || 
Altesse, quand quelqu'un sacrifie son iutérêt particulier à celui de sa 
patrie, il accomplit un acte qui caractérise le véritable patriote, un acte 
de vertu civique; vous lavez accompli, Altesse; car, élévant la voix 
au nom du peuple roumain, du haut du poste que la Providence vous 
a confié, vous n’avez pas parlé seulement comme patriote, mais comme 
le véritable père de la nation: vous avez donné à cette voix plus dim- 
portance et par là vous avez jeté ies bases de l’édifice de notre fature 
existence. Pénétrés de ces sentiments, nous, habitants, de toutes classes 
de la société du district de Tutova, nous venons vous prier, Altesse, de nous 
permettre de vous exprimer notre plus vive et plus respectueuse reconnais- 
sance de ce que, connaissant les besoins et les vœux de vos compa- 
triotes, vous n’avez cessé de vous faire leur organe et de les présenter 
à l'attention magnanime des Puissances qui s’occupent aujourd’hui de 
notre sort. Applaudissant à l'initiative que vous avez prise dans le grand 
intérêt commun, nous ne manquerons pas, de notre part, au moment s0- 
lennel, da nous allier à ce que vous avez exprimé, Altesse, en nous é- 
criant toujours: „Vive l’Union des Principautés! Vive la Roumanie!“ 


oo N 
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No. 581.— Depeșa d-lui Victor Place către comitele Wa- 
lewski, din 4 Iulie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Le 25 du mois passé 1), j'ai eu l'honneur No. 581. 
d'informer Votre Excellence que le Prince régnant de Moldavie allait Psi 
faire une absence de quelques jours et que, sans doute, ce voyage don- m 
nerait lieu de connaître les dispositions sur le projet de la réunion des Prin- 
cipautés qui commence à occuper beaucoup les esprits. || Les résultats ont, 
en effet, dépassé les espérances. || Dans tous les districts que Son Altesse a 
traversés, il y a eu à ce sujet un accord que l’on peut dire spontané et una- 
nime. La population toute entière, notamment à Técoutchet à Galatz, s’est 
portée au-devant du Prince et s’est rassemblée autour de lui pour le 
remercier de s’être fait le promoteur de cette idée dans laquelle chacun 


voit en germe la régénération et la prospérité future du pays. || Des 
adresses ont été rédigées en ce sens et sont couvertes de signatures 
par centaines. || Ces actes ont d’autant plus d'importance que l’on 


avait prétendu un moment que le mouvement que nous voyons autour de 
nous, en faveur de la réunion, n’était le fait que de quelques jeunes gens 
de lassy, tandis que nous avons au contraire la preuve aujourd’hui que 
la réunion est encore plus populaire dans les districts que dans la ca- 
pitale. || Tout semble même faire supposer que, s’il y a une opposi- 
tion quelconque, elle ne se présentera qu’à Iassy même, et, dans une 
lettre du 24 du mois passé, j'ai fait connaître à Votre Excellence le 
personnel de cette opposition °). Il n'a pas augmenté depuis, et il se borne 
toujours à uu petit nombre de boyards, compétiteurs de ]'Hospodorat, 
à leurs créatures et aux individus qui craignent de voir diminuer la 
valeur de leur maisons et de leurs magasins de lassy, lorsque la ca- 
pitale sera établie à Bucarest. || On voit qu’il n'y a là que des mo- 
tifs d'intérêt personnel. || On sexplique très bien aussi que de pa- 
reils motifs n’aient aucun poids dans les districts, et, de là est venue 
l'unanimité qui vient d’être constatée dans le sein de leurs populations. || 
Je ne dissimulerai pas à Votre Excellence que le Prince m'a paru fort 
inquiet des nouvelles venues de Vienne et desquelles il semble résulter 
que, sur les instances de la Turquie et de l’Autriche, la France aurait 
renoncé à la réunion des Principautés. || Ces nouvelles ont jeté un 
grand découragement et des craintes dans l'esprit de ceux qui se sont 
le plus prononcés pour cette idée. || Je me suis efforcé de relever leur 
Courage et j'y étais autorisé par les instructions si précises que Votre 


1). C£. No. 568, Vol. JII, p. 665. 
3). Cf. No. 566, Vol. III, p. 561. 
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Excellence m'avait données. || Néanmoins, je la prie de me faire sa- 
voir si je dois modifier cette ligne de conduite. 
Agréez, etc. 


No. 582.— Articolul „Stelei Dunărei“ in contra „Gazetei 
de Moldavia“ din-23 Iunie (5 Iulie) 1856. 


(Steaoa Dnnäreï No 37. din 23 Iunie [5 Iulie] 1866) 


Gazeta de Moldavia cuprinde următorul articol din fasonul săi: || 
„Pe când câte-va ţări ale Europei suferă in äst an de anomalia ano- 
timpurilor, pe când seceta ameninţa a stărpi în Grecia recoltele, când 
Franţa e devastată de către revărsări de apă si Ungaria de grindină, 
țara noastră se bucură de o temperatură normală, ploile și căldura 
favorează semönäturile, și dacă iarna n'ar fi vătamat acele de toamni, 
noi am fi putut număra acest an, între cei mai mănoși. In astă privire, 
ca ţară maï ales agricolă, Moldova nu poate de cât fi recunoscătoare Pro- 
videnteÿ, pentru armonia ce ea întreţine în mecanismul atmosferei noastre; 
dar cea ce avem pe lângă aceste a mai dori, este a vedea rcașezată 
armonia în cugetările noastre si unirea în opiniile politice, cari for- 
mează vestea dilei și cari era odinioară puterea si venta Patriei. |] 
„Istoria si evenimentele din urmă, înfățișează triste esemple produse de 
discordie în sînul familiilor și a societăților; nică un dușman din afară 
nu este mai mult în stare a vătăma de cât acest inamic înfricosat, 
carele s’ar înfuria în mănuntaele noastre. O Egidä scutitoare, a fost 
îndepărtat de doi ani de la noi teatrul resbelului, dar ori-cine ne va 
feri de nenorocirile de un noŭ fel, de nu concordia în opinii și în 
interesuri, care ne poate apăra în coutra ademenirilor tintuitoare a ne 
zădărnici speranţele, a sfărăma resultatui suferințelor trecute, a räbdäri 
noastre, a marenimiei gloriosului nostru Suzeran si a Augustilor săi 
Aliați, si a ne lipsi tot o-dată de simpatia cea vie, care astădi ne 
arată toată Europa.“ || Acest articol al Gazetei de Moldavia merită 
o serioasă luare aminte, si o mai serioasă refutatie. După ce, cum ve- 
dem, Gazeta ne vorbesce de ploaie si de timp bun, de elemente si de 
armonie cerească, apoi scoborindu-se la turburärile omenesci, întrun 
stil metaforic, încă foarte înţeles, vine a ne spune că: o „Egidă tute- 
lară“ (scut ocrotitor) de doi ani ne-a apărat de relele resbelului; dar 
că, — în momentul când această Egidă este a ne päräsi—,cine ne va 
apăra de neunirea din läuntru?“ Şi dacă ar fi ca să se pue cred&mint 
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pe cuvintele vencrabileï, dar putin „naţionalei“ gazete, Europa ar fi în No. 582. 
tot dritul să presupue că Principatele sunt un vulcan fumegätor si că dă 
fără „Egida tutelară,“ focul ar fi și isbucnit, sai că este gata de a a 
isbueni. || Noi nu seim cä starea lucrurilor in Principate sä fie atät 

de tragică. Noi putem încredința că nici o-datä „liniștea practică“ n'a 

fost mai mare. Chestia unirii saü a nennirii Principatelor, chestia 
viitoarei organisati a țărilor, negresit că produc deosebiri în opinii; 

însă de la aceasta a veni la certele Guelfilor si a Gibelinilor, la „vrajba 

din lăuntru,“ la „resbelul civil,“ cum ne ameninţă d. Istrati în bro- 

sura sa No. 1, cum tintesce a întări articolul „Gazetei de Moldavia“, 

este deosebirea, cerului de pământ. In Principate a esistat altă dată par- 

tidi mult mai despărțite, si cu toate acestea ele n'aă degenerat la lupte 

în uliţă. De seculi, Românii nu cunosc resbelul civil de cât prin ictenii: 


Si „ne păzesce Doamne de resbelul dintre noi!“ || Cu toată moderatia 
fesuitică a stilului, articolul Gazetei este o perfidie în contra cărea 
protestăm din toată puterea convictiilor noastre. || Liber „Gazetei de 


Moldavia“ de a da titlul de „Egidă tutelară“ cui va voi. L'a dat Rusiei 
în 1829, în 1848 si in 1853, la dat Turciei) in 1849 și în 1854; 
pentru ce acum să nu’l dea si altora? Aceasta este o veche deprindere 
a Gazetei pe care noi nu pretindem a ’i-o contesta. Insă aceea ce în 
interesul nafieï suntem datori de a'i refusa este dritul de a înșela o- 
pinia publică din lăuntru și din afară, de a face lumea să creadă, că 
principatele sunt în fermentație, că discordia sporesce, că resbelul civil 
este la uşile noastre, si așa a face infama întrebare: „Cine ne va apé- 
ra? “—Cine ne va apăra, Domnule Asaki? Mintea sănătoasă a popo- 
tului, consciinta driturilor, si mai ales a intereselor noastre, resultatul 
suferintilor și a răbdării noastre, cum dici singur, si, în sfirsit, Dumne- 
deul părinților noștri, acela care ne-a apărat atâtea sute de ani. || Ca 
să se afle jurnale străine, care să asigure că Principatele rrmânesci aü 
încă mult timp trebuintä de o „Egidă tutelară; “ aceasta lesne o în- 
telegem. Lumea nu se povöfuesce prin ,simtimente“ ci prin „in- 
terese.“ Interesele „străine“ cer ca acele jurnale străine să sprijine 
că discordia sporesce din di în di în ţările de la Dunăre, că aceste 


1) Prin aceasta nu voim de cât a arăta versatilitatea opiniilor politice ale „Ga- 
zetei de Moldavia“; iar nu că voim a contesta suzeranitatea Turciei, de care strinși 
ne ţinem, saü mântuitoarea apărare ce ne a acordat Inalta Poartă si cu aliații sei 
în anii de crisă 1853 si 1854. Noi recunoascem deplin si una si alta; și nici prin 
vis gândim la deslipirea Principatelor. Ori-ce altă supositie este o calomnie gratuită 
a autornlui „Chestiei dilei“ si în contra căreia mai pe larg vom protesta altă 
dată. - R. 
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„neapărat“ ar cădea în curând în revoluție! | Însă să se gä- 
sească o „foaie românească,“ care să vie fățiș, dar fără nică un te- 
meiö, și în contra faptelor dilnice, să sprijine „interesele străine,“ 
să înșele Europa despre starea spiritelor din Principate, asigurând fn- 
trun articol de fond,—pus tocmai în urma notificatiei despre curânda 
contenire a ocupaţiei militare, —că vrajba este mare, aceasta, este nu 
numai o perfidie, ci si un crimen in contra naţiei, crimen prevădut de 
8 44, lit. f, a legii presei; căci „Gazeta de Moldavia“ nu provoacă mai 
putin de cât la „intervenţia străină.“ || Acest articol dacă l’am fi gà- 
sit în „Nepărtinitorul,“ nu ne ar fi mirat; chiar programa sa ne arată 
„la ce el tintesce.“ Însă în „Gazeta de Moldavia,“ articolul acesta ne-a 
produs o îndoită mirare, și o îndoită indignatie. || Noi scim că 
„Gazeta de Moldavia“ este un jurnal nu numai serios, dar si semi-ofi- 
cial, cu toate că nu poartă acest titlu. Nu primesce ea mai întâi ar- 
ticolele oficiale” sai comunicate a ocârmuirei, nu este ea un jurnal la 
care toate posturile administrative și judecătoresci sunt obligate a se 
abona? Un asemenea articol într'o asemenea foie trebue dar să pro- 
ducă cu o atâta mai mare sensatie. Noi ne luăm prin urmare libertatea, 
de a chema toată luarea aminte a guvernului asupra perfidelor insi- 
nuatü respândite de „Gazeta de Moldavia,“ insinuaţii cari cu atâta sunt 
mai blamabile, că articolul este tradus și frantuzesce, și este prin ur- 
mare în putință de a se aduce în amăgire chiar opinia presei occiden- 
tale, chiar opinia bărbaților de Stat ce sprijină înlăturarea a ori-ce a- 
mestec, a ori-ce înrturiri străine în Principate. || Noi cerem o dis- 
cuviintare formală și publică a acestui articol si mărginirea „Gazetei 
de Moldavia“—în câtă vreme aceasta va fi jurnalul subventionat al gu- 
vernului—de a publica alte articole de fond, de cât acele cari ar avea 
o incuviintare formală sai tăcută; saü cel putin a se indatori pe Re- 
dactie de a avea pentru acestea o rubrică deosebită. Alt-fel, lumea ar 
crede că esistă solidaritate între articolele comunicate, și articolele pro- 
venite din însuși inspirația Redactieï gazetei. O asemenea opinie, mai 
ales în cât privesce articolul sus citat, ar fi de natură de a produce o 
impresie fatală asupra opiniei publice, nisce consecinti, pentru viitorul 
nostru poate âncă și mai fatale. 


(Traductiune.) 
La ,Gazette de Moldavie“ contient l’article suivant fait de sa façon. 


„Landis que plusieurs pays de l’Europe souffrent cette année de Pin- 
tempérie du temps, tandis que la sécheresse menace de détruire les ré- 
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coltes en Grèce, tandis que la France est dévastée par les inondations No. 582. 
et la Hongrie par les tempêtes de grêle; notre pays jouit d'une tempé- 1856 
rature normale, les pluies et la chaleur favorisent les ensemencements u 
et si Phiver n’avait pas un peu nui à ceux d’automne, nous aurions 
pu compter cette année parmi les plus fertiles. A ce sujet notre 
pays, comme pays agricole, n’a qu’à remercier la Providence d’avoir 
si bien équilibré le mécanisme atmosphérique ; mais ce que nous 
désirerions encore ce serait de voir la même harmonie s'établir dans nos 
esprits et l’union régner dans les opinions politiques sur la question du 
jour, ce qui autrefois faisait la force et la gloire de la Patrie. || 
„D'histoire et les derniers événements nous donnent de tristes exemples 
produits par la discorde dans le sein des familles et des sociétés; au- 
cun ennemi extérieur ne saurait être plus dangereux que cet ennemi 
intérieur. Une égide tutélaire nous a épargné, depuis deux ans, de de- 
venir le théâtre de la guerre, mais qui nous sauvera des malheurs 
d'une autre sorte, si ce n'est la concorde dans nos opinions et dans nos 
intérêts, qui seule peut nous défendre contre les tentatives qni peuvent 
rendre vaines nos espérances, nous frustrer du résultat de nos souffran- 
ces passées et de notre patience, détourner de nous la magnanimité 
de notre glorieux suzerain et de ses augustes alliées et nous priver, 
en même temps, de la vive sympathie dont l'Europe nous donne au- 
jourd’hui des preuves?“ || Cet article de la „Gazette de Moldavie“ 
mérite une sérieuse attention et une réfutation plus sérieuse encore. 
Après nous avoir parlé, comme nous voyons, de la pluie et du beau temps, 
des éléments et de l'harmonie céleste, la „Gazette,“ dans un style méta- 
phorique mais facile à comprendre, se reporte aux soucis humains 
et nous dit: qu’une „Egide tutélaire“ nous a epargné, depuis deux ans, 
les malheurs de la guerre, mais que, du moment que celte Egide nous 
aura, quittés „qui nous défendra contre le désaccord à l’intérieur?“ Et 
si nous devions croire sur parole la „Gazette,“ honorable, mais peu na- 
tonale, l’Europe aurait parfaitement le droit de supposer que les Prin- 
cipautés sont un volcan en éruption et que, sans „l’Egide tutelaire,“ 
l'incendie aurait éclaté ou du moins serait prête à éclater. || Nous ne sa- 
vions pas que l’état de choses dans les Principautés fût si tragique. 
Nous pouvons assurer, au contraire, que „la tranquillité de fait“ n'y a ja- 
mais été plus grande. La question de l’union ou de la séparation des 
Principautés, ainsi que celle de la future organisation de ces pays, ont 
produit, certes, des divirgences d'opinions; mais de la aux querelles 
des Guelfes et des Gibellins, à la „haine à l’intérieur,“ à la „guerre ci. 
vile,“ ainsi que M. Istrati nous menace dans sa brochure No. 1, et 


www.dacoromanica.ro 


No. 582. 


1856 
5 Iulie. 


602 
que la „Gazette de Moldavie“ tend à confirmer, il y a loin comme du 
ciel à la terre. Autrefois il existait, dans les Principautes, des partis 
plus divergents et cependant ils n’ont pas degenere en luttes de rues. 
Depuis des siècles, les Roumains ne connaissent la guerre civile que par 
cette invocation de la prière: ,Garde nous, 6 Seigneur, de la guerre ci- 


vile!“ {|| Particle de la „Gazette,“ malgré sa jésuitique modération 
de style, est une perfidie contre laquelle nous protestons de toute la 
force de nos convictions. || Libre à la „Gazette de Moldavie“ de don- 


ner à n'importe qui le titre „d’Egide tutélaire“. Elle l’a donné à la 
Russie en 1829, 1848 et 1853, — à la Turquie en 1849 et 1854;1) 
pourquoi ne le donnerait-elle pas à d’autres? C’est là une vieille habi- 
tade de la „Gazette“ et nous ne prétendons par la discuter. Mais ce 
que dans l’intérêt du pays, nous sommes obligés à refuser à la dite 
feuille, c’est le droit de tromper l’opinion publique du pays et de l’é- 
tranger, de faire croire que les Principautés sont en état de fermenta- 
tion, que la discorde y augmente, que la guerre civile est à nos portes 
et de poser cette question infâme: „Qui nous defendra?* Qui nous dė- 
fendra, Monsieur Assaky? Le bon sens du peuple, la conscience de nos 
droits et surtout de nos intérêts, résultat de nos souffrances et notre 
patience, comme vous le dites vous même, et enfin, le Dieu de nos pères, 
celui qui nous a défendus pendant tant de siècles. || Qu'il se trouve 
des journaux étrangers qui assurent que les Principautes Roumaines ont 
et auront pendant longtemps encore besoin d’une „Egide tutelaire,“ c’est 
facile à comprendre. Le monde ne se gouverne pas par des „sentiments“ 
mais par des ,intérêts.“ Les intérêts „étrangers“ demandent que ces jour- 
naux étrangers affirment que la discorde croît de jour en jour dans les pays 
danubiens et que ceux-ci „s’ils ne sont pas defendus,“ arriveront à la révo- 
lution. || Mais qu’il se trouve une „feuille roumaine“ qui ouvertement, bien 
que sans aucun fondement et en dépit des faits de tous les jours, appuie 
les intérêts étrangers, qu’elle trompe l’Europe sur l’état des esprits dans 
les Principautés, en affirmant dans un article de fond — placé immé- 
diatement après la notification relative à la cessation prochaine de loc- 


1) Nous ne voulons par là que démontrer la versatilité des hommes politiques 
de la „Gazette de Moldavie;“ mais nous ne voulons contester ni la suzerainete 
de la Turquie, à laquelle nous tenons scrupuleusement, ni la protection salutaire 
que la Sublime Porte et ses alliés nous ont accordée dans la crise de 1853—1854. 
Nous reconnaissons pleinement l’une et l'autre et nous ne pensons pas, même en 
rêve, détacher les Principautes de l'Empire ottoman. Toute supposition dans ce 
sens n’est qu'une calomnie gratuite de l’auteur de la ,Question du jour“ et contre 
laquelle nous protesterons une autre fois plus longuement. Rédaction. 
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cupat.on militaire — que la haine y est grande, c'est là, non sculement No. 582. 
une perfidie, mais un crime de löse nation, crime prévu par le § 44, 1856 
lit. f, de la loi sur la presse, car la „Gazette de Moldavie“ ne fait S Talie, 
rien moins que provoquer „une intervention étrangère.“ || Si nous 
avions trouvé cet article dans le „Nepărtinitorul“ („PImpartial“), nous 
n’en serions pas étonnés; le programme même de cette feuille nous in- 
dique „a quoi elle tend“. Mais, publié dans la „Gazette de Moldavie,“ 
cet article a produit chez nons un double étonnement, une double in- 
dignation. || Nous savons que la ,Gazette de Moldavie“ est, non seu- 
lement un journal sérieux, mais encore un journal sémi-officiel, bien 
qu’elle ne porte pas ce titre. Ne regoit-elle pas d'articles officiels et dcs 
„communiqués“ du gouvernement? N’est-elle pas un journal auquel tous 
les fonctionnaires d’ordre judiciaire et administratif sont obligés de 
s'abonner? Un tel article, dans une telle feuille, doit donc produire 
d'autant plus de sensation. Nous prenons, par conséquent, la liberté 
d'appeler toute l’attention du gouvernement sur les perfides insinuations 
répandues par la „Gazette de Moldavie,“ insinuations d'autant plus blâ- 
mables, que l’article est traduit aussi en français et qu'il peut ainsi in- 
duire en erreur l'opinion de la presse occidentalle et celle des hommes 
d'Etat qui repoussent toute idée d'intervention étrangère dans les Prin- 
cipautés. | Nous demandons que l’on désavoue publiquement cet ar- 
ticle et que l’on limite la „Gazette de Moldavie“ — tant qu’elle sera un 
journal subventionné par le gouvernement — à la publication des articles 
de fond qui auront reçu une approbation formelle ou tacite; tout au moins, 
que l'on oblige la Rédaction de cette feuille à avoir une rubrique spé- 
ciale pour ses propres articles. Autrement, le monde pourrait croire 
qu’il existe une solidarité entre les articles communiqués et ceux qui 
n’emanent que de l'inspiration de la Rédaction de la „Gazette.“ Une 
pareille opinion, surtout en ce qui concerne l’article sus-mentionné, se- 
rait de nature à produire une impression fatale sur l'opinion publique 
et des conséquences, pour notre avenir, peut-être plus fatales encore. 


No. 583.— Depesa d-lui Victor Place către comitele Wa- 
lewski, din 6 Iulie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, |] Jai, par différentes lettres, fait connaître No. 583. 


à Votre Excellence la marche que suit l’idée de la réunion des Princi- 1856 
pautes et l’on peut déjà prévoir dans quelle situation la commission 6 Iulie. 
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trouvera le pays lorsqu'elle s’y présentera. || Mais, à ce moment, sans 
doute, chaque Principauté sera administrée par un gouvernement provi- 
soire qui aura pour mission de n'entraver en rien la libre expression 
des vœux des populations. | Le choix et la composition de ce Gouver- 
nement provisoire a donc une grande importance, et, sans vouloir exa- 
miner une question qui sera traitée à Constantinople, je me bornerai 
ici à appeler l'attention sur un personnage qui a, dit-on, des chances 
pour être choisi par la Porte comme Caimacam intérimaire: {| C'est 
le Prince Grégoire Stourdza, fils de l’ancien Hospodar, Michel Stouruza, 
connu également sous le nom de Mouhlis-Pacha et Pun des commis- 
saires turcs pour la délimitation des nouvelles frontières de la Bessa- 
rabie. || G. Stourdza est entièrement opposé à la réunion des Principautés, 
J'ai les raisons les plus péremptoires pour en être convaincu; et comme 
le Prince est précisément l’un des candidats les plus sérieux à l'Hospo- 
dorat de la Moldavie, Votre Excellence trouvera, dans ma lettre du 24 
Juin dernier +), l’explication des motifs qui le feraient agir. || Il est bien 
évident qu’un homme qui a de grandes chances pour devenir Prince 
régnant de l’une des Principautés fera tous ses efforts pour empêcher 
leur réunion sous un Prince étranger. 
Agréez, etc. 


No. 584.— Depeşa d-lui Thouvenel către comitele Wa- 
lew ski, din 6 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || J'ai eu une très longue conversation avec 
Aali Pacha au sujet de la Moldavie et de la Valachie et je me suis 
tout de suite convaincu de l’exactitude des informations qui m’avaient 
été fournies sur ses dispositions peu favorables au projet d'union des 
deux Principautés. J’ai cherché à savoir si Lord Clarendon s’etait en 
effet expliqué avec lui de façon à laisser croire qu’il ne s’interessait 
pas, autant que nous avions le droit de le supposer, au succès de cette 
combinaison. Le Grand Visir m’a répondu que le principal Sécretaire 
d'Etat de S. M. Britannique considérait comme une solution désirable 
la réunion des provinces Danubiennes, et conseillait au Gouvernement 
ottoman de ne point s’y opposer; mais qu’il ne Jui avait rien dit de 
nature à lui faire craindre nne action bien vive de la part du cabinet 
de Londres pour triompher d’une résistance à laquelle il semblait s’at- 
tendre. M. le comte de Buol a été fort net dans le sens contraire, et 


1), C£. No. 566, Vol. III, p. 561. 
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l'Empereur François-Joseph lui-même a pris la peine de détailler à Aali No. 584. 
Pacha tous les motifs de son opinion. Bien que l’interlocuteur de Sa 1858 
Majesté l’entendit avec plaisir, il a, néanmoius, remarqué qu’elle combat- le 
tait le plan proposé aux conféreuces de Paris, plus encore dans lin- 
târât de l’Autriche que dans celui de la Turquie. Quant à M. le prince 
Gortchakoff, il s’est montré assez indifférent à la question et a reconnu 
que la Porte avait le droit, en sa qualité de Puissance suzeraine, de 
la résoudre dans la plénitude de son libre arbitre. Il a, en outre, pro- 
testé du désir de son Gouvernement de vivre en bonne harmouie avec 
la Porte et de s'entendre autant que possible avec la France dans toutes 
les affaires de politique générale. Le Grand Visir lui ayant demandé 
quelles seraieut à l’avenir les relations de la Russie avec l'Autriche, il 
a répondu: „Nous n'avons pas de haine, pas même de raneune, mais 
„nous aurons de la mémoire.“ || Après ces préliminaires, Monsieur le Comte, 
j'ai invité Aali-Pacha à me faire conuaître ses objections. En voici le 
résumé: || La masse de la nation Valaque et Moldave, courbée sous 
un régime détestable, composée de paysans, n’a pas d’idées politiques; 
elle ne demande que des réformes semblables à celles dont le Sultan 
Sélim avait pris Pinitiative par Hatti-Humaioum de 1802, et que le 
mauvais vouloir des boyards, encouragé par la Russie, a malheureuse- 
ment paralysées. Le projet de réunion a été conçu à l'étranger, ou tout 
au moins sous Pinfluence d'événements extérieurs, en 1848, à une époque 
où la résurrection des nationalités était à l’ordre du jour. La réalisation 
de ce projet serait un premier pas vers le démembrement de l'Empire 
ottoman, et les conséquences s’en feraient immédiatement sentir en 
Servie. Le danger qui résulte de la création du royaume de Gièce se 
trouverait doublé, et la Turquie se verrait menacée à la fois par le 
slavisme au Nord et par l’hellénisme au Midi L’union sous un prince 
indigène, inaugurerait une ère d’anarchie. Les intérêts de la Porte seraient 
compromis au-dehors et au-dedans; un prince étranger aspirerait 
tout de suite à l'indépendance, an rachat du tribut, et la force des 
choses en ferait, dans un moment de crise, un instrument de la Russie, 
comme le roi Othon. |! Jai repris un à un ces divers arguments, 
Monsieur le Comte, et, après ce que j'ai déjà eu l'honneur d'écrire à ce su- 
jet ă Votre Excellence, ce serait la fatiguer que de reproduire en de- 
tail mes répliques. || „Je ne crois pas, ai-je dit en terminaut à Aali- 
»Pacha, que vos appréhensions soieut fondées; mais, j'admets, si vous 
„le voulez absolument, qu’nne organisation basée sur Puniou des deux 
„Prineipautes, entraîne quelques incouvenients; ce que vous ne sauriez 
peontester, c’est que le système de la séparation wen’ ait produit de 
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„très graves qui sont connues, et dont l'effet a toujours été d’amener 
„les Russes, sans coup férir, jusqu’au Danube. Après une pareille expé- 
„rience, il n'y a pas de témérité, il y a au contraire de la sagesse à es- 
„sayer d’autre chose, et le gouvernement de l'Empereur, qui vous porte 
„un intérêt réel, non-seulement ne saurait vous conseiller de révenir à 
„des errements funestes, mais il est de son devoir de chercher à vous 
„en détourner et de décliner la responsabilité de la faute que vous com- 
„mettriez eu négligeant les leçons, bien rudes cependant, du passé. Nous 
„n’avons pas l’idée de créer le moindre embarras à l’Autriche; je crois, 
„pour ma part, que cette puissance calcule mal ses intérêts en ne ré- 
„Slant pas d’une façon définitive lavenir d’un pays qui ne saurait plus 
„tard s’agiter sans la troubler elle-même. En définitive, c'est de vous qu’il 
s’agit, et c’est à vous qu’il faut penser d’abord. Consentez à la réunion de 
„la Moldavie et de la Valachie, et, devint-ilun jour indépendant, ce qui se- 
„rait pour lui un affuiblissement plutôt qu’une force, l’Etat créé avec votre 
„concours volontaire vous en conservera de la gratitude. Il sera adossé à 
„vos froutières et tourné contre vos voisins. Opposez-vous à ses desti- 
„nées, ce sera le contraire: la situation sera renversée. Tôt ou tard, la 
» Valachie et la Moldavie demanderont ailleurs ce que vous leur aurez 
refusé et ce qui pourraît naître, sans désordre, d’une grande pensée po- 
»litique, surgira peut-être d’une révolution ou d’une guerre, hypothèses 
yégalemeut dangereuses pour vous et que vous regretterez amèrement de 
„n’avoir pas conjurées d’un seul coup. Une guerre n’est pas à prévoir 
„avant longtemps avec la Russie; soit; mais, la paix n'est pas éler- 
„nelle et les Valaques et Jes Moldaves, séparés comme ils le sont, lais- 
„seraient encore vos ennemis arriver jusqu'au Danube, au lieu de sop- 
„poser à une aggression qui leur paraîtrait compromettante pour eux 
„mêmes s'ils avaient une patrie à défendre. Quant à un mouvement 
„national, comment vous y prendriez-vous pour le réprimer s’il éclatait 
„au nom d’un principe consacré par le vœu des Divans ad hoc, reconnu 
„bon par la France, l’Angleterre, la Prusse et la Russie, et dont Pap- 
„plication n’aurait été suspendue que par votre veto obstiné? En 1826, 
„personne ne songeait à séparer complètement la Grèce de la Turquie; 
„en 1832, il a fallu l’ériger en royaume indépendant.“ |] De toutes 
ces considérations, Monsieur le Comte, la dernière est la seule qui ait 
touché le Grand Visir. Il a admis que, dans ce cas, la situation de la 
Sublime Porte serait, en effet, embarrassante ; mais il a ajouté que les 
Puissances sincèrement amies de la Turquie, devraient lui épargner 
une pareille épreuve et ne pas autoriser les Divans ad-hoc à s’écarter 
d’un simple programme de réformes intérieures. Entrant plus à fond 
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dans cet ordre d’idees, Aali Pacha a essayé de me prouver que sans No. 584. 
doute les commissaires. dans leur rapport, pourraient, si l’enquête à la- 1856 
quelle ils sont appelés à se livrer les amenait à reconnaître les avan- gas 
tages de l'union des Principautés, proposer cette solution au Congrès 
de Paris, mais qu’il ne pensait pas que l’on eût voulu concéder aux 
Valaques et aux Moldaves le droit d'émettre un vœu officiel sur une 
question aussi grave, puisque ce serait aussi leur accorder celui de 
proclamer leur indépendance, comme le voulaient déjà les exaltés à Bu- 
carest, et surlout à Iassy. J'ai rappelé, Monsieur le Comte, les circon- 
stances qui ont motivé la proposition de l’envoi d'une commission 
européenne à Bucarest, et, il ma été facile d'établir que la divergence 
des opinions qui s'étaient produites au sujet. des sentiments des Moldo- 
Valaques sur l'union, avait été la cause dominante du mode de consul- 
tation et d’information adopté dans la séance du 12 Mars; et j'ai 
déclaré que, pour ma part, jusqu’à la réception des ordres de Votre 
Excellence, je m'opposerais à ce que le firman de convocation des Di- 
vans ad-hoc limitât les pouvoirs de ces assemblées sur ce point essen- 
tiel. Aali Pacha a reconnu avec beaucoup de loyauté que mon argumen- 
tation était juste et que l'intention de la Porte n’était pas, dans un 
document public, de protester d’avance contre un vœu dont expression 
vraisemblablement ne s’arrêterait pas devant une défense; mais il ne 
m'a pas ca“hé qu'il réservait pour le Sultan le droit de ne pas y con- 
former sa décision finale, et, pour le Commissaire Ottoman, la faculté 
d'user de toute son influence pour contrebalancer les efforts du parti 
de l'union, si les autres commissaires n’observaient pas eux-mêmes une 
stricte neutralité. || M. Théodoritza Balsche est toujours désigné pour 
remplir les fonctions de Caïmacam en Moldavie. Quant à la candidature 
du Prince Alexandre Ghika pour la Valachie, elle semble écartée. La 
Porte a jugé que, l’ayant destitué de son rang d'Hospodar, il ne serait 
pas de sa dignité, en le choisissant pour Caimacam, d’avouer qu’elle 
avait eu autrefois la main forcée. Le Prince Ghika et sa famille ont 
d’ailleurs été les adversaires ardents du Prince Stirbey, et leur commun 
triomphe serait le signal d’une réaction administrative qui accroîtrait 
inutilement l’agitation du Pays. Le choix tombera, je crois, sur M. 
Emmanuel Baliano, actuellement Ministre de l'Intérieur. Les deux nomi- 
nations seront décidées dans l’un des plus prochains conseils. || Aali 
Pacha, sans songer à nous en faire un grief, m’a remis l’exemplaire ci- 
joint 1) d'un appel aux Moldo-Valaques, par un Français, M. Vaillant, 


1) Cnf. Anexă p. 608. 
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No. 584. qui a longtemps résidé à Bucarest. Cette pièce circule dans les Princi- 


1856 


6 Tulie. 


pautés, et, comme elle est revêtue du timbre, on la prétend, sinon émanée 

du Gouvernement de l'Empereur, du moins approuvée par lui, bien que 

son contenu démente une telle supposition Dans l'intérêt même de la 

cause qui a nos sympathies, il est fâcheux qu’elle soit si mal exposée 

et je crains que, au lien de la servir, la liberté de la presse à lassy, 

à en juger par quelques journaux moldaves, ne lui fasse aussi du tort. 
Veuillez agréer, etc. 


Aneză. Aux Roumains Moldo-Valaques. 


Chers Amis, || D’une part, le Congrès de Paris ayant proclamé la 
justice des droits de la Roumanie, et le traité l’ayant dégagée de toute 
protection exclusive et matérielle contre toute influence étrangère dans 
son autonomie, en la plaçant sous la garantie immédiate et collective 
des Puissances ; et, d’autre part. la Roumanie étant souveraine et in- 
dépendante, en vertu de quatre capitulations consenties à ses Princes, 
Mircea et Vlad, Bogdan et Pierre Rarès, par les Sultans Bajazet 1-er, 
Mahmoud II et Soliman le Magnifique, dans cet état de choses, et dans 
une circonstance aussi solennelle que celle où vous êtes appelés à for- 
muler vos vœux, sachez, sans céder à la séduction ou à la crainte, user 
largement du soin que vous confient les Puissances de statuer vous 
mêmes sur vos propres destinées. || Vons n’ignorez pas combien s’est 
plu de tout temps à vous donner pour inhabiles, Ja malveillance de 
ces hommes à double face et à tous vents qui, jaloux de reprendre leur 
proie, vous sont revenus, en 1829, sous le manteau du général Kisseleff 
et vous retournent aujourd’hui sous celui d’Ali-Pacha; ne vous en in- 
quiétez nullement ; ne leur prêtez aucune importance, ne leur accordez 
aucun crédit; restez maîtres de vous mêmes et maintenez-vous stoïque- 
ment dans toute l'étendue de vos droits. || Malgré les abus qui, de- 
puis le traité d'Akerman, en 1826, tendent à les effacer, au profit de 
la suzeraineté qui déjà s’est assumée celui de provoquer, de sanctionner 
et de promulguer jusqu'aux actes administratif de votre autonomie, vos 
droits sont grands et étendus ; car, en vérité, ils sont tous ceux d'un 
Etat Souverain et indépendant, autant, du moins, qu’ils n’ont rien d’at- 
tentatoire et d’hostile à la suzeraineté. || Ces droits, que j'ai toujours 
revendiqués et soutenus et dont la validité sera prochainement démon- 
tree „ex professo,“ selon le droit des gens, sont: || 1° Droit de réunir 
les deux Principautés; || 2° Droit d’elire le Prince; || 3° Droit d'é- 
lite un Prince étranger; || 4° Droit de se convoquer, de s’assembler, 
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de provoquer, de sanctionner, de promulguer les actes du Gouvernement; || No. 584. 
50 Droit de faire la paix et la guerre; || 6° Droit de faire des traités 1856 
et des alliances ; || 7° Droit d’être représentés à l’étranger; || 8 ae 
Droit de battre monnaie; || $° Droit de pavillon et de commerce; || 
100 Droit de douane et de péage ; || 110 Droit de force armée et de 
forteresse ; || 12° Droit de défendre les frontières et le territoire ; || 
13° Droit d’appel à la suzerainete, au besoin; || 14° Droit d’être con- 
sultés sur toute intervention armée, en cas de compromission de la paix 
publique ; || 150 Droit de juridiction sur tout habitant des Princi- 
pautes; || 16° Droit de vie et de mort sur les criminels ; || 170 Droit 
d'établir les impôts foncier et mobilier; |! 18° Droit d'abolir la 
capitation ou de l’universaliser eh la transformant en un impôt person- 
nel au taux de France; |} 19° Droit de déclarer biens de l'Etat 
les couvents et les monastères ; | 200 Droit d'en affermer les domaines 
pour de longs baux de 20 ans au moins et de 30 ans au plus, dans 
l'intérêt de l’agriculture, du commerce et de l’industrie, | 21° Droit 
d'employer les traitements autres que ceux des églises à des établisse- 
ments d'utilité publique, tels que: hôpitaux, écoles d’agriculture et de 
commerce, d'arts et métiers, de cavalerie et d'infanterie, vétérinaire et 
militaire, musées, bibliothèques, casernes, fonderies, arsenaux, pou- 
drières, prisons, maisons d’asile, d'arrêt, de correction et de détention, 
toutes choses dont le pays ‚est totalement dépourvu; || 22° Droit 
de réglementer la presse et de n’apporter à sa licence d’autres entraves 
qu'un cautionnement équivalent au minimum d’une amende pour fait 
de calomnie ; |} 240 Droit de réglementer l'éducation publique selon Pin- 
térêt moral de la nation, de la développer de manière que les deux sexes 
jouissent également et gratuitement de la faveur des écoles primaires 
et secondaires dans les communes et dans les chefs lieux. || 25° Droit 
de réglementer l'instruction publique et d’en développer les facultés de 
manière à former des hommes spéciaux aptes à remplir dignement les 
professions privées et les emplois publies auxquels ils se destinent ; |] 
260 Droit de réglementer l’armée et de l’organiser selon le système prus- 
sien, de manière à mettre le pays en état de se défendre lui-même sans 
inquiéter la susceptibilité de la suzeraineté; || 27° Droit de recon- 
naître tout paysan cultivateur, propriétaire au moins des 800, 360 ou 
400 toises carrées de superficie que la loi lui concède pour son habita- 
tion, comme partie des 2/, de terre dont elle l’a toujours considéré 
comme possesseur perpétuel sur tout domaine; {|| 280 Droit d’abroger 
tontes lois, de détruire tous abus contraires à l’autonomie ; toute peine 
afflictive et infamante ; toute détention préventive sans flagrant délit ; 
(Acte şi Documents ILL.) 39 
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toute immixtion du militaire au civil, tout empiètement de l'exécutif 
sur le législatif; !j 29° Droit d'égalité parfaite devant la loi et droit 
de tous à tous emplois, selon la capacité de chacun; || 30° Droit 
d'opérer toute réforme intérieure, de créer toutes institutions utiles, telle 
que conseils généraux des départements, banques avec succursales dans 
les principales villes de crédit immobilier, comptoirs d’escompte, ponts, 
routes, canaux, lignes télégraphiques, stratégiques et de chemins de fer; || 
819 Droit de contracter à l'étranger tous emprunts nécessaires en as- 
surant le paiement des intérêts et l’amortissement de capital. || Tels 
sont, Messieurs, les droits „ab antiquo“ de votre patrie, de cette Rouma- 
nie qui m'est si chère. Quand l'Angleterre et la France en ont pro 
clamé la justice, sachez leur prouver par votre vertu civique qu’elles 
eussent également pu mettre à l'épreuve votre vertu militaire; quand, 
pour vous absorber, la Turquie se flatte de plus faire pour vous que 
vous mêmes, sachez lui prouver que vous êtes réellement disposés à ne 
faire pas moins pour vous qu’elle ne fait pour elle; enfin, par votre 
unanimité pour l’union des Principautés, sous un Prince étranger, de sang 
gallo-latin, justifiez les symphaties que vous ont méritées en Occident 
tous ceux qui, comme MM. F. Colson, St. Marc Girardin, Elias Re- 
gnault, Edgard Quinet, et J. Michelet, n'aiment pas moins à voir en vous 
le rejeton d’un peuple qui fut grand, que la racine d’une nation qui, 
si vous le voulez, peut devenir grande à son tour. 


Dans cet espoir, courage! union ! salut ! 
J. À. Vaillant. 


No. 585.— Ofisul Domnitorului Valahiei, Barbu D. Stir- 
bey, către Consiliul Administrativ, din 25 
Iunie (7 Iulie), 1856. Bucuresci. 


(Buletinul Oficial din 25 Iunie 1856, No. 50.] 


„Către sfatul administrativ. || Rare ori s'a întâmplat ţară să fie 
așa de cumplit ispitită de un sir de eveneminte estra-ordinare și neno- 
rocite precum a fost patria noastră, de la 1849 pînă an. In acești 
şapte ani, cari maŭ fost de cât o lungă crisä, Noi, povétuiti de simți- 
mintul îndatoririlor noastre, n'am încetat a le deplini cu osârdie; și în 
cugetul nostru ne păstrăm multumirea că altă ţintă nu am avut în ori-ce 
împrejurare. Astädi o epocă nouă se deschide pentru țara noastră. Un 
comisar din partea Porții, dinpreună cu ai celor-Palte mari Puteri. aŭ 
a se aduna în Bucurescă ca să iea sciintä si să se lumineze despre tre- 
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buintele si dorințele locuitorilor, spre a se putea asigura acestej ţări un No. 585. 
viitor statornic si ferice. In acest interval de transitie, urmând a se _ 1856 
înfiinţa o obläduire vremelnică, pînă ce se va aședa noua organisatie ue 
ce este a se chizäslui acestui Principat, Noi ne retragem astădi din 
Domnie, și incredintäm Sfatului administrativ estra-ordinar oblăduirea 
provisoră a téreï. || Escelenfa Sa Banul Emanuil Băleanu, împreună 
cu șefii departamentelor, vor cârmui fie-care trebile ministerului s&ü, după 
oränduiala ce s'a păzit pînă acum, potrivit cu instituțiile în fiinţă, si 
în așteptarea ordinelor Inaltei Porți, vor fi fie-care în cercul autorităţii 
sale cu toată luarea aminte gi energia ce împrejurările cer. Nouă ne 
mai rămâne acum o datorie a îndeplini, aceea adică de a face apel la 
bunele sinıtiminte ale compatriotilor noștri, îndemnându-i la Unire si 
concordie, când fie-care cunoasce că astădi interesele patriei cer neapărat 
jertfirea de ori-ce privință personală, si de or-ce interese de partidă. 
Momentele sunt supreme, si de la acestea atârnă viitorul térei noastre. 
O atitudine liniștită, înteleaptä si plină de demnitate poate singură să 
predice cu isbutire causa noastră, și să răspundă la intenţiile Impérä- 
tief Sale marelui Sultan, precum gi la generoasele intenții ale Mari- 
lor Puteri. || Sfatul administrativ va da aceasta în cunoscinta pu- 
blică, și va proceda în esercitarea autorităţii ce'i este încredințată. 

Barbu Dimitrie Stirbey 

Secretarul Statului A, Plagino. 


(Traducfiune.) 


Au conseil administratif extraordinaire, || Rarement une serie non 
interrompue d’evenements extraordinaires et malheureux a éprouvé un 
pays aussi cruellement que l’a été notre patrie, depuis 1849 jusqu’à ce 
jour. Pendant ces sept années, qui n’ont été qu’une longue crise, Nous 
n'avons cessé d’être guidé par le sentiment de Nos devoirs, et Nous 
gardons la satisfaction de Notre conscience de n’avoir eu aucun autre 
mobile en toute. circonstance. || Aujourd’hui une ère nouvelle va 
s’ouvrir pour notre pays. Un commissaire de la puissance suzeraine, con- 
jointement avec les commissaires des grandes puissances, vont se réunir 
à Bucarest pour consulter le pays sur ses vœux et ses besoins, à l'effet 
de pouvoir lui assurer un avenir stable et prospère. || Dans cet inter- 
valle de transition, une administration intérimaire sera chargée des 
affaires du pays, jusqu’à la mise en vigueur de la nouvelle organisation 
qui sera garantie à la Principauté. || Nous venons, en conséquence, 
déposer aujourd’hui Nos pouvoirs, et Nous confions au conseil adminis- 
tratif extraordinaire l'administration provisoire du pays. S. E. le ban 
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Emanuel, Baliano, president du conseil, de concert avec les chefs des de- 
partements, dirigeront (sic) chacun les affaires de leurs ministöres res- 
pectifs, dans l’ordre observé jusqu’à présent, conformément aux institutions 
en vigueur, et y apporteront toute attention et l’énergie que réclament 
les circonstances, en attendant les ordres de la Sublime-Porte. || Il 
nous reste un devoir à remplir, celui de faire un appel aux bons sen- 
timents de nos compatriotes, en les engageant à l’union et à la concorde. 
L'intérêt de la patrie commune réclame indispensablement le sacrifice 
des vues personnelles et de tout intérêt exclusif de corps et de parti. || 
Les moments sont suprêmes, et l’avenir de notre pays en dépend. Une 
attitude calme, réfléchie et digne peut seule plaider efficacement notre 
cause, et répondre aux intentions magnanimes de Sa Majesté le Sultan 
et aux vus généreuses des grandes Puissances. Le Conseil administratif 
portera le présent office à la connaissance publique et procèdera à Te- 
xercice des pouvoirs qui lui sont confiés. 


No. 586. — Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 7 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ....Lord Clarendon a annoncé par le télégraphe 
à lord Stratford de Redcliffe que le gouvernement de l'Empereur, d'ac- 
cord avec celui de S. M. Britannique, avait reconnu les droits de la Porte 
à la possession de l’île des Serpents. La question ainsi tranchée, il n'y 
a plus à développer les arguments que je me proposais de soumettre 
à l'appréciation de Votre Excellence. On peut toutefois établir que les 
Russes, antérieurement au traité d’Andrinople, n’ont jamais élevé de pré- 
tention sur cet ilôt, et qu’ils n'y ont installé un pharre, en 1832 ou en 
1833, que lorsque l'insuffisance du fen de Soulina a eté démontrée par 
la perte d’un certain nombre de navires marchands. Des ruines encore 
reconnaissables attestent qu'avant cette époque il a existé une tour vrai- 
semblablement destinée à recevoir un appareil d'éclairage. On fait à ce 
sujet des recherches dans les archives de l'arsenal. La domination des 
Russes sur les côtes de la mer Noire, est un fait d’une date assez ré- 
cente; jusqu’à la fin du siècle dernier, elle appartenait à la Turquie, et 
Ile des Serpents, comme tout le rivage Nord-Ouest de l’Euxin, se trou- 
vait englobée dans le vaste ensemble des possessions ottomanes. Si cette 
localité a été jugée trop insignifiante pour être nominativement désignée 
dans aucun traité, c'est la preuve qu'on l’a considérée comme une dé- 
pendance nécessaire, soit des embouchures du Danube, soit de la terre 
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la plus voisine; et le cabinet de St. Petersbourg n’aurait plus à allé- 
guer ni lun ni l’autre de ces titres. La bouche de Soulina cesserait, à 
quelques égards, d’être libre, si l’île des Serpents, qui la commande et 
l'indique de loin aux navigateurs, n’était pas soumise à la même auto- 
rité, à la même inspection, et si son mouillage médiocre, mais en tous 
cas fort utile comme abri forain contre les coups de vent du Nord, n’é- 
tait pas facilement accessible aux navires marchands. || Jai entretenu 
M. le contre-amiral Pellion du désir émis par M. le Ministre de la 
marine et partagé par Votre Excellence, de faire paraître notre pavillon 
de guerre jusqu’à Galatz. J'ai pensé que le transport de M. le Baron 
de Talleyrand était la meilleure occasion à saisir pour opérer une recon- 
naissance de la région du Danube qui doit être l’objet des travaux de 
la commission instituée par l’article 16 du traité de Paris. Une telle 
exploration ne pourrait être effectuée que par une chaloupe canonière 
que l’on désarmerait et qui serait remorquée jusqu’à l’entrée de la bouche 
de Sulina. M. le capitaine de frégate Russell, commandant de la cor- 
vette à vapeur ,Le Plégéton“ qui a déjà fait des études pleines d’in- 
térêt sur les embouchures du Dniéper, me semble réunir les conditions 
voulues pour s'acquitter avec succès de cette mission, et je regrette que 
les nécessités du service exigent peut-être son retour en France. M. le 
contre amiral Pellion, en tout cas, écrit par ce courrier à M. le Ministre 
de la marine pour demander le renvoi immédiat du „Plegeton“ à Constan- 
tinople, et je serais très-reconnaissant à Votre Excellence de prier M. 
l'amiral Hamelin de vouloir bien expédier ses ordres à Toulon par le 
télégraphe. Jai également l'intention d'inviter M. de Ségur à accom- 
pagner M. le commandant Russel dans son voyage. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 587.— „Credul mei,“ poesie de Teodor Porfiriu. 


(Steaoa Dunäril, No. 38, din 26 Iunie 1856) 


Cred în Dumnedeü Pree-Sântul, 
Omenirii creator ; 

Lui m&nchin, ?i-ador cuvântul 
De Unire, de amor. 

El scutit'a de urgie 

Pe Români, poporul söü... 

O Unire,—o Românie, 

lată, iată Credul mei ! 
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Multe chinuri, nevoi grele 
Tara noastră aŭ certat; 
Dar vödend soartele’i rele 
Dumnedeü s'a îndurat ; 
Căci în diua de mânie 
"l-a trimis cuvântul săi 
De Unire ce mângâie, 
Români ! iată Credul mei. 


Destul ura veninoasă, 
Secoli, ani ne-a despărțit ; 
Destul intrigi uricioase 
Viitorul ne-aii sdrobit. 

©’ uităm ori-ce dușmănie, 
Să ne-unim căci nu e grei: 
Suntem frați! O Românie 
lată carei Credul mei ! 


N’ascultati nici cum străinul 
Ce voiesce a vă ’nsela, 
Ce la scopu’i pe Românul 
lar doresce a’l pleca. 
Tindeti mâna cu frätie 
Conjurati norocul rěŭ! 

Un popor, o Românie, 

lată, iată Credul mei! 


Vă gândiţi cât mai e vreme, 
Căci copiii ce-ati făcut, 
Intr’o di, or să blesteme 

Pe acei ce ’j-aü născut! 
Cine-ar vrea oare ’n sclavie 
Să'și privească fiiul săi? 

O Unire. —o Românie: 

Iată, iată Credul mei. 
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No. 588.— „Vaporul si calul“, fabulă de A. Donici. 


(Steaoa Dunării, No. 38, din 26 Iunie 1866.) 


Locomotivul ca feara muge, No. 588. 
Din sinu’i scoate de tartar fum, 1856 
8 Iulie. 


Si ca balaur suerând fuge 
Pe ferecatul cu sine drum. 
O coadă lungă în urmä’i poartă 
Sir de vagoane cu cälätor] ; 
Ast-fel vaporul fu de la soartă 
Menit să poarte pe muritori. 
„Ce naiba duce oare atâta greutate, 
Şi cu o repediciune cât nu e de credut?* 
Dicea, în spaimă, calul la’l stă de hamuri frate, 
Când trenul a vădut. 
—Eü !—i-a röspuus vaporul c'un muget de mândrie. 
—Tu, tu? întreabă calul; dar spune-ne ce ești? 
Și-a noastră datorie, 
Cum poți sä’ti o insugesti? 
Noi, caii, de când lumea pe om l-am tot purtat. 
Primblări de gust, vânători, călătorii, resbeluri, 
Amoruri, fapte grele, și alte multe feluri 
De ale lui capritü, noi ’i-am îndemânat. .. 
— Domnule cal! ascultă,— 
Vaporul întrerupse,—să'ţi spun cât staü pe loc, 
Căci, fără vorbă multă, 
Tu ești în toată vremea un vrednic dobitoc, 
Și eŭ sunt o putere ce când më găsesc strânsă 
Atunci më întăresc, 
Imprăștiată însă 
Indată më nimicesc. 
Cunoasce dar secretul ce-am de predomnire: 
Puterea prin Unire. 
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No. 589.— Actul de adesiune la dorinţele natiuneï din 
orașul Folticeni, din 27 Iunie (9 Iulie) 1856. 


Textul acestui act este identic cu acel sub No. 559, pag. 584. 


Aŭ subscris: A. Millo, | Mateiă Gane Pah., | C. Pleșescu 
Cam., | I. Marcovici, | Vasile Canta, | I. Haubit, Pah. | N. Har- 
tular, | D. Finicovici, | D. Morţun, | I. Grigoriu, | Stol. Teo- 
doru, | Neculaiü Boian Cam., |N. Berdeanu Sard., | Tancu 
Mustea Pah., | P.C. Romano Cam. | Gav. Leon Dmiirorier| 
D. Coste lager. | Pitarul Necnisä Dimitrovici,|C.Cocias,|| 
A. Stroescu, | I. Cumpäti Clac., | G. Tinca Slag., | N. Grigo 
riu Slug., | G. Popovici Pitar, | A. Grigoriu, | I. Cernătescu,| 
Cristea, | I. Plegescu, | A. Neculau, | N. Doescu, | Dimitriu 
Cam., | G. Harlescu, | Codrescu Sard., | C. Radu Slug., | C. 
Gherghel, | M. Pleșescu Slag., | I. Luncescu, |T. Popovici, | 
I. Tiodor, |P. Arhip, | Mih. Berindeï, | Spiridon Cap Strimb, 
C. Polonicu, | Ion Popa, | Vas. Popa, | Grigoraş Vrabie, | 
Const. Ivanusca, | Anton Sandu, | Christea Suce vanul, | 
Ion Ciorba, | N. Scriban, | V. Ionescu, | Mih. Campanu, | 
Enachi Bunduc, | Iancu Mihaiü, | George Bosinceanu, | 
Ilie Burki, | G. Harhas, | Simion Vaman, | loan Ciucă, |N. 
Cociarvä, | Andreiü Crâstea, | St. Hușanu, | N. Muntea- 
nu, | Toader Dumitrachi, | N. a Preutesei, | V. Păun,| Ion 
Constantinovici, | V.aTudorii,! Simion Stolnic,|G.Läpsu,| 
C. Genadiu, | Al. Telu, | N. Telu, | Iordachi Popovici, | 
Staroste N. Zaharia, | Alecu Botez. 


Sfatul orășănesc de Folticeni. 


Actul de faţă fiind sub adevărate iscălituri a vietuitorilor din aceasta 
politie si pe temeiul osebitei cereri ce s'a făcut se adeveresce de Sfat. 


I. Teodoru Cordescu Secretar A. Neculau. 
No. 636, 1856. Julie 4. (L. S.) 


Le texte de cet acte est identique avec celni qui a été publié plus 
haut, sous le Nọ. 559, pag. 534. 
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No. 590.— Actul de adesiune la dorinţele naţiune! din 
județul Suceava, din 27 Iunie (9 Iulie) 1856. 


Textul acestui act este identic cu acel sub No. 559. pag. 584. 


Aù subscris: Ga ne, | Botez Agă, | N. Hartular, | N. G rigo- 
goriu Sluger, | Romano Comis, | Alecu Botez Agă, |C. Radu, | 
A. Grigoriu, | C. Cumpăt Clucer, | C. Roset, |] I. Haubit Pah., | 
G. Spitariu, | Popovici, | G. Pleşescu,|G. Teodoru, | George 
Härlescu, | G. Radu Stoln., | V. Arhip, | D. Päreü,| Iorgu 
Matfeiü, | Mihalaki Cerenchei, | Const. Polonic, | Ion 
Popa, | Grigoraș Vranci, | Vasile Buzechi, | Vasile Popa, | 
Christachea Suceveanul, | Costache Ivänus, | Ion Fan, | 
Anton Sandu, | Vasile Ionescu, | Ion sin Mihail, | George 
Bosâncean, | George Horza, | Enachi Bunduc, | Neculae 
a Preutesei, | Ilie Burchi, ! Neculae Munteanu, | Iordache 
Popovici, | Const. Dumitru, | Staroste Dumitrache Maftei, | 
Staroste N. Zaharia, 


Le texte de cet acte est identique avec celui qui a été publié plus 
haut, sous le No. 559, pag. 584. 


No. 591.— Depesa D-lui Victor Place către Comitele 
Walewski, din 10 Iulie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Un fait assez important étant parvenu 
à ma connaissance, je me suis empressé de le communiquer à l’ambas- 
sadeur de France à Constantinople et j'ai l'honneur d'adresser ci-après 
à Votre Excellence un duplicata de la lettre que j'ai écrite à cette oc- 
casion, || „J'apprends à l'instant de la manière la plus sûre que M. 
„Theodoritza Balsche a envoyé hier ses pleins pouvoirs à la Maison 
„Zarifi et Vlasto de Constantinople pour traiter en son nom avec les 
„Ministres tures de sa nomination à l'Hospodorat moldave. Il charge 
„cette maison d'aller jusqu’à 80.000 ducats (près d'un million de francs) 
„pour obtenir ce résultat, et, dans le cas où elle réussirait, il s'engage 
pă lui donner à vil prix la. ferme des salines et du droit d'exportation 
„sur les céréales. || „La maison Zarifi et Vlasto lui écrit qu’elle s'est 
„assurée de la coopération des ambassadeurs de France et d'Angleterre. 
„Elle ajoute qu’elle se fait forte d’obtenir pour M. Théodoritza Balsche 
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„Ja Caïmacamie moyennant 25.000 ducats (environ 300.000 francs) et: 
„M. Balche a répondu qu'il ne prendrait la Caïmacamie qu'avec l'as. 
„surance d’être ensuite nommé Hospodar.“ || Ces renseignements sont 
certains; mais je prie instamment Votre Excellence de paraître les igno- 
rer, car leur divulgation pourrait compromettre d'une manière grave la 
personne de qui je les tiens. 

Veuillez agréez, etc. 


No. 592.— Depesa Baronului de Talleyrand-Périgord, 
Comisar al Franciei în Comisiunea interna- 
tionalä din Bucuresci, către Comitele Wa- 
lewski, din 11 lulie 1856. Viena. 


Monsieur le Miuistre, || Bien que la correspondance de M. le 
baron de Bourqueney ne me laisse rien à apprendre à Votre Excel- 
lence, je crois cependant à propos, au moment de reprendre mon vo- 
yage pour Bucarest et Constantinople de lui communiquer l'impression 
que m'ont laissée les 12 jours que j'ai passées à Vienne. Pendant ce 
court intervalle, j'ai entendu plus d'une fois agiter autour du moi la 
question des Principautés Danubiennes. J’ai pu, par conséquent, me 
convaincre de l’ardeur avec laquelle l’ Autriche poursuit la politique dont 
elle est la créatrice et le soutien. C’est là ce qui m'encourage à décrire 
à mon tour la situation telle que j'ai été à même de la juger après un 
examen nécessairement fort superficiel. || Rien de plus simple, de plus 
logique, au premier abord, que le raisonnement du Cabinet de Vienne: 
, L'union exige le gouvernement héréditaire d'un Prince étranger ; l’hé- 
„redit6 mène à l'indépendance, au démembrement de l’Empire Ottoman 
„dont l'Autriche a mission de défendre l'intégrité. Si l’experience que 
„Pon veut tenter vient à échouer, des désordres intérieurs ne peuvent 
„manquer d'6clater ; si elle réussit, la Hongrie aura, à la secoude géné- 
„ration, un royaume russe à sa frontière, et l'attraction qu’exercera 
„ce nouvel Etat sur toutes les populations roumaines, menacera PEm- 
„pire de la désertion de deux millions de ses sujets.“ Et ce raisonnement, 
Monsieur le Ministre, dont M. de Bourqueney a si habilement combattu 
les déductions exagérées, se retrouve partout à Vienne. Chez M. de Met- 
ternich comme chez M. de Buol, discrètement à la légation d'Angleterre, 
ouvertement à l'ambassade de Turquie, dans la presse et dans le pu- 
blic toujours, disposé à accepter les phrases toutes faites et les idées 
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toutes formulées. || Les moyens d'action sont au contraire des plus No. 592. 
complexes et j’aurais fort à faire de les énumérer tous, même en lais- 1856 
sant en dehors de mon examen la légitime influence de l'Autriche à 1 Tulie. 
Constantinople et la pression militaire qu’elle exerce dans les Princi- 
pautés. {| Je me bornerai à constater qu’elle semble avoir réservé pour 
Vienne les subtilités de second ordre, les ressources ou les échappatoires 
de peu de valeur, en un mot, la mitraille de sa diplomatie. Pour M. 
de Buol, rien n’est défini et ses scrupules appellent la discussion sur 
tout ce que la droiture suffirait à faire considérer comme résolu. Il ne 
voit qu’entraves, embarras, obscurités de toutes sortes. Il ignore „si la 
„Turquie n’a pas le droit, par un simple veto, de s’opposer à l’union 
„des Principautés. En tous les cas, il croit prudent de circonscrire à 
„certaines questions les matières dont les Divans auraient à s’occuper. 
„Quant au mode de convocation de ces Divans, la délégation par la 
„Porte ne serait-elle pas. préférable à l’élection ? Quel sera le rôle de la 
commission à Constantinople ? Les instructions rédigées par le Con- 
„grès expliquent-elles suffisamment l’action qu’elle a à y exercer, des rap- 
„ports avec les Représentants diplomatiques, etc.“ || En verité, à en- 
tendre M. de Buol, on pourrait se croire bien loin encore de la signa- 
ture du Protocole XXII. || Je suis plutôt disposé, je l'avoue, à dimi- 
nuer l’importance de ces démonstrations defensives, car je ne vois dans 
la plupart d'entr'elles que des chicanes de circonstance que des cir- 
constances nouvelles feront disparaître. Bien que l'Autriche affecte en 
ce moment de se montrer intraitable, comme elle ne peut avoir la 
prétention d'imposer purement et simplement son programme à la 
commission des Principautés, elle n’est pas sans avoir envisagé la 
nécessité de concessions ultérieures; mais c’est au soin qu’elle mettra 
à maintenir ses alliances et à la pression des événements qu'il faut 
s’en rapporter pour avoir raison de résistances dont elle n’a point en- 
core parfaitement calculé la durée possible et la portée politique. Cette 
incertitude où elle se trouve de ce qu’elle devra ou pourra concéder, 
la rend sourde aujourd’hui à toute discussion préalable; l’argumenta- 
tion ne peut rien sur elle. Là où M. de Bourqueney renonçait à 
convaincre, je n’avais, bien entendu, qu’à me taire. J'ai donc évité 
des conversations qui ne pouvaient être qu’irritantes ou oiseuses, et 
mes rencontres avec M. de Koller n’ont abouti qu’à expression du 
désir mutuel d’entente et aux assurances polies de notre bon vouloir 
réciproque. || M. de Buol m’a, du reste, accueilli avec une par- 
faite politesse, ainsi que les attachés à ma mission. || Demain ma- 
tin je quitte Vienne et j'espère arriver jeudi soir à Bucarest, J'aurai 
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stantinople. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 593.— Jărtfă pentru Unirea Principatelor, Cuvin- 
tare rostită de Arhimandritul Melhisedec, 
rectorul seminarului din Huși, la serbarea 
hramului Episcopiei Hușilor, in dioa Sfinți- 
lor Apostoli Petru si Pavel, 29 Iunie (11 Iulie) 
1856. Huşi. 


[Steaoa Dunării din 14 Iunie 1856, No 33.] 


Mântuitorul nostru Domnul Hristos, înainte de patima sa, s'a ru- 
gat Tatălui Ceresc, ca toţi următorii lui să fie una: „Precum tu, Părinte, 
întru mine şi eü întru tine, așa și acestia întru noi una să fie“ (loan 
17, 21). Sfinţii Apostoli tot aşa aŭ vorbit Creștinilor: „Un Domn, o Cre- 
dintä, un Botez, un D-deü, o Nădejde pentru toți, si toți una să gândiţi.“ 
(Efes. 4, 3—7). Şi de atunci pînă în dioa de astädi, Biserica ne’nceiat 
se roagă: „Pentru unirea tuturor.“ Si noi ne rugăm cu ea, să ne „mi- 
luiască“ D-deü cu această unire! Vrea să dică: Sfânta noastră religie, 
odorul acest ceresc, voesce unirea tuturor fiilor săi prin legăturile dra- 
gostei şi a confăptuirei reciproce spre binele comun și mântuirea, tuturor. 
Aceasta este o temă din cer dată omenirii, pentru ca ea, cu curgerea 
timpului, să o studieze, să o deslege si în sfîrşit să o pue în Incrare. |] 
Invétätura lui Hristos, precum în totul așa si în parte, este, după în- 
suși cuvintele lui, asemine unui „grăunte de muștar,“ carele, de și la 
început este foarte mic, cresce în arbore mare și umbros, în cât adăpos- 
tesce păsările cerului si pe călători. De aceea si unirea, poruncită de 
el următorilor săi, ca să poată ajunge la universalitate, a fi după cu 
vîntul lui Hristos, o turmă și un păstor, trebue să înceapă de la amă- 
runtimi: de la persoane în deosebi, familii, naţionalităţi. Cum se poate 
nădăjdui unirea obștească în Isus Hristos a tuturor popoarelor și în- 
frätirea lor, dacă mai ântâii nu va fi unirea între persoanele particu- 
lare, între familii, între părțile unei natii ? Aici este principiul progresului, 
către carele tintesce omenirea, cu sciintele, artele, civilisatia, ba chiar 
şi cu comerciul. Cel ce fuge de unire în deosebi merge în contra ideei ge- 
nerale a omenirei, în contra progresului, în contra învățăturei lui Hristos, 
voesce a se ţinea departe de sfera ființelor morale. || Deci, dacă pen- 
tru Românii din principate a sosit o epocă, cäre’i chiamă la „Unire,“ 
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aceasta este o dovadă că ei sunt pe calea progresului universal al No. 593. 


amenirei;, că ei sunt chiemafi a se sui cu o treaptă maj sus pe scara 
acestui progres vecinic, care este acea tainică scară, pe care o a vădut 
Iacov, că unia cerul cu pământul, si că ângerii lui D-deü se suiaü si 
se pogoraü pe dânsa (Facer. 28). A nu ne supune acestei chemări ceresci, 
înseamnă a merge contra orînduelii slatornicite în lumea morală, a da 
îndărat— spre clasa ființelor necuvîntătoare. || Desbinarea ce să află 
în omenire este urmare a rătăcirei omului, a abaterei lui de la D-deü: 
aceasta l’a aruncat pe el în idololatrie si în vărvărie. Priviţi la nea- 
murile de prin lăuntrul Africei si de prin insulile Oceanuluï ; — ce este 
aceea ce i-a îndobitocit pe ei, dacă nu retragerea lor de cea-l’altä 
parte a neamului omenesc, și neunirea chiar între dânșii ? In Sf. Scrip- 
tură omenirea cea veche, depărtată de la D-deü, se înfățișează sub 
forma unui idol compus din o mulţime de materialuri, adică desbinată 
între sine cu totul; iar omenirea cea renăscută prin Isus Hristos se 
înfăţişează în forma unei mari imp£rätii, unită sub acelaș împărat D-deü; 
si poporului Iudeii, ca pedeapsă pentru fără-de-legi, nu o-dată i se pre- 
vestesce despărțire și imprästiere printre neamuri ; iar când i se făgă- 
duesce bine-vointa cerului, sedice că: D-qei îi va aduna de prin neamuri, 
îi va uni la un loc, și va nimici dusmäniile „dintre Efrem și Iuda.“ || 

Nu este greü a dovedi istoricesce că desbinarea popoarelor este semn 
de osânda lui D-deü asupra lor, cădere si, adeseori, stingere. Desbina- 
mea în două părți ale împărăției lui Israil a fost urmare a corupției 
întroduse în popor sub Solomon, şi prevestire a dărămărei de istov a 
acestui Stat; despărţirea împărăției Grecesci, după Marele Alexandru, 
a fost începutul căderei ei; despărțirea împărăției romane tot aceasta 
a adus cu sine. Și câte alte staturi ar fi avut aceeași soartă, dacă nu 
sar fi sîrguit a se uni între sine, și a curma desbinările! Câte staturi 
mari de astădi s’ar fi stins de mult, dacă nu ar fi desrădăcinat din 
mijlocul lor feodalismul veacurilor de mijloc, cel sfisiitor de popoare! || 

Din aceasta nu este greü a vedea, că si noi Românii, cu desbinarea noastră 
de astădi, am fost sub osânda Dumnedeească, pentru ignoranta noasträ, pen- 
tru neiubirea noastră, pentru egoismul nostru, pentru simtualitatea noastră, 
pentru nebärbätia noastră, cu un cuvint— „pentru păcatele noastre.“ — Des- 
binarea, slăbindu-ne, ne-a făcut „batjocorä și ris celor de-prin prejur,“ am 
ajuns de „proverb si clätire de cap între popoare 1),“ am ajuns ca și când nu- 


1). Cine nu scie cu ce dispreț se esprimă prin prejurul nostru numirea de: 
„Moldovan, ein Moldauer, Walach, Boyöuvog BiaXog!“ Nu mi se şterge din inimă 
Pină astădi rana ce mi-a pricinuit citirea unui articol dintr'un jurnal rusesc, unde 
»Moldovană“ era sinonim cu ,Tiganä!“ 
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mele nostru s’ar fi sters din cartea neamurilor, acoperiti atäta timp de un 
întuneric nestrăbătut, rămânând numai ca nisce unelte injosite pentru 
străini, cari aŭ sciut să ne intrebuinteze în folosul lor, și, spre résplà- 
tire, să ne pue în obezi, si mai tare să îndese asupra noastră întuneri- 
cul veacului, ca să nu se mai pomenească numele nostru înaintea, lumei, 
civilisate ; în cât cu totul s’aü împlinit la noi cuvîntul Profetului Teze- 
chiil, cu care 'și descrie soarta împărăției Israiltenilor cea desbinatä în 
două ţări, infätisindu-se sub forma a două mueri publice ; mergea la ea 
dice profetul, „în ce chip merg la o muere curvă, ca să facă fără de 
lege!“ (Lez. 23, 44) S’aü împlinit la noi de multe-ori şi qisa profetului 
Isaia către Iudeii ce avea Dumnedeü să ’i pedepsească pentru crime: 
„Pământul vostru pustii va fi, cetăţile voastre arse cu foc, țara voastră 
înaintea voastră străinii o vor mânca, și se va pustii, stricată fiind de 
popoare străine. Părăsise-va fata Sionului ca o colibă în vie, și ca un 
pătul în grădină, si ca o cetate încunjurată de vrăjmași; în cât dacă 
nu ne-ar fi lăsat nouă Domnul Savaot sämintä, am fi fost ca Sodoma 
şi ne-am fi asemănat Gomorii“ (Isaia. 1, 7—10).— Să cetim istoria tre- 
cutului nostru, să adăogăm și presentul nostru, și să ne punem în com- 
paratie cu naţiile cele bine-cuvintate de Dumnedeü, și vom plânge, vom 
suspina, ni se va rupe inima ; ne vom rusina de goliciunea noastră, ne 
vom ingrozi de mizeritatea noastră ! {|| Insă ispitele și nenorocirile a- 
tät pentru persoane în deosebi, cât si pentru popoare întregi, fiind pe 
de o parte pedeapsă pentru păcate, sunt tot-d'o-dată mijloc de a se po- 
căi, de a curäti omenirea si a o aduce la calea adevărului, la menirea 
sa. Si D-deü, unda vede silinti de îndreptare, să întoarce cu milă. || 

Dar oare de pe ce să cunoascem noi Românii din ambele principate, că 
„Dumnedeul părinţilor noştrii“ 1) s'a întors cu milă gi asupra, noastră, 
si că sfârșitul nenorocirilor noastre s'a apropiat ? — Spre răspuns la & 
ceasta, să ne povétuim iarăși de cartea soartelor neamului omenesc, Sf. 
Scriptură, care este oglinda proniei Dumnedeesci pentru omenire. lată 
unul din semnele ce dă profitul Isaia, Sionului. despre cercetarea Dom- 
nului şi întoarcerea lui cu milă: „Rădică împrejur ochii tăi, Sioane, gi veți 
pe toți fiii t& adunaţi întru tine, si fetele tale pe umeri rädicändu-se;" 
iar după aceasta adaogă îndată, ca urmare a adunărei la un loc, si no- 
rocirea Sionului: „Atunci vei vedea gi te vei bucura, te vei teme și 
te vei späimänta cu inima, vödänd prefacerea cea mare, că se Va 
muta la tine bogăţia mărei si a neamurilor si a popoarelor,“ $. & l, 
(Isaia. 60, 1—8.) || Prin urmare, privind la soarta noastră cu ochi bi- 


1) Cuvintele lui Ştefan cel Mare. 
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blict, eŭ dogmatisesc că mila lui Dumnedeü s'a decretat asupra noa- 
strä la cer, din momentul când în basa organisărei principatelor (Regu- 
lamentul Organic) s'a dat în scris ideea de uniunea ambelor ţări: între 
sine. „Origina, religia, datinele si conformitatea limbei locuitorilor din 
„amândouă Principatele, precum și nevoile reciproce, cuprind din înce- 
„put elementele unei uniri intime, care a fost întreruptă, gi intärdiatä 
„prin nisce împrejurări int&mplätoare gi secundare (Secţia V, art. 425.)* 
Și ce este mai de mirare, că acest decret Dumnedeese de milă asupra 
Românilor este rostit si întărit chiar si de aceia, cari nu aù avut in- 
teres de a dori mâutuirea şi norocirea noastră ! || Dar, precum toate 
decretele cerului pentru binele omenirei se aduc cu grei întru împlinire 
în neamul omenesc, şi mult timp, ele în lume sunt „glasul celui ce 
strigă în pustie ;* așa și unirea principatelor a fost îndelung numai o 
ideie abia zărită, aruncată ca de la întâmplare la sfirsitul volumului de 
reformă al ţărilor noastre. Cu toate acestea, de si decretele si cuvin- 
tele lui Dumnedeü sunt de o cam dată „piatră pe care ziditorii nu o 
baga în seamă, “ însă „cuvîntul lui nici odinioară nu se întoarce la 
dânsul deșert, pînă nu face toate câte a voit el!“ || De aceea iată 
o nouă epocă sosi pentru unirea Românilor: ea nu este de cât o nouă 
repefire a glasului Dumnedesc : „më milostivesc asupra Românilor ; vrea 
norocirea lor!“ La acest glas Dumnedeesc naţiile civilisate, cari ne uï- 
taseră cu totul, de o dată 'și-aii adus aminte de noi, ne iubesc, voiesc 
norocirea noastră, strigă tocmai de la marginele Europei: „Voim isbä- 
virea Românilor, voim unirea lor!“ || Să așteaptă acuma numai ca să 
se rostească și Românii din ambele Principate : „ne e milă de noi în- 
»Si-ne, ne-am săturat de nenorociri, nu vrem să fim sclavi gi să ne tâ- 
„ram înaintea mândriei gi a despotismului străin; vrem să gustäm si 
„noi © fericire legală, de care se bucură natiile civilisate; nu vrem să 
„mai fim in desbinare, vrem să dăm mâna cu fraţii noștri, ca toți cu 
„0 gură și cu o inimă să mărim pre D-deü, și să lucrăm mântuirea pa. 
„triei noastre, în înțelesul Europei civilisate.“ {|| Așa dar, ce diceti voi 
fraţilor Români ! Veţi dice oare : vrem să fim desbinaţi, pentru ca să 
fim tot-d'a-una slabi, și prin urmare să lingusim tot-d'a-una pe acei ce 
nu iubim, și să ne täräm înaintea celor ce ne despoae? Veţi dori voi 
oare a rămânea în desbinare pentru ca în veci să aveţi nevoie a alerga 
de la o graniţă la alta, spre a complimenta silit şi a declara nisce sen- 
timente fätarnice de o bucurie amară, pentru nedorita sosire a oaspelor 
nepoftiti ? Veţi dori voi oare a rămânea în desbinare, pentru ca, fiind 
slabi, să nu aveţi nici-o dată bärbätia și curajul de a desrädäcina abu- 
swile, cari tot-d’a-una aŭ fost ocrotite în țara noastră de acei ce aŭ 
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avut trebuintä a sa, folosi de ele? Veţi voi oare mai bine desbina- 
rea întru atâta, în cât să rémâneti surdi la glasul marilor puteri, car 
acum pun înaintea noastră „apă si foc;* unire, dic, si neunire, ca 
să vă atingeti de care veţi vrea; ori de apă ca să vă răcoriţi, ori de 
foc ca să vă ardeti ca pînă acum? Veţi fi voi oare muţi la chemarea 
marei voastre surori—Francia—care vă deschide drumul libertăţii si al 
gloriei, vă întinde scumpa si puternica sa mână, ca să vă tragă pe ca- 
lea sa? || Ce voesci tu nobletä română, floarea natieï noastre, si care 
mai mult de cât toți datoresci a te interesa, de fericirea patriei ! Voesci 
oare ca în călătoriile prin ţările civilisate tot-d’a-una să fii silită a te 
rugina de tine însuţi, să-ţi ascundi origina, să tăinuesci natia și țara 
ta, si să cauţi a te ascunde sub o mască de Grec, Leah, Ungur, 
saü alta oare-care, afară de faţa cea frumoasă de Român ? Daca aceasta 
este înjosire, apoi dă mână cu nobleţa soră din Valachia, si atunci vej 
avea, curaj a declara nobleta română înaintea nobletelor europene, și ar 
celea te vor saluta si te vor stima după vrednicie. Voesci să fii cinstită, 
mare si puternică? Ajută mai ântâiă patria ta, să se facă cinstită, mare 
si puternică. || Ce voesci, sfintite clerule român! — urmașule al a- 
postolilor, înaintea cărora Hristos s'a rugat pentru unire? Voesci oare 
ca să rămâi în ignoranță și dispreţ deapururea, si să privesci cu în- 
tristare corupția, și perdarea sufletelor din nesciinta legei lui Dumnedeii, 
pe care eşti dator a o predica oamenilor? Dacă vrei să scapi de 
téspunderea cea înfricoşată, apoi dă mâna cu cel-alt cler frate din 
Valachia, si prin întrunite puteri să ne silim a merge pe urmele 
staturilor creștine, se înavutim biserica lui D-deü, a patriei noastre cea, lip- 
sită de pâinea cerească ; ca să nu mai aibă străinul pretext de a ne desbräca, 
sub cuvînt de a ne păstra credinţa, și biserica, și după disa lui Pavel, să 
nu se maï „laude“ străinul „în trupurile noastre cele muritoare!“ || Ce 
voiti negutitorilor? Voi veţi voi oare ca pentru siguranța persoanei și a 
averei voastre, și în viitor să alergaţi la protectii străine în sînul țării 
voastre, ca, în relaţiile comerciale, se vă ruşinaţi a spune că sunteţi 
Români, și în ţara voastră să fiţi impedecati si respinşi de viclenia duş- 
mană, care tintesce ca Românul în patria sa să nu aibă altă „soartă 
afară de munca, cea, ostenicioasă a câmpului.“ Dacă aveţi simț naţional, 
iubire de patrie și dorință de folosul vostru propriü: apoi înfiorați-vă 
de desbinare, și alergafi la unire cu frații vostri din vecinătate, ca în 
unire să fifi țari si respectabili, şi steagul comercial al patriei să finture 
pe mările lumeï și se vë aducă bogăţiile neamnrilor. Päziti-vé de cei ce 
pribänese unirea: „aceia sunt de simțuri evreesci; doresc se fiți voi slabi. 
pentru ca ei se fie tari.“ || Ce voiti voi sătenilor? Voiti oare ca să 


www.dacoromanica.ro 


625 
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voastre și să värsati sudoarea voastră în folosul străinilor ce încalcă țara 
voastră când vor? Voiti ca pe tot-d'a-una să fiţi salahorii si podvodarii 
lor; si în loc de plată së nu luaţi de cât jăfuire, loviri si tratare de do- 
bitoace? Dacă nu voifi a lăsa aceste dureri si fiilor vostri ca moștenire, 
şi ca eï se vă blasteme, în loc se vă pomenească pentru că ’i-ati născut: 
apoi strigati și voi unire cu fraţii vostri din Valahia, și „Unirea“ aceasta 
vă va dischide si vouă o cale luminoasă și vă va face să gustati din 
rodurile dreptății si a libertăţii, pe cari voi âncă poate nu le-aţi gustat 
de mult. || Intr’un cavint, se fmbrätosäm cu toţii unirea cu frații 
noştrii, pentru ca în acest chip să se pue capăt sclaviei noastre morale 
şi materiale, care este nu de șâpte-deci de ani ca a vechilor Iudei, ci 
de veacuri și nu numai la un Babilon ci la o mulțime de Babilonuri. || 

Dar tot o-dată se ne aducem aminte că poporul lui D-deü, si după ce 
sa împlinit robia Babilonului, a întîmpinat mari greutăţi si pedici pînă 
ce s'a restatornicit. Cea mai mare pedică cea avut el,a fost, din afară, 
ura înarmată a Samarinenilor, iară din năuntru obiceiurile cele rele, aduse 
cu poporul de la Babilon; însă zelul cel mare a lui Zorobabel, a Ezdreï, 
a Preotului celui mare Isus, si a profeților Agheü, Zaharia și Malahia — 
a triumfat despre toate pedicile. || Asa si la noi se pot întâmpina 
pedici si din lăuntru gi din afară. Veţi întâmpina chiar dintre fraţii voştri 
de aceia, cari se vor sili din toate puterile a dovedi că „negrul este alb,“ 
că nenorocirile patriei noastre sunt o mare norocire, că desbinarea noastră 
în care am fost pînă acum este izvor de fericire, și că, din contra, unirea 
ce se propune este prăpădenia ferii noastre: pe unul£ca acela sä’l pri- 
viță saü ca pe un năimit, saă ea pe unul care se teme că nu va putea 
duce cu sine în noul Stat Român obiceiurile Babilonului, réutätile sale 
cu cari s'a deprins. || De bună samă, această unire nu poate plăcea 
unor asemenea oameni; pentru că ei nu s'aă deprins a face nici o jertfă 
pentru virtute și pentru patrie, ci tot-d'a-una aŭ jertfit patria pentru 
sine; casul de faţă cere de la noi oare-care jertfe, și anume: jertfire de 
abusuri, de obiceiurile rele ce ne-ati rămas din sclavie. Se poate în- 
tâmpla, că unii să fi început oare-care zidiri pe temelia cea putredä a 
obiceiurilor rele și a abusului, și de acea acum se sperie, nu de unirea 
în sine privită, ci de nimicirea întreprinderii lor; și de aceea strigă în 
contra unirei. Pe ei nu trebue aï asculta, ci mai cu seamă a’i îndemna 
să jertfeascä măcar nălucirile lor pentru binele patriei, dacă nu voesc a 
face vre-o jertfă mai pipăită. || Strămoșii nostri ’si-aü vărsat sângele 
de multe ori, ’si-aü pus sufletele, pentru ca să ne păstreze nouă patria 
aceasta. Oare ce ar dice ei când ar vedea că strănepoţii lor sunt așa 

(Acte si Documente III.) 40 
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de mici la suflet în cât nu voesc a jertfi pentru viitorul ferice al natieï 
nici mäcar o desartä ambitie, un netrebnic egoism, un orb interes, maï 
ales când chiar aceasta numai în părere este jertfă? Ce ar dice Stefan cel 
Mare şi Mihaiă Viteazul si alţii, cari cu sute de ani aŭ cunoscut că 
«mântuirea, patriei noastre este în unire, si o añ căutat cu jertfe mari; ce 
ar dice când ne-ar vedea pe noi că, având ocasie de unire, fugim de 
ea, ne temem de ea, când ea chiar ni se propune? Eroii cei mari ai 
naţiei noastre aŭ dorit se vadă dilele cari noi le-am ajuns, și nu sai 
învrednicit de dânsele. Noi, cari am ajuns asemenea dile, să ne folosim 
de ele! S& ne jertfim nisce pagube părute pentru nisce folosuri reale și 
glorioase pentru viitorul nostru. Să ne lăsăm un nume de laudă pentru 
urmași, cari să se poată mândri că aü avut nisce predecesori vrednici; 
jarä nu să ne defaime că nu am voit a ne folosi de ocasie, așa precum 
noi defaimăm si ne ingretosem de acele fete înjosite din istoria noastră, 
cari aü viclenit causa patriei noastre si s’aü făcut unelte de robia noastră, 
perdénd patria, ca Isav ântâia nascere, „pentru o mâncare de linte!“ 
Să ne îngrozim de neunire, şi pentru acea, în sfîrşit, ca să nu amägim 
si să nu mâhnim asceptarea spiritelor acelor nobile şi strălucite ale Eu- 
ropei civilisate, și a Franciei iubite, care așa de mult gi cu așa înfo- 
care a apărat causa noastră, silindu-se a ne scoate din întuneric la lu- 
mină. La din contra noi vom fi și pentru doritorii de binele nostru un 
obiect de înjosire și dispreț. „lată, vor dice ei, un popor mic la suflet, 
„brutal, învechit în dile rele, deprins a trăi în barbarie şi sclävie ca 
„întrun element natural.“ Iară dușmanii nostri vor aplauda acel minut 
fatal si după disa profetului Abacum, „se vor veseli și se vor bucura 
întru inimile lor, vor jertfi mrejilor sale, si vor tămâia năvoadelor sale; 
căci prin aceea vor îngrășa partea lor si mâncările lor alese vor fi.“ 
(Abac. 1, 16.) || Din toate aceste eŭ remân statornic în dogma mea: 
1) că cel ce se împotrivesce nnirei principatelor lucră contra voeï lui 
Dumnedeü, contra ideei de progres a omenirii, și, prin urmare, este 
dușman și lui Dumnedei și oamenilor, iară prieten doară Satanii; 2) că, 
pentru a ajunge la această fericită unire, noi avem nevoe a jertfi abu- 
surile si obiceiurile cele rele ce s’aü înrădăcinat; în noi: „egoismul, 
paiticularitatea, materialitatea.“ Virtutea nu se poate săvîrși fără jertfe; 
ba încă câte o-dată se cere şi o totală lepădare de sine — „ardere de 
tot“ cum dice Scriptura! Fie Doamne mila Ta spre noi precum am nă- 
dăjduit întru tine Această nădejde nu o rușina pînă în veac. Noi am 
mostenit’o de la marele Eroi al patriei. El a murit cu ea, si noi nu 
o vom părăsi pînă la cea mai de pe urmă răsuflare: || „D-deul Pä- 
„rinților noștri, a dis el înaintea morţii, nu vă va părăsi, ci se va in 
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„dura si va seula dintre voi pre unul carele va aședa iarăşi pre urmaşii No. 593. 

„voştri, în libertatea si puterea de mai înainte.“ 1856 
11 Iulie. 

(Traduefiune.) 

Sermon en faveur de l’Union des Principautés, prononcé 

par l’Archimandrite Melchisédec, récteur du Séminairede 

Houschi, en l’église épiscopale de cette ville, le jour des 

Saints Apôtres Pierre et Paul, 29 Juin (11 Juillet) 1856. 

Houschi. 


Le Sauveur, notre Seigneur Jésus Christ, avant Waller à la passion, 
priait son Père Céleste, que tous soient désormais „Unis“: „Ainsi que 
+ous ensemble ils ne soient qu’un, comme vous, mon Père, vous êtes 
en moi, et moi en vous.“ (Jean, 17, 21.) Les Saints Apôtres ont tou- 
jours ainsi parlé anx Chrétiens: „Et qu’il n'y ait qu'un seul Seigneur, 
qu’une foi et qu’un baptâme....... qu'un Dieu, qu’une espérance pour 
tous, qu’unt corps et qu’un esprit“ (Ephés. 4, 3—7.) Depuis lors jusqu’à 
présent, PEglise n’a cessé de prier „pour l’union de tous.“ Et avec elle 
mous prions, nous aussi, que Dieu nous fasse miséricorde de l'union. 
Cela veut dire: notre sainte religion, ce reflet du ciel, demande l’union 
de tous ses fils par les liens d'amour et d’asistance mutuelle, pour le 
bien commun et pour le salut de tous. C’est un principe donné par le 
ciel à l’humanité pour que celle-ci l’étudie, le développe et, enfin, le 
mette en pratique. || L’enseignement du Christ, en entier comme en 
partie, est, selon ses propres paroles, pareil à ,un grain de moutarde,“ 
qui, tout petit au commencement, devient un arbre grand et ombrageux 
qui sert de refuge aux oiseaux et aux voyageurs. C’est ainsi aussi que 
union, commandée par lui aux fidèles, pour devenir universelle, afin 
que, d’après les paroles du Christ, „il n'y ait qu’un troupeau et un pas- 
teur“, doit commencer par de petites choses : par des personnes, par des 
familles, par des nationalités Comment peut-on espérer l’union générale 
en Jésus Christ de tous les peuples et leur fraternité, s’il n'y a pas d'a- 
bord l'union entre des personnes particulières, entre des familles, entre des 
parties de la même nation? C'est ici que gît le principe du progrès au- 
quel tend l’humanité par les sciences, les arts, la civilisation et même par 
le commerce. Celui qui repousse l’union, agit contre l’idée générale de l’hu- 
manité, contre le progrès, contre l'enseignement du Christ; il veut rester 
eu dehors de la sphère des êtres moraux. || Les Roumains des Principautés, 
étant arrivés à une époque qui les appelle à l’union, se trouvent sur la 
voie du progrès universel de l’humanité. C'est une preuve évidente, 
wils sont appelés à monter d’un degré l’&chelle de ce progrès éternel, cette 
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sainte échelle que Jacob a vue, unissant le ciel et la terre et sur laquelle 
les anges de Dieu montaient et descendaient. (Genèse, 28.) Ne pas répondre 
à cet appel céleste, ce serait aller contre l’ordre de choses établi dans 
le monde moral—s’abaisser à l’état des êtres privés de la parole. || 

La discorde qui existe dans l'humanité est la conséquence de l’égare- 
ment de l’homme, de son éloignement de Dieu, qui l’ont jeté dans 
Pidolâtrie et la barbarie. Regardez les peuples sauvages de PA- 
frique et des îles de POcéan; quelle est la cause de leur abais- 
sement à l’état des bêtes, si ce n’est leur éloignement des autres na- 
tions et la désunion entre eux-mêmes. D’après la Sainte Ecriture, Pan- 


-cienne humanité, éloignée de Dieu, se présente sous la forme d’un idole 


composé de plusieurs matières, absolument distinctes l’une de l’autre; 
mais l’humanité regénérée par Jésus Christ se présente sous la forme 
d’un grand Empire, uni sous la même domination de Dieu. Comme 
châtiment de son irreligion, on a prédit, à plusieurs reprises, au peuple de 
Judée, qu’il sera dispersé et disséminé parmi d’autres peuples; mais 
quand on lui promet la grâce de Dieu, on lui dit: que Dieu le réunira 


„de partout, l’unira dans un seul pays et fera disparaître les inimitiés 


„entre Ephrem et Juda.“ || Il n’est pas difficile de prouver par 
l’histoire que la discorde au sein d’un peuple est un signe de sa con- 
damnation par Dieu, de sa déeadence et, parfois, de sa disparition. Le 


-partage de l’Empire d'Israël en deux parties a été la conséquence de 


la corruption introduite sous Salomon, et le précurseur de la châte de 
cet Etat; le partage de l’Empire grec, après Alexandre le Grand, a été 
le commencement de sa décadence: le partage de l’Empire romain a eu 
‚le même résultat. Et combien d’autres Etat n’auraient-ils pas eu le 
même sort, s’ils ne s'étaient pas empressés de s'unir entre eux et de 
-mettre fin à leurs discordes! Combien de grands Etats modernes n’existe- 
raient-ils plus depuis longtemps s’ils n'avaient pas déraciné chez eux 
le féodalisme du moyen âge, ce destructeur des peuples! || Il est fa- 
cile de voir par lå que nous, Roumains, nous avons aussi été condamnés 
par le jugement divin à la séparation actuelle, pour notre ignorance, 
notre manque de patriotisme, notre égoïsme, notre sensualité, notre peu de 
vertu, en un mot ,pour nos péchés.“ La séparation, en nous affaiblis- 
sant, a fait de nous le jouet et la moquerie de tout le monde; nous 
sommes arrivés à être montrés du doigt par tous les peuples); notre noma 


3). Qui ignore avec quel mépris on prononce le nom de „Moldave, ein Molda- 
uer. Walach, Bofÿavoc, BAuXog!“ Je n'oublierai jamais-la douleur que j'ai ressentie 
en lisant un article dans un journal russe, où ,Moldave“ est présenté comme syno- 
nime de „Tsigane !* 
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été presque effacé de la carte des peuples; nous avons été pendant si No. 598. 
longtemps couverts de ténêbres insondables; nous sommes devenus le 1856 
wil instrument de quelques étrangers qui ont su nous exploiter à leur 11 Iulie 
avantage et qui, pour nous récompenser, nous ont mis des chaînes et 
ont voulu nous plonger dans l’oubli pour que le monde civilisé ne se 
rappelle plus notre nom. Les paroles du prophète Ezechiel se sont com- 
plètement réalisées chez nous; ces paroles par lesquelles il décrit le sort 
de l’Empire d'Israël, séparé en deux parties, en les comparant à deux 
filles publiques: „Ils sont entrés chez elles comme on entre chez une 
femme vénale.“ (Ezech. 23, 44.) Il nous est arrivé plusieurs fois ce que 
le prophète Isaïe predisait aux Juifs, en leur annonçant le châtiment 
divin pour leurs crimes: , Votre terre est déserte, vos villes sont bru- 
lées par le feu; les étrangers dévorent votre pays devant vous, et il 
sera désolé comme une terre ravagée par ses ennemis, Et la fille de 
Sion demeurera comme une loge de branchages dans une vigne, comme’ 
une cabane dans un champ de concombres et comme une ville livrée 
au pillage. Si le Seigneur des armées ne nous avait réservé quelques- 
uns de notre race, nous aurions été comme Sodome et nous serions de: 
venus semblables à Gomorrhe.* (Isaie, 1, 7—10.) Lisons l’histoire de 
notre passé, ajoutons y le présent et comparons nous avec les nations 
bénies de Dieu, et nous pleurerons, nous soupirerons et notre cœur écla- 
tera; nons aurons honte de notre dénuement et nous seront terrifés' 
par notre misère! || Mais les épreuves et les malheurs, aussi bien 
pour des individus que pour des peuples entiers, tout en étant, d’une 
part, un châtiment pour les péchés, constituent, de i'autre, un moyen de 
pénitence, de purification et ramènent les hommes sur la voie de la vérité. 
Et Dieu se tourne avec miséricorde partout où il voit des efforts pour le 
mieux. || Mais comment pourons-nous reconnaître, nous Roumains des deux 
Principautés, que le „Dieu de nos pères“1) a tourné vers nous ses yeux pleins 
de miséricorde et que le terme de nos malheurs approche? Pour répondre 
à cette question, consultons encore le livre des destinées de l'humanité, 
la Sainte Ecriture, qui reflète l'esprit divin. Voici un des signes que le 
prophète Isaïe indique à Jérusalem, comme prouvant le retour du Dieu 
plein de miséricorde : „Levez vos yeux, 5 Jérusalem, et regardez autour de 
vous: tous ceux que vous voyez assemblés ici viennent pour vous; vos 
fils viendront de bien loin et vos filles viendront vous trouver de tous 
côtés.“ Et puis, comme eonséquence de cette réunion, le prophète 
ajoute: „Alors vous verrez, vous serez dans l'abondance, votre cœur 


4). Paroles d’Etienne le Grand. 
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No. 593. s’étonnera et se répandra hors de lui même, lorsque vous serez comblés 


1856 
11 Iulie. 


des richesses de la mer et que tout ce qu’il y a de grand dans les na- 
tions viendra se donner à vous“. (Isaie, 60, 1—8.) |} Par con- 
séquent, en partant du point de vue de la Bible, j’affirme que la 
miséricorde de Dieu s’est tournée vers nous à partir du moment où 
Pidée de Punion des deux pays fut inscrite comme base de la future 
organisation des Principautés. (Règlement organique.) „L’origine, la re~ 
ligion, les traditions et l’identité de la langue des habitants des deux 
Principautés, ainsi gue les besoins réciproques, comprennent dès le 
commencement les éléments d’une union intime qui a été interrompue 
et retardée par des circonstances fortuites et secondaires (Section V, 
art. 425). Et ce qu’il y a d’étonnant, c'est que ce décret de la misé- 
ricorde divine a été prononcé par ceux mêmes qui n’avaient pas 
d'intérêt à désirer notre salut et notre bonheur! || Mais, ainsi 
que tous les décrets du ciel, rendus pour le bien de l’humanité, sont 
difficilement mis en application sur la terre et pendant longtemps ils 
restent „la voix préchant dans le desert“; ainsi l’Union des Princi- 
pautés ne fut longtemps qu’une idée à peine perceptible, jetée, comme 
par hasard, à la fin du livre de la réforme de nos pays. Malgré cela, 
bien que les décrets et les paroles de Dieu ne soient pour le momen- 
que „des pierres auxquelles les maçons ne font pas attention,“ cepen- 
dant „sa parole ne revient jamais à Lui, jusqu'à ce qu’elle ne fasse ce 
qu’il a voulu.“ || C’est pour cela qu’une nouvelle époque est venue 
pour Punion des Roumains; c’est la voix de Dieu qui répète de nous 
veau: „J'ai eu miséricorde des Roumains ; Je veux leur bonheur!“ A 
cette voix divine, les nations civilisées, qui nous avaient complètement 
oubliés, se sont tout-ă-coup souvenues de nous; elles ont eu, elles aussi, pitié 
de nous, elles nous aiment, veulent notre bonheur et crient de l’autre 
bout de l’Europe: „nous voulons le salut des Roumains, nous voulons 
leur union.“ || On attend seulement que les Roumains des deux Prin- 
cipautés se prononcent et qu’ils disent: „Nous avons pitié de nous 
mêmes; nous sommes saturés de malheurs; nous ne voulons plus être 
esclaves et nous incliner devant l’orgueil et le despotisme étrangers: 
nous voulons aussi goûter de la félicité légale dont jouissent les nations 
civilisées; nous ne voulons plus être séparés, mais nous allons tendre 
la main à nos frères, afin de pouvoir ensemble, par la bouche et par 
le cœur, chanter la gloire de Dieu et travailler au salut de notre pa- 
trie, dans le sens indiqué par l’Europe civilisée.“ [| Ainsi donc, que 
direz-vous, 6 Roumains, mes frères? Direz-vous: nous voulons rester 
séparés pour être toujours faibles et, par conséquent, pour courtiser 
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sans cesse ceux que nous n'aimons pas et nous courber devant ceux No. 598. 
qui nous oppriment? Désirez-vous rester dans la séparation pour courir, 1856 
pendant des siècles, d'une frontière à lautre, afin de faire des compli- D 
ments à contre-cœur et manifester des sentiments d’une prétendue joie 
de l’arrivée des hôtes que vous n'avez pas invités? Désirez-vous res- 
ter séparés pour que, étant faibles, vous n'ayez jamais le courage de 
déraciner les abus qui, dans notre pays, ont toujours été protégés par 
ceux qui avaient besoin d’en profiter? Préférez-vous la séparation 
jusqu'à rester sourds à la voix des grandes Puissances qui vous 
donnent à choisir entre Peau et le feu; union ou séparation, di- 
sent-elles, choisissez ce que vous voulez: ou bien l’eau pour vous ra- 
fraichir, on bien le feu pour vous brûler comme jusqu’à présent? 
Resterez-vous muets devant l’appel de votre sœur aînée —la France— 
‚qui vous ouvre la voie de la liberté et de la gloire, vous tend sa chère 
et puissante main, pour vous attirer sur cette voie? |! Que veux-tu, 
uoblesse roumaine, fleur de notre nation, qui, plns que tous autres, as 
le devoir de t’intéresser au bonheur de la patrie! Veux tu, en parcou- 
rant les pays civilisés, être forcée à avoir honte de toi-même, à taire 
ton origine, ton pays et ta nation, à te cacher sous le masque d'un 
Grec, d'un Polonais, d'un Hongrois on sous tout autre nom sauf celui, 
si beau cependant, da Roumain? Si c’est là une humiliation, tends la 
main à la noblesse-sœur de Valachie et alors tu auras le courage de 
proclamer la noblesse roumaine devant toutes les noblesses européennes 
et celles-ci te salueront et t'estimeront selon tes mérites. Veux-tu être 
honnête, grande et puissante ? Aide d’abord ta patrie, afin qu’elle devienne 
honnéte, grande et puissante. || Que veux-tu, 6 saint clergé roumain, 
descendant des apôtres, devant lesquels Jésus Christ a prié pour l’union? 
Veux-tu rester dans l'ignorance et dans le mépris de tous et regarder 
avec tristesse la corruption et la perdition des âmes qui ne connais- 
sent pas la loi divine que tu dois enseigner aux hommes? Si tu veux 
échapper à une terrible responsabilité, tends la main au clergé-frère de 
Valachie et par des forces unies, tâchons de marcher sur les traces des 
Etats chrétiens, enrichissons l’Eglise divine de notre patrie à laquelle 
manque le pain céleste; que l’étranger n’ait plus de prétexte de nous 
depouiller, en prétendant être le gardien de notre foi et de notre Eglise et 
qu'il ne se réjouisse plus, selon les paroles de Saint Paul, „devant nos 
corps mortels.“ || Que voulez-vous, negociants? Voulez-vous avoir 
recours aux étrangers, dans votre propre pays, pour assurer la sécurité 
de votre personne et de votre fortune? Voulez-vous rougir de vos 
relations commerciales, dire que vous êtes Roumains, mais que, dans 
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votre pays, vous êtes empêchés et repoussés par une influence hostile qui 
voudrait que le Roumain, dans sa patrie, ne trouvât „d'autre sort que le 
travail exténuant des champs?“ Si vous avez du sentiment national, de l'a- 
mour de la patrie et si vous comprenez votre propre intérêt, gardez vous de 
la désunion et rangez vous du côté de l’union avec vos frères, pour 
que, dans l’union, vous soyez forts et respectés et pour que le pavillon 
commercial de Ja patrie flotte sur toutes les mers et: vous amâne les ri- 
chesses de lunivers Gardez vous de ceux qui calomnient l’union: ils 
ont des sentiments juifs; ils veulent que vous soyez faibles, pour qu’ils 
scient forts. || Que voulez-vous, paysans? Voulez-vous être toujours 
aveugles, esclaves à l’instar des bêtes? Voulez-vous fatiguer vos bras 
et verser votre sueur pour le profit des étrangers qui envahissent notre 
pays à leur gré? Voulez-vous rester à tout jamais leurs voituriers et 
leurs charretiers et ne recevoir, comme paiement, que des insnltes, 
des coups et un traitement de bêtes? Si vous ne voulez pas transmettre 
ces souffrances à vos fils comme seul héritage, pour qu’ils vous mau- 
dissent de les avoir fait naître, alors, acclamez l'union avec les frères 
de Valachie et cette union ouvrira, à vous aussi, une voie plus heu- 
reuse et vous fera goûter les fruits de la justice et de la liberté aux- 
quels vous n'avez, peut être, goûté depuis longtemps. || En un 
mot, embrassons tous l’idée de l’union avec nos frères, afin qu'il soit 
mis ainsi un terme à notre esclavage moral et matériel qui dure, non 
pas depuis soixante-dix ans, comme celui des anciens Juifs, mais depuis 
des siècles, et non seulement dans une seule Babylone, mais dans plu- 
sieurs, || Rappelons nous, en même temps, que le peuple élu, après 
être sorti de Babylone, a rencontré bsaucoup de difficultés ‘et d’obs- 
tacles jusqu'à ce qu'il se fût rétabli. Les plus grands obstacles étaient: 
à l'extérieur, la haine des Samaritains, et, à l’intérieur, les mauvaises habi- 
tudes qu'il avait emportées de Babylone; mais le zèle de Zorobabel, d'Es- 
drée, du grand-prêtre Jésus et des prophètes Aggée, Zacharie et Malachie, 
a triomphé de tous ces obstacles. || Nous pouvons également rencontret 
de grands obstacles dans la construction du temple de notre union, obsta- 
cles intérieurs et extérieurs. Même parmi vos frères, vous en recontrerez 
qui s’efforceront de prouver que noir est blanc, que les malheurs de 
notre patrie sont un grand bonheur, que la désunion. dans laquelle nous 
sommes restés jusqu’à present, est une source des félicités et que, au 
contraire, l’nnion proposée est la perte de notre pays: regardez l’homme 
qui vous parlera ainsi comme un mercenaire ou comme un homme 
qui craint de ne pas pouvoir faire entrer dans le nouvel Etat roumain 
ses mœurs de Babylone, la corruption dont il est atteint. |} II faut 
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avouer que Punion ne saurait plaire à de tels individus, car ils ne peu- 
sent faire aucun sacrifice pour la vertu et la patrie; au contraire, ils ont 
toujours sacrifié la patrie pour leurs propres intérêts; or, nous devons 
maintenant faire des sacrifices, à savoir: sacrifier les abus et les 
mauvaises habitudes qui nous sont restés de l’esclavage. Il se peut que 
certains aient commencé à construire leurs édifices sur la base pourrie 
des mauvaises habitudes et des abus; ils ont donc maintenant peur, non 
pas de lunion, mais de la destruction de leurs entreprises et c’est 
pour cela qu’ils crient contre l’union. Il ne faut pas les écouter 
mais, au contraire, il faut les conjurer qu'ils sacrifient au moins leurs 
turpitudes pour le bien de Ja patrie, s’ils ne veulent pas faire de 
sacrifice plus appréciable. || Nos aïeux ont versé, mainte fois, leur 
sang et ont donné leur vie, pour nous garder la patrie. Que diraient- 
ils s'ils voyaient que lenrs descendants ont assez peu de cœur pour 
ne vouloir sacrifier, à Pheureux avenir de la nation, pas même une 
vaine ambition, un indigne égoïsme, un aveugle intérêt, d'autant plus 
que cela n’est qu’un prétendu sacrifice? Que diraient Etienne le Grand, 
Michel le Brave et d’autres qui, il y a des siècles, ont reconnu que 
le salut de notre patrie est dans Punion, et l'ont tentée avec de 
grands sacrifices, que diraient-ils s’il nous voyaient fuir l’occassion 
de nous unir, en avoir peur quand on nous la propose? Les grands 
héros de notre nation ont en vain désiré voir les jours que nous 
voyons; nous qui y sommes arrivés, devons-nous ne pas en profiter ? 
Sacrifions les pertes imaginaires à des avantages réels et glorieux 
pour notre avenir! Laissons à nos descedants un nom digne d'6loge, 
pour qu’ils puissent être fiers d’avoir eu de dignes ancêtres et qu'ils 
ne nous maudissent pas de ne pas avoir voulu profiter de l’occasion, 
comme nous maudissons et méprisons ces personnages avilis de notre 
histoire qui ont trahi la cause nationale et se sont faits l’instru- 
ment de notre esclavage, en vendant la patrie, comme Esaü sa primo- 
géniture, „pour un plat de lentilles!“ Evitons la désunion, enfin, pour 
ne pas attrister et tromper l’attente des nobles et brillants esprits de 
l'Europe civilisée, de la France bien-aimée qui, depuis si longtemps et 
avec tant d'ardeur, ont pris la défense de notre cause, en s’efforçant 
de nous ramener des ténébres à ja lumière. Dans le cas contraire, nous 
deviendrons, pour ceux qui veulent notre bonheur, l'objet de mépris. 
» Voilà, diront-ils, un peuple à Pesprit étroit, brutal, vieilli dans le 
malheur, désireux de vivre dans la barbarie et dans l'esclavage comme 
dans un élément naturel.“ Et nos ennemis applaudiront à cette heure fatale. 
„Is triompheront, comme dit le prophète Habacuc, et ils seront ravis 
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de joie... ils offriront des hosties à leurs filets et ils sacrifieront à leure 
rets, parce qu’ils leur auront servi à accroître leur empire et à se pré- 
parer une viande choisie et délicieuse.“ (Habacuc, 1, 16.) || D'après 
tout cela, je pose comme dogme: 1° que celui qui s'oppose à Panion 
des Principautés travaille contre la volonté de Dieu, contre l’idée du 
progres de l’humanité et qu’il est, par conséquent, ennemi de Dieu et 
des hommes et ami de Satan, 20 que, pour arriver à cette union bien- 
heureuse, nous devons sacrifier les abus et les mauvaises habitudes qui 
se sont enracinés chez nous: „l’egoisme, l’amour de lintérêt particulier 
le materialisme.“ On ne peut faire acte de vertu sans sacrifice ; encore, 
faut-il, parfois, une abnegation complète —,brûler tout,“ comme dit 
lPEcriture! Que Ta miséricorde, Seigneur, soit avec nous, ainsi que nous 
avons espéré en Toi. Cette espérance ne nous quittera jamais, Nous Va- 
vons héritée du grand héros national. Il est mort avec elle et nous 
ne la quitterons pas jusqu’à notre dernier souffle: „Dieu de nos Pères, 
„a-t-il dit en mourant, ne vous quittera pas. Il vous fortifiera au con- 
„traire et Il fera surgir parmi vous celui qui rétablira vos descendants 
„dans la liberté et la puissance d’autrefois.“ 


No. 594 — Luäri aminte la „Chestia dilei“ de Iancu 
Negură. 


[„Steaoa Dunării“, din 30 Iunio [12 Iulie] 1866, No. 40.] 


D. Nicolae Istrati, vel-Postelnie, părinte de familie, proprietar de 
moșie și a unei curți în capitala Moldovei, a luat de pretest provocä- 
rile ce i s’ar adresa, în chestia Unirei Principatelor, spre a’si face 
profesia credinței sale politice, cu această ocasie popularisind progra- 
mul ce se vede la sfirsitul brosurei întitulată „despre chestia dilei in 
Moldova 1).“ | Am arătat positia sa socială, ca mari titluri si condiție 
cerute unui bun patriot și unui membru a viitoarei propuse adunări 
generale; alt-fel am fi simțit datoria de a nu ne uita la persoană, când 
este în discuţie o causă. || Pe temeiul, dar, al însușirilor de mai sus, 
legitim fiind dreptul d-lui Istrati de a ataca cu îndrăsneală de patriot 
ori-care chestie privitoare la ţară, nu’i cerem de cât graţia de a nu ne 
pune nici o-dată între persoanele ce representează. ji Facem, de la 
început, astă distincție, fiind-că n'a arătat oamenii. . d-sale, în al cărora 
nume vine să sfătuiască țara, Moldovei. Noi Mazzini, a căruia viaţă ono- 


1) Cf. No. 507, Vol. III, p. 125. 
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rabilă nici chiar inimicii lui nu o pot bănui, d. Istrati pare că se plânge No. 594 


că lumea nu'i aduce laure si nu’i resplătesce de cât cu dispreţ lumi- 
nile ce profesează. In Franţa, în veacul trecut, federaliștii erai priviţi 
ca inamici ai ţării, li se amenința averea, şi la multi le-a cădut capul, 
fără să fi fost mai culpaşi de cum s'ar crede d. Istrati către natia Ro- 
mână. La ce, dar, atâta mirare pentru nisce vorbe mai mult, saü mai 
patin „politicoase? “ Ce vom face lumeï care s'a deprins cu tot felul 
de tipuri de patrioți, și care'și simte interesele mai bine de cum i le-ar 
suci cine-va supt cele mai numeroase cuvinte? Am dis că este vorba 
de o causă, şi nu se cuvine să cităm atât de des numele autorului; dar 
suntem în asemenea necesitate, fiind că broșura ce avem supt ochi de 
nimic nu se ocupă mai putin ca de dorul de a cunoasce foloasele Uni- 
rei Românilor, — foloase pretuite de toate staturile ce aŭ ajuns la o 
centralisare, chiar si din elemente eterogene —- foloase, la cari aspirează 
toate popoarele omogene ce mai sunt desbinate. || Să lăsăm însă pe 
însuşi autorul să ne spue principiile si argumentele convingerii sale. 
Pag. 41). „Insă mai înainte de a ne pronunţa în această chestie foarte 
„serioasă și foarte importantă—se înțelege unirea—chestie de mare re- 
„sponsabilitate care este să hotărască între viața sai moartea Principa- 


telor. 3. c.“ || D. Istrati așteaptă convocarea Divanurilor, și pare mai 
mult de cât sigur că va fi deputat spre a se pronunţa pentru, saü în 
contra Unirei. || Mai departe, pag. 7 si 82). — „Insă afară de niște 


„simple articole de gazete pro și contra, lumea nu cunoasce de cât 
„tratatul de Paris, prin care asigurându-se Principatelor privilegiile 
„vechi se hotărasce ca ele să rămâie supt suzeranitatea Turciei; 
„prin urmare, dacă prin acele privilegii, ce ni s’aü garantat, nu 
peste chestia de Unirea Principatelor, apoi prin care rezoane si prin 
»fare tărie vom ajunge a impune curților modificarea tratatului de 
„pace. ș. c.“ || Asa dar, dacă chestiea este hotäritä, ce loc mai are 
pronunțarea sa atât de gravă și atât de serioasă? Pretinde d-lui mo- 
dificarea tratatului, sai aceasta'i convingerea și modelul de consecuintä 
ce voesce a ne da? || Pag. 12.9)—„Rusia a intrat gi a trebuit să 
„iasă din Principate de dece ori, fiind că nici odată nu ne-a putut lua 
„cu sabia, pentru că nici odată nu ne-am împotrivit cu arme.“ ș. c. 
Cum dar ne-a luat Basarabia? Cum ni s'a luat Bucovina? — Vorbă 
să fie. || S’aü vădut şi alte ţări luate fără sabie: că nu’i nici un im- 
periu atât de nepractic ca să lase o ţară pentru un cuvint. N'a fost 


1). C£ l. c. p. 125. 
3), Cf. l. e. p. 126. 
3). Cf l. c. p. 128. 
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dar lipsa de împotrivire a Românilor adevărata causă care a nevoit pe 
Muscali să iasă din Principate de câte ori n'aă putut a le Jua cu totul. 
Amenintäri de condeiă saü de ton ne-ai scăpat tot-d’a-una. || Pag. 7). 
„De vreme ce unii dintre străinii fncuïbati între noi astădi chiar, când 
„nu avem nici umbră de putere,—face alusie la putere —nu se opreste a 
„provoca și a nemultumi când pe Turcia, când pe Austria, când pe 
„Rusia, tustrele staturi puternice cari ne ai închiși între dânsele, si 
„tustrele în stare de a ne face binele și răul după cum le vom dispoza 
„Doi prin purtarea noastră.“ || Aici ni se pare că vina inträrei din 
urmă a Muscalilor în Principate este aruncată asupra prinților Ghika 
si Stirbeiü; că ei n'ar fi știut disposa curtea de San-Petersburg. Dar 
suntem norociti a'i putea disculpa cu însuşi declaratiele rusesci. Spre 
ce sfirșit dar mai slujesce meșteșugul de disposare, dacă nu opresce 
interventiele fără motiv? Si ce fel de disposare sar putea face sträini- 
lor, dacă nu cu sacrificiul drepturilor noastre? Bătrânii noștri, de vro 
150 de ani, se tot plecaü în dreapta si în stânga, abia soptind dure- 
rile lor, şi totuși nu ’si-aü putut apăra hotarele nici țara de atâtea ne- 
norociri. Eŭ unul n’asi schimba garanția Europei pe cel mai rafinat 
meșteșug de dispozare, măcar că nu prea înțeleg nici chiar toată pu- 
terea acestui cuvînt. || Autorul spune o minune foarte mare că a- 


‚dicä, existenţa Principatului Moldovenesc—separat?—ar fi scrisă pe apa 


Dunărei, s’apoi tot d-lui ne sperie cu subjugarea vecinilor, dacă sar 
face un guvern în locul celor două din Principate, lucru care presu- 
pune că Valachia n'ar avea scrisoare pe Dunăre. || D-lui mai încre- 
dinteazä că se ţine cu inima de vechile privilegii rescumpărate cu sân- 
-gele strămoșilor; şi, fără a atinge măcar hotarele, ori cele-l-alte condiții 
pentru care s'a vărsat acel sânge, reclamă reglementul organic desfi- 
gurat, reglementul, de care nici aŭ visat Bogdan saă Petru Rares. Vai 
de soldaţii lui Stefan, dacă ar fi fost să apere ţara și să facă și boe- 
rescul prescris în acest reglement! Da ce vor dice oare strămoșii re- 
-glementari vădându-se asedati, de vii, între anticitäti? D. Istrati aleargă 
la esemple, măcar că astădi sciü si copii că prin esemple nu se mai 
poate dovedi nimic; spune că Germänia, desbinată, este mai înainte de 
cât noi, care tot nn vrea să dicä că, unită, nar fi si mai înainte de 
cum este, și mai respectata și mai morală. Cu toate acestea, când îm- 
prejurările ai îngăduit libertatea opiniei publice în Germania, chestia : 
Unireï ei s'a vădut pe tapet. ‘| Mai spune că Belgia există numai 
prin positia ei geografică, că ar avea numai o margine către o mare 


1). Cf. L c. p. 126. 
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putere; eü ași crede că tocmai acolo ar fi și primejdia unde nu este o No. 594. 
contra-balantä de puteri, dacă echilibrul Europei nu’l socotim drept 1856 
nimic; dar d-lui își bate joc de frații d-sale, fiind-că nici chiar positia PAUSE 
geografică a Belgiei nu este precum o arată; sai că d-lui scoate: 
dintre Puterile cele mari pe Anglia si pe Prusia. || Mai spune încă 
că Ungaria si Polonia aü perit fiind regaturi, pe când, modestul tron: 
al Moldovei a putut sä’si păstreze ființa lui. || Vom vedea cum a 
fost astă păstrare, si dacă, în adevăr, o datoreste numelui de Princi- 
pat. || Cädönd armele noastre, esercitiul autonomiei a încetat, tronul 
a fost dat în arendă străinilor, pământul rășluit, haraciul nemărginit, 
poruncile Portei impuse, havalelile nesfirsite, boerii și domnii tăiați! 
lată cum s'a păstrat. Singură diferența de religie și omogenitatea na- 
tieï ne-a păstrat esistenta, diferinta, care a ţinut si ţine în osebire, 
chiar supt porțile Sultanului, popoarele de altă credință. .|| D. Istrati 
ne-ar da să credem că calamitätile anului 1848—foarte poznas cunoasce 
în tarä—s’ar trage de la golani cari n’aü nică curți, nici hambare! Alţii 
spun alt-fel; iar eŭ cred că, dacă sar putea serie istoria averilor pri- 
vate, de bună seamă că n’ar fi golanii cei mai rusinati pentru asemenea. 
turburări si cabale, și nici "și-ar scoate unii averea înainte ca o cali- 
tate de onoare. Ce nu se poate nega, în această împrejurare, este că. 
mișcarea de la 1848, în Moldova, era dirigiată de d. Tumanski, şi avea 
în frunte’ suditi si partisani rusesci—o problemă pe care trecerea Mus- 
calilor în Transilvania și tratatul de Balta-Liman aŭ declarat-o fără 
reservä. De aceea oamenii revoluţiei din Moldova n'avură soarta, celor 
de peste Milcov, cari isbutiseră a inädusi acolo pe cei cu „Sfânta pă- 
dire a reglementului.“ O revoluţie pentru păstrarea Reglementului nu 
s'a făcut, si nu se va face nici odată de golani; reglementul nu este 
idolul lor. || Să fim drepți. In toate ţările, turburările sunt mai tot- 
ďa-una miscate de oameni cu positi şi cu nume mari, fiind-că nimeni 
nu mai ascultă pe golani, și mai ales în Moldova, unde este sistema- 
tică politica de a arunca toate relele făcute de alții în capul lor. || 
Fratele majorităţii, cu o mare autoritate de stil, invoacă cunoscinta pu- 
blică pentru nevinovatele intenţii a tuturor patriotilor ce alcătuesc ceata 
d-sale. || Asemenea protestatii la grele nevoi de credémênt sunt foarte: 
firesci, și nu ne mirăm că d-lui, în acest cas, iea atestatul public fără 
nici o iscäliturä. Oare să credem tăcerea boerilor ca o asociaţie la ase- 
menea frätie? Si este oare favorabil a ’si reeunoasce cine-va atâţia 
fraţi cu deosebite pronume? D. Istrati îmi va ierta îndrăsneala sa mé- 
indoesc: că, de și soarta nu m'a pus întrun cere ca acela, tot ain cu- 
noscinţa a vr’o 30 de boerï mari şi bogați, unii cu nume românesci, alții cu 
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No. 594. nume legesci, iar alții curat fanarioticesci; și cu toate aceste, cei mai 
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multi doresc unirea și tin la ţară ca la însuși averea lor, fără să maj 
facă atâta larmă de simtiment patriotic; că ori cât sar striga în po- 
triva originei faunilitlor, ei tot n'ași da nimănui certificat pentru sân- 
gele ce are în vine. D. Istrati dice că s'ar teme să nu se nască prin 
unire rivalitätile resboaelor trecute dintre Munteni si Moldoveni, argu- 
ment cu totul împotriva chestiei ce sprijine, si care nu dovedesce de 
cât răul desbinărei in care aŭ stat țările pînă acum. D-lui atribuiază 
celor ce tin la unire un mare dispreţ pentru negutätori si meseriași, 
dispreţ care nu'l putem imputa de cât constituţiei d-sale, ce prin o 
formă nelämuritä răpesce de la multe clase drepturile la care Unitarii 
le cheamă: spre dovadă vom cita chiar cuvintele din memoarul ce Uni- 
tarii din Iaşi aŭ fost adresat Presidentului de la congresul de Paris, me- 
moarul dice: „Când toţi pământenii ce ai ori-ce fel de proprietate 
„pemiscätoare, fără deosebire, cât și toți acei ce sciü scrie si ceti, fără 
„vrun grad de sciintä, și numai prin singură calitatea lor de pămân- 
pteni sai împământeniţi, ar Ina parte la alegerea representantilor tärei, 
„si când acestia (deputaţii) ar fi aleși dintre toţi pământenii fără vre-o 
„condiţie de eligibilitate, atunci și ast-fel numai sistema de alegere ar 
„fi cea maï plăcută ţărei.“ Cu totul de alt-fel este constituția d-lui Istrati 
care ascunde söminta unsi revoluţii ce s'a vădut turburänd alte staturi 
spre a lărgi cercul alegătorilor sai a representantilor.— || Dacă d-lui 
iea de basă „proprietatea materială și intelectuală“ pentru ce nu ne 
spune curat, cât de lată să fie moșia, și cât de naltă curtea deputalä, 
si care’i barometrul d-sale de a măsura inteligența? || Am fi dat 
‚oare-care valoare acestui sintes dacă, pe lângă calitatea materială și 
intelectuală, cerută de la representanti, ar fi adaos si pe acea „morală,“ 
cel puţin atunci n'ar fi dis nimeni că este prea parţial. D-lui recomandă 
fratilor d-sale liniște si moderatie, si tot o-dată atestează turburări des- 
perute, certe civile, provocări făcute Austriei, Rusiei și Turciei, acte de 
a pretesta prelungirea ocupaţiei, atât de viü cerută pentru succesul 
‚causei ce apără. Noi, însă, scim că, afară de unele articole de jurnale, 
puse pe raspunderea personală a redactorilor, si cari nu sunt acte ale Gu- 
vernului saă ale poporului, nici o provocare nu s'a făcut Puterilor vecine, 
nici o turburare și nici o ceartă civilă nu s'a întâmplat în țară; ese dar 
întrebarea : cu ce sprijin se espune d-lui la asemenea provocări, că nu 
“prea seamănă să pornească dintr’un entusiasm curat cavaleresc? Să nu 
ne mai spuie că Rusia voesce Unirea Românilor fiind că aü puso în 
reglement; ea n'a dorit’o de eät ca s'o aplice in general, ca Budberg, 
si nică decum alt-fel: dovadă ca rămas poveste acel frumos articol, 
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mite diplomaticesce Unirea, pentru că nu se poate desdice în faţa lumii, 
si pentru că calea indirectă este deschisă spre a o combate; adevărul 
se poate vedea din direcţia ce a luat partisanii rusesci, acei pe 'cari 
eonsciinta nu'i mai turbură spre a se întoarce dela o apostasie de atâtea 
ori plătită cu amarul täreï. || D. Istrati vorbesce de tratatul din Paris, 
si nu ne spune tocmai ce ar fi trebuit — cum, adică, s'ar aplica acel 
articol care hotäräsce ca Principatele să adopteze „un sistem defensiv,“ 
să ţină „0 armă naţională pentru păstrarea liniștei din lăuntru si apă- 
rarea frontierilor?* Voesce d-lui să cadă numai asupra Moldovei greu- 
tatea, tinerei unei armii de 40 sai 50 mii ostași, neapărat trebuitori 
pentru paza unor frontiere atât de întinse? Cu toate birurile ce s’ar 
impune tuturor claselor și cu toate opintirile, lucrul ar fi cu neputinţă; 
sai va trebui să se consume toate averile publice şi să se sdruncine 
cele private numai cu ţinerea armiti, fiind siguri că Europa nu va mo- 
difica tratatul pentru plăcerea d-lui Istrati, nici va mai lăsa aică o poartă 
deschisă pentru cei ce'i animează profetiile desbinärei noastre. Aplicația 
tratatului numai două chipuri înfățișează: ântâiă, satı să ne unim cu 
Muntenii, saă al doilea, să primim garnizoane turcesci în ţară, fericire, 
la care bunul patriot caută a ne duce. Dacă apostolilor desbinäreï nu le 
vine îndemână să creaqă că prin unire țările ’si-ar desväli elementul natio- 
nal, ar cresce puterea morală și materială, că s'ar împărți greutatea tinereï 
armiei, că s’ar centralisa mijloacele pentru desvălirea sciintelor, a indu- 
striei si artelor, si ar ajunge mai lesne la îmbunătățirile de care se simte 
atâta nevoe, iar mai ales cä*ar scăpa de nisce rele cu totul băștinașe, 
nu ne vor tăgădui măcar greutățile ce ne-ar impune tratatul, rămâind 
„in stare desbinatä,* -— greutăți pentru a cărora ridicare înțelepciunea 
d-lui Istrati nu ne-a dat încă nici un proiect. || D-lui închee reco- 
mandând fraţilor d-sale a nu lua învserios câte se aud și se văd, fără 
a escepta măcar brosura d-sele; în privirea aceasta, ântâia dată, am 
plăcere a mă conforma sfatului d-sale, măcar că nu suntem; fraţi de 
© causä. 


(Traducţiune.) 


Observations sur „La question du jour,“ par Jean 
Negura. 


M. Nicolas Istrati, „Grand Postelnic,“ père de famille, propriétaire 
terrien et celui d’un immeuble dans la capitale de Moldavie, prenant pour 
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prétexte les provocations qui lui auraient été adressées au sujet de PU- 
nion des Principautés et dans lesquelles on lui aurait demandé de faire 
la profession de sa foi politique, vient de publier une brochure intitu- 
lee: „Sur la question du jour en Moldavie“ ') || Nous avons indiqué 
sa position sociale, car nous y avons vu les-conditions -et les titres 
d’un bon patriote et d'un membre eventuel du futur Divan géné- 
ral; autrement nous n’aurions pas certainement regardé la person- 
ne, puisqu'on discute une cause. || Mais. M. Istrati ayant, en vertu 
des titres ci-dessus, un droit légitime d’attaquer, avec une audace de 
patriote, toute question concernant le pays, nous ne lui demandons 
qu’une seule grâce, celle de ne jamais nous compter parmi les personnes 
qu'il représente. || Nous faisons, dès le début, cette distinction, car M. 
Istrati ne nous a pas indiqué les hommes au nom desquels il donne à 
la Moldavie ses conseils. Nouveau Mazzini, dont la vie honorable ne 
saurait être soupçonnée même par ses ennemis, M. Istrati semble se 
plaindre de ce que le monde ne lui prête pas assez d’attention et qu'il 
ne récompense que par du mépris les lumières dont il brille. Au dernier 


siècle, en France, les fédéralistes étaient considérés comme des ennemis 


du pays; ils étaient menacés dans leurs fortunes et on a vu tomber les 
têtes de plusieurs d’entre eux, sans qu’ils fussent plus coupables envers leur 
patrie que ne le serait M. Istrati envers la nation Roumaine. Pour- 
quoi donc tant d’etonnement à cause de quelques mots plus ou moins 
polis ? Que pouvons-nous faire avec des hommes qui connaissent toute 
sorte de types de patriote et qui sentent mieux les intérêts du pays 
que s'ils les avaient entendus exposés par les paroles les plus pom- 
peuses ? Nous avons dit qu’il s’agit ici de lutte pour une cause et que, 
par conséquent, il n’est pas convenable de citer tout le temps le nom 
de l’auteur; mais nous nous trouvons dans cette nécessité car la bro- 
chure que nous avons sous les yeux ne se préoccupe de rien moins que 
de savoir les avantages de l’union des Roumains—avantages appréciés 
par tous les Etats arrivés à se centraliser, même en étant composés 
d'éléments hétérogènes, avantages auxquels aspirent tous les peuples ho- 
mogènes, séparés pour le moment. |! Mais laissons l’auteur nous dire, 
lui-même, les principes et les arguments de ses convictions. || Page 4:2) 
„Mais avant de nous prononcer sur cette question si sérieuse et si im- 
„portante—il s’agit de la question de l'union — cette question de res- 
,ponsabilité majeure qui a à décider entre la vie ou la mort politique des 


13 Cf No. 507, vol. III, p. 125. 
3) Cf. 1. c, p. 125. 


www.dacoromanica.ro 


641 
„Principautes... etc.,“ M. Istrati attend la convocation des Divans et No. 594. 
semble âtrefplus que certain qu’il sera député, pour se prononcer en fa- 1856 
veur ou contre Punion. || Plur loin, pages 7 et 81): „Mais, à part “us 
„quelques articles de journaux pour et contre, le public ne connaît 
d'autre acte que le traité de Paris, qui, tout en assurant aux Princi- 
„pautes leurs anciens privilèges, en stipule le maintien sous la suzerai- 

„neté de la Turquie. Par conséquent, si dans ces privilèges qui nous 

„ont été garantis, il n'est pas question de la réunion des Principautés, 

„par quelles raisons donc et par quelle force parviendrions-nous à im- 
„poser aux cours une modification du traité de paix...“ ete. || Ainsi 

donc, si la chose est déjà décidée, y a-t-il encore lieu de se prononcer 

dans cette question „si sérieuse et si importante ?“ M. Istrati prétend-il 
modifier le traité ou bien celui-ci est-il le modèle et la mesure des con- 
cessions qu’il veut nous accorder? || Page 122): ,La Russie est en- 

„trée dix fois dans les Principautés et a dû en sortir dix fois n'ayant 
„jamais pu nous conquérir par l'épée ...“ ete. Mais comment nous 
a-t-elle pris la Bessarabie ? Comment nous a-t-on ravi la Bucovine ? 
Dites-le, s’il vous plaît. || On a vu d’autres pays aussi conquis par 
d’autres moyens que l’épée. Mais n’est-ce pas l’opposition des Rou- 

mains qui fut la véritable cause, de ce que les Moscovites furent for- 

œs de sortir des Principautés chaque fois qu’ils n’avaient pas pu les 

garder définitivement. Les menaces par la plume et la parole nous ont 
toujours sauvés. || Page 7 3) „Du moment que quelques étrangers ni- 

„ches parmi nous, même aujourd’hui que nous n'avons pas l'ombre de 
„puissance, ne peuvent se retenir de faire des provocations et de don- 

„ner des sujets de mécontentement, tantôt à la Turquie, tantôt à la 
„Russie, tantôt à l’Autriche, à ces trois Etats puissants qui nous ont 
„cernés entre eux et qui sont à même, tous trois, de nous faire et du 

„bien et du mal, suivant que nous les y disposerons par notre con- 
„duite.“ || Il nous semble qu'ici la faute de la dernière invasion mos- 

covite dans les Principautés est rejetée sur les princes Ghika et Stir- 

bey, qui n’ont pas su bien „disposer“ la Cour de St.-Pétersbourg. 

Nous sommes cependant heureux de pouvoir les disculper par les pro- 

pres déclarations des Russes. A quoi sert donc l’art de savoir bien „dis- 
poser,“ s’il ne prévient pas les interventions non motivées ? Et comment 
peut-on bien disposer les étrangers sans sacrifier nos droits ? Nos anciens, 

d'il y a quelque 150 ans, s’inclinaient tout le temps, à droite et à gauche, 


m 


1) Cf. 1. c, p. 126. 
2) CE L c, p. 128. 
2) Cf. 1. c p. 126. 
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osant à peine murmurer leurs doléances et cependant ils n’ont pu dé- 
fendre ni les frontières ni le pays contre tani de malheurs. Quant à 
moi je n’échangerais pas la garantie de l’Europe contre l’art le plus raf- 
finé de savoir bien „disposer“, à moins que je ne comprenne pas assez 
toute la force de ce mot. || L’auteur dit une chose absolument mer- 
veilleuse, à savoir que l’existence ,de la Principauté de Moldavie“ — 
séparée ?—est inscrite sur les eaux du Danube ; cependant ce même au- 
teur agite devant nous le spectre du joug étranger pour le cas où on 
ferait, dans les deux Principautés, un seul gouvernement au lien de 
deux ce qui fait supposer que la Valachie n’a pas de garantie écrite 
sut les ondes du Danube. || M. Istrati nous assure encore qu’il tient 
de toute son âme aux antiques privilèges, payés avec le sang de nos 
ancêtres; et, sans toucher aucunement à la question des frontières ou 
à d’autres droits pour lesquels ce sang fut versé, il réclame ,le Règle- 
ment organique“ défiguré, règlement dont ni Bogdan ni Pierre Raresch 
n’ont jamais rêvé. Malheur aux soldats d'Etienne le Grand puisqu'ils 
osaient défendre le pays; il faut mettre dans ce Règlement des boyards 
un article contre ce méfait! Et que diront nos pères, de l’époque 
du Règlement, se voyant transportés, de leur vivant, dans l'antiquité? 
M. Istrati recherche des exemples, bien que les enfants mêmes sachent 
que l’on ne prouve rien par des exemples; il dit que l'Allemagne sé- 
parée, est plus avancée que nous, ce qui ne veut pas dire, cependant, 
que si elle était unie, elle ne serait pas encore plus avancée qu’elle ne 
Vest maintenant, plus respectée, plus morale. Malgré cela, dès que les cir- 
constances ont permis la libre expression de Popinion publique en Alle- 
magne, la question de l’union a été immédiatement mise sur le tapis. | 
L'auteur dit encore que la Belgique n’existe que par sa position géo- 
graphique, ayant d’un côté seulement une grande Puissance ; pour 
ma part, je crois que le danger est précisément plus grand quand il n'y apas 
de contre-balance de puissance, si nous ne comptons pour rien l'équi- 
libre européen; mais M. Istrati se moque de ses prochains, car la po- 
sition géographique de la Belgique n’est nullement telle qu'il la présente, 
à moins qu’il n’exclue l'Angleterre et la Prusse du nombre des grandes 
Puissances. |} Plus loin, l’auteur dit que la Hongrie et la Pologne ont 
péri parce qu’elles étaient des royaumes, tandis que le modeste trône de 
Moldavie a pu se maintenir. || Voyons pourquoi s'est-il maintenu et 
était-ce grâce à son nom de Principauté? || Depuis que nos forces 
militaires étaient dégradées, l'exercice de notre autonomie cessa, le 
trône fut affermé aux étrangers, le territoire fut démembré, les forteresses, 
furent détruites ou occupées par les Tares, le „haratch“ fut illimité 
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{es ordres de la Porte furent imposés, les persécutions furent sans No. 594. 
fin, des boyards et des princes furent décapités. Voilà comment le 1856 
trône de Moldavie s’est maintenu. La différence de religion et l’homo- FAR 
généité de la nation ont seules sauvé notre existence, différence qui a 
maintenu et maintient la particularité des peuples d’une autre religion, 
même sous les murs de la capitale des Sultans. || M. Istrati voudrait 
nous faire croire que les calamités de 1848-—{rès bien connues dans le 
pays—ont été provoquées par des hommes qui n’ont ni terre ni gîte! 
ll y en a qui soutiennent le contraire; quant à moi je crois que si l’on 
écrivait l’histoire des fortunes particulières, ce ne seraient pas ces hommes 
là qui auraient le plus à rougir pour des troubles et des cabales et il 
y en aurait d’autres qui n’oseraient pas étaler leur fortune au grand 
jour pour s’en faire un titre d'honneur. Ce que l’on ne saurait nier 
c'est que le mouvement de 1848, en Moldavie, était dirigé par M. Tou- 
mansky et qu’il avait pour chefs les dévoués et les partisans russes ! — 
probleme dont le passage des Moscovites en Transylvanie et le traité 
de Balta-Liman ont fourni, sans réserve. la solution. C’est pour cela que 
les hommes de la révolution en Moldavie n’ont pas eu le sort de ceux 
d’au-delà du Milcov, lesquels avaient réussi à étouffer les partisans „du main- 
tien sacré du Règlement.“ Les hommes sans terre ni gîte ne feront ja- 
mais de révolution pour maintenir le „règlement“; celui-ci n'est pas leur 
idole. || Soyons justes. Dans tous les pays, les troubles sont presque tou- 
jours soulevés par des hommes ayant des positions importantes et de 
grands noms, car personne ne suivrait des hommes sans importance, sur- 
tout en Moldavie où, par une politique systématique, on rejette sur les pau- 
vres tous les maux. || „Le frère de la majorité,“ avec une grande auto- 
rité de style, fait appel à la prétendue connaissance de tout le monde, que 
les intentions des hommes qu’il représente sont pures. Ces protestations, 
devant l’incrédulité, sont naturelles et nous ne nous étonnons pas de ce 
que M. Istrati invoque ce certificat public qui n’est pourvu d’aucune signa- 
ture. Devons-nous croire que le silence des boyards équivaut ici à une apro- 
bation? Peut-on admettre que l’on ait tant de „frères“, portant des noms 
différents? M. Istrati me pardonnera l’audace d’en douter: bien que le 
sort ne m’ait pas placé dans cette sphère, je connais cependant une 
trentaine de boyards, grands et riches, les uns ayant des noms roumains, 
d'autres des noms polonais, d'autres encore des noms purement phana- 
tiotes, mais tous désirant l’union et aimant le pays au moins autant que 
leurs fortunes, et ce sans faire tant de bruit de leurs sentiments patrio- 
tiques; d'autre part, quand on parie de l'origine des familles, je ne don- 
nerai à personne de certificat pour le sang qui coule dans ses veines. M. Is- 
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No. 594. trati dit qu’il craint que l’union ne fasse renaître les rivalités qui e- 
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xistaient pendant les anciennes guerres entre les Valaques et les Mol. 
daves; c’est un argument qui parle contre sa thèse, car il ne prouve que 
l'inconvénient de la séparation entre les deux pays, séparation qui s’est, 
maintenue jusqu’à ‘présent. L’auteur attribue aux partisans de Punion un 
grand mépris pour les commerçants et industriels, mépris qui ne saurait 
être imputé qu’à la constitution dont M. Istrati se fait le défenseur et qui 
refuse à plusieurs classes de la société les droits, auxquels les partisans 
de l’union voudraient les voir participer. Comme preuve, nous citerons 
le passage suivant du mémoire adressé par les partisans de l’union de 
Iassi au président du Congrès de Paris. Ce mémoire dit: „Quand tous 
„les citoyens qui possèdent n'importe quelle propriété immobilière, sans 
„distinction, ainsi que tous ceux qui savent lire et écrire, par cette 
„Seule qualité qu’ils sont citoyens ou naturalisés, prendraient part à lé- 
„lection des représentants du pays et quand ceux-ci seraient élus parmi 
„tous les citoyens, sans aucune condition d'éligibilité, c’est alors seule- 
„ment que le système électoral serait le plus agréable au pays.“ La 
constitution chère à M. Istrati est tout autre et elle contient l’élément des 
troubles qui se sont produits dans d’autres Etats et qui avaient pour 
but d'élargir le cercle d’électeurs et d’éligibles. || Si M. Istrati prend 
pour base „la propriété matérielle et intellectuelle“ pourquoi n’indique-t-il 
pas, quelle superficie doit avoir la propriété terrienne et quelle hauteur 
la maison d’un éligible, pourquoi n’invente-t-il pas un baromètre pour 
mesurer Vintelligence? || Nous accorderions à cette synthèse une cer- 
taine valeur si, à côté des qualités matérielles, exigées d’un représen- 
tant, il était aussi question de qualités morales ; au moins, on ne pour- 
rait alors être accusé de partialité. || M. Istrati recommande à se 
frères la tranquillité et la modération; mais, en même temps, il croit 
apercevoir des troubles désespérés, la guerre civile, des provocations faites 
à PAutriche, à la Russie et à la Turquie, des actes servant de prétexte 
pour prolonger l’occupation, si désirée dans l'intérêt de la cause qu'il 
défend. Nous savons, cependant, que sauf quelques articles de journaux, 
dont la responsabilité n'incombe qu’à leurs rédactenrs et qui n'6manent 
ni du gouvernement ni du peuple, aucune provocation n’a été adressés 
aux Puissances voisines, aucun trouble ni aucune guerre civile ne se sont 
produits dans le pays. On peut donc se demander: sur quoi M. Istrati | 
base-t-il ces provocations? Ne part-il pas en guerre sous Pinfluence 
d’un enthousiasme trop chevaleresque? || Que l’on ne nous dise pas | 
que la Russie desire l’union des Roumains, parcequ’elle Pa inserite | 
dans le Règlement; elle ne l’a voulue qu’en théorie, pour lappliquer 
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à la Budberg mais pas autrement; la preuve en est que ce bel article du No. 594. 
Réglement est resté une fable, bien qu’il fût inscrit dans la fameuse „loi 1856 
fondamentale.“ || Au point de vue diplomatique, la Russie admet l’union, Ds 
car elle ne peut se dédire devant le monde et parce qu’il y a des voies 
détournées pour la combattre; la vérité peut être constatée par Patti- 
tude prise par les partisans russes, par ceux à la conscience des- 
quels aucune apostasie ne répugne plus, bien qu’elle ait été payée tant 
de fois et si cruellement par le pays. || M. Istrati parle du traité de 
Paris, mais ilne dit pas ce qu’il faudrait précisément dire, à savoir com- 
ment sera appliqué l’article qui dispose que les Principautés doivent 
adopter „un système défensif“, „tenir un armée nationale pour maintenir 
la tranquillité intérieure et pour la défense des frontières“. L'auteur veut-il 
que la Moldavie seule supporte le fardeau de l'entretien d’une armée 
de 40 ou 50 mille soldats, armée absolument nécessaire pour défendre 
des frontières si étendues? Malgré tous les impôts dont on frapperait 
toutes les classes de la société et malgré tous les efforts, la chose se- 
rait impossible ou, du moins, on engloutirait tous les biens de l'Etat 
et on ruinerait une partie des fortunes privées, rien que pour entretenir 
l'armée; d’autre part, M. Istrati peut être sûr que, pour lui plaire, l’Eu- 
rope ne modifiera pas le traité de Paris ef qu’elle nelaissera pas ici une 
porte ouverte à ceux qui prophétisent la guerre civile chez nous. Le 
traité ne peut être ‘appliqué, sur ce point, que de deux façons: ou bien 
nous nous unirons avec les Valaques ou bien nous devrons accepter des 
garnisons turques, bonheur dont „le bon patriote“ veut nous doter. Si 
les apôtres de la séparation ne veulent pas croire que, par Punion, Pé- 
lément national dans les Principautés se developperait, que la force mo- 
rale et matérielle augmenterait, que le fardeau de l’entretien d’une ar- 
mée serait partagé, que les moyens du développement des sciences, de 
Pindustrie et des arts seraient centralisés, que l’on arriverait plus faci- 
lement à faire les réformes dont nous avons si grand besoin, que sur- 
tout nous éviterions des maux très sensibles, ils ne contesteront pas du 
moins les charges que le traité nous imposerait si nous restions dans 
l'état actuel de séparation,—charges pour l’allègement desquelles toute 
la sagesse de M. Istrati ne nous a présenté encore aucun projet. || 
M. Istrati termine en recommandant à ses frères de ne pas prendre au 
sérieux ce qu'ils entendent et ce qu’ils voient, sans en excepter sa 
brochure. Sur ce point, j'ai, pour la première fois, le plaisir de me 
conformer à son conseil, bien que nous ne soyons pas, lui et moi, frères 
de la même cause. 
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No. 595.— Telegrama Marelui Vizir către Domnitorul 
Grigorie A. Ghika, din 14 Iulie 1856. Con- 
stantinopole. 


(Gazeta de Moldavia, Supliment la No. 53, din 7 Iulie 1836.) 


Constantinople le 14 Juillet.2) || Le Grand Vizir au Prince G. 
Ghyka, Hospodar de Moldavie à Iassy. || Sa Majesté Imperiale le 
Sultan, ayant jugé à propos de vous décharger du Gouvernement de 
la Moldavie, vient de nommer Mr. le Vornik Théodoritza Balche en 
qualité de Caïmacam de l’Hospodarat de Moldavie ; bientôt vous recevrez 
ma dépêche officielle, mais, dès la réception de la présente, vous con- 
cederez sans retard les rênes de l’administration. 


No. 596.— Telegrama Marelui Vizir, către Vornicul 
Teodor Balş, din 14 Iulie 1856. Constan- 
tinopole. 


(„Gazeta de Moldavia“ Supliment la No. 53, din 7 Iulie 1856.) 


Constantinople, 14 Juillet?) |! Le Grand Vizir au Vornic Théo- 
dore Balche à Iassy. || Sa Majesté Impériale le Sultan ayant jugé 
convenable de Vous nommer Caïmacam de l’Hospodarat de Moldavie et 
de décharger le Prince Grégoire Ghika des fonctions d’Hospodar, je 
viens de lui prescrire par telegraphe de remettre sans retard entre Vos 
mains les rênes de l'administration. || Vous recevrez ma dépêche of 
ficielle et le firman d’investiture. 


No. 597.— Depeşa d-lui Thouvenel către comitele Wa- 
lewski, din 14 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, [| .....M. le Baron de Prokesch a appris hier, 
par une dépêche télégraphique de Galatz, qu’un transport russe, chargé 
de tout le matériel nécessaire à l'établissement d'un phare, avait éé 


1). Présentée à Constantinople le 14 Juillet 1856, 6 heures 20 minutes après 
midi. || Arrivée à Iassy le 19 Juillet 1856, 7 heures 10 m. avant midi. 

2). Présentée à Constantinople le 14 Juillet 1856, 6 heures 30 m. avant midi. 
A Iassy le 19 Juillet 1856, 7 h. 28 m. av. midi. 
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remorqué par un bateau à vapeur jusqu’au mouillage de l’île des Ser- No. 597. 
pents. Un officier et huit soldats ont été débarquées, nonobstant la pré- . 1856 
sence d’un détachement ture de cinquante hommes. Le chef de cette Are, 
petite expédition trouvant la place déjà prise et un phare posé, est re- 
tourné à Ismail pour demander des ordres. La Porte, confiante dans son 
droit et dans l'appréciation qui en a été faite par le gouvernement de 
l'Empereur, est résolue, tant que les Puissances signataires du traité de 
Paris ne l’engageront point à céder, à se maintenir sur ce point qu’elle 
considère comme une annexe de la possession de Soulina; mais elle fera 
néanmoins ce qui dépendra d'elle pour éviter un conflit. On expédie en 
conséquence au commandant du poste de surveillance de l’île des Ser- 
pents, des instructions qui lui enjoignent, tout en empêchant les Russes 
de faire acte d’autorité, de les recevoir avec politesse et de leur fournir 
des vivres. Monsieur le Baron de Prokesch. qui a conseillé le premier 
l'occupation de l'ilôt en litige, ne met pas en doute que l'opinion de 
sa cour ne se prononce en faveur des prétentions de la Turquie....... | 
Il est & desirer que l'on n'attende pas le terme des travaux de delimi- 
tation de la Bessarabie pour procéder à l’envoi de la Commission Eu- 
péenne à Bucarest. L’agitation, bien naturelle d’ailleurs, qui régne dans 
les Principautés, ne fera que s’accroitre; et, si elle dégénérait par mal- 
heur, en désordres, lavenir de ces pays en serait compromis. L'autorité 
provisoire des Caïmacams n’inspirera ni assez de confiance, ni assez de 
respect pour contenir les esprits, et c'est particulièrement sur la force 
morale qui résultera de la présence des commissaires des Puissances 
qu'il faut compter pour assurer le maintien de la tranquilité publique, 
dans la période difficile que la Valachie et la Moldavie ont à traverser. || 
Avrès de longues hésitations. la Porte en est revenue au Prince Alexandre 
Ghika. Le Sultan a signé hier l’Iradé qui nomme ce personnage Cai- 
macam de la Valachie, et M. Théodoritza Balsche, Caïmacam de Mol- 
davie. La raison déterminante de ce choix, a été l’hostilité ancienne des 
agents de la Russie contre les deux élus et surtout contre le premier. 
C'est, en effet, sous la pression du Cabinet de St. Petersbourg que la 
Porte a prononcé, en 1852, la destitution du Prince Ghika, dont l’ad- 
ministration d’ailleurs ne méritait aucun reproche. Il n’en est pas moins 
devenu une sorte de drapeau pour le parti qui s'intitule parti national, 
et son opposition déclarée n’a cessé d’être un embarras pour le Prince 
Stirbey. Je soupçonne la Porte d’avoir eu, en le nommant, autre chose 
en vue que l’ancienne inimitié de Ja Russie à son égard. Le Prince Ale- 
xandre Ghika a régné dix ans; il rêvait, depuis sa chûte, un retour 
de fortune; sa famille est nombreuse et assez influente. Il y a là pour 


www.dacoromanica.ro 


No. 597. 
1856 
14 Julie. 


No. 598. 
1856 
jum. Iulie. 


648 


les Ministres ottomans autant de motifs de penser que la Caïmacamie 
excitera des ambitions et des amours-propres contre le projet d'union. 
M. Théodoritza Balsche, de son côté, était aussi l’un des candidats 
désignés pour l’Hospodorat, et l’on suppose, vraisemblablement, qu'il ne 
secondera pas non plus un mouvement, peu favorable à ses espérances 
personnelles. 


No. 598.— Firmanul Impărătesc adresat d-lui Vornic 
Teodor Balş, cu data de jumétatea Innei 
Zilkade 1272 (jumătatea lui Iulie 1856). 


(Gazeta de Moldavia, 1856. No. 55.) 


Sfirsindu-se domnia Prințului Grigorie Ghica, carele a fost numit 
de Mine Voevod al Moldovei, ce face parte întregitoare a Impèrätiel 
Mele, el fu rechemat. || Spre dovada simtimintelor Mele tintind la fe- 
ricirea tuturor locuitorilor Imperiului Mei. Imperäteasca Mea plăcere 
întipărită de bună voință, doresce ca privilegiile ce aŭ fost lor hărăzite 
ab-antiquo (din vechime) de către Inalta Poartă să fie menținute si în- 
tărite cu deplinätate si ca Reglementele tärei să fie îmbunătăţite și 
complectate cu un chip priincios pentru binele locuitorilor. || Prin sti- 
pulaţiile Tratatului general încheiat cu fericire, s'a hotărît a asigura 
tärei legi fundamentale ce se vor statornici după o desbatere pătrundătoare. 
Timpul de a împlini acestă stipulatie a sosit, si fiind-că este de tre- 
buintä ca, în curgerea acestor dorite desbateri, cärmuirea tärei să fie 
în starea celei mai desăvirşite nepärtiniri, si că tu, Caimacame, tu 
ești cunoscut de Mine ca un om ce te-ai deosebit prin credința ta, 
dreptatea, dragostea către Patrie și integritatea, Căimăcămia Voevodiei 
Moldovei s'a încredinţat, prin porunca și hotărîrea Mea Suverană, înte- 
lepciuneï tale si credinţei, ca tu să fii șeful cärmuirei vremelnice, pînă 
la numirea noului Voevod, care va fi ales si orânduit după modul pres- 
cris prin viitorul noă reglement al tärei. || Pînă când Reglementele 
de față vor fi îmbunătățite si complectate, se va urma potrivit cu prin- 
cipiurile lor, asemenea se va considera pravilicesce anulat și desființat 
ori-ce dispositie făcută despre administrația täreï, neintemeiatä pe legile 
fundamentale ale täreï. Cârmuirea dar provisorie încredinţată întelepciuneï 
tale va fi datoare a lucra pe această cale; si fiind că, după cum s'a 
hotărît, dorinţele locuitorilor trebue să fie cercetate asupra îmbunătăți- 
rilor năuntrice ale ţărei, precum aceasta se va face obstesce sciut mai 
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apoi printr'un Fitman Impérätesc, este de datoria populațiilor a aştepta 
acel moment în positia celei mai depline supuneri; și tu, tu vei fi 
dator, lucrând cu bun cuget și cu dreptate a jertfi toată luarea ta de 
seamă la menținerea bunei orândueli în ţară. Este dar de Impéräteasca 
Mea voință ca tu să iei măsurile potrivite cu aceste principii, si ca tu 
să pui toată silinta spre a asigura fericirea populațiilor. || Spre a-ți 
explica, cele mai sus arătate și a-ţi incunosciinta misia ta, s'a slobozit 
Firmanul de față de la Impöräteasca Mea cancelarie. Indatä ce voința 
Mea Suverană va fi cunoscută tie, tu te vei supune cu întregime la 
îndeplinirea poruncilor Male. 


(Traductiune.) 


Firman Imperial adresse au Vornik Theodoritza Balche. 


Les pouvoirs du Prince Grégoire Ghyka qui avait été nommé par 
Moi Voivode de Moldavie, faisant partie integrante de Mon Empire, ayant 
expiré, sa révoration a eu lieu. || Comme preuve de Mes sentiments 
voués au bonheur de tous les habitants de Mon Empire, Ma volonté 
souveraine, empreinte de bienveillance, désire que les privilèges qui leur 
ont été coneedes ab-antiquo par la S. Porte soient pleinement maintenus 
et confirmés et que les règlements intérieurs du pays soient améliorés 
et complétés d’une manière propice au bien-être des habitants. |! Il 
a été arrêté par les stipulations du traité général, heureusement conclu, 
d'assurer au pays des lois fondamentales qui seront fixées par une dé- 
libération approfondie. Le temps pour l’accomplissement de cette stipu- 
‘lation est venu; et puisqu'il importe que pendant le cours de ces 
délibérations désirées, l’administration du pays soit dans les conditions 
de la plus parfaite impartialité et que toi, Caïmacam, tu es connu par 
Moi comme distingué par ta fidélité, la droiture, l'amour de la patrie 
et l'intégrité, la Lieutenance de la Principauté (la Caimacamie de la 
Voivodie) de Moldavie a été conférée par Mon ordre et Ma résolution 
Souveraine à ton intelligence et à ta fidélité afin que tu sois le chef de 
l'administration provisoire, jusqu’à la nomination de nouveau Voivode, 
qui sera élu et désigné selon le mode prescrit par le futur nouveau 
règlement du pays. || Jusqu'à ce que les règlements existants soient 
améliorés et complétés, on devra agir en conformité avec leurs princi- 
pes; de même tout ce qui a été fait en dehors des lois fondamentales 
existantes, par rapport au mode d’administration du pays ou de ses 
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conditions futures, sera considéré légalement comme nul et non avenu. 
C'est dans cette voie que administration provisoire confiée à ton intel- 


jum. Iulie. ligence devra agir; et puisque, selon ce qui a été stipulé, les voeux des 


No. 599. 
1856 
15 Iulie. 


habitants doivent être consultés sur les améliorations intérieures du 
pays, ainsi qu’il sera rendu public ultérieurement par un firman Impérial, 
il est du devoir des populations d'attendre ce moment dans l’attitude 
de la plus parfaite obéissance, et toi, tu devras, en procédant avec 
équité et justice, vouer toute ton attention au maintien du bon ordre 
dans le pays. Il est donc de Ma volonté souveraine que tu adoptes les 
mesures en conformité de ces principes et que tu fasses tous les efforts 
pour assurer le bien-être des populations. || Pour texpliquer ce qui 
précède et t'annoncer ta mission, le présent firman a été émané et ex- 
pédié par Ma Chancellerie Impériale. Lorsque Ma volonté souveraine te 
sera connue, tu te dévoueras entièrement à l'exécution de Mes ordres. 


No. 599.— Firmanul prin care fostul Domn Alexandru 
Ghika se nnmesce Caimacam al ţărei Munte- 
nesci, din 15 Iulie 1856. Constantinopole. 


(Buletinul oficial, din 17 Iulie 1858, No. 56.) 
(Gazeta de Moldavia, din 26 Iulie 1856, No. 59.) 


Alexandre Ghika, vechiule Domn si acum Caimacam al Valachiei, 
veșnicească-se vredniciile Voastre. || Termenul misiei Prințului Barbu 
Stirbeiü, fostul din a Noastră voinţă rînduit Domn al Valachieï, parte 
integrantă a Imperiului Nostru, fiind espirat, s'a depărtat din funcţiile 
sale. || Fiind-că Impărăteasca Noastră voință este ca, spre dovedire 
de Inalta solicitudine și bună voinţă ce avem către toți Jocnitorii acești 
Impărătescă a Noastră provincie, administrația din năuntru a törei să se 
reformeze și să se perfecţioneze aşa, în cât păstrându-se si întemeindu- 
se privilegiile acordate din vechime (ab-antiquo) de Inalta Noastră Poartă, 
locuitorilor Valachiei, să le asigure buna lor petrecere și fericire. |] 
Fiind-cä stipulatiile obstescului tractat, de curând cu norocire încheiat, 
aŭ hotărît ca noua organisatie a administraţiei acestei provincii a Im- 
periului Nostru să se desbată și să se hotărască, și epoca de a se pune 


în lucrare această hotärire a ajuns. || Este de cea mai mare impor- 
tantä ca, pe câtă vreme se vor ține deliberatile intr’aceasta, adminis- 
tratia törei să păstreze o positie cu totul nepărtinitoare. || Cunoscând 
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dar simtimintele Voastre de credinţă, de dreptate, de patriotism, și ze- No. 59% 
lul, prin acest Impărătesc al nostru Decret, incredintäm fidelității Voa- 1856 
stre funcţiile de Caimacam al Domniei Valachiei, spre a guverna vre- Re 
melnicesce țara pînă la alegerea si numirea de Domn, care se va face 
potrivit noilor statute si reglemente, ce sunt a se aseda si după modul 
ce se va fixa. || Pînă la săvârşirea revisiei statutelor astădi în ființă, 
este de neapărat în princip, ca aceste statute să ’si aibă puterea, lor Ju- 
crătoare : așa dar, ori-ce act privitor la administraţie, si starea viitoare: 
a törei, carele nu va fi conform cu reglementele fondamentale astădi 
în ființă, se va considera in princip ca în neființă; trebue, prin urmare, 
ca tot-d’a-una să fii mișcat de acest princip în administraţia ad-interim 
a Valachiei încredințată intelepciunei Voastre. || Fiind-că s'a hotărît, si 
mai târdiă prin Impărătesc al Nostru Decret se va specifica ca şi do- 
rintele populaţiei să fie consultate asupra reformelor din năuntru ce se 
vor face în Principat, locuitorii țărei sunt datori să adăste cn o de-. 
plină supunere resultatatul acestor lucrări ; iar din parte-Vă, intrebuin- 
tänd dreptatea, si ecuitatea, Veţi stărui, după datorie-V&, a se păstra li- 
nistea obștească, luând toate măsurile trebuincioase spre asest sfîrșit, si 
făcând tot ce va depinde de insi-V& pentru asigurarea bunei petreceri a 
populaţiei. || Acestea sunt Impărătescile Noastre voințe, ca să cunoa- 
sceti cele de mai sus, și numirea Voastră să se obsteascä, s'a dat acest 
firman din Impărătescul Nostru Divan. | Indatä ce veți lua cunoseintä 
de cele intr’insul coprinse, Vë veţi grăbi a îndeplini Impérätescile Noa- 
stre porunci, și veţi îngriji a aduce întru îndeplinirea datoriilor Voastre 
înțelepciunea, credința şi dreptatea. 

Dat în, 1ă ale lunei zileade anul 1273, (3/,, Iulie 1856). 


(Traductiune.) 


Alexandre Ghika, ancien Hospodar et actuellement Caïmacam de 
Valachie, que vos dignités soient perpstuelles! || Le terme de la mis- 
sion du Prince Barbo-Stirbey, nommé par Notre volonté impériale hos- 
podar de Valachie, partie intégrante de Notre Empire, étant expiré, il 
vient d’être relevé de ses fonctions. {|| Notre volonté impériale est que, 
comme témoignage de la haute sollicitude et bienveillance que Nous por- 
tons à tous les habitants de Notre province impériale, ’administration 
intérieure du pays soit réformée et perfectionnée de manière à ce que, 
tout en maintenant et en consolidant les privilèges accordés ab-antiquo, de 
la part de Notre Sublime-Porte, aux habitants de la Valachie, elle as- 


www.dacoromanica.ro 


No. 599, 
1856. 
15 Julie. 


652 


sure leur bien-être et leur prospérité. || Dernièrement encore, les sti- 
pulations du Traité Général, heureusement conclu, ont décidé que la nou- 
velle organisation de l'administration de cette province de Notre Empire se- 
rait discutée et arrêtée, et que l’époque de mettre cette décision à éxé- 
cution est arrivée. || Il est de la plus grande importance que, pen- 
dant le cours des délibérations qui vont avoir lieu dans ce but, Pad- 
ministration du pays conserve une position entièrement impartiale. || 
Connaissant vos sentiments de fidélité, de loyauté, de patriotisme, ainsi 
que votre zèle, nous confions, par notre présent décret impérial, à votre 
fidélité les fonctions de Caimacam de l’hospodarat de Valachie, afin que 
vous gouverniez provisoirement le pays jusqu’au choix et à la nomina- 
tion du nouvel hospodar, qui aura lieu conformément aux nouveaux sta- 
tuts et règlements qui seront établis, et selon le mode qui sera fixé. |i 
Jusqu'au moment de la révision des statuts actuellement existants, l’on 
doit nécessairement agir, en principe, conformément à ces statuts. Or, 
tout acte concernant l’administration et l’état futur du pays, qui ne sera 
pas conforme aux règlements fondamentaux actuellement existants, doit 
être considéré, en principe, comme non avenu. {|| Vous devez donc 
être toujours guidé par ce principe dans l’administration ad interim de 
la Valachie, qui est confiée à votre sagesse. || Ainsi qu'il a été décidé, 
et ainsi qu’il sera plus tard spécifié par notre décret impérial qui sera 
¿manė à cet effet, les vœux de la population auront aussi à être con- 
sultés sur les réformes intérieures qui devront être faites dans la Prin- 
<ipauté. Les habitants du pays doivent donc attendre avec une parfaite 
soumission le résultat de ces travaux ; de votre côté, vous devez agir 
avec justice et équité, et, ainsi qu'il est de votre devoir, veiller stricte- 
ment au maintien de la tranquillité publique, prendre toutes les mesures 
nécessaire dans ce but, et faire tout ce qui pourra dépendre de vous pour 
assurer de bien-être de la population. || Telles sont nos volontés impe- 
riales. || Le présent Firman est émané de notre Divan impérial, pour vous 
intimer ce qui précède et rendre publique votre nomination. ji Dès 
que vouz en aurez pris connaissaince, vous vous empresserez d'exécuter 
nos ordres augustes, et vous apporterez la plus grande attention à agir 
avec sagesse, fidélité et loyauté. 

Donné le 15 du mois de Zilcadé, de lan 1272 (3/,, juillet 1856.) 
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No. 600.— Ofisul Domnitorului Grigorie A. Ghika către 
Consiliul administrativ estraordinar, din à}, 
Talie 1856. Iași. 


(„Gazeta de Moldavia“ No. 53 din 5 Julie 1856.) 


Noi, Grigore A. Ghika Voivod, cu mila lui Dumnedeü, Domn täreï 
Moldovei. || Domnilor! Potrivit cu măsurile pe cari Inalta Poartă aü 
găsit de cuviinţă să le ia după espirarea mandatului Nostru, o Ocăr- 
muire provisorie are a fi orânduită spre a administra țara pînă la mo- 
mentul definitivei sale organisări. Putem dar depune cârma guvernului, 
şi a gusta, liniștea la care aspiram. Deci găsim de cuviință a vă incre- 
dinta în mâni frânele administraţiei. D-voastre veți avea a continua, 
sub președinta d-sale Marelui Logofăt Stefan Catargiu, espeditia trebilor 
pînă la instalarea noului guvern, si în această gravă împrejurare vă veți 
conforma în totul instructiilor Inaltei Porţi. || Patriotismul vostru si 
devotamentul către îndatoririle voastre Ne sunt; prea cunoscute, pentru ca 
să mai avem nevoe să vë facem un noŭ apel la ele. || Veţi primi a- 
ceastă sarcină, veţi justifica äncä o-dată încrederea Noastră si veţi do- 
bândi noui titluri către recunoseinta täreï. || Cât pentru Noi, Dom- 
nilor, nu vroim a ne despărţi de voi si a părăsi iubita noastră Patrie, 
fără a vé multämi âncă în cea mai de pe urmă oară, pentru zelul lu- 
minat, pentru devotamentul către ţară, și pentru afectia personală de- 
cari Ne-aţi dat atâtea dovedi în vremea Domnirei Noastre. Păstrăm și 
ducem cu Noi o scumpă si adevărată aducere aminte. Am petrecut îm- 
preună momente grele, însă cercările noastre se apropie fără îndoială spre- 
sfîrșit. || Având încredere în fägäduintele solemnele ale Curtei Suze- 
rane, şi în simpatüle celor-lalte mari Puteri, Noi putem chiar de pe 
acum saluta un viitor ferice. Miniștrii sai simplii cetățeni, inlesniti sosirea, 
acestui viitor, prin liniștea și dignitatea atitudinei voastre, fiți în unire 
pentru bine ca şi în vremea trecută. Inima Noastră vă va urma de de- 
parte, si va aplauda la tot ce se va isprăvi pentru binele și fericirea iu- 
bitei noastre Patrii. 


(subscris) Grigore A. Ghika Vv. 
(Traduefiune). 
Nous, Grégoire A. Ghika, par la grâce de Dieu, Prince Regnant de- 


Moldavie. || Messieurs, || Conformément aux mesures que la Sublime- 
Porte a dû prendre à l’expiration de Notre mandat, une Caïmacamie- 
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va être instituée pour administrer le pays jusqu’au moment de sa réorgani- 
sation définitive. Il Nous est donc permis de déposer le pouvoir et de goûter 
le repos auquel Nous aspirons. || En conséquence, Nous croyons de- 
voir remettre entre vos mains les rênes de l’administration. Vous aurez 
donc à continuer sons la présidence de M. le grand Logothète Étienne 
Catargi, l'expédition des affaires jusqu’à Pinstalation du nouveau pou- 
voir et vous devrez vous conformer en tout point aux instructions de 
la Sublime Porte dans cette grave conjoncture. Votre patriotisme, votre 
dévouement à vos devoirs Nous sont trop connus pour qu’il soit besoin 
d'y faire appel. Vous accepterez ce fardeau. Vous justifierez une fois de 
plus Notre confiance, et vous acquerrez de nouveaux titres à l'estime 
et à la reconnaissance du pays. |! Pour Nous, Messieurs, Nous ne vou- 
dons pas Nous séparer de vous et quitter notre chère patrie sans vous 
remercier encore une dernière fois du zèle éclairé, du dévouement au 
pays et de l'attachement personnel dont vous m'avez donné des preuves 
durant mon règne. J’en emporte un précieux ct fidele souvenir. Nous 
avons traversé ensemble des moments difficiles, mais nos épreuves touchent 
sans doute à leur fin. | Confiants dans les promesses solennelles de la 
Cour Suzeraine et dans les sympathies des autres grandes Puissances, 
nous pouvons déjà saluer un aveuir meilleur. Ministres ou simples ci- 
toyens, facilitez-en la venae par le calme et la dignité de votre attitude. 
Restez unis pour le bien comme par le passé. Notre pensée vous suivra 
de loin et Nous applaudirons de cœur à tout ce qui arrivera d’heureux 
à notre patrie bien-aimée. 


No. 601.— Proclamatiunea Domnitorului Grigorie. 
Ghika către ţară, din 3/,, Iulie 1856. lași. 


(Gazota de Moldovia, din 5 Iulie 1850, No. 53.) 


Noi, Grigorie A. Ghika VV., Domn färei Moldovei. 

Iubiţilor compatrioți! || Momentul a sosit in care putem părăsi 
ocârmiurea ce Nea fost încredinţată. Termenul ei a espirat; o admi- 
nistrafie provisorie are a fi instalată prin îngrijirea Curtei Suzerane, și 
pînă atunci trebile Statului vor fi conduse de către Consiliul adminis- 
trativ, căruia i-am încredinţat frânele guvernului. || Mai înainte de a 
Ne retrage si de a părăsi Tara, Ne r&mâne o de pe urmă și sfintä da- 
torie de împlinit, datorie de a vë adresa sincerile Noastre mulțumiri 
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pentru concursul zelos ce pururea am aflat în patriotismul vostru. Noi No. 601. 
am petrecut o cale înviforată. Mulțumită fie cerului că începem a-i in- _ 1856 
trevide sfirsitul. Tot cea fost cu putință sa făcut, dar nu putem Re 
privi trecutul fără a simţi în sufletul Nostru mâhniciunea că n'am putut 
realisa tot ce am dorit pentru fericirea iubitei Noastre Patrii. Vrea 
Domnul că această mărturisire a inimei Noastre să găsească un eco şi 
în inimile voastre, iubitilor Noștri compatrioți! Avem speranță şi cre- 
dem cu statornicie că un viitor apropiat vă va despăgubi de trecutul. 
Această speranță, întemeiată acum pe fägäduintele solemnele ale Curţei 
Suzerane, si ale marilor Puteri, nu va fi înșelată. Urmati si de aici 
înainte a vă arăta demni de aceste simpatii universale prin respectarea 
legilor si a autorităţii, prin moderatia si dignitatea atitudinei voastre, 
prin patriotismul luminat ce v’a condus pînă astädi. D-deul Părinților 
Nostri să vă însufle mai ales concordia și prudenta în momentul cäud 
veți fi chemaţi a esprima dorințele, nevoile și driturile Täreï Noastre ! || 
Aceasta-i dorinţa cea mai vie a aceluia care acum vă adresează cele de 
pe urmă saluturi, a aceluea care în toată vremea n’aü avut alt scop de 
cât fericirea voastră, și care de departe ca și de aproape, pînă la cel 
de pe urmă moment, va lua o parte vie la desvoltarea soartei voastre 
cu solicitudinea și dragostea unui Părinte. 

No. 42. (subscris) Grigorie A. Ghika VV. 


(Iraducțiune.) 


Nous, Grégoire A. Ghika, Prince régnant de Moldavie. 

Chers Compatriotes! || Le moment est venu où Nous pouvons 
quitter le pouvoir qui Nous a été confié. Le terme en est échu; une 
administration provisoire va être instalée par les soins de la Cour Su- 
zeraine et jusque là les affaires seront gérées par le conseil adminis- 
tratif, auquel Nous venons remettre les rênes du Gouvernement, 
sous la présidence du Grand Logothète Étienne Catargi. || Avant de 
quitter le pouvoir et la Moldavie, il Nons reste un dernier devoir, un 
devoir sacré à remplir: c’est de vous adresser publiquement Nos remer- 
<iements sincères pour le concours zélé que Nous n’avons cessé de trouver 
dans votre patriotisme. Notre tâche était difficile; Nous n’avons fait que 
traverser des orages. Grâce au ciel Nous en voyons la fin: le possible 
a été fait sans doute; mais Nous ne pouvons jeter un regard sur le 
passé sans ressentir le regret de n’avoir pu réaliser tout ce que Nous 
rêvions pour le bonheur de Notre chère Patrie. Que ces aveu, parti de 
Notre cœur, trouve un écho dans les vôtres! J’espère, je crois, ferme- 
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ment qu'un avenir prochain vous dédommagera du passé. Cette espé- 
rance, cette foi, basée sur les promesses solennelles de la Cour Suzeraine 
et des Grandes Puissances ne sera pas déçue. Continuez à vous rendre 
dignes de cette sympathie universelle par le respect des lois et de Fau- 
torité, par la modération et la dignité de votre attitude, par le patrio- 
tisme éclairé qui vous a guidés jusqu’à présent ; que le Dieu de nos pères 
vous inspire surtout la concorde et la prudence, au moment que vous 
serez appelés à exprimer les vœux, les besoins .et les droits de notre 
Pays. C'est le désir le plus cher de celui qui vous adresse maintenant 
ses adieux, de celui qui n’a jamais eu d’autre pensée que votre bonheur, 
et qui, de loin comme de près, jusqu’au dernier jour, suivra le dévelop- 
pement de votre destinée avec Ja sollicitude et la tendresse d’un père. 


No. 602.— Procesul Verbal al Consiliului Administrativ 
estraordinar din #/,, Iulie 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia, din 5 Iulie 1856, No, 58.) 


Journal. 


Astädi în 3 (15) Iulie 1856. || Sfatul administrativ estraordinar 
in seansa sa de astädi, în 3 Iulie 1856, compusă din următoarele mä- 
duläri: l| Ministrul din näuntru D. Log. Stefan Catargiu, Ministrul 
de Finance d-lui Vorn. Petrache Mavroeni, Secretarul de Stat L. S. Bei- 
zade Iancu Ghika, Ministrul lucrărilor publice d-lui Vorn. K. Negre, di- 
rector Departamentului justiţiei d-lui Vorn. A Panu. || A citit ofisul 
domnesc sub No. 41, prin carele, după cuvintele coprinse într'însul, Sfa- 
tul estraordinar se însărcinează cu ocârmuirea trebilor Statului, după 
însuşirile ce i se daŭ după acest ofis. Deci, spre aducerea întru înde- 
plinire acestor propuse, Sfatul încheie: || a) Sfatul în lucrările sale 
să se povätuiascä de regulele ce "i-au slujit de temeiü la cas de ase- 
menea însărcinare. || b) Depart. respective să aibă a da curs lucrărilor 
pe temeiul aședămintelor, si a osebitelor deslegări de cari s'a povétuit 
pînă acum, și || c) Acest ofis, împreună cu încheierea aceasta a Sfa- 
tului să se împărtășească osebitilor şefi de Departamente spre regulă 
si se va publica prin foile oficiale si prin gazete, asemenea si ofisul cu 
No. 42 alăturat pe lângă acel cu No. 41, și adresat către țară. 
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(Traducfiune.) 
Procès-Verbal. 


Le Conseil administrativ extraordinaire, dans sa séance d’aujourd’hui, 

ce 8 Juillet 1856, composé des membres ci-après: || Ministre de Pin- 
térieur M. le Logothete Etienne Catargi, Ministre des Finances M. 
le Vornik P. Mavrogeni, Sécrétaire d'Etat M. le Prince Jean Ghika, Mi- 
nistre des travaux publics M. le Vornic C. Negri, directeur du Dépar- 
tement de justice M. le Vornie A. Pano. || A pris connaissance de 
l'office Princier sous No. 41, par lequel, pour les motifs y exposés, le 
„Conseil Administratif extraordinaire est chargé de la direction des 
affaires de l'Etat, d’après les attributions que lui donne cet office. En 
conséquence, pour mettre en vigueur ces dispositions, le Cpnseil vient 
d’arröter: || a) Dans ses travaux le Conseil sera guidé par les règles 
qui ont servi de base dans les cas d’une semblable gestion. || b) Les 
Départements respectifs continueront à donner cours aux affaires sur 
la base des institutions et des différentes solutions qui les ont guidés 
jusqu’à présent. || c) L'office susmentionné, conjointement avec le pré- 
sent arrêté du Conseil sera communiqué aux différents chefs de Dépar- 
tements, pour leur servir de règle et sera porté à la connaissance publique, 
par la voie des feuilles officielles et de la gazette, de même que l’office 
Princier adressé au pays. 


No. 603.— Cäte-va întîmpinări asupra „Chestiei qilei“ 
a d-lui Neculae Istrati, de d-nul Mihalachi 
Cantacuzin. 


(„Steaoa Dunării“, No. 41, din 3 (15) Iulio 1856.) 


1, Autorul broșurei dice că întrunirea „deşteaptă în unii mari spe- 
tări și în alții mari temeri“ — se înţelege, socotim, pe cei cu sperări, 
pe acei ce vor unirea și progresul. Acei cu temerile, de ce se tem? Nu 
cum-va, de stârpirea abusurilor? 

IL. Sfatul dat, să nu ne grăbim „de a ne pronunţa întru această 
chestie foarte importantă,“ este prea bun, si cei ce vor unirea s’aü gândit 
de mult la cele ce ar fi de folos ţării lor; se lasă dar timp și celor- 
la-lți a se gândi de acum înainte. Iar, escesul de patriotism“, ce se im- 
pută celor cu unirea, nu’l credem să fie o scădere morală. 


(Acta si Documente XII.) 42 
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UT. Dacă cuvântul „în unire stă tăria, este cuvântul lui Dumnedeü ?* 
apoi, desbinarea, anti-unirea, a cui cuvânt este? — „Este unire, în bine, 
si unire în răi,“ dice autorul. Cei buni se unesc la bine, cei răi la răi, 
iată răspunsul. 

IV. De si „Ieteniile sântei leturghii se repoartă numai la „unire în 
religie,“ însă unirea aceasta sufletească se cere de la creștini pentru ca 
să o pue în lucrare la toate cele folositoare; alt-fel sar asemăna cu o 
sémintä fără roadă. 

V. Prea adevărat lucru este, că: „linperii mari şi regate s’aü sters 
de pe hartä;“ dar cu atâta mai adevărat este și aceea, că cele mici se 
sterg mai curând si în mai mare număr. Si ori cum ar fi, oare nu’i de 
datoria noastră să căutăm ca ţara să ne fie mai mare, si măcar cât de 
cât mai tare? 

VI. Autorul dice chiar unite „Principatele nu se vor putea apăra 
prin propria lor putere“; nimenea nu pretinde din contra ; dar dreapta 
judecată ne spune că unite fiind, tot mai anevoe vor putea fi inghitite, 
si la întmâplare tot ar putea resista pînă le ar veni un ajutor. 

VII. Cine ar vrea ca „Românii să primească cele äntäiü lovi- 
turi,“ sai 

VIII. Ar dori ca să fim „espuși de a ne bate cu Nordul“ saü mă- 
car cu or-cine altul? Dar din nenorocire positia ne este de așa fel, că 
chiar când se bat alţii între dânşii, noi tot suferim. Pătimi-oar țările 
mai mult, de cât aŭ pătimit în r&sboaiele trecute, dacă s'ar întruni? 

IX. „Rusia a intrat șia trebuit să iasă din Principate de dece oră“, 
Asa-i, dar cine ne poate spune că mai viind, ar eși iarăși? Noi am dori 
de a nu mai face asemeni încercări; de aceea vrem să ne întrunim. 

X. „Statele-Unite si Elveţia“ nu ne pot fi de esemplu. Țările a- 
celea aŭ o positie esceptionalä, şi apoi chiar şi acelea aŭ un guvern 
central, lucru ce ne dă dovadă pentru întrunire iar nu şi în contra ei 
Si dacă 

XI. „Grecia,“ precum dice autorul, mwar fi profitat nimic cu gu- 
vernul ce are acum, mwar fi de mirare; căci ea în timp de mai multe 
sute de ani n'a avut nici un fel de organisare; dar cu toate că a fost 
cu greü de a pune de o-dată un popor așa de ne-astämpärat pe calea 
civilisafieï, totuși nimeni nu poate tăgădui că n’a făcut oare-care progres. 

„XII. De este adevăr că antiunioniștii „nu fin de alt ceva de cât de 
privilegiile strămosesci“ apoi cum pot dice că ,n’avem dreptul de a pre- 
tinde unirea?“ De wam avea nici dreptul de a ne întruni si a ne da 
nisce legi cum se cade, apoi ce ne-ar mai rămânea din autonomia și 
privilegiile noastre de cât suma abusurilor cari s'a introdus? 
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XIII. „Nationalitatea română nu o avem toţi in convinctie“ dice No. 603. 
autorul. Vedând urmările unor oameni, multi “ai început a crede că 1856 
autorul are dreptate. 15 Tulio. 

XIV. „În acest grad de pericol am pune si religia părinților noştri, 
care a ajuns a nu avea pret la multi dintre cărturari.“ Oare-nu cum- 
va si la multi dintre farisei? De ar fi să r&scolim tärâna părinţilor 
noștri, apoi ei, desbräcati fiind de patimi si de tot lucrul înjositor, de 
sigur că ne-ar îndemna la întrunirea Principatelor ca la o singură an- 
coră de mântuire, si ne-ar spune că dacă religia părinților noștri nu 
sa perdut atâtea sute de ani, bântuită de feluri de litfe, şi poporul 
fiind în întunericul nesciinteï, cu atât mai putin se va putea periculà 
acum, când tot a mai străbătut o radă de lumină și când chiar și cle- 
zul a început a fi mai luminat. 

XV. Ca dovadă de sinceritate antiunionistilor, autorul spune că „aŭ 
si sentimentul patriotismului, dar aŭ gi legături de familie, dar aŭ și 
legături de averi,“ aŭ doară acelor ce vor întrunirea le lipsesce tot 
şirul acesta de si? Sutele de boeri proprietari, de negutätori, de mese- 
riasi cari s’aü declarat pentru întrunire din toate părțile téreï, maŭ gi 
ei casele și familiile lor? Dar tocmai pentru aceea ‘si doresc un viitor 
mai sigur pentru patria lor. Şi apoi unde, cine, s'a arătat cu 

XVI. „Dispret către proprietari și către negutätori?“ Tocmai acei 
ce vor întrunirea aŭ declarat ca basă a alegerilor viitoarei obşteşti adu- 
nări pe proprietari și negufätori, fără însă a strämbätäti pe cele-l'alte 
clase, și dacă vor unirea, apoi tocmai pentru a da o mai mare sigu- 
sanță proprietăţii si familiei, o doresc ei cu atâta căldură, 

XVII. „O putere limitrofă (Rusia) voesce unirea.“ Pe puterea a- 
ceasta nu o iartă onoarea de a face alt-fel. Cum ar putea dice acum 
că este răă uu lucru pe care "l-a sancționat în regulament ca un lucru 
firesc si bun? 

XVIII. Autorul se mai teme „de rivalitatea din năuntru“ dacă s'ar 
întruni Principatele. Cu totul din contra: când va fi ţara mai mare, 
micele ambiţii păcătoase nu vor mai putea avea nici un efect. 

XIX. Se mai dice că „antiunionistii vor să păstrede raportul -legal cu 
Turcia;“ dar cine’i acela, dintre cei ce vor unirea, care ar voi să rumpä 
raporturile legale eu Poarta? De cunoasce autorul pe cineva, să ni’ 
arate. Aceasta însă este o vădită denuntare şi o urâcioasă calomnie. 

XX. Antiunioniștii „nici cu Domn pământean“ n'ar voi întrunirea. 
Acei ce o vor, din contra, nu fac tocmai cel 'mai mare cas de Domnie, 
si dacă doresc ca noua cäpitänie a Statului să fie dintr'o dinastie su- 
werand, ei o vor numai ca prin aceasta să poată seca rădăcina pomului 
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No. 608. discordiei, şi ca să se poată pune odată, un fräü îndătinăsilor celor rele 


1856 


care sunt adevărata peire a tèreï. Si apoi lăsând toate ia o parte, undei 


15 Talie. jărbatul îndestul de capabil între noi care să poata răspuude la o che- 


mare aşa de mare? 

XXI. „Sângele strămoșilor,“ de care se vorbesce atât în „chestia, 
dilei,“ n'a apărat „obşteasca adunare“ precum ajunsese a fi in timpiÿ 
de pe urmă, și nici acea mare comoară numită „regulamentul.“ Acel 
sânge preţios sa vărsat pentru ca să avem tot-d'a-una dreptul de a ne 
da legi si de a ne alege Domnitorul, de a face pace si rösbolü si alte 
multe drepturi, de care unor oameni se vede că nici le pasă, de și aü 
aer a se preocupa numai de dânsele, și care toate la un loc înfiinţează 
drepturile si privilegiele strămoşesci întemeiate pe autonomia si suve- 
ranitatea noastră, fără a jigni întru nimic suzeranitatea, Turciei pe care 
nimeni nu o respinge. 


(Traductiune.) 


Quelques objections à propros de la „Question du jour“ 
de M. N. Istrati, par M. Michel Cantacuzin. 


I. L’auteur de la brochure dit que la réunion „réveille chez les uns 
de grandes espérances, chez d’autres de grandes craintes“—c’est-à-dire, 
de grandes espérances chez ceux qui désirent l’union et le progrès; 
ceux qui ont des craintes, pourquoi craignent-ils? Ne serait-ce pas 
qu’ils ont peur de voir les abus déracinés ? 

II. Le conseil donné par l’auteur de ne pas nous presser ,à nous 
prononcer dans cette fort importante question,“ est excellent, et ceux qui 
désirent Punion ont refléchi depuis longtemps sur ce qui est avantageux 
pour leur pays; laissons donc également aux autres le temps d’y refléchir 
à partir d’aujourd’hui. Mais nous ne croyons pas que ,lexcès de pa- 
triotisme,f imputé aux partisans de l’union, puisse être l’indice d’une 
décadence morale. 

III. Si la devise: ,l’union fait la force“ est une parole de Dieu, 
alors comment qualifier les mots: discorde, désunion ? „Il y a Punion 
pour le bien, et l’union pour le mal,“ dit l’auteur. Ceux qui sont bons 
unissent pour le bien, ceux qui sont mauvais s'unissent pour le mal. 

IV. Bien que „les oraisons de la liturgie ne se rapportent qu’à l'union 
religieuse,“ cependant on demande de tous les chrétiens l'union des 
âmes pour l'appliquer à tout ce qui est utile; autrement ce serait une 


` 


semence destinée à ne jamais porter des- fruits. 
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V. Il est très vrai que „de grands Empires et royaumes ont dis- No. 608. 
paru de la carte du monde;“ mais il est encore plus vrai que les petits 1856 
Etats disparaissent plus facilement et en plus grand nombre. Et quoi 15 Tulis. 
qu'il soit, mest-il pas de notre devoir de tâcher que notre pays de- 
vienne plus grand ou du moins de plus en plus fort? 

VI. L’auteur dit que, malgré l’union, „les Principautés ne pourront 
se défendre par leur propres forces;* personne ne préténd le contraire; 
mais le bon sens nous dit que, étaht unies, elles ne seront pas si fa- 
cilement attaquées et que, le cas échéant, elles pourraient resister jusqu’à 
Parrivée des secours. | 

VII. Y-a-t-il quelqu'un qui voudrait que „les Roumains fussent ex- 
posés à la première attaque,“ ou 

VII. Qu'il fussent „exposés à se battre avec le Nord“ ou avec 
une autre Puissance? Malheureusement, cependant, notre situation est 
telle, que même quand d’autres se battent entr’eux, nous devons tou- 
jours en souftrir. Les Principautes, si elles se réunissent, souffriront- 
elles plus qu’elles n’ont souffert pendant les guerres passées? 

IX. ,La Russie est entrée dix fois dans les Principautés, et dix 
fois elle a dû en sortir.“ Oui, mais qui peut nous assurer que si elle 
y entre encore une fois, elle sera également forcée d’en sortir? Nous 
désirerions ne plus faire une nouvele expérience et c’est pour cela que 
aous voulons nous réunir. | 

X. ,Les Etats-Unis et la Suisse“ ne peuvent nous servir d’exem- 
ple. Ces pays ont une position exceptionnelle et puis n'ont-ils pas, eux 
aussi, un gouvernement central, ce qui parle en faveur et nullement 
contre la réunion. 

XI. Si „la Grèce,“ comme le dit l’auteur, n’a rien gagné par Pin- 
troduction du gouvernement actuel, il n’y a là rien d’étonnant ; car, pen- 
dant plusieurs siècles, elle n'a eu aucune sorte d'organisation; mais, 
bien qu’il ait été difficile de ramener du coup sur la voie de civilisa- 
tioh un peuple tellement indiscipliné, personne ne peut nier que la 
Grèce n’ait fait certains progrès. 

XII. S'il est vrai que les anti-unionistes „tiennent surtout aux antiques 
privilèges,“ comment peuvent-ils dire que „nous n'avons pas le droit de pré- 
tendre à l'union?“ Si nous n’avions pas le droit de nous réunir et de statuer 
nous-mêmes sur les lois nécessaires, il ne resterait de notre autonomie et de 
nos privilèges que la somme des abus qui se sontintroduits chez nous. 

XIII. „Nous n’avons pas tous la conscience de la nationalité rou- 
maine,“ dit l’auteur. En voyant les procédés de certains hommes, on 
est tenté de croire que l’auteur a raison. 
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XIV. „Nous placerons à un grand degré de danger notre religion, 
la religion de nos pères, actuellement déchue au point de ne plus 
avoir de prix aux yeux de beaucoup de nos scribes.“ Ne serait-ce aussi 
aux yeux de plusieurs pharyséens? Si nous faisions ressusciter nos an- 
cêtres, et si nous les interrogions, débarrassés de passions et de tout intérêt 
avilissant, ils nous recommanderaient certainement la réunion des Prin- 
cipautés, comme la seule ancre de salut et nous diraient que si la re- 
ligion de nos pères n’a pas péri malgré tant de siècles d'oppression de 
toute sorte et d’ignorance, elle ne périclitera pas maintenant quand un 
rayon de lumière s’est levé et quand notre clergé même a commenté 
à être plus éclairé. 

XV. Comme preuve de la sincérité des anti-unionistes, l’auteur dit 
„qu’ils ont le sentiment du patriotisme, mais, en même temps des liens 
de famille, des liens de fortune.“ Est-ce à dire que les partisans de la 
réunion manquent de tous ces liens? Les centaines de boyards-proprié- 
taires, de commerçants, d’industriels qui, dans tous les coins du pays, 
se sont prononcés en faveur de la réunion, n’ont-ils pas des fortunes et 
des familes? Mais c’est précisément pour cela qu’ils voudraient voir Pa- 
venir de leur patrie mieux assuré. 

XVI. Puis, où et qui ,a donné des preuves de mépris pour les 
propriétaires et commerçants?“ Ceux qui veulent Punion ont précisément. 
déclaré que les propriétaires et les commerçants doivent constituer la 
base des futures élections, sans, toutefois, méconnaître les droits des 
autres classes de la société; puis, sil demandent l’union avec tant de 
chaleur, c’est justement pour donner plus de. sécurité à la propriété et 
à la famille. 

XVII. „Une puissance limitrophe (la Russie) désire Punion.“ L’hon- 
neur ne permet pas à cette puissance de faire autrement. Comment 
pourrait-elle dire maintenant qu’une chose qu’elle a sanctionnée par le 
règlement organiqne, comme naturelle et bonne, est mauvaise? 

XVIII. L'auteur craint encore „les rivalités intérieures“ si les Prin- 
cipautés étaient réunies. Il en sera tout autrement: quand le pays sera 
plus grand, les petites ambitions misérables ne pourrant plus avoir 
d’effet. 

XIX. On dit ensuite que „les anti-unionistes veulent maintenir les 
rapports légaux avec la Turquie;* mais, parmi ceux qui veulent Pu- 
nion, y a-t-il quelqu'un qui veuille rompre les rapports „légaux“ avec 
la Porte. Si l’auteur le connaît qu'il nous l'indique. Mais ce n’est là 
évidemment qu’une dénonciation et une abjecte calomnie. 

XX. Les anti-unionistes ne veulent pas le réunion ,fût-ce même 
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avec un prince Roumain.“ Les partisans de l’union, au contraire, n’at- No. 608. 


tribuent pas la plus grande importance à la personne du prince et s'ils 
désirent que le nouveau chef de l'Etat soit choisi dans une des dy- 
nasties régnantes, c'est seulement parce que l’on pourrait, par là, couper 
les racines de l’arbre qui produit des pommes de discorde et mettre 
un frein aux menées des intrigants qui mènent le pays à sa perte. Puis, 
quel est parmi nous l’homme assez capable pour pouvoir répondre à 
une si grande mission? 

XXI. „Le sang des aieux* dont on parle tant dans la „Question 
du jour,“ n'a défendu ni ,l’assemblée générale“ telle qu’elle est devenue 
dans les derniers temps, ni ce grand trésor appelé „Règlement“. Ce 
sang précieux a été versé pour que nous ayons toujours le droit de 
faire nous-mêmes nos lois, d’élire notre prince, de faire la paix et la 
guerre, ainsi que plusieurs autres droits, dont certains hommes se sou- 
cient peu, bien qu'ils aient Pair de s’en préocuper uniquement, droits 
dont l’ensemble constitue „les droits et privilèges de nos ancêtres“, 
basés sur l’autonomie et la souveraineté nationale, sans léser en rien la 
suzeraineté de la Turquie que personne ne repousse. 


— 


No. 604.— Un renegat al Unirii Principatelor, de Cons- 
tantin Hurmuzaki. 


[„Steaoa Duuăril“, No. 41, din 3/4, Iulie 1856.] 


Astă iarnă, când ne veni trista scire despre resultatul conferințelor 
de la Constantinopole în causa Principatelor, cine alerga di și noapte 
din casă în casă si ne agita în contra Turcilor? D. Nicolai Istrati. | 
Cine striga mai tare în contra tendintii Porteï de a călca driturile strä- 
moşesci si a preface Principatele in pașalicuri? D. Neculai Istrati. || 
Cine provoca întruniri si adunări numeroase, cine perora mai tare, cine 
juca rol de tribun a poporului, de Bas-agitator ? D. N. Istrati. || Cine 
'şi-a stricat mai mult peptul, îndemnând la o manifestare energică în 
contra, protocolului conferinţelor de la Constantinopole din 11 Februarie? 
D. N. Istrati. || Cine chema pe toti în corpore la curte spre „a sili“ 
pe Domnitor ca se subscrie împreună protestul ? D. N. Istrati. || Cine 
striga în gura mare: „dacă Vodă nu va voi să subscrie împreună cu 
noi protestul, se mergem la Mitropolie si se profestäm ?“ D. N. Istrati. |] 
Cine a subscris, cu litere mari, protestul din 18 Februere, în contra 
protocolului conferințelor de la Constantinopole din 11 Februare? D. 
N. Istrati. || Cine a cerut între altele si, Unirea Principatelor?“ Si — 
D. N. Istrati. !| Dar! si D. N. Istrati a cerut unirea Principatelor! || 
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Dovadă protestul subscris de d-lui şi protestul acel curagios, acel energic, 
acel patriotic, care face onoare atât acelui ce l’a compus, cât si acelor 
ce laŭ subscris si care, între altele, cuprinde și următoarele cuvinte: || 
„Aceste declaraţii, făcute într'un chip atât de solemn în faţa universului, 
„aü fost pentru Români peatra credinței în mijlocul viforilor si a ne- 
„norocirilor de pe urmă și temelia sperantelor celor mai scumpe, că la 
„Viitoarea pace, iubita noastră patrie nu numai va păstra cea ce a avut, 
„dar âncă va dobândi tot ce-’i mai trebue, pentru ca să poată împlini 
„misia ce de către provedintä și interesul Europei i sa pus la gurile 
„Dunării, adecă Unirea Principatelor.*1) || Cu toate acestea tot D. N. 
Istrati, ca un bun comediant carele, prin îndatinata sa schimbare de 
roluri, a ajuns la o virtuositate atât de rară, în cât a întrecut chiar şi 
Metamorfosele lui Ovid, astădi ni se înfăţişează sub mască ultra-tur- 
cească ca stegar al ne-unirei Principatelor și —risum teneatis amici — 
ca apărător al privilegiilor strämosesei, între care, seculi întregi, a fi- 
gurat și reposata sclävie, după care mai toți partisanii ne-unirii și as- 
tädi äncä oftează; ni se infätiseazä, die, ca apărător al „suzeranității 
Porteï,“ ba chiar si al însuși „Imperiului otoman,“ pe care numai aceia, 
laŭ putut ataca, cari, ca Dumnealui, aŭ fost în stare de a se face de 
bună voie craïnic public, cetind în biserică la Sf. Spiridon buletinul bi- 
ruintei rusesci din Asia. || Vai de Imperiul otoman, dacă soarta lui 
ar atârna, de la apărarea ce ’i promite un cameleon, un Proteü politic,ca 
D. N. Istrati, sai „Nepărtinitorul“ carele neputând dispune nici de ta- 
lent, nici de cunoscinti ordinare, necum de cunoscinti publice, indoapä 
pe cititorii săi cu gretoasele lepădături, culese din cele mai despretuite 
foi străine — din foile inspirate de inimicii causei Românilor. || Noi 
am plânge soarta Turciei dacă ea, care singură a putut susține la Du- 
năre o luptă glorioasă cu giganticul colos de la Nord, astădi, după 
încheearea păcei, ar fi redusă la trista necesitate de a aștepta apăra- 
rea, driturilor sale de la o mână de oameni, compusă din cunoscuţi ini- 
mici ai ei. Dar, din cunoscuţi inimici ai ei dicem; căci cine nu ştie că 
mai toți amicii politici ai „Nepărtinitorului“ aŭ fost, toată viața lor, 
sateliți ai consulilor rusescă, partisani si scutelnici declarați ai Rusiei, 
instrumente ale politicei ei, şi arata cu degetul pe acei, cari cutezaü 
a „vorbi“ măcar de suzeranitatea Porții? Cine nu scie, că tocmai aceia 
cari se dic astädi apărători ai suzeranitätei, în timpul ocupaţiei rusesci, 
a renegat Turcia întru atâta, în cât ascundeaü chiar si Nisanurile tur- 
cesci, pe când chiar si d. Cotzebue purta încă pe al săă? Intocmai ca 


3) Cf. Vol. III. p. 427, No. 518. 
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emancipaţii cari, ne deprinsi a trăi fără stăpân, umblă cäutändu’si noŭ No. 604. 
stăpân, tot acești apărători ai „Imperiului otoman,“ poate pentru că 1856 
n'avem încă cousul rusesc în Moldova, näzuesc astădi la alt stăpân, HR, 
uhde neunirea Principatelor află simpatii fucuräjätoare. || S’apoi încă 
mai are d. N. Istrati curagiul de a se servi de un argument perfid al 
jurnalelor de Viena, si a represent: ideea unirei Principatelor ca o in- 
trigă rusească, când toată lumea scie că autorul acestei idei marete în 
lumea diplomatică este alesul Fraucii, Imperatorul Napoleon al III, 
acăruia rară înţelepciune și tărie de voinţă a sciut a înălța acea bine- 
cuvintatä ţară la cel äntäiü rang între staturile Europei, 4 dictat pacea 
dorită, și a contribuit la rosturnarea protectoratului usurpat şi la asi- 
gurarea driturilor noastre, mai mult de cât cele-l’alte Puteri împreună. || 
Chiar si acei cari, ca d. N. Istrati, nu cunosc altă limbă, de cât acea, 
română. Se pot încredința din „colecţia: protocoalelor conferințelor de 
la Viena,“ traduse de d. Codrescu, și anume din protocolul VI, că re- 
presentatul generoasei Francii, domnul Bourqueney, a propus, încă la con- 
ferintele din Viena, în 26 Martie 1855, Unirea Principatelor sub un 
prinţ din una din familiile domnitoare ale Europei, și a desvălit această 
idee de mântuire într'o espunere plină de lumină și de adâncă pătrun- 
dere politică,—espunere demnă de marele renume al acestui bărbat de 
stat. (Vedi Anecsa la protocolul No. 62). | Dacă autorul „Chestiei 
dilei în Moldova“ ar fi citit și protocoalele conferințelor de la Paris și 
anume protocolul No. 6 din $ Martie 18562) ar fi mai vădut: 1. că si 
la Paris unirea Principatelor s'a propus și s'a apărat cu căldură tot de 
către representautii marinimoasei Francii; 2. că unirea s'a adoptat și 
de către ilustrii representanti ai Angliei, Rusiei și Sardiniei, precum 
mai tärdiü si de către representantul Prusiei care a dat Românilor a- 
tâtea dovedi de buue-vointä, și 3. că plenipotentul Austriei, d. contele 
Buol, n'a putut altmintrelea împedica proclamarea hotărârei mojoritäteï 
favorabilă Unirei, de cât prin adoptarea ei conditioualä; iată cuvintele lui 
proprii: „Maitärdiü, și când se va fi constituit în Principate o instituţie care 
ar putea fi considerată ca un orgau legitim al dorințelor frei, se va putea 
procede la unirea ambelor provincii cu deplină cunoscintä a lucrurilor *).* || 
De cunoscea d. N. Istrati aceste protocoale, ne ar fi scutit de ridicula 
întrebare: „unde anume am putea vedea documentul doveditor, că Oc- 
„eidentul este întiwadevăr dispozat a „transforma positia noastră poli- 


1). C£ Vol. II, p. 641, Anexă. 
2). C£ Vol. II, p. 1013, No. 490. 
#. CL Le p. 1017. 
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„tica?* || Spre mai mare încredințare, noi mai citäm câte-va fragmente 
din protocolul ședinței din 8 Martie; iatä-le: „Dumnealui întâiul pleni- 
„potentiar al Franciei este de socotintä, că unirea 'ambelor Principate 
„răspunde la nevoile descoperite prin cercetări pătrundătoare, că con- 
„gresul ar trebui să o admită și să o reclame,“ și mai departe: „Unirea 
„Principatelor, fiind fără contradicere un element de tărie si de pros- 
„peiitate, răspunde la objectul propus îngrijirei congresului.“2) || Din 
aceste toate, si orbii pot vedea: a) că stăruința pentru unirea Princi- 
patelor, departe de a fi necompatibilă cu respectul şi recunoscinta cu- 
venită Pnterilor occidentale, mai ales este nn omagiă, ce datorim ma- 
rinimoasei majorități a Puterilor representate la congresul din Paris; 
b) că nu acei ce doresc unirea Principatelor pretind a modifica tratatul 
de pace, ci, din contra, tocmai aceia cari, prin opunerea lor la hotă- 
rârea majoritätei congresului si prin năzuirea lor numai la una din Pu 
terile aliate, zädärnicese scopul resbelulni si spiritul tratatului care a 
fost si este desființarea a ori-ce protectorat esclusiv, a ori-ce ameste- 
care în trebile din lăuntru ale Principatelor; c) că cererea unirei Prin- 
cipatelor nu este o purtare manifestă în contra curtei suzerane, după 
cum declamă d. Istrati, nu stă nici cum în contradicere cu suzerani- 
tatea Portei, căci „suzeranitatea“ nu este „suveranitate.“ || Congre- 
sul de la Paris, acest areopag compus de corifeii diplomaţiei Europeane, 
de bărbați imböträniti în studiele și practica politicei si a dritului gin- 
telor, nici odată n'ar fi propus unirea Principatelor, daca aceasta ar fi 
o călcare a suzeranitätei Porteï; căci scopul resbelului a fost apărarea, 
iar nu surparea driturilor Porteï. || Dacă capitulatiile—asa se numiaï 
toate tractatele între Turcia si Puterile creștine—nu sunt litere moarte, 
nu sunt hârtii résuflate, dacă dritul gintelor nu este o crudă minciună, 
Principatele 'aă fost și sunt „suverane,“ și, prin urmare, pot încheia 
—după cum avem atâtea esemple—atât cn Puteri streine, cât și între 
sine, tot felul de tractate; așa dar si tractatul pentru unirea acestor 
două Staturi. || Altă dată, vom trata despre această materie mai pe 
larg, si vom dovedi, cu istoria si dritul gintelor în mână, că prin re- 
cunoascerea suzeranitätei și chiar prin plata unui tribut, necum „unui 
pesches,“ cum se numesce acea dare în capitulatii, „nu se perde suve- 
ranitatea.“ || Astä-datä, vom mai întreba încă pe D. Istrati, cum 
poate apăra d-lui şi „Nepărtinitorul“ „suzeranitatea Portei,“ când „Jurna- 
lul de Constantinopole“ No. 714 din 1%/,, Iunie 1856 2), jurnal subventionat 


1) Cf. Vol. II, p. 1016. 
3). Cf. Vol. II', p. 565, No. 569. 
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de guvernul turcesc, chiar și prin concurența Principatelor, pretinde că No. 604 
Poarta otomană nu este „suzerană“ ci „Suverană“ a Moldovei si a i. 
Valachiei. || Nepärtinitorilor ! cetiti acel jurnal, și schimbati-v& pro- 7 
gramul. Saŭ spuneti-ne și nouă, cum se potrivesce programul d-voastre 

cu următorul fragment din sus-citatul articol? || „Este necontestabil 

că Hatihumaiumurile date Principatelor sunt mărturii nerecusabile a 
„Suveranitätei,“ si nu a „Suzeranitätei“ Porții asupra acestor téri.“ || 

Tot acel jurnal se arată nemulțumit cu tractatul de pace de la Paris, 

pentrn că n'a recunoscut „Suveranitatea“ Portei asupra „Principatelor“ 
adäogänd că articolul atingător de aceste ţări ar fi trebuit a se scrie 

în modul următor: || „Sub garanţia Puterilor, protectoratul usurpat 

„al Rusiei asupra Valachiei și Moldovei este surpat, si înalta Poartă 

„intră iar în „suveranele“ sale drituri asupra acestor două provincii ale 
„Imperiului otoman, cari se vor administra de acum potrivit cu Hati- 
„humaiumurile octroaiate prin Sultani.“ Sapienti pauca. || Ne reser- 

văm dreptul de a supune doctrina „Jurnalului de Constantinopole,“ cât 

si „Chestiea dilei“ unui examen pătrundător și consciincios. 


(Traductiune.) 


Un renégat de l’Union des Principautés, par 
M. Constantin Hurmuzaki. 


Cet hiver, quand nous reçumes la triste nouvelle du résultat 
des conférences des Constantinople relatives aux Principautés, qui 
courait, jour et nait, de maison en maison, et „agitait contre les Turcs ?“ 
M. Nicolas Istrati. || Qui vociférait le plus fort contre la tendance de 
la Porte, de fouler aux pieds nos antiques droits et de transformer les 
Principautés en pachalics? M. N. Istrati. || Qui provoquait de nom- 
breuses réunions et assemblées, qui y pérorait le plus, qui jouait le rôle 
de tribun du peuple, de principal-agitateur ? M. N. Istrati. || Qui s’abi- 
mait le plus les poumons recommandant une manifestation générale de 
de l’indignation publique, une protestation énergique contre le protocole 
des conférences de Constantinople du 11 février ? M. N. Istrati. || Qui 
appelait tout le monde au palais princier, pour „forcer“ le Prince à si- 
gner la protestation? M. N. Istrati. || Qui criait à pleins poumons: „si 
le Prince ne voudra pas signer avec nous la protestation, allons à la 
Métropole et protestons“ ? M. N. Istrati. || Qui a signé, en grandes. 
lettres, la protestation du 18 février contre le protocole des conférences 
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No. 604. de Constantinople du 1 février ? M. N. Istrati || Qui a demandé, entre 


1856 
15 Iulie. 


autres, „PUnion des Principautes?* entre autres... M. N. Istrati. || 
Oui! M. N. Istrati a, lui aussi, demandé l’Union des Principautes! || 
La preuve, c’est la protestation signée par lui, cette protestation cou- 
rageuse, énergique, patriotique, qui fait honneur aussi bien à celui qui 
Pa rédigée, qu’à ceux qui Pont signée; cette protestation qui, entre 
autres, contient le passage suivant: || „Ces déclarations, faites d'une 
façon si solennelle à la face de lunivers, ont: soutenu le courage des 
„Roumains dans ces derniers temps de tourmente et de malheurs ; c’est 
„Sur leurs bases qu’ils nous a été donné d’espérer que la prochaine paix, 
„non seulement conserverait à notre chère patrie tout ce qu’elle possé- 
„dait déjà, mais qu’elle lui accorderait encore ce qui lui est nécessaire 
„pour accomplir la mission que la Providence et l’intérêt européen lui 
„reservent aux bouches du Danube, savoir la réunion des deux Princi- 
„pautes.“ 1) || Malgré tout cela, M. N. Istrati, comme un bon comé- 
dien qui a l’habitude de changer de rôles, est arrivé à une si rare vir 
tuosité qu'il dépasse même les Métamorphoses d’Ovide, se présentant au- 
jourd'hui sous un masque ultra-turc, comme porte-drapeau de la désunion 
des Principautés et—,risum teneatis amici“—comme défenseur des an- 
tiques privilèges, entre lesquels figurait, pendant des siècles, feu l’escla- 
vage, après lequel tous les partisans de la désunion soupirent encore 
aujourd’hui; il se présente, dis-je, comme défenseur ,de la suzeraineté 
de la Porte,“ même comme défenseur de , l’Empire ottoman“ qui ne saurait 
être attaqué que par ceux qui, comme M. Istrati, ont été capables de se 
faire agitateurs publics, lisant dans l’église de St. Spiridon le bulletm 
d’une victoire russe en Asie. || Pauvre Empire ottoman, si son sort 
dépend de la défense promise par un caméléon, par un Prothée politique 
tel que M. N. Istrati, ou par „l’Impartial“ qui ne disposant d’aucun talent, 
d'aucun savoir ordinaire, d'aucune connaissance des choses publiques, nourrit 
ses lecteurs des détritus les plus infects, ramassés dans des feuilles les plus 
méprisables, mais inspirées par des ennemis de la cause nationale roumaine. || 
Nous plaindrions le sort de la Turquie si celle-ci, qui, seule, a su sou- 
tenir, sur le Danube, une lutte glorieusse contre le gigantesque colosse 
du Nord, en était réduite aujourd’hui, après la conclusion de la paix, 
à la triste nécessité d'appeler, pour la défense de ses droits, une poignée 
d'hommes, composée de ses ennemis avérés. Oui, de ses ennemis avérés, 
disons-nous, car personne n'ignore que presque tous les amis politiques 
de ,l’Impartial“ ont été, toute leur vie les satellites des consuls russes, 


1) Cf. vol. III, p. 427, No. 518. 
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partisans et protégés déclarés de la Russie, instruments de sa politi- No. 604 
que et qu’ils montraient du doigt ceux qui osaient même „parler“ de 1856 
la suzeraineté de la Porte. Tout le monde sait que ceux précisément ae 
qui se disent aujourd'hui défenseurs de la suzeraineté, ont renié la Tur- 
quie à l’époque de l’occupation russe, à tel point qu’ils cachaient 
leurs ordres du Nichan, tandis que M. Kotzebue lui-même portait en- 
core le sien. Semblables à un émancipé qui, non habitué à vivre sans 
maître, en cherche un nouveau, ces défenseurs „de l'Empire Qttoman,“— 
probablement parce que ‚nous n’avons pas encore, en Moldavie, des con- 
suls russes—font la cour à un nouveau maître, chez lequel la desunion 
des Principautés trouve des sympathies encourageantes. || Et M. N. 
Istrati a encore l’audace de se servir d’un argument perfide employé par 
les journaux de Vienne et de présenter l’idée de Punion des Principautés 
comme étant une intrigue russe, tandis que tout le monde sait que 
l’auteur de cette idée grandiose, dans la sphère diplomatique, est l'élu 
de la France, l'Empereur Napoléon III, qui, par sa rare intelligence et sa 
force de volonté, a su élever ce pays béni au premier rang parmi les 
Etats européens, a dicté la paix désirée et contribué plus que toutes 
les autres Puissances ensemble au renversement du protectorat usurpé- 
et au rétablissement de nos droits. || Même ceux qui, comme M. N. 
Istrati, ne connaissent d’autre langue que le roumain, peuvent se con- 
vaincre par la ,collection des protocoles des Conférences de Vienne“ 
traduits par M. Codresco, et spécialement par la lecture du protocol VI, 
que M. de Bourqueney, représentant de la généreuse France, a proposé, 
encore le 26 Mars 1855, à Vienne, l'union des Principautés, sous un. 
prince issu d’une des familles régnantes en Europe et a developpé cette- 
idée salutaire dans un exposé plein de lumière et de profonde pénétra- 
tion politique, exposé digne de la grande renommée de cet homme 
d'Etat. (Voir Pannexe au protocole No. 61). || Si l’auteur de la „Ques- 
tion du jour en Moldavie“ avait lu aussi les protocoles des conférences- 
de Paris, et surtout le protocole No. 6 du 8 Mars 18562) il aurait vu: 
1° qu'à Paris également, l'union a été proposée et défendue avec cha- 
leur toujours par les représentants de la France magnanime; 2° que: 
Punion a été adoptée aussi par les illustres représentants de l'Angleterre, 
de la Russie et de la Sardaigne, ainsi que, plus tard, par le représen- 
tant de la Prusse qui a donné aux Roumains tant de preuves de sa 
bienveillance; et 3° que le plénipotentiaire de l’Autriche, M. le comte 


1). C£ Vol, II, p. 641, Anexe. 
3). Cf Vol. II, p. 1013, No. 490. 
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Buol n'a pu empêcher la décision de la majorité favorable à Punion 
qu’en l’adoptant avec réserves ; voici ses propres paroles: „.....Plus tard 
et quand on aura constitué dans les Principautés une institution pou- 
vant être régulièrement considérée comme l’organe légitime des vœux 
du pays, on pourra, s’il y a lieu, procéder à l’union des deux provinces 
avec une parfaite connaissance de cause 1).“ || Si M. Istrati connais- 
sait ces protocoles, il n'aurait pas posé cette ridicule question: „où 
pourrions-nous nommément, nous aussi, voir le document qui prouve 
que l'Occident .est en effet disposé à changer notre position poli- 
tique?“ || Pour le prouver mieux encore, nous citerons quelques 
fragments du protocole de la séance du 8 Mars. Les voici: |] 

„Monsieur le premier plenipotentiaire de la France pense que la réu- 
nion des deux provinces jrépondant à des nécessités révélées par un 
examen attentif de leurs véritables intérêts, le Congrès devrait l’admettre 
et la proclamer.“ et plus loin: ,l’union étant, sans contredit, un élé- 
ment de prospérité pour les deux provinces, répond à l’objet proposé à 
Ja sollicitude du Congrès“ 2) || Un aveugle même peut voir en effet; 
a) que l’insistance en faveur de l’union des Principautés, loin d’être in- 
‚compatible avec le respect et la reconnaissance dus aux Puissances oc- 
‚cidentales, est plutôt un hommage auquel nous sommes obligés envers 
la magnanime majorité des Puissances représentées au Congrès de Paris; 
b) que ce ne sont pas les partisans de Punion des Principautés qui veu- 
lent modifier le traité de paix, mais bien, au contraire, ceux qui, en s'op- 
posant à la décision de la majorité du Congrès et en appuyant une seule 
‚des Puissances alliées, veulent faire manquer le but de la guerre et Pes- 
prit du traité qui a été et est Pabolition de tout protectorat exclusif, 
de toute ingérence dans les affaires intérieures des Principautés ; c) que 
la demande de l'union n’est pas une conduite manifestement hostile à 
la Cour suzeraine, comme le déclame M. Istrati, n'est nullement en con- 
tradiction avec la suzeraineté de la Porte, car „suzeraineté“ ne veut pas 
dire „souveraineté.“ || Le Congrès de Paris, cet aréopage composé de 
coryphées de la diplomatie européenne, d'hommes viellis dans l’&tude 
‚et la pratique de la politique et du droit des gens, n’aurait jamais pro- 
posé l’union des Principautés si elle lesait la suzeraineté de la Porte, 
«car le but de la guerre a été la défense et non la diminution des droits 
de la Porte. || Si les capitulations—ainsi s’appelaient les traités entre 
la Turquie et les Puissances chrétiennes—ne sont pas lettre morte, des 


1) Cf. Vol. IL p. 1017. 
3, C£. Vol. II, p. 1016. 
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papiers sans valeur, si le droit des gens n'est pas un cruel mensonge, No. 604. 
les Principautes.ont été et sont „souveraines“ et, par conséquent, elles 1856 
peuvent conclure, comme nous en avons tant d'exemples, toute sorte 15 Tatie 
de traités, aussi bien avec ‘les Puissances étrangères, qu'entre elles-mêmes 

et notamment un traite relatif à la réunion de ces deux Etats. || 

Nous traiterons, une autre fois, cette matière plus longuement et nous 
prouverons, l’histoire et le droit des gens en main, que par la recon- 
naissance de Ja suzeraineté et même par le paiement d'un tribut, en guise 

de „peshkesh“ (cadeau), suivant l’expression des capitalations, ou ne 

perd pas le droit de souveraineté! || Nous demanderons aussi, une 

autre fois, à M. Istrati et à „l’Impartial“ comment peuvent-ils défendre 

„la suzeraineté“ de la Porte, quand le „Journal de Constantinople,“ No. 

714, du 14, juin 1856 2), journal subventionné par le gouvernement 

tute, soutient que la Porte ottomane n'est pas ,suzeraine“ mais „sou- 
veraine“ de la Moldavie et de la Valachie? || Lisez ce journal, 6 „Im- 
partial!“ et modifiez votre programme. || Ou bien-dites nous, comment 

ce programme s'accorde avec le passage suivant de l’article sus-men- 
tionné: || „Il est incontestable que les hatti-houmayoums concédé- 

sont de témoignages irrécusables de la „souveraineté“ et non de Ja „su- 
zerainet6“ de la Porte sur ces deux pays.“ || Le même journal n'est 

pas satisfait du traité de paix de Paris, parce que celui-ci n’a pas re- 
connu la souveraineté de la Porte sur les Principautés et il ajoute 

que l’article relatif à ces pays aurait dû être conçu dans les termes sui- 
vants: || „Sous la garantie des Puissances, l’action usurpée de la 
Russie sur la Valachie et la Moldavie est détruite et la Sublime Porte 

rentre dans ses droits sur ces deux provinces de l’Empire ottoman qui 
seront désormais administrées conformément aux hatti-humayoums oc- 
troyés par les Sultans.“ „Sapienti pauca.“ || Nous nous réservons de 
soumettre la doctrine du „Journal de Constantinople“ ainsi que celle de 

la „Question du jour“, à un examen approfondi et consciencieux. 


No. 605.— Depesa d-lui Victor Place, către comitele 
Walewski, din 15 Iulie 1856. laşi. 
Monsieur le Ministre, || J'ai l'honneur d'informer Votre Excellence No. 605. 
que le Prince Ghika, Hospodar de Moldavie, sur une dépêche télégraphique, 1856 


arrivée hier de son agent à Constantinople lui annonçant que M. Théo- 15 Iulie 


3) Cf. Vol. II, p. 565, Nu. 569. 
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dore Balsche était nommé Caimacam, a pris subitement la résolution 
d'abandonner le pouvoir et de remettre les rênes de son gouvernement 
à son Conseil des Ministres. Quelques heures après, il est parti pour 
une de ses terres où il attendra que le Commissaire turc, porteur d’un 
firman d’investiture, ait installé le nouveau Gouvernement intérimaire 
qui doit fonctionner jusqu’à la réorganisation définitive des Principautés. | 
J’envoie ci-joint Pextrait du journal officiel qui Porte ces actes à la con- 
naissance du public. || Le Prince Ghika m'a annoncé son intention 
de se rendre en France où il compte aller, en: évitant Vienne. | 
Son Altesse Seigneuriale a un grand désir d’être présenté à l'Empereur 
et je crois qu’il serait désirable que Sa Majesté voulât bien recevoir 
le Prince Grégoire Ghiku, auquel on pourrait tout au plus reprocher 
un excès de bonté, mais qui est un prince qui, à tous égard, mérite l’intérêt. 
Pendant sept années de gouvernement, au milieu des révolutions et de 
la guerre, il s’est efforcé loyalement de bien administrer son pays etil 
a ce mérite, bien rare parmi tant d’Hospodars qui se sont succédés, d’être 
le seul qui rentre dans la vie privée après avoir diminué sòn patrimoine, 
au lieu de l’augmenter. Patriote sincère, il s’est mis à la tête du mou- 
vement fait en faveur de la réunion des Principautés, parce qu’il y a 
vu la seule combinaison qui put assurer leur avenir et il s’est montré 
d’autant plus ardent à propager cette idée que la France, pour laquelle 
sont toutes ses sympathies, était la première qui avait pris la réunion 
sous son patronage. || Il est plus que probable que le Prince Ghika 
tombe pour avoir favorisé un projet que la vénalité du Divan turc lui 
fait repousser, Aussi je prendrai la liberté, Monsieur le Ministre, d’ap- 
peler la haute attention du Gouvernement de l'Empereur sur les paroles 
que Son Altesse Seigneuriale lui portera. 

Agréez, etc. 


No. 606.— Buletinul săptămânei din „L’Etoile du Danube“ 
No. 1 din !#,, Iulie 1856. lași. 


8/ Juillet. S. A. S. le prince Grégoire Ghyka dépose: entre les 
mains du conseil des ministres les rênes du gouvernement, en leur 
adressant, ainsi qu’au pays, les deux ordonnances qu’on trouvera sous 
notre rubrique des actes officiels 1). A 51/, h. S. A. quitte la ville, après 
avoir fait ses adieux, aux ministres, à plusieurs fonctionnaires, et à la. 
foule nombreuse qui l’attendait dans les salons et sur la place du Pa- 


1) Cf Vol, III, p. 653, 654, No. 600, 601. 
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lais. Les derniers mots du Prince ont eu pour but de recommander au No. 606. 
Moldaves Punion, le calme et le dévouement à la nouvelle admini- 1856 
stration.—$. A. se rend d’abord à sa terre de Bassesti, où il passera iu Tale, 
quelques jours, avant de se diriger vers Paris. 

7/9 Juillet. A la suite de deux dépêches télégraphiques de S. A. 
le Grand Vizir, M. le Grand Vornik Thedoritza Balsch est nomme& Cai- 
macam pour la Principauté de Moldavie. S. Exc. reçoit les ministres du 
Prince Ghyka, qui lui remettent les rânes du gouvernement, et qui en 
même temps résignent leurs.fonctions en vertu de la démission collec- 
tive acceptée par le prince Ghyka, avant son départ. || Les ministres 
continuent cependant sur l'invitation du Caïmacam, à pourvoir à Pex- 
pédition des affaires, jusqu’à la formation du nouveau conseil d’adminis- 
tration. || Ce même jour, on annonce l’arrivée à Galatz de S. Ex. Kiamil- 
bey Effendi, le grand maître des cérémonies de la Sublime-Porte, porteur 
du firman d’investiture pour le nouveau lieutenant de la Principauté. 

®/g Juillet. S. Ex. Kiamil-bey arrive à Jassy à 5 b. du soir. La 
municipalité l’attend aux portes de la ville et lui présente le pain et 
le sel, selon l’usage. S. Ex. le Caïmacam, les ministres démissionnaires 
et une garde d’honneur attendent l’envoyé de la Porte à l’hôtel disposé 
d'avance pour le recevoir. _ 

Mercredi 11/,, Juillet. A midi précis à lien l’installation de S. E. 
le Caimacam en présence du haut clergé, des boïards, du corps des pro- 
fesseurs et du corps médical, ainsi que des représentants du commerce.— 
Le firman impérial qui a été lu à cette occasion, ainsi que les discours 
prononcés par LL. EE. l’Envoyé de notre Suzerain et le Caïmacam se- 
ront reproduits aux actes officiels. — Pendant la lecture du firman, Par- 
tillerie autrichienne, placées sur l’esplanade du château, a tiré 31 coups 
de canon. Les troupes moldaves de toutes armes, ainsi qu’un détache- 
ment d'infanterie autrichienne, étaient rangées sur la place du château. 
S. E. le Caïmacam ayant à ses côtés M.M. les généraux autrichiens 
Gablentz et Resniczek, et suivi de plusieurs aides-de-camp et officiers 
de l’armée d’occupation et de la milice du pays, a passé en revue les 
troupes moldaves.—Le soir à 5 heures, il y a eu au château un grand 
dîner donné par le Caimacam à l’envoyé de la Porte, et auquel ont 
assisté M.M. les généraux autrichiens, les Consuls des Puissances étran- 
gères, les chefs de la milice du pays ete. Le soir la ville a été illumi- 
née; parmi les transparents improvisés, le public a remarqué particulière- 
ment celui qui représentait un Moldave et un Valaque se tendant une main 
fraternelle, sous une seule couronne princière, et aux pieds desquels étaient 
réunies les armes des deux Principantés. Au milieu était une étoile dans la- 


(Acte şi Documente III.) 43 
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quelle brillait Pinitiale de notre auguste Suzerain le Sultan Abdul-Medjid. 
Autour de ce tableau allégorique on lisait la légende suivante: l’Union 
des Principautés, bonheur des Roumains! Les promeneurs se sentaient 
particulièrement attirés vers l'endroit où était ce transparent, emblème 
de l'union Moldo-Valaque. Tout a été improvisé en un instant ; musique 
jouant des airs nationaux, jeunes gens dansant la Hora nationale, et un 
public éminemment sympatique qui est resté là jusque bien tard dans 
la soirée. Et qu’on dise après cela, que les Moldaves ne sont pas pour 
PUnion! || Nous n'entreprendrons point de donner ici plus de dé- 
tails sur l’installation de cette administration provisoire, qui est le 
précurseur d’un ordre de choses plus stable. La phrase du firman, qu 
explique expressement le motif de l’impartialité recommandée par S. 
M. I. le Sultan au nonveau Caimacam, a été d'un bon effet. Tout s’est 
passé le plus tranquillement du monde. || Aujourd’hui Samedi, à 8 heures 
du matin, S. E. Kiemil-bey est parti pour Bucarest. A dix heures les 
troupes d’oceupation rentraient en ville d’une revue qui venait d’avoir 
heu sur la plateau du Copo. S. E. le Comte Coronini qui était arrivé 
à Iassy, le jour même de l’installation de la Caimacamie, partira dans 
la journée de demain pour la Capitale de la Valachie. 

—Un supplément extraordinaire de la „Gazette de Moldavie“ publie un 
message de S. E. le Caimacam, adressé au Conseil des ministres; S. E. 
promet de maintenir les institutions existantes jusqu’à la réorganisation 
définitive des Principautés. Cet acte est une garantie qu’il ne sera point 
touché au statu-quo des lois. Ainsi donc resteront dans toute leur force 
les dispositions législatives qui ont prononcé l’abolition de l’esclavage 
et de la censure introduite dans les Principautés par le gouvernement 
provisoire russe; celles qui ont établi la Banque, qui ont réglé le ré- 
gime pénitentiaire ete. Disons-le franchement, cette ordonnance à produit 
sur uotre pulic une excellente impression. 

— Une dépêche télégraphique de Galatz annonce que S. A. S. lè 
Prince Grégorie Ghika s’est embarqué aujourd’hui même, se rendant 
directement à Paris, par la voie du Danube. 

— 6 heures de soir. Au moment de mettre sous presse, nous apprenons 
que le nouveau ministère est presque formé. M. le grand Logothète 
Théodore Balsch, président du Conseil et ministre de l’intérieur ; M. le 
grand Vornik Constantin Catardji à la justice ; M. le grand Vornik Char- 
les Rosetti aux finances; M. le grand Vornik Alexandre C. Stourdza au 
Secrétariat d'Etat (affaires étrangères). Les portefeuilles des travaux pu- 
blics et de l'instruction restent encore vacants. || Le programme de 
cette administration est tout tracé par le Congrès de Paris et par Je 
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firman impérial : c'est l’impartialité ! Nous espérons donc que les nou- 
veaux ministres nous prouveront par leurs actes qu'ils comprennent 
toute l’importance de leur mission. 


No. 607.— Depesa Marelui Vizir către Principele Stir- 
beiü, din tje Iulie 1856. Gonstantinopole. 


[,L'Etoile du Danube“, No. 5, din 28 August 1865.] 


Les pouvoirs conférés à Votre Altesse, comme Prince regnant de 
Valachie, étant sur le point d’expirer, cet état de choses appelait notre 
sollicitude, jusqu’à ce qu’un nouveau Prince soit nommé, selon le mode 
qui sera consacré par la nouvelle réorganisation de la Principauté. || 
Cette réorganisation particulière aura pour but de développer encore la 
prospérité de cette Province Impériale. || En conséquence la Sublime 
Porte a décidé que l’administration de la dite province prendrait une 
forme provisoire. || A cet effet, et en vertu de son initiative Impé- 
riale, Sa Hautesse a nommé le ci-devant Prince A. Ghika, aux fonc- 
tions de Caïmacam pour la Principauté de Valachie ; et c’est à ce titre 
qu'il a été mis à la tête de ce gouvernement provisoire. || En même 
temps, il lui a été transmis par Kiamil-bey, une notification officielle de 
cette haute décision. || L’objet du présent message est de vous donner 
connaissance de cette mesure souveraine. Vous êtes invité à en prendre 
acte, et, conformément à la haute décision, comme aux volontés impé- 
miales, à remettre au dit Prince A. Ghika, l’administration de la Prin- 
cipauté de Valachie. 


No. 608.— Depesa Marelui Vizir, Mehmet Aali-Pasa, către 
Principele Stirbeiü, din */, Iulie 1856. Constan- 
tinopole. 


(L'Etoile du Danube“ No. 5, din 23 August 1866.) 


Sa Hautesse a bien voulu honorer votre mérite et reconnaître tous 
vos bons services pendant le temps que vous avez administré la Prin- 
cipauté de Valachie, en y exerçant les pouvoirs que vous teniez de la 
volonté Impériale. || Aussi, comme preuve spéciale de sa satisfaction 
Souveraine, Elle vous a décerné la haute décoration de Medjidié, I-ère 
classe. Elle vous l'envoie par Kiamil-bey qu’elle a chargé de vous en 
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remettre les insignes. || C'est à cette fin, que je vous adresse la pré 
sente lettre avec Pexpression de mon amicale sympathie. 


Anexă. Firman. 


L’esprit qui nous dirige dans notre Gouvernement impérial, c'est 
une immédiate sollicitude pour ceux qui servent notre Empire avec: 
zèle, activité, et en se distinguant par des preuves de bonne volonté et 
de fidélité particulières. || Ce sont aussi de tels serviteurs que nous 
aimons à rendre l’objet de notre faveur impériale. || Le porteur du 
présent diplôme impérial, Barbo Stirbey, ci-devant Prince régnant de 
Valachie, ne pouvait donc, par ses mérites, que se concilier toute notre 
sympathie Souveraine. || Il s’est en effet acquis des droits évidents 
à celle-ci, par les nobles efforts qu’il a déployés en donnant à l'admi- 
nistration de la Principauté de Valachie une direction parfaite, et toute 
empreinte de capacité, de dignité et de sagesse. || Pour honorer done 
de tels services, la décoration du Medjidié, première classe, lui est dé- 
cernée. En foi de ce haut témoignage de satisfaction, il lui a été écrit 
et remis en don, le présent diplôme impérial. 


No. 609.— Publicatiunea Departamentului din läuntru 
a Térei Românesci privitoare la Căimăcămia 
Domnului Alexandru Dimitrie Ghika, din 44 
Iulie 1856. 


(„Buletinul Oficial“ No. 53, din 6 Iulie 1866.) 


Să face cunoscut locuitorilor ţărei, că în noaptea de 2 spre 3 ale 
curentei luni, sub-iscălitul a priimit depeșa telegrafică îndreptată către 
dânsul din porunca Inaltei Porţi, prin care să insciinteazä, că din Im- 
părătească poruncă, Măria Sa Domnul Alexandru Dimitrie Ghica, este 
însărcinat cu Caïmacamia Valachiei; si tot de odată este chemat Sfatul 
Administrativ Extraordinar ca să predea îndată Inältimeï Sale Guver- 
nul Principatului, precum si Măria Sa iarăși prin depeșe telegrafică este 
orânduit a urma. 

Șeful Departamentului din lăuntru, Prezident al Sfatului 
Administrativ Estraordinar 
M. Băleanu. 
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(Traductiune.) 


Il est porté à la connaissance des habitants du pays que, dans 
Ja nuit du 2 au 3 courant, le sous-signé a reçu une dépêche adressée 
à son nom par l’ordre de la Sublime-Porte et qui fait savoir que, par 
ordre impérial, Son Altesse le Prince Alexandre Demätre Ghica est 
chargé de la Caïmacamie de Valachie; en même temps, le Conseil Ad- 
aninistratif extra-ordinaire est invité à transmettre immédiatement à Son 
Altesse le gouvernement de la Principauté, conformément aux instruc- 
tions reçues par Son Altesse par télégraphe. 


No. 610.— Scrisoarea Marelui Vizir către Domnitorul 
Grigorie A. Ghika, din (16 Zeilkadé 1272) 4/4 
Iulie 1856. Constantinopole. 


(Guzeta de Moldavia, din 16 Iulie 1856, No. 56.) 


Très-digne et sage Prince. || La durée du pouvoir de Votre Altesse 
étant expirée, le Gouvernement Impérial a jugé convenable de mettre 
Padministration du pays sur un pied provisoire, jusqu’à la nomination 
d'un nouvel Hospodar; nomination qui se fera d'après les principes 
énoncés et définis dans le nouveau règlement qui sera soigneusement 
élaboré dans le but d’accroître la prospérité des habitants de la Prin- 
cipauté. || Pour présider cette administration provisoire à été élu et 
nommé par S. M. Impériale à la Caimacamie de l'Hospodarat, Thedo- 
doritza Balche, boyard distingué, à qui a été envoyé, par entremise du 
trés honorable Kiamil-bey Effendi, grand maître des cérémonies au 
Ministère des affaires Etrangeres, le Firman Impérial rendu ad-hoc. || 
Conséquemment nous vous adressons la présente lettre afin que vous 
vouliez bien vous conformer à l’Iradé Impérial en remettant Padminis- 
tration de la Principauté au susdit Theodoritza Balche. 


(L. S.) (signé) Mohammed Emin Aali. 
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No. 611.— Intrarea d-lui de Talleyrand Périgord în Bu- 
curesci, în 5/,- Iulie. 1856. 


{Courrier Français, din T/g Iulie 1856. Gazeta de Moldavia, din )9 Iulie 1856, No. 57.) 


„Le Courrier Français,“ en date du 7 (19) Juillet publie ce qui suit: || 
L'arrivée dans .nos murs de M. le Baron de Talleyrand-Périgord a donné 
lieu à une éclatante et honorable manifestation en faveur de la France 
et de son illustre souverain. L'accueil fait à Mr. le Baron de Talleyrand 
dans cette capitale a dignement couronné celui dont il venait d’être 
salué en débarquant à Giurgevo. || Mercredi, dans la matinée, on savait 
que l’envoyé du gouvernement français devait le soir même faire son 
entrée à Bucharest. Vers sept heures, plus de quatre cents jeunes gens 
appartenant pour la plupart aux premières familles du pays, s'étaient 
portés à sa rencontre à la distance d’un kilomètre dela ville. Un grand 
nombre d’entre eux étaient porteurs de magnifiques bouquets. Après une 
longue et vaine attente, la manifestation projetée dut être remise au 
lendemain. || M. le baron de Talleyrand n’entrait en ville qu’à onze 
heures du soir. À peine avait-il franchi les premières maisons qu'un 
immense bouquet tombait dans sa voiture, lancé par une main invisible. || 
Avant hier jeudi, une réunion plus nombreuse encore que celle de la. 
veille, avait lieu dans un de nos jardins publics. Tous ceux qui la 
composaient se montraient disposés à se rendre près du diplomate fran- 
çais; mais le Prince Ghyka, Préfet de Police, intervenant en ce moment, 
obtint, à la suite de réflexions pleines de convenance et de tact, que 
vingt jeunes gens seulement fussent choisis pour représenter leurs com- 
patriotes. || Cette députation qui s’est grossie chemin-faisant, s’est 
rendue à l’hôtel du consulat général de France où elle a été reçue par 
M. le baron de Talleyrand et par M. l’Agent et consul général. L’un 
des membres de la députation a lu l’adresse suivante: 

„Monsieur le Baron, || Ayant appris votre arrivée parmi nous, la 
jeunesse de la capitale a tenu à honneur d’être la première à saluer en 
vous l’envoyé de la France, de ce grand et noble pays pour lequel nous 
avons de si vives sympathies. || Les Roumains attendaient avec im- 
patience le mandataire de Sa Majesté Impériale, afin de manifester toute 
la reconnaissance qu’ils portent à ce magnanime Souverain, dont les 
Plénipotentiaires ont été les premiers à émettre et à soutenir au sein 
du Congrès l’idée de l’union des Principautés, idée qui nous est bien 
chère, et qui est l’objet des vœux les plus ardents du pays, ainsi que 
vous pourrez vous en assurer en prolongeant votre séjour parmi nous. || 
Veuillez donc, Monsieur le Baron, vous faire notre interprète auprès de 
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Sa Majesté Empereur Napoléon III, et faire parvenir jusqu’aux pieds 
de son trône l’expression de notre reconnaissance. | Qu'il nous soit 
en même temps permis, Monsieur le Baron, d'avouer que nous fondons 
les plus grandes espérances sur votre concours bienveillant dans la 
question de l’union et de l’organisation des Principautés. Par là, quatre 
millions de Roumains vous cosidéreront comme leoi bon génie et les 
générations à venir béniront votre illustre mémoire.“ 

M. le Baron de Talleyrand a répondu à cette adresse dans les termes les 
plus bienveillants. Il a dit combien il était heureux d’une manifestation si 
sympatique pour la France, pour son gouvernement et la personne de 
l'Empereur ; il s’est félicité d'avoir été choisi pour concourir à l’accom- 
plissement du grand acte qui doit fixer l’avenir de nos Principautés et 
assurer leur bonheur. Il a fait ressortir les sympathies de la France 
pour les populations roumaines en même temps que son respect pour 
les droits de suzeraineté de la Porte-Ottomane. Il a dit en terminant 
que les dispositions de l’Empereur étaient de nature à inspirer toute 
confiance et que les Moldo-Valaques répondraient à son attente par leur 
attitude calme, digne et patriotique. || Ces paroles ont été accueillies 
avec enthousiasme et la députation s’est retirée aux cris de: vive 
l'union, vive la France, vive Empereur Napoléon! || M. le Baron de 
Talleyrand-Périgord, délégué par le gouvernement français pour faire 
part de la commision de réorganisation de nos principautés, après un 
court séjour dans notre capitale, en est reparti hier, se rendant à Con- 
tsantinople. || M. le Baron de Talleyrand est accompagné de M. le 
Marquis de Blanpré et de M. Lesourd attachés à sa mission. || On 
peut maintenant regarder comme certain que la commission sera en 
mesure pour se rendre à Bucharest à la fin d'août ou dans les premiers 
Jours de septembre. 


No. 612.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele 
Walewski, din 19 Iulie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Je m'empresse de porter à la connais- 
sance de Votre Excellence que diverses dépêches télégraphiques expédiées 
de Constantinople par le Grand Visir le 14 Juillet et qui, par des re- 
tards difficiles à expliquer, ne sont arrivées ici que le 19, ont retiré au 
Prince Ghyka le pouvoir d'Hospodar et ont nommé Caïmacam M. Théo- 
dore Balsche. Ce fonctionnaire, conformément à la teneur des dépêches, 
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et sans attendre l’arrivée du Commissaire turc, a pris immédiatement 
les rênes du gouvernement et en a prévenu le public par les pièces que 
j'ai l'honneur d’adresser ci-jointes 1). Son installation n’aura lieu que dans 
quelques jours. || Déjà, de grandes inquiétudes se manifestent chez 
toutes les personnes qui se sont prononcées en faveur de la réunion 
des Principautés. On craint que M. Balsche, que l’on dit vigoureuse- 
ment appuyé par l'Autriche, qui aurait fait, assure-t-on, de grands sa- 
crificer pour arriver à la Caïmacamie et qui se pose comme un candidat 
futur à l'Hospodorat de Moldavie, ne cherche à entraver la réunion par 
tous les moyens en son pouvoir. On va même jusqu’à parler de réac- 
tion violente, de destitutions, de poursuites individuelles. || La con- 
naissance personnelle que j'ai de M. Balsche avec lequel j’entretiens des 
relations suivies, ne me permet pas d'ajouter de l'importance à ces der- 


nières inquiétudes. | Quant à ses vues politiques, le temps ne tardera 


pas à nous les faire connaître. 
Agréez, etc. 


No. 613.— Procesul Verbal al Consiliului administrativ 
al Moldovei, din ‘/, Julie 1856. Iași. 


(Gazeta de Moldavia, din 7 Iulie 1866, No. 53.) 


Journal. 


Incheiat în seansa estraordinară a Consiliului administrativ la 7 Iulie 
1856, prin asistenţa următorilor membrii: || D-lor Ministerul din nă- 
untru Logof. St. Catargiu, Ministerul financelor Vornicul P. Mavroeni, 
Secretarul Statului L. S. Beizade I. Ghika, Ministrul lucrărilor publice 
Vorn C? Negre, directorul Departamentului Dreptätei Vorn A. Pano. | 
Sfatul administrativ estraordinar in urmarea autorisatiei ce a avut de 
la Inältimea sa Domnul Ghika, după trădarea ocärmuirei in mânile: 
Sfatului, pentru a despecetlui ori-ce depeşă sai act oficial ce s'ar întâm- 
pla a se primi pe numele Inältimeï sale în lipsă, aü despecetluit depesa 
telegrafică adresată Inältimeï sale sub No. 136%/,,,,. || La citirea ei în 
seansă, luându-se încredințare că acea depeșă adresată din partea strä- 
lucirei sale Marelui Vizir a Inaltei Porți coprinde că, Maiestatea Sa im- 
perială Sultanul găsind cu cale dea despovăra pe Inältimea sa de ocâr- 
muirea Moldovei, a numit pe d. Vorn. Teodor Balş, în calitate de Cai- 


1), CE No. C13. 
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macam a Principatului Moldovei, pentru care va primi în curând de- No. 613. 


peşa oficială, iar îndată, după primirea acesteia să incredinteze fără în- 
târdiere frênele administraţiei. Tot-d'o-dată Sfatul primind şi adresa Ex- 
celentei sale Caimacamului cu data de astădi, însoţită de copia depeseï 
ce si Excelenţa sa a primit sub No. 17/,,,,, tot în asemenea coprindere 
de la strălucirea sa Marele Vizir, încheie că puterea ocärmuitoare în- 
credintatä lui prin înaltul ofis No. 41 contenesce, si dar se vor înainta 
următoarele lucruri: |- a) Toate mădularele sfatului în corpore vor 
päsi de îndată la locuinţa Excelenței sale Domnului Caimacam spre a 
“i trăda frânele guvernului. || b) Copie de pe ambele depesi precum si pe 
acest jurnal se vor publica spre obsteasca sciintä, şi | c) Spre a re- 
gula osebitele Departamente se va trămite copie de pe jurnal numai. || 
Secretarul de Stat va aduce grabnic întru îndeplinire dispositiile de- 
cretate. 


(Traductiune.) 


Procès-verbal. 


Dressé dans la séance extraordinaire du Conseil administratif le 
7 (19) Juillet 1856, présents les membres ci-après: || MM. le Mi- 
nistre de l’intérieur, Logothète Etienne Catargi ; le Ministre des Finances, 
Vornic Pierre Maurojeny ; le Secrétaire d'Etat, Prince Jean Ghyka ; le 
Ministre des Travaux publics, Vornie Constantin Negri; le Directeur du 
Départament de la Justice, Vornic A. Pano. || Le Conseil administratif 
extraordinaire, autorisé par S. A. S. le Prince Grégoire Ghyka, après la re- 
mise du Gouvernement entre les mains du Conseil, à décacheter toute dépé- 
che ou acte officiel qui pourrait arriver ici à son adresse, en son absence, 
vient d'ouvrir la dépêche télégraphique qui lui a été adressée sous No. 
1809/77 | A la lecture de cette dépêche, séance tenante, nous nous som- 
mes convaincus que cette dépêche, adressée de la part de S. A. S. le Grand 
Vizir de la Sublime-Porte Ottomane, portait que S. M. Impériale le 
Sultan, ayant jugé convenable de décharger S. A. S. le Prince Ghyka 
du Gouvernement de la Moldavie, vient d’appeler M. le Vornic Théo- 
dore Balche aux fonctions de Caïmacam de la Principauté de Moldavie, 
nomination pour laquelle il recevra sous peu une dépêche officielle; et 
qu'aussitôt après la reception de la présente, le Conseil ait à remettre 
sans delai les rênes de l'Administration. Le Conseil ayant reçu en même 
temps une missive de S. Excellence le Caïmacam, en date de ce jour, 
avec la copie de la dépêche, sous No. ?37%/,,., de la même teneur qu'il 
avait reene de S. A S. le Grand-Vizir, annonçant au Conseil que 
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le pouvoir administratif qui lui avait été confié par office Princier 
No. 41, cessait: En conséquence il a été convenu que: || a) Tous les 
membres du Conseil se rendront aussitôt en corps au domicile de $. 
Exc. le Caimacam, pour lui remettre les rênes du Gouvernement. | 
b) Copies de toutes les deux dépêches ei du présent procès-verbal, seront 
portées à la connaissance publique par la voie de la feuille officielle, et 
c) Pour règle des divers Départements, il leur sera transmis copie du 
présent procès-verbal. | Le Sécrétariat d'Etat s’empressera de mettre 
à exécution les dispositions décretées. 


No. 614.— Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele 
Walewski, din 19 Iulie 1856. Bucuresci. 


Monsieur le Ministre. | Parti do Vienne le 12 Juillet, je suis ar- 
rivé à Bucarest le 16 après quatre jours de la navigation la plus in- 
téressante sur le Danube. Pendant tout le trajet, je mai eu qu’à me 
louer des égards dont j'ai été l’objet, tant de la part des officiers des 
bâtiments à vapeur autrichiens que des autorités turques et Valaques 
que j'ai rencontrées sur ma route. Ainsi, depuis Pesth, notre voyage s’est 
accompli sous pavillon français, le capitaine du bâtiment sur lequel je 
m'étais embarqué ayant eu la politesse de faire hisser le drapeau tri- 
colore dès mon arrivée à bord. A Roustchouk, je reçus, par l’entremise 
du consul de Prusse et de quelques Français qui m’etaient venus sa- 
luer, l'invitation de me rendre auprès du Pacha. Ayant appris les bontés 
dont le Muchir avait comblé nos soldats pendant leur séjour en Bul- 
garie, je saisis avec plaisir cette occasion de lui présenter mes hom- 
mages et de l’assurer de la bienveillance de l'Empereur. Saïd-Pacha me 
reçut dans le pauvre palais de sa misérable ville avec cette courtoisie 
digne, simple et cordiale qui distingue les grands seigneurs orientaux. |! 
Une heure après je trouvais à-Giurgevo-le:contraste.assez piquant d'une 
réception officielle et européenne des plus brillantes. Les autorités ad- 
ministratives et militaires m'attendaient en uniforme sur la plage. Les 
cloches sonnaient. Une population nombreuse s’était assemblée pour faire 
honneur au Représentant de la France. Je n'abusai point longtemps de 
l'hospitalité du Préfet, car javais hâte d'arriver à Bucarest, et les voi- 
tures envoyées à ma rencontre par le gouvernement -valaque me firent 
tranchir en quelques heures les 18 lieues qui me séparaient de la capi- 
tale. À chaque poste, 24 chevaux étaient mis à ma disposition et, à 
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l'entrée comme à la sortie des villes, la gendarmerie me faisait escorte. No. 614 
À onze heures du soir j’atteignais enfin le but de mon voyage et je 1956 
pouvais exprimer aux Princes Charles et Demâtre Ghika, ainsi qu'à M. En 
le Consul general de France qui m’attendaient dans la maison preparee 
pour moi, mes remerciements de la réception qui m’avait été faite. || 
Depuis lors, M. le Ministre, tout mon temps est pris par les nombreuses 
visites qu’il me faut faire ou rendre. J’ai été le premier chez le Prince 
Alexandre Ghika, chez le general Coronini, chez Suleyman-Pacha et chez 
les consuls generaux. Les Ministres et les personnes considerables de 
la ville ont, au contraire, prévenu ma visite. || Un incident remar- 
quable a déjà signalé mon séjour à Bucarest. | J’avais appris que le 
jour de mon arrivée, sept à huit cents personnes m'avaient attendu 
jusqu’à dix heures du soir à la barrière de la ville. Une démonstration 
toute sympathique à la France, toute respectueuse pour l'Empereur, était 
la bienvenue que me préparait la jeunesse valaque. L'heure avancée de 
la nuit à laquelle je parvins à Bucarest fit remettre au lendemain l’exe- 
cution de ce projet. Avant-hier, plus de mille personnes honorables 
et connues ce rassemblerent dans un des principaux jardins de la ville, 
et 200 jeunes gens s’etant détachés de la réunion générale m’apporte- 
rent à Phâtel du Consulat de France une adresse que V. E. trouvera. 
insérée dans l’exemplaire ci-joint du Courrier de Bucarest. 1) II men fut 
donné lecture, et je répondis à peu près en ces termes: || ,Mon pre- 
„mier soin en arrivant parmi vous sera de vous assurer de la bienveillance 
„que l'Empereur Napoléon porte aux Principautés, bienveillance dont je: 
„suis heureux de pouvoir être linterprâte. Conservez à la France et à 
„son Souverain des sympathies qui leur sont chères et donnez quelque 
„confiance aux hommes envoyés pour étudier vos besoins. Notre pro- 
„gramme a ete tracé à Paris: Satisfaction aux populations roumaines ; 
„respect aux droits séculaires de la Porte. Pour ma part, en y res- 
„tant fidele, je suis certain de mériter l'approbation de Empereur et 
d'acquérir des droits à votre reconnaissance...“ || Les cris de „Vive 
l'Empereur“ et de „Vive la France“ accueillirent mes paroles, et la dė- 
putation se retira dans le plus grand ordre. Aucun incident fâcheux 
n'est venu troubler l’excellent effet de cette démonstration, et le général 
Coronini ainsi que Suleyman-Pacha ont dû donner leur approbation 


au langage que j'avais tenu. !| Le Prince Ghika avait été informé 
de la démonstration organisée en l’honneur de mon arrivée. Il m'a dit 
à ce sujet: || „Je n'ai pas cru avoir le droit de m'y opposer. Le vœu 
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„de l’union des Principautés qui vous a été exprimé était parfaitement 

„legal, puisqu'il est consacré par le traité de Paris.“ !| Je pars le 25 

pour Constantinople, mais j'aurai d'ici là l'honneur d’ecrire à V. E. Pim- 

pression que m’auront laissée les hommes et les choses de ce pays. 
Veuillez agréer, etc. 


P. S. — Le numéro du „Courrier de Bucarest“ que j'envoie à V. E. 
pourra fournir matière à une insertion dans le „Moniteur“. Je n'ai pas 
besoin de lui faire observer que, la presse n’etant pas libre en Valachie, 
la publication de l'adresse de la jeunesse valaque semble recevoir ainsi 
la consécration de l’autorité supérieure. 


No. 615.— Depesa Baronului de Prokesch-Osten către 
Fuad-Pasa, din 20 Iulie 1856. Buyukdere. 


Le soussigne internonce d’Autriche et Ministre plenipotentiaire de 
Sa Majesté l’Empereur d’Autriche, vient de recevoir l’ordre de la part 
de son gouvernement de porter à la connaissance de la Sublime Porte que 
le ci-devant Hospodar de Moldavie, Grégorie Ghika, a cru pouvoir ac- 
corder, peu de temps avant sa destitution, au capitaine français, M. 
Magnan, un privilège exclusif pour la navigation à vapeur sur le Pruth 
et le Sireth. || On ne saurait trop s'étonner d’un acte qui mécon- 
naît à un tel point et les droits particuliers qui découlent des stipu- 
lations existantes entre la Sublime Porte et les autres puissances, et 
les privilèges généraux du droit international, introduits et sanctionnés 
par les conventions les plus solennelles. || Le Pruth et le Sireth qui 
ont tous les deux leurs sources en Autriche, appartiennent au systeme 
fluvial de la Turquie, à l'égard duquel les traités conclus entre la Su- 
blime Porte et l’Autriche, notamment le Sened du 24 Février 1784, sti- 
pulent la liberté pleine et entière de navigation. Ces traités — qui 
pourrait le nier ?—sont d’une application générale pour tout l’Empire 
ottoman, dont les Principautés forment une partie intégrante et ont été 
de tout temps exécutoires en Moldavie et en Valachie, aussi bien que 
dans le reste de la Turquie. Jamais il n’a été fait une exception à cette 
règle et, pour ce qui regarde le dit Sened en particulier, il fut même 
notifié par des firmans spéciaux aux Voïvodes de Moldavie et de Vala- 
chie et mis ainsi expressément en vigueur dans ces deux pays. || Si 
donc, le privilège exclusif que le Prince Ghika a voulu accorder au ca- 
pitaine Magnan est ouvertement contraire aux anciennes stipulations et 
à la pratique observée jusqu’à présent en Turquie, il ne Pest pas 
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moins aux principes internationaux établis d’abord par le congrès de No. 615. 


Vienne et adoptés et sanctionnés en dernier lieu par les Puissances 
signataires du traité du 30 Mars qui livre le Danube, avec ses affluents 
qui traversent dans leur cours plusieurs Etats, à la navigation de tous 
les pavillons sans aucune exception. || Le Prince Ghika, en mettant 
des restrictions à la navigation sur le Pruth et le Sireth, ne pouvait 
ignorer les stipulations du traité du 30 Mars, et il devait savoir, entre 


autre, que l'Autriche, par suite de ce traité, et pour se conformer aux. 


principes de la liberté de la navigation sur le Danube, s’est vu obligée 
de retirer le privilège qu’elle avait accordé antérieurement à une société 
autrichienne et de l’indemniser par de notables sacrifices pécuniaires de 
la perte qui l’attend de la concurrence étrangère et de la cessation 
d’immunites désormais insoutenables en face Wun ordre de choses qui 
abolit pour toujours tout privilège et toute exception semblable en fa- 
veur de qui que ce soit. || Mais, ce qui s’applique à *PAutriche con- 
cernant le Danube, doit aussi être observé à l’egard des affluents qui, 
avant d’entrer en Turquie, traversent d’abord l'Autriche, et se trouvent 
ainsi sous l’influence des mêmes principes qui régissent la navigation 
sur le fleuve principal. || Il sera par conséquent du ressort exclusif 
de la Commission européenne de fixer les conditions et les règlements 
auxquels sera soumise la navigation tant sur le Dunube que sur le 
Sireth, le Pruth et les autres affluents qui, comme eux, traversent ou 
séparent différents Etats. | Or, le Prince Ghyka, en ne tenant compte 
d'aucune de ces circonstances et des devoirs qui en résultaient pour 
lui, a donc volontairement commis une infraction flagrante, aussi bien 
aux anciens traités, qu’aux récentes stipulations internationales, contre 
laquelle le soussigné invoque l’intervention éclairée de la S. Porte, en 
la priant de vouloir bien ordonner au Caïmacam de Moldavie de retirer 
formellement le privilège accordé au capitaine Magnan, comme une con- 
cession faite sans aucune autorisation, et, par conséquent comme un 
abus de pouvoir, en lui-même complètement nul et illégal. || Le sous- 
signé s’adresse encore à la complaisance de S. E. Fuad-Pacha afin d’ob- 
tenir en son temps une copie de l’ordre que la Sublime Porte sera 
dans le cas d’expédier au dit Caïmacam en suite de la présente dé- 
marche, et saisit l'occasion, etc. 
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No. 616.— Ofisul Caimacamului Valahiei din °/,, Iulie 
1856. Bucuresci. 


(Buletinul Official, din @ Julie 1856, No. 54.) 


Noi Alecsandru Dimitrie Ghica, Caimacamul tärii Romänesci. || 
Către Sfatul Administrativ Estra-ordinar. || Prinţul George Ştirbei 
rămâne slobod de sarcina datoriilor de Spătar ce a îndeplinit pînă acum, 
si însărcinăm cu funcţiile de Spătar pe d-lui Logofătul Ioan Odobescu. || 
Sfatul ya face cuvenita urmare întru aceasta. 

(Urmează iscălitura Măriei Sale.) 
Şeful Depart. din lăuntru, M. Băleanu. 


(Traductiune.) 


Nous Alexândre Démètre Ghica, Caimacam de la Principauté de 
Valachie. || Au Conseil Administratif Extra-ordinaire. || Le prince 
Georges Stirbey est déchargé des fonctions de Spatar (Ministre de la 
guerre) qu’il a remplies jusqu’à présent; Nous chargeons de ces fonc- 
tions M. le logothète Jean Odobesco. || Le Conseil donnera suite au 
présent office. 


No. 617.— Ofisul Caimacamului Valahiei din 9, Iulie 
1856. Bucuresci. 


(Buletinul Oficial, din 9 Iulie 1856, No. 54.) 


Către Sfatul Administrativ Extra-ordinar. || D-lui Logofătul 
Alexandru Plagino rămâne slobod de sarcina datoriilor de Secretar al 
Statului ce a îndeplinit pînă acum, si însărcinăm cu îndeplinirea func- 
tilor Secretariatului Statului pe Clucerul Alexandru Dimitrescu. || Sfa- 
tul va face cuvenita urmare întru aceasta. 

(Urmează iscălitura Măriei Sale.) 
Şeful Depart. din läuntru, M. Băleanu. 

(Traductiune.) 


Au Conseil administratif Extra-ordinaire. || M. le logothète 
Alexandre Plagino est déchargé des fonctions de Secrétaire d'Etat qu'il 
a remplies jusqu’à présent et Nous chargeons de ces fonctions M. le 
clucer Alexandre Dimitresco. || Le Conseil donnera suite à cet office. 
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No. 618.— Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 21 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || M. le Baron de Prokesch a bien voulu No.618. 
me communiquer, à titre confidentiel, deux dépêches de M. le Comte de 1856. 
Buol, l’une adressée à M. le Baron de Hübner, l’autre à lui-même, 21 Iulie. 
concernant le projet d'union des Principautés. Ces documents ayant été 
placés sous les yeux de Votre Excellence, je n’ai pas à les analyser 
ici. En résumé, le Cabinet de Vienne signale, à son point de vue, les 
dangers que la réalisation du plan proposé par les Plénipotentiaires 
français ferait courir à l’Autriche et à la Turquie et déclare ne recon- 
naître qu’à la Porte le droit de se prononcer sur le fond du débat, avant 
qu'il ne soit agité à Bucarest. J'ai fait observer à M. de Prokesch 
qu'il me serait entièrement impossible, sans ordres de Votre Excellence, 
d'admettre une position aussi nouvelle de la question, et, qu’en me 
reportant aux protocoles des séances du Congrès, je ne voyais d’autre 
limite à l'expression des vœux des Divans ad-hoc que le respect de la 
suzeraineté du Sultan. M. l’Internonce s’est alors étendu sur les in- 
<onvénients de laisser des assemblées sans expérience s’égarer dans des 
discussions théoriques et arrêter des résolutions qui, si elles n'enlevaient 
pas plus à la Porte qu’à l’Autriche la liberté d'opposer un veto à l’éta- 
blissement d’un ordre de choses que la première de ces Puissances ne 
voudrait pas consacrer et que la seconde se refuserait à garantir, n’en 
auraient pas moins pour effet d’exciter les esprits, et peut-être, à la 
suite d’une déception, de provoquer des troubles. Passant à la composi- 
tion des Divans, M. le Baron de Prokesch m'a paru sincèrement désirer 
que tous les intérêts, et notamment ceux des classes laborieuses, au- 
jourd’hui opprimées par les boyards, y fussent représentés, mais il a 
émis une opinion que je ne saurais non plus partager, c’est-à-dire que 
des élections ne pouvant produire rien de bon, c'était à la Porte ou 
aux Caïmacams, en vertu d’une délégation entourée de certaines formes, 
à désigner d’office les mandataires appelés à faire connaître à la Com- 
mission Européenne les besoins et les vœux du pays. Il a ajouté enfin 
que, même dans ce système, les Divans n'aboutiraient à rien de prati- 
que si le firman de convocation n'indiquait pas les bases du programme 
à remplir. Jai dû reconnaître, Monsieur le Ministre, qu'effectivement les 
choses n’iraient pas seules et qu'il y aurait de grandes difficultés de 
détail à résoudre ici comme à Bucarest; mais j'ai fait ressortir les rai- 
sons péremptoires, à mon sens, qui ne permettent pas, du moment où 
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l’on a jugé devoir consulter les populations, de ne le faire en quelque 
sorte que par simulacre. {|| Le lendemain de cette conversation, j'ai 
été chez Aali-Pacha, et il ma été facile de voir que l'argumentation de 
M. le C-te de Buol avait le plein assentiment du grand Vizir. Il a re- 
pris avec beaucoup de vivacité les objections qu’il m'avait déjà dévelop- 
pées contre le projet d'union. Il a voulu encore me démontrer que le 
traité de Paris étant muet à cet égard, parlant toujours des Principau- 
tés et non d’une Principauté et la teneur littérale des instructions des 
Commissaires qui leur enjoignent une attitude d’observation presque 
passive n'ayant trait qu’à un ensemble de réformes intérieures, on ne 
pouvait pas tolérer que les Divans se prononçassent sur une question 
d'Etat et de la compétence exclusive d'un Congrès. Pai de nouveau fait 
appel à la loyauté d’Aali-Pacha; c’est là un retranchement—je le dis à 
son houneur—où il ne se défend pas longtemps; et force lui a bien été 
d’avouer qu'il ne devait pas soutenir une doctrine en contradiction ma- 
nifeste avec Pesprit des Protocoles. Il s’est rabattu, en revanche, sur le 
double péril dont la Porte était menacée, soit qu’elle fût absolument 
contrainte de consentir à l’union, soit que, livrée à ses propres inspira- 
tions, elle s’y refusât, comme elle y est résolue, et il s’est rattaché à 
l'espoir que la France et l'Angleterre prendraient en considération la 
démarche de M. le C-te de Buol ou tout au moins ajourneraient aux 
conférences de Paris, sans autoriser les Moldaves et les Valaques à Pa- 
border officiellement, l’examen définitif de la grave question sur laquelle 
les rapports des commissaires auraient éclairé les gouvernements. || J'ai 
l'honneur d'envoyer ci-joint à Votre Excellence une traduction du firman 
qui installe M. Théodoritza Balsche et le Prince Alexandre Ghika en 
qualité de Caimacams de Moldavie et de Valachie 1). Jai fait à Fuad-Pacha 
les diverses observations que suggère la lecture de cette piece. Il n'y 
avait pas à mêler des considérations sur Pavenir des Prineipautes, et 
sur tout des considerations qui laissent trop voir l’arriere pensée de la 
Porte, à un acte uniquement destiné à la nomination d’une autorité 
transitoire. Jai également contesté que le Gouvernement ottoman eût 
le droit de taxer d'illégalité des mesures prises dans les formes voulues 
par les anciens hospodars. Fuad-Pacha objecte que ces Princes, ou plu- 
tôt que le Prince Ghika, possédé, dans les dernières semaines de son 
règne, de la mauie de tout réformer, a transgressé les limites de ses 
pouvoirs, empiété sur le domaine des Divans ad-hoc et de la Commis- 
sion européeune, et trop oublié qu'aux termes du traité de Paris, les 


1) Cf. Vol. III, No 598, 599, pag. 648. 650. 
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modifications à apporter au Règlement organique, jusque là inviolable, No. 618. 
devaient recevoir la sanction de la Puissance Suzeraine. . . . . .... 1856 
M. Beclard m’annonce la très-prochaine arrivée de M. le Baron 21 Talie. 
de Talleyrand. Je serais charmé de Pintroduire dans la réunion où Pon 
discutera la rédaction des firmans relatifs à la convocation des Divans 
ad-hoc; mais tous mes collègues ne sont peut être pas aussi accom- 
modants, même pour les Commissaires de leurs propres gouvernements, 
et il serait, je crois, utile de déterminer les rapports que les agents 
auront à entretenir, soit avec les Ministres Turcs, soit avec les missions 
accréditées à Constantinople. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 619.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele 
Walewski, din 23 Iulie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai Phonneur d'informer Votre Excel- 2 Ss 


lence que M. Theodoritza Balche, nommé dernièrement Caimacam de 93 Tulie. 
Moldavie par la Porte, a été installé solennellement aujourd’hui, à midi, 
par Kiamil-Bey, introducteur des ambassadeurs, venu ici en qualité de 


commissaire et porteur du firman d'installation. || Je me bornerais 
à mentionner purement et simplement cette solennité, si elle n’avait pas 
été accompagnée d’une circonstance très extraordinaire. || J’ai été, en 


effet, grandement surpris de voir une partie des troupes autrichiennes 
de l’armée d'occupation rangées en armes sur la place du Palais et 
faisant le service concurremment avec les troupes moldaves. || Nous 
n’ignorons pas combien le cabinet de Vienne a travaillé à la nomination 
de M. Balsche, sous la condition, sans doute, d'empêcher la réunion des 
Principautés qui répugne autant à l’Autriche qu’à la Turquie et les 
agents autrichiens n'out fait ici aucune mystère de cette intervention. | 

Mais il semblerait qu’en raison même d’une action qui ne peut qu’in- 
disposer la population meldave, l’armée d’occupation aurait dû se dis- 
simuler le plus possible. Aussi, doit-on s’étonner qu’elle ait pris, au 
contraire, le parti de se montrer au milieu d’une cérémonie purement 
nationale et que le Caimacam, lorsqu'il s’est présenté pour la premiere 
fois en public, fût placé entre les deux généraux qui commandent cette 
armée, | C’est douner raison aux personnes qui croient que les ba- 
yonnettes autrichiennes sont destinées à exercer une pression sur les 
habitants lorsqu'ils seront appelés à exprimer leurs vævx, et, dans un 
moment où les Gouvernements de France et d'Autriche sont unis par 


(Acte si Documente III.) 44 
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une amitié si étroite, on ne peut s'empâcher de regretter qne les agents 
autrichiens se livrent à des manifestations aussi compromettantes. 
Agréez, etc. 


No. 629.— Solemnitatea cetirei firmanului imperial pen- 
tru numirea Vornicului Teodor Balş Caima- 
cam al Moldovei, din 11 (23) Iulie 1856. 


(Gazeta de Moldavia din 12 [24] Iulie 1856, No, 55.) 


Ieri, Mercuri, în 11 a curenteï, o mare adunare compusă din Prea- 
sfintitii Mitropolitul Sofronie, Episcopul eparhiot Meletie si Stavropo- 
leos Filaret, cu înaitul cler. EE. LL. Miniștrii si Directorii osebitelor 
Departamente administrative si judecătoresci, corpul academic si fa- 
cultatea medicală, în mare uniformă, d. General-Maior Baron de Gablent 
comandantul corpului de ocupaţie, d. General Reznicec, oficerii supe- 
riori, corpul diplomatic, si un mare număr de boeri sati întrunit la 
11 ore la Palat în sala tronului. ! Trupele de toată arma, cari for- 
mează garnizona Capitalei, jandarmeria și pompierii în uniformă de pa- 
radă, erai insirate pe piaţa Palatului. Un detaşament de grenadiri im: 
periali-regali de Austria cu tunuri, era aședat lângă Palat. La 11'}, 
ore, doui adjutanti și un cortegiü de Carte aü mers la otelul Ex. Sale 
Kiamil-Bey, spre a'l conduce la Palat unde Comisarul Imperial sa 
primit cu onorurile militare si de către Ex. Sa Caimacamul ce era în- 
cunjurat de ai săi adjutanti si de membrii Ministerului. | După œ 
s’atı asedat în Sala Tronului, care era ornată cu portretul M. S. Sul- 
tanului, în fața acestei imposante adunäri, Ex. S. Comisarul, a înmânat 
Firmanul Imperial în mânile Caimacamului, carele, după ce l'a ascultat 
cu onorurile cuvenite, l’a dat secretarului de Stat Prinţul Ioan Ghica, 
iar acesta translatorului d. Argenti, carele a citit actul în limba tur- 
cească, iar Secretarul de Stat a cetit traducerea românească cu următoarea 
coprindere : 1) . . . ..,,. 

La cetirea acestni act Imperial, trupele ai presentat armele si ar 


tileria Imperială de Austria l’a urmat en 21 lovituri de tun. | Ex. 
S. Kiamil Bey, a rostit apoi către adunare nrmătoarele cuvinte: 
„Domnilor! | Majestatea Sa Imperială Sultanul, după ce a ho- 


1) Cf. Vol. III. No. 598, p. 648. 
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tărât a pune capăt administrației Prințului Ghika, a numit pe Ex. Sa No. 620. 


Marele Vornic Teodor Balș, a guverna ţara în însușire de Caimacam. || 1856 
© Ei à Ce | . 23 Iulie 

D-voastră cunoasceti îngrijirea cea înaltă si vie a M. S. Imperiale, și 

stipulatiele Tratatului de Paris de noü a märturisit-o. || Reglementul 

Organic are a se rivizui spre a îmbunătăţi administraţia din năuntru a 

téreï si a asigura indemnarea și fericirea impoporärilor. || Moldova 


trebue să păzească o poziţie liniştită și demnă şi să aibă o întreagă și 
deplină încredere in sentimentele a Inaltei bune-vointi a Majestätei 
sale Imperiale spre a gräbi imbunätätirele dın läuntru cari se vor des- 
bate, se vor incuviinfa si se vor pune in lucrare de Inalta Poartă.“ 

Dupä aceastä scurtä alocutie rostitä cu demnitatea si insemnätatea ce 
<aracteriseazä pe acest Inalt funcţionar, Exc. Sa Caimacamul ’i-a adresat 
următoarele : 

„Pătruns de sentimentul adâncei recunoscinti, primesc mărturisirea 
gratioasä a Inaltei încrederi, cu care Maestatea Sa Imperială Sultanul, 
Augustul Suzeran al Moldovei, a bine-voit a mă onora, incredintändu-mi 
«demnitatea de Caimacam a: Domniei acestui Principat. || Insemnäta- 
tea acestei sarcini adaogă un caracter sfinţit către datoriele care-mi 
sunt impuse. Ei voiü întrebuința toată sîrguinta mea spre a le plini 
păzirea cea cu sfinţenie a legiuirilor, ce sunt temeiul orönduelei și a 
fericirei sociale. | Ingäduiti Exc. Voastră să depun prin a Voastră 
mijlocire în numele Moldovenilor, tributul recunoscintei publice, la 
picioarele Tronului gloriosului nostru Suzerau, pentru Inalta îngrijire 
care M. S. Imperială nu încetează a mărturisi în priinta acestei țări. 
Alegerea în astă ocasie a Exc. Voastre, de organ a Prea-Inalteï sale 
voințe, este un noŭ gaj a Augustei Sale bune-vointe.“ 

Adunarea luătoare de seamă la toate aceste dise, rostite de noul 
înalt funcționar, ce este hotărât a le da înţeles si viață prin fapte, 
le-a salutat din curäfia inimeï întru încrederea unui statornic viitor. |] 
Solemnitatea acestei dile memorabile, care înseamnă cel ântâiă pas a 
Moldovei în a ei nouă viață politică, după vreduicie s'au apretuit de 
toti adevărații compatrioți. In astă crisă unică a istoriei noastre, amorul 
de Patrie reclamă concordia publică, unirea întru cele putincioase şi 
lepădarea de ori-ce interes personal, prin care noi vom asigura fiinţa și 
fericirea patriei noastre si ne vom învrednici de simpatia Europei si de 
recunoscinta nepoților. || După ceremonia oficială, s'a servit rafreșe- 
mentele îndatinate, si Exc Sa Kiamil-Bey s'a recondus la otelul săi 
-cu cortegiul de Curte, si în trecerea sa, s'a urat de împoporarea adu- 
nată prin stradele care petrecea. || Ecx. Sa Caimacamul, în uniformă 
de Hatman, acompaniat de d-nii Generali Austrieni si de un brilant 
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Stat-Major, a trecut în revistă trupele, cari a defilat apoi în paradă 
înaintea Exc. Sale, salutând pe al lor vechiă Şef si actual Caimacam 
cu ura, entusiastice, cu care se unia aclamatiile unui numeros popor ce 
acoperea piaţa. || Inturnându-se în apartamente, Caimacamul şi soția 
Exc. Sale, aü primit felicitările boerilor si a damelor. || La 4 ore, 
a fost la Palat un ospët de etichetă in onorul Comisarului Imperial, la 
care asistau si d-nii Generali ai Austriei, Membrii corpului diplomatic» 
Miniștrii, Inaltii funcţionari civili si militari. Exc. Sa Caimacamul a 
închinat un toast în fericirea M. S. gloriosului Suzeran, iar Comisarul 
în sănătatea Augustilor Aliați a M. S. I., care conlucrează pentru pros- 
peritatea Moldovei. D-nul General Gablent a închinat un toast întru 


sănătatea Exc. Sale Caimacamului. || Seara, toată politiea fără pregă- 
tire s'a iluminat si mai multe transperante erai împodobite cu tifra 
gloriosului nostru Suzeran. || Exc. Sa Caimacamul și soţia sa, daŭ 


astă seară la Palat mare soarea în onorul strălucitului nostru oaspe. 
(Traductiune.) 


Solennité de l’Investiture du Caimacam de l'Hospodorat 
de Moldavie, Son Excellence Théodore Balsche. 


Hier, Mercredi, 11 du ct., la grande assemblée, composée de LL. 
Eminences le Métropolitain Sofronius, les évêques diocésains Mélétins 
et Stavropolios Philarète, avec tout le haut clergé, LL. Excellences les 
Ministres et les directeurs des différents départements administratifs et 
judiciaires, le corps académique et la faculté médicale, en grande uni- 
forme; M. le Général-Major Baron de Gablentz, commandant du corps 
d'occupation, M. le Général Resniczek, les officiers supérieurs, le corps 
diplomatique, ainsi qu’un grand nombre de boyards, se sont réunis à 
11 heures au Palais dans la salle du trône. || Les troupes de toutes 
armes, formant la garnison de la capitale, la gendarmerie et les pom- 
piers, en grande tenue, étaient rangés sur la place .du Palais. Ua déta- 
chement de grenadiers I. R. d'Autriche, avec des pièces de canons, était 
placé auprès du Palais. || A 111/, heures, deux aides-de-camp et 
uu cortège de cour se sont rendus à l’hötel de S. Exc. Kiamil-Bey pour 
le conduire au Palais, où le Commissaire I. a été reçu avec les hon- 
neurs militaires par S. Exc. le Caïmacam, entouré de ses aides-de 
camp et des membres du Ministère. || Ayant pris place dans la salle 
du trône, qui était ornée du portrait de Sa Majesté le Sultan, en pré- 
sence de cette imposante assemblée, S. Exc. le Commissaire a remis le 
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firman Impérial, entre les mains du Caimacam, qui après lui avoir rendu No. 620. 
les honneurs d'usage, l’a remis au Secrétaire d'Etat, Prince Jean Ghika, 1856 
et celui-ci au traducteur en langue turque, M. Argenti, qui en a donné ae 
lecture. Le Secrétaire d’Etat en a lu ensuite la traduction roumaine, 
dont voici la teneur:1). . DS GS SUR apă duete A de ra d GE daia A 
A la lecture de cet acte, les troupes ont présenté les armes et lar- 
tillerie I. d'Autriche l’a salué de 21 coups de canon. || Son Excel- 
lence Kiamil-Bey a adressé ensuite à l’Assemblée les paroles suivantes : 
„Messieurs! || Sa Majesté Impériale le Sultan ayant décidé de mettre 
fin à l'administration du Prince Ghika, vient de nommer Son Excellence le 
Grand Vornic Théodore Balche pour gouverner le pays en qualité de Cai- 
macam. || Vous connaissez la haute et vive sollicitude de Sa Majesté Impé- 
riale et les stipulations du traité de Paris en sont une nouvelle preuve. Le Rè- 
glement va être revisé pour améliorer l’administration intérieure du pays 
et assurer le bien-être et le bonheur des populations. | La Moldavie doit 
conserver une attitude calme et digne, et avoir pleine et entière confiance 
dans les sentiments de haute bienveillance de Sa Majesté Impériale le 
Sultan, pour hâter les améliorations administratives intérieures qui seront 
discutées, approuvées et mises en exécution par la Sublime Porte.“ 
Apres cette courte allocution prononcéé avec la dignité et importance 
qui caractérisent ce haut fonctionnaire, S. Excellence le Caimacam lui a- 
dressa les paroles suivantes: || „C'est avec le sentiment d’une profonde re- 
connaissance que je reçois le gracieux témoignage de la haute confiance dont 
sa Majesté Impériale le Sultan, l’Auguste Suzerain de Moldavie, a daigné 
m'honorer, en me conférant la dignité de Caimacam de l’hospodarat de cette 
Principauté. || La gravité de ma tâche imprime un caractère sacré aux de- 
voirs qui me sont imposés. Je mettrai tous mes efforts à les remplir par lob- 
servation religieuse des lois qui est la base de l’ordre et du bien-être so- 
cial, || Que Votre Excellence me permette de déposer, par son intermédiaire, 
au nom des Moldaves, le tribut de la gratitude publique, aux pieds du 
trône de notre glorieux suzerain, pour la haute sollicitude que Sa Ma- 
jesté Impériale ne cesse de manifester en faveur de ce pays. Le choix 
en cette occasion de Votre Excellence, comme organe de la volonté su- 
prême, est un nouveau gage de Son Auguste bienveillance“. 
L'assemblée attentive à toutes les paroles exprimées par ce nouveau 
haut fonctionnaire, fermement résolu de les interpréter par des faits, les a 
saluées sincèrement dans la conviction d’un heureux et stable avenir. || 
La solennité de ce jour mémorable, qui marque le premier pas de la 
Moldavie dans sa nouvelle vie politique, a été dignement appréciée par 


1) CE. Vol. II, No. 598, p, 648. 
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tout bon compatriote. Dans cette crise unique dans notre histoire, Pa- 
mour de la patrie réclame la concorde publique, l’union dans le possible, 
et l’abnégation de tout intérêt personnel, par lesquels nous assurerons 
l'existence et la prospérité de notre patrie et nous nous rendrons di- 
gnes de la sympathie de Europe et de la reconnaissance de nos descen- 
dants. || Après la cérémonie officielle, des raffraichissements d’usage 
ont été servis et Son Excellence Kiamil-Bey a été reconduit à son 
hôtel avec le même cortège de cour, et dans son passage a été salué 
par les nombreux habitants dont les rues étaient pleines. || Son Ex- 
cellence le Caïmacam, portant l’uniforme de Hetman, accompagné de 
MM. les Généraux Autrichiens et d’un brillant état-major, a passé en 
revue les troupes, qui ont défilé ensuite en parade devant Son Exc., 
en saluant leur ancien chef et actuel Caïmacam, de hourras enthousias- 
tes auxquels s’unissaient les acclamations de la masse du peuple qui 
couvrait la place. || Rentré dans les appartements, S. Exc. le Caima- 
cam et M-me Balche ont reçu les félicitations des boyards et des dames. 

A quatre heures il y à eu au Palais, en honneur de commissaire lmp., un dî- 
ner d’etiquette, auquel assistaient, en outre, MM. les Généraux d'Autriche, 
les membres du corps diplomatique, les Ministres, les hauts fonction- 
naires civils et militaires. S. Ex. le Caïmacam a porté un toast à la 
prospérité de S. M. le glorieux suzerain et le commissaire Impl. à celle 
des Augustes Alliés de S. M. I. qui coopèrent pour la prospérité de 
la Moldavie. M. le général Gablentz porta un toast à M. le Caïmacam. | 
Le soir toute la ville a été spontanément illuminée et plusieurs transpa- 
rents étaient ornés du chiffre de notre glorieux Suzerain. || S. Exc. M. 
le Caimacam et M-me Balche donnent ce soir au Palais une soirée ep 
honneur de notre illustre hôte. 


No. 621.— Relatiunea „Stelei Dunäreï“ despre instalarea 
Caimacamului Teodor Balş, din 23 Julie 1556. 


(„Steaoa Dunării,“ din 12 (24) Julie 1856, No. 45.) 


Ieri, la 12 ore, a urmat, la palatul guvernului, instalarea Ex. Sale 
noului Caimacam, d. Teodor N. Balș, cu mare pompă, si în ființa inal- 
tului cler, a boerimei, a corpurilor profesoral și medical, și a represen- 
tantilor comerțului. Excelentele lor, generalii austriaci cu mai mulți 
oficeri şi d-nii Consuli ai puterilor străine aŭ asistat la această, cere- 
monie. La 11!/, ore, Ex. S. Kiamil-Beiü, purtătorul firmanului imperial, 
în caretă și cu cortegiul de curte, a sosit la palat, unde la intrarea sa 
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în sala tronului a fost întmpinat de către Ex. Sa Caimacamul, încon- No. 621. 
giurat de ântâii funcţionari ai Statului si de adjulanti. Firmanul impe- 1856 

rial care s'a cetit in hmba turcească de către domnialui Argenti, iar Au lan, 
în cea romäneascä de către luminarea Sa Prințul Iancu Ghica, Secretar 
de Stat, precum si cuvintele ce s'a rostit de către Excelentele Lor tri- 
misul „Suzeranului“ nostru şi noul Caimacam, sunt reproduse în „Stea“ 
la rubrica actelor oficiale:). In timpul cetirei firmanului, artileria austriacă 
asedatä pe esplanada (tapsanul) din dosul palatului, a tras o salvă de 
detunări. Ceremonia instalărei sfârsindu-se, Ex. Sa Kiamil-Beiü s'a re- 
condus cu aceeași paradă la a sa locuinţă. || Trupele de toate armele 
ale Moldovei, precum și un detașament de infanterie austriacă, în tot 
acest timp, eraü aședate pe piața Palatului. Aici, după cetirea firma- 
nului, Ex. Sa Caimacemul, având alătmi pe EE. LL. Generalii Ga- 
blent si Resnicec, și urmat de mai multi aghiotanti si oficeri ai armiei 
de ocupaţie austriacă si a oștirei pământene, a trecut în revistă trupele 


moldovenești, primind si ordonantele de deosebite arme. || Suindu-se 
în apartamentele domnești, unde d. Caimacam s'a mutat, Ex. Sa. a 
primit felicitatiele numeroasei adunări. || Firmanul imperial ce s'a 


cetit fiind însuși espresıa Augustului nostru „Suzeran,“ cititorii noștri 
vor înțelege că respectul și legea presei ne comandă abtinerea de ori-ce 
comentar. Constatăm însă bunul efect ce a produs asupra adunărei si 
negreșit că vor produce și asupra întregului popor moldovan, frusa din 
flrmanul imperial, că, în timpul esprimărei dorințelor și nevoilor po- 
pulatielor, „este trebuintä ca ocârmuirea téreï să fie în starea celei mai 
„desăvârșite nepărtiniri,“ nu mai putin si pasagiul din cuvântul noului 
cap al Statului, prin care Excelenţa Sa, restind de două ori numele 
de „Augustul Suzeran,“ aü făgăduit „că ’si va împlini sarcina prin pă- 
„zirea cu sfințenie a legiuirilor, ce sunt temeiul orânduelei si a fericireï 
„sociale.“ || La 5 ore a fost masă de ceremonie în onoarea trimi- 
sului Portei, si la care a asistat d-nii Generali austriaci, Consulii pu- 
terilor streine, șefii trupelor pământene, adjutantii si persoane din so- 
cietate, între care si d. Logofătul Stefan Catargiu, Prezidentul Con- 
siliului. || Seara, orașul a fost iluminat; între transparentele ce erai 
espuse, unul mai cu deosebire a atras luarea aminte a pnblicului, care 
în mari grupe pînă la 10 ore s'a ţinut adunat, veselindu-se cu muzică, 
si hora naţională. Acest transparent representa un Moldovan si un 
Muntean dându-și mâna de frätie sub o singură coroană „domnească,“ 
la picioarele lor erai Zimbrul si Vulturul întrunite. In mijloc era un 


1). CE Vol. MHI, No 620, p. 690. 


www.dacoromanica.ro 


No. 621. 


1856 
23 Iulie. 


696 


luceafăr, în centrul căruia strälucia litera inițială a Augustului nostru 
„Suzeran,“ Abdul Medjid; iar deasupra era scris adevărul national: 
„Unirea Principatelor, fericirea Românilor!“ || Ex. Sa Kiamil-Beii, 
şi D. D. Fotiadi și Caliadi, cari laŭ întovărășit în capitala noastră, 
Sai preumblat în timpul iluminatiei pe stradele principale. Noi ne mă- 
gulim a crede că atât în timpul acestei iluminatii în care poporul ne- 
impedecat si neinriurit ’si-a esprimat simtirile, cât si în călătoria lor 
de la Galaţi pînă la lași, precum si in saloanele societätei noastre, 
și în convorbirile ce aŭ avut cu deosebite persoane, oaspeţii no- 
stri s'aă încredințat că, contrarii „dicerii dușmănesci a unor streini,“ 
cel mai mare spirit de legalitate și cea mai absolută liniște mate- 
rială, precum și cel mai respectuos devotament către persoana blândă 
si marinimoasă a Augustului nostru ,Suzeran“ predomnese în toată 
întinderea törei Moldovii; dar că tot odată „Unirea Principatelor,“ este 
cea mai vie şi iubită dorință a poporului nostru. Această dorință inte- 
meiată pe însuși legea fundamentală a ţărei (art. 425 din reglement), 
chiar acea lege care nu mai târdiă de cât ieri ni s'a consfințit prin 
imperialul firman, această dorință, dicem, nu înlăturează întru nimic 
relatiele seculare cari ne leagă cu Imperiul Otoman ; căci în inima tuturor 
Românilor bine-cugetători, „Unirea Principatelor si Suzeranitatea Înaltei 
„Porţi,“ este unul si același lucru, una și aceeași dorință, mare, vie, si 
desăvârșit naţională. 


(Traductiune.) 


Hier, à midi, a eu lieu, au palais du gouvernement, l'installation 
de S. E. le nouveau Caïmacam, M. Théodore N. Balsche, en grande 
pompe et en présence du haut clergé, des boyards, des corps professo- 
ral et médical et des représentants du commerce. Leurs Excellences 
MM. les généraux autrichiens, accompagnés de plusieurs officiers et 
MM. les consuls des Puissances étrangères ont assisté à cette céré- 
monie. À 11'/, heures, S. E. Kiamil-Bey, porteur du firman impérial 
en carosse et accompagné de cortège de cour, est arrivé au palais, Où, 
à son entrée dans la salle du trône, il a été reçu par S. E. le Caima- 
cam, entouré de hauts fonctionnaires de l’Etat et de ses aides-de-camp. 
Le firman impérial, lu en ture par M. Argenti et en roumain par le 
prince Jean Ghika Secrétaire d'Etat, ainsi que les allocutions pronon- 
cées par S. E. PEnvoy6 de notre suzerain et par S. E. le Caimacam, 
sont reproduits dans ce journal sous la rubrique des actes officiels 1). Pen- 


1. Cf. Vol. III, No. 620, p. 690. 
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dant la lecture du firman, l’artillerie autrichienne, placée sur Pes- No. 621. 


planade derrière le palais, a tiré des salves. Après la cérémonie de 
l'installation, S. E. Kiamil-Bey a été reconduit chez lui avec le même 
cérémonial. Des troupes moldaves de toutes armes ainsi qu’un déta- 
chement d'infanterie autrichienne stationnaient sur la place du palais 
pendant toute la cérémonie. Apres la lecture du firman, 8. E. le Cai- 
macam, accompagné de LL. EE. les généraux Gablentz et Resnitschek 
et suivi de plusieurs aides-de-camp et officiers de l’armée d’occupation 
autrichienne et de l’armée nationale, a passé en revue sur la place du 
palais, les troupes moldaves, recevant les rapports des différentes 
armes. || Après être monté dans les appartements princiers, dont le 
Caïmacam a pris possesion, Son Excellence a recu les félicitations de 
la nombreuse assemblée. || Le firman impérial, lu pendant la cérémonie, 
étant l’expression même de notre auguste Suzerain, nos lecteurs com- 
prendront que le respect et la loi sur la presse nous commandent de nous 
abstenir de tout commentaire. Nous constatons cependant le bon effet 
qu'a produit sur l'assemblée et que produira certainement sur tout le 
peuple moldave la phrase du firman impérial, disant qu’il est nécessaire 
que, pendant que les populations seront appelées à exprimer leurs vœux 
et leurs besoins, le gouvernement garde l’impartialité la plus parfaite ; 
non reléverons aussi le passage de l’allocution du nouveau chef de l'Etat, 
par lequel Son Excellence, après avoir prononcé à deux reprises le nom 
de l’auguste Suzerain, a promis „qu'il remplirait sa mission en sauve- 
gardant strictement les lois qui sont ia base de l’ordre et du bien-être 
social.“ || A cinq heures il y a eu un diner de gala en l'honneur de 
l'Envoyé de la Porte; à ce diner ont assisté MM. les généraux autri- 
chiens, les consuls des puissances étrangères, les chefs des troupes na- 
tionales, les aides-de-camp et plusieurs personnes de la société, parmi 
lesquelles M. le Logothète Etienne Catargi, président du conseil. || 

Le soir la ville a été illuminée ; parmi les transparents exposés, l’un 
surtout attirait attention du public qui en groupes nombreux se 
tenait réuni jusqu'a 10 heures, écoutant la musique et dansant la 
hora nationale. Ce transparent représentait un Moldave et un Valaque 
se donnant fraternellement la main, sous une seule couronne princière 
et ayant à leurs pieds une tête de taureau et un aigle réunis. Au milieu 
il y avait une auréole au centre de laquelle brillait le chiffre de notre 
auguste Suzerain Abdul-Medjid ; au-dessus on a inscrit cette vérité na- 
tionale: „Union des Principautés, bonheur des Roumains!“ | S.E. 
Kiamil-Bey et MM. Fotiadi et Kaliadi qui l'accompagnent dans notre ca- 
pitale, se promenaient pendant l’illamination dans les principales rues. 
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Nous nous flattons que, tant pendant cette illumination au cours de 
laquelle le peuple a exprimé librement ses sentiments, que pendant 
leur voyage de Galatz à Iassy, ainsi que dans les salons de notre so- 
ciété et dans les conversations avec différentes personnes, nos hôtes se 
sont persuadés que, contrairement ,aux dires de certains ennemis étran- 
gers,“ le plus grand esprit de légalité, la plus absolue tranquillité et 
le plus respectueux dévouement pour la gracieuse et magnanime per- 
sonne de notre auguste suzerain règnent dans toute l’étendue de la Mol- 
davie; mais que, en même temps, l’union des Principautés est le plus 
vif, et le plus cher vœu de notre peuple. Ce vœu, basé sur la loi fon- 
damentale du pays (art. 425 du Règlement), sur cette même loi qui pas 
plus tard qu’hier a été consacrée par le firman impérial, ce vœu, disons- 
nous, ne lèse en rien les rapports séculaires entre nous et l’Empire Ot- 
toman ; Car, daus le cœur de tout Roumain bien-pensant, l’union des 
Principautés et la suzeraineté de la Sublime Porte ne constituent qu’une 
seule chose, un seul vœu, grand, vif et absolument national. 


No. 622.— Ofisul Caimacamului Teodor Balș către Con- 
siliul Administrativ Estraordinar, din 2, 
Iulie. 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia, din 16 Iulie 1856, No 56.) 


O-dată cu ocuparea postului de Caimacam a Domniei Moldovei, pe 
care Maiestatea Sa Imperială, Augustul nostru Suzeran, a bine-voit a-mi 
încredința, eü mă găsesc dator a declara Sfatului, cât si compatriotilor 
mei, că recunosc gravitatea îndatoririlor ce-mi sunt impuse întrun mo- 
ment când soarta viitoare a Patriei noastre se află în ajunul reorgani- 
särei făgăduite prin tratatul ce-a adus Europei bine-facerile päcei. 
Märeata îngrijire a Înaltei Porţi si a marilor puteri garantează ne- 
îndoelnic un viitor mai ferice, la care tot Românul, fără încetare, a 
aspirat; prin urmare sirguintele noastre trebue să tinteascä in chip de 
a merita un asemenea viitor. Nam putea mai bine mărturisi încrederea 
noastră în înaltele scopuri a Marilor puteri ce arăt un atât de bine- 
voitor interes în privinţa soartei noastre, de cât prin dovedi de iubire 
către buna rinduială şi legalitate, prin răzămarea sperantelor noastre 
în dreapta preţuire ce acele puteri sunt vrednice a face drepturilor 
noastre si a adevăratelor noastre interese. || Liniştea, armonia, și 
concordia trebue a fi regula purtărei noastre, prin care se va, pregăti, 
în timpul cuvenit, espresia legală a dorințelor täreï, atrăgând asupră-ne 
simpatiile acelor, ce sunt chemaţi de Dumnedeeasca Providentä a se 


www.dacoromanica.ro 


699 


rosti definitiv asupra soartei noastre. || Pätruns de aceste principii, 
privind în adevărata lor fiinţă funcţiile ce-mi sunt încredințate, şi nu 
mai putin considerând starea provisorie a împrejurărilor în a căror mijloc 
ne aflăm, eŭ socot de a mea datorie a mă feri de ori-ce inovaţie pri- 
pită, si a păstra nestrămutat instituţiile ce există, pînă la definitiva 
organisaţie a Principatului. Cea äntäiü a mea îngrijire va fi păzirea legilor 
si cea cu scumpétate îndeplinire a îndatoririlor de către funcţionarii, de 
la care atârnă administrarea dreptätei si ocrotirea drepturilor si a in- 
tereselor legitime a fie-căruia. Indemnând dar pe Sfat a se pătrunde de 
aceste principii întru esercitarea puterei lui încredințată, nädäjdluiesc că 
voii fi încurajat în purtarea sarcinei mele prin prielnicul sprijin a com- 
patriotilor mei, ale cărora convingeri, ori-cum ar fi, vor afla în mine 
un apretuitor fără pärtinire insufletit de binele Patriei sale. |! Prin 
o așa loială cooperare şi prin respectul către legalitate, vom ajunge a 
îndeplini înaltele intenţii ce se ocupă de soarta noastră, şi vom asigura 
viitorul și fericirea Moldovei. || Acest ofis se va publica de Sfat spre 
obsteasca sciintä. 


(Traductiune.) 


Office de Son Exc. Monsieur le Caimacam en date du 12 
Juiliet 1856 No. 1, adressé au Conseil Administratif 
Extraordinaire de Moldavie. 


En occupant le poste de Caimacam de l’Hospodorat de Moldavie, que 
Sa Majesté Impériale Notre Auguste Suzerain a daigné me confier, Je dois 
déclarer au Conseil Administratif ainsi qu'à mes compatriotes, que je 
ne me dissimule pas la gravité des devoirs qui me sont imposés dans 
un moment où les destinées futures de notre Patrie sont à la veille dune 
réorganisation promise par le traité qui a rendu le bienfait de la paix 
à l’Europe. || La haute solicitude de la Sublime Porte et celle des 
grandes Puissances sont une sûre garantie d’un avenir plus prospère 
que tout Moldave n’a cessé d’appeler de tous ses vœux. Nos efforts doi- 
vent tendre à nous en rendre dignes. Nous ne saurions mieux témoi- 
gner notre confiance dans les hautes intentions des grandes Puissances 
qui portent un intérêt si bienveillant à notre sort, qu’en leur donnant 
des gages de notre amour de l’ordre et de la légalité, qu’en plaçant nos 
espérances dans l'appréciation éclairée qu’elles sont à même de faire de 
nos droits et de nos véritables intérêts. || Le calme, l’harmonie et la 
concorde doivent, être la règle de notre conduite qui préparera, en temps 
convenable, l’expression légale des vœux du Pays et attirera sur nous 
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les sympathies de ceux qui sont appelés par la divine Providence à se 
prononcer définitivement sur nos destinées. || Pénétré de ces principes; 
envisageant dans son essence le caractère des fonctions dont je suis re- 
vêtu, non moins que la nature transitoire des circonstances au milieu 
desquelles nous nous trouvons, je crois de mon devoir d'éviter toute 
mesure d'innovation prématurée, de maintenir intactes les institutions 
existantes, jusqu’à ce que l’organisation definitive de la Principauté soit 
accomplie. Mon premier soin sera la stricte observation des lois et lac- 
complissement vigoureux des devoirs des fonctionnaires, dont dépend 
la dispensation de la justice et la protection des droits et des intérêts 
légitimes de chacun. En invitant le Conseil à se pénétrer de ces prin- 
cipes dans l’exercice du pouvoir qui lui est dévolu, j'espère que je serai 
encouragé dans ma tâche par le concours bienveillant de mes compa- 
triotes, qui trouveront en moi, quelles que soient leurs convictions, un 
appréciateur impartial et dévoué aux intérêts de sa patrie. | C'est 
par ce concours loyal et par le respect de la légalité que nous parvien- 
drons à remplir les hautes intentions qui président à nos destinées et 
à assurer l'avenir et le bonheur de la Moldavie. || J’engage le Con- 
seil à porter le présent office à la connaissance publique. 


No. 623.— Şefii Departamentelor administrative si ju- 
diciare, numitide Caimacami. 


(Gazeta de Moldavia din 16 Iulie, No 56 gi din 20 August, No, 68, 1856.) 


I In Moldavia. 


După ce Şefii Departamentelor administrative si judecătoresci, aŭ 
dat a lor demisii din postul ce ocupat sub Domnia trecută, Exe. S. D. 
Caimacam, prin decrete, a înlocuit pe acești funcționari prin următoarele 
denumiri : Secretar de Stat, Vornic Alex. Sturdza; Ministru din Iä- 
untru, D. Logof. Teodor Balş, Ministru Dreptätei, D. Logof. Costin 
Catargiu; Ministru Financelor, D. Vornic Scarlat Roset; Directorul 
Departamentului din năutru, Post. D. Corne; Directorul Departamen- 
tului de Finance, D. Vornic. C. Negruti; Directorul Departamentului 
de Culte și a învățăturilor publice, D. Post. Gheorghe Asuchi; Di- 
rectorul Departamentului lucrărilor publice, D. Aga A. Ruso. 
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(Traducfiune.) 
I En Moldavie. 


Les chefs des départements administratifs et judiciaires ayant No. 623: 

donné leur démission du poste qu'ils occupaient sous le Gouverne- 1856 
PR is ; p 24 Iulie. 

ment précédent, Son Excellence le Caïmacam vient, par décrets, de rem- 
placer ces fonctionnaires par les nominations suivantes: Le Vornic 
Alexandre Stourdza, Secrétaire d'État; le Logothète Thédore 
Balche, ministre de PIntérieur; le Logothète Costin Catargi, 
chef du Département de la Justice; le Vornic Charles Rosetti, chef 
du Départament des Finances; le Postelnic Demètre Corné, directeur 
de l'Intérieur; le Vornic C. Negruzzi, directeur du Département des 
Finances; le Postelnic George Assaky, directeur du Département du 
Culte et de Pinstruction publique; ’Aga Alexandre Rousso, direc- 
teur du Département des travaux publics. 


I. In Valachia. 


Ne împărtăşesc de la Focșani următoarea listă a Ministerului noŭ 
vumit de I. S. Prinţul Ghica, Caimacamul Térei-Române: | Presi- 
dentul Sfatului, Costachi Cantacuzin; Ministru din lăuntru, Bei- 
zade Costachi Ghica; director Niculai Päcleanu; Logofătul 
dreptäter, Costachi Bălăceanu; director, Sard. Rämniceanu; 
Ministru de Finance, C. Suţu; director, Steriadi; Polcovnicuj 
Creţulescu, Logofăt al credinței; Secretar de Stat, Clucer Dimi- 
trescu; director Iorgu Ghika; controlor, Gheorghie Hagi Tu- 
durachi, negutätor; Politmaistru orașului, Beizade Mitică Ghica. 


(Traductiune.) 
I. En Valachie. 


On nous communique de Fokchani la liste ci-apres du nouveau 
Ministère nommé par S. A. la Prince Ghika, Caimacam de Valachie: | 
Président du Conseil, Constantin Cantacuzène; Ministre de lIn- 
térieur, le Prince Constantin Ghika; directeur, Nicolas Păclea- 
no; Ministre de la Justice Constantin Bälätcheano; directeur, 
Serdar Rämnitcheano; Ministre des Finances, C. Sutzo; direc- 
teur, Steriadi; le Colonel Cretzulesco, Logothăte du Culte; 
Secrétaire d’État, le Kloutcher Dimitresco; directeur Georges 
Ghika; Controleur, Georges Toudouraki, négociant; Chef de 
la Police, le Prince Démètre Ghika. 
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No. 624.— Depeșa d-lui Place către Comitele Walewski, 
din 24 Iulie 1856. laşi. 


Monsieur le Ministre, | Jai fait connaître à Votre Excellence la 
retraite du Prince Ghika et l'installation du nouveau Caimacam qui 
doit administrer provisoirement le pays ‘| J'ai rapporté également les 
circonstances qui ont accompagné installation officielle de ce gouver- 
nement intérimaire. || Ces divers incidents et leur influence probable 
sur la question de la réunion des Principautes me mettent dans la né- 
cessité d’exposer clairement à Votre Excellence la situation du pays. || 
Lorsque j’arrivai en Moldavie, je trouvai les populations tout émues par 
les déclarations que Votre Excellence et la majorité des Plénipotentiaires 
avaient faites au Congrès de Paris touchant la réunion. On espérait 
qu’un projet si conforme aux désirs et aux intérêts des Principautés et 
sanctionné d'avance par une disposition du Règlement organique, ne de- 
vait plus rencontrer de sérienx obstacles, des qu’il avait reçu l’assenti- 
ment de presque toutes les Puissances et que celles qui n’en désiraient 
pas la réalisation avaient déclaré toutefois s’en rapporter aux vœux du 
pays, librement exprimés. Aussi avait-on vu avec plaisir le Divan géné- 
ral profiter de la première occasion qui s’était présentée pour s’associer 
aux démarches qu'avait déjà faites le Prince régnant. Il suffisait done 
de la moindre impulsion pour amener en Moldavie une manifestation 
générale. || Néanmoins, quand on raisonne sur ces pays, il ne faut 
pas perdre de vue le caractère de leurs habitants. Le fonds de ce ca- 
ractere est l’hésitation et la peur, et il n'y a rien là qui doive sur- 
prendre. Jamais aucun pays n’a été soumis à plus de tiraillements et 
d’influences diverses. Enveloppées par trois grands Etats qu’elles redou- 
tent au même dégré, sinon pour les mêmes causes, les Principautés da- 
nubiennes vivent toujours dans la crainte d’être un jour complétement 
absorbees par l’un d’eux. Avec la conviction assez fondée que l'Angle- 
terre et la Prusse ne peuvent rien de très efficace contre elles ou pour 
elles, elles n’ont donc d'espoir que dans la France, Son éloignement les 
garantit contre toute possibilité d'absorption; sa politique à leur égard 
implique toujours d'elle-même l’idée du desinteressement le plus complet, 
et c’est là, indépendamment des affinités de race et du courant qui les 
entraîne vers nos usages et notre langue, ce qui explique les sympathies 
des Roumains pour nous, ainsi que leur confiance en notre parole, Ils 
n’attendaient donc de nous qu’un signal, mais ils Pattendaient. 
Sans doute, les manifestations du Prince et du Divan avaient une ve 
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leur considérable qu’elles tiraient surtout de la haute position de leurs No. 624. 
organes. Mais ces actes ne constituaient pas l'expression des vœux de _ 1856 
la population entière, telle que l’a démandée le Congrès de Paris, et bien ze Ris, 
des gens hésitaient encore dans la crainte de se désigner eux-mêmes à 
l’animosité de la Turquie et de l'Autriche, s'ils se prononcaient avant 
de se voir assurés d’être appuyés par la France. C’est dans ces circon- 
stances que Votre Excellence daigna m'envoyer en Moldavie après ma- 
voir muni de ses instructions les plus catégoriques. Je sais que 
quelques motifs auraient semblé m’engager à temporiser. On pouvait se 
demander, en effet, s’il n’y avait pas quelque danger à mettre toute 
une population en mouvement sur une question vitale qui ne peut qu’ex- 
citer ses passions, si ce danger ne se trouverait pas accru par suite 
des retards que la prolongation de l’occupation autrichienne apportera 
à l'entrée en fonctions de la commission européenne, si une manifesta- 
tion favorable à la réunion ne conduirait pas ceux qui y sont hostiles 
à en faire une dans un sens contraire, si, enfin, les susceptibilites de la 
Turquie étant éveillées par des démonstrations hâtives, n'amèneraient 
pas cette Puissance à prendre des mesures pour en entraver l'effet. 

Je ne me suis point dissimulé ces objections; mais, en même temps, 
la réponse se présentait d'elle-mâme. | 1° Si les populations moldaves 
sont faciles à émouvoir, elles ne sont. pas moins faciles à manier et à diriger 
lorsqu'on ne les laisse pas arriver à une trop grande exaltation. Il n'y 
avait rien à redouter en les ébranlant, d'autant plus qu'ayant sous la main, 
à lassy, les chefs de ce mouvement, il m'était aisé de lui imprimer une 
direction modérée. Les faits que j'ai exposés dans ma correspondance 
et la situation actuelle dn pays ont suffisamment justifié mes prévi- 
sions : 20 Quant aux retards apportés à l’arrivée de la commis- 
sion sur le territoire des Principautés, quelque regrettable qu’ils soient, 
il n'était pas impossible den tirer parti. Si les commissaires s'étaient 
présentés après la signature de la paix et qu’ils eussent interrogé im- 
médiatement les populations, la nécessité pour celles-ci de se réunir, de 
formuler des vœux, aurait pu amener dans leur sein une effervescence 
dont n’aurait peut-être pas été maîtresse une administration transitoire, 
toujours plus faible qu’un gouvernement établi depuis longtemgs; au 
lieu qu’en profitant des délais qui leur restaient, il leur était aisé de 
se consulter avec calme, de se compter sans haine, d’aller en quelque 
sorte aux voix sans précipitation. Le gouvernement hospodaral était là, 
d’ailleurs, pour comprimer toute tentative de désordre et. si un peu de 
passion venait se mêler à ces démarches préparatoires. elle avait tout 
le temps nécessaire pour s’apaiser de manière à ce que la commis- 
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sion n’eüt à apprécier due expression tranquille et réfléchie des 
véritables besoins du pays! || 3° Sans doute, les manifestations en 
faveur de la réunion devaient en faire naître dans un sens opposé. 
Mais, loin d'y apercevoir là un motif pour hésiter, je n’en voyais 
qu’un de plus pour ne pas craindre de poser franchement la ques- 
tion. || Toutes les Puissances ont déclaré vouloir se conformer aux 
vœux des populations; aucune d'elles n’a donc l’intention de les sur- 
prendre, en venant les. interroger à l’improviste, et aucune, par consé- 
quent, ne pouvait redouter que les adversaires, aussi bien que les par- 
tisans de la réunion, eussent l’occasion de s'expliquer avec maturité. | 
J’ajouterai qu’à notre point de vue il n’y avait qu’avantage à procéder 
ainsi. Car, le parti anti-unioniste dont on a fait quelque bruit est, en 
réalité, beaucoup moins nombreux qu’on ne l’imagine, et il n’était pas 
mauvais de le mettre en demeure de se montrer, de nommer ses mem- 
bres, d'exposer ses raisons, afin qu’on sût à quoi s’en tenir sur sa vé- 
ritable valeur. || 4° Enfin, en ce qui touche la Turquie, ce serait une 
grave erreur de penser qu’elle ne savait pas parfaitement à quoi s'en 
tenir sur les dispositions des Moldaves. Les démonstrations de ceux-ci 
ne pouvaient rien lui apprendre de nouveau sur ce désir de la réunion 
qui aurait sans doute pour but de soustraire ces malheureuses contrées 
à la vénalité rapace des Ministres de la Porte. Aussi, que l’on fit ou 
que l’on ne fit pas des démarches immédiates en faveur de l’union, il 
n'en était pas moins indubitable que la Turquie userait des pouvoirs 
que lui a reconnus le congrès de Paris pour organiser un gouvernement 
provisoire dans le sens le plus favorable à ses vues. || Le choix du 
nouveau Caimacam est assez significatif, d'autant plus que M. Théo- 
doritza Balsche fait depuis longtemps des sacrifices pécuniaires pour at- 
teindre son but et que, plusieurs mois auparavant, il avait déjà été dé- 
signé comme le futur prince intérimaire. || Telles sont, Monsieur le 
Ministre, les raisons qui se sont présentées à mon esprit pour combattre 
les objections qu’on aurait pu élever contre des démarches immédiates 
au profit de la réunion. Mais, quand bien même ces raisons ne m’eussent 
frappé que faiblement, il en existait une autre qui les primait toutes 
et qui ne me permettait pas un instant d’hesitation. C'étaient les in- 
structions si péremptoires que Votre Excellence m'avait données dans 
mon audience de congé. | Aussi, me suis-je mis à l’œuvre dès mon 
arrivée ici et aussitôt que j'ai eu, d’après vos ordres, répété vos paroles 
au Prince et aux Moldaves les plus éclairés, c’est-à-dire que „ceux qui 
„se prononceraient en faveur de la réunion n'avaient rien à redouter 
„de personne et qu'ils seraient hautement et vigoureusement soutenus,“ 
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toute ombre d’hésitalion à disparu chez eux. Leur caractère s'est re No. 624. 
trempé dans la certitude qu'ils n'avaient à craindre aucune conséquence 1856 
des manifestations qu'ils voulaient faire. || Votre Excellence a pu voir IR 
par ma correspondance si ses intentions ont été suivies. || La pro- 
pagande la plus pacifique a été organisée à Tassy et s’est répandue sans 
trouble dans les provinces. Le gouvernement s’est mis lui-même à la 
tête pour la diriger, en lui donnant plus d’autorité. |, Deux des chefs 
du clergé ont publié des manifestes d’une haute portée dans les dispo- 
sitions religieuses où se trouve ce pays. | Un journal a été fondé et 
des publications ont été faites pour répandre cette idée. || Des délé- 
gués ont été envoyés dans les districts et y ont présenté des adresses 
qui ont été couvertes de signatures. || Enfin, dans le voyage entrepris 
dernièrement par le Prince, sa présence a été partout une occasion pour 
les populations de se prononcer hautement. || Ce sont là des résul- 
tats positifs et qui ont, en outre, cet avantage que bien des gens ti- 
mides, qui hésiteraient sans doute aujourd’hui, se trouvent liés par les en- 
gagements qu'ils ont pris. || Je ne dissimulerai même pas, au sujet de ces 
gens là, qu’ils ont été un des motifs qui m’ont poussé à agir sans retard, 
lorsque le terrain était encore libre de toute influence hostile, afin de 
ne pas leur laisser le loisir de reculer. | Si, d’un autre côté, le parti 
anti-unioniste a cru devoir opposer une propagande à la nôtre, nous 
n'avons qu’à nous en féliciter, puisqu'il a livré ainsi au grand jour le 
secret de sa faiblesse. | En cette position, nous ne pouvons done 
que regretter l’organisation de la nouvelle Caïmacamie. | M. Balsche 
n'a, encore, il est vrai, fait Connaître par aucun acte officiel la politique 
qu'il se propose de suivre; mais il est assez facile de la conclure par 
ses antécédents. | C'est autour de lu: que sont venus se grouper tous 
les individus opposés à la réunion, ou plutôt c'est lui même qui les a 
ralliés et leur a donné le mot d'ordre pour préparer la réalisation de 
ses projets futurs. | Les faits que j'ai révélés à Votre Excellence, 
dans ma dépêche du 6 de ce mois, ne peuvent nous laisser ancun doute 
sur la nature des projets de M. Balsche et il est bien évident qu’il n'a 
été nommé Caïmacam par la Porte qu’à la condition de mettre tout en 
œuvre pour maintenir la séparation des denx Principautés. || Malgré 
l'intérêt évident de son pays à la réunion, M. Balsche se laisse entrai- 
ner par l'espoir de devenir un jour Prince de Moldavie; il continuera 
même à faire de grands sacrifices pour atteindre ce but, ne s’aperce- 
vant pas qu’il vient d'assumer un lourd fardeau qui probablement l'é- 
crasera. || Les difficultés qu’il va rencontrer à chaque pas, les efforts 
même qu’il fera pour entraver la réunion, lui créeront de nombreux 
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ennemis qui empêcheraient son élection si un candidat plus influent que 
lui, comme le Prince Stourdza, se mettait sur les rangs, ce qui ne man- 
quera pas d'arriver. Néanmoins, tant qu'il durera, il pent compter sur 
l'appui de l'Autriche qui a trouvé en lui un instrument docile. Jai des 
raisons de croire qu'on lui a fait espérer plus que l'Hospodorat passe. 
Bien des indices me font supposer que si le cabinet de Vienne parvient 
à maintenir la séparation des deux Principautes, elle proposera, pour 
chacune d'elles, un prince indigène héréditaire, en donnant pour motif 
que cette hérédité sera le moyen d’arracher le pays à l'anarchie. | 
C'est sans aucun donte M. Balche qu’elle a en vue pour la Moldavie 
et, en faisant briller à ses yeux une aussi vaste espérance, elle pent 
être assurée de son concours pour entraver la réunion. | Je prie 
Votre Excellence de vouloir bien croire que, dans tout ce que je dis ici 
je ne suis mu par aucun esprit d’animosité systématique, car il mest 
personnellement très indifférent que les Principautés soient réunies ou 
séparées; mais je raisonne sur ce que je vois et en prenant naturel- 
lement pour point de départ les instructions que vous m'avez don- 
nées et le but que j'ai reçu l’ordre d'atteindre. Or, depuis la no- 
mination de M. Balsche, les agents autrichiens font si peu mystère de 
leurs projets, ils affichent si ouvertement la prétention de dominer ces 
pays et de se les assimiler d’une manière ou d’une autre, en dominant 
l'administration, en exerçant une pression sur la manifestation des vœux 
des populations, que je croirais manquer au plus impérieux de mes de- 
voirs en n'appelant pas lattention sur ce qui se passe. Il n'y a, du 
reste, dans cette conduite, rien qui doive surprendre. L’Autriche a un si 
grand intérêt à prendre pour elle, dans ces contrées, la position écra- 
sante que les armées des alliés ont arrachée à la Russie et à en évincer 
toutes les autres influences, qu’elle ira loin dans les moyens à employer, 
soit pour écarter les obstacles qui la gêneront ici, soit pour nous trom- 
per nous-mêmes sur nos véritables intérêts. || Dans ce moment, la 
seule chose qu’elle ait à redouter, c’est la réunion des Principautés qui, 
en donnant de la solidité à la réorganisation que l’on prépare, foumi- 
rait à ces provinces le moyen d'échapper, dans un avenir prochain à 
l'influence abusive des Etats limitrophes. Aussi, avons-nous vu le Ca- 
binet de Vienne engager la Turquie à profiter des dispositions des traité 
de Paris qui remettaient entre les mains de la puissance suzeraine lor- 
ganisation du gouvernement intérimaire. | A peine le Grand-Visir 
avait-il quitté Vienne et s’était-il rendu à Constantinople qu’il a eu 
hâte, malgré ce qui avait été écrit peu de temps auparavant à PHos- 
podar par Fuad-Pacha, de se débarasser du Prince Ghika parcequ'il 
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était favorable à la réunion et de le remplacer par un Boyard qui pro- 
mettrait de soutenir une politique opposée. | L’Autriche peut donc se 
croire en bonne voie pour arriver à son but et l’on verra par les re- 
tards qu'elle continuera à apporter à l’évacuation de ses troupes qu’elle 
compte sur leur présence pour intimider les oppositions. Elle saura uti- 
liser le temps qui doit s'écouler encore jusqu’à l’apparition de la com- 
mission. | Aussi, ne dissimulerai-je pas à Votre Excellence qu'un 
grand découragement s’est emparé d’un certain nombre de partisans de 
lunion. C'est un résultat inévitable de cette timidité de caractère dont 
je parlais au commencement de ma lettre, timidité entretenue par l'in- 
certitude de lavenir. Ce découragement se trouve augmenté par les 
bruits qui se sont répandus ici et qui ont été propagés par les journaux 
allemands, que la France abandonnait l’idée de la réunion. Et comme 
c'est elle qui, tant à Vienne qu’à Paris, avait, la première, pris cette 
idée sous son patronage, il n’y aurait eu rien que de très naturel dans 
les craintes des Moldaves, si la France avait modifié sa politique. || 
Mais je me suis efforcé de les rassurer en leur disant que le gouver- 
nement de l'Empereur avait été trop touché des sympathies qu’en toute 
circonstances les populations roumaines ont manifestées pour notre pays 
et de la confiance qu’elles lui ont témoignée, pour qu’il fût permis à 
personne de croire que notre gouvernement cesserait un seul instant 
de s'occuper avec sollicitude des intérêts des Principautés et de tenir 
compte de leurs vœux. | Néanmoins, dans une période où la position 
commence à se tendre et lorsque chaque jour nous rapproche du mo- 
ment où ces populations vont être consultées, je me permettrai d'indi- 
«quer l'utilité qu’il y aurait à ce qu’elles maient aucun motif de se mé- 
prendre sur nos intentions et à ce que quelque preuve d’intérêt vînt 
les rassurer complètement. || Si toutefois Votre Excellence avait décidé 
que je doive renoncer à soutenir le projet de la réunion des Princi- 
pautés, j'oserais la prier de me donner de nouveuax ordres à ce sujet, 
afin que je ne m'engage pas plus avant. 

Agréez, etc. 


No. 625.—Unirea Principatelor, deun Unionist-Federalist. 


(Steaoa Dunării, No. 45, din 12 (24) Iulie 1858.) 
Chestia Unirii Principatelor, tratată de o parte, si a Neunirii de alta, 


aù atitat o polemică în jurnalele străine si ale patriei ajungând o teză de 
«discuție politică. || De este iertat a ne rosti în causa aceasta după cuget 
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No. 625. si logic, die că, nică un adevărat patriot nu poate fi în contra Unirii, că 


1856 


24 Talie. 


pentru Unire: fiind-că întru aceasta stă tăria, stă consiliul, ajutorul si 
sprijinirea, prin urmare stă prosperitatea, stă mântuirea: à judo yàp o 
vu brip ray &ă. Toate articolele, pro si contra, se invirtese in giurul a 
trei protasuri: a) a suzeranitätei; b) a principelui; c) a intereselor pro~ 
vinciale. || Contrarü Unirii die: că dacă Moldova si ţara Munteneascä 
Sar uni, atunci ne-am substrage de la suzeranitatea Inaltei Porţi, și 
prin urmare întregimea Turciei, garantuitä prin tractatul de Paris, sar 
jigni. La aceasta se răspunde: ântâiă, că Principatele nu cer unirea cu 
aşa condiţie, dar mai vârtos, potrivit si cu stipulatiele capitulatiei ab. 
antiquo si cu tractatul de Paris, si potrivit chiar cu principiul cuprins 
in art. 425—430 al regulamentului consäntit de Inalta Poartă, doresc 
unirea, lor sub suzeranitatea Inaltei Porţi sub a căruia umbrire aü vetuit 
pînă acum politic; şi din contra, desbinarea de la trupina ei, o socot 
vătămătoare si compromitätoare täriei si trăiniciei ce pot avea si în 
viitor, ca cele ce aü a fi sprijinite si apărate de ea în cas de invasie;— 
al doilea, luându-se în privire garanția Puterilor aliate către Inalta 
Poartă, mărimea imperiului colosal în comparaţie cu Principatele chiar 
și întrunite, ar fi mai mult de cât absurd să cugete nescine la ase- 
menea pas de desbinare, când mai ales Principatele, garantuite în ne- 
atârnarea si autonomia lor din lăuntru, nu pot avea motiv a face ast-fel 
de demonstraţii în contra Inaltei Porţi, scutul lor cel de apărare. | 
2. In privirea intereselor provinciale, contrarii dic: că întrunindu-se 
Principatele, Moldova sar contopi în Românie. La aceasta se răspunde 
că Moldovenii și Muntenii sunt identici și fără întrunirea Principatelor, 
având aceeași naţionalitate si limbă Română, aceeaşi religie ortodoxă 
orientală, aceleași legi fundamentale, Regulamentul organic, deci cu unirea 
lor politică, nu aü a perde, dar a profita. || Ce se atinge de intere- 
sele provinciale si individuale ale Moldovei si ale Moldovenilor pot rö- 
mânea nejignite si unindu-se Moldavia cu ţara Muntenească. Să ne uităm, 
la staturile ce sunt unite federativ, si lăsând pe ale Elveţiei și ale 
Nord-Americei ca republice. să luăm de esemplu statul monarhic al 
Scandinaviei, Svezia și Norvegia. Aceste sunt două staturi centralisate 
în punctul politic și federate în cel civil, având fie-care administraţia 
lor din lăuntru separată una de alta, şi stând politic unite subt una 
şi aceeași coroană. Deci și noi Moldovenii cu Muntenii ne putem: I. cen- 
tralisa în ramul politic, stând: a) sub un singur Domn, b) intrunindu-ne 
armia, c) intrunind finanţele, d) intrunindu-ne în adunärile generale ca, 
„Viribus Unitis*, să confăptăm si să ne consultăm spre conservarea si 
binele comunei nen IT. putem fi ca federati in ramul civil, păstrând 
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individualitatea provinciei noastre, având separată administraţia din No. 626. 
läuntru, ramul judecătoresc si administrativ, având judecätoriele, is- 1856 
prăvniciele, Divanurile de apel și cel înalt, având Ministerele din 24 Iuli; 
lăuntru, de justiție, de cult si de instrucție publică, având Mitro- 
polia si Episcopiele téreï, având institutele noastre, Universitatea, gim- 
nasiele si scoalele, având representantii téreï, având capitala noastră, 
Iașii, Municipium lassiorum, cea mai veche în Daco-România, adeve- 
rindu-se si prin cronica lui Hur, având pe un vice-president saü 
vice-domn, cum am avut în epoca ocupatiilor rusesci, când Princi- 
patele erai unite 'sub un plenipotenţiar, si tot a-dată fie-care avea 
pe vice-presedintele săi. Si pentru a se păzi reciprocitatea în totul, 
întrun an vor merge deputații Moldaviei la Bucuresci și in alt an vor 
veni deputaţii Muntenilor la Iași. Domnul va avea reședința și la Bu- 
curesci si la lași, drept care va resida parte in Bucuresci, parte în Iași, 
precum fäceaü si presidentii plenipotentiari, aşa precum gi regele Scan- 
dinaviei are capitala Stocholmul în Svetia si Christiania în Norvegia. || 
Iată cum putem fi uniţi Moldovenii si Muntenii pentru a fi mai tari si 
maï cuprinși între noi, fără ca pe de altă parte să ne perdem interesele 
şi foloasele provinciale și personale, păstrând egalitatea, păstrând reci- 
procitatea politică, conservând individualitatea civilă, și dispunând înșii 
în casa noastră ca şi Muntenii în a lor, și bucurându-ne tot-odată de 
întrunirea puterilor pentru a ne ajuta colectiv cu braţul, consiliul si 
moneta, la necesitățile comune. || 3. Ce se atinge de persoana Dom- 
mitorului, poate fi și pămîntean, poate fi și un principe din dinastiile 
staturilor suverane ale Europei, mai ales de rasa Romană, dacă cu 
el patria ar căpăta, pe de o parte, simpatia si favorul de familie din 
partea oare-căror curți suverane, iar, pe de altă, ar lipsi rivalitatea, fa- 
triele si polemica între cei din lăuntru. || Însă lupta noastră, saü intr’o 
privire, saii intr’alta, nu este in contra cärnei si a sângelui, dar în contra 
spiritului domnitor al acestui secol; de unul ne temem ca să nu ne inun- 
deze țara cu străini, cu noui doctrine si datine contra doctrinei, drep- 
tätilor şi usantelor noastre strămoșesci, producând în România un nor- 
manism; de cel-l-alt ne temem ca nu interesele lui personale si inter- 
familiare să producă între noi resbelul civil, având în memorie scenele 
trecutului, dramatisate în anii de mai nainte. La aceasta respund: că 
persoana, ori-cum și ori-cine ar fi, nu poate fi infailibilä și adesea schim- 
bäcioasä, cu putință a se preface din bună în rea. Însuși Neron când 
a subscris ântâia sentință de moarte, a suspinat si a blestemat minutul. 
Constituţia, si instituţiile téreï ce vor prescrie fie-cäruia limitele potestätii 
séle, aceste sunt paladiul mântuirei noastre: „Lex anima reipublicæ,“ gi 
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„Justitia regnorum fundamentum“; sa de vom avea domn străin, sa pämin- 
tean, în aceste putem adăposti nava politică a statului şi a arunca ancora 
sperantelor presentului și viitorului ; fără vigoarea şi tăria acestora, şi 
ângeri de ar veni la noi si dintru aceștia uniți cu fiii oamenilor, se pot 
nasce uriesi, sai mai chiar monstri, pe cari odinioară ’i-a stârpit 
numai deluviul păcatului lor ce a înecat pămîntul împreună cu genul 


omenesc. || Iată dupe părerea mea simbolul confesiei politice în timpul 
de faţă. 
(Traductiune.) 


L'union des Principautés, par un Unioniste-fédéraliste. 


I. La question de l’union et de la séparation a soulevé une polémique 
dans les jouruaux du pays et de l'étranger et est devenue la thèse de 
discussions publiques. |j S’il est permis de parler de cette question 
d’après le bon sens et la logique, je dirai qu’il n'y a pas un seul vé- 
ritable patriote qui puisse se prononcer contre l'union; car l’union c’est 
la force, l’aide et la protection, c’est par conséquent, la prospérité et le 
salut: & “ao: yáp o: ĉvw órép ré ëv.—Tous les articles, pour et contre, 
tournent autour de trois points: a) la suzeraineté ; b) le prince; c) les 
intérêts provinciaux. || Les adversaires de Punion disent: si la Mol- 
davie et la Valachie étaient unies, la base de la suzeraineté de las. 
Porte disparaitrait et par conséquent, l'intégrité de la Turquie, garantie 
par le traité de Paris, serait compromise. Voici notre réponse : d’abord, 
les Principautés ne demandent pas l'union à cette condition, mais, au 
contraire, conformément aux stipulations des capitulations ab-antiquo et 
au traité de Paris, ainsi qu’au principe compris et sanctionné par la 
S. Porte dans les art. 425-430 du Règlement organique, elles désirent 
leur union sous la suzeraineté de la S. Porte; par contre, elles consi- 
dèrent la rupture avec la Turquie comme dangereuse et compromettante 
pour la force de resistance qu’elles pourraient opposer dans le cas d’une 
invasion; puis, prenant en considération la garantie donnée à la Turquie 
par les Puissances et la force du colossal Empire en comparaison avec 
les Principautés même unies, il serait plus qu’absurde si on pensait à 
cette rupture, d'autant plus que les Principautés, ayant leur autonomie in- 
térieure garantie, n’ont aucun motif pour faire une pareille démonstra- 
tion contre la Sublime Porte qui est leur bouclier de défense. || 
E. Quant aux intérêts provinciaux nos adversaires disent: si les Prim- 
cipautés s’unissaient la Moldavie se fondrait dans la Roumanie. Nous 
répondons : même sans l'union des Principautés, les Moldaves et les 
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Valaques sont identiques, par leur nationalité et leur langue roumaines, 
par leur religion orthodoxe d'Orient, par leur loi fondamentale du Rè- 
glement, organique; ils ne perdraient donc rien, mais ils gagneraient 
seulement à la suite de Punion || En ce qui regarde les intérêts pro- 
vinciaux et individuels de la Moldavie et des Moldaves, on peut ne pas 
y toucher par l'union. Regardous les Etats fédérés et, en laissant de 
côté la Suisse et les Etats-Unis de l'Amérique du Nord, qui sont des 
Républiques. prenons l'Etat monarchique scandinave, la Suède et la Nor- 
vège. Ce sont là deux pays centralisés au point de vue politique et fé- 
dérés au point de vue civil, —mais ayant chacun une administration in- 
térieure séparée, bien qu’ils soient unis sous la même couronne. Nous, 
Moldaves et Valaques, nous pouvons donc: 1. nous centraliser au point 
de vue politique, a) en nous donnant un seul prince, b) en unissant 
notre armée, c) en unissant nos finances, d) en nous réunissant en As- 
semblées générales pour nous consulter, „viribus unitis“ sur la conser- 
vation et sur le bien-être de notre commune patrie; 2. nous pouvons être 
fédérés au point de vue civil, tout en gardant Lindividualit de notre 
province, ayant l’administration intérieure séparée, maintenant nos tri- 
bunaux, nos juridictions administratives, notre Divan d’appel et notre 
Cour suprême, nos ministères de l’intérieur, de la justice, du culte et 
de l'instruction publique, notre Métropole et nos évéchés, nos instituts 
d'éducation, notre université, nos gymnases et écoles, nos représentants, 
notre capitale à Iassy, ce „municipium Jassiorum, la plus antique cité de la 
Dacie-Roumaine— ce dont la chronique de Huru fait foi—ayant un vice- 
président ou vice-prince, comme nous l’avons eu à l’époque des occu- 
pations russes, quand les Principautés étaient unies sous un seul pléni- 
potentiaire, ayant chacune, en même temps, son vice-président. Et pour 
garder légalité en toute chose, les députés Moldaves iront, une année, 
à Bucarest, et les députés Valaques viendront, l’année suivante, à Iassi. 
Le prince aura sa résidence aussi bien à Bucarest qu’à Iassi et il ré- 
sidera tantôt dans l’une, tantôt dans l’autre capitale, comme le faisaient 
les plénipotentiaires et comme le fait le roi de Suède et de Norvège 
ayant deux capitales, Stockholm et. Christiania. , Voilà comment nous, 
Moldaves et Valaques, nous pouvons être unis pour devenir plus forts 
et pour mieux nous entendre entre nous, sans rien perdre de nos inté- 
rêts et avantages provinciaux et personnels, gardant légalité et la 
réciprocité politique, conservant notre individualité civile, restant 
chacun maître dans sa maison et profitant, en même temps, de 
l'union des forces pour nous aider mutuellement de nos bras, de 
nos conseils et de notre argent, en vue des besoins communs. || 
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3. Pour ce qui regarde la personne du Souverain, celui-ci peut être 
un indigène ou un prince d'une des dynastie européennes, de préférence 
de race latine, pourvu que, d'une part, la patrie gagne par lui les 
sympathies de certaines familles et cours souveraines et, de l’autre, 
qu'il soit mis fin aux rivalités et aux polémiques des compétiteurs in- 
digènes. || Nous ne luttons pas, nous dit-on, contre telle ou telle per- 
sonne, ni tel ou tel sang, mais contre l’esprit prédominant de ce siècle; 
de la part d'un candidat étranger, nous craignons qu'il n inonde le 
pays par l'affluence des étrangers, par les nouvelles doctrines et par les 
habitudes contraires à la doctrine, à la législation et aux us et cou- 
tumes de nos ancêtres; de la part d'un candidat indigène, nous craignons 
que les intérêts personnels et de famille ne produisent la guerre ci- 
vile, car nous n'avons pas oublié les scènes qui ont eu lieu il y a quel- 
ques années. Nous repondons: la personne, quelle qu’elle fût, ne sau- 
rait être infaillible et elle peut parfois changer, se transformer d’une bonne 
personne en une mauvaise. Néron lui-même, en signant le premier dé- 
cret de mort, soupirait et maudissait ce moment. La Constitution et 
les institutions du pays qui prescriront à chacun les limites de son pou- 
voir seront le palladium de notre salut: „Lex anima reipublicae“ et 
„jnstitia regnorum fundamentum.“ Que nous ayons un prince étranger 
ou un prince indigène, c’est la Constitution qui défendra l’édifice poli- 
tique de l’Etat et donnera des garanties aux espérences du présent et 
de l'avenir; si notre Constitution et nos institutions ne sont pas solides, 
même les anges descendus du ciel et unis aux fils des hommes, peuvent 
donner naissance aux enfants difformes, aux monstres, que seul le dé- 
luge qui inonda jadis le monde, saurait détruire. || Voilà, à mon 
avis, la formule de la confession politique à l'heure qu'il est. 


No. 626.— Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele 
Walewski, din 26 Iulie 1856. Bucuresci. 


M. le Ministre, || Je profite du départ de M. Garillaud, Français 
honorablement connu à Bucarest, pour faire parvenir cette dépêche à 
V. E.. Presse par le temps, je me vois forcé d’ecourter ce travail que 
je ne comptais d’abord lui adresser que de Constantinople. Mais, j'ai 
quelque hâte de le savoir entre ses mains, et je la prie en conséquence, 
d'en excuser les lacunes et l’incorrection. || L'opinion publique, j'ai 
pu m'en assurer, est favorable au gouvernement du Prince Ghika. Qua- 
torze ans se sont écoulés depuis sa chûte; les souvenirs de sa débile 
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et inintelligente administration se sont effacés; on ne voit plus en lui No. 626. 
1856 


que la victime des intrigues de la Russie, rehabilitee par la Puissance 
ulie. 


même qui s’en était faite l'exécuteur des hautes œuvres. Son âge a- 
vancé, qui semble exclure les passisions vives, sa position de célibataire 
qui ne lui permet aucune ambition dynastique, la bienveillance naturelle 
de son caractère font espérer un gouvernement modéré et soucieux d’é- 
viter les conflits intérieurs, parce qu'il comprend que, dès à présent, ses 
jours sont comptés. Mais, ce qui vient plus en aide encore au Prince 
Ghika que ses qualités et ses défauts, c'est la haine aveugle qu’a sus- 
citée l’administration vigoureuse du Prince Stirbey. Il n’est plus ou il 
n’est pas encore temps de porter un jugement sur sa personne. Cepen- 
dant, je dois constater aujourd’hui qu'aux prises avec les circonstances 
les plus difficiles, servi par des hommes tarés, il laisse pleines les cais- 
ses de l'Etat. C’est là l'attestation la plus inouie à donner, dans ce pays, 
à un homme qui a laissé à tort, je l’espère, une odieuse mémoire. {| 
Le Pince Ghika ayant appris que je m’exprimais avec bienveillance sur 
son gouvernement, que je conseillais aux uns de l’appuyer, aux autres 
de ne pas l'entraver, est venu m'apporter ses remerciements et me de- 
mander de lui continuer mes bons offices. Je les lui ai promis, car je 
ne lui reconnais pas l'initiative nécessaire, l’activité ou le prestige qui 
pourrait en faire un obstacle sérieux à la grande idée de l’union des 
Principautés. Îl m'a assuré vouloir s’abstenir de toute ingérence dans 
les questions politiques. J'espère qu’il sera possible de le maintenir 
dans cette position d’impartialite, et de combattre l’influence sur lui de 
M. Colquhoun que, malgré la courtoisie de nos rapports, je dénonce dès 
aujourd’hui à V. E. comme un adversaire ardent et déjà agissant contre 
le principe de la réunion. Le Prince compte rappeler dans leur pays les 
quelques exilés Valaques qui habitent encore la France; je l’y ai fort 
engagé. Cette décision lui donnera de la popularité et nous assurera de 
chauds collaborateurs. Mais, pour prendre en avance mes précautions 
contre une mesure de rigueur qui frapperait le prince Stirbey, je lui ai 
dit: || „Le gouvernement de V. A. ne peut, ne doit être une ère de 
„proscription pour personne.“ || Mes craintes à cet égard ne sont pas 
sans quelque fondement. Depuis trois jours, les destitutions commen- 
cent à frapper les amis et les parents de l’ex-Prince, et le Caimacam 
paraît céder, soit à de mesquines rancunes personnelles, soit aux ob- 
sessions des ambitieux de son parti, bien que le firman qui consacre 
et délimite son autorité ne lui soit point encore parvenu. |i M. Pla- 
gino, Ministre des affaires étrangères, gendre du dernier Prince, a donné 
sa démission sur la demande expresse du chef du gouvernement. Le 
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Prince Georges Stirbey, Ministre de la guerre et plusieurs officiers de 
la milice, ont été brutalement destitués. || Je comprends qne le Prince 
Ghika ne puisse s'accomoder des conseillers de son prédécesseur. Mais 
mefit-il pas été plus sensé d'attendre l'arrivée de Kiamil-Bey pour faire 
de Parbitraire, dans le cas où le firman n'aurait pas concédé an Prince 
le droit de changer ses Ministres? || MM. Stirbey et Plagino sont 
venus m'informer de ce qui s'était passé et prendre mes avis. J'ai saisi 
l’occasion de leur visite pour leur indiquer le rôle que ine semblaient 
appelés à jouer les hommes de leur rang, de leur âge et de lenr intel- 
ligence. || Je leur ai dit „gne d'ici à deux mois il n'y aurait qu'une 
„position importante en Valachie, celle de membre du Divan; que bri- 
„guer l'honneur d’y entrer était le devoir de tout.homme dévoué à son 
„pays. Les actes du gouvernement penvent être regrettables, la dnrée 
„toute provisoire de son autorité en prévient le danger. Le principe du 
„pouvoir actuel est condamné, et sa succession ne peut s'ouvrir qu'en 
„faveur de cenx qui, dans ce moment de crise, s’en tiennent éloignés..." | 
Accablé de visiteurs comme je le suis, de gens désireux de me faire 
parler. je me suis d’abord efforcé de donner à mon langage le plus 
d’uniformite possible. J’ai dit à tous ceux qui m'ont approché: „Je ne 
„suis point venu ici pour me faire le propagateur d’aucune idée. C'est 
„au pays à nous iustruire de ses besoins et de ses désirs. Le congrès 
„de Paris a fait connaître à l’Europe ce que la France croyait utile 
„aux populations romaines, et, tant qu’elles ne lui donneront pas tort, 
„le gouvernement de l'Empereur et son envoyé maintiendront ce juge- 
„ment premier. Je représente ici les idées de progrès et de réformes, 
„Mais aussi celles de conservation et de respect aux droits acquis. 
„Eclairez-moi de vos conseils; ma porte est ouverte à tous cenx—sans 
„exception de personnes et de partis--qui peuvent m'aider à accomplir 
„ma lourde tâche. Recherchez surtout l'entrée dans les Divans, afin que 
„cette assemblée représente véritablement toutes les supériorités et tous 
„les intérêts. Quel que soit le mode de sa convocation. que la commis- 
„sion puisse avoir en elle une légitime confiance.“ || Anx partisans 
prononcés de l’union, jajoutais: | „Il ne m'appartient pas de vous 
„promettre la réunion des Principautes; lavenir n'est pas entre les 
„mains seules de l’Emperenr; mais je puis néanmoins vous engager à 
„ne pas compromettre ce grand résultat possible de nos futures déli- 
„berations par une agitation prématurée on par d’intempestives démonstra- 
„tions qui prolongeraient infailliblement les occupations étrangères. Ré- 
„servez vos moyens officiels et légaux pour le jour où la question vitale 
„de votre réorganisation sera portée devant vos représentants naturels. 
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„Appuyez-les alors de tout. le prestige de votre unanimité.“ || Jai lieu 
d'espérer que mes paroles ont été comprises et que les Valaques, plus 
prudents que les Moldaves, n’auront point à encourir les censures pré- 
ventives de la Porte. Pour ma part, j'ai refusé le banquet et les démon- 
strations nouvelles que l'on m’aunonçait et je crois être parvenu à faire 
remettre à l’arrivée des commissaires, la signature dans tous les districts 
de la Valachie d’une pétition destinée à constater le vœu de Pimense majo- 
rité du pays en faveur de la réunion. || Permettez-moi maintenant, M. 
Je Ministre, d'ajouter quelques mots sur les hommes qui, en dehors du monde 
officiel, représentent plus particulierement à Bucarest le parti de Punion. || 
Je les ai vus, je les ai écoutés, et je puis dire que ce n'est pas sans 
une vive émotion que je les ai entendus parler de la France et de PEm- 
pereur dans lequel ils résument toutes les espérances de leur patrie. Ce 
sont des hommes jeunes pour la plupart, à l'intelligence vive, au cœur 
honnête qui rougissent de honte en exposant l’effroyable corruption des 
boyards et qui racontent, les larmes aux yeux, les malheurs publics 
qu’engendrent les abus. Leurs manières ouvertes, l’ardeur de leur con- 
viction, la vivacité de leur parole reposent des allures cauteleuses, des. 
phrases emmiellées et des physionomies à double face de la bureaucra- 
tie valaque. Je mai pu ignorer longtemps l’hisoire des misères de la Va- 
lachie, car elle m’a été refaite journellement et effrontément par ceux 
mêmes qui ont le plus à s’accuser de la dégradation du pays. Je les ai 
entendus se dénoncer impudemment entre eux pour m'apprendre que 
mon hôte était un voleur, mon voisin un escroc, mon vis-à-vis un con- 
cussionnaire, mais que l’un était ministre, l’autre juge, le troisième ad- 
ministrateur. C’est du tribunal de police correctionneile que de pareilles 
gens sont justiciables, et non pas de celui de l’Europe. Les institutions 
sont mauvaises, mais les hommes sont pires. En dehors de l’union et 
d'un prince étranger qui apportera sur le trône la probité politique et 
la moralité personnelle, point de salut pour ces malheureuses popula- 
tions. L’évidence en est si grande, la nécessité si impérieuse que les 
malhonnêtes gens eux-mêmes ne la nient qu'entre eux. Suppliez done 
PEmpereur, M. le Ministre, de continuer son auguste bienveillance aux 
principe dont V. E. s’est faite à Paris le généreux défenseur. Quant à 
moi, les dix jours que j'aurai passés en Valachie auront suffi à me 
convaincre qu'il y a gloire et profit pour nous à faire triompher le 
principe de la réunion et que, si nous n’y parvenons pas, il peut du 
moins y avoir de l’honneur à s’associer à la défaite de ceux qui Pau- 
ront soutenu. || J'envoie ci-joint à V. E. la copie d’une adresse cou- 
verte de 200 signatures que cinq députés du commerce de Bucarest 
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mont prié de faire connaître à S. M. I-le. ‘| Je pars ce soir pour 
Galatz et Constantinople. 
Veuillez agréer, etc. 


Anexa A. Adresse des commerçants de Bucarest à M. 
de Talleyrand. 


Monsieur le Baron, || Le corps commercial de la ville de Bnca- 
rest se croit heureux, M. le Baron, de venir vous presenter ses hom- 
mages et saluer, & son tour, votre heureuse arrivee si impatiemment at- 
tendue parmi nous. | Pour ne pas manquer à leur devoir sacré, les 
délégués du cops commercial s'empressent de venir manifester, à vous, 
M. le Baron, l’expression de toute la reconnaissance qu'ils sont auto- 
risés à vouer au magnanime souverain de la glorieuse France, dont 
les sympathies, nous aimons à le dire, nous sont déjà acquises. || 
L'idée des la réunion des deux Principautés roumaines en un seul Etat, 
idée noble, bien conçue et soutenue par la bienveillante sollicitude de 
S. M. l'Empereur Napoléon III, et qui est en même temps l’unique ob: 
jet des vœux que nous vencns vous manifester, remplit de joie nos 
cœurs. || Intimement convaincus que dans l’union est la force, la pros- 
périté et tout lavenir de notre patrie, et que le commerce, l’âme, la 
richesse et l’avant-coureur de la civilisation de tous pays, ne peut mieux 
prospérer que dans un Etat fort et bien constitué, nous vous prions, 
M. le Baron, de vouloir bien faire parvenir jusqu'aux pieds du trône 
de S. Majesté Impériale, l'expression de nos vœux et de toute notre 
reconnaissance. | Pour que ce vœu unanime soit réalisé, il ne nous 
manque, M. le Baron, que votre concours bienveillant et le ferme ap- 
pui de cette France providentielle qui a mission de veiller sur les des- 
tinees et la prospérité des peuples et des nations. || L'accomplisse- 
ment de ce grand vœu ne manquera pas d’être suivi de l’éternelle re- 
connaissance et de l’attachement sincère du peuple roumain à la France; 
et votre mémoire, M. le Baron, sera bénie par nous et les générations 
à venir. 

(Suivent 200 signatures.) 


Aneza B. Adresse de la Municipalité de Bouzéou. 
A. S E. M. le Comte de Talleyrand Périgord, membre de la com- 


mission mixte pour la France. 
Monsieur le Comte, || La Municipalité de la ville de Bouzéou, 
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ainsi que tous ses habitants se croient heureux de pauvoir, à l’occasion 
de l’arrivée de V. E. dans cette capitale, exprimer leur vive reconnais- 
sauce pour les sympathies que la France a concentrées sur les Rou- 
mains à cette époque si grave pour la nation roumaine. {| S’empres- 
sant à saluer, pleins d'enthonsiasme, mais inspirés de l’esprit de la paix, le 
Mandataire de Sa Majesté l'Empereur Napoléon III, le Souverain d'une 
grande puissance dont les Plénipotentiaires ont été les premiers à é- 
mettre et à soutenir dans le Congrès, avec autant d'énergie, la question 
de la réunion des Principautés, la Municipalité et Jes habitants de cette 
ville croient de leur devoir impérieux de prier V. E. afin que vous 
veuillez bien être l’interprête de leurs sentiments auprès de ce grand 
Souverain qui a fait un si heureux choix dans la personne de V.E. || 
La réunion de ces deux pays dans un seul Etat puissant nous est à 
tous trös-chöre: le salut d'un peuple qui a longtemps été martyr en 
dépend. || Nous exprimons à cette occasion nos espérances dans le 
patriotisme de V. E. et dans les sympathies que la France a manifes- 
tées en faveur des Roumains, et nous avons une pleine conviction que 
leurs vœux ardents trouveront un grand écho auprès du trône de Sa 
Majesté Empereur Napoléon III, par l'intermédiaire de V. E. qui êtes 
doué de si beaux sentiments, pour les y faire parvenir. || Vive la 
France! || Vive la réunion des Principautés. 
(Suivent 80 signatures.) 


No. 627.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul 
Victor Place, din 26 Iulie 1856. Paris. 


Monsieur, | Votre correspondance est parvenue au département 
jusqu'au 6 de ce mois. || Nous avons lu avec beaucoup d'intérêt les 
renseignements et les appréciations que vous avez transmis relativement 
à Pimportante question de la réunion. |! Le rapport dans lequel vous 
faites connaître l’opinion et les dispositions du clergé moldave a parti- 
culièrement appellé notre attention, et nous pouvons conclure, aussi 
bien de votre conversation avec l’archimandrite que des autres faits que 
vous avez recueillis, que la cause de la réunion est déjà assurée d’a- 
voir pour elle les suffrages des populations. || Je ne m'explique pas 
ce qui aura pu faire supposer au Prince Ghika que les instances de 
la Turquie et de l'Autriche auraient amené le gouvernement de l’Em- 


www.dacoromanica.ro 


No. 626. 
1856 
26 Iulie. 


No. 627. 
1856 
26 Iulie. 


No. 627. 
1856 
26 Iulie. 


No. 628, 
1856 
27 Julie. 


718 


pereur à modifier sa propre manitre de voir. Je m'empresse de 
vous rassurer complètement à cet égard. || Notre opinion est toujours 
telle que le Département des affaires Etrangères vous l'a fait connaître 
et vous aurez pu remarquer que les journaux français n’ont pas reçu 
sans réponse les insinuations de quelques feuilles étrangères qui pré- 
tendaient que nous aurions, en effet, cédé aux infinences de l'Autriche. 
Il n’en est rien. Mais il est vrai qu’on s’est préoccupé assez vivement, 
à Vienne, des démarches que vous auriez faites pour déterminer ou ac- 
croître le mouvement des esprits en faveur de la réunion et susciter 
des manifestations dans ce sens. || Vous saurez, je n’en doute pas, 
Monsieur, vous mettre à labri de tout reproche de cette nature, en 
évitant les démonstrations qui pourraient faire supposer que nous cher- 
chons à exercer sur les opinions une sorte de pression qui n'est nul- 
lement—-je n’ai pas besoin de vous le rappeler——dans les intérêts du 
gouvernement de l'Empereur. Plus le mouvement en faveur de la réu- 
mion est spontané et général, plus cette combinaison est conforme aux 
vœux du pays, moins nous devons chercher à y intervenir par une in- 
gérence qui donnerait prétexte de dire qu'il y a des manifestations 
factices là où il n'y aurait, en réalité, que l’expression des sentiments 
intimes de la grande majorité des populations. || Il nous suffit que 
Von sache que le Gouvernement de Sa Majesté Impériale soutiendra 
de son influence, dans les délibérations des Puissances, le vœu des 
Moldo-Valaques favorable à la réunion. || Nous avons à cœur, par 
cela même, que l’opinion véritable du pays se dégage librement, sans 
qu'aucune influence etrangere ne contrarie son essor. 
Recevez, etc. 


No. 628.— Ordin de di al Caimacamului Teodor Balș, 
către armata Principatului Moldovei. 


(Gazeta de Moldavia, din 19 Iulie 1856, No, 57.) 


Soldatilor de toate armele! || După contenirea Domniei a I. Sale 
Prințului Grigorie Ghika VV., Inalta Poartă a bine-voit a më nami 
Caimacam acestui Principat şi a-mi încredința oblăduirea provisorie a 
Täreï; incunosciintänd despre aceasta oastea Principatului, sunt con- 
vins că trupele de toate armele, prin a lor pilduitoare disciplină și 
devotament către guvern, vor deplini cu zel si sîrguintä îndatoririle 
militare, cu aceasta mai mult că epoca de față promite un viitor mai 
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organisare. | Ca unul ce sunt eşit din sînul vostru, Eŭ voiă pretui, on 
cu o strictă nepärtinire, serviciile si meritele fie-cäruii militar, și më i 
voiü ocupa cu energie pentru deplinirea trebuintelor oastei. | Aceasta 
poruncesc a se obsti prin oaste. 


(Traduetiune.) 


Ordre du jour supérieur adressé à l’armée de la 
Principauté de Moldavie. 


Soldats de toutes armes! | Après l’échéance du mandat de S. 
A. S. le Prince Grégoire Ghika, la Sublime Porte a bien voulu me 
nommer Caimacam de l’Hospodarat de cette Principauté, et me confier 
le gouvernement provisoire du pays; en portant cette nomination à la 
connaissance de l’armée de la Principauté, je suis convaincu que les 
troupes de toutes armes, par leur discipline exemplaire et leur dévoue- 
ment an gouvernement, sauront remplir avec zèle et empressement 
leurs devoirs militaires, d’autant plus que l’époque présente permet un 
avenir plus heureux à l’armée, dont le nombre sera augmenté et l’orga- 
nisation amelioree. || Soldats, sortant de vos rangs, je saurai appré- 
cier, sans impartialite, les services et les mérites de chaque militaire et 
je m'occuperai avec énergie d'aviser aux besoins de l’armée. || Cet 
ordre du jour sera porté à la connaissance de l’armée. 


No. 629.— Ceremonia instalării de Caïmacam al Valahiei 
a Principelui Alexandru Ghika, în (16)28 Iulie 
1856. Bucuresci. 


[„Courrier Francais de Bucarest“, din 18 Iulie 1856. „Gazeta de Moldavia“ No. 59, Jin 26 Iulie 1856. 
i „Buletinul Oficial, din 17 Iulie 1556.) 


Curierul Frances de Bucureşti din 18 Iulie, publică următoarele: || No. 629. 
Exec. S. Kiamil-Bey, introductorul ambasadorilor, a sosit în astă Capi- 1856 
tală la 16 ale curentei, aducător firmanului Imperial, pentru numirea 28 Tulie. 
I. S. Prințului Alex. Ghika în calitate de Caimacam. || Ex. S. a fost 
primit aici cu toate onorurile cuvenite rangului s&ü si a înaltei mis, 
cu care a fost îusărcinat de M. S. Sultanul. | Ieri la ameadi în sala 
Adunărei Generale a Mitropoliei, s'a cetit firmanul. Ni se împărtășesce 
în acest obiect următoarele detailuri: || Autorităţile civile si militare, 
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precum și corpul diplomatic aŭ fost față la astă ceremonie, ce a atras 
un numeros concurs de spectatori. | Prinţul Ghika, încunjurat de 
miniștri, a mers înaintea Ex. S. Kiamil-Bey, spre a'și primi din mâ- 
nele sale firmanul Imperial, și conducând pe Exc. S. pe o estradă ce era 
pregătită, a urmat cetirea firmanului în limba turcească; după asta ce- 
tirea s'a reprodus în limba Română de Minstrul Justiţiei. || După 
astă îndoită cetire Ex. S. Kiamil-Bey, adresându-se către asistenți, a 
pronunțat un discurs, la care, Prinţul Ghika i-a răspuns prin o alo- 
cutie urmată de aplause și de strigăte repetate de mai multe ori: să 
trăiască Prinţul Alexandru Ghika! || Adunarea s'a dus după acea la 
palatul Prințului Caimacam spre a'l felicita. || Iată traducerea firma- 
nului) şi discursurile pronunțate de Ex. S. Kiamil-Bey si de Prinţul 
Ghika : 


Discursul Exc. S. Kiamil-Bey. 


Maiestatea Sa Sultanul, după ce a hotărât a pune capăt adminis- 
tratiei Prințului Stirbei, a numit pe I. Sa Prinţul Alexandru Ghika spre 
a guverna ţara în însușime de Caimacam. D-vs. cunoascefi ingri- 
jirea cea Inaltäsi vie a M. S. Imperiale, pe care stipulatiile tratatului de 
Paris din noŭ a märturisit’o. || Reglementul organic are a se revizui 
spre a îmbunătăţi administrația din läuntru a törei si a asigura inde- 
mänarea și fericirea împovărărilor. || Valahia trebue să păzească o 
positie liniștită și demnă, și să aibă o întreagă și deplină încredere în 
sentimentele Inaltei bune vointi a M. S. Sultanul, spre a grăbi îmbu- 
nétätirile administrative din läuntru, cari se vor desbate, se vor încu- 
viinta si se vor pune în lucrare de Inalta Poartă. 


Răspunsul I. S. Prințului Caimacam. 


Cu supunere am ascultat ordinele M. S. Imperiale. Luând frânele 
guvernului, dator sunt a esprima astădi dinaintea Exe. Voastre că mé 
simt măgulit, că M. S. Imperială a bine-voit a më chema din noŭ în 
fruntea administraţiei, pentru o epocă în care instituţiile acestei țări, 
consacrate de către ai săi glorioşi strămoși, se vor statornici si se vor 
desvolta. || Sper a crede că M. S. Imperială numindu-mă, n'a fost 
insufletit de cât prin aducerea aminte, că urmez încă a më bucura de 
priinta și de încrederea de care locuitorii m’aü incunosciintat in tre- 
cuta mea carieră. || Românii, Excelenţă, nu vor uita, nici-o-dată pă- 
rinteasca îngrijire ce'i mărturisesce firmanul M. S. Imperiale, și nici își 


1) C£. Vol. II, No. 599, p. 650. 
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vor lipsi a arăta a lor recunoscintä către Auguștii aliaţi. | Insärci+ No. 629. 


narea mea astădi e mare, o simtesc, dar sperez că cu ajutorul simpatic 
al locuitorilor téreï, mă voiü susţine sub povoară; puterile mele le razim 
în protecția M. S. Imperiale, și în dragostea concetätenilor mei. | Rog 
pe Exc. V. de a crede, că voiă întrebuința toate a mele mijloace, ca 
locuitorii Valachiei, fericiţi de întemeierea drepturilor și a îndemănării 
lor, să bine-cuvinteze neîncetat numele de August a M. S. Imperiale. || 
Spre încheiere, rog pe Ex. Voastră de a depune la picioarele tronului 
M. S. Imperiale, omagiul sentimentelor mele. de recunoscintä și de cre- 
dintä. Bine-voiti a primi pentru D-Voastre insi-vé, Excelenţă, espresia 
celei mai adânci a mele consideraţii. 


(Traductiune.). 


„Le Courrier français“ de Bucarest publie, en date du 18 Juillet, ce 
qui suit. || S. E. Kiamil-Bey, introducteur des Ambassadeur, est ar- 
rivé dans cette capitale ie 16 de ce mois, porteur du firman Imperial 
concernant la nomination de S. A. le Prince Alex. Ghika en qualité 
de Caimacam. || S. E. a été reçue ici avec tous les honneurs dûs 
à son rang et à la haute mission dont il est chargé par S.M. le Sul- 
tan. || Hier a eu lieu à midi, dans la salle de l’Assemblée générale 
de la Métropole, la lecture de ee firman. On nous communique à ce 
sujet les détails suivants. | Les autorités civiles et militaires ainsi 
que le corps diplomatique étaient présents à cette cérémonie qui avait 
attiré un immense concours de spectateurs. || Le Prince Ghika, en- 
touré des Ministres, s’est rendu au devant de S. E. Kiamil-Bey, pour 
recevoir de ses mains le Firman Impérial et, ayant conduit S. E. sur 
une estrade qui avait été préparée à cet effet, il a été donné lecture 
du Firman en langue turque; puis cette lecture a été reproduite en 
langue roumaine par M. le Ministre de la Justice. || Après cette 
double lecture, S. E. Kiamil-Bey, s’adressant à l’assistance, a prononcé 
un discours auquel le Prince Ghyka a répondu par une allocution qui 
a été suivie d'applaudissements et de cris plusieurs fois répétés de: 
Vive le Prince Alex. Ghyka! La foule s’est ensuite portée au palais du 
Prince-Caimacam pour le féliciter. || Voici la traduction du firman 1) et 
celle des discours prononcés par S. E. Kiamil-Bey, et par le Prince Ghyka. 


Discours de S. E. Kiamil-Bey. 


Sa Majesté Imperiale le Sultan, ayant décidé de mettre fin à Pad- 
ministration du Prince Stirbey, vient de nommer Son Altesse le Prince 


t). Cf. Vol. III, No. 599, p. 650. 
(Acte gi Documente III.) 46 
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Vous connaissez la Haute et vive sollicitude de Sa Majeste Imp. et 
les stipulations dn traité de Paris en sont une nouvelle preuve. || Le 
règlement organique va être révisé pour améliorer l'administration in- 
térieure du pays et assurer le bien-être et le bonheur des populations. | 
La Valachie doit conserver une attitude calme et digne et avoir pleine 
et entière confiance dans les sentiments de haute bienveillance de Sa 
Majesté Imp. le Sultan, pour hâter les améliorations administratives in- 
tèrieures qui seront discutées, approuvées et mises à exécution par la 
Sublime Porte. 


Réponse de S. À. le Prince Caï macam. 


Jai obéi avec empressement aux ordres de S. M. Imp., en prenant 
les rênes du gouvernement. Je dois exprimer anjourd'hui devant Votre 
Excellence combien je me sens flatté de ce qu’il a plu à S. M. VEm- 
perenr de m'appeler de nouveau à la tête de l'administration, à une 
époque où les institutions de ce pays, consacrées par ses glorieux en- 
cêtres, vont être rétablies et développées. | Jose croire que S. M. 
Imp. n’a été inspirée, en me nommant, que par la pensée que je jouis 
encore de l'affection et de la confiance dont les habitants m’avaient 
entouré dans ma précédente carrière. | Les Valaques, Excellence, 
n’oublieront jamais la paternelle sollicitude dont ils sont l’objet dans 
le Firman de S. M.Imp. et ne ınanqueront pas, non plus, de gratitude en- 
vers ses Angustes Alliés. || Ma tâche aujourd'hui est grande, je le 
sens, mais j'éspère qu'avec le concours sympathique des habitants du 
pays, je ne faiblirai pas sous le poids: je puise mes forces dans la pro- 
tection de S. M. Imp. et dans l'affection de mes concitoyens. || Je 
prie V. Ex. de croire que je m'attacherai de tous mes moyens à ce 
que les habitants de Valachie, heureux de la consolidation de leurs 
droits et de leur bien-être, benissent sans cesse le nom Auguste de 8. 
M. l'Empereur. | Je conclus en sollicitant V. Exc., de déposer aux pieds 
du trône de S. M. Imp. l'hommage de mes sentiments de reconnaissance 
et de fidelité. Veuillez recevoir pour vous-mêmes, Excellence, l'expres- 
sion de ma très haute considération. 
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No. 630.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 28 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Ministre, || ..... La conversation s’étant ensuite portée 
sur l'union des Principautés, Fuad-Pacha m'a dit: „Si nous ne sommes 
„pas de votre avis, ne croyez pas, du moins, que nous nous laissions iun- 
„fluencer par l'Autriche.“ ‘| Fuad-Paclıa, que j'avais cru un instant 
ébraulé, avant le retour du Grand-Vizir, est maintenant aussi ferme que 
lui dans son opposition. Il ma annoncé que M. Musurus à Londres et 
Méhémet-Djémil-Bey à Paris, allaient être invités à faire connaître of- 
ficiellement les objections de la Porte, et j'ai vainement taché de le 
détourner de mettre ce projet à exécution. J’ai maintenu, du reste, sans 
contestation sérieuse, le droit pour les Principautés d'exprimer librement 
leurs vœux, et pour les Puissances, celui de les soutenir. Fuad Pacha, 
uéaumoins, a établi une distinction que m'avait déjà signalée Aali-Pacha 
entre le vœu d'une union pure et simple et celui de Punion sous un 
Prince étranger, appelé à fonder une dynastie héréditaire. „Puisque les 
„Valıques et les Moldaves, a-t-il ajouté, invoquent toujours leurs pre- 
„miers traités, nous pouvons aussi y recourir. Mahomet et Bajazet ne 
„leur ont garanti qu’un Voïvode électif, choisi parmi les boyards indi- 
„gènes. Ils n’ont jamais eu la faculté de faire venir un Prince du de- 
„hors.“ || Fuad-Pacha, il est vrai, déclare, comme Aali-Pacha, que 
Punion qu’ils repoussent tous les deux ne serait possible qu’à ce prix, 
et que les Valaques et les Moldaves ne la veulent eux-mêmes qu'à 
cette’ condition. C’est là une double question à examiner. Je connais, 
pour ma part, des Valaques et des Moldaves qui, en admettant Pex- 
trême difficulté de se passer d’un Prince étranger, sacrifieraient tout à 
l’idée d'union territoriale et risqueraient l’expérience. Lun d’eux, M. 
'Cretzulesco, qui vient de partir pour Bucarest où le mande le Prince 
Alexandre Ghika, m'a remis à ce sujet une note que j'ai l’honneur de 
placer sous les yeux de Votre Excellence.') D'un autre côté, je remarque, 
quelle que soit la connexité qu’ils essaient d’établir entre les deux com- 
binaisons, qu'Aali-Pacha et Fuad-Pacha dirigent leurs objections moins 
contre l’union en elle-même que contre les conséquences de l’installation 
dune dynastie à Bucarest. Autant il est de mon devoir de dire que 
leur resistance sur le dernier point, encouragée par le Sultan, sera cer- 
tainement désespérée, autant jincline à penser qu’un effort égal et 


1) Cf. Anexa, p. 725. 
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No. 630. énergique de la France et de l’Angleterre parviendrait, peut-être, à la 
1856 vaincre sur le premier. | Une autre disposition du traité de Paris, 
28 Talie. Monsieur le Ministre, commence à préoccuper les esprits à Constanti- 
nople, aussi bien qu’à lassy. Il s’agit de la possession et de la 
garde de la branche de Soulina, de ses annexes et de ses îles. 
Jusqu'à la paix d’Andrinople, ces eaux et ces territoires ont appartenu 
à la Turquie. La cession en a été faite à la Russie par le traité du ?/,, Sep- 
tembre 1829. Cette puissance s’était interdit la faculté de créer, dans les îles, 
aucun autre établissement que des quarantaines, et avait imposé aux 
Turcs l'obligation absolue de laisser une partie de la rive droite du 
fleuve complétement inhabitée à une distance de 2 heures de son cours. 
L’article 20 du traité de Paris fixe la nouvelle frontière et l'Empereur 
de Russie, „pour mieux assurer la liberté de navigation du Danube, 
consent à une rectification déterminée de ses anciennes limites en Bes- 
sarabie. L'article 21 incorpore à la Principauté de Moldavie, sous la su- 
zerainete de la Porte, le territoire cédé par la Russie. On ne parle nulle 
part de rétrocession à la Turquie des embouchures du Danube. Fuad 
Pacha prétend que la chose va de soi et qu'il était inutile de V’expli- 
quer. La Moldavie, selon lui, ne peut réclamer que ce qui lui a été spécia- 
lement attribué; le reste revient à l’Empire ottoman. La Porte devra 
se soumettre à toutes les décisions que prendront la commission euro- 
péenne et la commission riveraine pour faciliter la navigation du Da- 
nube; mais son droit de propriété ne saurait être mise en discussion. 
Bien plus, ce droit a été reconnu par le Congrès, lorsque Aali-Pacha a 
proposé, au nom de son gouvernement, d’avancer les sommes nécessaires 
pour l’accomplissement des travaux à entreprendre depuis Isaktcha jus- 
qu’à la mer. Ges arguments ne manquent pas de valeur. Je leur donne 
gain de cause avant de connaître la manière de voir de Votre Excellence. | 
Br Lord Stratford, à qui j'ai dit quelques mots de cet incident, ne 
sait pas encore comment le gouvernement de S. M. Britannique inter- 
prête le traité; mais il pense que l'intérêt général du commerce exige 
que ce soit en faveur de la Porte. Confiée à la Moldavie, la principale 
bouche du Danube courrait risque,—-dans son opinion—de retomber sous 
le contrôle de la Rnssie; déclarée neutre, elle deviendrait bientôt au- 
trichienne. Sans entrer dans le fond de la question de droit sur laquelle 
je dois attendre aussi les instructions de Votre Excellence, jai démandé 
à mon collègue si l’union de la Moldavie et de la Valachie ne paraly- 
serait pas l’un des dangers qu’il redoute. Il m’a répondu que personne 
ne pouvait deviner comment tournerait l'affaire à laquelle je faisais al- 
lusion et qu’il ignorait le parti qu’adopterait en définitive son gouver- 
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nement au milieu de la confusion qui régnait encore à ce sujet dans No. 630. 
beaucoup d’esprits. I] a ajouté, au sur plus, que, pour les divers points 1856 
de détails relatifs aux firmans dont nous avons à surveiller la rédac- 2 Ilie: 
tion, il désirait beaucoup s’entendre avec moi, et nous aurons ensemble 
quelques conférences préparatoires, afin de soutenir autant que possible 
les mêmes doctrines en présence des ministres tures et de nos col- 
legues. 

Veuillez agreer, etc. 


Aneză. Memoire de M. Cretzulesco. 


La réunion des daux provinces de Moldavie et de Valachie en un 
seul Etat, offrirait incontestablement, dans sa concentration et dans son 
unité d’action, plus de force, et aurait pour la Turquie les avantages 
«Pune frontière à la fois plus puissante et plus sûre. || L’heredite dans 
la famille du Prince qui serait appelé à gouverner cet Etat, aurait pour 
résultat de soustraire la Turquie, tout en conservant ses droits de su- 
zeraineté et de tribut, aux dangers que lui causent les troubles inces- 
sants produits par l'ambition et les luttes des partis qui se disputent 
les deux Principautés, et, qui le plus souvent, appelent à leur aide les 
influences étrangères. || L’assentiment donné par la Turquie à ces 
denx mesures radicales auxquelles aspirent les populations moldo-va- 
laques, lui assurerait à jamais l’amitié et l'attachement de ce peuple qui 
lui à déjà donné les plus grandes preuves de dévouement et de fidélité, 
et dont il serait juste que la Turquie lui tint compte aujourd’hui. || 
Si maintenant on veut examiner les résultats que ces mesures auraient 
pour les deux provinces, je me bornerai à dire que ce sont les seules 
qui puissent leur assurer une prospérité réelle et un avenir stable. Mais, 
si comme toutes les idées neuves, celles-ci aussi, quoiqw'assez debattues 
depuis deux ans, a cependant besoin d’être mârie par le temps, et 
surtout la question de l’hérédité qui seule peut inspirer quelque mé- 
fiance au cabinet turc, on laisserait au temps le soin d’en démontrer 
toute l'utilité, mais on déciderait la question de Punion sous le gou- 
vernement d'un seul prince qui serait viager comme par le passe; cette 
question, du moins, ne peut soulever aucune objection sérieuse de la 
part de la Turquie. Je ne parle pas de l'opposition que voudrait y 
mettre toute autre puissance, car je ne vois pas de quel droit elle pour- 
tait empêcher un Etat voisin de prendre, dans l'intérêt de sa conser- 
vation, des mesures gouvernementales dont l'utilité serait généralement 
zeconnue, et surtout quand ces mesures, par l’ordre et la stabilité qu’elles 
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assurent dans l’intérieur de cet Etat, offrent tout autant d'avantages 
pour les Puissances voisines. ‘| En supposant done que la Turquie 
fût mieux avisée et prêtant plus d'attention aux conseils des Puissances 
amies, ainsi qu'aux vœux du peuple roumain lui-même, consentit à la 
réunion, il resterait à jeter les bases d'organisation d’un seul gouver- 
nement les combinant de manière à ce qu’on ne vienne pas se heurter 
contre des difficultés qui pourraient surgir de la susceptibilité nationale, 
ou plutôt locale, des deux peuples. || A cette fin, tous les districts 
qui composent aujourd’hui la Valachie et la Moldavie, ainsi que le dis- 
triet qui devra comprendre la partie de la Bessarabie rendue à la Mol- 
davie, formeront désormais un seul Etat qui prendrait le nom de Rou- 
manie, nom par lequel les habitants de ces provinces appelent leur 
pays. || L’admission d’une seule capitale pour les deux provinces, d’un 
seul prince avec un ministère et une administration centrale, d’un seul 
Parlement, d’un seul chef du clergé et d’une seule armée, comprendrait, 
en principe, les points les plus essentiels à régler dans la question dont 
il s’agit; et pour développer chacun de ces points en particulier, je di- 
rais qu’on fixerait, comme capitale principale et siège du gouvernement 
central de cet Etat, la ville de Bucarest, comme offrant sur Iassy une 
supériorité incontestable sous plus d’un rapport; et d’abord sous celui 
de la situation: Bucarest se trouve presque au centre de cet Etat, à 
une égale distance des embouchures du Danube et de la frontière d'Au- 
triche du côté du Banat, à 15 à 20 lieues du Danube, ce qui, sous le 
rapport commercial, lui assure des avantages imenses. La ville de lassy, 
au contraire, est presque reléguée à l’extrémité des deux provinces, et 
à 4 à 5 lieues seulement de la frontière de Russie. Bucarest est déjà 
un centre de commerce et de mouvement très développé et qui ap- 
proche de celui des grandes capitales de l’Europe; sa population est 
presque du double de celle de Tassy qui en grande partie, est habitée 
par des Juifs et fort peu par des personnes de la classe intelligente, 
la plupart des boyards, à part les fonctionnaires publics, ayant con- 
tract l’habitude d’habiter leurs propriétés. Du reste, un des premiers 
soins du gouvernement de cet Etat, dans l'intérêt de la fusion, serait de re- 
lier par un chemin de fer les deux provinces et, autant que pussible 
les deux capitales d'aujourd'hui. | Le Chef de l'Etat, ou Prince, serait. 
choisi indistinctement parmi les personnes notables des deux provinces 
par une assemblée composée de représentants de tous les districts et de 
toutes les villes de cet Etat. Le Prince, élu et confirmé par la Porte 
tout en ayant son siège à Bucarest, serait tenu d’aller au moins deux 
fois par an à lassy, pour s’enquérir de plus près de létat et des be- 


www.dacoromanica.ro 


727 


soins des districts de la Moldavie. Il choisirait ses ministres, son chargé No. 630, 
d’affaires à Constantinople, et tous les hattts fonctionnaires civils etmi- 1856 
litaires parmi les personnes distingnées des deux provinces indistincte- 28 Iulie. 
ment; quant aux fonctionnaires subalternes, et surtout ceux des dis- 
tricts, on aurait toujours pour règle de les choisir parmi les habitants 
de chaque localité. || La ville de Iassy serait désormais le chef-lieu 
d’un district et aurait son Préfet, sa municipalité et la police comme 
toutes les autres villes; le changement opéré à son égard serait celui 
qui s’est fait en 1830 sans la moindre secousse par rapport à la ville 
de Craiova. qui, avant cette époque, était le siège d'une administration 
dirigée par un Lieutenant ou Caimacam qui gouvernait la petite Va- 
lachie au nom du Prince régnant de toute la Valachie grande et petite, 
et, de même que Craiova aujourd’hui, lassy, à part les tribunaux de 
l-re instance, comme tous les chefs-lienx de districts, aurait des cours 
d'appel. Bucarest seule serait le siège de Ja haute Cour de Justice. ji 
Le Parlement devant naturellement tenir ses sessions là où se trouve 
le siège du Chef du gouvernement, du ministère entier et des ar- 
chives de l'Etat, se réunira régulièrement dans la ville de Bucarest; la 
loi qui règlera sa composition et le mode d'élection sera la même pour 
les deux provinces et les électeurs d’un district ou d’une ville en Valachie 
ou en Moldavie, pourront choisir leurs mandataires sans égard au domicile 
dans une province ou dans l’autre. | Le chef du clergé ou le Métro- 
politain sera également un seul, et serait choisi parmi les ecclésiastiques 
notables des deux provinces. Il siègerait indistinctement à lassy comme 
à Bucarest, mais plutôt à Bucarest, et lassy deviendrait le siège d’un 
évêché. Comme cependant les Métropolitains sont choisis à vie, et que 
ce serait injuste, et en même temps on pourrait rencontrer des difficul- 
tés, si on voulait enlever aujourd’hui la dignité à ceux en fonctions, 
on les conserverait tous les deux et ce ne serait qu’apres la mort de 
Pun d'eux que lPnnité de suprématie écclesiastique commencerait chez 
celui qui resterait. Si, d’après la nouvelle loi constitutive du Parlement, 
le droit de reprâsentaticn sera conservé au clergé et sera réservé, d’a- 
près l’ancien mode, aux évêques, ceux de la Moldavie siègeront au Par- 
lement comme ceux de la Valachie. || Les troupes recrutées dans les 
deux provinces ne formeraient qu’une armée sous le commandement d’un 
seul chef, et les recrues des districts et des villes de la Moldavie comme 
de la Valachie seront incorporées indistinctement dans les différents ré- 
giments dont se composera l’armée entière de cet Etat. Les deux mi- 
lices aujourd’hui existantes seront fondues ensemble et constitueront les 
cadres des nouveaux régiments. Il y aurait, à part le chef de l’armée, 
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un ministre qui aurait le portefeuille de la guerre. poste qui n'existe 
pas aujourd’hui, l’administration de la milice, tant en Moldavie qu’en 
Valachie appartenant au chef qui commande la milice. |! Malgré toute 
la similitude qui existe aujourd’hui entre les deux règlements organiques 
et les autres lois des deux pays, cependant, comme il y a toujours une 
certaine différence et surtout entre les codes qui régissent les deux pro- 
vinces, différence qui devra disparaître entièrement, un des premiers de- 
voirs de l'assemblée législative réunie sera de s'occuper à établir une 
conformité de lois pour toute la Roumanie. || Les armes de l'Etat 
seront celles des deux provinces fondues ensemble. 


No. 631.— Depeșa D-lui Thouvenel către Comitele W a- 
lewski, din 31 Iulie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || La garnison autrichienne de Soulina vient 
d’être renforcée d’une cinquantaine d'hommes. M. le baron de Prokesch 
proteste contre toutes les suppositions auxquelles cette circonstance, 
jointe aux précédentes, pourrait donner lieu et rejette sur un malen- 
tendu ou sur un excès de zèle les divers incidents que j'ai signalés à 
Votre Excellence par le dernier courier. Le fonctionnaire chargé par la 
Porte de se rendre avec un phare et quelques soldats aux bouches du 
Danube, se serait présenté au major autrichien qui y a commandé jus- 
qu’à présent, sans que cet officier eût été préalablement informé de son 
arrivée. Il aurait écrit par le télégraphe à Vienne pour demander des 
ordres, et on l’aurait invité à maintenir provisoirement le statu-guo. M. 
le baron de Prokesch semble beaucoup regretter cette précipitation et 
les précautions assez étranges en soi qu'il priait le Capitan-Pacha d’ob- 
server, auraient eu pour objet de laisser au Cabinet de Vienne le temps 
d'apprécier ce qu’il avait à faire. M. le comte de Buol s’est malheureu- 
sement empressé, sur lavis sommaire qui lui a été transmis de Soulina 
et sans attendre les dépêches de l’Internonciature, d'écrire aux minis- 
tres d'Autriche près les Cours signataires de la paix de Paris pour s'en- 
quérir de l'interprétation à donner au silence gardé dans le traité du 
30 Mars, au sujet de la rétrocession des bouches du Danube. M. le ba- 
ron de Prokesch a été chargé de communiquer aussi ce document à 
la Porte et Fuad-Pacha prépare une dépêche qui partira aujourd’hui, ou 
au plus tard lundi et dans laquelle il expose, à l’appui des prétentions 
de la Turquie, les arguments que j'ai déjà indiqués à Votre Excellence. |] 
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…M. le Baron de Talleyrand est arrivée ici avant hier. Je vais le No. 631. 
presenter aux ministres ottomans et à mes collègues. | On n'a au- 1856 
nes zJ: 31 Iulie. 
<une nouvelle des autres commissaires. | Fuad-Pacha a expédié par 
le télégraphe à Dervisch-Pacha et au Prince Stourdza l’ordre de régler 
la question des lacs contigus au lac Bournasola dans le sens indiqué 
par M. le colonel Besson. 
Veuillez agréer, ete, 


No. 632.— Circulara lui Fuad Pașa către Agenţii diplo- 
matici ai Turciei în străinătate, din 31 Iulie 
1856. Constantinopole. 


(Archives diplomatiques 1866, 2-me Vol., p. 37. — Ubicini, Question des Principautés, p. 64.) 


Le moment s'approche où nous devons nous occuper de la réorga- No. 632. 
nisation des deux Principautés danubiennes. Les divans ad hoc seront 1856 
bientôt convoqués, et la commission européenne avec le délégué ottoman 31 Tie. 
se rendra sur les lieux de ses travaux. || Nous croyons important, 
dans l'intérêt de la question même, de nous expliquer vis-à-vis de nos 
alliés, avec la même franchise qui a présidé à toutes nos relations et 
qui sera toujours notre ligne de conduite pour conserver cette entente 
cordiale qui règne entre nous. | Les intentions de la Sublime-Porte 
à l'égard des deux provinces danubiennes sont connues de tout le monde ; 
elles viennent d’être consacrées par un acte public et solennel. S. M. I. 
le Sultan a voulu non-seulement maintenir intégralement tous les pri- 
vilèges et immunités que ses ancêtres avaient accordés à ces deux Prin- 
cipautes, mais il a voulu aussi, par une révision de leurs lois organiques, 
faire développer, d’après les progres du siècle et de ses lumières, les 


moyens de leur bien-être et de leur prospérité. | La réorganisation 
des Principautés, mise sous la garantie des puissances signataires du 
traité du 30 mars, entre dans le droit public européen. | Pour que 


cette réorganisation soit une œnvre digne de la pensée sage et conser- 
vatrice qui a presidé aux stipulations de l’acte du Congrès de Paris, 
elle doit être conforme à l’origine de cette pensée même, c’est-à-dire à 
deux grands principes, dont lun est le maintien de l'intégrité et de 
l'indépendance de l’Empire ottoman et par conséquent des droits sou- 
verains du Sultan sur les Principautés, et l’autre le développement du 
bien-être moral et matériel de la population moldo-valaque. Le 
gouvernement impérial, aussi jaloux des droits du Sultan que désireux 
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Padministration intérieure des Principautés, declare de nouveau qu'it 
est prêt à admettre et à octroyer à ces provinces une organisation con- 
forme à leurs intérêts et aux droits de la Porte. Il n’hésite pas à dire 
aussi qu'il considère non seulement comme un droit, mais comme un devoir 
envers ces populations, d’être le défenseur des droits de toutes les classes. |! 
Il sera garanti à chacune des provinces une administration intérieure indé- 
pendante et nationale, mais le régime de leur gouvernement et sa forme: 
ne doivent pas être opposés à la constitntion de l’Empire dont elles 
relèvent. Autrement, ces deux provinces, comme des parasites, ne seront 
qu’une source d'embarras pour le corps auquel elles sont attachées et 
n'auront pas une vie solide et durable. | On doit chercher le moyen 
de créer pour chaque province un gouvernement fort et juste en même 
temps. Il doit puiser sa force dans deux sources: la confiance du „Son- 
veram“ dont il sera „vassal ettributaire“, et du peuple qui laura pour 
chef. || L'administration du pays doit être soumise à un contrôle na- 
tional: les intérêts de chaque classe doivent être réprésentés par des 
assemblées qui seront la garantie de l'ordre et de la conservation pour 
la société. Mais là doivent s'arrêter les réformes que l’on apportera au 
régime gouvernemental. En dehors de ce principe il n'y a que dangers et 
complications. Nous ne nous dissimulons pas qu’il y a dansles 
Principatautés, quoiqu’en minorité, une opinion favorable à la rénnion 
des deux Principautés en un seul Etat, gouverné par un seul prince. | 
Cette opinion a trouvée de l’écho, nous le savons, dans les cabinete de 
quelques-uns de nos alliés, qui voient dans cette combinaison un élé 
ment de force pour l’Empire et de prospérité pour la Moldo-Valachie. 
Tout en y voyant une nouvelle preuve de cette intention amicale et 
désintéressée dont ces cabinets ont toujours été animés à l'égard de cet 
Empire, nous croyons de notre devoir d’appeler leur sérieuse attention 
sur les eonséquences de cette combinaison et de leur exprimer franche- 
ment notre manière de voir à cet égard. | Les partisans de Punion 
des deux Principautés espèrent arriver par là aux résultats suivants: 
19 ériger un Etat assez fort pour servir de barrière à l'Empire; 90 créer 
un gouvernement pour la Moldo-Valachie qui, par son unité d’action, 
puisse faire développer le bien-être de ses habitants. |  Discutons 
d’abord le premier point. || Les deux Principautés peuvent servir, 
nous n’en disconvenons point, de barrière à l’Empire, dont l'existence 
est un élément de vie pour elles; mais ce n’est certes pas par leurs 
propres forces qu’elles pourraient couvrir l’Empire contre une attaque 
étrangère; une si petite population ne pent pas fournir une armée assez 
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considérable pour barrer le chemin à une puissante armée qui voudrait No. 632: 
attaquer la Turquie par la Moldo-Valachie. C’est dans le droit public 1856 
européen, qui reconnaît ces deux provinces comme parties integrantes Ale 
de l’Empire ottoman, qu'on doit chercher la force qui rendra les Prin- 

cipautâs une veritable ligne de defense morale pour la Turquie, les 

derniers événements attestent hautement ce que nous avançons. Si, au 
commneement de nos différends avec la Russie, les deux Principautés 

eussent été considérées, comme elles le sont aujourd'hni, partie inte- 

grante de l’Empire, la Russie n’aurait pas fait certainement ce qu’elle 

s'est permis de faire. Si l’Europe avait dit alors que la frontière de la 

Turquie commence au Pruth, la Russie ne l’aurait jamais franchi. | 
L'union des deux Principautés, dont doit découler indubitablement un 
état de choses qui portera plus ou moins atteinte aux droits . souverains“ 
de la Turquie, fera relâcher les liens, qui les attachent à l'Empire, et 
fera perdre, par conséquent, et pour l’Empire et ponr les Principautés, 
cette force morale mais réelle que leur position actuelle leur donne au- 
jourd’hui. Au lieu de deux provinces qui font leur évolution dans lenr 
propre sphère et ne cherchent que bien-être matériel et domestique qui 
puisse les faire vivre heureuses sous l'égide tutélaire de l'Empire et 
sous les lois garanties par l’Empire, lorsque nous aurons un „Etat“ quasi- 
indépendant, sa nature et sa forme lui créeront des objets d’ambition. 
Alors il ne sera pas une barrière pour l’Empire, mais bien un embarras, 
et par conséquent un danger continuel, non-seulement pour ses propres 
rapports, mais encore ponr ceux de ses voisins. | Passons à présent 
à la seconde question. | L'union des deux Principantés, sons le point 
de vue de Pinterât de la Valachie et de la Moldavie, est sujette aussi 
à des contestations sérieuses. | Depuis que les deux Principautés sont 
annexées à l’Empire ottoman, la Snblime-Porte a garanti à chacune 
Welles une administration nationale et indépendante, principe reconnu 
aujourd’hui encore par le traité de Paris. Cette administration indépen- 
dante est-elle reconnue seulement à l'égard de l'Empire ou bien à lė- 
gard de chacune des deux Principautés? Quant à nous, nous cro- 
yons que cette indépendance administrative est reconnue par rapport à 
chacune des deux provinces, aussi bien que par rapport à la Turquie; 
les peuples valaque et moldave, quoique unis dans leur origine, ont 
formé depuis dix siècles des nationalités à part, des corps distincts, 
habitués à être administrés séparement, ayant chacun un chef, ses lois, 
en un mot, sa nationalité distincte. La réunion ne serait-elle pas une 
violation de ce principe, ne ferait-elle pas perdre cette émulation, pour- 
ainsi dire fraternelle, que lun donnait à l’antre ? Une des Principautés 
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incorporée à l’autre prendra à coup sûr tous les avantages dont elle 
jouissait jusqu'à présent par ses institutions particulières nationales. |} 
Les maux dont les habitants des deux provinces souffrent encore tien- 
nent de causes indépendantes de leur administration séparée ; c’est l'iné- 
galité des conditions des classes de la société, le manque d’une admi- 
nistration juste et impartiale, et plusieurs autres circonstances politiques 
qui ont retarde le progrès moral et matériel des deux pays. || Mal- 
gré cet état de choses, qu'on duit réviser et améliorer, les deux Prin- 
cipautés ont eu jusqu’à présent un développement bien marqué dans leur 
condition sociale. La Grèce, pays indépendant et plus fort relativement à 
chacune des Principautés, n'a pas, jusqu’à présent, pu atteindre le degré de 
prospérité dont chacune d'elles jouit aujourd’hui sous son administration sé- 
parée. || La Servie est un exemple trop frappant; elle ne compte que 
la moitié de la population de la Valachie, et les deux tiers de celle de la 
Moldavie, et elle vit dans ses lois, heureuse et paisible, ayant un gonver- 
nement fort et national à sa tête. |! La Valachie et la Moldavie, do- 
tées des lois qui donneraient satisfaction aux intérêts des différentes 
classes, d’un gouvernement pour ainsi dire patriarcal, seraient chacnne 
aussi heureuse que les nations qui sont petites comme sociétés, mais 
fortes par la position que le droit public leur donne et qui vivent sur- 
tout sous l’égide protectrice d'un grand Etat. || Nous croyons donc 
que la réunion des deux Principautés n’est pas une condition essentielle 
de leur bien-être et un besoin réel pour elles. Il faut chercher ailleurs, 
comme nous l’avons dit, la source des maux dont elles souffrent, et 
faire tarir par d’autres moyens ceux qui changeraient complétement un 
état de choses qui existe depuis des siècles, qui relâcheraient les liens 
qui les attachent à la Turquie et font la force de l’Empire et le bonheur 
des deux provinces. || Si les Puissances amies et alliées examinent bien 
cette question, avec cet esprit clairvoyant et bienveillant qui les a gui- 
dées dans la question d'Orient, elles verront, comme nous, que la réunion 
des deux provinces, non-seulement n’offre aucun avantage, ni pour Pin- 
térêt de l’Empire, ni pour celui des Moldo-Valaques, mais qu’elle doit 
produire des inconvénients pour les deux parties, et par conséquent des 
complications pour l’Europe en général. || Sil fallait créer dans les 
Principautés une force pour servir comme avant-garde à celle de l'Em- 
pire, n’y aurait-il pas moyen de combiner une union du système mili- 
taire qui, par des arrangements que l’on ferait, serait mis à la disposi- 
tion de la défense commune de l’Empire ? Le principe d’une entente sur 
le système de la défense générale, étant prévu et établi par l’acte du 
congrès de Paris, peut être appliqué sur un pied plus large et plus 
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d'Europe. || De même, le système d’union douanière, postale et 
télégraphique, peut être facilement établi, sans qu'il soit besoin pour cela 
de recourir à un changement total dans le régime gouvernemental des 
deux provinces. || Le traité du 30 mars a établi, pour la réforme à 
introduire dans les Principautés, le principe de consulter les vœux des 
deux peuples. La Sublime-Porte a compris et comprend aujourd’hui que, 
par cette stipulation, on n'entend qu’une revision des règlements orga- 
niques, c’est-à-dire l'amélioration des institutions des deux pays. de ma- 
niere à rendre leurs gouvernements forts et établis, et leur administra- 
tions justes et regulières. Consulter les vœux des deux pays sur le ré- 
gime de leur gouvernement, et par conséquent sur leur rapports avec: 
l'Empire dont ils sont les vassaux, ce serait établir un principe et un pré- 
cédent, qui ne seraient pas conformes, nous le pensons, aux idées con- 
servatrices des grandes Puissances de l’Europe. || Le gouvernement 
du Sultan regrette de voir une divergence d’opinion entre lui et quel- 
ques-uns de ses alliées; mais se confiant dans leur esprit juste et loyal, 
et vonlant donner encore une preuve de sa considération pour eux, il 
ne veut pas faire un refus public sur cette question dans le firman de 
la convocation des Divans ad-hoc, dont le projet nous occupe actuelle- 
ment et que nous allons communiquer bientôt aux représentants des 
signataires du traité général. Nous sommes sûrs d’avance que le cabinet 
de ..., appréciant à juste titre cette preuve de confiance de la Su- 
blime-Porte, ne nous refusera pas son concours pour obtenir un résultat 
conforme à nos vœux et, nous pouvons dire, à nos droits. Ce que nous 
voulons surtout, et ce sur quoi vous devez insister auprés du gouver- 
nement de . . ., c'est de soumettre cette question, qui touche de trop 
pres aux intérêts et aux droits de la Cour impériale, non pas à une 
délibération publique des assemblées qui ne sont pas encore habituées 
à ces grands débats politiques, mais à un examen sérieux des Puis- 
sances, et de trancher la question avant de la faire tomber dans le do- 
maine des passions, dâjă agitées, de deux peuples qui, dans leur éduca- 
tion sociale, peuvent préférer les utopies aux vérités et à la réalité. || 
Vous donnerez lecture de cette dépêche à M. . . .. et vous lui en re- 
mettrez, s'il le désire, une copie. 
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No. 633.— Nota D-lui Victor Place către Secretarul de 
Stat A. Sturdza, din 1 August 1856. lași. 


(„Gazeta de Moldaviat. No. 73, din 33 Septembrie 1856.) 


En réponse à la note de Phonorable Secrétaire d'Etat en date d'hier, 
No. 2,445, le soussigné a le regret de lui annoncer que M. Delmary 
s’est formellement refusé à prêter le théâtre de la ville pour la repré- 
sentation que les artistes Moldaves ont offert de donner au profit des 
inondés de France. | Dans cet état de choses, et comme la repré- 
sentation en question a pour but une œuvre de bienfaisance, le sous- 
signé est d'avis que le Gouvernement a parfaitement le droit, pour cette 
fois, de faire ouvrir d’autorité le théâtre et de le mettre à la disposi 
tion des artistes moldaves. Du reste, et pour placer la responsabilité 
du gouvernement moldave à couvert, le consulat de France le prie for- 
mellement, par la présente, de faire procéder à l’ouverture des portes, de 
manière à ce que les artistes aient le temps de faire les préparatifs 
nécessaires à la représentation annoncée pour demain. | Le soussigné 
saisit cette occasion pour offrir à Monsieur le Secrétaire d'Etat Passu- 
rance de sa considération très distinguée. 


No. 634.— Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 4 August 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || J'ai encore eu de longues conversations 
avec Aali-Pacha et Fuad-Pacha, au sujet de l'union des provinces de 
Moldavie et de Valachie, et je me suis assuré de nouveau que les ob- 
jections de la Porte derivaient moins de cette mesure elle-même que 
de la possibilité de l'installation d'un Prince étranger à Bucarest. Je 
me refuserai naturellemeut jusqu’au jour où Votre Excellence me trans- 
mettra ses ordres, à discuter ce point délicat. Je m'abstiens d'émettre 
une opinion qui pourrait ne pas être conforme à celle du Gouvernement 
de l'Empereur, et je me borne, en écartant l’examen de la modalité 
qui soulève de si vives répugnances, à traiter la question du fond. Je 
maintiens d’une façon absolue le droit des Principautés de demander 
Punion territoriale et administrative et celui des puissances signataires 
du traité de Paris de prendre ce vœu en considération sérieuse, nonob- 
stant l’opposition de la Turquie et de l'Autriche. A moins que le Gou- 
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vernement de l'Empereur n'etablisse anssi dans sa manière de voir une 
connexité indissoluble entre l’union de la Moldavie et de la Valachie 
et la nomination d’un Prince étranger, je regretterais que le débat 
continuât d’être posé en ces termes dans les comités de Bucarest et de 
Tassy. Quelques boyards qui aspirent à l’hospodorat, ou qui souhaitent, 
dans nn intérêt d’influence personnelle, que les provinces demeurent 
séparées, n'osent pas, en présence de l’entrainement des populations, 
avancer franchement leur opinion véritable; ils se déclarent done par- 
zisans de la combinaison unitaire, mais ils flattent la disposition dn 
pays à emprunter son chef futur à une dynastie régnante, et preten- 
dent que, sans cette pierre angulaire, il serait impossible d’élever le 
nouvel édifice. La difficulté de placer un indigène à lu tête de l’admi- 
uistration des Principautés est très grande; je le reconnais autant que 
personne. En allant au fond des choses, néanmoins, il est permis d'es- 
pérer que le développement de l’activité sociale et intellectuelle, produit 
par la fusion des Moldaves et des Valaques, réagirait sur leur gouver- 
nement, et que de bonnes et sages institutions seraient capables de 
snppléer à l'insuffisance premiere des hommes. Je suis également porté 
à croire que, lors même que les Divans ad-hoc ne devraient être con- 
snltés que sur lopportunité de l'union pure et simple, qu'on leur in- 
terdirat de s'expliquer touchant la combinaison politique destinée à 
<onsacrer cette transformation et qu'on leur demanderait de réserver 
aux Puissances le soin exclusif de la déterminer dans un Congrès, leur 
vote n’en serait pas moins favorable au système qui a nos sympathies. {| 
Si ce moyen terme, Monsieur le Comte, était adopté par le Gouverne- 
nement de l'Empereur, et s'il avait aussi l’assentiment dn Cabinet de 
Londres, il y a lieu de penser que la situation se trouverait ici dégagée 
de son principal embarras. Nous trouverions encore de la résistance, 
qu'une entente sincere, active et complète entre les ambassades de France 
et d'Angleterre parviendrait à vaincre, si nous laissions .entendre aux 
ministres ottomans que, décidés à combattre, dans l'intérêt de la Tur- 
quie tel que nous le comprenons, toute velléité de leur part de s’op- 
poser à l'union territoriale de la Moldavie et de la Valachie, nous écou- 
terions avec bienveillance leurs idées sur la constitution du pouvoir 
dans le nouvel Etat, et tiendrions compte de leurs objections contre le 
choix d'un Prince étranger. |! Votre Excellence jugera si la dépêche 
de Fuad-Pacha qui a dû lui être communiquée en même temps qu’à 
Lord Clarendon, ne fournirait pas au Gouvernement de l'Empereur et 
à celui de la Reine l’occasion de tenter une demarche simultanée, for- 
tifiée par la remise d'une note identique et dont j'attendrais, pour ma 
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part, un bon résultat. L’argumentation du ministre des affaires étran- 
geres est extrêmement faible ; rien ne serait plus facile qne de la re- 
tonrner contre son objet; la forme, cependant, en est tres-nıoderee. La 
dépêche, à vrai dire, se trouve toute entière dans sa dernière phrase 
qui offre un moyen d'ouvrir le débat à Constantinople, avant de le 
transporter à Bucarest et à Iassy. Le principe serait tranché ici, et l'op- 
position de l’internonce d'Autriche ne prevaudrait pas contre accord 
patent des ambassadeurs de France et d'Angleterre, soutenu encore par 
les missions de Russie, de Prusse et de Sardaigne. Les Divans ad hoe 
n'auraient plus alors à se prononcer que sur une question précise, celle 
de savoir si l’union territoriale et administrative, sous une forme à ar- 
rêter ultérieurement. et au sujet de laouelle ils n'auraient point à émettre 
d’avis préalable, est entrée assez avant dans les vœux des Moldaves et 
des Valaques pour qu’ils confient à la Porte et à ses alliés la tâche 
d’instituer l’autorité suprême. C'est en vertu d’une délégation semblable 
que la France, l'Angleterre et la Russie ont organisé le gouvernement 
grec, et, si l’expérience n’a pas été heureuse, son insuccès tient à une 
canse purement personnelle. L'exemple du droit subsiste et Pon ponr- 
rait l’invoquer dans des circonstances, à certains égards, analogues à 
celles qni lont fait naître. L’histoire en fournit d’autres d’une date 
encore récente et la Suisse notamment, a dû ses meilleures années à 
la médiation acceptée et demandée de l'Empereur Napoléon I-er. || 

Un Valaque qui connaît bien son pays, M. Ion Ghika, aujourd’hui Prince 
de Samos, m’ecrivait dernièrement: || „Je place comme vous la que- 
„stion d’union avant toutes les autres. Je vous avoue que je conserve 
„encore assez d'illusions sur mes compatriotes, au point de croire que 
„Moldaves et Valaques, nous ferions bon marché de notre patriotisme 
„de clocher. Seulement, nous ne sommes pas plus en état de faire un 
„bon choix de prince que de faire un nouveau code, ou de reviser celui 
»déjà existant. Une nomination directe de la Porte, d’accord avec les 
„allies, si mauvaise qu’elle fût, vaudrait mieux que la meilleure élec- 
„tion, quand ce ne serait qne pour nous épargner le spectacle que nous 
„donnerions à l’Europe par nos menées les uns contre les autres. Nous 
„parlons de notre autonomie, c'est parce que nous croyons qu'il serait 
„dangereux ponr notre pays, pour son avenir, de laisser oublier ses 
„traditions historiques; mais, nous nous tairons des que nous verrons 
„qu'on nous fait véritablement du bien, nons en jouirons, et nons bė- 
„nirons les Puissances. “ | D’autres habitants de Moldavie et de Va- 
lachie wont tenu un semblable langage, et j'ai pensé qu’il ne serait pas 
sans intérêt ponr Votre Excelence, au moment où le Gouvernement de 
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l'Empereur va arrêter son plan de conduite, d’avoir ces renseignements No. 634. 
sur les dispositions des hommes éclairés et amis de leur patrie à laisser 1856 
règler, par l’autorité de l’Europe, les points fondamentaux de Porgani- + August. 
sation future des Principautés du Danube. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 635.— Adresa Comitelui Coronini către Caimacamul 
Moldovei, din 5 August 1856. Bucuresci. 


[Gazeta de Moldavia, din 30 Iulie 1856, No. 60.] 


Le Secrétaire d’Etat, par son adresse No. 2540 en date du 27 No. 635. 
Juillet ct., porte à la connaissance publique, la dépêche ci-après de S. 1856 
Exc. le Feldmaréchal-Lieutenant comte Coronini, adressée à S. Exo, ° Angust. 
le Caïmacam. || „Ma mission étant terminée, je rentre, par ordre de 
Sa Majesté PEmpereur, mon Auguste Maître, dans mon Gouvernement 
civil et militaire du Banat et de Servie. || Le Lieutenant-Général de 
Marziani, prendra, pour le temps que les troupes autrichiennes auront 
encore à séjourner dans les Principautés, le commandement. || Le 
(Général Gablentz se trouvera sous ses ordres. || Je vous prie de vou- 
loir bien faire part de la décision de Sa Majesté aux autorités civiles 
et militaires du Pays, afin que le Général de Marziani puisse, comme 
moi, compter sur leur bienveillant concours. || Je saisis cette occasion, 
pour vous prier de leur exprimer une dernière fois ma satisfaction pour 
leurs bons services. || Agréez, Excellence, l’assurance de ma haute 
considération. “ 


No. 636.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 6 August 1856. Iaşi. 


Monsieur le Ministre, || Les hommes les plus éclairés de la Mol- No. 636. 
davie ont pensé qu’en stipulant que les populations roumaines seraient 1856 
consultées sur leur réorganisation future, le traité de Paris a entendu 6 August. 
que des mesures seraient prises pour assurer la libre expression de 
leurs vœux. Mais ils craignent que la Turquie, dans un but facile à 
concevoir, ne cherche à fausser le sens de ces vœux. Ils pensent qu’elle 
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peut abuser des termes de l’article 24 qui déclare que le Divan spécial 
sera convoqué par le Sultan et tenter de composer directement cette 
assemblée en n’y faisant entrer que les personnes qu’elle saurait être 
favorables à ses vues. En tous cas, il leur semble qu’une assemblée 
qui a une mission aussi esentielle ne peut être choisie que par les 
populations mêmes dont elle sera appelée à représenter les désirs et 
et les besoins. || Pour empêcher une ingérence abusive de la Porte 
et laisser au Divan son véritable caractère, ils ont done cru qu’il de- 
vait être formé par l'élection, et, dans ce but, quelques-uns d’entre eux 
ont préparé des projets où sont proposés le mode d'élection à suivre 
et la composition de l’assemblée. Deux de ces projets m'ont été remis, 
et je m'empresse de les transmettre ci-joints à Votre Excellence. || 
J'aurais d’assez nombreuses observations à faire sur lun et sur l’autre, 


car plusieurs de leurs dispositions révèlent une certaine inexpérience 
dans leurs auteurs. Mais j'ai préféré les remettre à un autre temps, afin 
de faire connaître sans retard à Votre Excellence la manière dont les 


‚Moldaves eux-mêmes désireraient être représentés. 


Agréez, etc. 
Anexa À. Projet d'Assemblée générale pour la Moldavie. 


L'Assemblée appelée a formuler les vœux de la population moldave 
doit, d’après la lettre du traité du 30 Mars, être composée de manière 
à constituer la représentation la plus exacte des intérêts de toutes les 
classes de la société. || Pour atteindre ce but, deux conditions sont 
de rigueur. || 1° Quelle soit le résultat d’une élection; | 2° Que 
les intérêts des différentes classes de la société y soient représentés. || 
On entrerait dans une fausse voie et l’on se trouverait débordé par des 
difficultés inextricables si, pour former une représentation nationale, on 
se mettait à la recherche des différentes conditions sociales qui subdi- 
visent, en une infinité d’individualites collectives, le corps de la nation, 
Ce ne sont, d’après le texte même du traité, ni les classes ni les con- 
ditions, mais les grands intérêts sociaux qui doivent constituer les élé- 
ments de la représentation. || Les différentes catégories sociales où 
résident principalement ces intérêts sont: || 1° La masse de la po- 
pulation agricole, comprenant les habitants des communes rurales; || 
2° La propriété foncière, qui est la base de l’industrie dominante et 
qui se trouve en relation intime avec les habitants des communes; || 
3° Le commerce et l’industrie; || 4° Les professions libérales; || 5° La 
„orce armée; || Le clergé et les boyards qui, d’après la loi jusqu'a 
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en vigueur, ont exercé le droit électoral. || On ne saurait nier que la popu- No. 636. 
lation des communes ne soit peu apte à être représentée directement dans 1856 
. : . : 6 August. 

“une assemblée nationale. Pour parvenir au but, sans agiter les masses et sans 
leur inspirer des velléités que lignorance est toujours portée à pousser à 
l'extrême, il faut se pénétrer de la nécéssité d’une extrême circonspection 
dans l’usage d’une faculté qui peut-entraîner de graves mécomptes. |! Ceci 
posé, pour donner des représentants à une population d'environ 200 mille 
‘familles, il est indispensable de procéder par voie d’élection à deux degrés. || 
Les Vorniks sont les élus des communes entre les mains desquels les 
villageois ont confié leurs intérêts collectifs et qui, en vertu de la loi, 
“votent pour l'élection des sous-administrateurs. L'élection des représentants 
des communes seraitd onc faite par les Vorniks de chaque district. || 
Les représentants de la propriété fonciére seraient élus par les proprié- 
taires fonciers et „rezeches“ de chaque district, possédant 100 falches et 
au-delà de terrain. || L'industrie et le commerce, réunis aux profes- 
sions libérales qui seront désignées plus loin, eliraient aussi leurs repré- 
sentants de la manière qui sera déterminée plus bas. | Le clergé se- 
rait représenté par le Métropolitain et les deux évêques titulaires des 
diocèses, d’apres l’usage établi. }| Enfin les boyards et fils de boyards 
ayant droit à l'élection d’après la loi en vigueur, choisiraient leurs re- 
présentants à l’assemblée conformément à l’article 48, SS C et D du 
Chap. II du Reglement. || Les dispositions suivantes découlent des 
principes préexposés: || 1° L’assemblée appelée à formuler les vœux 
du pays sera formée par élection. || 2° Tout electeur doit être indi- 
gène, de religion chrétienne et avoir atteint l’âge de 25 ans. {|| 3° Tout 
‘éligible doit être indigène, de religion chrétienne, et avoir ateint l’âge de 
30 ans. Il doit, de plus, savoir lireet écrire; || 4° Ne pourra élire ni 
‘être élu tout individu qui aura subi une condamnation criminelle ou 
qui serait frappé d'interdiction civile. || 5° Les collèges électoraux se 
tiennent, dans la capitale, sous la présidence du ministre de l’intérieur, 
et, dans les districts, sous celle des administrateurs. || 6° L'assemblée 
sera composée de: 

16 représentants des communes rurales, élus par les vorniks des vil- 

lages de chaque district, réunis au chef lieu; 


16 représentants de la propriété élus: | I— Par les représentants 
fonciers et „rezeches“ indigènes de chaque district, possédant en propre 
100 falches et au-delà de terrain; || II— Par les electeurs dé- 


legues à raison d’un par toute commune de „rezeches“ de 100 fal- 
ches et au-delà divisée ou non en parcelles distinctes ; 
16 représentants de l'industrie, du commerce et des proffessions libé- 
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rales comprenant les docteurs et licencies des facultes, les profes- 
seurs des écoles publiques et les chefs d’instituts autorisés, les avo- 
cats patentés, les ingénieurs et les architectes autorisés par le gou- 
vernement. || Les professions libérales ci-dessus mentionnées, les 
négociants de premier et second ordre, les propriétaires de fabriques: 
et d’imprimeries voteront par voie directe. Quant aux corporations, 
elles délégueront leurs starostes ; 

8 représentants du clergé, savoir: le Métropolitain et les évêques dio- 
cesains ; 

3 représentants élus par les officiers de la milice et de la gendarmerie; 

32 représentants des boyards dans la capitale et dans les districts en 
conformité de l’article 48 du Règlement organique. 


86 Total. 

7° Les électeurs qui appartiendraient à deux ou plusieurs des catégories. 
désignées dans Particle 5,ne pourront voter qu’une fois dans le college électo- 
ral pour lequel ils auront opté. | 8°La convocation des collèges électoraux 
aura lieu par les soins de l’administration et par tous les moyens de 
publicité, un mois avant le jour fixé pour l'élection. || 9° Les élec- 
teurs ayant droit, à l’exception des vorniks, seront tenus, dans les vingt 
premiers jours du délai, de s’inscrire, en désignant le collège électoral 
pour lequel ils auront opté, devant l’autorité d laquelle ce collège ressortit. || 
Ces autorités qui sont: le Departement de l'Intérieur, pour la capitale, et les. 
Ispravniks, pour les districts, auront soin de ne pas admettre dans la liste- 
des électeurs les personnes qui ne justifieraient pas des qualités re- 
quises pour l'exercice du droit électoral; les électeurs qui se croiraient 
indüment évincés pourront avoir recours au département de l'Intérieur 
ou au conseil administratif, dans les dix jours qui suivront la clôture 
des listes d'inscription. || 10° Les bureaux des collèges électoraux n’ad- 
mettront au vote que les électeurs inscrits sur les listes qui leur seront 
communiquées en original par l’autorité compétente. || 11° Les repré- 
sentants qui auraient été élus dans deux ou plusieurs collèges électo- 
raux opteront également pour un de ces collèges; les autres seront de: 
nouveau convoqués dans le-délai de dix jours pour procéder à une nou- 
velle élection. || 12° Le jour de louverture de l’assemblée sera an- 
noncé par la voie de la publicité, quinze jours d’avance. || L’assem- 
blée ne pourra commencer à fonctionner à moins que les trois quarts 
des représentants ne soient présents. 
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Anexa B. 2-e Projet d'Assemblée générale pour la Moldavie. 


Considérant la réunion des deux Principautés comme le seul moyen 


de prospérité, de, progrès et de sécurité pour les deux pays; || Con. 
sidérant que, d’après le traité de Paris, toutes les classes doivent être 
représentées ; || Considérant, en même temps, que sur les classes aisées 


et intélligentes l’action d’un pouvoir quelconque aura toujours moins 
de prise et que, au contraire, les classes inférieures sont plus sujettes 
à la pression, nous croyons que les meilleures bases et le meilleur 
mode d'élection, pour la circonstance présente, seraient les suivantes: || 
Seront électeurs et auront droit d’être élus: 

I. Les propriétaires fonciers possédant une terre jusqu’à concurrence 
de 200 falches; 

II. Les habitants des villes ayant des immeubles de la valeur 
d'au moins 5.000 piastres pour la capitale et de 8.000 pour les villes 
de province, les chefs d'industries et les commerçants payant patente 
de première et de seconde classe, les chefs des corporations, les capacités 
et tous ceux qui exercent une profession libérale, comme médecins, 
professeurs, avocats, ingénieurs, hommes de lettres, libraires, impri- 
meurs, etc. 

II. Les communes rurales établies, soit sur les terres des boyards 
et des couvents, soit sur leurs propres terres. 

En outre, il faut: || 1° Que tout électeur ou élu soit Roumain 
ou naturalisé ; || 2° Que l'électeur ait au moins 21 ans et l'élu 25; || 
30 Que ni l'électeur ni l’élu ne soit pas sous la protection d'aucune 
puissance étrangère. 


Mode d’élection. 


I. Les électeurs proprietaires et ceux des villes (I—II) donneront 
deur vote seulement. 

II. Les communes rurales (III) auront le vote à deux degrés; 
dans une première assemblée, tenue dans chaque commune, on élira 
donc par deux électeurs pour le grand collège. 

III. Les électeurs des trois catégories (I, II et III), réunis au chef- 
lieu de chaque district, procederont d’abord à l’élection de trois colle- 
ges, un pour chaque classe, lesquels seront composés chacun d’un pré- 
sident et de quatre membres. Les élections se feront sous la présidence 
des anciens d'âge, assistés de secrétaires élus parmi les plus jeunes. 

IV. Après que les collèges seront constitués on procèdera à l’élec- 
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tion des représentants; le vote sera rendu par bulletins imprimés et- 
au scrutin secret pour les deux premiéres classes; et par vote public: 
pour la classe rurale, vu que la majorité de cette dernière classe est 
illettrée. Dans ce dernier collège, pour empêcher les fraudes, chaque 
électeur se présentera devant le président et dira à haute voix le nom 
de celui qu'il voudra élire; un membre des comités, désigné par PAs- 
semblée à cet effet, inscrira le nom sur le bulletin; un second membre: 
le lira à haute voix et le remettra à l'électeur qui le déposera dans 
Parne de scrutin. Un troisième membre inscrira en même temps le nom 
sur une liste. 

V. Quand tous les électeurs auront émis leurs votes, les bulletins 
seront lus de nouveau, un à un, à haute voix, par un membre du 
comité et un autre membre les transcrira sur une nouvelle liste. 

VI. Les deux premiers noms qui auront obtenu le plus de voix 
seront déclarés représentants. 

VII. Si aucun candidat n’obtenait au moins un tiers de voix, on 
procédera à une seconde élection. 

VIII. L'assemblée seule verifiera les mandats de chaque représentant. 
Il n'y a qu’elle qui prononcerà sur la validité des éllections. 

IX. Les candidats pour le Divan ad-hoc auront le droit de publier 
leur profession de foi avant les élections, et les électeurs pourront tenir 
des réunions préparatoires pour y examiner les principes et la moralité. 
des candidats, sans que les autorités y puissent intervenir autrement 
que pour maintenir le bon ordre. 


Nombre des Représentants. 


1° Propriétaires (I) 2 par district . . . . . . . . . . . . 92 
2° Habitants des villes, industrie etc. (II) 2 par district . . 32 
3° Communes rurales (III) 2 par district . . . . . . 32 


4° Le Métropolitain, deux Evêques et quatre N da 
clerge, elus par les abbes des couvents et les archiprâtres des vil- 
les et des campagnes . 2. 7 su . à « 4 , & 4 à , ee T 


Total . . . 10, 
Observations. 
1° Le firman qui sera rendu pour la convocation des assemblées: 


extraordinaires sera imprimé et distribué par le gouvernement dans 
toutes les communes au moins 21 jours avant les élections. || 2° Le 
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gouvernement sera tenn à imprimer, à distribuer et à afficher à la 
même époque, dans toutes les communes la loi électorale. || 3° En 
cas que lexpression des vœux des denx assemblées de Moldavie et de 
Valachie serait pour la réunion, elles devraient avoir la faculté de se 
réunir immédiatement en une seule et dans un centre commun, pour 
délibérer conjointement sur les questions de la réorganisation des deux 


pays. 


No. 631.— Circulara ministrului afacerilor străine al Su- 
blimei Porţi, Fuad-pașa, către representantii 
otomani pe lângă Puterile semnatare Trata- 
tului de Paris, cu data de 7 August 1856. Cons- 
tantinopole. 


Monsieur, | Au Congrès de Paris et an moment où il s’agissait 
de régler les points concernant les travaux à exécuter aux bouches du 
Dannbe, les Plénipotentiaires ottomans ont declare que la Sublime- 
Porte ferait volontiers les examens que nécessiteraient ses travaux. || 
Cette déclaration se trouve consignée dans le protocole du 29 Mars, 
No. 16, et le gouvernement impérial s’est empressé, immediatement 
après l'échange des ratifications du traité de Paris, de la mettre à exé- 
cution, en envoyant à l’embonchnre de la Sulina nne machine à draguer, 
un bateau à vapeur pour seconder les travaux du balayage, et en établis- 
sant un phare pour la sécurité de la navigation. Ce commencement d’exé- 
eution des améliorations préparatoires, qui doivent être complétées par 
celles qui seront jugées nécessaires par la commission européenne, était, 
en même temps, l’acte de prise de possession des embouchures et des 
îles du Danube qui lui reviennent de droit. || La Sublime-Porte n'a 
jamais eu et ne peut avoir de doutes sur son droit et sur les mtentions 
de ses alliés, concernant le retour du Bas-Danube et sa possession di- 
recte; si, aujourd’hui, nous revenons snr cette question, c’est pour la 
rendre plus claire et ponr faire disparaître le moindre doute qu’on puisse 
avoir à ce sujet. | Les stipnlations dn traité fixent de nouvelles fron- 
tières entre l’Empire ottoman et la Russie, du côté de la Bessarabie; 
une partie de cette province est restituée à la Turquie et annexée à la 
Moldavie. Mais les îles du Bas-Danube ne peuvent entrer dans cette ca- 
tegorie, elles se trouvent sous un régime spécial et séparé. | Leter- 
ritoire qui doit être annexé à la Moldavie est nne portion de la Bes- 
sarabie, qui faisait anciennement partie de cette principanté et qui fut 
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cédée à la Russie par le traité de Bucharest en 1812. || Les îles du 
Bas-Danube, qui n’ont jamais fait partie de la Bessarabie, ont été mises 
sous le régime par lequel elles étaient régies avant la dernière guerre, 
par le traité d’Andrinople de 1829, et ce régime différait essentiellement 
de l'administration russe de l’autre rive de ces fleuves; ce même traité 
engageait la Russie à wy construire aucune fortification ni autres éta- 
blissements que celui de la quarantaine. Ainsi, les îles de l'embouchure 
du Danube n’ont jamais fait partie de la Moldavie, et les époques de 
la cession démontrent que ces îles n’ont pas été cédées à la Russie 
avec la Bessarabie et contre une partie de cette province. || Une partie 
de la Bessarabie retourne à la Turquie et s’annexe à la Moldavie, en 
vertu du traité de Paris, tandis que le retour des îles à leur ancien 
état de choses découle d’un autre principe. || C’est l'annulation du 
traité d'Andrinople qui, en faisant, cesser la domination russe, les donne 
à leur ancien possesseur. C’est le même principe, qui annule de fait la 
neutralité de la rive droite du canal de St.-Georges, qui fait retourner 
ces îles à la Turquie dont elles avaient été détachées. || Le traité du 
30 Mars ne parle que de la partie de la Bessarabie qui est cédée par 
la Russie; l’article XX fixe la nouvelle frontière entre l’Empire ottoman 
et la Russie; l’article XXI dit: ,que le territoire cédé par Ja Russie 
„sera annexé à la Principauté de Moldavie, sous la suzeraineté de la Su- 
„blime-Porte. Les habitants de ce territoire jouiront des droits et pri- 
„vileges assurés aux Principautés, et, pendant trois ans, il leur sera 
„permis de transporter ailleurs leur domicile, en disposant librement de 
„leurs propriétés.“ || L'esprit de ce dernier article fait comprendre 
très facilement que l’annexion à la Moldavie du territoire cédé par la 
Russie, n'est appliquée qu’à la Bessarabie; et non pas aux îles de Pem- 
bouchure, car le traité, parlant des habitants du territoire cédé, met 
d’une maniere évidente les îles qui sont inhabitées en dehors du cercle 
du territoire qui doit être annexé à la Moldavie; si les puissances con- 
tractantes avaient voulu donner les îles à la Principauté Moldave, le 
traité aurait dû le dire par une clause expresse. || La déclaration de 
nos Plénipotentiaires aux conférences de Paris, consignée dans le pro- 
tocole sans aucune observation de la part du congrès, constitue le retour 
des embouchures du Danube à la possession directe de la Turquie; elle 
promet l’acquit d’un devoir, en retour d'un droit qu’elle recouvre. | 
La condition dans laquelle se trouvent les îles de l'embouchure, l'esprit 
du traité même concernant le Danube, et cette déclaration d’une prise 
de possession, déclaration qui a été agréée par le congrès, mettra en 
évidence les intentions des puissances, nos alliés, sur la condition future 
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des embouchures du Danube; elles n’ont pas eu, sans doute, en stipu- No. 637, 
lant la restitution de la Bessarabie à la Moldavie, l'intention de com- 1856 
mettre le tort, envers la Turquie, de la priver de ce qui lui revient de ? August. 
droit, pour le réunir à une province qui n'y a aucun droit. || Nos 
Augustes alliées ont dû se rappeler le sang versé à Oltenitza, à Kalafat 
et à Silistrie. || Le but auquel visait l’Europe en stipulant la restitution 
des embouchures du Danube, était la liberté de ce fleuve. Il est de la 
dernière évidence que le meilleure moyen d’atteindre ce but, est de les remet- 
tre entre les mains de leur propriétaire légitime. || Comme nous l’avons 
dit plus haut, la Sublime-Porte n’ayant jamais conçu aucun doute nisur 
son droit, ni sur les intentions de ses alliés, a pris possession du delta 
du Danube, par un commencement d’exécution des améliorations; elle 
exerce ce droit en remplissant son devoir dans l'intérêt de tout le 
monde. || Vous êtes chargé, Monsieur, de porter ces réflexions et ces 
explications à la connaissance de la cour de...... en donnant lecture de 
cette dépêche. 

Recevez, etc. 


No. 638.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 7 August 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || .....M. Photiades, Kapou-Kiaia de Moldavie, Wo. 638. 
est allé se présenter au Caïmacam de cette principauté. Ses impressions 1856 
sont de leur nature assez suspectes. A l’entendre, le parti de Punion 7 August. 
serait moins nombreux et moins résolu que ses demonstrations, pendant 
les dernières semaines du règne du Prince Grégoire Ghika, auraient 
pu le faire supposer. Le parti de la séparation reprendrait le dessus et 
la coalition des intérêts égoïstes et mesquins des grands boyards fini- 
rait par l'emporter dans le sein du Divan ad-hoc. M. Photiades carac- 
térise en termes trés-vifs la répulsion du pays tout entier contre 
l'Autriche et l’opposition du cabinet de Vienne à l’idée de l’union ter- 
ritoriale, serait, selon lui, l'argument le mieux apprécié de tous ceux 
que mettent en avant les promoteurs de cette combinaison. Ils ne sont 
pas, du reste, daccord entre eux, et les plus ardents, tels que MM. 
Mavroyeni, Catargi et Negri, anciens ministres du dernier Hospodar, 
ne voudraient pas d'un Prince étranger. J'ai appris avec autant de 
regret que d'étonnement, après la conversation que M. Place a eue avec 
le Metropolitain, que ce Prelat et ses deux suffragans avaient chargé 
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M. Photiades de faire savoir à la Porte qu'ils étaient prêts à se mettre- 
à la tête d’une manifestation contre l’union. L’archevêque de Jassy. dans 
la ferveur de son changement d’opinion, ne songeait à rien moins qu'à. 
frapper d’une mesure disciplinaire „un membre de son clergé, l'abbé 
Néophyte Scriban, professeur au séminaire et auteur d’une brochure que- 
l’on s'était plu à croire rédigée avec son assentiment. Le Caimacam, 
M. Théodoritza Balsche s’y est opposé. M. Photiades, pour achever un 
tableau qu'il est très-capable de composer, dans le but d'être agréable 
à la Porte, ajoute que plusieurs adhérents de la Russie seraient les 
soutiens les plus actifs de l'union, et que la maladresse et la violence 
des agents de l’Autriche auraient accru en général les sympathies de la 
noblesse moldave pour la cour de St.-Pétérsbourg. Je ne manquerai pas 
de transmettre ces renseignements à M. Place en le priant de les contrôler. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 639. — Scrisoarea Baronului de Prokesch eätred-nul 
Thouvenel, din 8 August 1856. Constantinopole. 


Men cher collègue, | Je viens d’apprendre que vous ailez pro- 
tester contre l’annulation du privilège exclusif Magnan que je suis 
chargé de la part de mon gouvernement de réclamer de la S. Porte. 
Il me paraît que „pleine liberté de navigation“ ne peut pas dire „pri- 
vilège exclusif,“ surtout pour un gouvernement qui paie à la Societé 
du Danube quelques millions de francs pour la dédommager de lannu- 
lation de son privilège, en vertu du traité. Je ne pense pas que l’au- 
tonomie des Principautés puisse aller jusqu’à annuler ‘une stipulation 
européenne, et jusqu’à interdire à PEtat voisins de naviguer sur les 
fleuves qui débouchent de son territoire pour se jeter dans le Danube. 
II me paraît impossible que la considération pour le zèle d'un consul 
puisse emporter sur'celle pour les intérêts si légitimes et si naturels 
d’un Etat ami et allié, et que la stipulation de „pleine liberté“ at 
besoin du concours de toutes les puissances signataires, pour établir 
qu’elle ne doit pas être interprêtée dans le sens diamétralement oppo- 
see. || Je vous écris, mon cher collègue, pour m’epargner le désa- 
grément de vous contrarier et l'obligation d’en entretenir mon gouver- 
nement. 
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No. 640.— Scrisoarea d-lui Thouvenel către Baronul de 
Prokesch, din 8 August 1856. Therapia. 


Mon cher collègue, || Je regrette que notre conversation d’hier No. 640. 

ne soit pas tombée sur la question au sujet de laquelle vous m'écrivez, 1856 
Mon intention n'est pas de me prononcer sur la légitimité de la conces- Ë August 
sion obtenue par M. Magnan; ce que je dirai à la Porte, c'est qu’il y 

a en cause: || 1° un intérêt français à examiner; || 2° une inter- 
prétation à donner au traité du 30 Mars, ce qui n’appartient qu’à toutes 

les parties contractantes; !| 3° que je conteste, de la façon la plus 
formelle, à la Puissance suzeraine, en présence du texte de l’article 23 

du traité de paix, le droit d’annuler, par un firman ou par un ordre 
quelconque, une mesure d'administration intérieure, prise à Bucarest ou 

à lassy. || L’autonomie des Principautés ne saurait leur conceder la 

faculté de se soustraire aux transactions européennes qui les concer- 

nent; mais la garantie collective qui leur est accordée, les met certai_ 

nement à l’abri de toute ingérence particulière. En résumé, mon cher 
collègue, il me semble que c’est à Paris que votre gouvernement 

aurait dû d’abord faire valoir ses arguments. Je serais muni d’instruc- 

tions, et je n’aurais pas le regret d’être obligé de faire une démarche 

qui n’est pas au surplus contradictoire à Ja vôtre, mais conservatoire 

de tous les intérêts en cause. 

Tout à vous. 


No. 641.— Instructiunile adresate de cätre d-nul Thou- 
venel d-lui Outrey, din 8 August 1856. Te- 
rapia. 


Monsieur, || Le Consul d'Autriche à Iassy, agissant d’après les No. 641. 
ordres de M. le Comte Buol, a demandé au gouvernement moldave l’an- 1856 
nulation d’un privilège, accordé dans le courant du mois de Mai dernier 8 August. 
à une Compagnie française pour l’établissement d’un service de bâteaux 
à vapeur sur le Pruth et le Sireth, à la charge de faire tous les tra- 
vaux nécessaires à l’appropriation de ces deux cours d’eau à une na- 
vigation de ce genre. Sur le refus motivé du Gouvernement moldave 
d'accueillir sa réclamation, M. Gödel a remis une protestation en règle 
entre les mains du Caïmacam, M. Théodoritza Balsche, contre l’exécu- 
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tion du contrat passé avec M. le Capitaine Magnan, délégué de la So- 
ciété Matheys, Magnan et Perrot. J’ai appris que, de son côté, M. Plu- 
ternonce d'Autriche s'était adressé à la Sublime Porte, à l’effet d'obtenir 
qu’elle ordonnât formellement au Caimacam de Moldavie de retirer le 
privilège concédé par S. A. le Prince Ghika, dans l’exercice de son pou- 
voir. Je vous prie, Monsieur, de vous rendre chez Fuad-Pacha et au 
besoin chez S A. le Grand Vizir et de leur faire part des observations 
que cette double démarche m'a inspirées. Je n'ai pas à examiner ici la 
valeur du contrat qui forme le titre de M. le Capitaine Magnan; tout 
ce que j'ai à dire c'est qu’il y a d’engagé un intérêt français respectable, 
et que je dois, jusqu'à plus ample informé, considérer comme légitime, 
puisqu’il émane, non seulement de la volonté du Prince Ghika, mais 
qu’il a été consacré de nouveau par une discussion approfondie à laquelle 
le conseil des ministres s’est livré à la date de 14 Juillet dernier, a- 
vant de répondre à la communication du consul d'Autriche à Iassy. La 
question essentielle, au surplus, n’est pas toute entière dans le main- 
tien ou l'annulation du privilège de M. Magnan ; elle est sourtout dans 
les arguments invoqués par le Cabinet de Vienne, et dans le mode de 
procéder qui est conseillé à la Porte. Si le traité du 30 Mars 1856 doit 
être entendu en ce sens que la liberté de navigation du Danube exige 
que deux affluents de ce fleuve qui prennent, il est vrai, leur source en 
dehors de la Moldavie, mais qui ne sont navigables que sur son teni- 
toire, soient soumis absolument au même régime ; un tel principe, pour 
être reconnu, a besoin de l’assentiment de la majorité des puissances 
contractantes, et la France, en particulier, a d’autant plus le droit dêtre 
consultée à cet égard, que le débat est soulevé, à l’occasion d’un de 
ses nationaux. J’ajouterai, Monsieur, qu’en présence du texte si clair et 
si positif de l’article 24 du traité de Paris, la Porte s’est, elle-même, re- 
tiré le droit d'annuler, par un firman ou par un ordre quelconque, une 
mesure d'administretion intérieure prise à Bucarest ou à lassy, et je 
ne saurais croire qu’elle eût un moment la pensée de suivre la voie 
qu'on lui indique. L'indépendance administrative des Principautés ne se- 
rait plus qu’un mot vide de sens si chacune des Puissances qui se sont 
constituées garantes du nouvel ordre de choses, pouvait isolément ré- 
clamer une intervention de la puissance suzeraine dans les affaires inté- 
rieures des provinces vassales. La position qui leur est faite ne leur 
confère pas, sans doute, la faculté, sous prétexte d'administration et d’au- 
tonomie, de ne pas tenir le plus grand compte des obligations qui leur 
sont imposées comme les conditions même de leur existence; mais le 
traité du 30 Mars les met à l’abri de toute ingérence particulière. Pour 
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que cette ingérence fût légitime, il faudrait que les faits de nature à la 
motiver eussent été éxaminés par toutes les puissances garantes, et que 
la majorité de ces puissances eût jugé le cas assez grave pour néces- 
siter une démarche directe de Ja S. Porte. Ce droit n’appartient pas à 
l’une d’entre elles à l’insu ou à l’encontre des autres. Je vous invite, 
Monsieur, à développer ces considérations à S. E. Fuad-Pacha et à S. 
A. Aali-Pacha. J'ai une trop entière confiance dans l’excellent esprit de 
ces deux ministres pour ne pas être convaincu d’avauce qu’envisageant 
sous ces divers aspects la question qui leur est soumise, ils ne consen- 
tiront pas à transmettre au Caïmacam, M. Theodoritza Balsche, l’ordre 
de considérer comme nul et illégal un acte justiciable uniquement du 
gouvernement moldave, s’il est administratif, et que toutes les puissances 
signataires du traité de Paris doivent apprécier avec la S. Porte, préa- 
lablement à toute décision, s’il se réfère à l’interprétation de cette im- 
portante transaction. 

Recevez, etc. 


No. 642.— Depesa Comitelui Walewski către d-nu Thou- 
venel, din 9 August 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, |] .....Vous apprendrez par une autre dépêche 
que nous avions eu connaissance des instructions que M. le Comte de 
Buol avait adressées à M. l’Internonce d'Autriche, au sujet de la réunion 
des Principautés, et, à cet égard, je m'étonne que les conseillers du 
Sultan, n’aient pas été frappés de l’étrange situation que fait à la Porte 
la conformité de leur opinion avec celle du Cabinet de Vienne, pendant 
que les autres Puissances représentées au Congrès, et particulièrement 
celles qui ont combattu avec la Turquie, ont exprimé un avis contraire. 
Ce partage, on ne peut se le dissimuler, est digne de remarque, et il 
n'6chappera pas à l’appréciation de l’opinion publique, même en Orient, 
et j'ai peine à croire que son jugement puisse être favorable aux mi- 
nistres actuels du Sultan avec lesquels nous regrettons vivement d’ail- 
leurs de ne pas nous trouver en parfait accord. || On persiste à penser 
à Constantinople, je le sais, que l’unanimité entre les Puissances qui 
se sent montrées favorables à la réunion des Principautés, au sein du 
Congrès, n’est pas aussi complète que nous le croyons. C’est là une 
erreur qu’on se plaît à entretenir et que Pavenir démontrera. Plusieurs 
circonstances, il est vrai, ont conduit certaines puissances à s’expliquer 
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d'une manière plus ou moins nette, mais s’il est une chose certaine, 
c’est qu’à l'exception de ceux de Vienne et de Constantinople, tous les 
cabinets qui ont pris part à la conclusion de la paix pensent que la 
réunion est dans les besoins comme dans les vœux des populations 
Moldo-Valaques et qu’ils attendent que les Divans ad-hoc aient fait con- 
naître leur sentiment à ce sujet pour l'appuyer aux conférences qui doivent 
se tenir à Paris. Nous mêmes, Monsieur, nous n'avous pas entendu pro- 
céder autrement, et, si nous n’avons jamais dissimulé notre conviction 
sur l'utilité de la mesure, comme sur les dispositions des populations, 
nous ne nous sommes nullement proposé, d’autre part, de faire triom- 
pher une combinaison qui n'aurait ni l’assentiment des Moldo-Valaques 
ni celui de nos alliés. Aussi, me suis-je constamment borné à vous re- 
commander d'employer tous vos soins à mettre en évidence, dans vos 
entretiens avec les ministres ottomans, les avantages incontestables qui 
doivent résulter, selon nous, de la réunion administrative des deux pro- 
vintes Danubiennes en une seule Principauté. Ce n’est, en effet, pour 
le moment du moins, ni auprès de la Porte, ni dans les Principautés, 
qu’on peut aborder la solution définitive de cette question, solution qui 
a été reservée par le Congrès à la Conference de Paris, et, dès lors, 
nous devons, jusque là, nous borner à poursuivre à Constantinople un 
travail préparatoire. || Cette attitude est parfaitement conforme aux 
résolutions arrêtées par les signataires de la paix. Nous n'avons done 
rien à y changer. Je dis plus: nous devons la conserver, car, sur ce 
terrain, qui est celui des actes du Congrès, nous ne sommes pas exposés 
à nous égarer. Ces actes, Monsieur, sont également obligatoires pour 
toutes les parties contractantes, et ils tracent la marche qui doit être 
suivie en ce qui concerne l'organisation future des Principautés. Le Pro. 
tocole No. XIV veut que la rédaction des firmans prescrivant la réunion 
des Divans ad-hoc, soit concertée entre la Porte et les Représentants 
des Puissances contractantes à Constantinople. Telle est l’unique tâche 
qui leur est réservée; et l’article 24 du traité détermine l’objet que leur 
travail doit réaliser. Ce même article, ainsi que les articlés 23 et 29, 
complétés par les instructions que le Congrès a pris lui-même le soin 
de préparer, fixent la nature et les limites de la mission confiée à la 
Commission chargée de recueillir les vœux des populations. „A leur ar- 
»rivée à Constantinople, les commissaires auront à constater que l’envoi 
„des firmans de convocation des Divans a eu lieu. .... De Constanti- 
„nople, les Commissaires se rendront à Bucarest.“ C'est vous dire qu’à 
mon sens, M. le Baron de Talleyrand et les autres Commissaires ne 
sauraient être admis, comme vous inclinez à le penser, à participer aux 
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conférences que vous aurez avec vos coliègues et les ministres ottomans, No. 642. 
pour vous concerter sur les termes des firmans. | Ainsi, Monsieur, je 1886 
suis d'avis qu’en observant fidélement les résulotions du Congrès, > August. 
nous pouvons garder, sans en redouter les conséquences, la position 
que nous avons prise. Les vœux des Divans, selon qu'ils seront con- 
formes ou contraires à nos prévisions, donneront à notre action uue 
autorité incoutestable, ou nous dégageront, sans préjudice pour la po- 
sition des membres actuels du Divan, comme pour notre propre consi- 
dération. Car, je le répéte, la question doit être uniquement étudiée tant 
à Constantinople qu'à Bucarest et à lassy. C’est à Paris seulement, 
‚entre les Plénipotentiaires réunis en conférence, qu’il y aura lieu d’en 
élaborer la solution, et je croirais superflu d’ajouter que ceux de la 
Porte y jouiront de cette entiere liberté d’appréciation acquise à tous 
les Représentants des Puissances contractantes. Ce serait également à 
ce moment qu'il pourrait y avoir opportunité à examiner une éventualité 
‘qui, évidemment, préoccupe la Porte outre mesure: Je veux parler de 
l'élection d'un Prince étranger dans les Principautés; mais cette question 
n’est pas implicitement ni nécessairement comprise dans celle de la ré- 
union, et il serait dans tous les cas prématuré de s'arrêter aujourd’hui 
à débattre une combinaison que rien n'indique comme ayant été dans 
les prévisions des signataires de la paix. || Pour compléter les infor- 
mations que j'avais à vous donner au sujet de la réunion, il me reste 
à vous apprendre que j'ai cru devoir communiquer aux ministres de 
l'Empereur, accrédités auprès des Cours qui étaient représentées au 
‘Congrès, la dépêche que j'ai eu l’honneur de vous écrire à la date du 
8 Août!) et vous trouverez ci-joint copie de celle que je leur ai adressée 
à cette occasion. || Ainsi que vous l’avez appris, M. le Comte de 
Buol nous a préssenti sur l'utilité qu’il y aurait, selon lui, à établir à 
Vienne, de concert avec nous et avec le Gouvernement anglais, un centre 
d'informations et de contrôle pour prendre rapidement un parti sur les 
-désordres qui éclateraient en Turquie. Nous n’avons pas jugé cette ou- 
verture comme Fuad Pacha: mais elle ne nous a pas moins paru de 
nature à déplacer les attributions, sans profit pour l’objet qui lavait 
:suggérée, et prévoyant les légitimes susceptibilités qu’elle éveillerait à 
‘Constantinople, nous l’avons déclinée. 

Agréez, etc. 


1). Cette dépêche traite de l'opinion de l'Autriche qui est contraire à la réunion 
«des Principautés. 
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No. 643.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 11 August 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || Je venais de recevoir une copie de la dé- 
pêche dans laquelle M. Place fait connaître à Votre Excellence tous 
les détails de la discussion qui s’est élevée à lassy entre le gouverne- 
ment moldave et M. le consul d’Autriche, au sujet de la concession 
du privilège accordé par le Prince Ghika à M. le capitaine Magnan, 
pour Pétablissement d'un service de navigation à vapeur sur le Sereth 
et le Pruth, lorsque j'ai appris que M. le Baron de Prokesch s'était 
aussi adressé pour le même objet à la Porte. La note ci-jointe qu'il a. 
passé à Fuad-Pacha 1) ma paru mériter une attention sérieuse, et j'ai 
trouvé que la doctrine qui y était exposée touchait à des points dont 
la solution ne saurait être indifférente. J’avais déjà eu l’occasion de re- 
lever dans ma correspondance ce qu’il y avait d’étrange et d’irrégulier 
dans les derniers actes de l’ex-Hospodar de Moldavie. Votre Excellence, 
dans la dépêche qu'elle ma fait l’honneur de m'écrire à la date du 21 
Juin 18562), a bien voulu émettre le même avis. Elle a ajouté que 
„quelque inopportune et regrettable que fut cette façon d’agir des Princes 
„Stirbey et Ghika elle ne voyait pas plus que moi quel moyen en quel- 
„que sorte constitutionnel aurait la Porte de s'opposer à des mesures 
„qui ne sortaient pas du cercle des pouvoirs légalement exercés par ces 
„Hospodars; que l’on pouvait agir auprès d’eux par le moyen de sim- 
„ples conseils, mais qu’aller au-delà ce serait engager le gouvernement 
„ottoman à entrer daus une voie pleine de difficultés et de dangers.“ |] 
Ces instructions, Mousieur le Comte, me traçaient la ligne de conduite 
que j'avais à suivre. M. le Baron Prokesch, en effet, exigeait catégo- 
riquement que la Porte prescrivit au Caïmacam Theodoritza Balsche 
,de retirer le privilège accordé à M. Magnan comme une concession 
faite sans aucune autorisation, et par conséquent, comme un abus de 
„pouvoir en lui-même complètement nul et illégal.“ La démarche que 
j'ai chargé M. Outrey de faire, est arrivée d’autant plus à propos que 
Fuad-Pacha, s’empressant de déférer à la demande de M. l’Internonce 
d'Autriche, avait transmis, le jour même, une copie de la note à lassy. 
J'avais invité le deuxième drogman de l’ambassade, sans entrer dans 
la discussion de la valeur du privilège obtenu par M. Magnan, à dé- 
clarer qu'à mes yeux, son annulation ne pouvait pas être poursuivie de 


1) Cf. Vol. II, No 615, p. 684. 
3) Cf. Vol. III, No. 555, p. 543. 
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la façon dont l’entendait mon collègue, qu’il y avait en cause les droits 
de la Puissance suzeraine, les droits des Principautés, et enfin ceux des 
Puissances garantes, outre un intérêt particulier français que je ne devais 
pas laisser condamner à priori. Fuad-Pacha accueillit les observations de 
M. Outrey et me fit seulement prier de les mettre par écrit sous la forme or- 
dinaire d’une instruction. Informé de ces détails, M. le Baran de Prokesch 
que j'avais vu la veille et qui ne m'avait rien dit encore, m’écrivit le billet 
ci-joint 1). J'y répondis immédiatement par la lettre également ci-annex6e2). 
Je redigeui ensuite ponr M. Outrey l’instruction que je place aussi sous les 
yeux de Votre Excellence 5). {| Laissant entièrement de côté le fait relatif à 
M. Magnan et n’appréciant même pas les arguments assez plausibles invo- 
qués par le conseil des ministres moldaves contre la réclamation de M. le 
consul d'Autriche, jen dégage la question telle que je la comprends et telle 
qu’elle me semble digne de l’examen des Cabinets. Cette question peut, je 
crois, se poser en ces termes: || ,La Porte, sous le prétexte qu’un acte, 
„considéré à Bucarest et à lassy comme de pure administration, serait envi- 
„Sagé autrement soit par elle, soit par une seule des Puissances garantes des 
„privilèges des Principautes, a-t-elle le droit de l’annuler par un firman ou 
„par un ordre quelconque émané de Constantinople?“ || Je craindrais 
beaucoup, ce principe une fois admis, que l’indépendance intérieure de la 
Moldavie et de la Valachie ne fût plus qu’un vain mot. La facilité avec 
laquelle la légation de Russie faisait intervenir le gouvernement ottoman 
dans les affaires de ces provinces est assurément l’une de causes de leur dé- 
plorable situation morale; le mal s’étendrait encore si chacune des Puis- 
sances signataires du traité de Paris usait à sa guise d’un procédé déjà si 
funeste, lorsqu'une seule y recourait selon ses volontés, ses caprices ou ses 
intérêts particuliers. L'administration indigène que notre désir est de for- 
tifier, serait sans cesse exposée à l’ingérence contre laquelle on a voulu la 
protéger et, comme l’Autriche et la Russie ne manqueraient pas de flatter les 
velléités de la Porte, le système que l’intention de la France et de l’Angle- 
terre a été de modifier profondément, ne tarderait pas à renaître sous une 
forme plus dangereuse que par le passé. || Jai tenu, Monsieur le Comte, à 
connaître Popinion de Lord Stratford sur cette question de principe, je lui ai 
montré toutes les pièces du débat; quelques-uns de mes arguments ont 
paru le frapper, et il va étudier la question sous l’aspect où je la lui 
ai présentée. Sans abandonner les droits de M. Magnan, je me suis tout 
particulièrement attaché à faire remarquer à mon collègue que le noeud 


1). Cf. Vol. III, No. 639, p. 746. 
2). Cf. Vol. III. No. 640, p. 747. 
ë). Cf, Vol. III, No. 641, p. 747. 
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de la cause n’etait pas Ja, et que le privilège, en definitive dût-il être an- 
nulă comme contraire au traite de Paris, ce qui était important pour la 
France et l’Angleterre, c'était de ne pas laisser s’introduire une pratique 
mauvaise dans les rapports de la puissance suzeraine et des puissances ga- 
rantes, surtout des puissances limitrophes avec la Moldavie et la Valachie. 
Rien assurément n’était plus simple, en admettant ma thèse au point de vue 
des principes, que de m’exposer des doutes sur la légalité du privilège con- 
cédé à M. Magnan. Lord Stratford, néanmoins, s’est tenu à cet égard dans 
un silence absolu. A mon retour, j'ai trouvé sur mon bureau une lettre de 
M. Outrey dont j’extrais les passages suivants. Cette lecture causera à 
Votre Excellence l’étonnement que j'en ai ressenti moi-même. Quelle en- 
tente est possible lorsque la confiance de l’une des parties se trouve, je ne 
dirai pas trompée, mais rendue inutile, quelquefois dangereuse, par un 
manque aussi complet et, dans l’espèce, aussi singulier, de toute réciprocité 
de la part de l’autre? || Voici ce que m’ecrivait mon drogman pendant que 
j'étais à l’ambassade d'Angleterre: || „Le premier drogman d'Autriche était 
„hier chez Fuad-Pacha avant moi, et, pendant que le drogman d’An- 
„gleterre qui le suivait était auprès du ministre, M. Schreiner est allé 
„Chercher l’Internonce qui se trouvait chez le grand Vizir. M. de Pro- 
„kesch est entré chez Fuad-Pacha pendant que M. Pisani y était, et 
Celui-ci n'est pas sorti, contre l’habitude. J'ai eu l’explication de tout 
„geci à la fin de l’entretien qui a duré deux heures. Fuad-Pacha m'a 
annoncé que M. l'Ambassadeur d'Angleterre protestait, sur l’ordre de 
„son gouvernement, contre le privilège accordé à M. Magnan.“ || Entre 
la protestation de Lord Stratford et l’annulation immédiate, à l’aide 
d’un firman, concerté à huis-clos, entre l’internonciature et la Porte que 
réclamait M. de Prokesch, je conviens qu'il y a une différence; mais 
le procéde qui a suivi subsiste, et je me demande, en conscience, lors- 
que le règlement des graves affaires qui restent à traiter ici exigerait 
Paccord des ambassades de France et d'Angleterre, comment il sera pos- 
sible de les mener à bonne fin, avec les dispositions évidemment incu- 
rables de mon collègue à tout recevoir sans rien rendre. Votre Excel- 
lence approuvera, je n’en doute pas, que, justement froissé d’une si 
étrange façon d’agir, je me renferme, à mon tour, en moi-même jusqu’à 
ce que le gouvernement de Sa Majesté Britannique rectifie les condi- 
tions d’un marché de dupe, si dorénavant je le rendais meilleur pour 
Lord Stratford qu’il ne le fait pour moi. Cette situation est parfaitement 
devinée et apprécié par M. Pumiral Lyons à qui me lie une vieille et 
cordiale amitié. J'ai même tout lieu de croire qu’il n'aura pas gardé 
ses impressions pour lui..... || Veuillez agréer, etc. 
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No. 644.— Scrisoarea d-lui Nicolae Istrati către Pos- 
telnicul Dimitrie Korne, Directorul Depar- 
tamentului din Läuntru,din 2 (14) August 1856. 
Rotopanesti. 


(Documents pour servir à l’histoire de l'application de l'art, 24 du Traite de Paris en 
Moldavie. Londres, 1857, p. 84.) 


Monsieur, || Ce matin j'ai eu le plaisir de vous adresser une let. 
“tre par mon cousin T. Isirati; je vous remerciais entr'autres choses de 
«ce que vous avez cédé à mes instances en prêtant votre concours au 
gouvernement. | Je viens d'apprendre qu’il vient de paraître à lassy 
une brochure, ou un article en mon nom, et par lequel je serais censé 
-de me repentir de mon opposition à la centralisation des Principautés 
‘et prêcher maintenant la centralisation. Vons connaissez depuis des an- 
nées que par conviction je suis contre l’union!). Ainsi donc, écrivez-moi 
immédiatement ou chargez-en M. Ghitza Caliman. (!) || En attendant, 
permettez-moi d'intervenir auprès de vous, en faveur de notre frère 
Georges Lipan, qui à peine arrivé à Falticzeni, a immédiatement calmé 
toute l'agitation, qui a de la routine et de la capacité administrative, 
“et qui est une des personnes qui doivent faire part du gouvernement 
actuel et prendre du service. || M. Lipan ne peut pas continuer à res- 
ter ni à Falticzeni ni ailleurs; il ne saurait se plaire qu’à Bacau où il 
a ses intérêts et toutes les facilités. Ainsi, tenez-moi, je vous prie, 
-compte de ma recommandation; je ne la fais pas tant à l'avantage 
‘de M. Lipan qu’à celui du gouvernement, car c’est bien difficilement 
‘que vous trouverez pour tous les districts des hommes avec autant 
d'énergie et aussi attachés au gouvernement. (!) 


No. 645.— Depeșa d-lui Touvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 14 August 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || Le commissaire prussien dans les Princi- 
pautes, M. le Baron de Richthofen, est ici depuis plusieurs jours. Je 
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1856 
14 August. 


No. 645. 
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Vai déjà vu. Il me paraît animé du meilleur esprit et parfaitement l4August. 


disposé à s'entendre avec M. le Baron de Talleyrand. M. le Baron de 
Koller et Sir H. Bulwer sont attendu prochainement, et l’on pense que 
M. de Bouténieff amènera avec lui M. Basili. M. de Richthofen m’a 
dit que la Légation de Russie à Vienne se plaignait de la prolongation 
1) Cf. Vol. II, No. 518, p. 427, la pétion sdressée à l’hospodar Ghica, le 16 
(28) Février 1856, c’est-à-dire un peu moins que six mois avant cette lettre, et par 


laquelle les mêmes MM. Istrati et Korné, qui l'avaient signée, reconnaissaient que 
Alunion des Principautés“ est le seul moyen d'assurer leur prospérité. 
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sans motif de l’occupation autrichienne en Moldavie et en Valachie. 
M. Balabine a déclaré, en outre, que le Cabinet de St. Pétersbourg était 
résolu à ne s'opposer à rien de ce qui serait jugé nécessaire à léta- 
blissement d’une organisation solide dans les Principautés du Danube, 
el que, plus l’expérience lui semblait chanceuse, plus il tenait à ce 
qu'on ne l’accusät pas d’avoir empêché qu’elle ne fût tentée. || Kiamil- 
Bey, qui avait été envoyé à Bucarest et à Jassy pour l'installation des. 
Caimacams, est revenu très-peu édifié du choix du Prince Alexandre 
Ghika. Quand il avait été question pour la première fois de la résur- 
rection de ce personnage, j'avais fait comprendre à Fuad Pacha que la 
dignité de la Porte ne. lui permettait guère, bien qu'elle eût agi alors 
sous la pression de la Russie, de confier le gouvernement provisoire 
de la Valachie à un Hospodar qu’elle avait destitué dans des termes. 
dont ses anciens administrés avaient dû garder le souvenir. M. le Baron 
de Prokesch avait dû donner le même conseil. M. l’ambassadeur d’An- 
gleterre s’était malheureusement fait un point d'honneur de remplacer 
le Prince Stirbey par son ennemi acharné. Comme le Prince Alexandre. 
Ghika, dans l’opposition, passait pour l’un des plus chaleureux promo- 
teurs de l’union, et que M. de Prokesch soutenait un candidat peu fa- 
vorable à cette combinaison, j'avais pensé, n'ayant personne à proposer, 
que l’opinion que l’on m'avait demandée une fois emise, le plus sage 
était de m’en tenir là. M. Béclard m’ecrit que, depuis son installation, 
le Caïmacam a mis en relief tous les défauts qu’on lui connaissait, à 
ce point que Kiamil-Bey en a été frappé, mais qu'il a perdu le seul 
avantage qu'il pouvait avoir, en se montrant très-hostile à l’importante- 
modification qui couperait court à ses espérances égoïstes. M. le Con- 
sul général d'Angleterre à Bucarest encourage, à ce qu’il paraît, cette; 
étrange attitude de toute l’influence dont il dispose. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 646.— Depeșa d-lui de Belcastel către Comitele Wa- 
lewski, din 15 August 1856. Berlin. 


La Prusse est d'avis qu’il faut laisser aux Divans Moldo-Valaques, 


nommés ad-hoc, la plus grande liberté dans la manifestation de leurs 
vœux sur la réunion ou la séparation des Principautés. 
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No. 647.—- Serbarea dilei Impăratului Napoleon al III la 
Bucuresci, 15 August 1856. 


{L'Étoile du Danube, du 28 Août 1856, No, 5. 


Bucarest, 16 Août. Hier, jour de fête de S. M. l’Empereur des 
Français, il a été célébré, dans l’église catholique de Bucarest, une messe 
solennelle, suivie d’un Te-deum. || On connaitles sympathies de nos 
populations pour la France, leur respect et leur admıration pour Ja 
personne de l’Empereur, dont Pintârât pour ce pays s’est manifesté par 
d’éclatants témoignages. Aussi la fête de Napoléon III offrait-elle ici 
Vaspect d’une fête nationale. || Dès le matin, on remarquait dans nos 
rues un mouvement inusité. La foule encombrait les abords de la pe- 
-tite église catholique où l’office divin a été célébré par Mgr. l’Evêque. 
Plus de trois quarts des personnes qui s’étaient rendues à la cérémonie 
religieuse n’ont pu trouver place dans l’église et se sont tenues au de- 
hors. || Les ministres, les hauts-fonctionnaires, les membres du corps 
diplomatique, des généraux et officiers supérieurs des armées d’occupa- 
tion, enfin toute la colonie française à laquelle s'étaient joints un grand 
nombre de notables habitants de Bucarest, après avoir assisté au Te-Deum, 
sont alles porter leurs féliciations à Agent et Consul-général de France. || 
Les salons du Consulat-général sont demeurés ouverts toute la journée 
à ces nombreuses réceptions. || Dans la soirée, Monsieur PAgent et 
Consul-général réunissait ses compatriotes au banquet. Là, M. Bé- 
<lard a porté un toast à la santé de l’Empereur des Français dont la 
généreuse politique s’est concilié ici tous les cœurs. Puis, M. le Consul- 
Général, toujours noblement inspiré et si digne du respect dont l’en- 
ıtourent les Français et la population, a porté un second toast à l’union 
et à la réorganisation des Principautés. Enfin, M. le président de la so- 
ciété d'assistance mutuelle des Français, interprète de vœux de las- 
semblée, a porté un toast àla santé de M. Béclard. || Ces différents toasts 
ontété accueillis avec enthousiasme. La plus parfaite cordialité a présidé 
à cette réunion. 
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No. 648.— Scrisorile d-lui Dimitrie Brătianu asupra 
circulării Inaltei Porţi, din 31 Iulie 1856. 


[Lettres sur la circulaire de la Porte du 31 Juillet 1856, relative à la réorganisation des Principau— 
tés, par D. Bratiano.— Berlin, A. V. Asher, 1857.) 


I. 
16 Aoùt, 1856. 


Tout le monde a, sans doute, présente à la mémoire la circulaire- 
de la Porte, datée du 31 Juillet et qui a été livrée à la publicité, ił 
y a peudetemps. La circulaire turque s'occupe exclusivement des Prin- 
cipautés Danubiennes, mon pays, et émanant d'une des Puissances signa-- 
taires du traité de Paris, qui est en même temps la suzeraine des. 
Principautés, acquiert aux yeux des Roumains une haute gravité. Je 
crois donc, qu'il est de mon devoir de répondre à ce document et d'en 
éclaircir certains points inconciliables et peut-être incompréhensibles. 
pour beaucoup de gens. Ce devoir impérieux, je le remplis avec d'autant 
moins d’hesitation que, dans ce que je dirai, il n'y aura rien d’hostile, 
pas même de contraire, aux intérêts légitimes d'aucune puissance, et 
encore moins à ceux de la Turquie, que de simples malentendus out 
fait paraître jusqwici opposés à ceux des Principautés. Si on laissait 
cependant subsister ces malentendus, les méfiances qu’ils ont déjà fait 
naître dans l’esprit des Turcs à l’égard des Roumains, prenant de la 
consistance, engendreraient infalliblement des méfiances analogues dans 
Pesprit des derniers, et des dangers réels en résulteraient pour les deux 
peuple:. Je ferai remarquer, tout d’abord, que ces malentendus, quelques: 
graves qu’ils soient, ne peuvent pas étonner ceux qui savent l’absolue iguo- 
rance dans laquelle se trouve la Porte sur les hommes et les choses dans 
les Principautés. Les Roumains, en effet, sont beaucoup plus mal jugés à 
Constantinople qu’ils ne le sont à Paris et à Londres; car s'ils sont pres- 
que ignorés dans ces dernières villes, à Constantinople on se fait d'eux 
une idée diamétralement opposée à la réalité; on ne les y connait que 
par ce qu’en disent leurs ennemis traditionnels —les Grecs du Phanar, 
lesquels, on le sait, à force d’intrigues et de bassesses sont parvenus 
à se rendre tout puissants au sérail et auprès des membres du Divan, 
à occuper les premières places dans la diplomatie turque, à devenir les. 
représentants officiels de la Moldavie et de la Valachie à Constantinople, 
et à tenir entre leurs mains toutes les relations commerciales et poli- 
tiques des Principautés avec la Turquie. Ces hommes qui depuis des 
siècles trahissent les Roumains et les Turcs, et cherchent, par le men- 
songe et la calomnie, à creuser un abîme entre ces deux peuples, 
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No. 648.— Scrisorile d-lui Dimitrie Brătianu asupra 
circulării Inaltei Porţi, din 31 lulie 1856. 


[Lettres sur la circulaire de la Porte du 31 Juillet 1856, relative à la réorganisation des Principau— 
tés, par D. Bratiano.— Berlin, A. V. Asher, 1857.) 


I. 
16 Août, 1856. 


Tout le monde a, sans doute, présente à la mémoire la circulaire- 
de la Porte, datée du 31 Juillet et qui a été livrée à la publicité, il 
y a peu detemps. La circulaire turque s’occupe exclusivement des Prin- 
cipautés Danubiennes, mon pays, et émanant d’une des Puissances signa- 
taires du traité de Paris, qui est en même temps la suzeraine des. 
Principautés, acquiert aux yeux des Roumains une haute gravité. Je 
crois donc, qu’il est de mon devoir de répondre à ce document et d'en 
éclaircir certains points inconciliables et peut-être incompréhensibles. 
pour beaucoup de gens. Ce devoir impérieux, je le remplis avec d’autant 
moins d’hesitation que, dans ce que je dirai, il n'y aura rien d’hostile, 
pas même de contraire, aux intérêts légitimes d'aucune puissance, et 
encore moins à ceux de la Turquie, que de simples malentendus ont 
fait paraître jusqu'ici opposés à ceux des Principautés. Si on laissait 
cependant subsister ces malentendus, les méfiances qu’ils ont déjà fait 
naître dans l’esprit des Turcs à l’égard des Roumains, prenant de la 
consistance, engendreraient infalliblement des méfiances analogues dans 
l'esprit des derniers, et des dangers réels en résulteraient pour les deux 
peuple:. Je ferai remarquer, tout d’abord, que ces malentendus, quelques: 
graves qu’ils soient, ne peuvent pas étonner ceux qui savent l’absolue iguo- 
rance dans laquelle se trouve la Porte sur les hommes et les choses dans 
les Principautés. Les Roumains, en effet, sont beaucoup plus mal jugés à 
Constantinople qu’ils ne le sont à Paris et à Londres; car s'ils sont pres- 
que ignorés dans ces dernières villes, à Constantinople on se fait d’eux 
une idée diamétralement opposée à la réalité; on ne les y connait que 
par ce qu’en disent leurs ennemis traditionnels —les Grecs du Phanar, 
lesquels, on le sait, à force d’intrigues et de bassesses sont parvenus 
à se rendre tout puissants au sérail et auprès des membres du Divan, 
à occuper les premières places dans la diplomatie turque, à devenir les. 
représentants officiels de la Moldavie et de la Valachie à Constantinople, 
et à tenir entre leurs mains toutes les relations commerciales et poli- 
tiques des Principautés avec la Turquie. Ces hommes qui depuis des 
siècles trahissent les Roumains et les Turcs, et cherchent, par le men- 
songe et la calomnie, à creuser un abîme entre ces deux peuples, 
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renuent aujourd’hui ciel et terre pour rendre les Turcs hostiles aux No. 648. 


vœux des Roumains et empêcher la réunion des Priacipautés. Si les 
Principautés restent divisées en deux hospodarats, ils espèrent pouvoir ra 


les exploiter comme par le passé, car ils sont les parents ou les alliés 
et en même temps les hommes d’affaires de tous les candidats à .l’hos- 
podorat; ils espèrent aussi que, l’union venant à échouer à cause de 
l'opposition des Turcs, le peuple roumain, dont la fidélité envers la 
Porte a fait avorter jusqu'ici toutes leurs tentatives insurrectionnelles, 
par ressentiment et par désespoir à l’avenir, écoutera leurs exhortations 
et fera cause commune avec eux, pour renverser l’Empire ottoman. C'est 
aux manœuvres de ces hommes qu’il faut surtout attribuer les efforts 
que fait la Porte pour etouffer la libre expression de l’opinion publique 
dans les Principautés, et le désir qu’elle montre dans sa circulaire à 
ce que le peuple roumain ne soit pas consulté sur ses vœux et ses 
besoins. La Porte, cependant, devrait se rappeler que les Roumains, 
toutes les fois qu’ils ont pu s’exprimer et agir librement, à l’époque 
de leur révolution de 1821 comme en 1848, et malgré leurs griefs 
contre les Turcs et les chances d’une complète émancipation qui s’of- 
fraient à eux, sont réstés fidèles à la cour suzeraine et se sont même 
déclarés prêts à combattre pour son indépendance. Jamais ils n’ont voulu 
autre chose que ce qu’ils veulent aujourd’hui: le respect de leurs capitula- 
tions, pour qu’ils puissent vivre en bonne amitié avec les Turcs, et sous- 
traire ainsi leur pays, aussi bien que la Turquie, aux interventions de l’ér 
tranger. || La circulaire turque discute la question de Punion des Prin- 
cipaatés au point de vue de la légalité et des avantages politiques qu’on 
en attend. C’est à ce double point de vue que je discuterai, à mon tour, 
aujourd’hui la question, me réservant d'examiner, dans une seconde lettre, 
les raisons que fait valoir la Porte contre l’union des Principautés. || 
Pour établir la légalité de l’union, je m’estime heureux de pouvoir com- 
mencer par invoquer la circulaire turque elle-même, qui rappelle la ré- 
cente et solennelle déclaration du Sultan, de maintenir intégralement, 
dit la circulaire, tous les privilèges et immunités que ses ancêtres ont 
accordés aux deux Principautés. Ces privilèges et immunités sont fort 
clairement définis dans les traités ou capitulations des Principautés a- 
vec la Sublime Porte, traités que le Sultan doit et déclare vouloir res- 
pecter, parce-qu’ils se trouvent désormais placés sous la garantie de 
toutes les Puissances qui ont signé la paix de Paris, et parce que ce 
mest qu’en vertu de ces traités qu’il peut prétendre au titre de suze- 
rain de la Moldo-Valachie. Les traités de la Turquie avec la Russie, — les- 
quels, sils n'étaient point obligatoires pour les Principautes en droit» 
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de fait pesaient sur elles et empêchaient la pleine exécution de leurs 
propres traités avec la Porte,— sont d’une part annulés; d’autre part, 
S. M. le Sultan ne saurait, dans l'espoir de les pouvoir continuer, in- 
voquer les regrettables abus de la suzeraineté, qui ont permis autrefois 
à la Kussie de se mêler des affaires des Principautés, sans ébranler la 
confiance des cabinets dans sa récente déclaration, de respecter la foi 
jurée de ses ancêtres, et sans courir, peut-être, le risque de se voir dé- 
claré déchu de son titre même de suzerain, comme le Tzar a été dé- 
claré déchu de son titre de garant des Principautés, uniquement pour 
en avoir abusé. Aujourd'hui donc, les seuls traités des Roumains avec 
les Turcs consacrent les prérogatives que la Porte peut revendiquer sur 
la Moldavie et la Valachie, et constituent le droit public de ces Princi- 
pautés vis-à-vis de la Turquie et de la Russie, comme vis-à-vis de toute 
autre puissance. Cest dans ces traités qu’il faut chercher les privilèges 
et immunités de la Moldavie et de la Valachie, que le Sultan Abdul- 
Medjid s’enage de nouveau à respecter, et voir si ces privilèges et im- 
munités permettent ou non aux deux Principautés d’operer légalement 
leur union.—Voici les principales dispositions des derniers de ces traités: 


Traité conclu, en 1460, entre Vlad V Prince de Va- 
lachie et Mahomet II.“ 


Art. I.—Le Sultan consent et s'engage, pour lui-même et pour ses 
successeurs, à protéger la Valachie et à la défendre contre tout ennemi, 
sans exiger autre chose que la suprématie sur la souveraineté de cette 
principauté, dont les Voïvodes seront tenus de payer à la Sublime Porte 
un tribut de 10,000 ducats. 

Art. II.— La Sublime Porte ne s’ingèrera en rien dans l’administra- 
tion locale de la dite Principauté, et il ne sera permis à aucun Ture 
de venir en Valachie sans un motif ostensible. 

Art. IV.—Les Voïvodes continueront à être élus par l’archevèque- 
métropolitain, les evêques, les boyards, et l’election sera reconnue par 
la Porte. 

Art. V.—La nation valaque continuera à jouir du libre exercice de 
ses propres lois, et les Voïvodes auront le droit de vie et de mort sur 
leurs sujets, comme de faire la paix et la guerre, sans être sonmis, pour 
aucun de ces actes, à aucune espèce de responsabilité envers la Su- 
blime Porte. 
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„Traité conclu, en 1529, entre Pierre Rarèsh, Prince de 
Moldavie et le Sultan Soliman II le Magnifique.“ 


Art. |.—Le Sultan reconnait que Ja Moldavie a offert de son plein No. 648. 
gré et sans résistance la promesse de soumission à l’Empire ottoman. 1856 
Art. IL—La nation moldave jouira, comme anciennement, de toutes 15 piot 
: : August. 
ses libertés, sans aucune molestation et sans que la Porte ottomane 
puisse y mettre aucune entrave. Les lois, les us et coutumes, les droits 
et prérogatives de ce pays seront à jamais inviolables. 
Art. III. —Les princes exerceront librement leur domination sur le 
pays, comme autrefois, sans que la Porte puisse s’y ingérer en aucune 
manière directe ou indirecte. 
Art. V.—Les fontières de la Moldavie seront conservées intactes 
dans toute leur étendue. 
Art. IX.—Le titre de pays indépendant sera conservé à la Mol- 
davie ; il sera reproduit dans tous les écrits que la Porte ottomane 
adressera au Prince. 
Art. XI.—Les Princes de la nation moldave seront élus par les 
différentes classes de Ja population du pays. L'élection sera reconnue par 
la Porte, sans qu’elle puisse s’y ingérer, nommer le prince, soulever la 
moindre difficulté à ce sujet. 
Art. XII.—Le pays sera défendu par la Porte Ottomane dans toute 
circonstance où la nation moldave demanderait son appui et son secours. 
Art. XIII.—En retour de tous ces avantages, la nation moldave ne 
donnera à la Porte qu'un présent annuel de 4,000 ducats. 


On le voit, ces traités qui conservent aux Principautés explicite- 
ment et nommément une pleine souveraineté et leur indépendance vis- 
à-vis de la Porte, aussi bien que vis-à-vis des autres Puissances, sont 
des traités que le droit des gens appelle des traités d'alliance. Ils ne 
font, en effet, que stipuler des avantages et des charges réciproques 
aux deux parties contractantes; ils obligent la Porte à courir au secours 
des Principautés, toutes les fois qu’elles le lui demanderont, et les Prin- 
<ipautés à payer à la Porte une somme d'argent, à titre de présent, et 
à faire reconnaître les Princes de leur choix par le Sultan, sans que le 
Sultan puisse opposer son veto au choix qu’elles auront fait. Tout le 
temps donc qu'on ne contestera pas à la Porte ces deux prérogatives 
de sa Suzeraineté, la Porte ne saura, en aucune manière et sous aucun 
prétexte, se mêler de la constitution des Principautés et de leurs rap- 
ports, sans violer à la fois ses traités avec les Roumains et le traité 
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de Paris, qui garantit à la Moldavie et à la Valachie tous lenrs privi- 
leges et immnnités, et ne permet d'intervention dans ces Principautes 
qu’au cas où il sy prodnirait des troubles de natnre à compromettre 
la tranquillité de l'Europe, et seulement après une entente préalable 
entre toutes les parties contractantes. Si les Principautes, comme elles 
sont décidées à le faire, continuent, après leur union, à remplir leurs en- 
gagements envers la Porte, à lui payer leur redevance annnelle et % 
faire reconnaître par le Sultan leur Prince et ses héritiers à leur avè- 
nement au trône, de quoi peut se plaindre la Porte? Quelle atteinte 
portera l’union à sa Suzeraineté? Maintenant que l’on a vu les droits 
respectifs des Principautés et de la Porte, je le demande, qui viole la 
légalité, qui manque à la foi jurée: les Roumains et la majorité des 
puissances signataires du traité de Paris qui veulent la fusion des Prin- 
cipautes, ou bien la Porte et Autriche qui la combattent? || Non 
senlement leur droit que garantissent tous les traités, mais encore les 
précédents autorisent les Principautés à opérer leur fusion et à rendre 
la dignité de leur prince héréditaire; en effet, avant comme après qn’elles 
ont reconnu la suzeraineté ottomane, la Valachie et la Moldavie se sont 
trouvées plus d’une fois unies sous des princes héréditaires ; sous Mircea | 
en 1589. sous Etienne-le-Grand en 1499, et sous Michel-le-Brave en 
1600. Il y a mieux, en 1830, la Porte elle-même a reconnu dans l’art. 
425 du ,Règlement organique“ la nécessité de Punion des Principautés, 
„union que les circonstances seules, dit cet article, ont empêchée jusqn'à 
„ce moment, mais dont les avantages ne penvent pas être mis en donte.* 
Et tout récemment encore, en 1854, la Porte a fait aux Roumains la 
promesse solennelle de l’union dans un firman qu’elle s’est abstenue de 
rendre public pour ne pas indisposer l'Autriche. Ajouterai-je qn’en 1848, 
le Grand Vizir Aali-Pacha, lui-même aussi, voulait l’union qu’il consi- 
dérait alors comme très-légale et tres-avantageuse aux Turcs? Quant au 
droit qu’ont les Ronmains de fixer le choix de lenr prince sur un étranger, 
anssi bien que sur un indigène, il ne leur sera certes pas contesté par 
la Porte, qui leur a envoyé des étrangers, tontes les fois qu’elle a usurpé 
le droit de nommer elle-même les princes. || Une fois qu’il a été de 
montré que l’union des Principautés est chose parfaitement legale et 
qu’elle ne blesse en rien les droits d'aucune puissance, il semblerait que 
la diplomatie devrait se tenir pour satisfaite; mais puisqu'elle demande 
que les Principautés démontrent aussi les avantages qu’elles attendent de 
Panion, puisqu'elle veut savoir pourquoi nous, les Roumains, nous tenons 
tant à cette union, je lui dirai: nous voulons l’union, parce qne nous 
sommes un même peuple, homogène, identique, comme nul antre peuple 
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ne lest; parce que nous avons les mêmes origines, le même nom, la No. 648- 
même langue, la même religion, les mêmes traditions, la même histoire, _ 1856 
la même civilisation, les mêmes mœurs, les mêmes institutions, les nn a 
mêmes lois et coutumes. les mêmes règlements administratifs, les mêmes ee 
tendances, les mêmes aspirations, les mêmes craintes et les mêmes es- 
peranres, les mêmes intérêts, les mêmes besoins à satisfaire, les même- 
frontières à défendre, la même mission à remplir; parce qu’il y a moins 

de différence entre les deux Principautés qu’il n'y en a entre deux comtés 

en Angleterre, deux départements en France ou deux villages en Turquie; 

parce qu'aucune barrière naturelle, aucun signe visible ne les sépare; 

parce que tout nous rapproche et rien ne nous divise, si ce n’est le mauvais 
vouloir de ceux qui desirent nous voir désunis et faibles pour faire de 

notre pays un marchepied pour la conquête de l’Empire ottoman. || 

Si ces raisons paraissent encore trop vagues, insuffisantes, j'ajouterai = 

Nous voulons l’union sous un prince occidental et héréditaire pour donner 

au gouvernement cette stabilité qu’exige aujourd’hui le système politique: 

de l’Europe et les circonstances particulières dans lesquelles se trouvent 

les Principautés, pour soustraire notre pays aux convulsions et aux in- 
trigues de l’étranger que provoquent les élections des Princes et qui 
pourraient devenir la cause de notre perte, comme elles ont toujours 

été celle de nos malheurs, et parce que, parmi les candidats au trône 
indigènes, aucun ne saurait avoir ni l'autorité personnelle, ni le pres- 

tige de famille, pour se faire accepter de ses compétiteurs et pour pouvoir 
s'affranchir de toute influence étrangère. Nous la voulons aussi, parce qu'il 

nous coûtera moins de payer une seule liste civile, une seule cour, une 

seule administration; parce que nous aurons plus de chance d’avoir un: 

bon prince, un bon président du corps législatif, un bon archevêque mé- 
tropolitain, un bon commandant de l’armée, un bon chef d’etat major, 

un bon représentant à Conslantinople, un bon ministre des finances, 

un bon contrôleur; parce qu’il nous sera plus facile de trouver des hom- 

mes capables pour composer une seule assemblée législative. une seule- 

cour de cassation, un seul ministère, un seul état-major ; parce qu’il nous 

sera plus avantageux d’avoir une seule direction des douanes, une seule- 
direction des quarantaines, une seule direction des postes, une seule di- 
rection des travaux publics; parce qu'ayant une seule capitale et mettant 

nos ressources en Commun, il nous sera possible d’avoir, et à moins de- 

frais, une banque solidement établie, une bonne université, une bonne 

école militaire, une bonne école de commerce et d’agriculture, une bonne- 

école des arts, une bonne bibliothèque publique, un bon musée national; 

parce qu’en réunissant nos forces militaires sous un seul drapeau et sous- 
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un commandement unique, nôtre armée pourra pourvoir efficacement à 
la défense nationale et, au besoin, devenir une sérieuse avant-garde de 
l’armée ottomane. || Nous voulons surtout l'union, parce qu’elle est 
déjà faite dans nos esprits; parce que nous avons conscience de nos 
communes destinées et de notre mission identique; parce que nous sen- 
tons en nous, une seule et même âme qu'on tuera, si l’on peut, qu’on 
torturera éternellement, mais qu'on ne divisera jamais. En d'autres mots, 
nous la voulons, parce que nous avons besoin de tranquillité pour faire 
féconder, par la paix, dans nôtre intérêt comme dans celui de l’huma- 
nite, nos ressources morales et matérielles, et pour vivre en bonne in- 
telligence avec les Tures; tandis que, si l'ignorance ou la mauvaise foi 
de quelques pachas pouvait prévaloir contre les vœux légitimes et légaux 
d'un peuple de cinq millions, appuyé part les premières puissances de 
la terre et par tonte l’Europe éclairée, nous nous trouverions fatalement 
jetés dans des agitations sans fin, et au lieu d’être un moyen de défense 
et de civilisation, nous deviendrions un instrumemet de destruction pour 
l'Empire ottoman. || Je ne fais pas une menace; je révèle avec anxiété un 
danger réel, imminent, pour la Turquie aussi bien que pour les Principau- 
tés, et je conjure ceux qui ont le pouvoir de le prévenir pendant qu’il en est 


encore temps. 
II. 
31 Août 1856, 


Dans ma première lettre, datée du 16 de ce mois, j'ai considéré 
dans son ensemble la circulaire de la Sublime Porte relative à la Va- 
lachie et à la Moldavie, et j'ai essayé d'établir la légalité et Putilité 
de l’union des Principautés. Aujourd’hui je me propose d'examiner, dans 
leur détail et un à un, les arguments que la circulaire turque oppose 
à cette union, et pour que le public puisse apprécier la valeur de ces 
arguments ainsi que celle de mes observations, je ferai précéder chacune 
de mes observations du texte même de la circulaire, qui Paura pro- 
voquée. Malgré tout le respect que je dois à la circulaire que je 
vais analyser, je suis obligé de confesser que son préambule n'est qu’une 
confusion inconcevable dans un acte diplomatique, et d’autant plus re- 
grettable que cet acte est le premier qui soit sorti de la chancellerie 
ottomane depuis l’admission de la Turquie dans le concert de Puissances 
européennes. || 1° On y trouve juxtaposés les mois vassal et souverain: 
deux mots incompatibles, qui s’excluent l’un l’autre. En effet, si les 
Principautés sont simplement les vassales de la Porte, le Sultan ne peut 
pas être leur souverain; il n’est que leur suzerain; aussi le traité de 
Paris, en conformité avec les capitulations ou les traités turco-roumains, 
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a-t-il pris soin de préciser la chose, et n’a-t-il reconnu à la Porte qu’un No. 648 
droit de suzeraineté sur les Principautés et au Sultan le titre de su- 1856 
zeram. || 2° La circulaire déclare que le Sultan admettra et octroiera ne 
une nouvelle organisation aux Principautés, mises sous la garantie des 
Puissances signataires du traité du 30 Mars, entré dans le droit public 
européen. La réorganisation des Principautes étant donc une matière 
régie par le droit public européen, le Sultan ne peut ni admettre ni 
empêcher cette organisation à laquelle ia Porte est appelée à prendre. 
part, au même titre que les autres Puissances signataires du traité de 
Paris. || 3° La circulaire prétend que le Sultan a le droit et le devoir 
de s’eriger en défenseur des droits de toutes les classes de la société 
roumaine, et, puis, elle rappelle qu'une récente et solennelle déclaration 
du Sultan consacre tous les privilèges et immunités des Principautés. 
Or, ces privilèges et immunités des Principautés n'imposent pas au 
Sultan le devoir, ni ne lui reconnaissent le droit de se méler en au- 
cune manière de la législation et du régime intérieur des Principautés. 
Le seul droit du Sultan sur les Principautés est d’exiger un tribut et. 
de reconnaître leurs princes, comme son seul devoir envers les Princi- 
pautés est de leur prêter assistance, toutes les fois qu’elles lui en de- 
manderont pour repousser une aggression étrangère. L’Europe connaît 
maintenant Pusage qu’ont fait la Russie et la Turquie de leurs pré- 
tendus droits et devoirs de défendre les intérêts de toutes les classes de 
la société moldo-valaque; c’est pourquoi le traité de Paris a pris soin 
d'interdire à la Turquie, comme à toute autre puissance, et de la ma- 
nière la plus formelle, une intervention quelconque dans les affaires des. 
Principautés. || 4° La circulaire ajoute que le régime et la forme du 
gouvernement des Principautés ne doivent pas être opposés à la consti- 
tution de l'Empire turc, et en même temps, elle reconnaît que les Prin- 
cipautés auront des assemblées représentatives; d'autre part, on sait 
que la Porte désire que les princes soient soumis à l’élection. Eh bien! 
je le demande, qu’y a-t-il de commun entre le Sultan et un chef de 
l'Etat élevé au pouvoir par le suffrage populaire, entre le Divan turc 
et une représentation nationale? L’hérédité rétablie dans le gouverne- 
ment de la Moldo-Valachie ne rapprochera-t-elle pas davantage la consti- 
tution de ce pays de celle de PEmpire ottoman? Si la Porte entend 
que les Principautés aient la même constitution que la Turquie, qu’elle 
dise tout bonnement qu’elle en veut faire des pachaliks; du moins, a- 
lors elle sera logique. || 5° La circulaire exprime le vif désir de la Porte 
que le peuple roumain ne soit pas consulté sur l’union des Principautés 
car il pourra préférer, dit-elle, les utopies aux vérités et demander l’u- 
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nion; et un peu plus haut, cependant, elle affirme que l'opinion favo- 
rable à Punion est en minorité dans les Principautés. !| On le voit, 
de tels arguments, si toutefois on peut les appeler des arguments, ne 
peuvent pas être sérieusement discutés; je ne m’y arrâterai donc pas 
plus longtemps, et j'irai droit à la question même de l’union que la 
circulaire a pour objet et qu’elle aborde en ces termes: || „Les par- 
„tisans de l’union des deux Principautés espèrent arriver par là aux 
„résultats suivants: 10 ériger un Etat assez fort pour servir de barrière 
„à l'Empire; 2° créer un gouvernement pour la Moldo-Valachie qui, par 
„son unité d’action, puisse faire développer le bien-être de ses habi- 
„tants.* |!  Discutons le premier point. || Les deux Principautés peu- 
vent servir, nous n’en disconvenons point, „de barrière à l’Empire‘ dont 
Texistence est un 6lement de vie pour elles; „mais ce n’est certes pas 
par leur propres forces qu’elles pourraient couvrir l'Empire contre une 


attaque étrangère; une si petite population ne peut pas fournir une 


armée assez considérable pour barrer le chemin à une puissance armée 
-qui voudrait attaquer la Turquie par la Moldo-Valachie. C'est dans le 
droit public européen, qui reconnaît ces deux provinces comme parties 
intégrantes de l’Empire ottoman, qu’on doit chercher la force qui rendra 
les Principautés une véritable ligne de défense morale pour la Tur- 
quie. Les derniers événements attestent hautement ce que nous avan- 
:cons. Si, au commencement de nos différends avec la Russie, les deux 
Principautés eussent été considérées, comme elles le sont aujourd’hui, 
partie intégrante de l’Empire, la Russie n’aurait pas fait certainement 
ce qu’elle s’est permis de faire. Si l’Europe avait dit alors que la 
frontière de la Turquie commencera au Pruth, la Russie ne l'aurait 
jamais franchi.“ || Sans doute, le droit public qui protège désormais 
les Principautés est pour elles une force morale, et une grande force; 
non pas parce qu’il les considère comme partie intégrante de la Turquie: 
mais parce qu’il leur reconnaît une existence propre, parce qu’il estime 
leur indépendance nécessaire à l’équitibre européen, aussi bien que celle 
de la Turquie et parce qu’il leur accorde, en conséquence, la protection 
qu’il accorde à la Turquie elle-même. Cette force morale cependant, 
quelque précieuse qu’elle soit, ne suffit pas aux Principautes, pas plus 
qu’à la Turquie; car il n’est pas à croire que les gouvernements fran- 
çais et anglais veuillent, qu'on me passe expression, faire éternelle- 
ment les gendarmes dans ce pays. Indépendamment de la foree morale 
venant du dehors, il faut à la Moldo-Valachie, pour qu’elle puisse as- 
surer son existence et devenir une ligne de défense sérieuse pour PEm. 
pire ottoman, une force morale et matérielle à un peuple de cinq mil- 
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lions, peuple aussi homogène et aussi dévoué å sa nationalité que l'est 
le peuple roumain. Et les derniers événements prouvent jusqu'à l’évi- 
dence ce que je viens d’avancer, et partout le contraire de ce que pré- 
tend la circulaire. En effet, si les Principautes avaient eu, il y a trois 
ans, ce qu'on veut qu’elles aient à lavenir, un gouvernement unitaire, 
disposant d’une armée nationale, et des places fortes en bon état de 
défense, la Russie n'aurait certes pas pu les occuper, en vertu de cette 
simple déclaration, qu’elle voulait en faire un gage, et aurait-elle même 
peut-être hésité à faire franchir le Pruth à ses troupes; en tout cas, 
la guerre alors n’aurait pas commencé au Danube, mais bien au Pruth; 
et du Pruth au Danube les Russes auraient trouvé tout un peuple faisant 
cause commune avec son armée, et non pas ce qu’ils ont toujours trouvé, 
du Danube au Bosphore, des soldats mnsulmans, campés au milieu de 
populations chrétiennes et hostiles. Quant au prix que la circulaire 
semble attacher à la reconnaissance des Principautés comme partie in- 
tegrante de la Turquie, je ferai observer qu'avant, de même qu'après 
le traité de Paris, les Principautés ont été appelées dans les actes di- 
plomatiques partie intégrante de l’Empire. ottoman, ce qui n’a pas em- 
péché les Russes de franchir maintes fois non seulement le Pruth, mais 
aussi les Balkans, et ce qui ne les aurait pas empêchés davantage d’en faire 
autant la dernière fois, s'ils n'avaient été débordés par les flottes et les 
armées de l'Angleterre et de la France. Pour être appelées parties in- 
tegrantes de la Turquie, les Principautés n’en sont pas moins des pays 
à part, distincts de l’Empire ottoman, et la Porte elle-même l'entend 
ainsi, comme l’attestent les traités et plusieurs hatti-chérifs et hatti- 
humayonms, aussi bien que la dernière circulaire turque relative aux 
îles des embouchures du Danube, qui veut que ces îles, cédées par la 
Russie, retournent à la Turquie et non pas à la Moldavie: , L'esprit 
„de ce dernier article (l’art. 21 du traité de Paris) fait comprendre fa- 
„lement, dit la Porte, que l'annexion à la Moldavie du territoire cédé 
„par la Russie n’est applicable qu’à la Bessarabie,..... ; si les Puissances 
„contractantes avaient voulu donner les îles à la Principauté moldave, 
„le traité aurait dû le dire par une clause expresse.“ On considère la 
Moldo-Valachie comme partie intégrante de l’Empire ottoman pour sa 
sauvegarde, pour qu’elle soit placée sous la même garantie européenne 
sons laquelle se trouve placée la Turquie elle-même, mais non pas pour 
créer à la Porte des droits que ne lui accordent pas les capitulations ; 
et ce qui a été fait uniquement dans l'intérêt de la Moldo-Valachie ne 
saurait devenir un argument qu'on rétorquerait contre elle, en le faisant 
valoir pour empêcher une solntion reconnue la plus efficace pour attein- 
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Puissances alliées viennent de s'imposer de si grands sacrifices. D’ail- 
leurs, je le demande, qu’a à faire l'intégrité de l'Empire ottoman avec la 
question de l’union? En quoi souffrirait cette intégrité s’il y avait en 
Moldo-Valachie, toujours vassale de la Porte, un prince au lieu de deux? | 
La circulaire ajoute: „L’union des deux Principautés dont doit découler 
„indubitablement un état de choses qui portera plus ou moins atteinte 
„aux droits souverains de la Turquie, fera relâcher les liens qui les 
„attachent à l’Empire, et fera perdre par conséquent, et pour l’Empire 
„et pour les Principautés, cette force morale mais réelle que leur posi- 
„tion actuelle leur donne aujourd’hui. Au lieu de deux provinces qui 
„font leur évolution dans leur propre sphère et ne cherchent que le 
„bien-être matériel et domestique qui puisse les faire vivre heureuses 
„sous l'égide tutélaire de l’Empire et sous les lois garanties par l’Em- 
„pire, lorsque nous aurons un Etat quasi indépendant, sa nature et sa 
„forme lui créeront des objets d'ambition. Alors, il ne sera pas une 
„barriăre pour l'Empire, mais bien un embarras, et par conséquent un 
„danger continuel, non seulement pour ses propres rapports, mais en- 
„core pour ceux de ses voisins.“ || A ce paragraphe de la circulaire, 
je répondrai d’une part, que l’union des Principautés ne saurait porter 
atteinte aux droits „souverains“ de la Turquie par la raison fort simple, 
que ces droits n’existent pas, et qu'ainsi que je l’ai démontré dans ma 
précédente lettre, l'union ne porte aucunement préjudice aux droits de 
la suzeraineté, les seuls que peut réclamer la Porte sur les Principautés, 
et qu'en conséquence, l’union ne pourrait pas non plus affaiblir les 
liens qui rattachent la Moldo-Valachie à l’Empire ottoman ; elle leur don- 
nerait au contraire une force qu’ils n’ont pas aujourd’hui, en rendant 
les Roumains confiants dans les intentions de la Porte de respecter 
désormais leurs droits. D’autre part, je ferai observer que les Princi 
pautés, unies ou séparées, continueront à être ce qu’elles sont ; un Etat 
ou deux Etats quasi indépendants et souverains; en effet, les traités 
turco-roumains qui établissent la suzeraineté ottomane sont formels à 
cet égard dans toutes leurs dispositions. Je n’en rappellerai que Parti- 
cle 9 du traité de 1529; il est ainsi conçu: „Le titre de pays indé- 
„pendant sera conservé à la Moldavie; il sera reproduit dans tous les 
„eerits que la Porte ottomane adressera au Prince.“ Et le droit des 
gens classe les Principautés parmi les Etats indépendants et souverains, 
„Un Etat faible, dit Vattel, qui, pour sa sûreté se, met sous la protec- 
tion d'un plus puissant, et sengage en reconnaissance à plusieurs de- 
voirs équivalents à cette protection, sans toutefois se dépouiller de son 
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gouvernement, ne cesse point pour cela de figurer parmi les soverains, 
qui ne reconnaissent d’autres lois que le droit des gens, et un tribut 
payé par un Etat à une puissance étrangère, tout en diminuant quelque 
chose de sa dignité comme un aveu de sa faiblesse, n’en laisse pas moins 
subsister sa souveraineté toute entière.“ (Vattel, liv. I. chap. 1.) Je répon- 
drai encore, que les Principautés étant unies, ne pourront chercher que leur 
bien-être qui les fera vivre alors plus heureuses, sous la protection que 
leur devra la Porte au besoin, et sous les lois, garanties non pas par 
l'Empire turc, mais par l'Europe, contre cet Empire, comme contre tout 
Empire qui voudrait intervenir dans leurs affaires. Quant à cette „force 
morale, mais réelle que leur position respective donne aujourd’hui à 
PEmpire ture et aux Principautes“, on la connaît ; elle a mis à deux 
doigts de leur perte les Principautés et la Turquie, et il a fallu que 
l'Occident courre en armes pour les sauver; les Roumains donc, et les 
Puissances qui appuyent leurs vœux, veulent précisement, au moyen de 
l'union, établir sur le Danube, à Ja place, cette force à la fois morale et 
matérielle pour la Moldo-Valachie aussi bien que pour la Turquie. La 
Porte voit en même temps un danger pour elle dans l’ambition que 
créera à Etat moldo-valaque sa nature et sa forme ; cependant la na- 
ture et la forme du gouvernement unitaire de la Moldo-Valachie, n’aura 
rien de nouveau ni de contraire aux précédents, et puis, on le sait, en 
Turquie, il n'y a point de provinces roumaines qui puissent provoquer 
Pambition des Roumains de la Moldo-Valachie. Craindrait-on, par hasard, 
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que les Roumains des Principautés unies n’aspirent ăla conquête de la ` 


Turquie et ne déclarent à la fois la guerre aux Turcs, aux Slaves et 
aux Grecs ? Quand même le passé des Roumains n’attesterait qu’ils 
wont jamais rien entrepris d’hostile contre l’Empire ottoman, ce serait 
assurément folie de concevoir de pareilles appréhensions. D’ailleurs, la 
arculaire ne dit-elle pas un peu plus haut que les Principautés unies 
ne pourront pas même présenter une force considérable pour barrer le 
passage à une armée étrangère qui voudrait les traverser ? Les Rou- 
mains donc ne seraient à craindre, que s'ils devenaient un instrument 
entre les mais d’une puissance ennemie de la Turquie. Eh bien! La 
Russie et l'Autriche ne disposeront-elles pas à leur gré des deux Prin- 
cipautés séparées, et en conséquence extrêmement faibles, qui auraient 
des gouvernements éphémères et souvent rivaux, et qui seraient hos- 
tles aux Turcs (car, qu’on le tienne pour certain, si par malheur la 
Porte persévérait et réussissait dans son opposition à l’union, elles s’a- 
lienerait à jamais les sympathies des Roumains) beaucoup plus facile- 
ment que d'un seul Etat embrassant la Moldavie et la Valachie, Etat 
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qui aurait à sa tête un chef héréditaire, ayant conscience de sa force 
et de sa dignité, et dont la popnlation serait dévouée à la Porte, à 
Pappui de laquelle elle devrait en particulier la réalisation du plus cher 
de ses vœux, l'union ? Ce paragraphe de la circulaire s’oppose enfin à 
l'union des Principautés, parce que l’union sera aussi, dit-il, un danger 
continue! pour les voisins de la Turquie. En vérité, cette sollicitude de 
la Porte pour l'Autriche et la Russie est extrêmement touchante. |} 

Je passe maintenant, avec la circulaire, à la seconde question : , L’union 
„des deux Principautés, continue la circulaire, sous le point de vue de 
l'intérêt de la Valachie et de la Moldavie, est sujette aussi à des con- 
„testations sérieuses. Depuis que les deux Principautés sont annextes 
„a l’Empire ottoman, la Sublime Porte a garanti à chacune d'elles une 
„administration nationale et indépendante, principe reconnu aujourd’hui 
„encore par le traité de Paris. Cette administration indépendante est- 
„elle reconnue seulement à l’égard de l’Empire ou bien à l'égard de 
„Chacune des deux Principautés ? Quant à nous, nous croyons que cette 
indépendance administrative est reconnue par rapport à chacune des 
„deux provinces, aussi bien que par rapport à la Turquie; les peuples 
„valaque et moldave quoique unis dans leur origine, ont formé depuis 
„des siècles des nationalités à part, des corps distincts, habitués à 
„être administrés séparément, ayant chacun un chef, ses lois, en un 
„mot, sa nationalité distincte. La réunion ne serait-elle pas une viola- 
nlation de ce principe, ne ferait-elle pas perdre cette émulation pour 
„ainsi dire fraternelle, que l’un donnait à l’autre ? Une des Principautés 
„incorporée à l’autre, perdra, à coup sûr, tous les avantages dont elle 
„Jouissait jusqu’à présent par ses institutions particulières et natio- 
„nales.“ || En réponse au paragraphe qu’ont vient de lire, je fe- 
rai observer: 1°. Que le traité de Paris à reconnu aux Principauté 
une administration indépendante et nationale à l'égard de l’Empire 
ture comme de tout autre Etat, et en conséquence à l'égard de 
chaque Principauté aussi, si les Principautés formant deux états à part, 
Pune d’elle venait à s'attaquer aux libertés de l’antre; mais le désir 
mutuel de la Moldavie et de la Valachie étant de s'unir, l’indépendance 
que leur reconnaît le traité de Paris loin d'y mettre obstacle, est elle- 
même une preuve de plus qu’elles le peuvent, et que la Porte, ainsi 
que toute autre Puissance qui voudrait s’y opposer, violerait cette in- 
dépendance. 20. Qu'il n'y a jamais eu en Valachie et en Moldavie 
qu’une seule nationalité roumaine, que les habitans de ces Principautés 
ne se sont jamais considérés deux peuples à part et que leurs coutu- 
mes et lois ont toujours été presque identiques. 30. Que l’union sera 
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par conséquent la consécration et non la violation de cet état de cho- No. 648. 
ses; qu’elle fera disparaître cette rivalité fratricide qu’entretenaient, 1856 
parmi les habitants d’un même pays, deux administrations séparées, 18 și 51 
pour la plupart du temps opposées l’une à l’autre et souvent même Hi Le 
‘hostiles, pour la remplacer dans le cœur des Roumains par une frater- 

nelle émulation de concourir tous à la prospérité et à la force de leur 
commune patrie. 4°. Que par Punion chaque Principauté, sans perdre 

aucun de ses avantages qui lui sont propres, bénéficiera de tous ceux 

qui appartiennent à l’autre, et dont la preuve l’état actuel de séparation. || 

„Je crois n'avoir rien omis dans l’analyse que je viens de donner de ce 

qui forme la partie essentielle de la circulaire turque. Mon désir serait 

de pouvoir soumettre à un examen aussi minutieux même les consi- 
dérations secondaires qui terminent la circulaire; mais le développement 

qu'a pris déjà cette lettre ne me le permet guère; donc, sur la dernière 

partie de la circulaire je dois me borner à dire seulement que les cir- 
constances politiques qui, de l’aveu de la circulaire, ont retardé le 
progres moral et materiel des deux Principautés, tiennent précisément 

à leur état de séparation; que les Principautés continuent à rester di- 

visées politiquement et administrativement, sous deux chefs différents, 

la réunion de certaines branches du service public que propose la Porte 

en Moldavie et en Valachie, loin de fortifier les Principautés, les affai- 

blirait davantage en créant, pour les deux gouvernements, une source 
nouvelle et téconde d’embarras, de prétentions opposées, d’hostillites, 

‚et en rendant ainsi encore plus facile que par le passé, l'intervention 

des puissances voisines dans les affaires de la Moldo-Valachie; que la 

Grèce et la Servie — qu'il serait difficile de dire pourquoi la circulaire 

les compare à la Valachie et à la Moldavie — n’ont rien de commun 

avec les Principautés roumaines; que, d’ailleurs, si la prospérité de la 

‘Grèce laisse beaucoup à désirer, ce n'est pas parce que l'Etat grec ait été 
déclaré indépendant, mais parce qu’il a été crée dans des conditions 

telles qu’il ne pouvait pas prospérer, et que néanmoins la Grèce est 

cent fois plus heureuse aujourd’hui qu’elle ne l’etait lorsqu'elle faisait 

partie de l’Empire ottoman. Quant à ce qui est de la Servie, j'observerai 

que s’il y avait deux Principautés serbes annexées à la Turquie, leur 

fusion en un seul Etat doublerait pour le moins la prospérité de la na- 

tion serbe, et qu’en sens inverse, cette prospérité diminuerait de plus 

de moitié, si l’on venait à diviser la Servie en deux Principautés. || 
„Diviser pour affaiblir“ est vieux comme le monde; mais la maxime 
„diviser pour rendre prospere et fort“, par | laquelle débute la Turquie 

en entrant dans le concert européen, on en conviendra, est quelque peu 
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nouvelle; et quant à moi, jaime à croire, que, pour la conservation de 
l'Empire ottoman surtout, la Porte ne réussira pas à la faire accepter 
à la diplomatie. Quoi qu’il en soit, grâce à cette maxime turque, sur 
laquelle reposent tous les arguments de la Porte dans la question rou- 
maine, la circulaire que je viens d’analyser est un excellent thème 
pour qui veut démontrer l’absolue nécessité de l’union des Principautés 
et si je n’y suis pas parvenu, la faute n’en est pas à la circulaire. || 
L'esprit cependant qui a présidé à sa rédaction donne à la circulaire ot- 
tomane une haute gravité; et ce qui ajoute encore à cette gravité, c'est 
l'attitude des plenipotentiaires tures au congrès de Paris, c’est l’immixtion 
plus fréquente de la Porte dans les affaires intérieures de la Moldavie et de- 
la Valachie, précisément depuis que l’Europe leur a de nouveau reconnu et 
garanti même une admimstration nationale et indépendante; ce sont 
les efforts qu’elle fait pour empêcher, dans ces Principautés, la libre ex- 
pression de l’opinion publique, provoquée par le congrès de Paris lui- 
même; c'est le désir qu’elle éprouve d'y prolonger l'occupation austro- 
turque sans nécessité aucune; c’est la préférence qu’elle accorde en toute 
chose aux avis de l'Autriche, et cela le lendemain des sanglantes ba- 
tailles livrées par les Puissances occidentales pour le salut de l'Empire 
ottoman; ce sont les ordres arbitraires qui blessent toujours les inté- 
râts et les droits de la Moldo-Valachie, aussi bien que ceux de quelque- 
autre puissance, et qu’à la demande de l’Autriche elle déclare journel- 
lement, sous les yeux mêmes des commissaires européens; c’est enfin 
l'incroyable firman de convocation des Divans ad-hoc qui commence 
par une défense et se termine par une menace à l'adresse des membres 
de ces assemblées. || Puisque telles sont, par malheur, les dispositions 
des conseillers du Sultan, l’on doit se féliciter que le retard apporté à 
la reconstitution de la Moldo-Valachie leur ait permis de se produire 
au grand jour; car, après cette nouvelle expérience, l’Europe ne pourra 
plus douter, que pour que ses volontés soient respectées sur le bas 
Danube, il est de toute nécessité de réunir les Principautés roumaines 
en un seul Etat, constitué fortement et de manière à ce que sa neu- 
tralité soit une vérité pour tous. Et il est à espérer que Sa Majesté 
le Sultan aussi, grâce à ses sentiments de justice et de sagesse, au- 
jourd’hui mieux éclairés, acquiescera volontiers à un arrangement, qui, 
sans le priver de sa suzeraineté, lui vaudra le dévouement du peuple 
roumain et les sympathies de toute l'Europe civilisée, et écattera de son 
Empire les périls, auxquels, un jour ou l’autre, l’exposeraient des 
ministres faibles ou peu clairvoyants, s’ils pouvaient intervenir, comme 
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par le passé, dans les affaires de la Moldo-Valachie, tantôt sous la pres- No. 648. 
sion d'une menace, tantôt séduits par l’appas de quelque fausse ou cou- 1856 


16 si 31 
able promesse. 3 
P p August. 


No. 649.— Depeşa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 16 August 1856. Paris. 


Vous m'annoncez, Monsieur, et il est aisé de voir, qu'un des principaux No. 649. 


x 


motifs qui portent le gouvernement ottoman à s’opposer à la réunion, 1856 
c'est la crainte que cette mesure mait pour corollaire l'installation à 16 August 
Bucarest d’un Prince étranger. Vous désirez vous-même que je vous fasse 
connaître sur ce point l’opinion du Gouvernement de l'Empereur. Vous 

n'avez pas, Monsieur, comme j'ai déjà eu l’honneur de vous l’annoncer, à 

entrer dans la discussion de cette question. Nous en réservons complè- 

tement l’examen aux Puissances signataires du traité de Paris. Il suffit 

que Pon sache à Constantinople que si notre opinion est entièrement 

arrêtée en ce qui touche au principe de la réunion, il n’en est point 

de même en ce qui concerne la forme du Gouvernement à donner aux 
Princirantés réunies et le choix du personnage qui peut être appelé à 

les gouverner. Dans notre pensée, la réunion n’implique pas l’avènement 

d'un Prince étranger, et, losque le moment de discuter cette qnestion 

sera venu, nous trouverons tout naturel que tous les avis soient entendus 

et que les Plénipotentiaires ottomans s’en expliquent en toute liberté. 

J'ajoute que, s’il nous paraît indispensable, en présence: des engagements 

pris dans les conférences de Paris, que les Divans ad-hoc soient appelés 

à constater et à émettre le vœn du pays concernant le principe de la 

réunion, il n'y aurait ni opportunité ni utilité à ce qu’ils discutassent 

la question de la nomination d’un Prince étranger. 


No. 650.— Depesa d-lui deTalleyrand către Comitele Wa- 
lewski, din 18 August 1856. Buyukdere. 


M. le Comte, || Le Baron de Richthofen, envoyé de Prusse à la No. 650, 
Commission Européenne des Principantés Dannubiennes, est arrivé ici 1856 
depuis huit jours. Habitant le même hôtel que lui, il m’a été aisé de 18 August, 
rendre nos rapports fréquents et intimes, ce dont, pour ma part, je 
n'aurai, je le crois du moins, qu’à me féliciter. Je me suis souvent en- 
tretenu avec mon nouveau collègue de la tâche qui nous était confiée, 
et, quelque générales qu’aient été nos premières conversations, j'ai ce- 
pendant pu constater avec grand plaisir que nous étions en parfaite 
communauté de principes. M. de Manteuffel a tenu parole à V. E. De 
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No. 659, prime abord, son représentant se pose en chaleureux défenseur du pro- 
1856 i 
18 Angust. gramme soutenu par les Ministres de l'Empereur eu Congrès de Paris: 
„Reunion des Principautés, gouvernement d’un Prince étranger, reformes 
intérieures sagement libérales, sans comprendre pourtant l'établissement 
d'institutions parlamentaires.“ M. de Richthofen, quelque nettement 
qu'il se prononce sur l’impérieuse nécessité de confier le pouvoir suprême 
à de plus nobles mains, admet cependant, contrairement à l'opinion 
personnelle du Roi de Prusse, que l’exécution intégrale de notre plan 
commun ne peut être que successive et que Ja prudence, comme le 
respect dû aux droits et aux répulsions de la Porte, commandent peut- 
être de n’insister principalement aujonrd’hui que sur l’adoption du pre- 
mier de nos conseils. Après un court séjour à Constantinople, il est, 
comme moi, disposé à reconnaître que l’ajournement—non pas l’abandon 
définitif —de la question du choix d’un prince étranger comme hospodar 
peut offrir de réels avantages. Qui sait si cette concession, faite à propos 
à la Porte, ne serait pas de nature à décider son acquiescement à la 
réunion. || D’un autre côté, telles doivent être les difficultés inhérentes 
à la réorganisation et à la fusion de ces deux provinces, que le devoir 
d’y présider sera, sans contredit, la plus lourde et la plus ingrate de 
toutes les charges. || Pourquoi ne pas l’éviter au protégé de l’Europe 
et ne pas mettre ainsi à l’abri d'un péril certain le prestige nécessaire 
qui, dans les premiers temps, ne peut manquer de l’entourer. | 
Tant que la Porte, d’ailleurs, ne se sera point ralliée à cette clause prin- 
cipale de notre programme, nous pouvons repousser la responsabilité et 
les conséquences d'une œuvre incomplete et tronquée. Pour ma pari, 
j'appréhende trop sincèrement l’effet des desappointements, des froisse- 
ments et des déplacements dont l’ère nouvelle sera le signal, pour ne 
pas attacher à cette considération une importance que nulle part ailleurs 
je ne serais tenté de lui accorder. || Tant que Fuad-Pacha nawa 
point présenté aux ambassadeurs son projet de convocation des Divans 
et que les Commissaires ne seront point tous réunis à Constantinople. 
la question des Principautes ne peut être, pour moi, que l’objet de spé 
eulations oiseuses dont je me garderai de fatiguer V. E.. La discussion 
préalable a été si complètement épuisée par la correspondance de M. 
l'ambassadeur de France, que le silence ne peut m'être imputé à tort 
dans le moment actuel. j| M. Thouvenel a bien voulu me présenter 
aux principaux Ministres du Sultan. J’ai fait également visite à Safvet 
Effendi. Ses manières douces et polies me font espérer que nos relations 
seront empreintes de la cordialité réciproque et de la bienveillance natnrelle 
que, pour ma part, je m’efforcerai d'établir entre nous. || Veuillez agréer, etc. 


— 
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No. 651.— Petitiunea Separatistilor din Bérlad, adre- 
satä Sultanului, din 7 (19) August 1856. 


Sire, || Nous, soussigués, boyards, négociants et habitants proprié- No. 651. 
taires du district de Tutova, déclarons à V. M. que, bien que quelques-uns 1856 
d’entre nous aient signé un papier dans lequel ils demandaient la réunion 19. August, 
des Principautés de Moldavie et de Valachie, cependant ceci a été fait sans 
notre volonté et parce que le gouvernement précédent nous y a contraints 
par toutes sortes de menaces; or, comme nous possédons des fortunes et 
avons des intérêts dans le pays et avons cédé à la crainte de nous voir per- 
sécutés dans nos intérêts et nous avons signé cet écrit, mais nous prions 
qu'il soit envisagé comme non avenu. |, 
nous laisse aujourd’hui la libre faculté d’exprimer nos vœux dans toute leur 
vérité, nous venons, par la présente, supplier V. M. que notre principauté 
demeure séparée, comme autrefois, de celle de la Valachie et que nous con- 
tinuions à jouir de l’autonomie du pays, sous la suzeraineté de la S. Porte, 
ainsi que des droits qui nous ont été octroyés ab-antiquo par vos glorieux 
prédécesseurs sous lesquels nous fûmes constamment heureux et tran- 
quilles; nous désirons rester pour toujours de même sous l’égide de V. M. 
et notre gratitude en sera éternelle. 

(Suivent les signatures et les sceaux). 


Puisque le gouvernement actuel 


No. 652.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 21 August, 1856. Therapia. 


Monsier le Comte, || J'ai reçu les dépêches que Votre Excellence No. 652. 
m'a fait l'honneur de m'écrire jusqu’au No. 50, et j’attacherai tous mes 1856 
soins à me conformer aux instructions qu’elles contiennent sur les di- 21 August. 
vers points qui y sont traités. Les conversations, du reste, que j'ai 
eues tant avec Aali-Pacha que Fuad-Pacha, au sujet de l'union des 
Principautés, n’ont jamais perdu le caractère confidentiel qu’elles de- 
vaient avoir, et j'ai sans cesse déclaré à ces ministres que je n'avais 
aucune qualité pour traiter avec eux des questions réservées à examen 
et à la décision des conférences de Paris. Le but que je désirais at- 
teindre et qui avait été indiqué à mes efforts, c'était d’habituer les 
conseillers du Sultan à envisager avec plus de sang froid une idée qui 
les effrayait outre mesure, et d'amoindrir, à leurs propres yeux, la va- 
leur de leurs objections. Le cours naturel de la discussion a amené Aali- 
Pacha et Fuad-Pacha à m’entretenir de l’éventualité du choix d’un 
Prince étranger. Je me suis vite aperçu qu’à Constantinople le principal 
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obstacle était là et que les autres difficultés seraient probablement vain- 
cues si M. l'ambassadeur d'Angleterre agissait ouvertement dans le même 
sens que moi. Cette opinion, que j'ai cru de mon devoir de soummettre 
à Votre Excellence, est partagée par M. le Ministre de Prusse, le seul 
de mes collègues, jusqu'ici, Qui m'ait prêté le concours, si non de son 
crédit, du moins de sa bonne volonté Mes démarches antérieures ont 
suffisamment établi que ie gouvernement de l'Empereur se maintenait sur 
le terrain des Protocoles et que les Divans ad hoc, à la condition de 
respecter la suzeraineté de la Porte, avaient, à notre sens, le droit d'é- 
mettre librement les vœux du pays, touchant la base même de son or- 
ganisation future. Je soutiendrai cette doctrine dans la réunion où nous 
aurons à prendre connaissance du firman de convocation, et je protes- 
terai au besoin, contre l’envoi de ce document à Bucharest et à lassy, 
s'il me semblait devoir résulter de son contenu une entrave quelconque 
à l'indépendance des délibérations. Je m'opposerai aussi à ce que le 
firman dont-il s’agit ait trait à autre chose qu’à son objet tel que le 
définit l’article 24 du traité de Paris. || Malheureusement, M. le Comte, 
je ne puis répondre que de moi. Je rencontre ailleurs des opinions si 
décidément hostiles, dans un sens, ou si molles, dans l’autre; je vois 
tant de divergences sur la nature de la composition des divans ad hoc 
et sur le mode de leur formation; je constate, comme j'ai pu le faire 
à l’occasion du privilège de M. le Capitaine Magnan, non seulement 
dans l'esprit de M. l’Internonce d'Autriche, mais chez M. l’ambassa- 
deur d'Angleterre, l’existence d’appréciations si peu en harmonie avec 
celles du gouvernement de l'Empereur sur les droits de la Porte à lé- 
gard des Principautés, que, bien qu'aucun de ces embarras ne soit fait 
pour décourrager mon zèle, je dois les signaler à Votre Excellence, afin 
que, dans le cas où je ne parviendrais point à en triompher, elle veuille 
bien me couvrir de son indulgence ordinaire. ‘| Il se présente préci- 
sément une question dont m’entretient notre consul à Iassy et qu'il me 
sera à peu près impossible de faire résoudre tout seul, comme le dési- 
rerait M. Place. M. le Prince Ghika, quelques semaines avant lex- 
piration de ses pouvoirs, a proclamé la liberté de la presse, en la ré- 
glementant par une loi. Est-ce là, comme il est permis de le soutenir 
pour le privilège concédé à M. Magnan et pour le contrat relatif à la 
création d'une banque, un acte de simple administration intérieure? La 
Porte le conteste formellement, M. l’internonce d'Autriche est du même 
avis et agit en conséquence. M. l'ambassadeur d'Angleterre, tout en 


. avouant qu'il ne saurait élouffer nulle part le germe d'un principe con- 


sacré par la constitution britannique, admet, pour ce cas spécial, que l’on 
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puisse à Constantinople en penser différemment. Or, voici, Monsieur le No. 652. 
Comte, le raisonnement des ministres tures. La loi reconnue à Bucha- 1856 
R ` : FEN . 21 August. 

rest et à Jassy est encore le Règlement organique, approuvé à la fois, 
lors de sa promulgation, par la cour suzeraine et la cour protectrice, et 
que l’un de ses articles rendait inviolable ,sans l’assentiment de la Porte 
et du Cabinet de Saint-Pétersbourg.“ Ce règlement n’accorde pas la liberté 
de la presse; il doit, il est vrai, être revise. mais lacte destiné à le rem- 
placer aura, conformément à l’art. 25 du traité de Paris, à recevoir la sanc- 
tion des Puissances garantes et de la puissance suzeraine. Dans l’intervalle, 
c'est-à-dire depuis le 30 Mars dernier, jusqu’à la clôture des prochaines con- 
férences, les gouvernements de Moldavie et de Valachie n’ont eu ni n’au- 
ront la faculté de procéder à la réforme des institutions encore légalement 
existantes. La censure, par conséquent, ne pouvait pas être abolie par le 
Prince Ghika, et la question de savoir s’il y aura une presse libre dans 
les Principautes, ne devait pas être tranchée à Jassy. || Au point de 
droit, Fuad-Pacha et Aali-Pacha ajoutent des points de fait. Les jour- 
nalistes moldaves. traitent légèrement la suzeraineté du Sultan et discu- 
tent la possibilité de son rachat; ils remontent aux beaux jours de l’histoire 
nationale, pour revendiquer l’héritage de Michel-le-Brave, c’est-à-dire lu 
Bulgarie, la Bessarabie et la Bucovine; l’autonomie, selon eux, impli- 
que le droit de paix et de guerre, celui de négocier des traités et d’avoir 
des agents diplomatiques; ils appellent un Prince étranger, excluent les 
dynasties allemandes et posent des candidatures. Des brochures, rédi- 
gées dans le même ordre d’idées à Paris et qui attribuent à Ja réunion 
des Principautés du Danube une signification beaucoup plus politique 
qwadministrative, circulent, en outre, partout. La Porte s'inquiète de ces 
symptômes et le Cabinet de Vienne fait ce qui dépend de lui pour 
Valarmer davantage. Je donte que la cause de l’union ait beaucoup à 
gagner, à l’intérieur et à l’extérieur, à la manière dont elle est exposée 
et défendue dans la plupart des publications que j'ai sous les yeux. 
Soit au point de vne politique, soit au point de vus social, le but est 
dépassé. Unir administrativement la Valachie et la Moldavie, ce n'est 
pas créer une Roumanie, améliorer le sort des paysans, ce n’est pas 
abolir tout vestige des distinctions de classes, ni proclamer la loi agraire. 
D'un autre côté, Pon ne saurait disconvenir que le rétablissement de 
la censure, dans l’état actuel des choses. aurait pour effet certain de 
décourager les partisans de l’union et de réduire au silence les mani- 
festations les plus légitimes. Les dispositions des ministres turcs, tant 
qu'ils ne seront pas rassures sur l'éventualité d'un Prince étranger, 
demeureront telles que cette considération les toucherait peu. Je 
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m'efforce done de leur démontrer qu’en thèse générale, il serait impru- 
dent d’irriter les esprits, que la Porte aurait tort de partager volon- 
tairement Pimpopularite de l’Autriche dans les provinces du Danube, 
et qu’il suffirait de prescrire au Caimacam de Moldavie de calmer par des 
avertissements officieux les journalistes trop ardents. Quoi qu’il en soit, 
je serais très-reconnaissant à Votre Excellence de me mettre en mesure 
de savoir si l'argumentation de Fuad-Pacha et d'Aali-Pacha lui semble 
fondée en droit, ou si je dois la combattre dans le cas fort probable. 


où l’on en pousserait les conséquences jusqu’au bout. || M. lInter- 
nonce d'Autriche a appris, par une dépêche, que la trève avec le Mon- 
ténégro avait été rétablie sur la frontière de l’Albanie..... | M. Vamiral 


Lyons avait envoyé à Odessa la fregate à vapeur le „Gladiator,“ pour 
offrir au gouverrement de cette ville de ramener le huit soldats rus- 
ses débarqués avec un officier à l'ile des Serpents. M. le comte de 
Strogonoff a répondu au commandant de ce bâtiment qu’il n'avait point 
d’ordre, et que le débat dont on lui parlait devait être vidé dans une 
conférence des puissances signataires du traité de Paris. Le „Gladiator“ 
regagna alors son mouillage de l’île des Serpents et y trouva un petit 
bâtiment à vapeur russe, arrivé en son absence. Le lendemain le com- 
mandant anglais, dans un costume qui ne permettait pas de le recon- 
naître, descendit à terre. Il fut acosté par un fonctionnaire, M. Boutanioff— 
mal à propos confondu avec M. de Boutenieff — qui le prit pour le pilote 
du brig ottoman en station et le félicita sur son prochain départ, at- 
tendn, ajouta-t-il, que j'ai à bord un phare pour remplacer le vôtre. 
Le commandant anglais déclina ses qualités. M. Boutanioff Ini exhiba 
un ordre de M. le Comte de Strogonoff, antérieur de deux jours à 
Pépoque de la reläche du „Gladiator“ à Odessa et lui enjoignant de 
s'établir dans lîle des Serpents, apres avoir déclaré aux autorités otto- 
manes que le point de droit avait été décidé en faveur de la Russie. 
Le commandant anglais riposta, à son tour, que ses ordres étaient ab- 
solument contraires, et, montrant de la main les deux navires qui étaient 
en rade, ıl fit remarquer en souriant à son interlocutenr que la lutte 
ne serait pas égale. La scene se termina gaiment par un déjeuner à 
bord du „Gladiator,“ et M. Boutanioff retourna à Ismail. M. l'amiral 
Lyons qui m'a informé de ces détails, ma dit en même temps qui 
avait écrit an commandant de la frégate de repousser, au besoin, par 
la force toute tentative nouvelle. C’est dans ces circonstances que le 
„Chaptal“ et ,l’Alerte“ se seraient rendus à Soulina, et j'ai pensé que 
je devais prendre les ordres de Votre Excellence sur l’opportunité du 
départ immédiat de ces deux bâtiments....... || Veuillez agréer, ect. 
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No. 693.-— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thon- 
venel, din 23 August 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || .... J’aurai prochainement à revenir avec No. 663. 
vous sur quelques-unes des questions que soulève la protestation du 1856 
Cabinet de Vienne contre le privilège concédé par l’ex-Hospodar de no al 
Moldavie à M. le Capitaine Magnan pour la navigation du Pruth et de 
Sireth. Je me borne aujourd’hui, Monsieur, à donner mon assentiment 
aux démarches, conformes d’ailleurs avec mes instructions antérieures, 
que vous avez faites tant auprès du gouvernement ottoman qu'auprès 
de M. le baron de Prokesch, pour prévenir l'ingérence abusive et con- 
traire aux traités que M. l’Internonce d'Autriche sollicitait dans cette 
circonstance du gouvernement ottoman. ..... 

Agréez, etc. 


No. 654.— Depeşa d-lui Place către Comitele Walewski, 
din 25 August 1856. Iaşi. 


Monsieur le Ministre, || La fête du 15 Août a été célébrée à No. 654. 
lassy avec toute la solennité qu'il m’a été possible d'y donner. || 1856 
J'ai fait chanter à l’église catholique un Te-Denm auquel ont assisté 25 August. 
en grand uniforme, Son Excellence le Caïmacam avec son état-major, 
ses ministres et beaucoup d’autres fonctionnaires du pays, les consuls 
avec leur employés, les généraux autrichiens avec leur état-major, tous 
les membres de la colonie française, et enfiu une foule nombreuse d’ha- 
bitants de Ja ville. || Un détachement de l'infanterie moldave, avec 
toute la musique de la milice, stationnait devant l’église et rendait les 
honneurs au monde officiel, à l’entrée comme à la sortie. | J'ai ensuite 
recu au consulat les visites et les félicitations de tous ceux qui avaient 
assisté au service divin, comme aussi d’une foule de boyards de toutes 
les classes. || J'ai du reste l’honneur de joindre ici la traduction d'un 
article du Journal Moldave, ,Le Zimbroul“ et les deux derniers nu- 
méros de la revue hebdomadaire „l Etoile du Danube“ lesquels rendent 
compte en détail de la célébration de notre fête, ainsi que des mani- 
festation sympathiques dont elle a été l’occasion dans la soirée. 

Agréez, etc. 
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No. 655.— Scrisoarea Starostului de Focsani, I. Calcagno, 
către d-nul Castaing, cancelarul Consulatului 
Franciei la Iași, din 25 August 1856. Focșani. 


Monsieur le Chancelier, || Il y quelques courriers que je n’ai 
reçu aucune gazette; je pense que vous m'avez oublié. Je m'empresse 


de vous donner quelques renseignements sur la conduite des hussards 
autrichiens à Fokchani. || Nous avons dans notre district denx es- 


cadrons de hussards, l’un à Odobesti, l’autre à Fokchani. || Aussi à 
Odobesti, aussi à Fokschani, il se conduisent très mal, et même leurs 
officiers ont peur de les châtier. || Hier, ils ont mis le feu à une 
maison, en tirant des coups de pistolet sur le toit, jusqu’à ce que le 
toit ait pris feu. Chaque jour, ils pillent les maisons, battent les ha- 
bitants et font tant d’autres désagréments dans notre ville. || Même 
les autorités locales ont peur des événements qui peuvent arriver, car 
chaque jour il y des maisons pillées, des habitans blessés, et nous 


sommes obligés de rester nuit et jour sur nos gardes. || M. Etienne 
Stamatiu. administrateur de Fokschani—Moldavie — qui est parti pour 
lassy, vous parlera en personne de leur conduite. !i M. Castaing, je 


vous prie de faire mes très humbles compliments à M. le consul Place. 
J'espère de vous faire les miens en personne dans peu de temps à lassy, 


No. 656.—- Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 25 August, 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ..... Lord Stratford est venu me voir avant 
hier et m’a entretenu de diverses affaires. Il a commencé par me dé- 
clarer qu'après une étude approfondie de la question, il croyait que le 
Cabinet de Vienne était dans son droit en demandant à la Porte d’an- 
nuler le privilège accordé à M. le Capitaine Magnan par l’ex-Hospodar 
de Moldavie. Il a ajouté que son gouvernement considérait aussi cette 
concession comme une atteinte au traité de Paris et qu'il l'avait fait 
dire à Fuad-Pacha par son premier drogman. Je me suis borné à lui 
répondre que je le savais, et que cependant je maintiendrais jusqu’à ce 
que Votre Excellence m’ait fait connaître son opinion, la doctrine que 
je lui avais exposée, c’est-à-dire que l'indépendance intérieure des Prin- 


` cipautés du Danube et la garantie des puissances deviendraient bientôt 


illusoires, si la Porte pouvait, sans l’accomplissement de certaines for- 
malités tutélaires, expédier des firmans à Bucarest et à Iassy. J'ai ré- 
peté que la France et l’Angleterre me semblaient encore plus intéressées 
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que les autres à ce que le débat fût éclairci avant d'être tranché, et 
que c'etait là le meilleur moyen d’eviter dans l’avenir de fâcheux conflits 
entre la puissance suzeraine et les Principautės vassales. Jai fait re- 
marquer enfin qu’il y avait un coïncidence singulière entre Pexercice de 
la faculté qae le gouvernement ottoman s’arrogeait et la satisfaction 
directement donnée à l’Autriche sur trois points qui la concernaient d’une 
façon particulière, à savoir: le privilège de M. Magnan, le privilège de 
M. Nulandt, et l'abolition de la censure. Sans articuler nettement sa 
pensée à l’égard de cette dernière mesure dont il n’avait pas encore eu, 
m'a-t-il dit, à s’occuper--et celle des trois assurément qui a le moins 
un caractère administratif, —Lord Stratford m'a parlé des autres de façon 
à me convaincre que la suzeraineté entraînait à ses yeux le droit de 


contrôler la plupart des actes un peu importants des gouvernements de 


Moldavie et de Valachie. Je n'ai aucune raison de supposer que M. lam- 
bassadeur d'Angleterre, tout en ne cachant à personne ses doutes sur 
l'efficacité politique de l’union des Principautés, combatte, dans ses en- 
tretiens avec los ministres turcs, une combinaison en faveur de laquelle 
Lord Clarendon s’est prononcé dans le Congrès; mais il n’échappe pas 
à V. E. combien l’opinion de mon collègue, sur la nature des relations 
à établir entre la Porte et les Hospodars, prépare peu le terrain pour 
une action commune au moment décisif. M. le Ministre de Prusse que 
les intérêts menacés de la Compagnie formée par M. Nulandt, pour la création 
d’une banque moldave, ont mis en mouvement, a passé à Fuad-Pacha 
une note officielle dans laquelle il juge, comme je Vai fait moi-même, 
la question de principe et réserve les droits des sujets prussiens, qui se 
trouveraient lésés par une decision émanée de Constantinople, à réclamer 
plus tard une indemnité, 

Veuillez agréer, etc. 


No. 657.— Ofisul Caimacamului Valachiei Al. D. Ghica, 
din 14 (26) August 1856. Bucuresci. 


(Buletinul oficial, No. 64, din 1856.) 


Noi, Prinţul Alexandru Dem. Ghica, Caimacamul țărei Românesci. || 
Către Sfatul Administrativ estraordinar. || Intocmim Sfatul Adminis- 
trativ estraordinar de persoanele, pe care rînduim în posturile minis- 
teriale precum urmează: || Președinte al Sfatului Administrativ es- 
traordinar, pe Domnul Constantin Cantacuzino. || Şef al De- 
partamentului trebilor din läuntru, pe Luminăţia sa Prinţul Con stan- 
tin Ghica. || Sef al Departamentului Justiţiei, pe D. Constantin 
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No. 657. Bălăceanu. || Şef al oștirei, pe D. loan Odobescu. || Sef al 
er a Departamentului Credintei, pe D. Scarlat Creţulescu. || Şef al 


Departamentului financelor, pe D. Constantin Alexandru Suțu. || 
Secretar al Statului, pe D. Alexandru Dimitriescu. || Sefal Ob- 
stescului control, pe D. Gheorghe H. Teodorache. || Sfatul Ad- 


ministrativ estraordinar, va face cuvenita urmare intr’aceasta. 
(Traductiune.) 


Nous. Prince Alexandre D. Ghika, Caimacanı de Valachie. || Au 
Conseil Administratif extraordinaire. || Nous constituons le Conseil 
Administratif extraordinaire des personnes nommées aux postes ministé- 
riels comme il suit: || President du Conseil Administratif extraordi- 
naire, M. Constantin Cantacuzino; || Chef du Département de 
l'intérieur, S. A. le Prince Constantin Ghika; || Chef du Depar- 
tement de la justice, M. Constantin Balaceano; || Chef de Par- 
mée, M. Jean Odobesco; || Chef du Département du culte, M. 
Charles Cretzulesco; {| Chef du Département des finances, M. 
Constantin Alexandre Soutzo; {|| Secrétaire d'Etat, M. Ale- 
xandre Dimitriesco; || Chef du contrôle public, M. Georges H. 
Teodorache. |! Le Conseil Administratif extraordinaire donnera au 
présent les suites qu’il convient. 


No. 658.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski din 28 August 1856. Therapia. 


No. 658. Monsieur le Comte, || ... Sil m'est arrivé bien souvent d’avoir à 
1856 combattre dans Pesprit des ministres du Sultan des opinions contraires 
28 August; celles que je leur exprimais sur l’union des provinces de Moldavie 
et de Valachie, je dois constater que je mai jamais eu à lutter contre 

de la mauvaise volonté; mon rôle, à vrai dire. s’est borné à réagir 

contre des idées erronées et des appréhensions irréfléchies. En m'auto- 

risant à faire entendre, sans engager lavenir, que le Gouvernement de 
l'Empereur ne considérait pas Punion comme impliquant un Prince étran- 

ger et surtout ne voyait ni opportunité ni utilité à ce que les Divans 

ad-hoc discutassent cette dernière question, Votre Excellence m'a donné 
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ame grande force pour le reste. || Lorsque je me suis permis d’exa- No. 658. 
miner sil n'y aurait point quelque intérêt à faire ici un pas en dehors 1856 
28 August. 


de la ligne tracée, c’est-à-dire à décider la Porte à inviter elle-même 
les Divans ad-hoc à se prononcer sur l’union pure et simple, c’est qu’il 
m'avait semblé que c’etait peut-être là le moyen de l’engager positi- 
vement à déférer au vœu qui serait émis et de paralyser à Bucarest et 
à lassy l'opposition du Cabinet de Vienne. Le courage politique n’est 
pas la vertu des penples dégénérés et j’ai entendu des partisans sincères 
de la combinaison, proposée au Congrès par Votre Excellence, m’assurer 
qne l'incertitude du résnltat final et la crainte, en cas d’insucces, de 
s’attirer des désagréments, pourrait influencer un certain nombre de 
votants, Du moment. où le firman de convocation, concerté avec les am- 
bassades à Constantinople, eût appelé les Valaqnes et les Moldaves à 
formuler lenr avis sur la base fondamentale de lenr organisation future, 
il eût été évident, d’une part, que la puissance suzeraine n’était pas 
hostile à la combinaison unitaire, et de l’autre, que les puissances ga- 
rantes n’entendraient pas tenir compte des répugnances particulières de 
l'Autriche. La Porte comprend à merveille qu’elle n’a pas le droit d’in- 
terdire le débat, mais elle n’aurait pas été fâchée de l’éluder. et, pour 
l'amener à provoquer, en qnelque sorte, les Divans ad-hoc à s’en saisir, 
il était nécessaire de la rassurer sur la conséquence qu’elle en redontait 
Je plus, c’est-à-dire snr la possibilité de l’installation d’une dynastie 
étrangère à Bucarest. Ce point concédé formellement par la France et 
l'Angleterre, et Lord Stratford s’y mettant avec le même zèle que moi, 
j'avais tont lieu d'espérer, à la façon dont le terrain avait ‘été préparé, 
que le principe eût été gagné ici et qu’il n’y aurait plus eu à disenter 
ultérieurement que la modalité de son application. || Il y avait, il 
est vrai, un inconvénient à suivre cette marche. Nous nous serions 
tronvés obligés vis-à-vis de la Porte, non seulement à ne penser, dans 
aucnne hypothèse, à la candidature d'un prince étranger, mais peut-être 
nous eût-on encore demandé de laisser au sultan la faculté de nommer 
/’Hospodar unique, choisi parmi les indigènes. C'est là, en effet, si je 
me me trompe, la condition que les Plénipotentiaires ottomans mettront, 
plus tard, à leur adhésion à Punion territoriale, en même temps qu’ils 
reclameront le droit de placer une garnison turque à Ismail. Votre Ex- 
cellence, se rattachant par une argnmentation irréfutable au texte du 
traité et des protocoles, a jugé qu’il était plus sage de réserver com- 
pletement lavenir, et il ne me reste qu'à m'excuser anprès d'elle, ayant 
devant moi un horizon borné, d'avoir cherché à tourner l'obstacle que 
je touchais, et qui, à cause de cela, me paraissait le plns grand. Je 
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croyais, en un mot, que linterât Ottoman une fois dégagé à de certaines. 
conditions, l’opposition de l’Autriche prendrait un caractère d'6goisme 
qui en aurait annulé l’effet sur les Divans ad-hoc. || La dépêche à 
laquelle j'ai l'honneur de répondre, Monsieur le Comte, ne m’autorise 
pas à donner aux ministres turcs des assurances qui les décident à 
accepter dès aujourd’hui l'éventualité de l’union, mais elle vient bien 
puissamment en aide à mes efforts pour diminuer les alarmes dont ils 
avaient l'esprit troublé. En dépit de mes dénégations, ils croyaient, 
si j'ose ainsi parler, à l'existence d’un piège caché. Ils supposaient 
qu’ „a priori“ l’union entraînait à nos yeux la nécessité d'un Prince 
étranger, que des desseins politiques, dont l’Empire ottoman serait 
condamné à faire les frais, embrassaient la création d’un quasi-royaume 
de Roumanie, et qu'à une experience fatale, au sud de la Turquie, 
on avait l'arrière pensée d’en ajouter une semblable au nord. Les. 
dernières dépêches de Votre Excellence me mettent complètement en 
mesure de dissiper ces fantômes auxquels il n'a pas dépendu de M. 
Pinternonce d'Autriche de donner un corps, et les quelques paroles que: 
J'ai échangées hier avec Fuad-Pacha me font bien augurer de mon en- 
trevue avec Aali-Pacha. Toutefois le Grand Vizir, je le dis à regret, est 
monis maniable que le ministre des affaires étrangères. Il est violem- 
ment accusé par Reschid-Pacha d'avoir perdu la question par sa fai- 
blesse, et il ne résisterait pas’ je crois, à une interprétation du traité 
de Paris qui attribuerait à la Moldavie la possession des bouches et 
des îles du Danube. | La polémique acerbe que le „Journal de Con- 
stantinople“ a entamée contre Punion des Principautes et que l’on pour- 
rait supposer ailleurs qu'ici inspirée par la Porte, est soutenue par 
Ahmed-Vefik-Effendi, ancien ministre en Ferse. Ce personnage est le 
confident le plus intime de l’ancien Grand Vizir et le ministre des af- 
faires étrangères in-petto de la combinaison qui ramènerait ce dernier 
au pouvoir. Reschid-Pacha et Ahmed-Vefik-Effendi, en se constituant 
avec tant d’ardeur les défenseurs, par la voie de la publicité, des droits 
de la Turquie sur la Moldavie et la Valachie, font la leçon à Aali-Pa- 
cha et semblent lui indiquer ce qu’il aurait dû répliquer à Votre Ex- ' 
cellence dans le Congrès, et ce qu’il a encore à dire. Pendant que des 
émissaires réclament mon appui et me promettent mille choses, d’autres 
accusent les ministres actuels de trop écouter l’ambassade de France, 
de ne pas voir poindre une alliance intime entre le Cabinet des Tui- 
leriés et celui de St-Pétersbourg, et enfin, de ne pas comprendre que 
PAngleterre est la plus fidèle et la plus solide alliée de la Porte. Les 
plus hardis da ces intrigants tâchent de persuader an Sultan que son 
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cabinet est usé, que Reschid-Pacha, soutenu par lord Stratfford, saura No. 658. 
bien empêcher Punion. Ils ajoutent même qu’il y aurait un procédé 1856 
certain pour ramener l’opinion, un moment égarée, de lord Clarendon : 25 Avgust. 
ce serait de promettre, en échange du service rendu par le gouverne- 
ment de S. M. Britannique, de ne jamais ratifier, sans son assentiment 
formel, la concession du canal de Suez. Je ne rapporte ces bruits à 
Votre Excellence que pour lui faire connaître l'atmosphère locale et 
expliquer la nuance que j'ai souvent remarquée entre l'attitude de 
Fuad-Pacha et celle d'Aali-Pacha par rapport aux Principautés. Ces 
deux ministres ont des destinées solidaires : ils resteront ou tomberont 
ensemble ; mais des considérations personnelles donnent, par instants, au 
second une certaine aigreur, ou pour être plus exact, une certaine las- 
situde nerveuse dont le premier est exempt. Je ne les crois encore me- 
nacés sérieusement ni l’un ni l’autre; je serais toutefois reconnaissant 
à Votre Excellence, pour me guider sur un terrain si difficile et où l’im- 
prévu joue un grand rôle, de vouloir bien me dire si je pourrais en- 
core, comme je l’ai fait jadis avec son approbation, soutenir le cabinet, 
sans éclat et en usant des moyens dont je dispose auprès du Sultan, 
ou s’il convient à la politique du gouvernement de l'Empereur de ne 
mettre aucun obstacle à la rentrée possible de Reschid-Pacha aux af- 
faires. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 659.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 30 August 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Le „Moniteur“ du 20 de ce mois ayant No. 659. 
appporté la nouvelle que l’évacuation de la Turquie par les troupes 1856 
françaises avait été entièrement terminée le 18, mon attention s’est 30 August. 
trouvée reportée sur l’armée autrichienne qui occupe les Principautés. 
Conformément aux ordres de Votre Excellence, j'ai cherché à connaître 
la situation de cette armée, et bien qu’il soit assez difficile d’obtenir 
sur ce point des renseignements, je crois être en mesure d’affirmer qu'il 
reste encore en Moldavie plus de la moitié des troupes qui y sont en- 
trées. || On s'explique difficilement tant de persévérance à rester 
dans un pays dont l’évacuation pourrait si facilement être opérée en 
quelques jours. Il est vrai que la pression exercée par cette armée est 


le principal obstacle à la libre manifestation des vœux de la population 
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en faveur de la réunion des Principautés et l’opposition bien connue 
de l'Autriche à cette idée explique peut-être qu'elle tienne quand même 
à montrer partout ses bayonnettes. || On doit regretter d'autant plus 
qu’elle persiste dans cette occupation que ses soldats continuent leur 
système de violences contre les habitants. C'est un sujet sur lequel il 
m'est toujours pénible de revenir. Néanmoins, quand des excès sont 
aussi criants, il west impossible de me taire. || Jai l'honneur d’a- 
dresser si-joint à Votre Excellence la lettre en original qui a été écrite 
au Chancelier de ce consulat par la staroste ou Agent consulaire fran- 
çais à Fokschani et qui vous fera connaître la conduite des hussards 
autrichiens dans ce district 1). 
Agréez, etc. 


No. 660.— Depesa Comitelui Walewski către d-l Thou- 
venel, din 30 August 1856. Paris. 


Monsieur, | L’ambassadeur de S. M. le Sultan ma communiqué 
une dépêche dans laquelle Fuad-Pacha expose les motifs qui, dans Po- 
pinion du gouvernement ottoman, doivent faire attribuer à la Turquie 
les territoires compris entre les branches du bas Danube, bien que la 
lettre du traité de Paris semble, au contraire, les concéder à la Mol- 
davie. || Le Gouvernement de l'Empereur a déjà entretenu de cette 
question les Cabinets de Londres, de Vienne et de St. Pétersbourg, dans 
un sens tout favorable aux prétentions du Divan. Le Gouvernement de 
S. M. Britannique et celui de l'Empereur François-Joseph se montrent 
disposés à prêter leur appui à cette manière d'interprâter et d'appliquer 
le traité de Paris. Toutefois, Monsieur, nous ne pourrions considérer le 
résultat comme assuré qu'autant que la Russie donnerait, elle-même, son 
assentiment à une combinaison qui, ne ressortant pas nécessairement 
des termes du traité, ne saurait se passer de l'agrément des puissances 
contractantes. 

Agréez, etc. 


1) Cf. Vol. IT, No. 655, p. 780. 
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No. 661.— Scrisoarea Marelui Vizir, Aali-Pasa, către Cai- 
macamul Moldovei, din August 1856. Constan- 
tinopole. 


[Gazeta de Moldavia, din 23 August i856, No. 67] 


Très digne et intelligent Prince, || Le ci-devant Hospodar de 
Moldavie, Prince Ghyka, a cédé à M. Magnan, sujet de l’honorable 
gouvernement français le privilège spécial d'établir un service de bâteaux 
à vapeur sur les fleuves du Pruth et du Sireth. || Comme cette con- 
cession contrevenait à la teneur des traités. Pinternonciature d'Autriche 
a donné à cet effet une note officielle qui vous a été transmise précé- 
demment. Quoiqu’en vertu des privilèges spéciaux dont jouissent les 
Principautés, tous les cas relatifs à leur administration intérieure soient 
du ressort des Hospodars, néanmoins. chacune de ces deux Principau- 
tés est soumise naturellement aux traités existants entre l’Empire 
Ottoman et les honorables Puissances étrangères. || Or, tout ce qui 
est en contravention avec les clauses de ces traités est illégal. || Il 
est naturel que la navigation du Pruth et du Sireth soit soumise aux 
conventions existantes entre la Turquie et l’honorable cour d'Autriche, 
au sujet de la libre navigation des fleuves qui traversent les deux 
Etats. || C'est de la même manière que, dans le traité général conclu 
dernièrement à Paris, on a fixé la règle à laquelle doivent être sonmis 
de Danube et ses affluents. || La restriction faite à l'égard du Pruth 
et du Sireth a été, par conséquent, considérée comme une contravention 
aux clauses des conventions et du traité sus-mentionne. {||  Indépen- 
damment de cela, dans des cas de cette nature, l’administration locale 
west nullement compétente à prendre une décision quelconque avant de 
la soumettre à l’examen et à l’approbation du gouvernement Impérial. || 
Pour toutes ces considérations, l’acte de l’administration précédente est 
illégal et le privilège accordé à l’égard des deux fleuves est considéré 
par la Sublime Porte comme non avenu. L’administration locale est 
responsable de toute contravention à cet égard. {|| Aussi, nous vous 
avons adressé la présente lettre amicale pour que vous veuillez bien 
faire ce que le cas exige pour l’exécntion de cette décision du Gouver- 
nement Impérial. 

Le 25 Zilhidgé 1272 (août 1856). 


Mohammed-Emin-Aali. 
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No. 662.— Depeşa telegraficä a d-lui Victor Piace către 
Ministrul afacerilor străine la Paris, din 1, 
Septembrie 1856. Iași. 


Si les Principautés continuent à être occupées par les troupes 
autrichiennes, la question de la réunion me semble sérieusement com- 
promise. 


No. 663.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 1 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ..... J'ai eu hier, comme je l’avais annoncé 
à Votre Excellence, une entrevue avec le Grand Vizir. J'ai exposé la 
question relative aux Principautés telle qu’elle ressort des dernières dé- 
pêches que j'ai eu l’honneur de recevoir, et j'ai nettement établi, grâce 
à ce secours, que, si l’on s'effrayait mal à propos du fond du débat, il 
n'y avait, en définitive, à régler, pour le moment, qu’une forme de pro- 
cédure. Je crois avoir gagné quelque chose sur un point et j'espère que 
Pautre ne suscitera pas de difficulté sérieuse. Sans être convaincus de 
ses avantages, les ministres du Sultan s’habituent à réfléchir sur l’idée 
de l’union de la Valachie et de la Moldavie et ils protestent en termes 
trop positifs de leur indépendance de toute action autrichienne pour 
que je mette en doute leur sincérité. Ils reconnaissent même que l’op- 
position déclarée du Cabinet de Vienne recrute des partisans au système 
dont ils redoutent l'adoption, et j'ai pu, à cet égard, leur citer un fait. 
qui leur a donné, à penser. Il y a quinze jours qu’un grand boyard, 
moldave, M. le Logothète de Millot, s’est présenté chez moi. Il m'a 
d’abord remercié de l’intérêt que la France prenait à son pays, et me 
demandant ensuite la permission de s'exprimer en toute franchise, il 
m'a avoué qu'il était contraire à l’union. Je lui ai répondu que nous. 
n'entendions contraindre personne, et que M. le Baron de Talleyrand 
ne se rendait précisément dans les Principautés que pour s’enquérir de 
leurs vœux et de leurs véritables besoins. M. de Millot est revenu hier 
prendre congé de moi, et voici le résumé de sa conversation: „Jai 
„toujours une partie des doutes que je vous ai exposés: la Valachie 
„gagnera plus que la Moldavie ; lassy cessera d’être une capitale ; nous 
„aurons moins d'importance chez nous; mais, d'un autre côté, l’Autriche 
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„ne nous aime pas, nous la détestons, et puisque l’union rencontre en No. 663. 
„elle une adversaire passionnée, j’incline à croire que cette combinaison 1856 
„pourrait bien être meilleure que je ne l’avais supposé de prime abord.“ |] ma ui 
Je reviens, Monsieur le Comte, ă mon entretien avec le Grand Vizir. 
Aali-Pacha m'a tracé l’esquisse du projet de firman auquel Fuad-Pacha 

met la dernière main. Sauf les détails qui seront à discuter, il m'a 

paru que la Porte voulait sincèrement faire une part raisonnable à la 
représentation de toutes les classes; elle est surtout préoccupée de Pa- 
mélioration du sort des paysans. J'ai rendu hommage à ces bons senti- 

ments. Aali-Pacha m’a dit, après le début qu’il croyait nécessaire, afin 

de faciliter la tâche des Divans, de leur indiquer les points qui devaient 

attirer particulièrement leur attention. J'ai retrouvé là une idée de M. 

le baron de Prokesch: n’osant pas interdire l’expression d’un vœu tou- 

chant Punion, on tâcherait d’atteindre le même but en procédant par 

voie d'élimination. J'ai pris le texte du traité, et j'ai démontré au 

Grand Vizir que l’article 24 définissait trop clairement l’objet et la li- 

mite de notre rôle pour qu'il nous fût permis d’y rien ajouter. Nous 


A. 


n'avons pas plus à indiquer aux Divans ad-hoc ce qu’ils ont à faire, 
que nous n’aurons à juger ce qu’ils feront. Comme Aali-Pacha insistait, 
e lui ai, amicalement, mais catégoriquement déclaré, ou que le firman 
n'aurait trait qu’à la formation et au mode de délibération des assem- 
blées d'enquête, ou que je ne l’accepterais pas si, contenant une énu- 
mération de réformes à discuter, il ne provoquait pas aussi l’examen 
de la question de l’union territoriale et administrative. Le Grand Vizir 
ma répondu avec assez de tristesse que mon argumentation était rigou- 
reuse, qu’il prévoyait de grands embarras, peut-être des troubles, et 
que la Porte, tout en exécutant le traité dans sa teneur, ne pouvait pas 
assumer la responsabilité qui lui incomberait, si, au lieu de se borner 
à ne pas interdire l’émission du vea, elle encourageait, en quelque 
sorte, une manifestation qu’elle considère comme d’un dangereux exemple 
pour les populations de la Servie et de la Bulgarie. Quoi qu’il en soit, 
Fuad-Pacha va remettre son travail sur le chantier, et en retrancher, 
probablement, toute la seconde partie. Le projet définitif nous sera com- 
muniqué cette semaine, et, si tout marche bien, les Commissaires pour- 
ront partir à la fin du mois pour Bucarest. M. le Baron de Koller est 
arrivé avant-hier, et Sir H. Bulwer est attendu demain. Il ne manquera 
plus que M. Basili et M. Benzi. M. le baron de Koller apporte au Sul- 
tan les insignes de l’ordre de St. Etienne. || M. l'ambassadeur d'An- 
gleterre — je lui rends justice — a toujours été personnellement d'une 
opinion très peu favorable à l’union des Principautés; je n’ai donc pas 
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à m’etonner qu'il y persévère et ne s’en cache pas. Je dois toutefois 
dire à Votre Excellence que le bruit tend à s’accréditer ici que le Gou- 
vernement de S. M. Britannique ne partagerait plus la maniäre de voir 
que le langage tenu dans le Congrès de Paris par son premier Plénipo- 
tentiaire autorisait à lui supposer. Non seulement on ne saurait s’expliquer 
autrement l'attitude des agents anglais à Bucarest et à Iassy; mais 
Lord Stratford relève auprès des ministres turcs des excès de zèle 
qu’il reproche aux nôtres. Il ma fait aussi entendre, en propres termes, 
que le Cabinet de Londres réservait entièrement son avis sur la ques- 
tion de fond et sur sa solution ultérieure, et que le seul engagement 
qu'il eût pris, c'était de consulter les vœux des populations. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 664.— Depesa Comitelui Walewski către Baronul 
de Talleyrand, din 2 Septembrie 1856. Paris. 


M. le Baron, | ..... Jai été très satisfait de l’attitude que vous avez 
prise et du langage que vous avez tenu dans les circonstances où vous 
avez eu à répondre au nom du Gouvernement de l'Empereur à ceux 
qui sont venus vous exprimer leurs vœux ou réclamer vos conseils. || 
Vous avez gardé une juste mesure en vous attachant à leur faire bien 
comprendre que le gouvernement de S. M. I., qui le premier s’est pro- 
noncé en faveur de la réunion, ne saurait soutenir cette cause jusqu’au 
bout et faire prévaloir ses convictions qu’autant que le vœu incontes- 
table et universel, sinon unanime, des populations viendrait lui prêter 
appui et justifier ses prévisions. || Ce concours d’un vœu public, 
hautement exprimé, est d'autant plus nécessaire que nous ne pouvons 
nous dissimuler que le Gouvernement anglais a sensiblement modifié 
les opinions soutenues, dans le principe, par ses Plénipotentiaires au 
sein du Congrès. Le cabinet de Londres penche aujourd’hui du côté 
de la Turquie et de PAutriche dans cette question, et il ne faudra rien 
moins, pour l'arrêter sur cette pente, qu’une réponse catégorique des po- 
pulations à l’appel qui va leur être adressé. || Il importe donc avant 
tout, M. le Baron, que l’on sache toute l'importance qui s’attache à 
la convocation et à la composition des Divans, et vous devrez, dès 
que vous serez de retour dans les Principautés, vous attacher à faire 
comprendre aux partisans de la réunion que c’est la pour le mo- 
ment l'affaire capitale. || Nous n’ignorons pas que les préjugés et 
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les répugnances que le gouvernement ottoman entretient contre la No. 664. 
pensée de la réunion, tiennent surtout à ce qu’il se persuade que 1896 
cette combinaison doit avoir pour inévitable corollaire l'avènement Au 
d'un Prince étranger à la tête du nouvel Etat Moldo-Valaque. Aussi, 
ai-je cru devoir charger l'Ambassadeur de S. M. Impériale à Con- 
stantinople de s'expliquer sur ce point avec les ministres du Sultan 
de façon à leur montrer que leurs appréhensions étaient au moins 
prematurées et de leur déclarer, qu’à notre avis, le fait de la réuuion 
n'impliquait pas la nomination d'un Prince étranger; que, si les Divans 
ad-hoc devaient nécessairement, aux termes des engagements pris dans 
le Congrès de Paris, être appelés à déliberer sur la question de la ré- 
union, nous trouverions tout naturel que le firman de convocation des 
Divans écartât du programme de leurs délibérations la question de sa- 
voir si le gouvernement des Principantés serait ou non confié à un 
Prince étranger. L'examen de cette question délicate et sa solution trou- 
veront place dans les futures délibérations du Congrès de Paris. Toutes 
les opinions pourront alors se faire jour. Nous n’y apporterons, pour 
ce qui nous concerne, aucun parti pris, et le gouvernement ottoman 
nous trouvera tout disposés à accueillir les considérations qu'il croira op- 
portun de présenter alors au Congrès. || Tel est, M. le Baron, le 
ésumé des instructions que j'ai adressées à S. E. M. Thouvenel et dont 
je l'invite à vous donner communication. Je l’autorise également à vous 
communiquer les autres parties de ma correspondance où se trouvent 
exposées les vues et les intentions du Gouvernement de l'Empereur 
concernant cette importante question de la réunion des Principautés. |] 
Dès que le firman qui doit convoquer les Divans aura été promulgué, 
il sera bon que vous vous rendiez sans retard dans les Principautés. 
Indépendament de l'utilité qu’il y aura à ce que vous constatiez par 
vous-même le mouvement des esprits, votre présence, je n’en doute pas, 
M. le Baron. exercera une salutaire influence sur ce mouvement même; 
et, si vous n'avez pas à l’exciter, vous pouvez l’éclairer par de sages 
conseils donnés à propos, et faire comprendre aux principaux partisans 
de la réunion combien il importe de ne pas compromettre, par des dé- 
marches et des publications imprudentes et des prétentions prématurées 
ou exagérées, une cause qui n'a pas cessé d’avoir pour elle les meil- 
leures chances. 
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No. 665.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 3 Septembrie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Le 17 Juillet dernier, j'ai eu l’honneur 
de transmettre à Votre Excellence la copie des notes éhangées entre le 
gouvernement moldave et l’agence d'Autriche, au sujet du privilège de 
navigation sur le Pruth et le Sireth, concédé à la société française 
Mathis, Magnan, Parrot et O-nie. J'y avais joint également copie de 
la protestation autrichienne, ainsi que les observations que m'avaient 
suggérées ces différents actes. . || Votre Excellence a bien voulu, dans 
un post-scriptum à sa dépêche du 12 Août, me faire savoir qu’il me 
serait répondu sous le timbre de la direction politique à ia demande 
d'instructions que j'avais adressée. || Dans le même temps, j'ai écrit 
à ce sujet à M. l’ambassadeur de France à Constantinople, en lui trans- 
mettant copie de tous les documents. Son Excellence, M. Thouvenel a 
bien voulu m'envoyer la copie d’une note qu’il a présentée à la Porte, 
afin d’arrêter la décision qu’elle était sur le point de prendre contre 
les intérêts français. || Dans cette note, si remarquable et dont sans 
doute le Département a eu connaissance, M. Pambassadeur, ne s’atre- 
tant pas à la question spéciale du privilège, de navigation avait trans- 
porté la discussion dans le domaine des principes généraux consacrés 
par le traité de Paris. Il avait démontré victorieusement: || 1. Que 
le gouvernement turc s'était retiré lui-même le droit d’intervenir dans 
les actes d'administration intérieure des Principautés, et particulièrement 
d’y annuler des mesures prises par les Hospodars, dans la limite de 
leurs pouvoirs. || 2. Qu’aucune des Puissances garantes n’avait le 
droit ni la faculté de réclamer, à l’insu ou à l’encontre des autres, l’ac- 
tion de la Puissance suzeraine dans les affaires des provinces vassales 
et que celle surtout dont un intérêt se trouvait en cause avait le droit 
d’être entendu. || En présence d’une argumentation aussi décisive et 
aussi claire, je devais croire que le privilège accordé à la Compagnie fran- 
caise serait maintenu jusqu’à plus ample informé et jusqu’à une discussion 
collective. Il n’en a rien été et je ne dissimulerai pas la surprise que 
j'ai éprouvée en recevant communication de la lettre vizirielle dont la 
copie certifiée est ci-jointe1). || Votre Excellence pourra voir dans cette 
pièce que non-seulement le privilège est déclaré nul, mais encore que 
Padministration moldave est déclarée responsable, si elle ne maintient 
pas cette annulation. || Il y a là une clause comminatoire qui a lieu 
d’étonner, après le rétablissements de l’autonomie des Principautés par 


1) Cf. Vol. III, No. 661, p. 787. 
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le traité de Paris, et je ne sache pas qu’à aucune des époques où la 
Porte s’efforcait le plus d’assimiler ces pays à des pachaliks, elle se 
soit servie des formes aussi absolues. | Quand au second principe, 
si logiquement développé par M. l'ambassadeur, on pent voir comment 
il en a été tenu compte par le Divan de Constantinople, en remarqnant 
que la lettre vizirielle n’est à peu près que la reprodnction de la note 
antrichienne dans le même ordre d'arguments et presque dans les mêmes 
termes. | Le Grant Vizir va jusqu’à s'appuyer, comme l'Autriche, 
sur un fait matériellement inexact, attendu qu’il répète, avec le comte 
Buol, que les règlements du Congrès de Vienne s'appliquent, en vertu 
` du traité de Paris, aux affluents du Danube, tandis que je crois avoir dé- 
montré que dans ce grand acte il n’a été question que du Danube et 
de ses embonchures. || J’ajouterai qu’en outre des privilèges accordés 
antérieurement et dont j'ai parlé dans ma correspondance, il en existe 
nn autre, en vertu duquel M. Yacovenko, d'origine russe, vient d'établir 
un service de bâteaux en caoutchouk sur le Sireth et que ce privilège 
wa pas plus que les antres excité les susceptibilités de l’Autriche, ni 
appelé l’ingérence de la Porte, et que ces denx gouvernements n’ont 
manifesté leur opposition que lorsqu'une Compagnie française s’est 
trouvée concessionnaire. || Du reste, il ne m’appartient pas d’insister 
davantage sur cette affaire. Tant que la discussion s’est bornée au pri- 
vilège lui-même, je lai soutenue dans ce qu’elle avait de spécial, et je 
wai pas eu d'autre but dans ma lettre du 17 Juillet. Mais du moment 
qu’il s’agit de l'application et de l'interprétation des traités, et lorsque 
la Porte est intervenue, même illégalement, mon rôle est fini et il ne 
me reste plus qu’à attendre la décision que Votre Excellence croira de” 
voir prendre. Aussi, me suis-je contenté d’accuser purement et simple- 
ment réception de la lettre vizirielle qui m'a été communiquée et je 
me suis refusé de remettre au gouvernement moldave aucune espèce de 
protât. || Agréer, etc. 


No. 666.— Depeşad-lui Victor Placecätre d-nul A. Sturdza, 
Secretarul de Stat din Moldavia, din 4 Sep- 
brie 1856. lași. 


Le Consul de France s'empresse d’acenser réception à l'honorable 
Secrétaire d’Etat de sa lettre du 2 Septembre (21 Août) et de la lettre 
vizirielle qui y était annexée. || En remerciant l’honorable Secrétaire 
d'Etat de cette communication, le soussigné l’informe qu’il en fera Pu- 
sage que de droit et qu’il saisit cette occasion, etc. 
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No. 667.— Depesa Comitelui Cavour către Comitele 
Corti, însărcinat de afaceri al Sardiniei la 
Londra, din 4 Septembrie 1856. Turin. 


(Jasmund, No. 469, Vol. III, p. 81.) 


La Légaticn impériale ottomane m’a fait, ces jours derniers, com- 
munication d’une dépêche circulaire adressée par le gouvernement du 
Sultan à ses représentants près les Cours alliées et relative à la fu- 
ture organisation des Principautes Danubiennes, en exécution de ce 
qui a été établi dans les protocoles et dans le Traité de Paris. Dans 
ce document, très digne d’attention, du reste, tant par sa teneur que par 
sa forme, le gouvernement du Sultan, tout en se montrant disposé d’in- 
troduire, dans la nouvelle organisation des Principautés, un système li- 
beral de réformes administratives et économiques, combat vivement le 
projet de la réunion de ces deux pays en un seul Etat; il s’efforce de 
démontrer que cette réunion ne donne pas de garanties suffisantes contre 
une invasion étrangère, qu’elle est contraire aux voeux de la majorité 
des populations roumaines ainsi qu’à leurs véritables intérêts et conclut 
par la proposition que cette question soit résolue par les Puissances 
signataires du Traité de Paris, avant qu’elle ne passe dans les discus- 
sion publiques dans les Principautés, et sans la participation des As- 
semblées moldo-valaques. || Jai cru devoir répondre, sans retard, à 
cette communication par une dépêche adressée à l’Envoyé royal à Con- 
stantinople, le 30 Août, et dont vous recevez ci-joint copie. Vous y verrez 
que, tout en reconnaissant l'importance des arguments mis en avant 
par la Turquie contra le projet de la réunion, j'ai déclaré que le gou- 
vernement du Roi croyait convenable, conformément aux décisions des 
protocoles et du Traité de Paris, d'ajourner la solution d’un problème 
si difficile, jusqu’à la connaissance complète des faits et surtout jusqu’à 
la libre et légale expression des vœux des populations dont on a à ré- 
gler le sort futur. || J'avais l'intention de vous communiquer simple- 
ment copie de la dépêche susmentionnée, pour vous faire connaître Popi- 
nion du gouvernement du Roi sur cette affaire, quand Sir James Hud- 
gon, par ordre de son gouvernement, me communiqua cette circulaire 
turque, en me priant de lui exposer les vues du ministère sur cette 
grave question. Je m'empresse de satisfaire au désir du noble lord qui 
conduit le Foreign-Office, par la présente dépêche dont vous voudrez bien lui 
donner lecture et même laisser, s’il le désire, copie. || D’après ce que 
Sir James Hudson m’a communiqué, le premier Secrétaire d’Etat de 
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Sa Majesté Britannique pour les affaires étrangères, lequel, au cours des No. 667, 
Conférences de Paris, avait émis un avis favorable au projet de la ré- 1856. 
union des Principautés Danubiennes, serait maintenant disposé à accéder rn 
aux vues exprimées par la Porte. Comme ce changement dans la conception 
de la question principale qui reste à résoudre en vertu du traité de 
Paris, peut avoir des suites les plus sérieuses et les plus désagréables, 
je crois de mon devoir d'essayer d'exposer au cabinet de S. M. la Reine 
toute l'insuffisance des arguments produits par le ministre ture des af- 
faires étrangères, dans le but d'amener les Puissances signataires du Traité 
de Paris à ce qu’elles émettent, avant toute enquête, un vote dirigé contre 
le principe de la réunion des deux Principautés Danubiennes. i| La 
question de la réunion des deux Principautés doit être, à mon avis, con- 
sidérée de deux différents points de vue: 1° du point de vue des in- 
térêts des Principautés Danubiennes elles-mêmes et 2° de celui des in- 
térêts de la Turquie. || J’examinerai d'abord le premier point. || 
Il me semble que toute réforme, toute organisation doit se baser sur 
un pouvoir solide. Les Principautés ont besoin d’un gouvernement fort 
qui possède des moyens importants d’action. Il est absolument clair que 
toutes les réformes politiques resteront stériles et pourront même de- 
venir dangereuses et nuisibles si le pouvoir exécutif est faible et par- 
tage. || Il ne faut pas oublier qu’il s’agit de mettre fin aux abus, 
comme corruption dans l’administration, mauvaise administration de la 
justice, plaies de l’état social, comme, par exemple, le maintien de l’es- 
clavage. Or, aucune profonde modification dans toutes les branches de: 
l'administration ne saurait être réalisée et maintenue, sans un puissant et 
énergique centre d’action, ayant à sa disposition des moyens moraux et 
matériels pour assurer à ses droits le respect et pour veiller à la stricte exé- 
cution des lois du pays. Sans ce centre d’action rien ne saurait être fait. || 
La nécesité de la réunion, ressentie généralement par les populations 
roumaines et manifestée par tous les moyens qui sont en leur pouvoir, 
est une preuve très concluante de ce que je viens de dire. Les hommes 
aux idées les plus extrêmes, ceux-mêmes que l’on accusait ou soupçon- 
nait, en 1848, de propager des idées ultra-libérales, déclarent mainte- 
nant que les plus larges réformes politiques n'auront qu’une valeur 
relativement minime, en comparaison avec le principe de la réunion qui, 
seul, possède, à leurs yeux, une importance décisive ; de même, l'instinct 
des hommes moins éclairés leur fait comprendre que c’est seulement 
Punion qui puisse être vraiment utile aux deux pays. || Le sentiment, 
d’ailleurs, qui maidtenant se manifeste d’une façon si puissante chez 
les populations roumaines, n'est rien de nouveau. Il s’est formé il y a 
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No. 667. longtemps. Chaque fois que les Moldo-Valaques ont pu exprimer leurs 
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idées, ils se sont prononcés pour le principe de la réunion. La Tnrquie 
elle-même ne saurait le nier, puisque, quand elle se décida, il y a 25 
ans, à donner aux Principautes un statut organique, elle crut devoir 
rendre à ce sentiment un témoignage indiscutable, en déclarant, dans 
Part. 425 du dit Statut, que l’origine, la religion, les mœurs et même la 
langue des habitants des deux Principautés ainsi que leurs besoins, 
constituent des éléments suffisants pour la réunion, laquelle n'a été 
empêchée et retardée jusqu’à présent que par des circonstances fortuites. 
mais que les avantages qui résulteraient de la réunion de ces deux 
peuples ne sauraient être mis en doute. Aussi, les bases de cette réu- 
nion sont-elles jetées dans le Règlement, par l’uniformité administrative 
des gouvernements des deux pays. Ou ne saurait s'exprimer d’une fa- 
çon plus claire, plus décisive et répondant mieux aux intentions des 
Puissances qui, au Congrès de Paris, se sont prononcées en faveur du 
principe de la réunion. || Quand on se rappelle les résultats de la 
séparation des Principautés, on se persuade facilement qu’elle ne peut 
être maintenue sans de graves dangers, parmi lesquels je n’hésite pas 
à mettre en première ligne: la rivalité inévitable des deux Princes qui 
seraient appelés à gouverner ces deux pays, la facilité d'y exercer une 
influence contraire aux idées de civilisation et de progrès, favorisées par 
l'Angleterre, la dépendance de la Valachie de l’Autriche qui prend, sur 
les deux rives supérieures du Danube, une position inquiétante. Depuis 
longtemps, l'Autriche a jeté ses yeux sur ce fleuve. Que l’on se rap- 
pelle que cette Puissance a su déjà se rendre maîtresse de plus de 7 
millions de Roumains habitant la Transylvanie, le Banat et la Buco- 
vine. Peut-on admettre, que deux petits Etats, affaiblis par la sépara- 
tion, puissent résister à la politique ambitieuse et conquérante de 
l'Autriche? L'influence du cabinet de Vienne dans les Principautes Da- 
nubiennes, et surtout à Bucarest, aura les mêmes effets que ceux que 
nous voyons se produire dans les petits Etats d'Italie. || La séparation 
ne peut qu’empirer la situation des Principautés, car elle produit une 
profonde excitation, blessant tous les sentiments de la population. Elle 
rendra nécessaire un gouvernement despotique et autoritaire qui, pour 
se maintenir, devra toujours avoir recours à l'intervention des forces 
armées de la Turquie et même de l’Autriche. || Voilà les principaux 
inconvénients auxquels, d’après notre avis, la séparation des Principautés 
moldo-valaques donne lieu. || En examinant la question du second 
point de vue, je ferai d’abord remarquer que la Porte exagère peut- 
être la véritable étendue de ses droits de suzeraineté sur les Princi- 
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pautés Danubiennes. Elle ne possède pas ces pays au même titre légal No. 667. 
que les autres provinces de l’Empire. Elle n'est pas Puissance „sou- 1856 
veraine,“ mais seulement „suzeraine“ de ces territoires. Cette différence, cu i 
qui existait toujours, a été soigneusement maintenue par le Congrès de 
Paris. La Turquie ne peut pas contester que les protocoles et le traité 
de paix parlent toujours de Puissance ,suzeraine“ et qu’il n'y a pas 
un mot, pas la moindre expresion, qui puissent être interprétés comme 
une reconnaissance du droit réel de ,souveraineté.“ Si la Porte était 
souveraine“ des deux Etats dont nous nous occupons, l'intervention 
active de l’Europe, dans leur organisation intérieure, ne serait pas légi- 
time, tandis qu'il n'y a rien de plus naturel, de plus normal, de plus 
concordant avec le droit public européen, que l'intervention des Puis- 
sances amies dans les différends entre la Puissance suzeraine et les 
Puissances vassales. Cela étant, la réunion des deux Etats vassaux 
n’est pas en contradiction avec les droits de la Puissance suzeraine; 
celle-ci peut même y être forcée si les intérêts des Etats vassaux ou 
l'intérêt général l’exigent. || Je ne veux, certes, pas contester que l’Europe 
ne doive prendre en considération sérieuse les intérêts de l'Empire ottoman, 
pour lesquels elle a déjà versé son meilleur sang. Mais, la réunion des: 
Principautés est-elle, en réalité, contraire aux intérêts de la Porte? |] 
La réunion de la Moldavie et de la Valachie aura pour résultat Péta- 
blissement d’une nationalité roumaine. Mais cette nationalité ne peut 
être hostile à la Turquie, car elle ne pourra penser à s'étendre vers le 
Sud où elle trouve des races étrangères ou hostiles. || Si le nouvel 
Etat devait nourrir des idées d’agrandissement, il ne tournerait, certai- 
nement, pas ses regards et ses efforts du côté de la Turquie. Ses ten- 
dances seraient dirigées toujours vers PEst et vers Ouest, où il y a des. 
provinces habitées par des fractions arrachées à la race roumaine. || 
Le ministre turc des affaires étrangères a, dans sa circulaire, présenté 
une analogie entre les Principautes et le royaume de Grèce. L’anologie 
n'existe pas. Il y a une différence essentielle entre les deux pays. La 
Grèce n’oubliera jamais les beaux temps d'Athènes, de Sparte, de Thèbes 
et moins encore l’Empire d'Orient, la merveilleuse capitale des Paléolo- 
gues et ses Patriarches. La Grèce se trouve partout à côté de la Tur- 
quie d'Europe; partout, à côté d’une mosquée, s'élève une église chré- 
tienne. En fondant le royaume de Grèce, on établissait seulement, pour 
la nationalité grecque, une point central, tout en laissant la majorité 
de la race hellénique sous la domination turque. Il devait en résulter, de 
la part de cette population, un courant irrésistible vers l’union avec ses 
frères, devenus indépendants. On ne s’oppose pas à la force des choses. 
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Les Hellènes d’Epire, d’Albanie, des îles de PArchipel tendront toujours 
à devenir parties du royaume de Grèce, comme, d’autre part, ce royaume 
sera toujours tourmenté du désir irrésistible de s’approprier les éléments 
identiques, restés sous le sceptre du Sultan. |! Les Principautés Da- 
nubiennes, au contraire, constituent une race à part, qui n’a aucune 
ramification dans d’autres provinces, mais qui, en même temps, ne s’est 
pas laissé absorber par les races puissantes qui l’entourent. Ce n’est 
pas en vainqueurs que les Turcs se sont introduits parmi les descen- 
dants des soldats de Trajan. Pas une mosquée ne s’eleve sur la terre 
roumaine. Toute tentative d’assimilation entre les Roumains et les Tures, 
les Grecs ou les Slaves resterait inutile. Ce sont là quatre populations 
qui, par leur caractère éthnographique parfaitement distinct, forment 
quatre populations différentes. La Porte n’a donc absolument pas à 
craindre que les Roumains ne se réunissent aux Serbes ou aux Bul- 
gares. Un Roumain et un Slave ont, l’un pour l’autre, moins de sym- 
pathie qu’un Roumain pour un Turc. Par contre, les Roumains consti- 
tuent un obstacle aux tendances de réunion qui animent les différentes 
branches de la grande famille slave. La nationalité roumaine est un 
contre-poids qui, utile à la Porte, utile à l’Europe, s’oppose au dévelop- 
pement dangereux du panslavisme. Que l’on jette les yeux sur la carte 
et on verra que la race slave s’étend de POural et de la mer du Nord 
jusqu’à l’Adriatique, sans autre interruption que celle des pays habités 
par la race roumaine. Or, comme le panslavisme est, sans conteste, un 
danger, non seulement pour la Turquie, mais aussi pour l'Occident en- 
tier, n’est-il pas du plus haut intérêt d’établir, au milieu des pays slaves, 
une nationalité qui sympathise exclusivement avec l'Occident et qui 
puisse constituer un réel obstacle contre la réunion des peuples ayant des 
tendances si puissantes vers l’unité qu’ils subjugueront, peut-être, le reste 
du monde civilisé. || Mais, l'établissement d’une nationalité roumaine, 
loin d’être menaçant pour la Turquie, lui sera d’une grande utilité. Un 
gouvernement national à Bucarest ne sera jamais ni russe ni autrichien. 
L’antipathie de race le tiendra toujours éloigné de l’Empire russe. Le 
désir de s'adjoindre les Roumains incorporés aux Etats autrichiens, et 
de regagner les provinces enlevées par l’Autriche, sera un obstacle in- 
surmontable contre l’influence du cabinet de Vienne. Les Puissances ri- 
vales de la Turquie ne seraient à craindre, dans les Principautés, qu’au- 
tant qu’elles auraient à faire avec des gouvernements qui, faibles en pré- 
sence de l'esprit national, fussent forcés de chercher un appui moral ou 
matériel, financier ou militaire, chez leurs voisins ayant de si grands 
moyens de corruption et d'influence. Les hommes habitués à faire le 
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commerce des faveurs de la Porte, peuvent bien perdre une partie de No. 667. 
leurs profits inavouables, par l'établissement, dans les Principautés Da- 1856 
nubiennes, d’un gouvernement unique et fort. La Porte ne peut qu'y Adept 
gagner. || Le gouvernement du Sultan craint que Pexemple de la Mol- 
davie et de la Valachie ne soit dangereux pour d’autres provinces de 
PEmpire. Cette crainte et au moins exagérée. D'abord, les autres provinces 
de l'Empire sont réellement soumises à la Porte et non seulement vassales. 
Il n’existe donc aucune analogie dans la situation. La position des Prin- 
cipautés est tout-à-fait exceptionnelle. Son exemple ne saurait être ap- 
pliqué aux autres provinces. En second lieu, si la Porte laisse fidèle- 
ment exécuter les réformes qu’elle vient d’octroyer, ces provinces n’au- 
ront aucun intérêt à former de petits centres indépendants, sans tradi- 
tions et sans lien de rapprochement. La création d’un grand centre au 
Nord du Danube fera moins encore désirer, aux populations du Sud de 
ce fleuve, se réunir en centres d’un rang sans importance. La création 
du royaume de Grèce est devenue préjudiciable à l’Empire ottoman 
parce qu’elle a organisé une Puissance étrangère ayant la tendance à ab- 
sorber une partie des sujets réels de la Porte. La consolidation des Prin- 
<ipautés, au contraire, en donnant une nouvelle consacration au principe 
de la concentration des Etats, servira à combattre les tendances dis- 
solvantes et séparatistes qui existent au sein de l'Empire ottoman. || 
Enfin, une considération générale doit être d’un grand poids dans les 
décisions de l’Europe. Si, comme on laffirme et comme tout porte à le 
croire, la réunion, malgré l’opposition de la Turquie, est un vœu ardent 
des Principautés, les Puissances occidentales peuvent-elles la rejeter? 
Peuvent-elles s’exposer, devant le monde civilisé et devant l’histoire, à 
la responsabilité d’avoir sacrifié les intérêts réels, les prétentions légi- 
times de cinq millions de Chrétiens aux soupçons exagérés, aux craintes 
injustifites du cabinet turc? Et l’Angleterre, animée par des sentiments 
si élévés, par des idées si libérales, va-t-elle fouler aux pieds le principe 
de nationalités, dans son application pratique la plus légitime? Va-t-elle 
laisser à d’autres gouvernements le mérite de s’en faire défenseurs? Ne 
serait-ce pas s'exposer à perdre toute cette influence qu’elle a acquise sur 
tous les partis libéraux en Europe et qu’il est utile qu’elle garde dans 
l'intérêt de la civilisation et du progrès, dans l'intérêt de l'Occident ? 
Je ne saurais y croire. || J’espere que la communication qui m'a été 
faite récemment par Sir J. Hudson n’est pas le dernier mot que le 
gouvernement de la Reine aura à prononcer dans cette question. C'est 
là mon opinion qui est aussi celle des hommes d’Etat qui forment le 
ministère et des membres libéraux influents du Parlement sarde. J'ose 
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me flatter que le Cabinet britannique, prenant en considération les mo- 
tifs que je viens d'exposer, évitera de se lier d’une façon définitive ; mais 
quelle que soit la décision qu’il croira devoir prendre, j'espère qu’il re- 
connaîtra avant tout, dans l'intérêt que nous portons à cette question, 
une nouvelle preuve de notre vif désir de rester, dans toute les questions, 
en la plus intime entente avec l'Angleterre avec laquelle, pour toutes 
les éventualités, nous sommes liés par de si forts liens de sympathie et 
de reconnaissance. 


No. 668.— Articolul diarului englez „The Examiner“, din 
6 Septembrie 1856. 


(Traductiune.) 


Celui qui veut combattre le plus fortement l’idée de la liberlé et 
de l’indépendance des Moldo-Valaques, ne combat point les idées rela- 
tives à l’union des deux provinces, il n’invoque pas non plus Panti- 
pathie de certaines Puissances contre l’idée de nationalités, mais bien 
la répugnance dont sont possédés les diplomates et les hommes d'Etat, 
même des pays constitutionnels, contre ce qu'ils considèrent comme em- 
barrassant et incertain. Les gouvernements constitutionnels sont en hor- 
reur chez la classe gouvernante de l’Europe, pour des peines immenses 
qu’ils donnent et pour l’habileté vigilante qu'ils exigent. Sans doute, 
elle a raison. Sous un gouvernement absolu, le pouvoir est simple 
comme bon jour, à ce qu’il semble du moins, aussi longtemps qu'il 
existe; tandis que sous un gouvernement constitutonnel, il faut de la. 
conduite, de la patience et une foule de qualités que l’on ne trouve 
pas toujours chez un courtisan désœuvré on chez un prince ambitieux 
et doublé de Jésuite. || Pour aujourd’hui, nous n’allons pas examiner 
la question du point de vue du droit et des intérêts du peuple, mais 
de celui des intérêts et des avantages des princes et de la classe gou- 
vernante. Ce sont eux qui aüront à décider des destinées des popula- 
tions Danubiennes. Le peuple, lui-même, parvient à mettre la main sur 
Ja politique à peine une fois tous les quinze ou vingt ans et, dans l’in- 
tervalle, les politiciens ont bien le temps de faire ce qu’il leur plaît. 
Mais à ceux qui veulent régler les destinées des provinces Danubiennes, 
nous nous risquons à faire observer que le régime constitutionnel, doive- 
t-il même amener un surcroît d’embarras, amène aussi, au degré pro- 
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portionnel, la consistance et la force. || Voyons la Belgique, ce pays No. 668. 


avec lequel on compare souvent la Moldo-Valachie. Tous les deux sont 
situés près des bouches des grands fleuves européens ; tous les deux sont 
riches, fertiles et bien peuples; tous les deux également ont été l’objet 
de convoitises pour leur puissants voisins. L'Europe a reconnu enfin la 
nécessité de neutraliser la Belgique; mais pour le faire, il a été néces- 
saire de satisfaire les Belges, en leur permettant de se gouverner eux- 
mêmes. La Belgique a été dotée d’un Roi et d’une constitution et, heu- 
reusement, ce Roi est un prince bon, sensible, patient, qui sait gouverner 
avec une constitution. Le Roi Léopold a acquis, en conséquence, plus 
de pouvoir réel que tout autre prince. Son poste n’est vraiment pas 
une sinécure; il a à consulter d’autres volontés que la sienne et il a, 
parfois, à tolérer au pouvoir un ministère fort opposé à ses vues. Mais, 
y a-t-il en Europe un trône mieux assuré que le sien? Il s’est main- 
tenu en 1848, quand les plus anciens croulaient. Le gouvernement fran- 
çais actuel peut être présenté comme un véritable modèle d’un pouvoir 
absolu bien conduit et il semble inspirer à l’Europe beaucoup de respect 
et d’admiration. Mais placez-le dans une situation difficile, dans le cas 
de transmission naturelle du tröne ou d’un desastre public, et ses plus 
enthousiastes avocats pourront-ils alors esperer que le pays soit capable 
d’eviter les convulsions et l’anarchie, comme le Belgique les éviterait 
certainement dans les mêmes circonstances? || Si l’on donne à la 
nation Moldo-Valaque un gouvernement auquel elle pourra prendre part, 
si on transforme de fait ce pays en une Belgique, on trouvera qu’il 
est capable de répondre aux grands devoirs que les Puissances occi- 
dentales lui imposent. Il sera une digue assurant l’inviolabilité du Da- 
nube et celle de l’Empire ottoman contre les Puissances ambitieuses qui 
tendent à détruire l’une et l’autre. Tout homme politique raisonnable 
conviendra que la Moldo-Valachie accomplira ce devoir, sans alarmer, en 
même temps, et même sans donner un prétexte d’alarme aux grandes 
puissances militaires et absolues, situées à sa froutière du Nord et de 
l'Ouest. Les Moldo-Valaques possèdent tout ce qui est nécessaire pour 
satisfaire à ces deux exigences. Ils sont braves, nombreux, industrieux. 
Ns n'ont pas la nature querelleuse et remuante des Grecs. Ils ne 
sont ui républicains ni démocrates. Si l’Europe leur donne un prince, 
is ne lui demanderont pas, comme les Grecs le demandent à Othon, 
de faire une croisade contre la Turquie. Être bien et libéralement 
gouvernés chez eux, c’est tout ce que les Roumains demandent. || 

Mais la première chose, le préliminaire indispensable de tout arrange- 
ment, c'est de leur donner satisfaction. Ils sont tous pour l’union des 
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No. 668. Principautés, sauf la classe de fonctionnaires ou de ceux qui veulent de- 
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venir fonctionnaires. Ils seront consultés sur ce point et la réponse est 
assez évidente. On a fait courir le bruit qu'on avait l'intention de donner 
la Moldavie et la Valachie à différentes Puissances, de les sacrifier à 
certains arrangements européens. Si, par exemple, une alliance devait 
être reconstituée un jour entre l'Autriche et la Russie, le but de cette 
alliance serait d'attribuer la Moldavie à l’une de ces Puissances et la 
la Valachie à l’autre. Or, les Moldo-Valaques étant mis à labri de ce 
marché, on met fin à ces convoitises. Ils ne voudront pas se laisser en- 
graisser tranquillement pour devenir des morceaux gras, bons à avaler 
un jour par Pappetit ou par le désir d'une puissance militaire. Ils veu- 
lent devenir une nation, non pour l’aggression, mais pour la defense. non 
pour menacer la Turquie, mais pour la protéger et dans ce but, l’union 
des deux Principautés est indispensable en première ligne. Si on la leur 
refuse, elles peuvent soupçonner les intentions que l’on a à leur égard. 
Les Moldo-Valaques considèrent toute organisation séparée des Princi- 
pautés comme cachant les plans de leur future absorption. Les Princi- 
pautés séparées, sous deux Hospodars, ce n’est peut être là qu’un ar- 
rangement provisoire, tandis qu’elles demandent une organisation per- 
manente. || La principale considération qui, dans l'esprit des Anglais, 
milite contre Punion des Principautés, est le fait que la Turquie et ses 
hommes d'Etat sont opposés à ce plan. Cependant, les meilleurs hom- 
mes d'Etat turcs avaient été d’avis que l'indépendance des Principautes 
ne saurait étre basée que sur leur union. Aali-Pacha, lui-même, était 
de cette opinion en 1848. Mais, à cette époque là, les Turcs ne rêvaient 
même pas à pouvoir maintenir ou recouvrer une souveraineté réelle 
sur les Principautes; du moment que cela est devenu possible, leurs 
vues ont changé. Le discours de Kiamil-bey, tenu, l’autre jour, lors de 
l'installation du Caïmacam, marquait plutôt la souveraineté que la su- 
zerainete et semblait manifester l’intention de la Turquie d'exercer une 
domination réelle et immédiate. Nous doutons, cependant que cette ai- 
mable prétention de la part des Musulmans puisse avoir un autre ré- 
sultat que de jeter une partie de la population Moldo-Valaque dans les 
bras de la Russie. {| Que l’on nous permette aussi de faire remar- 
quer qu'il ne serait point désirable que l'élément grec regagnât son in- 
fluence dans les conseils de la Porte. Nous avons considéré comme une 
preuve du libéralisme des ministres du Sultan le fait que les Phanariotes 
ont été de nouveau employés; mais il y à plusieurs postes qui peuvent être 
donnés aux Grecs. Ils peuvent bien être ambassadeurs, mais ils ne veu- 
lent pas être gouverneurs ou ministres ailleurs que dans les Principautes; 
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de là vient le désir de la Porte de retenir les Principautés et les hos- No. 668. 


podarats, pour fournir aux Grecs Phanariotes des places lucratives de 
princes, de comissaires et de ministres. Tout-cela peut sembler commode 
à la Porte et avantageux aux diplomates français et anglais qui s’ima- 
ginent qu’ils ont des amis dans les Grecs. Malheureusement, ceux-ci sont 
des serviteurs fidèles de la Russie. Abandonner les Principautés aux 
Phanariotes, c’est les abandonner doublement à la Russie; d’abord, parce 
que ces hommes servent réellement les intérêts de la Russie, puis, parce 
qu’on ébranle par là la foi des populations roumaines en les Puissances 
occidentales et on les ramâne à la Russie. || La véritable question 
est donc celle de décider si les Puissances occidentales, après avoir af- 
franchi le Danube par une guerre sanglante et coûteuse, doivent en con- 
fier la garde aux amis ou aux ennemis? Doivent-elles le remettre à un 
prince et à un peuple indépendant? Ou bien doivent-elles laisser les 
ressources, le commerce et la puissance des Principautés être le but des 
rivalités d’une douzaine de familles de boyards et de Phanariotes qui 
continueront à maintenir le système de corruption qui a jusqu'ici dominé 
dans l'administration, ainsi que le système de servilité qui a transformé 
des princes et les ministres en simples agents russes ou autrichiens. 


No. 669.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 7 Septembrie 1856. Iași. 


Jai reçu la dépêche que Votre Excellence m’a fait l’honneur de 
écrire le 26 Juillet dernier’), et je la remercie vivement des instruc- 
tions si claires et si précises qu’elle a bien voulu me donner. || J’ai 
été surtout heureux de voir que les instances de la Turquie et de l’Au- 
triche n’avaient pas amené le Gouvernement de l'Empereur à modifier 
sa propre manière de voir sur l’importante question de la réunion des 
Principautés. Je m'explique difficilement comment on a pu se préoc- 
«cuper assez vivement, à Vienne, des démarches que j'aurais faites pour 
déterminer ou accroître le mouvement des esprits en faveur de l’Union 
et susciter des manifestations dans ce sens. Toujours j'ai eu présents à 
l'esprit les ordres que Votre Excellence m’a donnés à mon départ et je 
ne me serais jamais permis aucun acte qui put faire supposer que la 
France cherchait à exercer, sur les opinions, une sorte de pression. 
Ma correspondance est là pour faire connaître toute ma conduite et 
j'ai la conscience de n'avoir rien dit ni fait qui pât faire croire 


1). Cf. Vol. II, No..627, p. 717. 
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No. 669. que le Gouvernement de l'Empereur voulât autre chose que la li- 


1856 
7 Sept. 


bre expression des vœux des populations. || Peut-être faudrait-il 
chercher ailleurs l'interprétation qu'on a donnée à Vienne de mes de- 
marches, et je serais assez porté à croire qu’en parlant de la pression 
que la France aurait essayée sur les esprits, on a voulu détourner lat- 
tention de cette pression, trop réelle et trop persistante, qu’exerce la. 
présence des troupes autrichiennes. || Je sens que c’est là un sujet 
délicat à traiter et sur lequel il m'est toujours pénible de revenir; mais 
le danger et la portée de l’occupation armée de l’Autriche ont acquis 
un tel degré d’evidence, depuis la publication de la lettre vizirielle qui 
supprime le privilège de navigation concédé au Capitaine Magnan, que 
je remplis un impérieux devoir en persistant à appeler l'attention sur 
cette occupation. || Chacun sait quelle est la nature des esprits en Orient. 
L'on n’y a de respect et de considération que pour la force, et, à cet égard, 
les Moldo-Valaques sont tout-à-fait orientaux. Or, la Turquie et l'Autriche 
viennent de leur donner, par la révocation du privilège Magnan, une idée de 
leur force et d’autant plus grande que l’acte est plus injuste. Elles ont 
violé deux des dispositions fondamentales du traité de Paris, relatives à la 
garantie collective des Puissances et à la non intervention de la Porte dans: 
Padministration intérieure des Principautés, et cela malgré les observations 
qui leur avaient été faites par la France. Il est, dės lors, facile de com- 
prendre l’impression que ces actes ont pu faire sur des esprits craiu- 
tifs et soupçonneux. || Sans doute, il est triste d'avoir toujours à 
signaler cette disposition à la crainte et à la défiance quand on parle 
des populations Moldo-Valaques. Mais ce sentiment n’a cependant pas 
lieu de surprendre: constamment dominés ou tiraillés en sens divers 
depuis des siècles, ils s’attendent à chaque instant à voir arriver un 
maître, sans savoir exactement par quel point de l'horizon il pénétrera, 
et, tant qu’ils restent dans leur faiblesse, ils sont obligés de menager 
tout Etat qui peut devenir ce maître. Leur unique espérance a été, jusqu’à. 
ce jour, dans l'intérêt que la France leur porte; mais, lorsque, dans une 
question où est engagé un intérêt français, ils voient vioier si audacien- 
sement, par la Turquie et l’Autriche, les clauses d'un traité signé à Paris 
sous influence de la France. il est assez naturel que les Moldaves re- 
tombent dans leurs angoisses et dans leurs incertitudes. || Ils y pa- 
raissent d'autant plus autorisés que l’occupation autrichienne, qui leur 
est plus sensible que tout le reste, continue en dépit de tout. Les dé- 
marches qui ont été faites auprès du Cabinet de Vienne pour amener 
l'évacuation ne sont un mystère pour personne. L'engagement pris par 
le Comte Buol, de faire retirer ses troupes avant les nôtres, est consigné 
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dans un protocole devenu public. Et cependant, disent les Moldaves, les No. 669. 
armées alliées ont quitté depuis longtemps le territoire ottoman et les 1856 
Autrichiens sont toujours là. || Les violences quotidiennes et impunies LL 
de ses soldats, en leur rendant chaque jour plus odieuse la domination 
de l'Autriche, ne font pourtant qu'augmenter, chez les Moldaves, la 
crainte de sa force et voici alors le raisonnement qu'ils font: || La 
France, il est vrai, disent-ils, a proposé, la première, notre réunion avec 
la Valachie. Plusieurs des grandes Puissances se sont ralliées à son o- 
pinion et, sur l'espoir fondé que nous serions libres de nous prononcer, 
nous avons déjà fait connaître nos vœux. Mais deux autres Puissances, 
da Turquie et l'Autriche, ont manifesté leur opposition, c’est-à-dire leur 
volonté de nous maintenir dans la déplorable situation où nous sommes 
restés jusqu’à ce jour. Or, voilà que, malgré les traités, la Turquie in- 
tervient dans notre administration intérieure, comme autrefois. Elle fait 
annoncer, par ses organes semi-ofneiels, qu’elle prétend arriver à établir 
sa suzeraineté absolue sur nous, et, pour prouver qu'elle est en me- 
sure de faire ce qu’elle veut, les troupes de l'Autriche, seule Puis- 
sance qui se soit jointe à elle contre l’idée de la réunion, persistent, 
malgré les traités aussi, à nous occuper. Ce sont donc là les maîtres 
que l'avenir nous réserve et c'est donc nous désigner nous-mêmes à 
leurs vexations futures que de continuer à propager une idée qui leur 
est si odieuse. Que l’armée autrichienne se retire et alors nous pourrons 
croire que nous sommes libres d’exprinier nos vœux et que nous n’au- 
rons à redouter aucune conséquence pour nos manifestations. || Ce 
raisonnement, qui est le résultat du passé, aussi bien que de la situation 
présente, n’est pas dénué de fondement. Malheureusement, rien n’annonce 
que le départ des Autrichiens soit proche: ils semblent, au contraire, se 
préparer à s'établir ici. Le commandant de l'artillerie a reçu l’ordre de 
compléter ses approvisionnements jusqu’au mois de Mars 1857. Des 
maisons devant servir d'hâpitaux et de casernes viennent d’être louées 
à lassy pour la même époque. Le Caimacam a reçu du général Mar- 
ziani, Qui a succédé au Comte Coronini, l'invitation de fare préparer des 
écuries pour l'hiver. Un entrepreneur de fournitures vient de partir d'ici 
pour Bucarest afin de soumissioner auprès du général en chef qui ré- 
side dans cette ville, pour les approvisionnements de l’armée d'occupation 
en Moldavie. || D’autres faits plus particuliers confirment la portée des 
précédents : le colonel d'un régiment d'infanterie a autorisé son chef 
de musique à contracter, pour lui et pour ses artistes, un engagement 
avec le directeur du théatre italien pour toute la saison d'hiver. Un 
des généraux qui commandent à lassy, a loué une loge à ce même 
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théâtre, également pour toute la durée de la saison. | Il est done 
difficile de conserver des doutes sur les projets du Cabinet de Vienne 
en ce qui touche l’armée d'occupation. || Je sais qu’il cherche à jus- 


tifier sa persistance à maintenir son armée dans les Principautés, en 
disant qu'elle ne doit pas sortir avant que la portion de la Bessarabie 
rétrocédée ait été remise aux autorités moldaves. | On ne s’explique 
pas trop comment l'honneur autrichien se trouve engagé à ce que ses 
troupes assistent de loin à cette remise, et l’on serait plus porté à. 
croire que le Cabinet de Vienne, sachant que les opérations de la com- 
mission de délimitation ne peuvent être terminées avant la fin du mois 
d'octobre, désirerait laisser surprendre ses troupes par Pautomme, afin 
d’avoir un prétexte de ne pas les mettre en mouvement pendant la 
mauvaise saison et de leur faire prendre leurs quartiers d’hiver dans 
les Principautés. || Par ce moyen, ou bien ses bayonnettes exerceraient 
une pression décisive sur les esprits pendant les opérations de la Com- 
mission internationale, ou bien cette Commission, attendant toujours. 
l'évacuation avant d’agir, se verrait somise à des retards indéterminés. 
qui finiraient par décourager les nombreux partisans de la réunion. || 
Mais, d'une manière ou d’autre, le but de la Turquie et de l’Autriche 
serait atteint. || Je ne puis donc que répéter ce que je disais dans 
une précédente dépêche: la présence des troupes autrichiennes en Mol- 
davie me paraît un obstacle sérieux à la libre expression des vœux des 
populations. || Peut-être le Cabinet de Vienne ne maintiendra-t-il pas 
sa prétention d'y faire rester son armée pendant tout le temps que 
fonctionnera la Commission; mais je suis convaincu qu'il s'efforcera 
d'occuper les Principautes jusqu’à la formation des Divans ad-hoc, sur- 
tout si l'élection doit entrer pour quelque chose dans leur composition. 
Agreez, etc. 


No. 670.— Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski, din 7 Septembrie 1856. Buyukdéré. 


Monsieur le Comte, || Les derniers paquebots à vapeur de Mar- 
seille-Trieste et Galatz ont amené à Constantinople Sir Henry Bulver, 
le baron de Koller, MM. Basili et Benzi. La Commission dont j'ai Phon- 
neur d’être membre se trouve, par conséquent, en mesure de se con- 
stituer et de se réunir pour constater l’envoi prochain des firmans qui 
convoqueront les Divans ad-hoc de la Valachie et de la Moldavie. On 
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assure que ces firmans doivent être communiqués aujourd’hui aux am- 
bassadeurs, et, d’après ce qu’il transpire sur leurs dispositions, il est 
à espérer que les points essentiels seront agréés sans longue discussion. 
La plupart de mes collègues et moi nous entretenons donc l’espoir de 
pouvoir nous rendre à Bucarest à la fin de ce mois. Je crains toutefois 
que M. Basili ne soulève quelques difficultés si, à cette époque. l’éva- 
cuation autrichienne, comme il est à présumer, n'est pas encore accom- 
plie. Il me disait, à cet égard, que ses instructions lui interdisaient for- 
mellement de prendre part aux travaux de la commission, tant que 
cette stipulation du traité de Paris n’aurait point été remplie. || Sauf 
M. Benzi, tous mes collègues out, je crois, l’honneur d’être personnel- 
lement connus de V. E.. Je les attends donc à l’œuvre pour vous en 
parler pius longuement, M. le Comte. Quant au délégué sarde, je ne 
puis encore que témoigner du désir dont il me paraît sincèrement animé 
de s'allier complètement à la poltique du gouvernement de l'Empereur 
dans la question des Principautés Danubiennes. || M. Thouvenel m'a 
présenté au Sultan mercredi dernier. S. M., après les compliments d’u- 
sage, a dit à l’ambassadeur qu’elle comptait trop sur l’amitié de PEm- 
pereur pour ne pas espérer que son représentant dans les Principautés 
soutiendrait les intérêts de l’Empire ottoman. M. Thouvenel a répliqué 
que le respect des droits du suzerain et la prospérité des populations 
roumaines seraient très-certainement les seuls guides de ma conduite. || 
Ces quelques paroles, traduites et transmises par Fuad-Pacha, ont été 
les seules qu’il m'ait paru intéressant de rapporter à V. E.. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 671.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 9 Septembrie 1856. Paris. 


Monsieur l’Ambassadeyr, || ..... Je n’ai voulu, dans mes dépêches 
en date des 9 et 16 Août, que vous indiquer les dangers auxquels nous 
exposerait toute tentative de fixer à Constantinople des points ré- 
servés à l'appréciation des Divans ad-hoc ou de la commission des Prin- 
cipautés. Jai simplement différé d’avis avec vous, et je devais d’autant 
moins admettre, en ce moment, qu'on pourrait utilement s’écarter du 
‘programme tracé par les protocoles et le traité de paix lui-même, que 
PAutriche tentait déja d’en sortir, pour faire prévaloir sur la réunion 
des Principautés la doctrine que nous avons dû combattre. Nous ne 
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No. 671. pouvions d'ailleurs nous dissimuler que, si on en venait ă Constanti- 


1856 
9 Sept. 


No, 672. 
1856 
10 Sept. 


nople à examiner le point de savoir s’il convenait, soit à la dignité, 
soit aux intérêts de la Porte, de saisir elle-même les assemblées moldo- 
valaques de cette question, il pouvait naître de la discussion des inci- 
dents et des avis regrettables à notre point de vue, pendant qu’en nous 
maintenant sur le terrain des résolutions du Congrès, nous n'avions nul- 
lement à rédouter une semblable éventualité. Nous n'aurions eu d’ail- 
leurs aucune objection à faire si le gouvernement ottoman avait jugé 
utile d’inviter d'une manière spéciale les Divans ad-hoc à exprimer le 
sentiment du pays sur la réunion; ce que nous ne pouvions admettre, 
c'est que, cette détermination de la Porte pât devenir l'objet d’un dé- 
bat et. votre entretien avec le Grand Vizir et Fuad-Pacha dont vous 
me faites part dans votre dernière expédition, me démontre à quel point 
il importe que nous nous tenions sur nos gardes, pour prévenir des dé- 
viations qui préjugeraient les solutions ultérieures. Aussi, ai-je hâte de 
donner mou entière approbation à la fermeté de langage que vous avez 
fait entendre aux ministres ottomans et de vous féliciter du succès que 
vous avez obtenu, en les déterminant à renoncer à l'intention que té- 
moignait le projet de firman dont ils vous ont donné communication, 
de fixer les différents points dont les Divans ad-hoc auront à s’occuper, 
et d’écarter, en le passant sous silence, celui qui, dans l’esprit des né- 
gociateurs de la paix, devait, avant tout autre, faire l’objet de leurs dé- 
liberations. J'ai la confiance, Monsieur, que vous veillerez avec le même 
soin à la rédaction définitive de l’acte qui servira de base aux travaux 
de ces assemblées. 
Agréer, etc. 


No. 672.— Estract din depesa lui Fuad-Paga către Caïma- 
camul Moldoveï, din 29 August (10 Septembrie) 
1856. Constantinopole. 


[„Gazeta de Moldavia“ No. 72, din 10 Septembrie 1856.] 


Ecs. Voastră veţi binevoi a suspenda măsura promulgată de fostul 
Domn G. Ghica, și a restatornici legiuirea presei precum ea a esistat 
înaintea acei promulgări, precum si censura. ` | Spre acest sfîrșit, mij- 
loacele cele mai nemerite, se pare a fi următoarele: | A nu se mai 
da autorisatie pentru publicarea a nici unei gazete nouă de ori-care 
fel. || A se chema Redactorii jurnalelor în ființă și a li se face cu- 


www.dacoromanica.ro 


509 


moscut: că ei sunt datori a nu trata in nici un chip despre chestiile No. 672. 
cari pot jigni drepturile Inaltei Port. A opri cu strictetä de a da in 1856 
public vre un atac de ori-ce fire în contra Majestății Sale Sultanului, 10 Sept. 
saü a guvernului Stă, în contra Suveranilor aliați saii amicii Turciei, 
sai în contra puterilor învecinate, saü de a însera vre-un articol, care 
să poată da prilej la reclamaţii din partea Inaltei Porţi sai a puterilor 
aliate, si că la cas când ei nu sar conforma cu aceste îndatoriri, sus- 
pendarea definitivă a gazetei va fi nemijlocita consecință a urmării 
lor. || Un censor, rânduit de Ecs. Voastră, trebue a fi înadins însăr- 
cinat cu privighere în esecutarea acestor măsuri si respundător pentru 
aplicarea, lor. 

Primiti, Domnule Caimacam, incredintärile etc. 


(Traductiune.) 


Votre Excellence voudra bien suspendre les effets de la mesure pro- 
mulguée par le prince Ghika, et rétablir la loi de la presse telle qu’elle 
existait avant cette promulgation, ainsi que la censure. || Les meil- 
leurs moyens pour arriver à ce but semblent les suivants: || N’ac- 
«order aucune autorisation pour la publication de nouveaux journaux 
quelconques. || Appeler les rédacteurs des journaux actuellement exis- 
tants; leur signifier qu'ils ne doivent en aucune manière traiter les ques- 
tions qui peuvent porter atteinte aux droits de la Sublime Porte; qu’ils 
doivent strictement s'abtenir de publier aucune attaque quelconque contre 
Sa Majesté Iınperiale le Sultan ou son gouvernement, contre les sou- 
verains alliés ou amis de la Turquie, ou contre les Puissances voisines, 
ou d'insérer aucun article qui puisse donner lieu, de la part de la Su- 
blime-Porte ou des Puissances alliées, à des reclamations; que dans le 
cas où ils ne se conformeraient pas à cette injonction, une suspension 
définitive serait la conséquence immédiate de leurs actes. Un censeur, 
nommé par votre Excellence, doit être spécialement chargé de veiller à 
l'exécution de ces mesures et être responsable de leur observation. 


No. 673.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 11 Septembre 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, | ..... M. l’ambassadeur d'Angleterre a entre les No. 673, 
mains, depuis une semaine, une copie de la dépêche de Lord Clarendon 1856 
à Lord Cowley dont Votre Excellence a pris le soin de me mettre à 1! Sept. 
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même de connaître aussi le texte. Lord Stratford y avait fait allusion 
lors de sa dernière visite, en me présentant Sir Henry Bulwer que j’a- 
vais déjà rencontré antrefois à Madrid et à Paris. J’aurais pu croire 
d’après son langage que l’opinion du principal Secrétaire d'Etat de S. 
M. Britannique s’y trouvait formulée d’une façon plus categorique. 
Cette opinion, il est vrai, se lit entre les lignes du document émané 
du Foreign office; mais Lord Clarendon, en définitive, a reconnu qu’il 
n'avait pas le droit de l’émettre officiellement, avant de s’en être con- 
certé avec: Votre Excellence; il a constaté également que la teneur du 
traité et des protocoles autorisaient les Divans ad-hoc à se saisir de la 
question de Punion. Lord Stratford, sans nier qu’il n'y eût là une pro- 
fonde modification de la première manière de voir de son cabinet, m'a- 
vait laissé supposer que le mal était plus grand à Londres, que la 
doctrine de la Porte, habilement développée par son ambassadeur, y avait 
obtenu gain de cause et que l’on y renonçait à consulter les popula- 
tions des provinces de Moldavie et de Valachie sur le point fondamental 
de leur organisation future. Je m'étais empressé de répondre à M. 
l'ambassadeur d'Angleterre que mes instructions différaient des siennes. 
et que mon devoir m’obligerait à les suivre quelque pénible que fût pcur 
moi un dissentiment avec lui. Ainsi, Pentendant m’exposer, comme M. le 
Baron de Prokesch et le grand Vizir, la nécessité de joindre aux firmans 
de convocation des Divans ad-hoc un programme des travaux que ces 
assemblées auraient à accomplir, je ne lui ai pas laissé ignorer que mes 
pouvoirs n'allaient pas au-delà de l'exécution pure et simple de l'ar- 
ticle 24 du traité du 30 Mars; que l’article 23, selon le Gouvernement 
de l'Empereur, regardait les commissaires des puissances contractantes, 
et que l’article 25 était uniquement de la compétence du Congrès. || 
Ainsi que le sait Votre Excellence, je partais le même jour pour les. 
Dardanelles, d’où je ne suis revenu qwavant-hier. J'ai appris, à mon 
retour, que la nouvelle de l’opposition déclarée du Cabinet de Londres 
à Punion des Principautés avait fait du chemin à Constantinople, et 
n’était plus un mystère pour personne. Les ministres ottomans y puisent. 
naturellement une grande force de résistance. Ils se sentaient au fond 
embarrassés d’être du même avis que l’Autriche, à l’encontre du nôtre, 
et le secours de l'Angleterre est venu les mettre plus à Paise. J'avais 
à peu près réussi, comme je le rapporte dans ma dépêche No. 751) à 
décider le Grand Vizir et Fuad-Pacha fà se reformer pour la rédaction 
du firman dans les termes exacts de l’article 24. Je sais qu’encouragés: 


1). Cf. Voll. III, p. 788, No. 663. 
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directement par M. le Baron de Prokesch et conseillés par Lord Strat- No. 673. 
ford dans une mesure que je ne puis encore apprécier, ils hésitent à 1856 
abandonner leur projet primitif et penseraient même à se déclarer offi- !! Sept. 
ciellement contre les droit des divans à émettre un vou favorable à 
Punion. Leur tactique consisterait à mettre les gouvernements en. mesure 
de vider entre eux cette question, au lieu de Ja laisser discuter à Bu- 
carest et à lassy. || Il ma semblé, Monsieur le Comte, que, muni des 
instructions si claires et si péremptoires que m’a adressées Votre Ex- 
cellence, je manquerais à mes devoirs si je n'attirais pas encore une 
fois l'attention la plus sérieuse des ministres turcs sur les conséquences 
d’une pareille résolution. M. Outrey s’est donc rendu à la Porte pour 
rappeler à Fuad-Pacha et à Aali-Pacha mes conversations les plus ré- 
centes, pour leur démontrer les dangers de tout écart de leur part sur 
le terrain du droit et de la bonne foi, et enfin pour leur répéter que 
je me refuserais formellement à ce que la réunion, dans laquelle nous 
aurons à examiner le firman, fût détournée de son objet particulier. Nous 
n'avons qualité, leur ai-je fait dire, ni pour réformer l’œuvre du Congrès, 
ni pour empiéter sur ses attributions ultérieures. Nous sommes, en un 
mot, dans la situation de magistrats chargés d’appliquer la loi telle 
qu’elle est et non de la faire ou de la modifier. Le fond nous échappe, 
nous n'avons qu’à surveiller l’accomplissement d'un acte de procédure. 
J’ose encore espérer que ces arguments ramèneront Aali-Pacha et Fuad- 
Pacha au point où je les avais laissés; dans le cas contraire, je suivrai, 
sans en dévier d’une ligne, la voie que me tracent les ordres de Votre 
Excellence. || Quoi qu’il en soit, Monsieur le Comte, l’ensemble des 
choses n’est plus tout à fait ici ce qu’il était il y a deux mois. Je ne 
dirai pas que nous ayons perdu du terrain ; je reconnais seulement que 
l'Angleterre et Lord Stratford en ont gagné. Les opinions du Cabinet de 
Londres sur lIle des Serpents, sur la possession de la ville de Bolgrad, 
et, eu dernier lieu, sur l’union de la Moldavie et de la Valachie ont 
fait une impression assez forte qu’il ne faut pas assurément s’exagérer, 
mais qu’il y a lieu, dès à présent, de constater. Il est toujours difficile 
et souvent oiseux de se livrer à des suppositions qui ne sont point ou 
ne peuvent plus se traduire en faits positifs. Je me permets de croire, 
néanmoins, que la cause de l’union territoriale et administrative des Princi- 
pautés du Danube—abstraction faite d'un Prince étranger —et sous certaines 
conditious à débattre, eût été virtuellement gagnée à Constantinople, si 
M. l'ambassadeur d'Angleterre eût été invité à joindre ses efforts aux 
miens. Son silence officiel et son opposition privée n’avaient pas em- 
pêché mes progrès et la dépêche que Votre Excellence m'a fait l’hon- 
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neur de m'écrire à la date du. . . . . . . . . m'avait servi à ébranler 
sérieusement les objections contre les quelles j'avais eu à lutter. Les 
derniers rapports de M. Musurus à son Gouvernement et les commen- 
taires dont Lord Stratford, autorisé ou non, a accompagné la communi- 
cation de la dépêche de Lord Clarendon à Lord Cowley, ont détruit, je 
ne saurais me le dissimuler, et encore moins le taire, tout le travail 
auquel je m'étais livré avec le zèle que me commandaient mes devoirs 
et que m'inspiraient mes convictions personnelles. || L’union peut-elle 
se réaliser malgré la résistance de la Porte, soutenue énergiquement par 
l'Autriche et approuvée par l'Angleterre? Les Divans ad-hoc, dans 
l’état actuel des choses, auront ils même le courage de se pronon- 
cer en faveur d'une combinaison dont le succès ne leur semblerait 
plus assuré? Il ne m'appartient pas, Monsieur le Comte, d’exami- 
ner des questions de cet ordre, mais je n’en persiste pas moins, 
en me plaçant à un point de vue purement théorique, à penser que 
l'union de la Moldavie et de la Valachie, à des conditions définies et 
propres à rassurer la Porte sur les éventualités de lavenir, aurait été 
aussi avantageuse pour les provinces vassales que pour la puissance su- 
zeraine. L’argumentation de l'ambassadeur ottoman à Londres est cer- 
tainement très-habile, et cependant, en la serrant de près, on voit qu’elle 
repose sur des sophismes. Du moment où il ne s’agit pas d'installer 
an Prince étranger à Bucarest, les comparaisons que M. Musurus em- 
prunte à la Grèce ne sont pas applicables à la Moldavie et à la Va- 
lachie. Ces pays, sans doute, sont hors d’état aujourdhui de produire 
ane dynastie nationale, et il y aurait bien quelque difficulté à faire ac- 
cepter aux Moldaves un Prince Valaque, comme aux Valaques un Prince 
Moldave. Cet embarras, toutefois, aurait pu être tourné, si le choix de 
l'Hospodar, retiré à l'élection, eût été remis à la Porte, d'accord avec 
ses alliés. Cet Hospodar indigène aurait-il eu toutes les qualités dési- 
rables dans le chef d'une administration? Je l’ignore et jen doute. Ce 
dont je suis certain, c'est qu’il n'y a pas plus de chances de trouver, 
en Moldavie et en Valachie, deux Princes réellement capables de gou- 
verner séparément ces pays, et personne cependant ne songerait, dans 
cette hypothèse, à recourir à des dynasties étrangères. Est-il plus diffi- 
cile de régir les intérêts de quatre millions d'hommes que d'opérer 
sur des bases moindres, mais comprenant encore, l’une, une population 
de deux ınillions et demi d’ämes, et l’autre, une population d'environ 
quinze cent mille âmes? N’est-il pas, au contraire, permis d’esperer que 
le développement naturel et l’activité d'une nation plus considérable im” 
poserait au gouvernement unitaire de la Valachie et de la Moldavie la 


www.dacoromanica.ro 


813 


dignité et l’esprit de conduite dont les gouvernements distincts de ces pro- No. 673. 
vinces ont été totalement dépourvus jusqu'ici. | Quant à la crainte 1856 
de travailler, sans le vouloir, au profit de la Russie, ce qui est l’argu- THERE 
ment le plus fort de M. Musurus, je ne la juge pas très fondée. Un 
prince étranger, conservant sa religion de naissance ou passant au rit 
oriental, serait, en effet, nn objet, soit de défiance, soit de peu d’estime 
pour la masse de ses nouveaux sujets. J’ai moi-même, en Grèce, entendu 
dire souvent que le Roi Othon, s’il ne s’était pas fait pardonner son 
origine catholique, se serait exposé à une chûte certaine en l’abjurant. 
Le même embarras, les mêmes dangers se reproduiraient dans l’une on 
l’autre hypothèse à Bncarest, si la leçon d'Athènes était perdue. Avec 
un hospodar indigène, si médiocre qu'il soit, rien de pareil n’est à crain- 
dre et le levier religieux manqnerait à la Russie. Elle aura entre les 
mains, au contraire, un levier politique à faire jouer, à l’henre qu’il lui 
conviendra, tant qu’il ne se sera pas formé entre le Pruth et le Danube, 
un esprit de nationalité assez vivace ponr résister à des séductions 
dont la plus forte est précisément l’idée de l’union. En vint-on à se 
tromper en innovant, il resterait, en tous cas, à la Porte et aux Puis- 
sances qui partagent son avis, à prouver que le système du „statu quo- 
ante bellnm“ était un préservatif efficace, ce qui serait démentir l’his- 
toire d’un siècle et demi, ou à établir qu’il vaut mieux „a priori“ retourner 
aux errements d'un passé funeste que de courir la chance, fât-elle incer- 
taine, de se ménager un avenir meilleur. || C'est par des raisonne- 
ments de ce genre et dont je demande pardon à Votre Excellence d’a- 
voir été entraîné à lui faire un trop long exposé, que j'étais parvenu, 
jusqu’à ce que l’action de M. l'ambassadeur d'Angleterre se fût dessinée, 
à calmer un peu les appréhensions des principaux membres du Divan. 
Je me trouve aujourd’hui en face d’une situation nouvelle. Sir Henry 
Bulwer, que j'ai vu hier, in’en a paru assez affecté. Il connaît le terrain 
de Constantinople et sait que l’on y va très-vite du particulier au gé- 
néral. De ce que la France et l'Angleterre n’envisagent plus de même 
la question des Principautés, on en conclut que bientôt elles ne s’en- 
tendront plus sur rien en Orient, que les Turcs, comme ils en avaient 
pris l’habitude, opposeront l’une des influences à l’autre, pour se glisser 
et vivre entre les deux, et, enfin, que la Russie retrouvera tout de suite 
sa place dans ce jeu de bascule. J’ai dû convenir, Monsienr le Comte, 
que si, dans un foyer d’intrigues comme celui-ci, les déductions logiques 
se tiraient trop promptement, et, la plupart du temps, en dehors de la 
verité, il n’en était pas moins fâchenx, an lendemain d'une guerre faite 
en commun, qu’il se manifestât entre la France et l’Angleterre un dis- 
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sentiment diplomatique sur un point important, mais jai tout de suite 
ajouté que nous n'y étions pour rien, attendu que nous nous bornions 
à être toujours de l'opinion à laquelle Lord Clarendon s’etait rallié dans 
le sein du congrès. C’est à Londres que l’on a varié; ce n’est pas à 
Paris. Sir H. Bulwer a reconnu la justesse de mon observation et a semblé 
regretter sincèrement que le Cabinet anglais, en admettant, comme il 
le croit lui-même, que la solution que l’on avait d’abord trouvé bonne, 
ne fût plus désirable, eût donné trop tôt le signal d’une divergence avec 
nous. Selon le Comissaire de Sa Majesté Britannique, il aurait fallu s’ab- 
stenir partout de prendre couleur, et se livrer à une étude conscien- 
cieuse et approfondie de la société moldo-valaque, de ses intérêts, de 
ses besoins et de ses aptitudes morales et politiques, avant de se for- 
mer un jugement préalable sur les meilleurs conditions de son organisa- 
tion future. C’est également de cette façon que M. Basili comprend sa 
mission, et M. de Boutenieff m’a dit que, si son Gouvernement était 
résolu, comme nous le sommes, à consulter les vœux des populations 
et en tenir compte, autant que possible, il entendait cependant réserver 
son opinion définitive jusqu'aux conférences de Paris. Sir H. Bulwer 
voit dans cette attitude un calcul qui rendra, au dernier moment, le 
cabinet de St. Pétersbourg arbitre entre la France et l'Angleterre et 
lui donnera les moyens de peser d’une façon prépondérante sur la so- 
lution d’une question que l’on avait eu, à l’origine, la pensée et l’espoir 
de régler plutôt contre elle qu'avec elle. || Au moment où je termine 
ma dépêche, j'apprends que M. l’ambassadeur d'Angleterre ‘s’est rendu 
chez le Sultan pour lui annoncer que Sa Majesté Britannique lui envoie 
la Jarretière. Cette distinction, qui est, par sa nature, en dehors des 
échanges d'ordres en usage entre les Souverains, emprunte aux circon- 
stances une signification politique, et lord Stratford, assurément, ne 
négligera rien pour tirer de cette haute marque de courtoisie tout le 
parti possible. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 674.— Depesa Baronului de Wildenbruck către M. S. 
Regele Prusieï, din 12 Septembrie 1856. 
Constantinopole. 


Sire, || Je dois supposer que le rapport que j'ai eu l’honueur de 
soumettre à V. M. le premier du mois, et qui contient le programme 
de la Porte relativement au firman de convocation des Divans tel que 
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Fuad-Pacha me lavait communiqué verbalement, aura été placé sous No. 674. 
les yeux de V. M. avant que cette dépêche ne lui parvienne. || Je re- 1856 
grette de devoir annoncer à V. M. que ce programme juste, libéral, 12 Sept. 
conforme å Particle 24 du traité du 30 Mars et aux instructions de V. 
M., programme dont l’adoption était due aux représentations énergiques 
de Pambassadeur de France, a été abandonné. |! Je regrette encore, 
Sire, de devoir annoncer à V. M. que cet abandon et le retour du ca- 
binet ottoman å un programme que je ne balance pas å désigner comme 
diamâtralement contraire à la lettre et à Pesprit du traité de Paris 
et notamment à l’article 24 du dit traité, sont l’effet d'un rapproche- 
ment des vues des agents britanniques vers celles de l’Autriche et de 
la Turquie. La Porte maintiendra donc son système d’exclusion pour 
tout ce qui se rapporte à la question de l'union, exclusion d’autant plus 
incompatible avec le traité du 30 Mars que la révision du statut or- 
ganique, voulue par le traité, implique Pexamen de la question de Pu- 
nion qui s’y trouve traitée et même recommandée dans une section toute 
spéciale et ayant pour titre: „Principes d'une union plus intime entre 
les deux Principautés.“ La Porte, pour arriver å ce but, fixera une série 
de points dont les Divans auront à s'occuper et des limites desquels 
leurs discussions ne pourront sortir. || Je croirais mal répondre à la 
confiance dont Votre Majesté veut bien m'honorer, si je me prâtais à 
sanctionner une infraction aussi patente au traité de Paris, sans en a- 
voir reçu un ordre précis de la part part de V. M. || Il ne s’agit ici, 
pour moi, que de l’accomplissement de l’article 24 du dit traité. Le 
reste regarde le commissaire de V. M. Cet article est clair et positif. 
Je me trouve, malgré des demandes réitérées, sans instructions précises 
sur ce qui forme ma tâche dans l’œuvre de réorganisation que les Puis- 
sances ont entreprise. Les instructions du commissaire de V. M. ne con- 
tiennent absolument rien sur ce point. Je ne puis douc agir qu’à mes risques 
et périls et suivant l'esprit général des offices qui m'ont été adressés, et dont 
le dernier, en date du 28 août, me prouve que les intentions de V. M. n’ont 
subi aucune altération. Votre Majesté me désavouera, me rappellera, si ma 
manière d’agir ne coïncide point avec ses vues. || Je refuserai donc le 
concours du Ministre de V.M. à une lésion patente d'un traité dont elle 
est signataire. Je croirai qu’il est plus digne de la Prusse de s'abstenir 
de prendre part à une mauvaise comédie dont le dénouement ne servira 
que des intérêts directement contraires à ceux de la Prusse; je croirai 
qu'il est plus conforme aux vues et aux intérêts de Votre Majesté de 
ne point participer du tout à un renversement des principes que le ca- 
binet de V. M, à hautement proclamés, que d’y prêter la main. || Il 
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ne s’agit point dans ce moment de savoir si l’union aura lieu ou non, 
si elle est désirable ou non, si on a bien fait de convoquer les Divans, 
si les limites que l’on veut assigner à leur compétence n'auraient 
pas dû être posées a Paris, si enfin l’on veut accorder à la Porte le 
droit de décider en dernière instance. Il ne s’agit dans le moment ac- 
tuel que de l’exécution pleine et entière de l’article 24 du traité de 
Paris, quitte à prendre une décision, plus tard, sur ce que la commis- 
sion jugera opportun d’adopter et de recommander du résultat de cette 
exécution pleine et entière. || C'est ainsi que V. M. a daigné envi- 
sager la question dans la lettre qu’elle m’a fait l'honneur de m’adres- 
ser et que M. de Richthofen m'a apportée. C’est ainsi que je comprends 
la dépêche du 28 août. |! Je n'ai pas besoin de dire à V. M. que ma 
manière de voir coïncide avec celle de l’ambassadeur de France, et je me 
permettrai d’ajouter que la diplomatie rnsse témoigne peu de confiance 
dans le résultatat des transactions qui ont lieu à Constantinople par 
rapport aux Principautés. En effet, il me paraîtrait urgent d'6ter cette 
discussion du terrain où elle se trouve et de la replacer sur celui où 
elle a été entamée et laissée indécise. || Il se passera quelques jours 
avant que la Porte ne procède. V. M daignera me donner ses ordres 
par un oui approbatif ou par un non qui changerait ma ligne de con- 
duite. J’avouerai cependant très-respectueusement à V. M. que cette 
dernière alternative me paraîtrait regrettable. 


No. 675.— Instrucţiunile d-lui Thouvenel către d-nul 
Outrey, din 12 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur, || J’avais eu tout lieu d'espérer, d’après la démarche 
que je vous avais prescrit de faire à la date du 8 Août dernier, auprès 
de S. A. le Grand Vizir et de S. E. Fuad-Pacha, que la Sublime Porte, 
avant de prendre un parti an sujet du privilège de navigation à va- 
peur sur le Sireth et le Pruth concédé par l’ex-hospodar de Moldavie 
à une Compagnie, attendrait que je fusse en mesure de lui faire cou- 
uaître l'opinion du Gouvernement de l'Empereur, dans un débat où se 
trouvaient impliquées des questions de principe, qu’en sa qualité de 
signataire du traité du 30 Mars, il avait le droit d'examiner comme 
les autres puissances contractantes et des intérêts afférents à ses na- 
tionaux que le devoir le plus élémentaire de son représentant à Con- 
stantinople etait de ne pas laisser sacrifier, avant que la valeur et la 
légitimité n’en eussent été discutées. Je comptais d’autant plus sur un 
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délai, quelle que fût d'ailleurs l’opinion de la S. Porte sur le fond de No. 67%. 
1856 


ma réclamation, qu’il n'y avait assurément aucun péril en la demeure, es 
2 Sept. 


et qu'il suffisait, en informant le Caimacam de la Moldavie des objec- 
tions soulevées contre lacte émané du dernier hospodar, de l’inviter à en 
faire part, à son tour, aux délégués de la Compagnie Mathis, Magnan 
et Perrot. On aurait eu ainsi le loisir de voir si le Séned invoqué par 
le Cabinet de Vienne et consenti à une époque où les procédés de la 
navigation fluviale étaient encore dans l’enfance, ne signifie pas sim- 
plement que les eaux intérieures de l’Empire ottoman ne seront jamais 
interdites au pavillon commercial de l'Autriche, ou, s’il a une étendue 
telle que la S. Porte ne pense, dans aucun £as ni dans aucune partie 
de la Turquie, opérer dans le lit des rivières des améliorations indis- 
pensables, en concédant aux particuliers et aux compagnies qui se char- 
géraient de les effectuer quelques avantages spéciaux et temporaires. 
Rien, enfin, ne semblait plus naturel, plus indiqué, dans une question 
se rapportant à l’application au Bas-Danube des principes proclamés 
par le Congres de Vienne, que de s’en remettre à la Commission Eu- 
ropéenne, dont les fonctions vont commencer, du soin d’examiner si les 
affluents de ce fleuve, tant en Valachie qu’en Moldavie, et notamment 
le Sireth et le Pruth, se trouvent ou non dans les cas prévus et définis 
par les trois premiers articles du règlement pour la libre navigation 
des rivières, arrêté aussi à l’époque sus-mentionnée. || Au lieu de 
suivre cette marche, qui conciliait tous les droits et satisfaisait à toutes 
les convenances, j'ai appris, avec un vif regret, non-seulement par les 
instructions remises par S. Ex. Fuad-Pacha au premier interprête au 
Divan, mais par la correspondance de M. le Consul de France à lassy, 
que la S. Porte, par une lettre vizirielle, en date du mois d’Aoüt, avait 
ordonné au Caimacam de la Moldavie d’annuler, comme illegal, le 
privilège concédé à la Compagnie Mathis, Magnan et Perrot. Je ne saurais, 
Monsieur, laisser passer sous silence une mesure dont je m'étais étudié 
à démontrer les inconvénients au point de vue des principes et, sans 
entrer dans la discussion du point de fait relatif a la societe francaise, 
le Gouvernement de S. M. PEmpereur a donné la plus complète ap- 
probation à ma démarche, en se résérvant, comme je l’avais fait moi- 
même, d'examiner plus à fond les questions particulières engagées dans 
la cause. || Je ne crois pas me tromper en disant, des à présent, qu’il 
éprouvera un étonnement pénible en apprenant que la S. Porte, dans 
l'état si amical et si intime de ses relations avec lui, se soit empressée, 
lorsque rien ne l’y obligeait, de prendre une décision qui, je le répéte, 
ne touchait pas simplement aux intérêts privés de quelques sujets fran- 
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çais, mais à l'interprétation des dispositions du traité de Paris, concer- 
nant, à la fois, les privilèges des Principautés de Moldavie et de Valachie 
et la navigation du Danube. Vous voudrez bien, Monsieur, en faire l’obser- 
vation à S. E. Fuad-Pacha, et lui déclarer, en même temps, en lui remet. 
tant, s’il le desire, une copie de la présente instruction, que la S. Porte 
ayant assumé la responsabilité de l’acte par lequel le Caïmacam de Mol- 
davie a annulé la concession accordée à la Compagnie Mathis, Magnan et 
Perrot, je réserve officiellement le droit du Gonvernement de l’Empereur 
de s’adresser à elle pour en obtenir, s’il y à lieu, ia réparation maté- 
rielle du tort causé à la dite société. 
Recevez, etc. 


No. 676.— Ordin către oştire a Caimacamului törei Ro- 
mânesci, Principe Alexandru D. Ghika, dint 
Septembrie 1856. Bucuresci. 


(Buletinul Ofcial, din 7 Septembrie 1856, No. 71.) 


a 


Vădând raportul şefului ostirei cu No. 2,285, că în catastișe se 
află însemnate ranguri de sus si de jos ce nici o dată nai fost in 
fintä la slujba téreï, și anume: l 

Căpitani: 10 Print Grigorie Bibescu Brâncoveanu; 20 A- 
lexandru Ştirbeiŭ; 

Parucici: 1° Prinţ Nicolae Bibescu; 2° Dimitrie Ştirbeii 

Praporeiei: 1° Print Gheorghe Bibescu; 

Iuneäri: 1° Mihail Ghica; 2 Gheorghie Sachelarie; % 
Gheorghie Filipescu; 4 Grigorie Aristarhi, 

Poruncim scoaterea, lor din catastise. 


(Traductiune.) 


Vu le rapport du chef de l’armée, No. 2,288, qu'il se trouve sur 
les contrôles plusieurs militaires supérieurs et inférieurs qui, en réalité, 
n'ont jamais été au service, et nommément : 

Les Capitaines : 1° Prince Grégoire Bibesco-Brancoveant 
2 Prince Alexandre Stirbey; 

Les lieutenants: 1° Prince Nicolas Bibesco; 2 Prince Dé- 
mètre Stirbey; 

Les sous-lieutenants: 1° Prince Georges Bibesco; 
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Le Porte-drapeau : 1° Michel Ghica; 20 Georges Sachelarie; No. 676. 


80 Georges Filipesco; 40 Grégoire Aristarhi, 
Nous ordonons de les rayer des contrôles. 


No. 677.— Depeşa Comitelui Walewski către d-nul Vic- 
tor Place, din 13 Septembrie 1856. Paris. 


1856 
13 Sept. 


Jai reçu, Monsieur, les dépêches que vous m'avez fait l’honneur No. 677. 


de m'écrire sous le timbre de la Direction politique jusqu’au 4 Sep- 
tembre inclusivement. |! Jai lu avec intérêt les rapports par lesquels 
vous m'avez rendu compte des manifestations de l’opinion publique dans 
la Moldavie relativement à l’union des deux Principautés roumaines et 
de l’attitude que vous avez prise en présence de cette opinion dont il 
n'importe pas moins de modérer les entraînements dangereux que de 


1856 
13 Sept. 


soutenir les défaillances irréfléchies. || La dépêche qui vous a été 


adressée le 26 Juillet dernier 1) vous recommandait d'éviter toute démarche 
qui peut faire accuser le Gouvernement de l'Empereur de chercher à 
exercer une pression sur les esprits et donner prétexte de dire qu’il y 
a des manifestations factices là où il n’y aurait en réalité que l’expres- 
sion des sentiments intimes de la grande majorité des populations. Elle 
vous annonçait, en même temps, que le Gouvernement de l'Empereur 
était toujours dans la conviction que la combinaison proposée par la 
France, dès le principe, est la seule qui puisse assurer la prospérité de 
la Moldo-Valachie, tout en offrant un nouveau gage de sécurité à la 
Turquie et en étant au moins aussi praticable que toutes celles qui pour- 
rajent être mises en avant sous l'inspiration d'intérêts particuliers ou mal 
entendus. || Vous devez, Monsieur, toutes les fois que l’occasion s’en 
présente, donner aux Moldaves l’assurance que l’opinion du Gouverne- 
ment Impérial ne variera pas et que notre appui ne manquera pas à 
la cause de l’union dans les Conseils de l’Europe, quand elle aura ob- 


tenu Passentiment du pays. || C'est la manière la plus digne et la 
plus efficace de combattre les découragements que vous m'avez signa- 
és. || En sortant de cette mesure, en engageant plus directement, 


plus personnellement, en quelque sorte, l'influence du Gouvernement de 
l'Empereur, nous ôterions à notre politique le caractère de désintéres- 
sement qui la distingue et nous risquerions, je le répète, de faire perdre 
aux manifestations des populations ce caractère de spontanéité qui doit 
‚en être la principale force et apporter Pappui le plus serieux à notre 


1). Cf. Vol. III, No. 627, p. 717. 
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politique. || Si vous n’avez pas à exciter le mouvement en faveurde 
l'union, vous pouvez l’éclairer par de sages conseils donnés à propos 
et faire comprendre à ceux qui en sont partisans combien il importe 
de ne pas compromettre, par des démarches imprudentes et des preten- 
tions prématurées, une cause qui n'a pas cessé’ d’avoir pour elle les. 
meilleures chances. || Vous ne devez pas, par conséquent, laisser igno- 
rer autour de vous que la connexité que les publications et les dis- 
cours de quelques Moldaves ont voulu forcément établir entre la réunion 
des deux Principautés roumaines et le choix d’un Prince étranger pour 
les gouverner, est l’un des principaux arguments opposés aujourd’hui à 
l’idée de la réunion, par la Turquie, qui est surtout préoccupée d’écarter 
la réalisation de la deuxième de ces éventualités. || Aussi, pour faire 
taire les répugnances que les discussions qui se sont produites en Mol- 
davie, sur ce point, avaient suscitées à Constantinople, avons-nous cru 
devoir charger M. Thouvenel de déclarer aux ministres tures qu’à notre 
avis, si les Divans ad-hoc devaient nécessairement, aux termes des en- 
gagements pris dans le Congrès de Paris, être appelés à délibérer sur 
la question de la réunion des Principautés, nous trouverions tout na- 
turel que le firman de convocation écartât du programme des travaux 
du Divan la question de savoir si le gouvernement des Principautés 
réunies serait ou non confié à un Prince étranger, l’examen et la solu- 
tion de cette question devant trouver place dans les futures délibérations 
du Congrès de Paris où les opinions diverses pourront se faire jour avet 
toute l'autorité dont elles sont susceptibles et une liberté sans restric- 
tion. || Ces explications, Monsieur, vous feront connaître la pensée 
et les intentions du Gouvernement de l'Empereur. Je vous les commu- 
nique pour votre information personnelle et je vous laisse le soin d'en 
faire le meilleur usage dans l’intérêt d'une cause qui n’a pas cessé d’avoir 
nos sympathies désintéressées, malgré l'opposition qu’elle rencontre de 
la part de quelques autres Puissances. 
Recevez, etc. 


No. 678.— Depega d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 15 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || La Porte désire vivement que son délégué 


obtieune la présidence de la Commission Européenne. Elle y verrait 
une sanction de ses droits territoriaux sur les embouchures du Dauube, 
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et comme une sorte de rémunération morale des avances qu’elle s’est No. 678. 
engagée à fournir pour subvenir aux frais des premiers travaux. Me- 1856 
hemet-Djemel-Bey aura sans doute entretenu Votre Excellence de la 15 Sept; 
prétention de son gouvernement- qui-a été déjà accueillie très-favora- 
blement à Vienne. || Si la satisfaction d’amonr propre que réclame 
la Porte dans cette circonstance peut paraître légitime, il nen serait 
pas tout-à-fait de même d’une velléité qui commence à poindre, que 
linternonce d'Autriche encourage de toutes ses forces et que l’ambas- 
sade d’Angleterre ne désapprouve pas. Il ne s'agirait de rien moins 
que de remettre au Commissaire ottoman, dans les Principautés, la pré- 
sidence des travaux de ses collègues. Safvet-Effendi est assurément un 
homme capable et distingué et sa personne mentre absolument pour 
rien dans les objections que soulève, selon moi, sa candidature. Les 
instructions rédigées par le Congrès ne disent pas que la Commission 
Européenne de Bucarest doive avoir un président à sa tête. On y lit 
simplement cette phrase: „Aussitôt que les Divans seront constitués, 
„la Commission, par celui de ses membres qu’elle aura choisi pour or- 
„gane, se mettra en relations avec les Présidents de ces Divans.* Le 
choix que la Commission a à faire reste donc complétement libre; mais 
il est permis de supposer qu’elle y cherchera un gage de l’impartialité 
dont on lui recommande, avant tout, de se montrer animée dans ses 
investigations. Cette impartialité ne serait-elle pas, des le début, entachée 
de suspicion, si les commissaires de la France, de la Grande Bretagne, 
de l’Autriche, de la Russie et de la Sardaigne prenaient, pour servir de 
canal à leurs communications avec les Représentants légaux de la Mol- 
davie et de la Valachie, le délégué de la Sublime Porte? Ne serait-on 
pas fondé, au contraire, à soutenir que, dans ses termes, comme dans 
son esprit, l’article 23 du traité de Paris a eu en vue trois groupes 
d'intérêts, sinon divergents, du moins distincts et qu’il faut concilier, 
à savoir: les intérêts de l’Europe, les intérêts des Principautés vas- 
sales et les intérêts de la puissance suzeraine.. Dans cet ordre d'idées, 
si le raisonnement est exact, le Commissaire ottoman serait plutôt à 
<ôté de la Commission Eurepéenne que dans son sein, et, en tout cas, 
indépendamment même de l’attitude que son gouvernement a prise dans 
la question de l’union, il me paraîtrait le dernier à désigner, parmi ses 
collègues, pour ouvrir en leur nom avec les Divans ad hoc des rapports 
qui exigent, des deux parts, une confiance et une indépendance mu- 
tuelles. Cette question secondaire a son importance, et j'ai cru devoir 
la signaler à Votre Exellence pour qu’elle puisse en temps utile adresser 
ses instructions à M. le Baron de Talleyrand. | L’ardeur avec laquelle 
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M. le Baron de Prokesch, soutenu par Lord Stratford, avait poursuivi 
Pannulation du privilège de navigation sur le Sireth et le Pruth, con- 
cédé par le Prince Grégoire Ghika à M. le Capitame Magnan, a été si 
pressante et si vive que la Porte a cédé. Je connaissais sa résolntion, 
mais j’esperais que le Caimacam de Moldavie aurait plus de fermeté et 
se bornerait, comme les termes de la lettre vizirielle qui lui a été ad- 
ressée lui en laissaient, après tout, la faculté, à dégager sa responsa- 
bilité en avertissant MM. Mathis, Magnan et Perrot des oppositions qui 
ne leur permetaient pas, sans imprudence, de commencer leur entre- 
prise. Je présumais trop du caractère de M. Théodoritza Balche, 
qui a tout de suite obéi aux ordres de la Porte. J’ai jugé, Monsieur 
le Comte, mes premières démarches ayant obtenu l'approbation de 
Votre Excellence, que je ne devais pas, tout en demeurant sur le 
même terrain, c’est-à-dire en me préoccupant plus des principes que des 
intérêts particuliers également engagés dans le débat, cacher le mécon- 
tentement qre m'avait fait éprouver la précipitation du gouvernement 
ottoman à prendre un parti qu’il aurait pu ajourner sans aucun risque. 
J’ai pensé en outre que plus mes relations avec les ministres avaient 
été jusqu'ici intimes et amicales, moins je devais leur passer un pro- 
cédé peu correct et, enfin, que, si lacte dont j'avais à me plaindre a- 
vait été déterminé à lassy, pour intimider les partisans de Punion, il 
était opportun que je le relevasse. J’ai donc rédigé une instruction que 
j'ai l'honneur de placer sous les yeux de Votre Excellence!) et que le 
2-ème drogman de l’ambassade, n'ayant pas trouvé Fuad-Pacha chez 
lui, où il retournera aujourd’hui, a été lire au Grand Vizir; Aali Pacha 
en a ressenti une impresion pénible mais salutaire, et la question du 
firman de convocation des Divans ah hoc, que nous attendons encore, 
étant revenue dans la conversation, il a été affirmé à M. Outrey que 
ce document serait limité à son objet et ne contiendrait pas de pro- 
gramme. Je n’en suis pas moins fort enclin à penser que les ministres 
turcs cherchent un autre moyen d’éluder la discussion de Punion à 
Bucarest et à Jassy, et j'ai tout lieu de croire que Lord Stratford est 
préoccupé de la même idée. || L'article 425 du Règlemunt organique, 
cependant, en dépit de toutes les combinaisons auxquelles on essaierait: 
de recourir, fournit une occasion aux Divans ad hoc de se saisir, s'ils 
le veulent bien, de ce débat si redouté. Puisque la révision de ce rè- 
glement est, conformément à l’article 23 du traité de Paris, le but 
principal de la réunion des Divans, il est à présumer qu’on en lira le 


1. Cf. Vol. III, No. 675, p. 816. 
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texte tout entier, et il faudrait, en quelque sorte, déchirer la page qui 
pose avec une complaisance visible le problème de l'union, pour em- 
pêcher qu'il ne soit examiné de nouveau. Cet argumenta, un peu, ému 
Aali-Pacha et Fuad-Pacha, et afin de le fortifier encore, j'ai eu soin 
d'ajouter que la Porte ayant sanctionné le règlement constitutif de la 
Moldavie et de la Valachie, après avoir eu la faculté, selon la teneur 
de Pacte séparé du traité d’Andrinople, d’en éloigner les dispositions qui 
eussent porté la moindre atteinte à ses droits de souveraineté, il était 
permis d’induire de son assentiment à l’articte 425 qu’elie n’était pas, 
à cette époque, aussi hostile qu'aujourd'hui au principe de la réunion. 
Les ministres actuels, il est vrai, répondent à ce dernier point que le 
traité de 1829 avait soustrait les provinces vassales à influence de la 
Cour suzeraine, que la Turquie subissait le sort du vaincu, que l’Eu- 
rope ne lui venait pas en aide Contre une pression écrasante, et que, 
si la Russie avait voulu lui imposer, soit Punion effective de la Mol- 
davie et de la Valachie, soit même la cession territoriale de ces pro- 
vinces, on eût été, à Constantinople, hors d’eiat de se refuser à rien. 
„Nous sommes, disent-il, grâce à Dieu et à vous, dans des circonstan- 
„ces différentes, et il serait bien dur que nos alliés exigeassent de nous, 
„apres une guerre heureuse et une paix destinée à assurer l’avenir de la 
„Turquie, ce que la Russie triomphante ne nous avait elle-même montré 
„que comme une menace en perspective.“..... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 679.— Nota Secretarului de Stat, A. Sturdza, către 
Consulul Franciei Victor Place, din 16 Septem- 
brie 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia, din 13 Septembrie 1856, No. 73.) 


Le journal „le Siècle“ du 7 Septembre, reproduit un article de la 
„Nouvelle Gazette de Prusse“ qui, tout en dénaturant un fait notoire, 
attribue à S. Exe. le Caimacam des sentiments et des intentions qui 
lui sont tout-à-fait étrangers, et qu’il tient à désavouer formellement. || 
Cet article, désigné comme provenant d’un correspondant de Moldavie, 
est conçu en ces termes: „On mande de Iassy à la „Nouvelle Gazette 
de Prusse“ que le nouveau Caimacam manifeste à chaque occasion sa 
mauvaise volonté à l’égard de la France. Ainsi, il a fallu l'intervention 
directe du Consul Français pour le forcer de mettre le théâtre à la dis- 
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position d'une troupe qui voulait donner des représentations en faveur 
des inondés français. On avait l’intention de chanter dans l’entre-acte 
une ode en l'honneur de la réunion des Principautés, mais, sous ce rap- 
port, le Caïmacam fût inflexible, Pode ne put être chantée.“ || Comme 
le Consulat de S. M. l'Empereur des Francais est parfaitement au fait 
de l'incident dont „le Siècle“ fait mention, le soussigné a cru devoir faire 
appel sur ce sujet au témoignage même de M. le Consul, pour donner 
un démenti à une calomnie odieuse de nature à blesser les sentiments 
de S. Exc. le Caimacam, en les présentant sous un faux jour. En 


priant le Consulat Imp. de vouloir bien honorer le Secrétariat d'Etat 


A 


d’une réponse, propre à éclaircir le fait préexposé, le soussigné saisit 
cette occasion etc. 


No. 680.— Scrisoarea Consulului Franciei, Victor Place, 
către Secretarul de Stat, A. Sturdza, din 5, 
Septembrie 1856. Iași. 


(Gazeta de Moldavia, din 10 Septembrie 1856, No. 72.) 


Monsieur le Secrétaire d'Etat, || Je viens de recevoir la lettre 
que vous m'avez fait l’honneur de m'écrire hier, pour appeler mon at- 
tention sur un article de la „Nouvelle Gazette de Prusse“, répété dans le 
journal français ,le Siècle“, du 7 de ce mois, et qui, en dénaturant un 
fait notoire, attribueraient à S. E. le Caimacam des sentiments et des 


` 


intentions qui lui sont tout à fait étrangères et qu'il tient à désavouer 
formellement. | En réponse à cette communication, je m'empresse de 
déclarer que je n’ai eu, jusqu’à ce jour, qu’à me louer des relations que 
j'ai eu l'honneur d’avoir avec S. E. Quant au théâtre, dont un Français 
est ici le Directeur, loin que le Caimacum ait mis la moindre entrave 
à la représentation fructueuse qui a été donnée par les artistes molda- 
ves au bénéfice des innondés français, je suis heureux, au contraire, de 
reconnaître, que j'ai trouvé dans le Gouvernement de S. E. tout le 
concours que je pouvais désirer, pour aplanir quelques difficultés qui 
s'étaient présentée et qui avaient été soulevées par le directeur français. || 
Agréez, Monsieur le Secrétaire d'Etat, à cette occasion, l’assurance de 
ma considération la plus distinguée. 
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No. 681.— Articol din „Moniteur Universel“ din 17 Sep- 
tembrie 1856. Paris. 


(Gazeta de Moldavia No. 75, din 20 Septembrie 1856.) 


Le Consul de France à Iassy a adressé à S. Exe. le Ministre des No. 681. 
affaires étrangères la somme de 9,500 francs 33 c., produit de la sous- 1856 
i s ; : :, , 17 Sept. 
cription ouverte, dans sa résidence, en faveur des innondes. Ont souscrit : 


Souscriptions des Français. 


MM. Victor Place, 10 ducats d'Autriche; Louis Castaing, 2 d.; C. 
Guenault 20 d.; la famille Sachetti, 5 d.; J. Darmet, 8 d.; C. Galy, 3 
d.; Bassereau, 3 d.; Cazabon, 1 d.; F. Gaildıy, 1 d.; Oswald Horovitz, 
1 d.; N. Rémond, 1 d.; Joseph Leyman, 1 d.; Isidore Duronssoy, 2 d.; 
Alexandre Poitevin, 2 d.; Hilaire Agniés, 2 d.; A. Gatineau, 2 d.; De 
la part des trois Français (anonyme), 6 d.; Ed. Grenier, 3 d.; Jules 
Hette, 5 d.; J. Sesqués & Comp. 3 d.; Pierre Burguet, 1 d; A. Petit, 
1 d.: M-me Eméraude veuve Dupont, 2 d.; Le Docteur Vincent Pérez, 
69 d.; 12 piastres; Mr. Gardner, Consul anglais à Iassy, 10 ducats. 


Souscriptions des Moldaves. 


MM. Michel Cantacuzene, 20 ducats d'Autriche; Emmanuel Donitch, 
12 d., 6 piastres ; Pierre Costandaki, 2 d.; G. Doultchesco, 4 d.; Par- 
theni Antoniu, 5 d.; M-elle Marie Catargi, 5 d.; MM. Callimaque Ca- 
targi, 3 d.; Le Hetman A. Aslan, 12 d.; S. Miclesco, 10 d., 1 piastre; 
PArchimandrite Melchisedec de Houche, 6 d.; l’Archimandrite N. Seri- 
ban, de la part du personnel du Seminaire de Socola, 28 d.; montant 
de deux versemements faits par , l'Etoile du Danube“ et provenant de la 
souscription ouverte dans ses bureaux, 340 d.; produit d’une souscrip- 
tion ouverte à Bakéou, transmis par le Secrétariat d'Etat de Moldavie, 
89 d., et 9 piastres; produit d’une représentation donnée par les acteurs 
moldaves 107 d., 13 piastres. Total 805 ducats d'Autriche, et 4 
piastres, lesquels au cours de 11 fr. 80 pour un ducat, donnent la 
somme de 9,500 fr., 33 e, 
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No. 682.— Nota Secretarului de Stat, A. Sturdza, către 
Consiliul Prusiei, din 17 Septembre 1856. 


(Gazeta de Moldavia din 13 Septembre, 1856, No. 73.) 


Le soussigné à l'honneur de communiquer ci-joint à l’honorable Con- 
sulat royal copie d’une note adressée au Consulat imperial de France 
et de la réponse qui y a été faite. || La lecture de ces deux pièces, 
mettra le Consulat royal de Prusse à même de prendre connaissance 
de Pincident qui y a donné lieu. En conséquence de quoi, le soussigné se 
trouve chargé par S. Exc. le Caïmacam de prier le Consulat royal de 
vouloir bien intervenir auprès du gouvernement de S. M., afin que le ré- 
dacteur de la „Nouvelle Gazette de Prusse“ soit astreint, d’une part, à in- 
sérer dans ses colonnes la rectification contenue dans la note du Con- 
sulat imperial de France et, de l’autre, à indiquer le nom de son cor- 
respondant de Moldavie, pour qu’il puisse être procédé, à son égard, à 
des poursuites légales. 


No. 683.— Articolul din ,Moniteur Universel“, din 18 
Septembrie 1856. Paris. 


(Gazeta de Moldavia, No. 75, din 20 Septembrie 1856.) 


Au moment où la future réorganisation des Principautés Danubien- 
nes occupe attention des cabinets et où s’agite la question de la réunion 
de ces deux provinces en une seule, nous croyons qu’on ne lira pas 
sans intérêt l’extrait suivant d’une correspondance écrite, il y a plus 
de vingt deux ans, sur cette importante combinaison, qui, dès lors, 
préoccupait vivement les populations Moldo-Valaques : 


Bucharest, 17 Mai. 1834. 


Les deux Principautés, unies par la communauté de leur origine, 
de leur langue, de leur histoire et de leur position politique actuelle, 
aspirent à se fondre en un seul Etat: „Elles y trouveraient, me disait 
un ministre Moldave, une économie considérable dans l’administration, 
une force et des moyens plus grands, et un peu plus de consistance en 
Europe et de confiance dans l’avenir. Le peu de répugnance qui pourrait 
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encore exister, dans quelques membres de la noblesse, contre cette me- No. 683. 
sure, est fortement combattue par les nombreux mariages contractés 1856 
entre la société des deux capitales. Le peuple n’a aucune prévention 18 Sept. 
contre les Valaques, et nous l’accoutumons de plus en plus à se consi- 
derer comme appartenant à la même famille, en l’habituant à substituer 
au nom de Moldave qu’il se donne, celui de Roumain, qui est le nom 
générique de toute la race romano-dacique. Ceux de Bucharest voudraient 
que leur ville devînt la capitale du nouvel Etat; nous sentons que 
lassy est trop pres des Russes pour jouir de cet avantage. Mais, dans 
les premiers temps, le Prince ferait alternativement sa résidence dans 
Pune et l'autre capitale, à moins qu’il ne s’etablit dans la ville de 
Fokchani qui, coupée par notre ligne frontière, est partagée entre les 
deux Principautés. Nous reprendrions alors l’ancien nom de Dacie, nom 
qui n'est pas inconnu à l’Europe, et qui serait propre à exciter des 
sympathies en notre faveur, en nous environnant du charme de grands 
souvenirs historiques communs à la fois à toute notre nation.“ || 
L'idée d'une réunion des deux Principautés en un grand-duché de Dacie, 
non seulement n’est pas restée ignorée des Russes, mais a reçu, à une 
époque très-recente, quelque encouragement de leur part. Une instruc- 
tion communiquée par M. Minziaki au comité de réforme, et qui traitait 
des dispositions et des principes généraux à établir dans le règlement, 
rappelait fortement les avantages et les conséquences salutaires qui ré- 
sulteraient, pour les deux Principautés, du soin qu’elles apporteraient à 
resserer de plus en plus les liens qui les unissent, de manière à ne 
faire, autant que possible, qu’une seule nation. Un des commissaires, 
M. Catargi, prit texte de cette recommandation, pour proposer l'union 
des deux provinces sous un seul gouvernement. Cette proposition, adoptée 
par tout le comité, agréée du général Kisseleff et de M. Minziaki fut en- 
voyée à St-Pétersbourg. || Elle en revint avec invitation dy donner 
suite, et la commission s’occupait de la rédiger, pour la proposer à la 
Cour Impériale et à l’assemblée, quand M. Catargi demanda que, pour 
éviter toute jalousie, on y insérât que le prince qu'on établirait pour 
gouverner le nouvel Etat, n’appartiendrait à aucune des trois grandes 
puissances environnantes. M. Catargi attribue à cette proposition ad- 
ditionnelle l’abandon où fut dès lors laissé le projet d'union. Il n’en 
fut plus question des ce moment, soit que la Russie crût reconnaître, 
dans l’esprit avec lequel on lavait accueilli, une intention hostile, soit 
que la clause que l’on y voulait joindre trompât quelques espérances 
d’ambition personnelle. || Le création d’un grand-duché de Dacie, qui 
réunirait les deux Principantés, m'a paru être ici l’expression du vœu le 
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plus général de ce pays. Je me suis mis en rapport à lassy avec tout 
ce qu'il pouvait y avoir d'hommes qui prissent quelque part aux ai- 
fuires; et, sans aucune provocation de ma part, tous, après les premières 
phrases échangées, en revenaient à m’exprimer ce vœu, et tous s'ac- 
cordaient à dire, que la Moldavie ne peut vivre morcelée et enfermée 
entre les douanes russes et autrichiennes. A Bucharest j'ai trouvé le 
même vœu au fond des cœurs, mais on s'y exprimait avec plus de 
réserve. La différence des caractères le voulait ainsi, et aussi cette cir- 
constance que les Valaques, qui possèdent tous les éléments nécessaires 
pour exister en corps de nation, éprouvent moins vivement Je besoin 
d’une réunion. Un calcul d'intérêt privé leur fait craindre encore que 
les boyards moldaves, comparativement plus nombreux qu’eux, ne vien- 
nent alors envahir les emplois, ce qui est ici une considération de pre- 
mier ordre. | A l'idée de la réunion des deux provinces, se joint celle 
d’en remettre le gouvernement à un prince étranger. C'est également un 
vœu général qui n'est étouffé que dans ceux qui sentiraient leurs inté- 
rêts privés compromis par sa réalisation, et encore en trouve-t-on beau- 
coup parmi ceux-là même qui s'élèvent au-dessus de cette considération. 
„Mon père a été hospodar, me disait le Beyzadé Ghika, mon oncle l'est 
maintenant, et cependant il n’est pas de sacrifices que je ne ferais pour 
procurer à mon pays les deux seules bases d'existence qui puissent lui 
permettre d'espérer quelque stabilité: la réunion des deux Principautés 
et l'élévation d'un prince étranger.“ „Nous -accepterions avec des larmes 
de reconnaissance tout prince étranger, quel qu'il fût, me disait le grand 
Vornic Filippesco.“ || Enfin le vœu de voir, soit la Dacie, soit même 
les Principautés, dans leur état actuel, soustraites à la protection exclu- 
sive et impérieuse d’une seule cour, et placées sous celle des grandes 
puissances européennes, ce vœu, depuis longtemps déjà manifesté, m’a 
été également et à plusieurs reprises exprimé, tant à lassy qu'à Bu- 
charest, et sa réalisation était considérée comme devant compléter l’œu- 
vre de la régénération de ce pays. 


No. 684. — Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele 
Walewski, din 18 Septembrie 1856. Buyuk-Déré. 


Monsieur le Comte, || J'ai reçu la dépêche que vous m'avez fait 


l'honneur de nr'écrire. || L’approbation que V. E. veut bien donner 
à l'attitude que j'ai prise à Bucarest et au langage que j'y ai tenu 
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m'est, en vérité, fort précieuse, et je lui en exprime ici ma reconnais- No. 684. 
sance. |] Dès mon retour en Valachie, je ne négligerai aucune oc- 1856 
casion de faire ressortir l’importance qui s’attache à la convocation 15. Sept 
et à la composition des Divans. Spectateur du mouvement qui se pro- 
duira, si je n'ai pas à l’exciter, je puis du moins l’éclairer et signaler 
le danger de démarches, de publications ou de prétentions imprudentes: 
Tel est, si je ne me trompe, l'esprit des instructions que V. E. vient 
de m'envoyer. Je vais m’appliquer à m'en pénétrer, afin de ne pas dė- 
passer, dans l’usage des moyens qu’elle met à ma disposition, la dis- 
crétion que me recommande l'instruction générale du Congrès de Paris. | 
V. E. m'engage à me rendre sans retard dans les Principautés, des que 
le firman qui doit convoquer les Divans aura été promulguée. Je crois 
devoir, à ce propos, appeler à l’avance son attention sur un incident 
qui ne peut manquer de se produire, et qui sera de nature à causer 
quelque embarras: | M. Basili laisse parfois percer l'intention de 
s'abstenir des travaux de la commission, peut-être de se refuser à se 
rendre à Bucarest, tant que, conformément aux stipulations du Congrès 
de Paris, l'occupation autrichienne n’aura point cessé. Il m'a dit a plu- 
sieurs reprises: ,Mes instructions n’ont pas dix lignes d’écriture : elles 
„me recommandent simplement l’observance religieuse des décisions du 
„Congres : rieu de plus, rien de moins. || L’occupation étrangère des 
„Principautes en est la violation flagrante, et, pour que je me trouve 
„en mesure de faire acte de commissaire, il faut auparavant qu'il y 
„ait été mis ordre. || Le traité de 30 Mars a été pour nous une 
„dure pilule à avaler. Cependant, nous y avons consenti. Comment 
„souffririons nous aujourd’hui que l’Autriche s’exemptät de ses obliga- 
„tions, par la seule raison qu’elles lui paraissent désagréables à rem- 
„plir?“ || M. Basili n'est pas homme à abandonner, sans de longues 
recriminations, le bénéfice de pareils arguments, encore moins à con- 
seiller la condescendance à son gouvernement. Toutefois, comme il est 
évident que les conditions rigoureusement légales qu’il affecte de mettre 
à sa coopération ne peuvent devenir un sérieux embarras que dars le 
cas où ses collègues seraient dépourvus d'instructions précises, je prends 
la liberté d’en solliciter de V. E. et de lui demander si je me méprends 
en m’autorisant de sa dépêche pour penser que mon départ de Con- 
stantinople ne demeure plus subordonné qu’à l'expédition des firmans. 
Il mest d'autant plus nécessaire de réclamer vos ordres, M. le Comte, 
que, pour compliquer les divergences d’opinions, quelques membres de 
la commission reconnaissent l'opportunité de se transférer le plus tôt 
possible à Bucarest, tout en considérant comme inadmissible de laisser 
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procéder à des éléctions qu’entacherait de compression la présence des 
baionnettes autrichiennes. || Mes scrupules vous paraîtront fondés et 
de saison, je l'espère, puisqu'il s’accredite, de jour en jour d'avantage, 
que les troupes autrichiennes ne sortiront point des Principautâs dans 
les délais voulus, et que leur évacuation, improbable d'ici au l-er No- 
vembre, sera rendue matériellement impossible, passé cette époque, par 
les rigueurs de l’hiver et l’état des voies de communication. |} Le 
„Journal de Constantinople“ du 15 Septembre, confirmant d’ailleurs Pa- 
journement de l'évacuation, il mest permis de présumer que l’Autriche 
et la Porte auront déjà fait parvenir au gouvernement de l'Empereur 
les explications qu’elles lui doivent, l’une pour persévérer dans son oc- 
cupation, l’autre, pour avoir acquiescé à ce qu'il ne lui appartenait 
peut-être pas seule d'accorder. || Mes collègues et moi, nous avons 
déjà agité plus d'une fois, entre nous, les questions de préséance et de pré- 
sidence qui surgiront dès notre première réunion. Je crois que M. de 
Richthofen, M. Benzi et M. Basily adopteront l'avis que je leur ai ex- 
primé. Tous les commissaires se rangeraient d’après l’ordre alphabétique. 
La présidence, non de la commission, mais de ses délibérations, serait 
dévolue à Safvet-Effendi. La commission élirait, en outre, deux de ses 
membres chargés d’être ses organes, l’un auprès du Divan de Moldavie, 
l’autre auprès de celui de Valachie. Sir Henri Bulwer et moi nous sé- 
rions désignés à cet effet. Parmi les attachés aux différentes missions, 
deux seront choisis comme Secrétaires de la commission : M. Le Sourd 
serait Pun des deux. A moins d'incidents que je ne prévois pas, ce 
plan, qui a, en grande partie, l'approbation de Sir H. Bulwer, sera, 
je le pense, adopté, non sans discussion, mais au moins sans modifi- 
vation très-essentielles. || M. de Richthofen sort de chez moi; il m'a 
donné connaissance d’une dépêche intéressante qu’il venait de recevoir 
de M. de Manteuffel. Le Président du Conseil lui rapporte une com- 
munication que lord Bloomfield lui a faite au nom de lord Clarendon, 
qui abandonne complètement la question de l’union des Principautés 
Danubiennes et reconnaît erronées les opinions qu’il avait précédemment 
énoncées en faveur de cette idée. Il se ralhe à la politique turque et 
adopte tous ses arguments. M. de Manteuffel informe son envoyé que, 
malgré cette communication, jusqu’à présent, le gouvernement du Roi 
n’a aucune raison de modifier ses appréciations précédentes ; il induit 
du langage de lord Bloomfield que lord Stratford laissera, dorénavant, 
toute liberté au gouvernement ottoman d'6carter des délibérations des 
Divans la question de l'union des Principautés. || Veuillez agréer, etc. 
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No. 685.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 18 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ..... M. de Boutenieff s’est rendu chez moi 
hier pour me communiquer une dépêche dans laquelle M. le Prince Gort- 
chakoff repousse l’argumentation employée par le Cabinet de Vienne, pour 
restreindre les pouvoirs des Divans ad-hoc. M. Envoyé de Russie a 
ajouté que ses instructions le plaçaient désormais sur le même terrain 
que moi, et qu’il allait inviter son premier drogman à agir de façon 
à déterminer la Porte à abandonner l’idée de joindre un programme au 
firman de convocation. Je me suis félicité de pouvoir répondre à M. de 
Bôutenieff que Fuad-Pacha m'avait déjà fait transmettre l’assurance for- 
melle que mes conseils seraient écoutés, et que le firman en question 
n'aurait définitivement trait qu’à la composition des assemblées appelées 
à énoncer les vœux des populations de Moldavie et de Valachie. M. Ou- 
trey a reçu cette déclaration de la bouche de M. le ministre des affaires 
étrangères, après lui avoir donné lecture de mon instruction relative 
à l'annulation du privilège concédé à la Compagnie Mathis, Magnan et 
Perrot. Comme Fuad-Pacha protestait de nouveau des regrets des mi- 
nistres et du Sultan lui-même de ne pouvoir partager l’opinion émise 
par le Gouvernement de l'Empereur, touchant l’organisation des Princi- 
pautés, M. Outrey, ainsi que je le lui avais recommandé, a éludé une 
discussion inutile, il s’est borné à établir que, le traité de Paris ayant 
indiqué un mode de procédure, il était indispensable de le suivre, 
et que j'étais résolu à ne faire, à cet égard, de concession à per- 
sonne. Le conseil des ministres doit se réunir pour entendre la lec- 
ture du projet de firman et j'espère l’envoyer à Votre Excellence par 
le prochain courrier. M. de Boutenieff m’a entretenu ensuite, M. le 
Comte, des indices qui tendent à faire croire à la prolongation de 
l'occupation autrichienne en Moldavie et en Valachie. M de Basili 
m'avait déjà parlé du même sujet avec beaucoup d’animation. M. le 
Baron de Prokesch qui ne garde plus aucune mesure de langage lors- 
qu'il sagit des Principautés, avait laissé entendre au commissaire russe 
que l'attitude de M. Béclard ne permettait pas au Cabinet de Vienne 
de retirer ses troupes. Presse de s'expliquer, M. l’internonce n’aurait 
pu trouver d’autre grief à allégaer contre notre Consul général à Bn- 
carest que celui d'avoir dit que „si les Divans ad-hoc se pronongaient 
„pour Punion, le Gouvernement de Empereur s'engageait à faire réaliser 
„ce vœu.“ J’ai répondu à M. Basili que je ne croyais pas que M. Ré- 


www.dacoromanica.ro 


No. 685. 
1856 
18 Sept. 


No. 685. 


1856 
18 Sept. 


832 


clard se fût exprimé exactement dans ces termes, qu’il avait vraisem- 
blablement dit que, si les Divans ad-hoc émettaient le vœu de Punion, 
le Gouvernement de l'Empereur y puiserait une grande force pour faire 
triompher, dans le Congrès, la combinaison qu’il jugeait la meilleure; 
mais qu’imprudence pour imprudence, il n'y avait pas de comparaison 
entre les paroles attribuées à notre agent et celles qu'il me rapportait. 
comme les ayant entendues lui-même de la part de M. le Baron de 
Prokesch. J’ai promis, du reste, à mon interlocuteur de ne pas faire 
usage de sa confidence, mais M. de Boutenieff l’a reçue également et y 
a fait allusion avec moi. Il juge qu’il n'y a pas de proportion entre 
Pinfluence personnelle d'une consul et celle de plusieurs milliers de ba~ 
yonnettes, et que ,la Commission ne pouvant se rendre à Bucarest, tant 
que des torces indigènes ne seront pas seules chargées du maintien de 
Pordre,“ il y a lieu de s'étonner des dispositions prises par les géné- 
raux autrichiens pour l’hivernage de leurs troupes. Le mois de Novembre 
arrivé, l’état des routes s'opposera à l'évacuation qui serait alors, de 
toute nécessité, ajournée au mois de Mai prochain. Non seulement la 
convocation des Divans ad-hoc serait retardée sans motif plausible, l'es- 
prit des populations serait, en outre travaillé, et il n'y aurait pas d’im- 
possibilité à ce qu’il survint tel événement qui rendrait plus difficile 
encore la solution du point laissé en suspens par le Congrès. Il faut 
sans doute se défendre de suppositions téméraires, mais M. de Boute- 
nieff a appris, et la même information m’a été donnée par diverses 
voies, que des officiers et des agents autrichiens, chargés de lever la 
carte de la Moldavie et de la Valachie, avaient tenu, dans certaines lo- 
calités, un langage étrange, où l’on peut voir aussi bien des sympathies 
pour les souffrances des paysans, qu’une instigation à la révolte. Les. 
Principautés sont voisines de la: Galicie, et il s’est passé dans cette contrée, 
il y a peu d'années, des faits dont le mystère n'a jamais été complétement. 
éclairci. Quoi qu’il en soit, la nature des choses veut qu’il règne une certaine 
agitation dans un pays placé dans les conditions où se trouvent au- 
jourd’hui les Principautés, et il est démontré que le Prince A. Ghika 
et M. Théodoritza Balsche n’ont pas les qualités requises pour que Pon 
puisse les laisser pourvoir sans contrôle aux exigences d’une situation 
aussi périlleuse. Il n'y a que la Commission Européenne qui soit 
capable d'exercer ce contrôle et de contenir, par la force morale qui 
résultera de sa présence, des passions qui, livrées à elle-même, ne tarde- 
raient pas à s’aigrir. || Avant que M. de Boutenieff ne m’eüt fait 
connaître à ce sujet des sentiments dont l’expression, très calculée d’ail- 
leurs, ne dissimulait qu’imparfaitement la vivacité, j'avais pensé qu'il 
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n’était pas sans intérêt de s’enquérir de Popinion de la Porte. Votre No. 685. 
Excellence se rappelle qu’il ya plusieurs mois, M. le Baron de Prokesch 1856 
; > R : . 18 Sept. 

avait excité le gouvernement ottoman à demander la prolongation de 
l'occupation autrichienne. Fuad-Pacha et Méhmed-Kibrisli-Pacha, a- 
lors Caimacam du Grand Vizir, lui avaient répondu par la citation de 
Particle 31 du traité de Paris, qui contient l’engagement, pour tout le 
monde, d’evacuer aussitôt que possible le territoire de l’Empire ottoman, 
et par l’articie 27, qui indique ce qu’il y aurait à faire dans le cas où 
le repos intérieur des Principautés viendrait à être troublé. J’ai voulu 
savoir si, sous l’influence de circonstances récentes, on n’avait pas dévié 
de ce terrain, et j'ai chargé M. Outrey de s’en assurer. Les déclarations 
de Fuad-Pacha et d’Aali-Pacha ont été aussi satisfaisantes que je 
pouvais le souhaiter. Le ministre des affaires étrangères voudrait que 
les puissances alliées se chargeassent d’avertir le Cabinet de Vienne, 
qu'à leur sens, le moment est venu pour lui de rappeler ses troupes; 
le Grand Vizir est d’avis que ce devoir incomberait plus légitimement 
à la Porte. L’un et l’autre, et c’est le principal, reconnaissent claire- 
ment que l’occupation autrichienne n’a plus raison d’être. Bien que 
le bruit ait couru que deux bataillons turcs auraient passé le Danube, 
pour renforcer la division de Kalafat, Fuad-Pacha croit que cette nou- 
velle n’a aucun fondement. M. le Séraskier était très pressé de rappeler 
les troupes ottomanes, et, pour arrêter cette mesure, il a fallu que la Porte 
décidât que, tant que les Autrichiens ne quitteraient pas la Valachie et 
la Moldavie, elle y conserverait aussi une représentation militaire, si faible 
qu’elle fût Elle n’a pas songé un instant à l’augmenter, et elle ne 
suppose pas que le Pacha de Widdin, qui réclame des forces, ait dis- 
posé, sans ordre, de celles qu’il commande; ni le prince A, Ghika, ni M. 
Théodoritza Balsche n’ont écrit qu’ils fussent hors d’état de maintenir 
la tranquillité avec les milices indigènes. Si le cas se présentait, la 
Porte consentirait à placer sous les ordres des deux Caimacams des 
troupes commandées par de simples chefs de bataillon et qui relève- 
raient directement de l’autorité locale; mais il mentre nullement dans 
sa pensée de prier l’Autriche de faire la police à sa place. Loin de là, 
si elle n'osait pas en prendre initiative, elle donnerait tout de suite 
son assentiment aux démarches que ses alliés trouveraient bon de faire 
à Vienne, dans le but de mettre un terme à une situation embarrassante 
et anormale. Elle consent bien à profiter de l’opposition de l'Autriche 
au projet d'union ; elle comprend, d’un autre côté que cette opposition 
est trop maladroite ‘et trop intéressée pour qu'il lui convienne de s’en 
rendre solidaire aux yeux de l’Europe, en l’autorisant à s’appuyer plus 
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longtemps sur des moyens matériels. Elle n’est pas, en un mot, éloignée 
de croire que le bassin du bas Danube est, dans les futurs contingents, 
un objet de convoitise de la part de la puissance qui domine le cours 
supérieur de ce grand fleuve, et j'en conclus que, si l'Angleterre eût 
fait à Constantinople les mêmes efforts que nous, la combinaison uni- 
taire, à la condition de ne pas reposer sur un prince étranger, aurait 
eu les meilleures chances de reussite..... 
Veuilez agréer, etc. 


No. 686.— Scrisoarea Secretarului de Stat, A. Sturdza, 
către Redactorul ziarului „Le Siècle“, din 20 
Septembrie 1856. lași. 


[„Gazeta de Moldavia“ No. 73, din 18 Septembrie 1856.] 


Monsieur le Rédacteur du „Siècle“, | „Dans votre journal du 7 
de ce mois vous avez reproduit un article de la , Nouvelle Gazette de 
Prusse,“ conçu en ces termes : (suit l’article. Cf. No. 679, vol. III, p. 823) | 
Rien ne saurait mieux donner un démenti à l’imputation calomnieuse 
faite au chef actuel du Gouvernement Moldave que le témoignage du 
Consulat Impérial de France. Par conséquent, le soussigné, Secrétaire 
d'Etat de la Principauté de Moldavie, a cru devoir vous communiquer, 
Monsieur, copie ci-jointe de la note responsive qui lui a été adressée à 
cette occasion par M. le Consul de Francet), en vous priant de l’inserer 
dans un de vos plus prochains numéros, comme servant de démenti au 
contenu de l’article que vous avez reproduit. 

Agréez M. le Rédacteur, l'assurance de ma parfaite considération. 


No. 687.— Decretul Caimacamului Moldovei către Sfatul 
administrativ estraordinar, din 5/2 Septen- 
brie 1856. lași. 


[„Gazeta de Moldavia,“ No. 72, din 10 Septembrie 1856.] 


Impărtășind Sfatului Administratif, în copie, partea unei depesi ofi- 
ciale a E. S. Fuad-Pașa din 10 Septembrie (29 August) 18562), prin 


1). C£. Vol. III, No. 680, p. 824. 
a), Cf. Vol. III, No. 872, p. 808. 
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care 'mi face cunoscut, spre punere în lucrare a dispositiilor adoptate No. 687. 
de Inalta Poartă în privirea presei, pun înaintea Sfatului că, pe temeiul 1856 
celor cuprinse in pomenita depesä, să chibzuiască măsurile cuvenite 30 Roi 
pentru suspendarea legiuirii actuale a presei si restatornicirea asedémîn- 

ului de mai înainte ating&tor de censurä. 


Anexă. Secretariatul de Stat al Moldovei. 


Redactiei foilor oficiale, || Comunicändu-se Redactiei copie de pe 
ofisul Esc. Sale Caimacamului, adresat Sfatului Administratif sub No. 
16, precum si de pe partea, depeseï, alăturate pe lângă el, a E. S. Fuad- 
Pașa, pentru suspendarea, legiuirii actuale a presei, se învită pe Redacţie 
a le publica prin cele äntäiü numere a foilor sale, cu adăogire că res- 
tatornicindu-se censura, după dispositiile Domnescului Ofis din anul 1848, 
Sub No. 93, publicat prin Buletinul No. 90, Secretariatul de Stat, spre în- 
lesnire, a propus Es. Sale Caimacamului, a se însărcina pe D-lor Vorn. 
Costachi Negruti si Post. G. Asachi cu asemenea, censură, cărora li s’aü 
si slobodit de către Es. Sa Ofisele de nominatie sub No. 17 si 18. 


(Traducţiune.) 


Office de S. Exc. le Caïmacam, adressé au Conseil 
Administratif extraordinaire. 


En transmettant au Conseil Administratif Pextrait d’une dépêche 
officielle de S. Exc. Fuad-Pacha, en date du 10 Sept. 1856 2), pour la 
mise à exécution des dispositions adoptées par la Sublime Porte rela- 
tives à la presse, le Conseil, en se pénétrant du contenu de cette dé- 
pêche, avisera aux moyens propres pour la suspension de la loi actuelle 
‘sur la presse, et le rétablissement de la loi antérieure sur la censure. 


Anexă. Le Secrétariat d'Etat de Moldavie. 


A la Rédaction des feuilles officielles, || En communiquant à la 
Rédaction copie de l'office de S. Exc. le Caïmacam, adressé au Conseil 
Administratif sous No. 16, ainsi que l'extrait de la dépêche y jointe 
de S. Excellence Fuad-Pacha, relative à la suspension de la loi actuelle 
sur la presse, la Rédaction est invitée à les publier dans le premier nu- 
méro de son journal, ainsi que le rétablissement de la censure d’après 


1) Cf. Vol. III, No. 672, p. 808. 
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les dispositions de l'office princier de Pan 1848, numéro 93, publié 
par le Bulletin No. 90. Pour la mise à exécution de cette mesure, le Se- 
crétaire d'Etat a proposé à S. Exc. le Caïmacam MM. le Vornic C. Ne- 
grouzzi et le Postelnik G. Asaky, comme censeurs, qui ont été confirmés. 
en cette qualité par les offices de S. Exc. sous No. 17 et 18. 


No. 688.— Adresa poliţiei din lași către Redactiunea 
„Stelei Dunării,“ din 8 (20) Septembrie 1856. 
lași. 


[Supliment la „Stesoa Dunării,“ din 11 Septembrie 1866.] 


Onorabilei Redactii a „Stelei Dunării.“ || Secretariatul de Stat. 
pe längä oficiu sub No. 31881) a împărtășit poliţiei atât copia de pe 
ofisul Es. Sale D. Caimacam, adresat Sfatului sub No. 16 2) cât si de 
pe alăturarea lui, a cărora coprindere trecându-se în Buletinul Oficial 
sub No. 90 alăturat aică, cu onor. îl împărtăsesce Redacţiei spre lš- 
murire. Asa dar Poliția grăbesce a vesti acelei redactii, că de astădii 
înainte, asedämintul din 1848 atingător de censură este statornicit, gi 
prin urmare acea Redacţie are a urma fără abatere dispositiilor acelui, 
asedämint i a depesii ministeriale, pe care tot acum s'a adus si în cu- 
noscinta obstiascä. 

Şeful poliţiei, G. Balș. D. Scobihorn. 
Seful meseï, G. Firon. 
(Traductiune.) 


A Phonorable Redaction du journal „Steaoa Dunării.“ || Le Se- 
crétariat d’Etat a communiqué à la police son office No. 31881) ainsi 
qu’une copie de l’office de S. E. le Caimacam adressé au Conseil sous 
le No. 162), qui ont été publiés dans le „Bulletin Officiel“ No. 90 et 
que nous communiquons ci-joint à l'hon Rédaction. La police s’empresse- 
donc de faire savoir à la dite Rédaction qu’à partir d’aujourd’hui, le rè- 
glement de 1848 relatif à la censure est rétabli et que, par conséquent, 
la Rédaction doit se conformer strictement aux dispositions de ce rè- 
glement et à la dépêche ministérielle qui, en même temps, est portée 
à la connaissance publique. 


1) Cf. Anexă No. 687, Vol. III, p. 834. 
2) Cf. No. 687, loco cit. 
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No. 689.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 22 Septembrie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Après l’acte par lequel la Sublime Porte 
a supprimé, d’une façon si arbitraire et bien qu’il eût été concédé lé- 
galement, le privilège accordé à une Compagnie française, on avait lieu 
d'espérer que ce gouvernement s’arrêterait dans la voie où il est entré 
et qui le conduisait, à chaque pas, à une nouvelle violation du traité 
de Paris. Il n’en est rien; car, par une mesure sommaire, la presse 
vient d’être supprimée en Moldavie, ainsi que Votre Excellence pourra 
le voir par la pièce que j'ai l’honneur de lui adresser ci-jointe en langue 
moldave avec la traduction. !) | Sans doute le traité du 30 Mars ne 
paraît pas ici violé de la même manière que dans le premier cas, puis- 
que les intérêts de l’une des Puissances garantes ne sont pas en cause; 
mais il n'en est pas moins réel que le même principe se trouve atteint. 
Une loi contre la presse existait en Moldavie; il n'y avait qu’à Pap- 
pliquer régulièrement. Mais la Porte qui, dans les circonstances pré- 
sentes, est tourmentée du désir de faire acte de souveraineté, comme 
pour empêcher qu’une prescription quelconque lui soit opposée un jour, 
ne tient aucun compte des articles qui la déclarent seulement suzeraine 
et qui lui interdisent de s'immiscer dans l’administration intérieure des 
Principautés. Il est facile même d’apercevoir, en cette occasion, une ag- 
gravation dans ses procédés d’empiètement. || On avait bien voulu 
faire au privilège l'honneur d’une exécution par lettre vizirielle. Pour la 
presse, au contraire, on s’est borné à une simple lettre ministérielle. 
Cette nuance a sa valeur dans les usages turcs et la Porte, qui connaît 
les esprits sur lesquels elle veut agir dans ce pays, sait fort bien qu’elle 
les impressionnera d'autant plus qu’elle respectera moins les formes 
dans ses abus da pouvoir. || Lorsqu'ă propos de la suppresssion du 
privilège, concédé à la Compagnie Mathis, Magnan et Perrot, je si- 
gnalais la disposition que la Porte semblait avoir à transformer les 
Principautés en pachaliks, je ne m’attendais pas à ce qu’elle me 


donnât si promptement raison. Jamais Pacha n'a reçu d'ordre plus 


impérieux, car celui-ci n’est précédé ni saivi des motifs qui le jus- 
tifient ou même l’expliquent. Et il est assez étrange qu’en face de la 
commission réunie à Ccnstantinople, la Porte vienne donner une tour- 
mure aussi hautaine aux atteintes qu’elle porte à Vautonomie d'un pays 


1) C£. Vol. III, No. 672, p. 503. 
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que l’Europe entière a placé sous sa garantie la plus solennelle. ! 
Quant ä dire que le rétablissement de la censure n’est pas la suppres- 
sion de la presse, se serait jouer sur les mots. !| Tout le monde com- 
prend, en effet, qu’en ce moment nne seule question intéresse les es— 
prits dans les Principautés : celle de leur réorganisation et surtout de 
leur réunion. Or, le gouvernement ture ayant déclaré par ses organes 
officiels qu’il prétendait à une souveraineté pleine et .entiere et que 
cette réorganisation le regardait seul, interdire à un journal „de traiter 
„de quelque manière que ce soit des questions qui pourraient léser les 
„droits de la Sublime Porte“ et charger d'exécuter cet ordre un gou- 
vernement transitoire qui s’est prononcé hautement contre la réunion 
et qui travaille de toutes ses forces à l’entraver, n'est-ce pas, de fait, 
supprimer tous les journaux qui se sont donné pour mission de pro- 
pager l’idée de la réunion et de traiter, l’un après l’autre, tous les points 
de la réorganisation? || Le but que Ja lettre ministérielle a voulu 
atteindre est d'autant plus visible qu’elle paraît au moment où les po- 
pulations ont le plus besoin d’être éclairées sur les matières qui feront 
l’objet des délibérations des assemblées. || Je ne terminerai pas sans 
faire observer ce qu’il y a de singulier dans la clause qui ordonne la. 
suppression immédiate de la gazette qui aurait publié un article 
dans l’un des sens prévus, lorsqu'en même temps on établit un cen- 
seur chargé de reviser tous les articles avant leur publication et qu’on 
le déclare personnellement responsable en cas d'infraction. 
Agréez, etc. 


No. 690.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 22 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ..... Fuad-Pacha, qui a passé la semaine à la 
campagne, revient aujourd’hui, et le Conseil se réunit décidément de- 
main pour prendre connaissance du projet de firman. Aali-Pacha, que 
Pai vu hier, m'a donné l’assurance qu’il ne serait plus question d’un 
programme. M. le Baron Prokesch en est à craindre, d’après ce que Pon 
m'a rapporté, que Fuad-Pacha ne soit à demi gagné à la cause de la 
réunion des Principautés. Il n’en est rien malheuresement: mais ce mi- 
nistre et le Grand Vizir commencent enfin à comprendre que le traité 
de Paris doit être exécuté dans son esprit, et que toute opposition for- 
melle de leur part à l’expression des vœux des Divans ad hoc, provo- 
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querait une crise d'autant plus fâcheuse que leur loyauté s’y trouverait 
en jeu, aussi bien que l’existence du cabinet. Je crois même, Monsieur 
le Comte, pouvoir induire de quelques mots de Lord Stratford qu'il 
aurait renoncé, devant la netteté de mes déclarations et la certitude 
que M. de Boutenieff, M. de Wildenbruck, et peut-être M. le ministre 
de Sardaigne, étaient prêts à s’y associer, à conseiller à la Porte de 
persister à vouloir joindre un programme au firman. II se bornerait 
simplement à promettre l’appui ultérieur du gouvernement de 8. M. 
Britannique dans le Congrès, et ses bons offices auprès des Puissances 
pour les ramener au point de vue du gouvernement ottoman. || M. Pam- 
bassadeur d'Angleterre, en attendant, semble prendre, avec une facilité 
qui ne lui est pas ordinaire, son parti de la prolongation de l’occupa- 
tion autrichienne. J’ai eu le plus grand soin, vis-à-vis de lui, comme avec 
les ministres turcs, de ne donner à mes conversations sur ce sujet dé- 
licat qu’un cachet purement personnel, et j'ai vu qu’il n’était pas éloi- 
gné d'établir une corrélation nécessaire entre la présence de troupes 
étrangères en Moldavie et en Valachie, et la terminaison des travaux 
relatifs à la délimitation du territoire cédé en Bessarabie. Sans discu- 
ter à fond cette opinion, j'ai fait observer que les instructions données 
par le Congrès à la Commission Européenne, lui enjoignaient, il est yrai, 
de combiner son arrivée à Bucarest „avec la complète cessation des 
occupation armées temporaires et avec l’exécution de l’article 20 du 
traité de paix,“ mais que je n'avais lu nulle part que l’accomplissement 
de la première de ces conditions fût subordonnée à l’accomplissement 
de la seconde, et que la promptitude même de notre évacuation n’in- 
diquait pas que telle eût été la pensée de la France et de l'Angleterre. 
Agreez, etc. 


No. 691.— Nota Redacţiei „Stelei Dunärei“, din 11 (23) 
Septembrie 1856. Iași. 


(Supliment la „Steaoa Dunării, din 11 Septembrie 1856.] 


„Steaoa Dunării“ a reapărut odată cu leginirea presei, promulgată 
în 12 Maiă trecut. Cu suspendarea acestei legiuiri si restatornicirea 
censurei de mai înainte, „Steaoa Dunării“ întrerupe publicarea ei. || 
Redacţia face cunoscut abonaților săi, că ea pune la dispositiunea lor 
rémäsita preţului cuvenit fie-căruia pînă la împlinirea abonamentului. 
Gerantul réspundëtor este însărcinat cu această lichidare. 


(subscriși) N. Ionescu, M. Kogălniceanu, V. Mălinescu. 
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(Traductiune.) 


Le journal „Steaoa Dunării“ a reparu dès que la loi sur la presse, 
du 12 Mai dernier, fut promulguée. Cette loi étant maintenant suspendue 
et la censure étant désormais rétablie, notre journal interrompt sa pu- 
blication. || La Rédaction porte à la connaissance de ses abonnés 
qu’elle met à leur disposition le reste du prix d'abonnement jusqu’à 
son expiration. Le gérant responsable est chargé de cette liquidation. 


(signé:) N. Ionesco, M. Kogälniceano, V. Mälinesco. 


No. 692.— Depesa Comitelui Walewski către Baronul 
de Talleyrand, din 23 Septembrie 1856. Paris. 


M. le Baron, || Je ne serais pas surpris que M. Basili, ainsi 
qu'il vous l’a fait pressentir, crût devoir se refuser à suivre ses col- 
lègues à Bucarest, aussi longtemps que les Principautés n'auront été 
évacuées par les troupes autrichiernes. Les plus récentes communica- 
tions de M. Thouvenel ne me font pas supposer que la Porte soit, dès 
ce moment, en mesure d’expedier les firmans de convocation des Di- 
vans. D'autre part, nous ne négligeons rien pour hâter la délimitation 
nouvelle qui se poursuit en Bessarabie et qui retient dans lés provinces 
Danubiennes les forces que l'Autriche y entretient encore. Nous pou- 
vons donc présumer que les instructions que la Russie a données à son 
commissaire ne provoqueront pas un retard prolongé. |! Vous con- 
naissez les opinions contradictoires auxquelles a donné lieu le projet de 
réunir les Principautes; les gouvernements hostiles à cette combinaison, 
redoutant l’avis qui sera émis par les Divans ad-hoc, semblent désirer 
que ces assemblées ne soient pas consultées à cet égard, et ce serait, 
à notre sens, méconnaître ouvertement les intentions du Congrès. | 
Nous ne saurions done admettre que les firmans pussent, directement 
ou indirectement, entraver à ce sujet la libre expression des vœux que 
doivent émettre les populations moldo-valaques par l’organe de leurs dé- 
légués. Nous comptons que les efforts de l’ambassadeur de S. M. Ile 
à Constantinople triompheront des répugnances de la Porte. Mais, à votre 
tour, et quand vous vous serez rendu dans les Principautés, vous aurez 
à repousser tout expédiant qu'on mettrait en avant pour arriver au ré- 
sultat qu'on recherche. Le Règlement organique vous fournirait, au be- 
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soin, l’occasion de provoquer lavis des Divans sur la réunion des deux 
provinces en une seule principauté. C'est en effet cr document qui de- 
vra servir de base aux travaux de ces assemblées, et l’article 425 pose 
cette mesure comme une éventualité réservée à un.examen approfondi. 
i Or, on ne pourra pas nous contester que le moment ne soit venu 
pour procéder à la discussion de ce point important, et, si l’on nous 
opposait encore que ce serait porter atteinte aux droits suzerains de 
la Porte, nous serions pleinement fondés à répondre qu’en adhérant à 
Vinsertion d’une semblable disposition dans le Règlement organique, 
le gouvernement ottoman a reconnu lui-même que la réunion serait 
une simple mesure administrative et sans portée politique; qu’elle rentre, 
par conséquent, dans le cadre des délibérations des Divans. | Vous 
trouverez, dans cet antécédent, les éléments qui vous seraient nécessaires 
si on renouvelait à Bucarest la prétention que nous avons eue à com- 
battre à Constantinople. || M. Thouvenel a lieu de supposer que l’on 
pourrait solliciter, pour le Délégué de la Porte, la présidence de la com. 
mission dont vous faites partie. Or, si la position de la Porte dans 
tout ce qui se rattache aux Principautés n’est pas identique à celle 
des autres Puissances signataires du traité de Paris, elle en diffère en 
ce sens qu’elle est, en quelque sorte, partie intéressée, et, en confiant 
à son représentant la direction des travaux auxquels vous devez con- 
courir, nous nous exposerions à préjuger les résolutions ultérieures de 
la Conférence de Paris. Je suis assuré que vous éviterez avec soin, dans 
toutes les circonstances, une attitude propre à faire supposer que nos 
dispositions ont cessé d’être bienveillantes pour Ja Turquie. Mais, je 
crois devoir vous recommander d'employer tout votre tact à faire ré- 
soudre ce premier point d’une manière plus conforme aux grands inté- 
rêts qui restent à débattre, sans qu’il puisse en résulter une atteinte 
aux légitimes susceptibilités du gouvernement ottoman. 


No. 693.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 23 Septembrie 1856. Paris. 


Monsieur l’Ambassadeur, || Je me proposais de vous faire part des 
observations que nous avait suggérées l’examen de la question soulevée 
par la concession que l’ex-hospodar de Moldavie avait accordée au Capitaine 
Magnan, quand j'ai appris que la Porte, malgré la démarche que vous 
aviez faite auprés d'elle dans le but unique de prévenir une détermi- 
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nation hâtive et afin de lui faire comprendre combien il était conve- 
nable de laisser au gouvernement de l'Empereur le temps d'exprimer son 
opinion, avais prescrit au Caimacam de cette province de considérer 
comme non avenus -les engagements contractés par le Prince Ghika. 
Nons ne nous attendions pas à ce procédé, je l’avoue, et vous voudrez 
bien ne pas le leur laisser ignorer de la part des ministres actuels de 
S. M. le Sultan. Le point de fait, comme les principes qu’il soulève, 
étaient assez importants et se rattachent à des questions d’un intérêt 
trop général pour que la Porte, si elle avait été bien inspirée, comprit 
qu’elle ne devait elle-même rien négliger pour s’éclairer. En invalidant 
le privilège concédé à Monsieur le Capitaine Magnan, le gouvernement 
ottoman a accompli un acte dont la légitimité peut être contestée, quand 
on envisage les rapports de la puissance suzeraine avec les provinces 
vassales ; il a, en outre, admis une interpretation dont la portée a peut- 
être échappé à sa prévoyance car, il a, du même coup, ouvert tous les 
fleuves de l’Empire ottoman, sans en excepter Euphrate et le Nil, aux 
pavillons étrangers. La lettre vizirielle, adressée au Caïmacam de Valachie, 
invoque, en effet, le Sened conclu en 1734 entre l’Autriche et la Tur- 
quie, et cet acte n’admet plus aucune exception, du moment où il perd 
la caractère qu’on était fondé à lui donner, en s’en rapportant à l’état de 
la navigation au moment où il à été signé. || Quoi qu’il en soit, la Porte 
a pris, sans nous et dans une affaire qui nous touchait directement, 
une résolution dont les motifs déterminants pourraient être, au moins, 
controversés. Ainsi, nous pourions ne pas être de lavis du Grand Vizir 
quaud il affirme implicitement que le traité du 30 Mars stipule, outre 
la libre navigation du Danube, celle de ses affluents. A cet égard, en 
effet, on s’en est référé aux conventions de 1815, et, si nons voulions 
établir que ce n’est pas absolument dans ce sens que cette grave ques- 
tion a été résolue à cette époque, nous pourrions rappeler que la li- 
berté de navigation sur les affluents du Rhin a fait l’objet d’un acte 
séparé, et en conclure. par conséquent, que, dans l’esprit des Plénipoten- 
tiaires réunis à Vienne, les stipulations relatives à ce fleuve n’etaient 
pas nécessairement applicables aux rivières qui en dépendent. || Mais 
ce n'est pas le gouvernement de Empereur, du moment où les vues de 
la Porte sur ce point sont conformes à celles de l’Autriche et même 
de l’Angleterre, qui mettra obstacle à une interprétation libérale du traité 
de paix, et nous re regrettons pas d'y concourir, en nous rangeant à 
Pavis de nos alliés, bien que cette solution ait pour premier effet de 
nuire à des intérêts français. Nous admettons donc volontiers que, comme 
le Danube lui-même, tous ses affluents, et particulièrement le Pruth et 
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le Sireth, soient acquis au principe de la libre navigation des fleuves, No. 698. 
et, loin de protester contre la mesure emanée du gouvernement ottoman, _ 1856 
nous en prenons acte. Vous voudrez bien, afin que le gouvernement an 
ottoman ait connaissance officielle de notre assentiment, donner lecture 

et laisser copie de cette dépêche au Ministre des affaires étrangères de 

S. M. le Sultan. 


Agreez etc. 


No. 694.— Depega Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 23 Septembrie 1856. Paris. 


Monsieur l’ambassadeur, |! Mes plus récentes expéditions vous No. 694. 
auront apporté, sur la manière du Gouvernement de l’Empereur d’envisager 1856 
tout ce qui se rattache à la question de la réunion des provinces da- 28 Sepis 
nubiennes, les indications nécessaires pour diriger vos propres démarches. 

Ce que vous me mandez vous-même à ce sujet, dans vos dépêches du 

11 et du 15 de ce mois, me démontre que l’on recherche à Constan- 
tinople des expédients pour se soustraire à l’autorité des faits et des 
engagements. Nous ne saurions donc, comme je vous l’écrivais hier, par 

voie télégraphique, mettre trop de soin à nous mainteuir sur le terrain 

où nous nous sommes placés. || Je ne reviendrai pas sur les considé- 
rations que j'ai développées dans mes précédentes dépêches et que vous 

aviez vous-même pressenties; mais nous ne saurions assez souvent con- 

tester les allégations erronées dont on voudrait faire usage. Le cabinet 

de Londres, nous devons le reconnaître, n’est plus aussi fermement 
convaincu de l'utilité de cette mesure. Il n'est pas exact de dire cepen- 

dant qu’il ait été conquis à un avis contraire à celui qu’il partageait 
naguère avec nous; il réserve son opinion pour le moment où il sera 
appelé à la formuler. || Ce qu’il importe, d’ailleurs, de bien établir, 

c'est qu’il pense comme nous, que les Divans ad-hoc doivent être con- 

sultés, et les communications qu’il nous a faites ne laissent aucun 

doute à cet égard. || Ainsi que vous l’indiquez, l’article 425 du Rè- 
glement organique, dont les principales dispositions doivent faire l’objet 

des déliberations de ces assemblées, en fournirait, au besoin, le prétexte 

et l’occasion. C’est dans ce sens que j'écris à M. le Baron de Talley- 

rand. La dépêche que je lui adresse1) et que vous trouverez ci-jointe sous 

cachet volant, vous prouvera que j’adhère pleinement aux observations 

que vous avez présentées au Grand Vizir et à Fuad-Pacha, en leur rap- 


1) Cf. Vol. III, No 692, p. 840. 
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pelant que la Porte elle-même n’a pas toujours envisagé la réunion des 
Principautés comme une combinaison préjudiciable aux droits suzerains 
du gouvernement ottoman. Vous remarquez également que j'appelle 
l'attention du Commissaire de l'Empereur sur le dessein qu’auraient 
les ministres du Sultan de solliciter pour leur délégué la présidence de 
la commission. {|| Je crois comme vous que nous pouvons, au con- 
traire, sans inconvénient, déférer au désir de la Porte, si elle nous de- 
mande de confier à Omer-Pacha la direction des travaux de la commis- 
sion du Danube, et jautorise M. Engelhardt à n'y pas mettre obstacle. 
Agréez, etc. 


No. 695.— Scrisoarea din laşi, din 24 Septembrie 1856, 
adresată cätre diarul ,l’Indépendance Belge.“ 


£„L’Independance Belge“ din 26 Octombrie 18:6.] 


Notre situation est toujours la même, c’est-à-dire que les menées 
contre la réunion des Principautés continuent sourdement mais active- 
ment leur travail souterrain. Une lettre publiée par , l'Etoile du Danube“ 
a jeté une première lumière sur ces manœuvres occultes. Le gouverne- 
ment n'a pas osé répondre; la lettre est restée sans réfutation. Seule- 
ment, pour couper court à de pareilles révélations, il a trouvé plus 
commode et plus sûr de supprimer la liberté de la presse. C’est une 
réponse comme une autre. || Mais comme on ne s’avise jamais de 
tout, et qu’une fois engagé dans une fausse voie, il est difficile de ne 
pas rencontrer des difficultés inattendues, le Caïmacam a vu ses inten- 
tions déjouées par un de ses propres fonctionnaires. Voici le fait, qui 
a produit une vive sensation parmi nous: |} Dans presque tous les 
districts, on a envoyé des emissaires chargés de recueillir des signatu- 
res contre l'union. Les préfets ont prêté les mains ou ont fermé les 
yeux. Mais l’un d’eux, celui de Niamtzo, M. George de Rosnovano, com- 
prit autrement son devoir et dénonça officielement au ministère les me- 
nées des trois émissaires délégués dans son département. Le ministre 
de l’intérieur lui répondit que les opinions étaient libres, et qu'il n’y 
avait lieu de défendre que les manifestations publiques. Le préfet laissa 
donc faire. Mais dès qu’il fut constaté que les trois émissaires par- 
couraient les villages et provoquaient des signatures, alors, se basant 
sur une circulaire qui remonte aux premiers jours de la Caïmacamie, 
et dirigée par elle contre les unionistes, M. de Rosnovano donna l’ordre 
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aux sous-préfets d’arrêter tout individu, de quelque rang qu'il fût, qui No. 695. 
essaierait de réunir les paysans dans le but de leur demander des si- 1856 
gnatures ou des manifestations politiques. || L’ordre eut un effet im- 24 Bela 
mediat. Deux des meneurs furent arrêtés dans l’exercice de leur prétendue 
mission. Malheureusement, dans leur transfert au chef-lieu, ils purent 
s'échapper ; la gendarmerie les reprit, mais ils avaient eu le temps de 
mettre en sûreté leurs papiers les plus compromettants. || Le préfet 
ne voulut pas être pris au dépourvu. Il soumit immédiatement à une 
enquête sévère et à des interrogatoires les prêtres, les maires de villa- 
ges et les paysans. Cette enquête constata de la manière la plus for- 
melle que ces Messieurs avaient voulu faire apposer les sceaux de la 
commune, ainsi que des signatures au bas d’une protestation contre la 
réunion, se qualifiant de délégués à cet effet par le conseil des minis- 
tres. L'enquête n’était pas achevée qu’un courrier extraordinaire apporta 
au préfet l’ordre de relacher les personnes arrêtées, de remettre sur le 
champ l’administration de son département au vornik K. Ghika et de 
venir à Jassy où sa présence était nécessaire. || Ce qu’il y a de plus 
piquant et de plus significatif dans cette histoire, c’est que le vornik 
K. Ghika, chargé d’administrer le département par intérim, était l’un 
des trois émissaires, le seul qui n’ait pas été arrêté. Il a déjà été pré- 
fet du district de Piatra. C’est un homme dévoué aux Autrichiens. On: 
ma pas oublié en Moldavie qu’il a poussé l’oubli de sa dignité jusqu’à 
monter, en grand uniforme de préfet, sur le siège de la voiture qui 
conduisait à Niamtzo la femme du consul général d'Autriche. |! Quant 
à M. G. de Rosnovano, il n'a pas encore pu apprendre en quoi sa pré- 
sence était nécessaire à Jassy. Il n’est arrivé qu’à grand peine à obtenir: 
une audience du Caïmacam. Il paraîtrait que l’entrevue à été très-vive. 
On a parlé de sévir. M. de Rosnovano a donné sa démission et, pour 
être prêt à toute éventualité, il a fait un dossier complet de toute l’af- 
faire, où figurent sa correspondance avec le ministère et les interroga- 
toires des paysans; ce dossier est en bonnes mains. Il pourra en sortir, 
un jour, d’utiles révélations. || En attendant, les menées séparatistes 
continuent. La nouvelle que l’idée de la réunion a été défimtivement 
abandonnée par les puissances occidentales s’est repandue avec la rapi- 
dité de l'éclair. Une autre nouvelle qui a produit le même effet contradic- 
toire, consternant les uns, bien accueillie des autres, c’est la prolon- 
gation de l’occupation autrichienne; mais ceci mérite une lettre à part. 
Sachez, cependant, d'un mot toute notre situation, c'est que nous 
sommes bien malheureux. Nous ne tenons plus à l’espérance que par 
un fil. Le consul de Russie, M. Popoff, vient d'arriver ici. Nous sommes 
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réduits à saluer sa venue avec bonheur. Nous rêvons que ce pourra 
être un contre-poids à la prépondérance autrichienne. Ah! si la France 
savait ! 


No. 696.— Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
levski, din 25 Septembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, | ..... V. E. aura vu que je m'étais maintenu 
fermement sur le terrain que ses instructions m'avaient indiqué, et sa 
dépêche télégraphique du 22 de ce mois west parvenue lorsque j'avais 
obtenu que le firman de convocation des Divans ad-hoc ne contiendrait 
pas de programme restrictif des vœux des populations. La même assu- 
rance a été encore renouvelée hier à M. Outrey que j'avais envoyé s'en- 
quérir chez Fuad-Pacha des suites de la discussion qui devait avoir eu 
lieu la veille dans le sein du Conseil. Il lui a été répondu que la séance 
avait été rémise de 24 heures. Je ne pourrai donc, Monsieur le Comte, 
vous en entretenir que Lundi. Je me suis, au surplus, concerté avec 
lord Stratford pour metre un terme à des lenteurs qui ne sont point 
compatibles avec la dignité de la Commission des Principautés, réunie 
toute entière à Constantinople depuis plusieurs semaines, et les drog- 
mans des deux ambassades hâteront, de leurs communs efforts, la so- 
lution que nous attendons. || Le concours qui mest prêté en cette 
circonstance par mon collègue d'Angleterre, me prouve qu'il a, comme 
je le supposais, rénoncé à appuyer les idées émises par M. le Baron de 
Prokesch au sujet de la rédaction du firman; mais je ne suis pas aussi 
certain de le voir s'opposer à tout autre acte de la Porte ayant pour 
objet d’entraver les délibérations des Divans ad-hoc sur la questien de 
Punion. Je serais plutôt tenté de croire qu'il aide les ministres du 
Sultan dans la recherche d’une combinaison propre à amener ce résultat, 
ou tout au moins à décourager les Moldaves et les Valaques, comme 
le serait, par exemple, une protestation éventuelle de la Porte contre les 
résolutions du Congrès qui n'auraient pas son entier et libre assen- 
timent. J'ai aussi entendu parler de réserves que l’on aurait l'intention 
de faire, dans une note officielle, en nous communiquant le firman de 
convocation. Je ne manque aucune occasion de signaler avec beaucoup 
de vivacité les dangers et la complète inutilité de ces échappatoires, 
et l’on sait que je me refuserais d’une façon absolue à recevoir, sous 
quelque forme que ce fût, toute déclaration écrite ou verbale qui me 
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Ce que je n'empâcherai pas, malheureusement, c’est l'effet de la pression 1896 
exercée en Valachie et en Moldavie par la présence des troupes autri- A 
chiennes et l’action administrative des Caimacams. Les rapports de nos 
consuls et les lettres particulières que je reçois me font extrêmement 
désirer que la Commission se rende le plus tôt possible à Bucarest. Il 
serait, il est vrai, trop chanceux de procéder aux élections et de réunir 
les Divans, pendant la durée de l’occupation étrangère, mais il est permis 
de penser, les commissaires ne fussent-ils là qu’en qualité de témoins, 
que les choses iraient moins mal..... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 697.— Depeşa Comitelui Walewski către d-nul Vic- 
tor Place, din 25 Septembre, 1856. Paris. 


Monsieur, || J'ai reçu les dépêches que vous m'avez fait l’honneur No. 697. 
de m'écrire sous le timbre de la direction politique jusqu’au ...... in- 1856 
clusivement. || La concession faite par l’ex-Prince de Moldavie Ghi- 25 Sept. 
ka, soulevait naturellement la question de savoir si, par l’etablisse- 
ment du privilège exclusif de la navigation sur les rivières et lacs de 
la Principauté, l'autorité locale ne faisait pas un acte en opposition avec 
les obligations internationales de la Puissance suzeraine. || Nos ailiés 
et la Sublime Porte elle-même, ayant pris le parti d'interpréter lar- 
ticle 15 du traité de Paris dans ce sens que le principe de la li- 
berté de la navigation serait applicable, non-seulement au Danube, mais 
à tous ses affluents, il ne pouvait pas entrer dans les intentions du 
gouvernement de l'Empereur, et il n'aurait pas été conforme aux tra- 
ditions de notre politique, de mettre obstacle à une interprétation aussi 
libérale des dispositions arrêtées au Congrès de Paris, dans le but, en 
effet, de faciliter autant que possible à toutes les nations l'accès des pro- 
vinces baignées par le Danube et par ses tributaires. Aussi, bien que 
cette solution dût avoir nécessairement pour premier effet le retrait du 
privilège de navigation exclusive accordé à une Compagnie française, 
ai-je invité notre ambassadeur en Turquie à prendre acte officiellement 
du principe de liberté, consacré par la lettre vizirielle adressée à M. le 
Caïmacam Balsche, pour lui enjoindre de considérer comme non avenue 
la concession consentie par la dernière administration en faveur de la 
Compagnie Mathis, Magnan et Perrot. || Nous n’avions pas été mis en de- 
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No. 697. meure par ces Messieurs de nous prononcer préalablement sur cette ques- 


e tion de principes. La décision dont j'ai l’honneur de vous faire part 
` aujourd’hui vous permettra de répondre aux réclamations qui pourraient 
être portées devant vous par les parties intéressées. 
Recevez, etc. 
No. 698.— Depesa Comitelui Walewski către d. Victor 
Place, din 26 Septembrie 1856. Paris. 
(Gazeta de Moldavia, din 11 Octombrie 1856, No. 81). 
No. 698. Monsieur, || J'ai trouvé jointes à votre lettre, en date du 3 Sep- 
1856 tembre courant trois traites sur Paris à l’ordre du caissier général de 
26 Sept. Ja Caisse des dépôts et consignations, savoir: 
Une traite de 100 ducats . . . 7 . . . 1.180,— fr. 
Une autre de . . . . . . . . . . . 5.000,—, 


. . . 3.320,88 „ 

Total . 9.500,33 , 

représentant le produit, jusqu’à la date de votre lettre précitée, de 
la souscription ouverte par vos soins, à lassy, en faveur des victimes 
de nos inondations. || Je vous remercie, Monsieur, de votre offrande 
personnelle, et je vous prie d’être auprès du Gouvernement Moldave et 
de la rédaction du journal ,l’Etoile du Danube“ qui vous ont prêté leur 
concours en cette circonstance, ainsi qu’aupres de tous les souscripteurs, 
l'interprète des sentiments de profonde gratitude du Gouvernement de 
l'Empereur. Sa Majesté se montre vivement touchée des témoignages de 
sympathie que les récents désastres appellent, de toutes parts, sur nos 
malheureuses populations. || J’ai pris les mesnres nécessaires pour que 
la liste des souscripteurs qne vous m'avez adressée fût insérée au jour- 
nal officiel de l’Empire. 

Recevez, etc. 


Et une troisième de . 


No. 699.— Scrisoarea d-lui Thouvenel către d. Outrey, 
al 2-a drogman al Ambasadei francese, din 


28 Septembrie 1856. Therapia. 


i a Cher Monsieur Outrey, || Je ne vous remets pas à proprement 
28 Sept parler une instruction officielle, mais je veux, dans une lettre particu- 


lière dont vous pourrez faire usage, préciser aussi nettement qua pos- 
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sible une opinion que j'ai déjà développée dans un entretien amical et No. 69% 
confidentiel avec Fuad-Pacha, et sur laquelle je vous prie d'appeler en- 1856 
core sa plus sérieuse attention, afin que, s’il était donné suite à un Pe mapi 
projet que je me suis loyalement efforcé de combattre, je me trouve en 
mesure de décliner hautement la responsabilité de ses conséquences. || 
La S. Porte a, comme vous le savez, l’intention d'accompagner le fir- 
man relatif å la couvocation des Divans ad hoc de Moldavie et de Va- 
lachie d'une note qui serait adressée aux représentauts des Puissances 
contractantes et contiendrait des réserves. Au point de vue diploma- 
tique, le procédé ne serait pas correct; au point de vue politique, il 
serait dangereux, et voici les arguments dont je me suis servi pour le 
démontrer. || Les agents accrédités auprės d'une Cour ont, en géné- 
ral, pour mission de lui faire connaître Popinion de leurs gouvernements. 
respectifs et de la discuter: Ils ne sont pas chargés de recevoir des 
communications qu’ils n’ont pas le droit d'apprécier et dont les inter- 
médiaires naturels sont les représentants de la Puissance qui croit avoir 
à prendre, vis-å-vis de ses alliés, Pinitiative d'une démarche importante.. 
Ce n'est qu’en présence de circonstances exceptionnelles et urgentes, 
qui n'existent pas dans l'espèce, qu’il est dérogé à cet usage, et les: 
ambassadeurs de la S. Porte à Paris, à Londres, à Vienne, à Berlin, à 
St-Pétersbourg et à Turin sont les organes indiqués des notifications 
qu’elle peut avoir à faire à ces divers Cabinets sur une question aussi 
grave que celle dont il s’agit. C’est le mode qui a été suivi pour le 
même objet, il y a quelques semaines, et je n’aperçois pas de raison 
plausible den changer. || Je passe maintenant aux réserves que la S. 
Porte se propose de faire. Ou ces réserves tendraient à limiter les pou- 
voirs reconnus, par le traité de Paris et les protocoles, aux Divans ad- 
hoc, ou elle s’appliqueraient, des à présent, au fond du débat. Dans la 
première hypothèse, je verrais un retour à une doctrine que je pouvais 
croire abandonnée et à laquelle les instructions réitérées et formelles 
du Gouvernement de l'Empereur m’interdisent de faire la moindre con- 
cession. Accompagné d’une telle réserve, le firman n’aurait plus, à mes 
yeux, la valeur d'une acte rédigé conformément au texte et à Pesprit 
des transactions les plus solennelles, et il ne me serait pas permis d’en 
discuter les termes. Je me trouverais dans l’obligation, jusqu’à la ré- 
ception de nouveaux ordres, de considérer comme non avenu la com- 
munication de la S. Porte, et le soin de ma responsabilité exigerait 
peut-être qu’sclaire sur la ferme volonté du Gouvernement de l’Empe- 
reur de s’en tenir à la marche adoptée par le Congrès, j'en fisse da- 
vantage. || Les réserves, au contraire, devraient-elles s'appliquer au 
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fond de la question? La S. Porte, en un mot, se proposerait-elle de 
déclarer, dès à présent, qu’elle entend ne jamais consentir à l’union des 
principautés du Danube? Je déplorerais une résolution aussi funeste, et, 
bien qu’alors il fût certain que les représentants des Puissances ac- 
créditées à Constantinople n’auraient pas qualité pour en recevoir le 
libellé, je croirais manquer à mes uevoirs officiels et trahir les senti- 
ments d’estime et d’admitie dont je me flatte d’avoir donné des preuves 
aux ministres de Sa Majesté le Sultan, s1 je n’essayais pas de les dé- 
tourner d'une semblable démarche. Personne, à ma connaissance, n'a 
fourni à la S. Porte le prétexte de croire qu’elle n’aurait pas, dans les 
délibérations ultérieures du Congrès, la liberté d’exprimer son opinion, et 
l'article 29 du traité de Paris répond à toutes les craintes sans fonde- 
ment que l’on aurait pu concevoir à ce sujet. Cet article détermine à 
la fois l’époque à laquelle l’examen des conditions définitives de lorga- 
nisation des principautés pourra utilement avoir lieu, et le mode d’ar- 
rangement sous lequel sera consacré l’entente finale avec la Puissance 
suzeraine. Proclamer aujourd’hui que la S. Porte, lorsqu'on ne songe 
pas à lui contester la faculté de s'expliquer en temps opportun, est ré- 
solue à ne jamais admettre une combinaison qui, aux termes des pro- 
tocoles du Congrès, a été renvoyée à une discussion ultérieure, ce se- 
rait déclarer à l'avance que l’on entend ne tenir aucun compte des 
vœux que l’on s’est engagé à consulter et se placer en dehors d'un 
programme qui a été arrêté en commun, sans soulever d’objection ni 
provoquer de réserve de la part de personne. A un droit acquis à 
tout le monde, celui d’une discussion libre, et dont le résultat, par 
conséquent, ne saurait être préjugé dune façon péremptoire par au- 
cune des Puissances appellés à y participer, ce serait, pour ainsi dire, 
substituer un fait, et un fait grave, puisqu'il serait en contradiction ma- 
nifeste avec les motifs qui ont décidé le Congrès à recourir à l’expé- 
dient le plus propre à l’éclairer sur le point même où une divergence 
d'opinion s’esi produite dans son sein. Cette argumentation, que Pon 
se reporte aux textes, ou simplement que l’on consulte la bonne foi, 
me paraît irréfragable, et c'est parce que J'ai la conviction que Pon 
tenterait vainement de sortir de la ligne tracée, que je vous invite à 
faire, en mon nom, un dernier effort, pour engager les ministres otto- 
mans à ne pas s’en écarter. 
Recevez, etc. 
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No. 700.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lew ski, din 29 Septembrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Ainsi que je le faisais pressentir dans 
la lettre que jai eu l’honneur d'adresser à Votre Excellence le 22 de 
‚ce mois1), la lettre de Fuad-Pacha qui a rétabli la censure en Moldavie, 
a de fait supprimé la presse. || Les journaux ont dû cesser de pa- 
raître; c'est ce qu’ils ont annoncé à leurs abonnés, et il ne reste plus 
-que la gazette officielle. De sorte, qu'au moment où le pays a le plus 
besoin d’être éclairé et où il va être appelé à nommer les représentants 
chargés d’exprimer ses vœux, tous les organes qui appuyaient la réu- 
nion ont été forcés de se taire. || Ce qui rend ce silence plus sen- 
sible, c’est que, dans son dernier numéro, la gazette officiele contenait 
un article contre l’union des Provinces roumaines. || Si c'est ainsi 
que la Porte entend respecter l'autonomie des Principautés et la libre 
manifestation de leurs désirs, on ne voit plus trop quelle utilité il ya 
à consulter un peuple dont on étouffe la voix. || Votre Excellence 
«comprendra sans peine le sentiment de profonde irritation qui a dû 
se développer chez les Moldaves et combien ils devaient être prêts à 
faire Vexplosion. || Néanmoins, pénétré des ordres que Votre Excellence 
ma donnés à plusieurs reprises, je me suis eflorc& de les calmer, en 
leur démontrant le danger qu’il y aurait à se laisser entraîner à des 
démarches coınpromettantes dont on pourrait tourner la portée contre 
eux. Je les ai engagés à avoir une pleine confiance dans le gouvernement 
de l'Empereur, les assurant qu'il ne laissera pas le traité de Paris de- 
venir une lettre morte, ni périr les garanties qui leur ont été assurées 


par ce grand acte. || Je suis parvenu, avec beaucoup de peine, à leur 
inspirer la patience nécessaire et je dois avouer que ce sentiment a dû 
leur être difficile en présence de la conduite du Caimacam. || C'est 


la réaction dans ce qu’elle a de plus violent et de plus insensé. || 
Des treize préfets de l’administration du Prince Ghika, il n’en reste 
plus un seul: tous ont été destitues et remplacés par des individus, 
tarés pour la plupart, mais connus comme hostiles à la réunion. || 
Il en est de même pour les sous-préfets, ainsi que pour les agents 
subalternes de l’administration et les chefs de police. Mais, ce qui est 
plus grave, c'est que les tribunaux ont subi la même transformation ; 
de sorte, que ce gouvernement pèse actuellement sur ce pays par tous 
les moyens d’action et peut atteindre tous les intérêts. Il y ajoute des 


1) C£. Vol. III, No. 689, p. 837. 
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No. 700. émissaires qui parcourent les campagnes, extorquent des signatures et 
vont jusqu’à enlever aux maires les cachets des communes qu’ils ap- 
29 Sept, pliquent sur des papiers blancs remplis ensuite par des pétitions contre 
la réunion. || Enfin, les moyens de terreur commencent et Pon vient 
d’exiler trois jeunes gens, uniquement à cause de leurs opinions poli- 
tiques. || Toutes ces menées mesquines ne devraient pas inquiéter 
sans doute, si les Divans ad-hoc étaient en fonctions. Mais, ce qui leur 
donne une gravité réelle, c’est que ces Divans ne sont pas encore nom- 
més. Le moment des élections approche, et c’est évidemment pour en 
être maître que l’administration place partout ses instruments. Or, je 
crois que ces élections sont le nœud de la question en ce qui touche 
l'expression des vœux du pays et si elles sont faites sous l’inflnence 
du gouvernement actuel, j'ai lieu de croire qu’elles n’envoient aux as- 
semblées que des membres gagnés, par avance, à la séparation. || Je 
me permets d'appeler l'attention sur la nécessité qu’il y a à ce que la 
commission prenne en main, mais d’une manière efficace, la surveillance 
des élections, pour en écarter tout ce qui tendrait à entraver la libre 
expression des votes. Autrement, on s’exposerait à une surprise et à 
un échec, d'autant plus faciles à éviter qu’on ne veut rechercher que la 
libre expression des vœux et des besoins du pays. || C'est sous Pim- 
pression du sentiment d'impartialite et de bienveillance qui anime le 
gouvernement de l'Empereur à l’egard de tout ce qui touche aux in- 
térêts des Principautés roumaines, que je ne crains pas d’insister sur 
Purgence de l’évacuation des troupes autrichiennes. Leur présence prête, 
chez les Moldaves, à bien des interpretations. La communauté d’opinion 
entre l'Autriche et la Turquie sur la question de la réunion leur fait 
penser que les bayonnettes autrichiennes ne sont là que pour compri- 
mer leurs vœux. Et l'on ne doit pas s'étonner de cette inquiétude lors- 
qu’on voit les officiers autrichiens entourer sans cesse le Caïmacam, lui 
imposer leurs conseils et qu’on les entend annoncer hautement qu'ils 
sauront bien empécher la réunion. 
Agréez, etc. 


No. 701.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 29 Septembrie 1856. Therapia. 


No. 701. Monsieur le Comte, || Je ne suis pas encore en mesure d’envoyer, 


1856 par ce courrier, à Votre Excellence, comme je l’avais espéré, la traduc- 
29 Sept. tion du firman relatif à la convocation des Divans ad-hoc de Moldavie 
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et de Valachie; mais le texte de ce document, arrêté en conseil, est No. 701. 


sous les yeux du Sultan depuis vendredi. Fuad-Pacha, qui est venu me 
voir le même jour, m'a annoncé que la communication nous en serait 
faite au commencement de cette semaine. || La Porte, autant que 
j'en puis juger par les renseignements qui mont été donné, s’est étu- 
diée à accorder à toutes les classes de la population des Principautés 
une représentation convenable et à laquelle les paysans eux-mêmes par- 
ticiperaient. A cet égard donc, on se serait décidé à nous fournir une 
base de discussion parfaitement légale, et nous nous bornerions, comme 
mes efforts y avaient tendu, à surveiller l'application de l’article 24 du 
traité de Paris. Nous n’aurions, en un mot, à nous occuper que de la 
convocation des Divans ad-hoc et du mode de leurs délibérations; nous 
demeurerions entierement étrangers au programme de leurs travaux. || 
Je mai pu que me féliciter d'apprendre que l’on avait déféré à mes 
observations; mais, comme il m'était revenu qu’à côté du firman on 
avait l'intention de placer une note contenant des réserves, j'ai prié 
Fuad-Pacha de me dire s’il y avait à ce bruit quelque fondement. Il 
ma avoué, avec assez d’embarras, que telle était bien la résolution du 
gouvernement ottoman, et que l’on»se contenterait, du reste, de nous 
Ja notifier en se référant à la dépêche dont les Envoyés de Turquie à 
Paris, à Londres, à Vienne, à Berlin et à Turin avaient déjà remis des 
<opies aux divers cabinets. || Je me suis aussitôt récrié, Monsieur le 
Comte, et contre le mode que l’on se proposait de suivre et contre le 
but de la démarche elle-même. J’ai fait ressortir tout ce qu’il y aurait 
irrégulier et d’incorrect, au point de vue diplomatique, à saisir de 
simples agents d’une question en dehors de leur compétence, et j'ai 
laissé clairement entendre qu’en ce qui me concernait, je me trouverais 
sans doute dans la pénible nécessité de ne pas pouvoir me charger de 
transmettre à Votre Excellence une communication qui rentrait plutôt 
dans les attributions de Méhemet-Djémil-Bey que dans les miennes. Cela 
posé, j'ai abordé un autre ordre d'idâes, et je mai rien négligé pour 
démontrer à Fuad-Pacha les dangers du plan de conduite adopté par 
la Porte. || „Si vos réserves, lui ai-je dit, ont pour objet de restrein- 
„dre les pouvoirs des Divans ad-hoc, je me refuserai formellement à 
„discuter les termes du firman, puisque vous reviendriez, par une voie 
„detournee, sur un terrain où vous savez que mes instructions me dé- 
„fendent de vous suivre. Ces réserves, au contraire, ont-elles trait à la 
„question de l’union des Principautés? Entendez-vous proclamer à Pa- 
„vance que vous ne voulez ni prendre en considération les vœux des 
„populations, après vous être engagés à les consulter, ni délibérer avec 
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„vos alliés sur l’organisation définitive des Principantâs, après que vo- 
„tre signature au bas du traité de Paris vous en fait une loi? Si telle 
„pouvait être votre intention, ce ne serait pas à moi qu’il appartien- 
„drait d'apprécier une déclaration de cette gravité, et je ne saurais 
„assez vous engager à réfléchir aux conséquences qu’elle ne manquerait 
„pas d’avoir.“ || Fuad-Pacha, Monsieur le Comte, ma quitté fort ému 
de la netteté de mon langage, et je veux encore espérer que l’impres- 
sion qu'il en a ressentie ne sera pas perdue. J’ai jugé, en tout cas, 
qu'il ne fallait pas la laisser se refroidir, et comme je n'étais pas au- 
torisé, sur une simple confidence, à donner à M. Outrey une instruction 
officielle, je lui ai résumé, sous la forme d’une lettre particulière, les ar- 
guments dont je m'étais servi pour qu’il pât encore une fois les faire 
valoir. Cette pièce que j’ai l'honneur de transmettre ci-jointe en copie 
à V. E.1) me dispense de développer davantage ma conversation avec le 
ministre des affaires étrangères. || Le jour où j'ai reçu la visite de 
Fuad-Pacha, j'ai également eu l’occasion de me rencontrer avec Lord 
Stratford. Nous avons parlé du firman de convocation, et j'ai tout de 
suite vu que mon collègue n’ignorait pas que ce document dût être 
accompagné d'une annexe. Peut-êtré me suis-je trompé, mais il ma. 
semblé que l'inspiration du biais, imaginé par la Porte, était partie de 
l'ambassade d'Angleterre, et je n’ai pas hésité, sans que rien pût tralur 
mes soupçons, à répéter à l’adresse de lord Stratford ce que j'avais dit, 
le matin, à celle de Fuad-Pacha. J’ai etabli de nouveau que si les sen- 
timents de lord Clarendon au sujet de Punion s'étaient modifiées, le gou- 
vernement de S. M. Britannique, en définitive, n’avait pas émis d’avis con- 
traire à cette combinaison, qu’il ne s’en reconnaissait pas le droit, et avait 
même qualifié de malentendu l’opinion que l’on s’était formée à Constanti- 
nople, relativement à la légalité d’une restriction à apporter à l’expression 
des vœux des Divans ad-hoc. Lord Stratford qui est d'habitude prompt à 
la réplique, a adhéré, par son silence, à mon argumentation. Comme sa 
manière de voir, sur les inconvénients de l’union de la Moldavie et de la 
Valachie, est ancienne et n’a jamais varié, je ne saurais suspecter sa 
sincérité. Ce qui est certain toutefois, c’est qu’il se sert, avec avantage, 
de ce qu’il appelle le triomphe de ses convinctions personnelles auprès 
de son gouvernement, pour restaurer ici son crédit ébranlé. Il est tou- 
tefois trop intelligent pour ne pas comprendre qu’en dehors du profit. 
qu'il en retire et que Reschid-Pacha partage avec lui, la cause qu'il 
soutient n'est pas la meilleure et que l’opinion publique de l’Angleterre 
pourrait bien déranger ses calculs. Cette considération l’embarrase un 


1) Cf. Vol. III, No. 699, p. 848. 
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peu et le modère. Il ne cache pas, au surplus, à ses intimes l’espoir No. 701. 
de voir le cabinet actuel tomber prochainement devant notre insistance 1856 


et c’est en effet une éventualité à prévoir. "a: apts 
Veuillez agréer, ete. 
No. 102.— Depesa Comitelui Walewski către Baronul de 
Talleyrand, din 30 Septembrie 1856. Paris. 
M. le Baron, || Il nous paraitrait désirable, sous tous les rapports, No. 702. 


que, non-seulement les travaux de la Commission dont vous faites par- 1856 
tie, mais aussi l'élection et la convocation des Divans fussent ajournés 30 Sept. 
après la complète évacuation des Principautés par les troupes autri- 
chiennes. On ne peut se dissimuler que l’occupation étrangère, coinci- 

dant avec l’élection des membres des Divans, peut porter une atteinte 
fâcheuse à cette parfaite indépendance qui, dans Pesprit du traité de 

Paris, doit caractériser la manifestation des sentiments des populations 

et des vœux des Divans. Jinvite aujourd’hui même notre ambassadeur 

à faire connaître, à cet égard, notre pensée au gouvernement ottoman. 

Mais, si, contrairement à notre attente, on devait procéder à la pro- 
mulgation du firman pour Election des membres des Divans, nonobstant 

la prolongation de l’occupation autrichienne, je comprends qu’il y aurait 

des inconvénients à ce que la Commission différât de se rendre dans 

les Principautés et c’est dans ce sens que vous devez entendre les in- 
structions contenues dans ma précédente dépêche. || Celle que je vous 

ai adressée sous le No. 31), a répondu d'avance à ce qui, dans votre 
dernier rapport, se réfère à la présidence de la Commission des Princi- 

pautés Je n'aurais d’ailleurs qu’à approuver la combinaison dont vous 
m'entretenez en ce qui concerne les membres à déléguer auprès des 
Divans, conformément à l'instruction émanée du Congrès de Paris. 


No. 703.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 80 Septembrie 1856. Paris. 


Monsieur Ambassadeur, || ..... Il serait contraire à toutes les con- No. 703, 
venances et à la dignité de la Porte elle-même que l'élection des Divans 1856 
ad-hoc et leur convocation eussent lieu en présence de l’occupation autri- 30 Sept. 
chienne. Une telle coïncidence prêterait à des soupçons fâcheux et serait 


1) Cf. Vol. III, No. 692, p. 840. 
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en désaccord avec Pesprit du traité de Paris et les intentions des Puis. 
sances qui ont voulu que les populations Moldo-Valaques fissent con- 
naître l’expression de leurs vœux avec une parfaite indépendance. Je ne 
suppose donc pas, Monsieur, que le gouvernement ottoman veuille faire pro- 
céder à l'élection des Divans avant la retraite complète des troupes au- 
trichiennes; et c’est en me plaçant dans cette hypothèse, que je verrais 
plus d’inconvenients que d'avantages à ce que les membres de la com- 
mission se rendissent prématurément dans les Principautés. Ils ne de- 
vraient, à mon avis, prendre ce parti, malgré la continuation de l’occu- 
pation autrichienne, que dans le cas où la Porte croirait devoir provo- 
quer l’élection immédiate des Divans. J’ecris dans ce sens à M. de Tal- 
Jeyrand. Mais cette élection elle-même, je le répète, me paraitrait in- 
tempestive, si elle avait lieu dans des circonstances qui pourraient don- 
ner lieu d'en suspecter l’entière sincérité, ei je vous prie de ne pas cacher 
votre pensée à cet égard aux ministres de S. M. le Sultan 


No. 704.— Depega d-Ini Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 2 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, | ..... Quant à l’occupation des Principautes, la 
mauvaise humeur qu’elle cause à la Porte s’est trahie à la lecture du 
numéro de la Gazette de Bucarest qui contient une publication relative 
à l’adjudication des fournitures mensuelles, exigées par M. le général 
Marziani pour son corps d'armée. Lorsque la division turque paie tout 
ce qu’elle consomme, on trouve singulier que les Autrichiens n'imitent 
pas cet exemple, et l’on oppose à leur conduite celle des alliés pendant 
leur séjour à Gallipoli, à Constantinople et à Varna. C'est aux trésors 
de Valachie et de Moldavie, du reste, à réclamer contre les charges 
extraordinaires qu’on leur impose depuis deux ans; mais la Porte s’é- 
tonne de ces mesures prises pour une nouvelle installation de six mois, 
sans que le Cabinet de Vienne ait jugé à propos de lui en dire un 
mot. Le Prince Callimaki, à ce que m'a affirmé Fuad-Pacha, sera in- 
vité à se plaindre de ce procédé et à en demander l'explication à M. 
le Comte de Buol. | J’ai reçu hier soir, à titre confidentiel, une co- 
pie du firman de convocation des Divans ad-hoc. Ce document est à 
la traduction; mais je crains de ne pouvoir pas le transmettre à V.E. 
par ce courrier. || L’impression produite sur Fuad-Pacha par la con- 
versation dont j'ai rendu compte dans ma dernière dépêche, semble 
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s'être fortifiée à la lecture de Ja lettre particulière que j’avais remise 
à M. Outrey. || En tout cas, l’idée de passer une note aux représen- 
tants des Puissances à Constantinople a été abandonnée. On se conten- 
tera vraisemblablement de charger les envoyés de Turquie de faire savoir 
aux divers Cabinets que le silence gardé dans le firman touchant Pu- 
nion des Principautés, n’a rien changé à J’opinion da la Porte. Cette 
déclaration dont je m’efforce d’ailleurs de démontrer linutilité, ne pè- 
sera pas sur nos délibérations, comme l’eüt fait la communication que 
je suis parvenu à éviter, et, si mauvaise qu'eât été cette raison, on ne 
pourra pas prétendre que nous connaissions, en discutant avec les mi- 
nistres turcs, la restriction qu’ils entendaient mettre à Pacte par lequel 
la Puissance suzeraine appelle les Divans de Valachie et de Moldavie à 
exprimer les vœux des populations. Le firman dont il s'agit, lorsque 
nous en aurons discuté et approuvé la rédaction, conservera donc toute 
la valeur, toute l’extension qu’il doit avoir en vertu de l'article 24 du 
traité de Paris. La question qui se présente maintenant, Monsieur le 
Comte, est celle de savoir ce qu’il adviendra de la commission, lorsque 
notre travail sera terminé. Restera-t-elle à Constantinople jusqu'à la li- 
bération des provinces? Se rendra-t-elle à Bucarest. nonobstant la pré- 
.sence des Autrichiens? Ses membres se disperseront-ils jusqu’à l’époque 
où il sera possible de procéder aux élections et de réunir les Divans? 
Les trois systèmes ont des inconvénients. La plupart des commissaires 
ne paraissent pas prendre volontiers leur parti de lennui d’un séjour 
sans but à Péra pendant l'hiver. A moins que les gouvernements ne 
s'entendent, pour leur imposer comme un devoir de s'armer de patience, 
ils en arriveront, par des congés et des voyages, à la derniére hypothèse, 
celle d'une dissolution qui, pour n'être que momentanée, produirait le 
plus mauvais effet. Les Valaques et les Moldaves n’ont pas une énergie 
‘sur laquelle il y ait à faire fond. M. Place et M. Béclard m’ecrivent, 
Pun et l’autre, qu'avec le systeme qui domine à Bucarest et à lasey, 
les partisans de l’anion s’abandonnent à un découragement capable de 
-devenir très-compromentant pour le succès de cette combinaison, si lar- 
rivée des commissaires se trouvait retardée. C’est uniquement afin de 
réagir contre cette disposition que, dans mes précédentes dépêches, j'ai 
laissé percer le désir de voir les Caïmacams soumis au seul contrôle en 
état de les contenir. Je mai jamais cru, du reste, qu’il fût possible de 
convoquer les Divans avant l’&vacuation des troupes autrichiennes; les 
-élections n'auraient pas plus de sincérité que les délibérations n'auraient 
d'indépendance. Nous jouerions avec la certitude de perdre. || A en 
„juger par le langage de Monsieur de Bontenieff, le Cabinet de Saint- 
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Petersbourg serait résolu à ne pas admettre que le débat s’ouvrit pen- 
dant la durée de l’oceupation étrangère. M. le ministre de Rassie, toute- 
fois, est enclin à croire que la présence des commissaires ne serait pas 
inutile, qu’elle agirait comme un stimulant à l’égard de l’Autriche et 
comme un frein vis-à-vis des Caïmacams. || Il doit prendre les ordres 
de sa cour, et je serait très-reconnaissant à Votre Excellence de vou- 
loir bien me transmettre ceux du gouvernement de l'Empereur. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 705.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 3 Octombrie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai reçu la dépêche que Votre Excel- 
lence m’a fait l'honneur de m'écrire le 13 du mois passé!) et dans 
laquelle sont renouvelées les instructions qui m’avaient été précédement. 
adressées, pour tracer la conduite que j'ai à tenir dans l'affaire de la. 
réunion des Principautés roumaines. || Je suis d’autant plus heureux 
que Votre Excellence ait bien voulu me rappeler les ordres qu'elle m’a- 
vait déjà donnés, que je me suis efforcé de les exécuter ponctuellement 
depuis le commencement de cette question. Loin d’exciter les Moldares 
dans leurs manifestations, j’ai toujours tendu, par mes conseils, à les mo- 
derer, et je puis dire que je suis parvenu à les maintenir dans la ligne 
que le gouvernement de Empereur desire leur voir suivre. || Ce qui 
rend ce résultat plus sensible c’est Pattitude que l'administration intéri- 
maire du Caïmacam a prise dans le pays. Je n’ai pas, en effet, laissé 
ignorer à Votre Excellence tout ce qui, depuis trois mois, est essayé 
contre l’union: changement radical des fonctionnaires administratifs, ju- 
diciaires et militaires, envoi d’émissaires dans les districts, promesses 
ou menaces, employées envers les paysans, pour extorquer des signatures, 
tous les moyens ont été bons. Ils ont pu même être d'autant plus ef- 
ficaces que ceux qui en usent s'appuient sur l’ascendant que la pré- 
sence des troupes autrichiennes donne à une politique hostile à la réu- 
nion. || En présence d’une compression aussi active, si les partisans de- 
Punion y avaient répondu par des démarches en sens contraire, s’ils avaient, 
à leur tour, parcouru le pays pour le maintenir dans les intentions qu’il 
avait déjà manifestées, on n’aurait pas pu les accuser de se conduire 
en rebelles ou prétendre que le gouvernement de l'Empereur cherchait 
à amener des démonstrations factices. C’eût été simplement une légi- 


1) Cf. Vol. IH, No. 677, p. 819. 
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time defense. Néanmoins, en vertu des ordres que Votre Excellence m’a- 
vait donnés et fort de la confiance que les Moldaves ont toujours eue 
en la France, je les ai engagés à rester calmes, à ne point se laisser 
entraîner à des démarches qui auraient pu devenir imprudentes et, sur- 
tout, à s’en rapporter aux mesures que saura bien prendre, quand le 
moment sera venu, lu Commission internationale, pour assurer la libre 
expression des vœux des populations, tant dans les élections des membres 
composant les Divans ad-hoc, que dans les délibérations de ces assem- 
blées. || Les partisans de l’union ont ajouté une pleine foi à mes pa- 
roles, lorsque je leur ai déclaré que l’appui du gouvernement de l’Em- 
pereur ne leur fera pas défaut dans les conseils de l’Europe. Ils sont 
résolus à attendre patiemment le résultat des promesses qui leur ont 
été faites. || Mais, je crois que, par cette attitude même, les Moldaves 
ont mérité que les actes succèdent aux paroles bienveillantes qui leur 
ont déjà été souvent répétées. Si Votre Excellence veut bien m'y au- 
torıser, je me permettrai de mentionner ici les actes dont les Moldaves 
désireraient la réalisation: || En première ligne, la retraite de l’armée 
d'occupation, parce que, disent-ils, l’Europe entière connaît tout ce que 
ces troupes nous ont fait souffrir. Elle sait combien leur présence ici 
est contraire aux traités et, si on les voyait continuer à nous écraser, 
contre toute espèce de droit, il semblerait que nous devons être livrés 
à l'Autriche, dans un avenir plus ou moins prochain, et bien des gens 
craindraient de se prononcer pour une combinaison qu’ils savent odieuse 
à un Etat appelé à devenir leur maître. || En second lieu, le rappel 
formel des décisions par lesquelles la Porte a supprimé le privilège de 
navigation accordé au Capitaine Magnan et la loi sur la presse. Ce 
privilège et cette loi sont, disent-ils, l’œuvre d’un gouvernement agis- 
sant dans la plénitude de son droit, et, en vertu du traité qui assure 
aux Principautés leur autonomie, sans examiner la valeur réelle de ces 
mesures, leur annulation, par lettres vizirielles, est un abus d’autorité 
qui nous réduirait à l’état de simple pachalik, et si cet empiètement 
n'est pas réprimé aussi publiquement qu’il a été fait, des esprits timides 
pourraient se demander si, à défaut d'un général autrichien, ce ne sera 
pas un Pacha ture qui viendra les administrer. Or, comment ne pas 
craindre ses futures rancunes, si on soutient une idée que la Porte cherche 
à repousser si énergiquement? |! Enfin, on désire que la commission, 
qui est armée de plein-pouvoirs de l’Europe, suspende, pendant les élec- 
tions, la propagande oppressive du gouvernement actuel, afin qu'aucune in- 
tervention frauduleuse ou violente ne vienne peser sur les comices et que le 
pays puisse réellement se consulter et voter dans la plénitude de sa liberté. || 
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Je ne sais si je m'abuse, mais il me semble qu’il y a dans ces désirs 
une moderation digne de leur valoir Vattention bienveillante de toutes 
les Puissances qui veulent sérieusement la réorganisation de la Moldo- 
Valachie. || Quant à ce qui regarde le prince étranger, il n’en est 
plus question depuis longtemps. Au ‘début des manifestations faites 
sous l’Hospodar G. Ghika, quelques bons esprits ont admis ce que je 
m'efforcais de leur démontrer, c’est-à-dire que la demande trop haute- 


ment formulée d’un prince étranger pouvait créer de grands obstacles, 


surtout auprès de la Porte. Malheureusement, tous sont tellement per- 
suadés que cet avènement peut seul mettre un terme à la vénalité, au 
népotisme, à l’incurie qui ont jusqu’à présent déshonoré les gouverne- 
ments des Hospodars indigènes, que le plus grand nombre a insisté 
pour que les Puissances garantes fussent mises au fait de l'étendue de 
leurs vœux. || Tout ceci, par malheur, s’est fait un peu bruyamment 
et l’on n’a pas tardé à reconnaître la justesse des observations qui a- 
vaient été présentées. || Aussi, depuis trois mois, il n’a plus été parlé 
du prince étranger et aujourd’hui que Votre Excellence a bien voulu 
m'autoriser à faire savoir aux Moldaves que cette question serait sou- 
mise aux délibérations du Congrès de Paris, il n'est personne qui n’at- 
tende avec confiance les décisions qui seront prises par ce grand con- 
seil de l’Europe. 
Je suis avec le plus profond respect, etc. 


No. 706.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 6 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || .....L’Irade du Sultan, nécessaire pour autoriser 
la communication officielle du firman relatif à la convocation des Di- 
vans ad-hoc aux représentants des Puissances contractantes, n’est pas 
encore revenu à la Porte, et ce n’est qu’à titre confidentiel que Fuad- 
Pacha m'a donné une copie de ce document. J’ai l'honneur de trans- 
mettre ci-jointe à V. E. la traduction qu’en a faite le secrétaire inter- 
prête de l’ambassade, et qui, ayant été vérifiée par le premier interprête 
du Divan, servira, sans doute, de texte aux discussions. J’ai placé, en 
regard du projet de firman, les observations que m'a suggérées la pre- 
mière lecture de cette pièce. A part quelques expressions que j'ai no- 
tées et qu’il me paraît indispensable de modifier, afin que l’on ne puisse 
pas arguer de leur double entente, le travail de Fuad-Pacha est correct 
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dans son ensemble. L’opinion prononcée de la Porte contre la combi- 
naison unitaire permet de croire, il est vrai, qu’il y a comme une sorte 
de manifestation dans l’emploi répeté de ces mots: ,les deux Princi- 
pautés, chacune des Principautés, les dites deux provinces“, mais ces 
expressions, en définitive, se trouvent, elles mêmes, dans tous les articles 
du traité de Paris qui sont consacrés à la Moldavie et à la Valachie. 
Ce qui est véritablement essentiel, c’est qu'aucune restriction, apportée 
à l’émission des vœux des populations, n’ébranle l’autorité des protocoles 
du Congrès, ni ne permette de préjuger une solution en désaccord avec 
le vote des Divans ad hoc, s’il est favorable à l’union. Ce résultat sera 
gagné lorsque les membres de phrases du firman, susceptibles d’une in- 
terprétation fâcheuse auront disparu du texte, et je ne négligerai rien: 
pour en obtenir la radiation. |} Quant à l’économie générale de lacte- 
par lequel le gouvernement ottoman se propose de convoquer les as- 
semblées de Bucarest et de lassy, elle me semble répondre à notre at- 
tente d’une façon assez satisfaisante. J’ai reçu, depuis plusieurs mois, 
une quantité de projets élaborés par des Moldaves et des Valaques et. 
je dois rendre au plan de Fuad-Pacha la justice de dire qu’il est à la 
fois plus raisonnable et aussi libéral qu'aucun de ceux qu’il ma fallu: 
lire et étudier. Le principe de l’élection, le principe de la représenta- 
tion des classes par des organes choisis dans leur sein, le principe, en- 
fin, d’une délibération préparatoire avant la réunion en ,plenum“, voilà 
assurément autant de bonnes choses et qui sont appropriées à l’état 
social et politique des provinces du Danube. Où la dificulté réside, c’est. 
dans application de ces principes et dans les conséquences à en dé- 
duire. Le firman n’est pas assez explicite à cet égard, et l’on ne sau- 
rait cependant se dissimuler que le détail, si l’on peut ainsi parler, du 
mécanisme d’une épreuve électorale n’est pas indifférent à son résultat. 
Nous devons donc faire une véritable loi pour assurer, autant qu'il de- 
pendra de nous, la sincérité de cette épreuve, et ce ne sera pas un tra- 
vail facile pour des étrangers, en admettant qu’ils y apportent un degré 
égal de bonne volonté et de bonne foi, que de se rendre compte des 
moyens les meilleurs de composer la représentation d'un pays qu’il ne: 
connaissent que sur des données statistiques extrêmement incomplètes. 
Quoi qu’il en soit, j’espere que l’Iradé du Sultan sera rendu dans les 
premiers jours de cette semaine et que nous nous trouverons prochai- 
nement en mesure d'ouvrir nos délibérations. Elles dureront assez long- 
temps pour que j'ose prier V. E. de m'envoyer ses directions, et je lui 
serais tout particulièrement reconnaissant de me faire savoir, par le té- 
légraphe, si ses premières impressions, après la lecture du projet de fir- 
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man, se sont trouvées d'accord avec mes propres observations. Je pui- 
serais, dans cet assentiment, une force qui me serait utile vis-à-vis de 
mes collègues et des ministres ottomans. {| Je n’ai pas pu pénétrer 
jusqu’au fond des bruits qui représentent la nouvelle opinion du gou- 
vernement de S. M. Britannique sur l’union des Principautés, comme étant 
le prix d’une promesse de la Porte de ne pas ratifier, sans l’agrément 
de M. ambassadeur d'Angleterre, la concession relative au percement du 
canal de Suez. Une compagnie s’est formée à Londres pour l’établisse- 
ment d'une voie ferrée, par la vallée de Euphrate, qui serait sans doute 
offerte au commerce de la cité comme un équivalent du sacrifice que 
Jui inspirerait la politique du Lord Palmesrton, en se refusant à Pou- 
verture d'une voie de navigation à travers l'Egypte. | M. le major 
général Chesney, délégué de cette compagnie, vient e’être autorisé, sur la 
demande de Lord Stratford, à se livrer à un travail d'exploration, mais 
il n’est pas vrai, comme les journaux le disent, qu’il ait déjà obtenu 
un firman. La connaissance de ces détails, toutefois, peut décider Said: 
Pacha à sortir de l'attitude expectante qu’il a gardée, et l’on parle 
même de son désir de mettre, dès cet hiver, la main à l'œuvre. V. E. 
jugera sans doute opportun de m'indiquer la conduite que j'aurais à 
tenir si, comine il faut s’y attendre, M. l’ambassadeur d'Angleterre ré- 
<lamait de la Porte l’envoi d’un ordre suspensif à Alexandrie. 
Veuillez agréer, etc. 


Anexă. 


Observations. Projet de Firman. 


A Alexandre Ghika Bey, Caimacam 
de Valachie. 


Ce qui frappe, tout d’abord, à la 
lecture du préambule du firman, 
c’est le soin de la S. Porte de se 
servir toujours de ces expressions: 
„Chacune des Principautés, les deux 
Provinces“. Le traité de Paris, il 
est vrai, use des mêmes termes, et 
Pon ne pourrait guère interdire au 
gouvernement ottoman de les em- 
ployer, puisque la base actuelle du 


régime de ces pays est la sépara- 


tion. Il faut encore observer que le 


De même que notre gouverne- 
ment s’est appliqué en tous temps 
à protéger entièrement les privile- 
ges spéciaux octroyés ab antiquo 
par la Porte ottomane à chacune 
des Provinces de Valachie et de 
Moldavie qui font partie intégrante 
de notre Empire, îl a mis égale- 
ment ses soins à augmenter et à 
étendre le bien-être des populations 
et, comme nouvelle marque de nos 
sentiments de haute équité pour 
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mot de la langue turque par lequel 
on désigne habituellement la Mol- 
davie et la Valachie, se traduit li- 
téralement en français par ,les deux 
provinces,“ sans autre appellation. 
Quant au mot de suzeraineté, il 
ne peut se rendre, dans tous les 
idiômes de Orient, que par celui de 
souveraineté. 

Quoi qu’il en soit, les deux pas- 
sages, soulignés ci-contre à l’encre 
rouge 1), ont, à raison de la contex- 
ture de la phrase, une signification 
qui pourrait être interprêtée dans 
un sens radicalement contraire à 
l'union, et il y a lieu d’essayer d’en 
obtenir la modification. L'article 25 
du traité de Paris ne dit pas que 
le nouveau règlement organique sera 
donné à chacune des deux provin- 
ces; il dit qu'un Hatti-cherif, con- 
forme aux stipulations de la con- 
vention, consacrant l’entente finale 
des Puissances garantes avec la 
Puissance suzeraine, constituera dé- 
finitivement l’organisation de ces 
provinces. Le plus simple est de 
s'en tenir à ce texte et d’en de- 
mander le rétablissement. || Le 
deuxième passage : ,pour que les ré- 
formes dont chaque province a besoin 
séparément,“ etc. mérite aussi quel- 
que attention. Fuad-Pacha proteste 
de Pinnocence de sa pensée. Les 
provinces de Moldavie et de Vala- 
chie, bien que leur règlement or- 
ganique, soit le même, ont conservé, 
dans leurs mœurs et leurs lois, des 
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tous les habitants de nos Etats en 
général, notre volonté impériale est, 
tout en protégeant les anciens privi- 
lèges des habitants des deux Provin- 
ces, de faire reviser et améliorer les 
règlements organiques intérieurs de 
chacune des dites provinces afin de 
compléter et d’assurer le bien-être de 
toutes les classes de leurs habitants. 

D’après les dispositions du traité 
de paix général qui vient d’être heu- 
reusement conclu entrer mon gou- 
vernement et les hautes Puissances 
européennes, les droits sacrés et su- 
zerains (ou souverains) de la Porte 
ayant été confirmés et consolidés 
et les anciens privilèges dont jouis- 
saient les deux provinces ayant été 
reconnus et maintenus par notre 
gouvernement, un Divan spécial sera 
formé, par nous, dans chacune des 
deux provinces, pour connaître les 
vœux des populations, afin de mo» 
difier et améliorer les règlements 
intérieurs des dites deux provinces; 
ces Divans seront constitués dans 
une forme qui garantira les intérêts 
de toutes les classes de la popula- 
tion. Le résultat des délibérations 
sera soumis à une commission, com- 
posée d’un délégué nommé par nous 
et des délégués envoyés par les 
hautes Puissances contractantes. A- 
près avoir été scrupuleusement exa- 
minée dans cette commission, Paf- 
faire, sur le rapport des commissaires, 
sera discutée entre notre S. Porte 
et les hautes Puissances. Comme il 


1) Les mots „soulignés à l'encre rouge“ dont il est parlé dans ces „Observations.“ 


sont imprimés ici en lettres italiques. 
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différences assez notables. Les pay- 
sans moldaves ont toujours été moins 
bien traités que les paysans valaques; 
les rangs de la noblesse ne sont pas, 
non plus, tout-à-fait semblables. 
Telle amélioration de détail que 
l’on pourrait demander à lassy, se- 
rait déjà réalisée à Bucarest, et ré- 
ciproquement. L'une des Principau- 
tés peut donc avoir séparément be- 
soin de quelques réformes qui se- 
raient inutiles dans l’autre. Si Par- 
gumentation est sincère, elle est 
tres-subtile. L’adverbe , séparément“ 
est de trop, et il semble nécessaire 
de le supprimer, ou tout au moins 
de le remplacer par un mot qui ne 
se prête pas à de factieux com- 
mentaires. 


La représentation du clergé avait 
exclusivement appartenu jusqu'ici à 
l’evêque métropolitain et à ses deux 
suffragans. Îl peut n'être pas mau- 
vais de conférer le même droit aux su- 
périeurs des couvents et aux prêtres 


est stipulé, dans le traité sus-men- 
tionné, que le règlement organique, 
qui devra être dressé avec l’entente 
de notre Sublime Porte, sera donné 
à chacune des deux Provinces par 
un Hutti-Houmayoum, émanant de 
nous, attendu que, par la convoca- 
tion et l’appel immédiat de ces Di- 
vans, notre volonté impériale est 
d'obtenir le plus promptement pos- 
sible les renseignements et informa- 
tions nécessaires touchant les amé- 
liorations recherchées, attendu que 
Méhémed-Essaad-Savfet, moustechar 
(conseiller) du grand viziriat, l’un des 
dignitaires de notre gouvernement, 
a été désigné comme délégué spécial 
de la Porte ottomane, et que, d’autre 
part, les délégués des hautes Puis- 
sances ont été aussi désignés pour 
se joindre au dit commissaire, les Di- 
vans, en prenant d’abord pour base 
de toute opération le respect des 
droit de l’autorité suzeraine (sou- 
veraine) de la Porte, devront être 
constitués et formés selon les re- 
gles ci-après, pour que les réfor- 
mes, dont chaque province a besoin 
séparément, quant à ses règlements 
intérieurs, concordent avec les inté- 
rêts des différentes classes de la 
population et pour pouvoir faire 
connaître les vœux de chaque classe 
d'habitants. 

1. En outre des Métropolitains 
et Evêques de chaque province, on 
élira trois personnes parmi les ad- 
ministrateurs des biens écclésias- 
tiques, ainsi que trois personnes 
parmi les prêtres, sans compter les 
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ordinaires ; mais le mode d'élection, 
qui n’est pas même indiqué dans 
le firman, sera plus difficile à dé- 
terminer. Il est à sonhaiter cepen- 
dant que l’on y parvienne pour 
faire contrepoids à influence des 
dignitaires de l'Eglise qui ont tou- 
jonrs confondu leur canse avec celle 
des grands boyards. 

La représentation particulière ac. 
cordée anx grands boyards paraît 
trop considérable, si lon sait snr- 
tont qu’en Valachie, par exemple, 
où lenr nombre est de 78, il n’y 
en a pas trente dont la noblesse 
remonte à l’aieul. Le nombre des 
boyards de la 2-e classe et de la 
8-ème est d'environ 3,000, surs les- 
quels le sixième tont au plns a denx 
degrés de noblesse. L’aristocratie des 
Principantés, la plus privilégiée de 
PEurope—la Russie exceptée—dans 
ses rapports avec les autres classes, 
en est aussi la moins ancienne, sinon 
quant aux institutions qui la ré- 
gissent, du moins quant anx indi- 
vidus qui la composent. Elle est 
sortie presque toute entière dn ca- 
price des Hospodars et de la protec- 
tion des Consuls russes. Il n’y a rien 
là de très vénérable; mais si le droit 
est sujet à discussion, le fait est 
réel, c’est-à-dire que la plus grande 
somme de richesses bien ou mal 
acquises et la plus grande somme 
de Inmières résident également dans 
le boyarisme. Il devient dès lors 
impossible de ne pas lui faire sa 
part. Ce qui est contestable, c'est 
que les grands boyards aient à pré- 


(Acte şi Documente III.) 


ınetropolitains et evêques, ponr être 
membres dn Divan. 


2. Les boyards de premiere classe 
se réuniront au siège du gonverne- 
ment; ils nommeront, entre eux, par- 
ini les personnes dont la noblesse 
remontera jusqn’an grand père au 
moins, dix-sept meinbres ponr faire 
partie dn Divan. 


55 
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tendre, en vertu de leur rang, à une 
représentation qui serait refusée aux 
seconds et troisièmes boyards qui 
ont autant de fortune, autant d’in- 
telligence et à ce que l'on assure, 
moins de préjugés que les autres. 
Ces derniers, par eux-mêmes ou par 
leurs familles, sont autant de can- 
didats à l’Hospodarat et, partout, 
à de très-rares exceptions près, au- 
tant d’adversaires de l’union. Il y 
aurait plus de justice et plus de pro- 
fit, tout en conservant aux boyards 
le privilège d’avoir, comme tels, 17 
représentants dans les Divans ad- 
hoc, de l’étendre, dans une propor- 
tion équitable, au second rang et au 
troisième. 

La catégorie des propriétaires dont 
il s’agit, c’est-à dire possesseurs de 
500 falches (la falche équivaut à 
un hectare) appartient presque toute 
entière à la classe des boyards, 
Du moment toutefois où l’on exige 
des éligibles la condition d’une ré- 
sidence habituelle dans le district 
électoral, il y a certainement là Pin- 
troduction d'uu élément sérieux dans 
les Divans ad-hoc. Ce qu’il faut 
examiner, c’est si le cens territorial 
que l’on a fixé est accessible à un 
nombre suffisant d’electeurs, et s’il 
ne conviendrait pas, au contraire, 
de l’abaisser. L'idée la plus natu- 
relle aurait été, en y mettant cer- 
taines limites, d’appeler la petite 
propriété à voter avec la grande; 
mais, vu les habitudes du pays, 
elle aurait été complètement absor- 
bée et ne serait pas parvenue à ob- 


3° En outre des boyards de pre- 
mière classe et afin qu'il y ait un 
nombre par chaque district, tous : 
les propriétaires dont les biens se- 
ront libres de toute hypothèque ou 
engagement quelconque, possesseurs 
de 500 falches de terrain dans l'in- 
térieur du district, et dont la mai- 
son et le séjour habituel seront dans 
le district, se réuniront au chef lieu 
pour y élire l’un d’entre eux. La 
classe des propriétaires sera repré- 
sentée de la sorte par dix-sept mem- 
bres dans le Divan. 
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tenir des représentants choisis dans 
son sein. On verra plus loin que 
les petits propriétaires, assez nom- 
breux dans la région montagneuse, 
auront leurs députés à part avec les 
paysans. 

Ce paragraphe, comme les pré- 
cedents d’ailleurs, n’est pas assez 
explicite, relativement au mécanisme 
de Pelection. Il y a d’autant plus 
à s’en préoccuper ici que l’election 
des députés des corporations pro- 
fessionneles ne sera pas directe. Les 
Patentés de l-ère classe paient par 
an 240 piastres ; ceux de 2-e classe, 
120 piastres; ceux de 3-e classe qui 
se trouvent exclus, ne paient que 
60 piastres. 


Le projet de la Porte confond les 
„moschneni“, petits propriétaires, a- 
vec les paysans proprement dits; il ne 
fait aucune place, ni dans l'élection, 
ni dans la représentation, à une 
‘classe la plus nombreuse et la plus 
digne d'intérêt, celle des paysans 
soumis au régime de la claca, c’est 
à dire aux redevances et aux cor- 
vées et qui ne sont pas les posses- 
seurs de la terre qu'ils cultivent. 
Il y a là, si difficile d’ailleurs qu’en 
soit le moyen pratique, une lacune 
importante. Les paysans de la claca 


40 Chaque classe d'artisans et 
d’industriels, devant nommer cinq 
membres dans la ville, siège du gou- 
vernement, six autres dans les deux 
grandes villes de second ordre, et 
six dans les six villes de troisième 
ordre, qui tous devront être abso- 
lument indigènes et ne relevant d’au- 
cune nationalité ou protection étran- 
gère, tous les individus de ces cor- 
porations, qui sont de 1-er et de 
2-e ordre et qui paient l'impôt de 
patente de 1-ère classe, désigneront 
deux personnes pour procéder à l’é- 
lection. Ces derniers se réuniront 
dans la ville où ils se trouvent et 
choisiront parmi eux les membres 
qui seront nommés pour cet objet. 
Les corporations seront ainsi repré- 
sentées par 17 membres au Divan. 

5° Afin qu’il soit aussi nommé 
dans chaque district un membre de 
la classe des paysans, on lira, dans 
chaque cercle (subdivision de dis- 
trict), cinq personnes parmi les pos- 
sesseurs de terres rendant un revenu 
de 350 piastres, lesquels proprié- 
taires sont désignés dans le langage 
du pays sous le nom de „moschneni“ ; 
s’il n'y a pas dans le cercle de pro- 
priétaires jouissant d’un tel revenu, 
l'élection sera faite parmi les pay- 
sans possédant le plus fort revenu 
au-dessous de ce chiffre. Les per- 
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ne sont pas en stat sans doute 
d'indiquer le rèmède législatif à ap- 
porter à leurs maux; mais ces maux 
eux seuls, en définitive, peuvent en 
préciser la nature et opposer leurs 
souffrances aux théories par lesquel- 
les dans les salons de Bucarest et 
de Iassy on défend le servage, com- 
me aux Colonies on aimait à se 
faire l’avocat des prétendus méri- 
tes inhérents à l'esclavage des noirs. 
Un des résultats les plus moraux, 
les plus nécessaires à attendre de 
Papparition des délégués Européens, 
dans les Principantés, c’est, en res- 
pectant tous les droits, d’abolir ce- 
pendant un régime dont l’Autriche 
n'a plus voulu tolérer l'existence 
chez elle, en Hongrie, en Galicie 
et en Transylvanie. Les villages des 
paysans à claca ont tous un chef, 
choisi par la population. Il est per- 
mis de supposer que ces chefs de 
village seraient en état d’exercer, 
aussi bien que des paysans libres 
dont le revenu annuel ne serait que 
de 350 piastres, c'est à dire d’une 
centaine de francs, un droit élec- 
toral pour participer à la formation 
d’une assemblée essentiellement et 
purement consultative. Les Divans, 
en effet, ne sont pas convoqués pour 
discuter des lois; ils sont appelés 
à exprimer des vœux, à signaler 
des besoins, et il y aurait de Pa- 
nomalie à bannir de leur sein les 
représentants de la classe qui a le 
plus à souffrir de l’état de choses. 
actuel. 


sonnes ainsi élues se rendront aw 
chef-lieu du district, et là elles dé- 
signeront Pune d’entre elles pour 
représenter le district; de la sorte, 
les paysans seront représentés par 
17 membres au Divan. 
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Cette division en comités spé- 
ciaux rend plus facile la représenta- 
tion, par leurs organes naturels, des 
intérêts divers dont il s’agit de s’oc- 
cuper. Il y a tout-lieu de croire 
qu’en J’absence de travail prépara- 
toire et particulier que la Porte re- 
comande, on serait tombé dans la 
confusion. Ce qui était essentiel, 
c'était qu'à un moment donné, les 
comités pussent se réunir en as- 
semblée, afin de chercher, en quel- 
que sorte, un moyen de transaction 
entre des exigences ou des préten- 
tions contraires qui n'auraient pas 
pu, dans le premier moment, se pro- 
duire sans une choc violent les unes 
en face des autres. Le maintien de 
la séparation des Comités jusqu’au 
terme des délibérations aurait pu 
être nuisible à l’union adminis- 
trative des Provinces. Il est cer- 
tain, au contraire, que si ce vœu 
est réellement celui du Pays, il sor- 
tira du contact des comités dans 
da même enceinte. Les intérêts so- 
<iaux et les intérêts politiques se- 
ront également satisfaits. 


Les instructions des Commissaires 
déterminent la nature de leurs rap- 
ports avec les Divans ad-hoc et la 
Puissance suzeraine, à cet égard, n’a 
pas de règles à poser. 


6° Il a été décidé que tous les 
membres en général, devront être 
âgés de trente ans au moins, et 
jouir de tous les droits civils. 

Quant aux discussions, les mem- 
bres de chaque classe se constituant 
séparément, en comité spécial, dans 
Pintsrieur de l'édifice consacré aux 
Divans, sont autorisés à discuter, 
tant sur la généralité des règlements 
intérieurs de la province que sur 
les vœux de leur propre ciasse, seu- 
lement, chaque comité spécial ex- 
posera le résumé de ses discussions 
et de ses considérations à l’assem- 


- blée générale des Divans qui, seuls, 


sont chargés de présenter les vœux. 
Cet exposé de vœux sera préalable- 
ment examiné dans la commission, 
formée du délégué spécial de la 
Porte ottomane et des Commissai- 
res des Hautes Puissances contrac- 
tantes et discuté ensuite entre no- 
tre Sublime Porte et les Cours al- 
liées. Dès lors, comme opinion et 
lavis des Divans ne seront pas dans 
la forme définitive, les considéra- 
tions qui seront exposées, après dis- 
cussion dans les comités spéciaux 
des membres de chaque classe, ainsi 
que le résumé des discussions du 
corps général des Divans, seront 
présentés à la commission par des 
rapports séparés. 

Les membres de ces Divans n’ay- 
ant pas le droit de donner isolé- 
ment leur avis aux membres de 
la Commission, ces rapports seront 
transmis officiellement par le pré- 
sident du Divan au Président de 
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Les Secrétaires de l’assemblée gé- 
nérale, sinon son président, sem- 
blent plutôt devoir être élus à la 
majorité des membres présents que 
nommés par les Caïmacams. 

Il faut sans doute hâter le plus 
possible les travaux; mais on ne 
saurait en fixer le terme d’une fa- 
çon aussi absolue. 


Les droits de la Porte étant ga- 
rantis, comme les privilèges des 
Principautés, il n’y a rien que de 
légal dans la surveillance déférée 
au Commissaire ottoman, mais son 
action doit être clairement subor- 
donnée à l’avis de ses collégues. Il 
y a aussi à s’enquérir de ce que 
l’on entend par les anciens privi- 
lèges organiques des Principautés, 
puisque l’on a prétendu, à Vienne 
et à Constantinople, que l’un de ces 
privilèges consistait dans une exis- 
tence separée. 


Le Firman adressé aux deux Caï- 


la Commission ; telles devront être 
les relations entre la Commissiom 
et les Divans. 

Chaque comité spécial nommera. 
dans son sein son président, à la. 
pluralité des voix. 

Le Président du Corps général 
du Divan sera nommé parmi les: 
membres par le Caïmacam. Les 
Secrétaires seront nommés sur le: 
choix du Caïmacam. 

L'état provisoire de ces provin-, 
ces, quant à l’administration gou- 
vernementale, devant cesser dans 
peu de temps, les Divans devront 
clore leurs discussions dans le terme: 
extrême de six mois. 

Si, contrairement à ce qu'on at: 
tend d’eux, les Divans se livraient à. 
la discussion de matières contraires. 
aux droits de la souveraineté (su- 
zeraineté) auguste de la Porte ot- 
tomane, ainsi q’aux anciens pri- 
vilèges organiques des deux provin- 
ces, le délégué ottoman est chargé 
de notifier ce fait à la commission 
et de faire à l’administration de 
la province telles notifications qui 
seront nécessaires. Si pareille chose- 
avait lieu, on devrait interdire aux 
Divans tout acte de ce genre qui se- 
rait une contravention aux principes. 

Toi donc, Caimacam sus délégué, 
ma volonté souveraine t’&tant con- 
nue, tu t’appliqueras à agir en con- 
formité de ce qui précède. 

l-ère décade de Mouharem 1273. 
(l-er au 10 Septembre 1856). 

À Théodoritza Balsche, 
Grand Vornik, Caïmac. de Moldavie. 
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macams est identique, mais la Mol- 
davie n’étant pas partagée en au- 
tant de districts que la Valachie, 
la proportion devra être rétablie 
entre le nombre des députés que 
chaque province enverra aux Di- 
vans ad-hoc. 


No. 707.— Depesa Baronului de Manteuffel către Co- 
mitele de Hatzfeld, Ministrul Prusieï la Pa- 
ris, din 8 Octombrie 1856. Berlin. 


(Jasmund, III, p. 84, No. 452.) 


Herr Graf! || Im Augenblick vor meiner Abreise von Berlin hat 
der Herr Marquis de Moustier mir folgende abschriftlich beigefügte De- 
pesche vom 23 September und ihre Beilage mitgetheilt. Während meiner 
Abwesenheit erfolgte ferner die Mittheilung der gleichfalls beigefügten 
Depesche vom 1 October. Diese Schriftstücke betreffen, wie Ihre Exe. 
finden werden, die bevorstehende Zusammenkunft der Pariser Conferenz, 
welche einigen Schwierigkeiten in Betreff der Vollstreckung des Vertrags 
vom 30 März ein Ende machen soll. Ew. Exc. weiss, dass schon vor 
einiger Zeit, Russland uns seine Absicht eröffnet hat, die Lösung der 
Meinungsverschiedenheiten der Conferenz anheim zu stellen. Wir haben so 
lange als möglich gern gehofft, dass diese, über einige Detail-Fragen 
entstandenen Differenzen durch eine direkte und, so zu sagen, lokale 
Verständigung beseitigt würden; doch treten wir auf die Seite der Ansicht 
des französischen Cabinets, dass, da die streitigen Punkte eine ausrei- 
chende Aufklärung erhalten haben, ohne dass eine Annäherung zu Stande 
gekommen wäre, nun ein Beschluss der Conferenz das natürlichste Mittel 
sein würde, um eine Lage zu beendigen, welche nicht allein die Fragen 
der Schlangeninsel und der bessarabischen Grenzregulirung in Ungewiss- 
heit lässt, sondern auch den Bestimmungen des Pariser Friedens ent- 
gegen, die Lösung anderer weit wichtigerer Fragen verhindert. Der 
König, unser allergnädigster Herr, hat diese Ansichten zu geneh- 
migen nicht umhin gekonnt, und Ew. Exc. erfuhr schon auf tele- 
graphischem Wege, dass Se. Maj. gemäss der Einladung, welche das 
Pariser Cabinet, in Folge der Vorstellung desjenigen von St. Petersburg, 
an Seine Regierung gerichtet hat, die nahe Zusammenkunft der Confe- 
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renz genehmigt und Ew. Exc. mit den benôthigten Instructionen ver 
sehen wird, um an den dort zu fassenden Beschliessungen Theil nelımen 
zu können. Machen Sie, Hr. Graf, dem Hrn. Grafen v. Walewski hiervon 
Mittheilung und sprechen zugleich dem Herrn Minister der auswärtigen 
Angelegenheiten von Frankreich für die Eröffnungen, die er mir machen 
zu lassen die Güte gehabt hat, meinen Dank aus. 

Empfangen Sie u. s. w. 


No. 708.— Depesa d-lui Thouvenel cätre Comitele Wa- 
lewski, din 9 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, |  ..... L’Irade du Sultan autorisant la communi- 
cation des Divans ad-hoc de Moldavie et de Valachie aux Représentants 
des Puissances signataires du traité de Paris, est sorti du Palais. Ce 
document nous sera adressé demain ou après-demain, accompagné d’une 
traduction officielle, vraisemblablement celle qui était jointe à ma précé- 
dente dépêche. Lord Stratford m’a paru très disposé à envisager abso- 
lument comme moi la question relative à la représentation des paysans 
corvéables. Je sais aussi qu'il a tenu à s’enquérir de la facon dont la 
Sublime Porte envisageait la prolongation de l’occupation autrichienne, 
et que Fuad-Pacha a profité de l’occasion pour lui faire parvenir quel- 
ques observations au sujet de la présence de M. l’amiral Lyons dans 
les eaux du Bosphore. M. le ministre des affaires étrangères a dit éga- 
lement à M. le baron de Prokesch qu’il espérait ne jamais être dans 
le cas de rappeler au Cabinet de Vienne que le traité de Paris avait 
posé le principe de l'évacuation totale du territoire ottoman dans un 
délai à la veille d’expirer. Cet avertissement donné, au surplus, dans 
les formes les plus courtoises, est resté jusqu’à présent sans réponse. || 
J'ignore si M. le Prince Callimaki, comme on en avait eu l’iutention, 
a été chargé de le répéter à M. de comte de Buol...... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 709.— Depesa lui Fuad-Pașa către Ambasadorul 
otoman la Viena, din 10 Octombrie 1856. 
Constantinopole. 

Nous avons préparé le projet de firman impérial pour la convoca- 
tion des Divans ad-hoc des Principautés, et nous le remettons aujour- 
d’hui même aux représentants des Puissances signataires du traité de 
Paris, pour établir le concert à ce sujet qui a été décidé par le Con- 
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grès de Paris. || Vous savez, Monsieur l’Ambassadeur, que la conférence No. 709. 
de Paris a jugé à propos que les commissaires des Puissances qui se 1856 
réuniront à Bucarest ne s’y rendront qu'après l'évacuation des terri- FOUR 
toires des deux Principautés. Il est hors de doute que, lorsque le pro- 
jet de firman sera définitivement adopté, et lorsqu'il s’agira de l’envoi 
des commissaires, la question de l’évacuation sera soulevée par tout le 
monde, comme une condition essentielle de l’exécution des stipulations 
du traité du 30 Mars. Le gouvernement Impérial doit répondre et se 
‘concerter avec la cour Impériale d'Autriche pour sa réponse. || La 
S. Porte reconnaît hautement les intentions bienveillantes du Cabinet de 
Vienne et sa sollicitude pour ses intérêts. Elle veut agir avec la franchise 
que ce sentiment lui inspire. Un engagement solennel, dont notre loyauté 
exige execution au même titre que de la part de la Cour Impériale 
d'Autriche, nous lie vis-à-vis des Puissances co-signataires du traité de 
Paris. Le gouvernement du Sultan ne pourra, lorsque la demande lui 
sera adressée, que répondre par la promesse de lexécution fidèle des 
stipulations du traité général, et il sera forcé, par la nature même des 
choses, d'adresser cette demande au Cabinet Impérial d'Autriche. || 
Nous voulons donc, avant de recevoir cette demande et d’être obligé de 
Tui donner suite, nous entendre avec notre alliée, et soumettre à sa sé- 
rieuse attention l’importance de la position dans laquelle nous allons nous 
trouver bientôt. || Une circonstance non moins importante vu être ajoutée à 
cette situation: | Le terme fixé par la convention signée entre la Turquie, 
la France, l’Angleterre et la Sardaigne pour l'évacuation du territoire Ot- 
toman va expirer d’ici à trois semaines. Apres ce terme, nous devons, 
en exécution des stipulations du traité général, annoncer aux Puissances 
‚que les detroits sont fermés aux pavillons de guerre et qu'on aura à 
demander l’autorisation spéciale à Sa Majesté Impériale pour l'entrée 
des bâtiments prévus par cet acte. || Cette déclaration qui mettra fin 
à l’occupation du territoire ottoman dans une partie de l’Empire, nous 
obligera à demander la cessation de l’occupation de l’autre partie de la 
Turquie. || Telles sont, mon Prince, les observations que nous voulons 
soumettre à la sérieuse attention du cabinet Impérial et les considéra- 
tions auxquelles ces différentes circonstances donnent une très-haute 
importance. || Je vous prie donc de voir M. le Comte de Buol et de 
Pentretenir sur ce sujet, en lui donnant lecture de la présente dépêche. || 
Le Gouvernement Imperial verra, nous aimons à le croire, dans cette 
démarche de la Sublime Porte, une nouvelle preuve de sa loyauté et 
de sa déférence pour l'Autriche, sa noble alliée. 
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No. 710.— Depeşa Comitelui Walewski, către d-nul Thou- 
venel, din 11 Octombrie 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, | .... Vous avez pleinement satisfait aux 
intentions du Gouvernement de l'Empereur en déclarant à Fuad-Pacha 
que nous ne saurions admettre le nouveau mode auquel la Porte se 
propose de recourir pour limiter la libre expression des vœux des po- 
pulations moldo-valaques, et empiéter, en quelque sorte, sur les attribu- 
tions de la conférence qui doit statuer, en dernier ressort, sur les con- 
ditions de la future organisation des Principautes. Nous ne saurions, 
d’ailleurs, nous rendre un compte exact du but qu’elle se proposerait en 
remettant aux representants des Puissances signataires du traite de Paris: 
une note contenant des réserves qui n’auraient une portée sérieuse qu’à 
la condition d’être en opposition avec les prévisions des négociations 
de la paix. Ou ces réserves, en effet, n’ont pour objet que de sauve- 
garder les droits suzerains du gouvernement ottoman, et, dans ce cas, 
la Porte témoignerait d’une défiance que les actes du Congres et Pappui 
que lui ont prêté ses alliés dans les négociations, ne justifieraient å. 
aucun point de vue, ou bien elles tendraient à résoudre d’avance des 
questions réservées à l’appréciation de la conférence, et dès lors les 
ministres du Sultan exerceraient un droit qu'ils ne songent pas sans 
doute à revendiquer. Dans l’un et dans l’autre cas, ils tomberaient dans 
une erreur que vous leur avez signalée avec non moins de raison que 
d'opportunité. La Porte, Monsieur, sous l’influence de préoccupations que 
nous avons quelque peine à nous expliquer, nous semble perdre trop sou- 
vent de vne les stipulations et les arrangements sortis des délibérations 
du Congres. Ainsi elle semble oublier, d’une part, que la question de la 
réunion doit nécessairement être debattue quand les Plénipotentiaires se 
reuniront de nouvean pour prendre connaissance du rapport de la com- 
mission envoyée dans les provinces danubiennes, et de l’autre, elle ne 
se souvient pas assez que tous les cabinets ont réservé leur liberté d'ap- 
préciation et que les Représentants de la Turquie pourront, comme ceux 
des autres Puissances, faire valoir, au sein de la conférence, les opinions 
de leur gouvernement. Rien, en ce qui concerne Padministration des pro- 
vinces danubiennes, n'a été résolu. On procède en ce moment à un 
travail préparatoire, destiné à éclairer les parties contractantes, et, s'il 
n’est permis à aucune d’entre elles d’y mettre obstacle, il n’est pas 
moins certain qu’elles restent toutes également libres d'appuyer ou de: 
combattre les combinaisons sur lesquelles il y aura lieu de deliberer. || 
Voilà, Monsieur, comment le Gouvernement de l'Empereur comprend les: 
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résolutions du Congrès; je ne pense pas qu’elles puissent être appréciées No, 71% 
autrement, et nous apprendrions avec regret que la Porte entend s’en 1856 
écarter en s'engageant d'avance et en temps inopportun, de manière à OURS 
provoquer en outre une discussion prématurée. Si les réserves qu’elle a 
l'intention de faire portent, comme on peut le supposer, sur des points 
dont l’examen appartient exclusivement à la conférence, les autres ca- 
binets devront, en effet, en présenter de leur côté, et il naitrait de là 
une complication que le gouvernement ottoman a intérêt à prévenir. 
Nous ne saurions, dans tous les cas, nous y prêter, et je dois, par con- 
séquent, vous inviter à persévérer dans l'intention où vous étiez de 
décliner la demande qui pourrait vous être adressée de transmettre au 
Gouvernement de l'Empereur un document que nous n’aurions pas le 
droit de discuter en ce moment. || Agréez, etc. 


No. 711.— Raportul d-lui Outrey către d. Thouvenel, 
din 11 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur l’Ambasadeur, || M. le ministre des affaires étrangères No. 711. 

de la Porte m'a donné lecture de la depeche qu’il a expédiée hier à 1856 
Vienne 1), pour inviter M. le prince Callimaki à demander quelques expli- 11 Octom 
cations sur la continuation de l'occupation des Principautés Danu- 
biennes par les troupes autrichiennes. Je m'empresse, Monsieur lam- 
bassadeur, de donner à V. E. le sens de ce document important. || La 

Porte commence tout d’abord par annoncer à son ambassadeur qu’elle 

vient de remettre aux représentants des Puissances alliées à Constanti- 

nople le projet de firman de convocation des Divans ad-hoc, projet qui 

doit être examiné et rendu définitif après une entente générale. Elle 
rappelle à cette occasion que d’après les instructions rédigées par le 
Congrès de Paris, les commissaires ne peuvent se rendre dans les Prin- 
cipautés pour y étudier les vœux et les besoins des populations, qu'a- 

près la complète cessation de l’occupation étrangère, que l’on ne man- 

quera, par conséquent, pas de demander, dans quelques jours, à la Porte 

des explications sur la présence prolongée des troupes autrichiennes- 

dans les Principautés ; que la Porte, confiante dans les sentiments de 
loyauté du gouvernement autrichien, son fidèle allié, et désireuse d’e- 

viter la démarche pénible qu’elle serait dans la nécesité de faire plus 

tard, s'emprese de s'adresser à lui dans le but de combiner, des au- 
jourd’hui, une réponse aux demandes qui lui seront bientôt faites. | Que, 

d'un autre côté, conformément aux stipulations du traité de Paris et 


1), Cf Vol. IT, No. 709, p. 872. 
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des conventions spéciales signées entre la Turquie, la France, Pângle- 
terre et la Sardaigne pour l’évacuation du territoire ottomau, traité et 
conventions que la Porte entend loyalement et fidèlement exécuter, les 
délais pour la fermeture des Détroits aux bâtiments de guerre étrangers 
vont expirer dans quelques semaines, et que la Porte se trouvera dans 
la nécessité de signifier à toutes les Puissances qu’à partir du 28 Oc- 
tobre prochain aucun bâtiment de guerre étranger, autre que ceux men- 
tionnés dans le traité de 30 Mars, ne pourra dorénavant passer les Dé- 
troits qu'en vertu d’une autorisation spéciale de S. M. le Sultan; que 
les Puissances alliés auxquelles cette communication sera faite, ne man- 
queront pas de faire observer que l’évacuation d’une partie du territoire 
ottoman ne peut coïncider qu'avec la retraite des troupes quien occu- 
pent une autre partie, que l’on invitera, par conséquent, la Porte à 
mettre le gouvernement autrichien en demeure de s'expliquer sur les 
motifs de la présence de ses troupes dans les Principautés moldo-va- 
laques. | Le ministre des affaires étrangères de la Porte termine en 
appelant la plus sérieuse attention de M. le Comte Buol sur la situa- 
tion pleine de dangers dans laquelle la Porte va bientôt se trouver, et 
invite M. le prince Callimaki à faire connaître; par le télégraphe, la ré- 
ponse que M. le ministre des affaires étrangères de S. M. autrichienne 
fera à cette communication toute amicale dn gouvernement ottoman. || 
Fuad-Pacha m’a dit, en outre, M. l'ambassadeur, qu'il allait envoyer 
copie de cette dépêche à M. Musurus, en indiquant, daus une lettre par- 
ticulière à l'ambassadeur de Turquie à Londres, les inconvénients et les 
dangers qui peuvent résulter d'un plus long séjour de M. l'amiral 
Lyons dans les eaux du Bosphore. Fuad-Pacha fera aussi savoir à Son 
Excellence, M. l'ambassadeur d'Angleterre que la Porte est dans Pinten- 
tion d'adresser une circulaire à tous les représentants des Puissances 
amies à Constantinople, pour leur annoncer que les Détroits, conformé- 
ment aux stipulations du traité du 30 Mars, seront fermés, à partir du 
28 Octobre prochain à tous les bâtiments de guerre étrangers. 
Je suis, etc. 


No. 712.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 13 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, |! .....Fuad-Pacha ne s’est pas borné aux obser- 


vations verbales qu'il a faites à lord Stratford et à M. de Prokesch. Il 
a expédié, en original. à M. le Prince Callimaki, et, en copie, à M. Mu- 
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surus, une dépêche qui indique clairement les soucis que cause à la No. 712 
Porte la prolongation du séjour des soldats autrichiens en Moldavie et 1856 
en Valachie, et la présence des vaisseaux anglais dans le Bosphore. Pen- 13 Octom. 
dant que l’on signifie à M. le Comte de Buol que le moment de la re- 
traite est arrivé, on rappelle à lord Clarendon que les Détroits seront 
fermés à la fin du mois d'Octobre. Votre Excellence trouvera dans le 
rapport ci-joint que m'a adressé M. Outrey une analyse de la dépêche de 
Fuad-Pacha 1). . a auaa oa de e d E e & 
La Porte nous a communiqué officiellement, en Ügeebrnnagnant d’une 
simple lettre d’envoi, le firman relatif à la convocation des Divans ad- 
hoc de Moldavie et de Valachie. Au texte ture, Fuad-Pacha a joint une 
traduction dont j'aurai l’honneur de transmettre la copie à V. E. par 
le prochain courrier. Cette traduction ne s’accorde pas dans quelques 
passages avec celle du sécretaire interprête de l’ambassade. Le mot ,sé- 
parément,“ qui m'avait choqué, a disparu, mais il a été conservé dans: 
le turc. Il y a aussi des transpositions que je ne m'explique pas et 
dont j'ai besoin de m'entretenir avec Fuad-Pacha. En y réfléchissant 
bien, il ma semblé que le plus simple serait de demander la suppres- 
sion de tout le préambule du Firman. La Porte y relate à sa manière 
les dispositions du traité de Paris. Je trouve qu’il serait préférable, pour 
couper court aux commentaires, de citer „in extenso“ les articles qui con- 
cernent les Principautés. J'en ferai la proposition, et je ne vois pas ce 
que l’on pourrait m’objecter pour en décliner la prise en considération. !| 
La Porte, par la démarche même qu'elle a prescrite à son ambassadeur 
à Vienne, a reconnu que sa dignité, d’une part, et de l’autre, la loyauté 
qui doit présider à l’exécution du traité de Paris, ne permettaient pas 
de procéder aux élections, ni de réunir les Divans, tant que les Princi- 
pautés seraient occupées par des troupes étrangères. || Il reste donc 
toujours à décider ce que fera la commission lorsque nous aurons ter- 
mine l'examen du firman de convocation. Sir H. Bulwer est d'avis que 
les commissaires pourraient, nonobstant la présence des Autrichiens, se 
rendre à Bucarest et commencer une enquête sur la situation des pro- 
vinces et les réformes à introduire daus leur organisation. Ce premier 
travail, après avoir été communiqué aux Cabinets et discuté entre eux, 
deviendrait comme un programme à sommettre ensuite aux Divans ad 
hoc. L'idée est ingénieuse; elle est même assez pratique; ce qui reste 
à savoir, c'est, si elle est sincère, c’est-à-dire si elle ne cache pas une 
arrière-pensée contre le projet d’union. Cette question, en effet, ne sau- 


) CE. Vol. II, No. 711, p 875. 
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rail demeurer en dehors des investigations des commissaires; ils au- 
raien: nécessairement à émettre un avis à son sujet et les cabinets eux- 
mêmes s’en trouveraient saisis avant que les Divans n’eussent été con- 
sultés. Ce désir est partagé par la Porte, l'Angleterre et l'Autriche. | 

En attendant, Monsieur le Conite, si j’en juge par la correspondance de 
nos agents, la situation empire à Bucarest et à Jassy. Les Caïmacams 
‘emploient leur autorité, non seulement à étouffer toute manifestation en 
faveur de l’union, mais à provoquer des démonstrations contraires. M. 
Balsche déploie, dans ce but, un zèle particulier, et j'ai eu sous les 
yeux trois pétitions calquées sur le modèle ci-annexé et couvertes, dit-on 
de cent mille signatures au moins. Il se peut que le Prince Grégoire 
‘Ghyka ait fait usage de moyens irréguliers pour recueillir les adhésions 
contre lesquelles protestent aujourd’hui ceux qui les avaient données, 
mais rien ne prouve que M. Balsche n’en ait pas fait autant. Je mai 
pas caché à Fuad-Pacha que îes rapports de M. Place et ceux de M. 
Béclard ne m’edifiaient nullement sur la liberté laissée par les Caïma- 
‚cams à leurs administrés d'exprimer leurs vœux. Le ministre des affaires 
“étrangères m'a répondu qu'il déclinait officiellement la responsabilité des 
reproches que j’adressais à M. Balsche et au Prince Alexandre Ghika. 
Les destitutions en masse des employés, les manœuvres pour arracher 
‘aux populations des campagnes des pétitions dont ils ignorent le sens, 
les moyens d’intimidation qui émanent directement des autorités locales, 
seraient autant d’actes contraires aux intentions de la Porte. Fuad-Pacha 
m'a dit, en propres termes, que si le gouvernement ottoman avait trouvé 
qu'il n’appartenait pas au Prince Grégoire Ghika de se mettre à la tête 
d’un mouvement unioniste, que, s’il ne croyait pas que la Valachie et 
la Moldavie, en dehors des Divans ad-hoc, eussent à manifester leurs 
sentiments, il m'affirmait également que les successeurs intérimaires des 
derniers hospodars, n'avaient pas le mandat de se faire les promoteurs 
officiels d’un mouvement séparatiste. Leur rôle devait être de calmer 
le pays et de le préparer, par leur propre modération, à traverser sans 
trouble un moment de crise. J’ai donné, M. le Comte, ces détails à M. 
Béclard et à M. Place, et je les ai invités à me signaler, avec des 
preuves à l'appui, les faits qui leur sembleraient de nature à exercer 
“une influence abusive de la part du pouvoir sur l’esprit des populations, 
‚et notamment les moyens coërcitifs, dont on se serait servi dans quel- 
ques districts. Nous ne pouvons pas, sans doute, demander à Ja Porte, 
non plus qu'aux Caïmacams, d’être de notre avis, mais la dignité du 
‘Gouvernement de l'Empereur exige, si l’opinion qu’il a émise n’est pas 
favorisée, que l’opinion adverse ne le soit pas davantage et que la ba- 
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lance soit tenue égale. || Je n’hésiterai donc pas à solliciter de Votre No. 712. 
Excellence l’ordre de déposer une plainte formelle contre les Chefs de 1856 
Yadmiuistration provisoire de la Valachie et de la Moldavie, dans le cas 13 Ooto. 
où il me serait demontré qu'une telie démarche fût devenue indispen- 
sable pour assurer la loyale exécution du traité de Paris. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 713.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele 
Walewski, din 14 Octombrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, | J'ai reçu la dépêche que Votre Excellence No. 713. 
ma fait l'honneur de m'écrire le 25 du mois passé, pour m’inforiner 1856 
14 Octom. 


qu'ayant approuvé la teneur du firman qui annule le privilège de navi- 
gation à la vapeur sur le Pruth et le Sireth, concédé par le Prince 
Ghika à la Société française Mathis, Maguan, Perrot et C-nie, elle accep- 
tait cette annulation et qu’il ne me restait plus, en conséquence, qu’à 
en prévenir les parties intéressées. || Je ne manquerai pas de me 
conformer aux ordres de Votre Excellence, et si le capitaine Magnan ou 
ses associés venaient à s'adresser à moi, je leur ferais connaître qu'ils 
mont plus à réclamer pour cette affaire l’intervention du Consulat de lassy. 


No. 714.— Circulara lui Fuad-Pasa către Representantii 
Portii pe längä Puterile sträine, din 14 Oc- 
tombrie 1856. Constantinopole. 


Nous avons remis ici aux Représentants des Pnissances signataires No. 714. 
du traité du 30 Mars le projet de firman qui doit être, d’après les dis- 1856 
positions de cet acte, émané de la part de S. M. Impériale le Sultan, 14 0otom. 
pour la convocation des Divans ad-hoc qu’on doit reunir dans les deux 
Principautés pour exprimer les vœux de la population au sujet des amé- 
liorations à apporter aux règlements intérieurs et administratifs de la 
Valachie et de la Moldavie et qui doit être concerté entre la S. Porte 
et les Représentants des Puissances. || Les Puissances alliées verront, 
nous n’en doutons pas, dans la rédaction de ce projet qui établit d'une 
maniere si large la représentation des intérêts des différentes classes, 
une nouvelle preuve de la sincérité et de la loyauté avec laquelle le 
Gouvernement impérial se conforme si complétement à l’esprit général 
du traité heureusement conclu a Paris. || Lorsque la revision des re- 
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glements intérieurs des Principautés a été prise en considération, la 8. 
Forte n’avait cessé de déclarer quelle avait à cœur et était dans la 
ferme intention de rechercher et d'adopter les améliorations propres à 
procurer, dans chacune des deux provinces, le bien-être des habitants, 
en conservant toujours et intégralement les privilèges octroyés ab antı- 
quo à chacune d’elles séparément. Elle était en même temps pénétrée de 
la persuasion que les Puissances qui prendront part à la discussion de 
cette importante question, ne permettront rien d'attentatoire aux droits 
légitimes de la suzeraineté du Sultan, aux principes et aux intérêts 
généraux de son Empire. Voyant de près tous les inconvénients et les 
dangers qui sont inhérents à la question de l'union des Principantés, 
question mise depuis quelque temps sur le tapis, elle n’avait pas man- 
qué d’exprimer, avec autant de franchise que de sincérité, son opinion, 
basée sur les considérations les plus rationnelles, tant dans les conféren- 
ces de Paris qu'après le Congrès. || La S. P. n'a aucun doute qu, 
guidés par ce sentiment de bienveillance et de sollicitude dont le gou- 
vernement impérial a eu tant de preuves jusqu’à présent, ses nobles 
alliés n'apprecient à sa juste valeur cette comunication sincère. Cepen- 
dant, le cabinet impérial, après avoir attentivement examiné cette ques- 
tion importante, afin de pouvoir arriver à éviter toutes les difficultés 
dans sa solution, n'a pas réussi à trouver le moyen d’écarter les in- 
convénients et les dangers qu’il y voyait dès le commencement. J] con- 
sidère donc, comme un devoir de sa droiture et de sa loyauté, et pour 
prévenir tout malentendu, de déclarer à ses amis et alliés, de nonveau 
et d’une manière officielle, qu’il persiste dans sa résolution primitive, 
afin de préserver de toute atteinte le droit que le principe de sa suze- 
raineté lui donne et les droits que lui reconnait le traité général, en dé- 
clarant que l’arrangement qui sera arrêté au sujet des règlements inté- 
rieurs des deux Principautés, dépendra de l’entente finale avec la cour 
suzeraine. || Le gouvernement du Sultan en se réservant donc le 
droit et la faculté de ne pas accepter le principe de l'union des Princi- 
pautés, même si les Divans ad-hoc, auxquels, dans son opinion, le traité 
du 30 Mars ne donne pas cette faculté, émettaient un tel avis, croit 
devoir réitérer son opinion que des discussions engagées, dans ces pays, 
sur cette question si délicate, pourraient emmener de graves complica- 
tions, et est pénétré de la conviction que la mesure la plus sage sera 
de ne pas permettre aux Divans d'entrer en discussion sur cette matière. | 

Quant au commissaire du gouvernement impérial, il sera obligé, dans 
le sein de la Commission composée des délégués des Puissances signa- 
taires, de se conformer à ce principe, et la S. Porte ne pourrait, en 
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aucun cas, accepter une combinaison qu’elle trouve contraire au principe No. 714. 
de l'intégrité de l'Empire et à son intérêt vital. || Telles sont, Mon- 1856 
sieur l'ambassadeur, les comunications que vous êtes chargé, d’après les 140ctom. 
ordres de S. M. 1. le Sultan, notre auguste Souverain, de faire au cabinet 
auprès duquel vous êtes accrédité. Le Gouvernement de S. M. PEmpe- 
reur, qui a donné taut de preuves de sa bienveillance envers l’Empire 
ottoman, et qui— la Porte en est convaincue — ne cessera de montrer 
de la sollicitude pour ses droits et pour ses intérêts, appréciera, nous 
aimons à le croire, les intentions de la S. P. et les motifs qui l’obligent 
à faire cette déclaration. || Je vous invite à donner lecture de cette 
dépêche au ministre des affaires étrangères de S. M. PEmpereur et à 
en laisser entre les mains de Son Exceilence une copie officielle. 

Agréez, etc. 


No. 715.— Scrisoarea generalului Magheru către Fuad- 
Paga, din-16 Octombrie 1856. Constantinopole. 


Excellence, || Lorsque j'eus l’honneur de vous adresser ma lettre No. 715. 

en date du 12 Juillet dernier, je croyais de mon devoir, comme fidèle 1856 
à notre glorieux suzerain et bon citoyen de mon pays, d'y exposer 160ctom. 
certaines observations relatives à l’effet que ne tarderait point de pro- 

duire le caractère tout particulier dont le „Journal de Constantinople,“ 
prenait à tâche de revêtir l’acerbe polémique qu’il élevait sur les ques- 

tions des Principautes Moldo-Valaques. || J'avais placé ma confiance 

dans la haute sagesse avec laquelle Votre Excellence sait apprécier si 
justement les graves circonstances de cette époque et dont seul l’ave- 

nir pourra nous dire toute la portée; espérant que vous agréeriez les 

vœux que j'y exprime; justifiant ainsi un homme dont les actes, ho- 

norés de la haute approbation de la Sublime Porte, témoignent d’une 
carrière vouée à son pays et sa fidélité envers son glorieux suzerain. || 

Mon attente effectivement ne fut pas trompée; dans votre audience du 

27 Juillet dernier, m'exposant, entr'autres, le motifs qui vous empé- 
chaient d'accéder à la première de mes demandes, vous voulutes bien, 
Excellence, me promettre que des démarches seraient faîtes touchant celle 

d’un passeport pour l'étranger; après que, d'accord avec S. A. le Grand 

Vizir, des mesures annulatoires seraient prises relatives au Décret Impé- 

ral qui m’interna à Constantinople, Décret rendu à la suite de la con- 
vention du 14 Juin 1854 avec Autriche, après que, sur l’appel de la 
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S. Porte, j’arrivais de Vienne. || Vu, qu’à présent, un séjour fait dans 
une des parties de Constantinople, désignée par les médécins pour cause 
de santé, j'apprends à mon grand regret que le résultat promis par 
Votre Excellence n'a pas été donné et que, d'autre part, jaila parfaite 
conviction d’avoir agi en toute justice eb bon droit, me basant sur ces 
faits et sur d’autres de même nature, que je vois chaque jour augmen- 
ter les souffrances et faire naître le désespoir de tout Roumain patriote, 
fidèle envers notre glorieux suzerain: je me fais un devoir d’insister 
plus que jamais à ce sujet. Je puis mépriser les viles insultes (voire 
même des travestissements ridicules comme au Nr. du 29 Septembre et au- 
tres du „Journal de Constantinople“) quand elles me sont personnelles 
et viennent d’ndividus sans considération; mais elle ne doivent être 
passées sous silence, quand un journal. se donnant comme semi-officiel, 
les déverse sur tous les Roumains qui ont osé élever la voix pour la 
défense des antiques droits de leur pays, sanctionnés même par le traité 
de Paris du 30 Mars 1856, qu’a ratifié S, M. le gloreieux Sultan. || 
Je viens donc, par la présente, prier Votre Excellence d’avoir la bonté, 
ainsi qu'elle me l'a promis, de prendre le plus tôt possible les mesures 
nécessaires pour lever l’internement et me délivrer un passeport pour 
Pétranger. 
De Votre Excellence, etc. 


No. 116.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 16 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ..... Passant à Vile des Serpents, Fuad-Pacha 
a commencé par établir, si Pon peut ainsi parler, linsignifiance terri- 
toriale du débat, il a maintenu, en revanche, que cet îlot, malgré le 
silence gardé dans le traité d’Andrinople, avait été occupé, sans contes- 
tation, par les Russes, comme une dépendance nécessaire des bouches 
du Danube; de même, il devait, nonobstant le silence gardé dans le 
traité de Paris, suivre le sort de la brauche de Soulina, comme Pac- 
cessoire suit le principal. I] a ajouté que la Porte, pour répondre aux 
plaintes de la navigation marchande, verait de faire placer des phares 
sur tout le parcours des Détroits du Bosphore et des Dardanelles, et 
qu’elle reconnaissait à la Russie le droit d’exiger que cette sollicitude 
s’etendit aussi à l’île des Serpents, et que, par conséquent, il serait 
pourvu au seul intérêt sérieux engagé dans cette regrettable discussion. 
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M. de Boutenieff s'est borné à répondre que le Cabinet de St. Péters- No. 716. 
bourg se serait vraisemblablement rangé à cette opinion, si quelques 1856 
amis de la Turquie ne s'étaient pas montrés trop ardents. Fuad-Pacha SD 
a répliqué sur le champ que la Porte devait apprécier les sentiments 
de ses amis, fussent-ils trop zélés, mais qu’elle déclinait toute parti- 
Gipation à leur conduite...... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 117.— Scrisoarea generalului Magheru către Fuad- 
Pașa, din 18 Octombrie 1856. Constantinopole. 


Excellence, ‘| Par la lettre que j'ai eu l’honneur de vous adresser No. 717. 
à la date du 12 Juillet dernier, j'appelais votre attention sur le mémoire ta 
ctom 


justificatif en faveur des Roumains expatriés à la suite des événements 
de 1848, mémoire remis par moi, le €/,s Mars précédent, à S. Exc. 
Méhémet-Kuprusli-Pacha, alors Caimacam de S. A. le Grand Vizir, qui 
le transmit à S. Exc. le mustéchar Savfet-Effendi, pour le présenter au 
divan impérial. | Comme cette requête est jusqu'ici demeurée sans 
résultat, je viens de nouveau, au nom de la justice et de humanité, au 
mom des sentiments généreux de Sa Majesté le Sultan, vous supplier 
Vagrâer ces légitimes réclamations et de les appuyer de votre haute in- 
tervention auprès du divan. | Vous, qui avez été commissaire impé- 
rial en Valachie, vous savez mieux que personne, Excellence, combien 
les exilés roumains sont dignes de la bienveillance de la Sublime Porte, 
‘entourés de l’estime et de l’affection de leur propre pays, et avec quelle 
ardeur ils ont défendu alors le double droit de la cour suzeraine et 
de Pindependance de la principauté, contre un protectorat oppressif et 
dangereux. ' Vous savez également, Excellence, que, si l’expatriation 
fut prononcée, elle fut contrairement à nos lois, qui ne reconnaissent 
pas la peine du bannissement ; cette mesure, dont nous avons si cru- 
'ellement souffert, jamais pourtant nous n’en avons accusé le cœur de 
Sa Majesté: nous savions que la Turquie, elle-même, n'avait pas été 
libre. || Aussi, dès que notre ennemi commun fut repoussé et que, par 
son injuste aggression, il rompit lui-même tout lien avec la Sublime 
Porte comme avec les Principautés, alors nous avons vu se manifester 
les bonnes dispositios de la Turquie vis-à-vis de nous. || Nous aimons 
à nous rappeler qu’en 1854, le gouvernement turc accordait la permis- 
sion de rentrer à quiconque le demanderait; ce qui était reconnaître 


www.dacoromanica.ro 


No. 717. 


1856 
18 Octom. 


884 

Pannulation de la mesure d’expatriation. Mais le prince Stirbey, couse- 
quent avec les principes qu’il avait adoptés dès l’origine de son règne, 
alors qu’il avait accepté, au mépris des lois, d'exécuter une mesure aussi 
inique, repoussa les intentions de la Sublime Porte, en reexpulsant ceux. 
qui étaient rentrés; de même qu’en 1855, il rejeta la propre adresse. 
de Votre Excellence, réiterée le 7 mai, en faveur du colonel Plessoiano, 
qui échoua dans ses espérances. | Mais, aujourd’hui que ce prince a 
perdu le pouvoir et qu’un caimacam, nommé par la Porte, gouverne le 
pays, rien ne doit plus s'opposer à notre rentrée; rien ne doit plus pro- 
longer une expatriation, non-seulement cruelle pour des hommes qui ai- 
ment leur patrie, mais encore ruineuse et dont ils rendent persounelle- 
ment responsable quiconque, en violation du droit, la maintiendrait. | 

La convention de Balta-Liman est abolie et conséquemment aussi la 
proscription qui fat prononcée en suite de la dite convention. | Nos. 
lois et même le règlement organique conservent toute leur vigueur jus- 
qu’à la réorganisation des Principautés, et ces lois interdisent le bannis- 
sement. | Le traité de Paris (art. 5) accorde amnistie pleine et entière 
à ceux qui, durant la dernière guerre, ont été hostiles à la Sublime Porte; 
en vertu de cet article, ils ont aujourd’hui revu leurs foyers. Nous. 
faudra-t-il donc expier notre fidélité envers la Sublime Porte et le crime. 
d’avoir eu un même ennemi? et, dans ce cas-là, nous faudra-t-il invo- 
quer ce même art. 5, dont jouissent ceux qui ont suivi la voie op- 
posée? | Nous aimons mieux croire que la Porte ne sera pas indif- 
férente à cette considération, que les réfugiés roumains n’ont, sans doute, 
pas été sans influence sur la sympathie témoignée dans notre pays comme: 
dans l’Occident à la cause turque, sur alliance nouvelle qui pent être 
si feconde pour l'Orient, et qu’elle attachera quelque prix à resserrer 
l'union des Principautes avec la Sublime Porte. || S'adresse-t-on au 
caïmacam de Valachie, il demande aux frontières la présentation de passe- 
ports revêtus du visa de police ou des ambassades turques. |  Reclame- 
t-on ces formalités aux ministres de la Sublime Porte, il la refusent, 
disant „que la Porte, depuis qu’elle veut se conformer au traité de Paris, 
n'y peut plus rien; que c’est affaire intérieure qui regarde le gouverne- 
ment valaque seul.“ || Lorsque, d’autre part, on s’adresse aux ambas- 
sades, elles pretextent l’existence de listes de proscription où figurent. 
des noms d’expatries et d’emigres que nul ordre de leur gouvernement 
n'est encore venu révoquer. || Or, si la Sublime Porte est intervenue. 
récemment en plus d'une chose qui lésait nos droits, comment hesite- 
t-elle à le faire quand il s’agit de nous rendre justice, surtout d’abolir 
un acte qui a violé notre droit le plus cher! || Est-ce la Porte, est- 
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<e le caimacam qui nous tient en exil? Il importe de le savoir. || Pour No. 717. 
nous, nous protestons de nouveau, tout à la fois du tort qui nous est Mai 

5 . mer E . 3 4 . > ctom. 
fait et de nos sentiments de fidélité à la nation, comme à Sa Majesté 
notre glorieux suzerain. || Veuille Votre Excellence prendre cette juste 
<emande en sérieuse considération, la faire réussir et agréer l’expression 
de notre sincère reconnaissance. 
No. 118.— Depesa Comitelui Walewski către D-nul Tou- 

venel, din 18 Octombrie 1856. Paris. 
Monsieur l'Ambassadeur, || ..... Les observations que vous a suggé- No. 718. 


rées la rédaction du firman m'ont paru parfaitement fondées et me prou- 1856 
vent que le gouvernement de l'Empereur peut compter sur votre vigi- 18 Octom. 
lance pour que rien, dans l'acte émané du Sultan, ne puisse entraver la 
libre émission des vœux que les populations moldo-valaques seront ap- 
pelés à exprimer sur la future organisation des Principautés. La Porte 
comprendra que sa propre dignité lui commande de ne pas rechercher, 
par des ambiguïtés de langage, à mettre obstacle aux résolutions du Con- 
grès, et qu’il convient à ses propres intérêts que la question de la réu- 
nion, notamment, soit nettement posée et librement débattue au sein des 
Divans. Si, comme le Cabinet ottoman semble le croire, cette mesure 
na pas l’assentiment de la majorité dans les deux provinces, il doit 
lui-même désirer qu'on ne puisse invoquer, plus tard, aucune circonstance 
qui tendrait à démontrer qu’il n’a rien négligé pour obtenir un vote qui 
ne serait pas conforme au véritable sentiment des populations. Nous 
aimons donc à croire que vos efforts pour faire éliminer du projet de 
firman tout ce qui serait de nature à en altérer la portée, ne resteront 
pas infructueux. || Dans le même but, vous voudrez bien, Mon- 
sieur, appeler Vattention des ministres du Sultans sur la conduite que 
tiennent les Caïmacams des deux Principautés. Vous aurez appris par 
la correspondance de M. Béclard et par celle de M. Place, avec quelle 
ardeur le Prince À. Ghika et M. Balche, malgré la caractère transi- 
toire de leurs attributions, procèdent à des mutations presque générales 
dans le personnel de l’administration, afin d’exercer une action directe 
dans le choix des membres des Divans et de s’assurer une majorité qui, 
en se montrant complaisante pour les opinions du gouvernement otto- 
man, leur menagerait à Constantinople, non moins que’dans les Princi- 
pautés, des chances certaines pour rester définitivement en possession 
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du pouvoir. Déjà, à Bucarest comme à lassy, on demeure convaincu que 
les élections porteront l'empreinte d’une pression regrettable et propre 
à dénaturer l’objet que le Congrès avait en vue en décidant de consul- 
ter les populations avant de poser les bases du nouveau système admi- 
nistratif, et nous ne pouvons nous dissimuler que cette impression, nee 
des actes des Caïmacams, a été corroborée par la mesure que la Porte 
a cru devoir prendre contre lu presse en Moldavie, avec une spontané- 
ité qu'aucun incident particulier ne commandait, mesure, dont la légi- 
timité, d’ailleurs, est loin d’être démontrée. Le gouvernement ottoman 
doit s'attendre à ce que toutes les circonstances qui auront à influer 
sur les délibérations des Divans, soient appreciées avec une extrême 
franchise dans la conférence, et il ne veut pas sans doute, s'exposer à 
des critiques que justifierait suffisamment une ingérence qui aurait eu 
pour résultat de nuire à l’entière expression des vœux des populations, 
contrairement aux prévisions des signataires de la paix... 
Agreez, etc. 


No. 719.— Nota „Gazetei de Moldavia“ din 8j Octombrie: 
1856. No. 80. 


(Gazeta de Moldavia, din 8 Octombrie 1856, No. 80.) 


Escelentiile Lor Dervis-Pasa si Prinţul Grigorie Sturdza, comisarii de 
delimitatie în Besarabia, aŭ purces din capitala noastră în 5 Octombrie pe 
la Sculeni, spre a călători la Chisinëü, unde împreună cu cei-l-alți mem- 
bri ai Comisiei vor aștepta resultatul conferințelor de Paris, în chestia 
delimitatieï. In cursul scurtei lor petreceri în politia noastră, d-nii co- 
misari aŭ fost obiectul atenţiei însemnate din partea guvernului si a 
mărturisirii de o stimă generală din partea publicului, întru recuno- 
scinta zelului ce Comisia a desvălit în interesul Moldovei. 


(Traductiune.) 


Leurs Excellences Dervisch-Pacha et le Prince Gr. Stourdza, com- 
missaires de la délimitation en Bessarabie, viennent de quitter Iassy le 
5 du ct., pour se rendre à Kicheneff, où, de concert avec les autres 
membres de la commission, ils attendront le résultat des conférences de 
Paris dans la question de la délimitation. MM. les commissaires ont 
été, pendant leur court séjour dans notre ville, l’objet de l'attention du 
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gouveruenient et du témoignage d'une estime générale de la part du 
public, en reconnaissance du zèle que la commission a développé dans 
l'intérêt de la Moldavie. 


No. 120.— Proiect de firman pentru convocarea Divanu- 
rilor „ad-hoc“ în Moldavia si Valachia, pre- 
sintat la Comisiunea de anchetă, în 20 Octom- 
brie 1856. Constantinopole. 


(Ubieini. Princip. p 123. Archives Diplomatiques, 1866. 2-e Vol. p. 51.) 


Composition des divans. — Chaque divan se compose de cinq co- 
mités séparés: | 10 Le Comité des évêques, présidé par le métropolitain. 
Il leur sera adjoint trois prêtres et trois des administrateurs des biens 
de l'Eglise. | 20 Le Comité des boyards de 1-re classe, qui se composera 
de dix-sept membres, élus par leurs pairs, réunis dans la capitale de la 
Principauté. La noblesse des représentants à élire par les boyards devra 
remonter au moins jusqu’à la seconde génération. | 3° Les Comités 
des boyards de toutes les autres classes et des propriétaires fonciers en 
général. Tous ceux qui possèdent, dans chaque district, cinq cents kou- 
latchs (brasses carrées) de terres libres d’hypotliöques et d’autres charges 
quelconques, et qui ont leur domicile et leur résidence fixes dans le 
chef-lieu du district, s’y réuniront et éliront un député par district. En 
tout, dix-sept membres. || 4° Le Comité des artisans, membres des 
corporations et métiers. Il comptera également dix-sept membres, pris 
parmi les indigènes et élus par leurs pairs, par la voie de l'élection à 
deux degrés, dans la proportion de cinq membres pour la capitale de 
la Principauté, de six membres pour les deux villes de second ordre, 
de six membres pour les six villes de troisième ordre. | 5° Le Comité 
des paysans. Les paysans qui possèdent, dans une commune de district, 
un revenu de trois cent cinquante piastres ou sont tenanciers de terres 
situées dans différentes localités, et ceux qui, ne possédant pas de ter- 
res donnant une pareille rente, seraient tenanciers de terres rapportant 
la rente la plus élevée au-dessous de celle-là, éliront, dans chaque dis- 
trict, cinq individus qui se réuniront au chef lieu de district, pour y 
élire, à leur tour, un représentant du district. En tout, dix-sept mem- 
bres. || Conditions d'éligibilité. — Les membres des deux Divans devront 
être âgés de trente ans, et jouir de la plénitude de leurs droits civils. || 
Mode de délibération. — Chacun des comités se réunira séparément dans 
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le local du Divan général et pourra délibérer sur les règlements inté- 
rieurs communs à la Principauté entière, ou bien sur les besoins parti- 
culiers à la classe qu’il représente, à la condition de soumettre ensuite 
le résultat de ses discussions et opinions aux cinq comités, réunis en 
assemblée générale. Ces comités se borneront à exprimer leurs vœux, en 
les soumettant à l’assemblée générale du Divan. Ces vœux seront ensuite 
examinés, une première fois, dans le sein de la commission europénne, 
où siègera aussi un représentant de la Porte, et deviendront, en second 
lieu, l’objet des délibérations ultérieures entre celle-ci et les puissances 
alliées. L’opinion des Divans ne devant donc avoir aucun caractère 
définitif, les avis émis, aussi bien par les comités délibérant en particu- 
lier que par l’assemblée générale des Divans, seront couchés par écrit, 
séparément, sous forme de projets, et soumis à la commission, || Il'est 
défendu aux membres du Divan de faire connaître individuellement leur 
avis aux membres de la commission européenne, et c’est pour cela que 
les projets en question seront remis au président du Divan, qui les 
transmettra au président de la commission (qui ne sera autre que le 
commissaire ottoman). || Les rapports des Divans avec la commission 
n'auront lieu que par l’intermédiaire du commissaire ottoman. || Chaque 
comité élira son président à la majorité des voix, en le choisissant parmi, 
les membres qui le composent. || Le président et les secrétaires du 
Divan général seront nommés par le Caimacam de la Principauté. || 

Disposition finale et comminatoire. — S'il advenait, contre toute attente 
que les membres de ces assemblées se permissent de mettre en discus- 
sion des questions contraires aux droits de la Porte et aux anciens privilèges 
des Principautés, le représentant de la Porte en avertirait la commission 
et ferait, à cet égard, les communications nécessaires à la lieutenance 
princière. Si donc il arrivait que les Divans tinssent une conduite aussi 
dérogatoire à l’ordre de choses existant, des mesures seraient prises 
pour la réprimer. 


No. 721.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 20 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || ... Il m'avait été affirmé de source certaine 
que le Sultan était circonvenu et que l’on avait abusé auprès de lu 


200ctom. des démarches que j'ai été dans le cas de faire à propos du firman re- 


latif à la convocation des Divans ad-hoc, pour lui représenter, sous un 
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faux jour, mes rapports avec ses ministres. Il me revenait, en même No. 721. 
temps, que S. M. témoignait Venvie de me voir, et, comme j'avais à lui 1856 
remettre un ouvrage, „U’Orient“ de M. Slandin, j’en ai profité pour al- 20 tza; 
ler moi-même au Palais. Le Sultan m’a reçu avec sa bienveillance ac- 
coutumée et a abordé le premier les embarras de la situation. J'ai ré- 
duit à leur juste valeur les bruits que l’on s'était plu à repandre depuis 
quelque temps, et, passant ensuite à une exposition sommaire des points 
du traité de Paris demeurés en litige, j'ai fait ressortir l’imprudence 
qu'il y aurait à ne pas les résoudre sans retard. Jai ajouté que les 
ministres y parviendraient plus facilement, si Sa Majesté les y encoura- 
geait et leur permettait d'opposer sa confiance aux attaques dont ils é- 
taient l’objet. Le Sultan m'a répondu qu’il était assailli d’obsessions 
de la part de Rechid-Pacha, mais qu’il ne songeait pas à y céder, quel- 
que fatigue qu'il en éprouvât. Cette conversation, je l'espère, fera con- 
tre-poids pendant plusieurs semaines aux intrigues et, je suis autorisé, 
pour le moment du moins, à exciter Aali-Pacha et Fuad-Pacha à suivre 
la voie que la raison leur indique, sans avoir à redouter que la bonne 
foi du Souverain soit surprise par leurs adversaires ….. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 722.— Articolul diarului „Oesterreichische Corres- 
pondenz“, din 22 Octombrie 1856. Viena. 


(Jasmund, III, p. 43, No. 455.) 


Pariser Blätter beschäftigen sich neuerdings besonders eifrig mit No. 722. 
der andauernden Besetzung der Donau-Fiirstenthiimer durch kaiserlich ns 
österreichische Truppen-Abtheilungen. Zur Richtigstellung der Thatsachen ` 
fügen wir alsogleich hinzu, was die französischen Journale zu ignoriren 
scheinen, dass auch türkische Truppen noch immer moldau-walachische 
Gebietstheile besetzt halten, und dass deren Anwesenheit daselbst genau 
durch dieselben Rechtsmotive begründet ist, wie die des k. k. Armee- 
corps. Streng der gleiche Rechtstitel rechtfertigt auch die fortdauernde 
Anwesenheit eiaer königlich grossbritannischen Flotte in den Gewässern 
des schwarzen Meeres, der stricten Vorschrift des transitorischen Zusatz- 

Artikels zu dem Pariser Friedens-Tractate vom 30 März d. J. ungeachtet. 
Diesen parallel laufenden Thatsachen gegenüber, beruhend auf übereinstim- 
mender Rechtsauffassung Oesterreichs, Grossbritanniens und der hohen 
Pforte, muss es billig Verwunderung erregen, dass die französische Presse 


www.dacoromanica.ro 


No. 722, 
1856 
22 Octom, 


890 
eine derselben allein heraussucht und sie mit ungerechfertigtem Misstrauen 
bespricht, dagegen aber die einzige Ursache des gleichzeitigen Beharrens 
der vorgenannten drei Mächte in ihren militärischen Positionen in der 
Moldau und Walachei wie im Pontus als unbedeutend und gleichgültig 
darzustellen sich veranlasst findet. Der Friedens-Tractat vom 30 März 
ist glücklicher Weise feststehend und besiegelt. Niemand, wir sind es 
überzeugt, denkt daran, ihn anzutasten; keine Macht will sich seinen 
Bestimmungen entziehen. Wovon es sich heute noch bandelt, dass ist 
allein die Ordnung, die Reihenfolge im Vollzug seiner Bestimmungen. 
Diese wurde von der Pariser Conferenz auf keine andere Art aufgefasst, 
als dass die Kommissare sich nach Konstantinopel zu begeben haben, 
sobald die durch Artikel 31 des Tractats vom 30 März bestimmte all- 
mähliche Räumung des ottomanischen Gebietes weıt genug vorgeschritten 
ist, und dass die Kommission ihre Ankunft zu Bucharest mit dem voll- 
ständigen Aufhören der zeitweiligen bewaffneten Occupationen, so wie 
mit dem Vollzug des Art. XX in Betreff der Rectification der moldau- 
ischen Gränze verbinden kann. Die Rectification der moldauischen Gränze 
ist aber nicht nur nicht vollzogen, sie ist streitig. Es ist bekannt, dass 
Russland die Abtretung Bolgrads und der Schlangeninsel verweigert, 
während die übrigen Mächte, insbesondere die bei der Regulirung der 
Gränzfrage am wesentlichsten interessirten Regierungen, auf Grund des 
Friedensschlusses darauf beharren. Dass die durch einen feierlichen Frie- 
densschluss festgesetzten Griinz-Territorial-Bestimmungen eine Nebensache, 
ein untergeordneter Punkt bei dem Vollzuge, bei der Verwirklichung 
des Friedens, dagegen die Gebietsräummungen durch Truppen oder Flot- 
ten alliirter Mächte ~ welche von dem zuständigen Souverain oder Su- 
zerain nicht gefordert noch gewünscht werden—ein in erster Linie zu 
discutirender Punkt sei, dass sodann aus diesem heraus noch überdies 
eine einzelne, mit den beiden anderen in gleicher Schlussfolgerung aufrecht 
erhaltene Occupation vor allen Dingen beseitigt werden müsse; das ist 
eine internationale Logik, zu der wir uns allerdings nicht zu bekennen 
vermögen. So beruht die andauernde österreichische Occupation der 
Donau-Fürstenthümer auf demselben Rechtsmotive, wie die türkische, auf 
demselben wie die maritime des schwarzen Meeres durch Grossbritannien. 
Nicht aus Misstrauen gegen Russland, sondern auf Grund des Rechts- 
verhältnisses, das durch die strittige Gränz-Regulirung annoclı vorliegt, 
verbleiben die Truppen und Flotten der drei Mächte derzeit noch auf 
Gebietstheilen und Meeren, welche sie allerdings zu räumen haben, so- 
bald die Gränzmarken des osmanischen Gebiets definitiv festgestellt sind. 
Es findet hier der Schlussatz des Art. 31 des Pariser Tractats vom 30 
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März volle Anwendung, welcher—nach Feststellung des Grundsatzes der No. 722: 
(nach dem Austausch der Ratificationen) „so bald als möglich“ zu be- 1856 
werkstelligenden Räumungen ausdrücklich anfügt: „Die Fristen (les délais) ADO 
und die Mittel der Ausführung werden der Gegenstand einer Vereinba- 

rung zwischen der hohen Pforte und den Mächten ausmachen, deren 
Truppen ilır Gebiet besetzt haben.“ Die hohe Pforte ist aber, wie bereits 
erwähnt, mit Oesterreich und Grossbritannien über die bezeichnete Frist, 

richtiger Aufschub, völlig einverstanden. Haben wir nachgewiesen, dass 

die fortdauernde Anwesenheit der k. k. Truppen, wie der türkischen in 

den Fürstenthümern, gleich derjenigen der k. grossbritannischen Flotte 

im schwarzen Meere auf einem Rechtsgrunde berulıt, so folgt daraus mit 

innerer Nothwendigkeit, dass sie an dem Tage aufhören wird, an welchem 

das Rechtsmotiv beseitigt, d. h. die Gränzfrage geordnet und festgestellt 

ist. Die Ordnung der inneren Angelegenheiten, wie der künftigen 
Regierung und Verfassung der Donau-Fürstenthümer hängt damit nicht 
zusammen, und die Theilnahme, welche die Regierung für das Wohler- 

gehen und die Ruhe dieser Nachbarlande hegt, wird sie in freundschaft- 

licher Verständigung mit'den übrigen Grossmächten und inshesondere 

mit der hohen Pforte bethätigen, ohne daraus ein Motiv für die Verlän- 

gerung der Occupation herzuleiten. 


No. 723.— Ofisul Caimacamului Teodor Bals cätre Sfa- 
tul Administrativ Estraordinar, din 13a, Oc- 
tombrie 1856. lași. 


(Gazeta de Moldavia din 15 Octombrie 1856, No. 82.) 


Sfatului administrativ estraordinar. || Pästrarea Statului Moldovei. No. 723, 
cu religia părinților noștri, cu ale ei drepturi naționale și autonome, 1856 
suntem datori, după D-deü vechilor Domni și patrioți, cari necrutänd 24 Dotor 
al lor sânge și osteneli, prin învăluirile veacurilor, ne-aŭ condus pînă în 
astă epocă, în care suntem chemați a culege rodul eroismului. Cel ântâit 
sentiment carele se deșteaptă în inima fie-cărui patriot, la ajunul unui 
viitor mai statornic, este acel al recunoscinteï publice către Eroii cari 
ne-aü pregătit acest viitor. || „Stefan cel Mare,“ în manuscrisele térei, 
denumit si cel Sfânt, pentru a sale fapte evlavioase, politice și acele 
resbelnice, este obiectul unei veneratii populare a Românilor si al ad- 
mirării istoriei. De și prin faptele sale cele mântuitoare, însuși și-a în- 
temeiat un monument neperitor, totuși datoria nepoților este de a măr- 
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turisi în fața lumii sentimentul de recunoscintä si de fală națională, prin 
un monument menit pentru vecinicie a statornici, între Moldoveni, adu- 
cerea aminte a gloriei strămoşilor. || Pätruns de asemenea sentimente 
nationale, socot ca una din datoriele mele publice, a pune înaintea Sfa- 
tului, de a chibzui măsurile ce sar cuveni a se lua spre ridicarea in 
memoria Domnului „Stefan cel Mare,“ pe piaţa palatului, a unui mo- 
nument de bronz, împodobit cu base-reliefe înfățișătore faptelor sale si 
esecutat în străinătate de un artist renumit. De asemenea să se proec- 
teze modul unei subscrieri naţionale, prin care să se dea fie-cărui Ro- 
mân ocasia de a cheltui la cheltuelile lucrulvi, după contractuirea ce 
întru aceasta se va încheia cu artistul ce se va însărcina cu asemenea 
lucrare, si resultatul chibzuirei sale, Sfatul să-mi împărtășească. || Păs- 
trându-mi mulţumire a contribui și ca patriot şi ca şef al Statului la 
înființarea acestui monument, voii fi ferice a privi dorințele mele cele 
mai vii încoronate prin înălțarea unui asemenea monument ce este menit 
întru a înfățișa gloria trecutului nostru și a trăda această amintire ge- 
neratielor viitoare. 


(Traduetiune.) 


Si la Moldavie a été conservée comme Etat avec la religion de nos 
pères avec ses droits nationaux et son autonomie, nous devons ce bien- 
fait, après Dieu, aux anciens Princes et aux bons patriotes qui, en n'é- 
pargnant ni leur sang ni leurs peines, nous ont conduits, à travers les 
vicissitudes des siècles, jusqu’à l’époque actuelle, où nous sommes ap- 
pelés à recueillir les fruits de leur héroïsme. Le premier sentiment qui 
se réveille dans le cœur de tout bon patriote à la veille d'un avenir 
plus stable, est celui de la reconnaissance publique envers les héros qui 
nous ont préparé cet avenir. || Etienne le Grand, surnommé aussi le 
Saint dans les annales dn Pays, à cause de ses actions pieuses, poli- 
tiques et guerrières, est l’objet d’une vénération populaire chez les Mol- 
daves, ainsi que de l’admiration de l’histoire. Quoique par ses actions 
salutaires, il se soit lui-même créé un monument impérissable, il n’en 
«est pas moins du devoir de ses descendants de manifester en face de 
l'univers le sentiment de la reconnaissance nationale, par l’érection d'un 
monument destiné à perpétuer, parmi les Moldaves, le souvenir de la 
gloire de nos ayeux. Pénétré de ces sentiments nationaux Je considère 
«comme un de mes devoirs publics d’engager le Conseil à aviser aux me- 
sures qui devraient être prises à l'effet d'élever à Etienne le Grand, sur 
la place du Palais, un monument en bronze, orné de bas-reliefs repré- 
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sentant ses actions. Le Conseil aura donc à projeter un mode de sous- 
cription nationale, afin de procurer à chaque Roumain l’occasion de con- 
tribuer aux frais d'exécution de ce moment, à la suite de l’accord qui 
sera passé, à cet effet, avec l'artiste qui se chargerait d’un pareil ouvrage. 
Enfin, le Conseil me réfèrera le résultat de ses délibérations à ce sujet. || 
En me réservant la satisfaction de contribuer aussi, pour ma part, à Ié- 
rection de ce moment et comme chef de l'Etat et comme patriote, je 
serai heureux de voir s’accomplir, sous mes yeux, cette œuvre, destinée 
à nous retracer la gloire de notre passé et en transmettre le souvenir 
aux générations futures, 


No. 724.— Depesa Comitelui Walewski către d. Thouve- 
nel, din 25 Octombrie 1856. Paris. 


Monsieur l’Ambassadeur, | ....Nous félicitons la Porte d’être enfin 


sortie d’une inaction qui semblait un abandon de sa propre cause et 
d'avoir compris que le soin de sa dignité, aussi bien que celui de ses 
intérêts, ne lui permettait pas d’aquiescer plus longtemps, par son si- 
lence, à la prolongation, dans les Principautés, d’un état de choses dont 
Popinion publique en Europe commence à s'étonner. Alos même que la 
demarche de la Porte n’aurait pas pour effet de décider l’évacuation 
immédiate de la Moldo-Valachie, elle aurait du moins cet avantage de 
dégager le gouvernement de S. M. le Sultan de la responsabilité et des 
interprétations fâcheuses que son silence ferait peser sur lui; elle nous 
permettra, en outre, de donner aux observations que nous adressons, 
nous-mêmes, au Cabinet de Vienne une autorité qui leur aurait toujours 
manqué tant que l’on pouvait se retrancher, pour nous répondre, der- 
rière l’assentiment au moins implicite du gouvernement du Sultan. Enfin, 
Monsieur, cette démarche aura pour effet de concourir à provoquer, de 
la part de opinion européenne, un jugement sévère contre une occupation 
dont nous ne voulons pas grossir outre mesure les inconvénients ou les. 
dangers, mais qui est tout-à-fait anormale, et qui, à partir du 28 de 
ce mois, constituera une infraction flagrante aux engagements pris dans 
le Congrès de Paris. Je ne rappelle pas tout ce que la présence d’une 
force autrichienne a de fâcheux au point de vue de l'influence qu’elle 
peut exercer sur les élections qui vont avoir lieu pour la composition 
des Divans ad-hoc. Le cabinet de Londres, à qui la présence d’une es- 
cadre anglaise dans la mer Noire commande plus de réserve dans cette 
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question, émet lavis qne le gouvernement autrichien devra retirer com- 
plötement ses troupes de chefs-lieux des Principautés, préalablement aux 
opérations électorales. I] y a tout lieu de croire que le Cabinet de 
Vienne se prâterait saus difficulté à cette demi-mesure. Mais le gonver- 
nement ottoman ne jugera pas sans doute qu’elle soit suffisaute, et 
nous devons, de notre côté, l’engager à persévérer dans la voie où il 
vient d’entrer. Vous n'aurez pas manqué, j'en suis assuré, d'encourager 
les dispositions favorables dont la Porte se montre animée, et d’affermir 
ses résolutions. || L’ambassadeur de S. Majesté à Loudres me mande 
que Lord Clarendon n'a pas jugé moins sévèrement que nous ne Pavons 
fait nous-mêmes, les manœuvres dont les Caimacams ont fait usage 
pour égarer le sentiment des populations et lenr dicter des manifesta- 
tions, calculées pour assurer le triomphe des opinions qui ont prévalu 
à Constantinople. Le principal Secrétaire d'Etat a annoncé à M. le comte 
de Persigny qu'il adressait des instructions à Lord Stratford, à l'effet 
de ramener la Porte ou ses agents à une plus saine appréciation des 
résolutions du Congrès de Paris. Je vons prie, Monsieur, d'agir dans le 
même sens et de seconder les démarches de votre collègue. J'ai fait 
savoir à Lord Clarendon que j'allais vous en écrire, et j'aime à penser 
que l’accord des deux ambassades donnera plus d'efficacité à leur ac- 
tion respective. S'il en était autrement, et si le gouvernement dn Sul- 
tan ne prenait aucune mesure pour empêcher des abus aussi blâmables, 
nous aurions, sans aucuu doute, à donner à nos représentations un ca- 
ractère plus marqué. 
Recevez, etc. 


— 


No. 725.— Memoriul generalului Maghieru asupra Deltei 
Dunării, ca răspuns la circulara otomană din 
7 August 1856,1) publicatä în 26 Octombrie 1856. 
Constantinopole. 


Non seulement le gouvernement Ottoman a commis le tort vis-à-vis 
des Principautés Roumaiues de céder, contre tout droit, une partie de 
leur territoire et de ne point la lenr faire restituer, notamment la Bes- 
sarabie entière, alors qne cette restitution semblait une conséquence forcée 
de Pabolition du traité qui lavait cédée, mais encore, comme s’il crai- 
gnait que la Moldavie ne prît jamais trop de force, il vient lui contester les 
îles et les bonches du Danube. || Tel est, eu effet, le but de la ciren- 


1). Cf. Vol. III, No. 637, p. 743 
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laire Ottomane du 7 Août 1856, publiée à Constantinople le 20 Oc- No. 725. 
tobre snivant. {| Chacun avait toujours compris que le territoire cédé 1856 
par la Russie serait annexé à la Moldavie. — En effet, quand „sur la pro- PAS 
position du comte Walewski, le Congrès décide qu'il s'occupera d’abord 
de la rectification des frontières entre les Provinces Dannbiennes et le 
territoire rnsse, M. le baron Brnnuow rappelle qne les Pnissances alliées 
ont en en vne d'assurer la libre navigation du Danube et il pense que 
cet objet serait atteint par un tracé qu'il est chargé de proposer au 
Congrès. Ce trace qui anrait l'avantage de n'apporter auenne perturba- 
tion dans l’économie de la Province, partirait de Wadnli-Isaki, sur le 
Pruth, snivrait le val de Trajan et aboutirait au nord de Yalpuk.“ 
„La Russie ferait l’abandon des îles du Delta et raserait les forts d'Is- 
mail et de Kilia-Nova.“ (Protocole VI, 8 Mars) ,M. le Comte Orloff, se 
‘fondant sur les precedents, propose an Congrès de décider que les ha- 
bitants du territoire cedé par la Russie conserveront la jouissance en- 
tière des droits et privilèges dont ils sont en possession ete.“ (Protocole 
VIU, 12 Mars). || Et le traité du 30 Mars porte: „Art. 20: En échange 
des villes, ports et territoires enumérés dans l’art. 4 dn présent traité 
et ponr mieux assurer la liberté de la navigation du Danube, S. M. 
l'Empereur de toutes les Russies consent à la rectification de sa fron- 
tiere en Bessarabie. — La nonvelle frontière partira de la mer Noire, à 
w kilométre à l’est du lac Bourna-Sola, rejoindra perpendiculairement 
la ronte d’Akerman, suivra cette route jusqu’au val de Trajan, passera 
an snd de Bolgrade, remontera le long de la rivière de Yalpuk jus- 
qu'à la hauteur de Savatsika et ira abontir à Katamori sur le Pruth. 
En amont de ce point l’ancienne frontière entre les deux Empires ne 
subira aucune modification. Des delegues des Pnissances contractantes 
fixeront dans ses détails le trace de la nouvelle frontière “—, Art. 21: 
Le territoire cédé par la Russie sera annexé à la Principanté de 
Moldavie, sous la suzerainete de la S. Porte. Les habitants de ce ter- 
ritoire jouiront des droits et privilèges assurés aux Principautés et 
pendant l'espace de trois années, il leur sera permis de transporter ail- 
leurs leur domicile en disposant librement de leurs propriétés.“ Rien 
de plus clair assurément. Nulle énumeration ni dénomination des ter- 
rains delaisses par la Russie. Une ligne de démarcation est tracée. Ce 
qui est au-dessus, reste à la Russie, ce qui est au-dessous, ne lui ap- 
partient plus. A qui appartiendra-t-11? „Le territoire cédé par la Russie 
sera annexé à la Principauté de Moldavie, sous le suzeraineté de la 
Porte“ et il n'y a nulle distinction de terrains déserts et de terrains 
habités, d’iles ou de terre ferme, non plus que de terrains provenant 
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de telle origine et non point de telle autre. | Comment donc la cir- 
culaire Ottomane pent-elle dire: „Le traité du 30 Mars ne parle que de 
la partie de la Bessarabie qui est cedée par la Russie... L’art 20 fixe 
la nouvelle frontiàe entre l’Empire Ottoman et la Russie du côté de la. 
Bessarabie; une partie de cette province est restituée à la Turquie et 
annexée à la Moldavie. Mais les îles du bas-Danube ne peuvent -eutrer 
dans cette catégorie; elles se trouvent sons un régime spécial et séparé. 
Le territoire qui doit être annexé à la Moldavie est une portion de la Bes- 
sarabie, qui faisait anciennement partie de cette Principanté et qui fut cédée- 
à la Russie par le traité de Bukarest en 1812. Les Îles de bas-Danube qui 
n’ont jamais fait partie de la Bessarabie ont été mises sons le régime par 
lequel elles étaient régies, avant la dernière guerre, par le traité d’Andrinople 
en 1829.“ || Les articles du traité ne parlent ni d'îles du bas-Dannbe, ni 
de portions de Bessarabie. Il est vraiment étrange, de voir invoquer nu ar- 
gnment comme celui-ci: „Le traité parlant des habitants du territoire cédé 
met, d’une manière évidente, les îles qui sont inhabitées en dehors du 
cercle du territoire qui doit être annexé à la Moldavie.“ Car il s’en sni- 
vrait que les parties inhabitées de ce fragnient de Bessarabie, elles-mêmes, 
devraient appartenir à la Porte, ou que, si d’entre les îles une était 
habitée et les antres point, celle-là serait annexée et non celles-ci. Et 
d’ailleurs même, des îles inhabitées ne sont pas tellement désertes qu'il 
n’y ait encore quelques habitans là où sont les piquets et quarantaines.— 
La circulaire ajoute : „si les Puissances contractantes avaient vonlu don- 
ner les îles à la Principauté Moldave le traité aurait dû le dire par 
une clausse expresse.“ Mais tout au contraire, c’est seulement pour les 
attribner à la Porte qu'il eñt été nécessaire de le déclarer. Car la règle 
posée est: ,Le territoire cédé par la Russie est annexé à la Moldavie.“ 
Si Pon voulait faire, pour les îles du Danube, une excéption en faveur 
de la Turquie, il eñt fallu le dire. On ne l’a pas fait. La rêgle demeure 
sans exception dans tonte sa force. — Nous n'avions pas voix an Con- 
grès: La cour snzeraine nous représentait. S’il y avait à poser nos 
droits distinctement des siens, pourquoi ne lavoir pas fait de suite, 
franchement et devant tous. On craignait, sans doute, que létroitesse 
de ce qui était accordé à la Moldavie parüt plus criante. Et le Pleni- 
potentiaire ture garda le silence sur ceci comme sur la restitution de 
la Bessarabie entière. | Et parcequ'à „la lecture de l’art. 16 (27 
Mars, protocole XVI) qui parle de travaux à exécuter pour dégager les. 
embonchures dn Danube, MM. les Plenipotentiaires de la Turquie dé- 
clarent que la S. Porte fera volontiers les avances nécessaires à l'exé- 
cution des travaux dont il est fait mention dans l’article ci-dessus;f 


www.dacoromanica.ro 


897 


ils croient triompher et disent: „Cette déclaration consignée dans le No. 725. 
Protocole, sans aucune observation de la part du Congrès, constitue le 1856 
retour des embouchures du Danube à la possession directe de la Tur- 28 Qatar: 
quie; elle promet l’acquit d’un devoir, en retour d’un droit qu’elle re- 
courre.“ Et c’est par une telle finesse qu’on a pensé nous depouiller! 
Un droit qui est bien sûr de lui-même ne se dissimule pas de la sorte: 
il s'affirme clairement. Nul ne pouvait entendre donner à cette décla- 
ration une telle conséquence. Depuis quand une simple avance emporte- 
t-elle confiscation. Et encore est-il à noter que même ici il n’est point 
question des îles, mais du lit du fleuve ; que execution des travaux ne 
constitue pour personne ici un droit d'appropiiation. La Russie avait 
les embouchures du Danube, elle les a perdues: le territoire cédé est 
annexé à la Moldavie. | Au Protocole VI, du 6 Mars, ilétait dit: ,M. 
le premier Plenipotentiaire de France rappelle que la conférence de 
Vienne avait étudié avec soin toutes les questions qui se rattachent à 
la navigation du Danube et qu’il y aurait lieu par conséquent à tenir 
compte des travaux qu’elle avait préparés... M. le Comte Walewski 
propose la rédaction suivante..... La S. Porte prend l'engagement de 
faire exécuter, d'accord avec l’administration locale dans les Principautes, 
les travaux qui sont dès à présent ou qui pourraient devenir necessaires, 
tant pour dégager l'embouchure du Danube des sables qui lobstruent 
que pour mettre le fleuve dans les meilleures conditions de navigabilité 
possibles sur d’autres points en amont, notamment entre les ports 
de Galatz et de Braïla..... Dans le but de réahser les dispositions 
de l’article précédent une commission qui ne pourra être dissoute que 
d'un commun accord et composée de..... sera Chargée de déterminer 
l'étendue des travaux à exécuter et d’elaborer les bases d’un règlement 
de navigation et de. police fluviale et maritime; elle dressera également 
les instructions déstinées à servir de guide à une commission exécu- 
tive.“ | Dans la rédaction définitive, il est écrit: „Art. 16. Dans le but 
de réaliser les dispositions de l’article précédent, une commission dans 
laquelle la Turquie, l'Autriche, la France, la Grande Bretagne, la Prusse, 
la Russie et la Sardaigne seront, chacune, représentées par un delégué, 
sera chargé de désigner et de faire exécuter les travaux nécessaires 
depuis Isaktcha pour dégager les embouchures du Danube, ainsi que 
les parties de la mer y avoisinantes, des sables et autres obstacles 
qui les obstruent, afin de mettre cette partie du fleuve et les dites 
parties de la mer dans les meilleures conditions possibles de navigabi- 


té. . .. Art. 17. Une commission sera établie et se composera des 
délégués de la Sublime Porte, de l'Autriche, de la Bavière et du Wur- 
{Acte si Documente III.) 57 
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temberg (un pour chacune des Puissances), auxquels se réuniront les com- 
missaires des trois Principautés Danubiennes (Serbie, Valachie et Mol- 
davie) dont la nomination aura été approuvée par la Porte. Cette com- 
mission qui sera permanente élaborera les règlements de navigation et 
de police fluviale . . . et veillera, après la dissolution de la commission 
européenne, au maintien de la navigation des embouchures du Danube 
et des parties de la mer y avoisinantes.“ || Il est impossible de tirer 
aucune induction d'appropriation d’après l’exécution des travaux. D'a- 
bord, ils devaient être faits par la Porte et les Principautés de commun 
accord sur l'indication d’une commission européenne. On a pensé qu'il 
y aurait plus de célérité si la commission européenne faisait exécuter 
les travaux elle-même. Les Principautés, comme riveraines, sont représen- 
tées dans la commission exécutive, non dans celle européenne ou îl wy 
a que les Puissances signataires, où figure la Prusse par exemple et 
non Ja Bavière. Comme Puissance signataire, la S. Porte comparaît 
au nom de tout l'Empire, des Provinces comme des Principautés tribu- 
taires. |} On dit: „le gouvernement Impérial s’est empressé, immédia- 
tement après l'échange des ratifications du traité de Paris, de la mettre 
à exécution (sa déclaration de faire les avances que nécessiteraient les 
travaux) en envoyant à l’embouchure de la Soulina, une machine à dra- 
guer, un bateau à vapeur pour seconder les travaux de déblayage et en 
établissant un phare pour la sécurité de la navigation. Ce commence- 
ment d'exécution des améliorations préparatoires qui doivent être com- 
plétées par celles qui seront jugées nécessaires par la commission euro- 
péenne, était, en même temps, l’acte de prise de possession des embouchu- 
res et des îles du Danube qui lui reviennent de droit.“ || Une avance, un 
prêt n'est ni ne peut être, une prise de possession. Il est étrange 
que le ministre dise lui-même: „Nous demandions à rendre un service, 
que pour en tirer profit.“ Il est probable que toute Puissance qui eût 
proposé de faire des avances pour hâter ces travaux eût vu sa demande 
accueillie : et jamais on n’eût entendu que cela constituât un droit de 
possession. Cette avance est peu de chose en vérité, pour donner un 
tel droit, quand on voit art. 16, paragraphe 2: ,Pour couvrir les frais 
de ces travaux ainsi que des établissements ayant pour objet d’assurer 
et de faciliter la navigation aux bouches du Danube, les droits fixes 
d’un taux convenable, arrêtés par la commission à la majorité des voix 
pourront être prélevés“... || On dit: „Les îles du Danube reviennent 
de droit à la Turquie... Les Puissances n’ont pas eu, sans doute, en sti- 
pulant la restitution de la Bessarabie à la Moldavie, l'intention de com- 
mettre le tort envers la Turquie, de la priver de ce qui lui revient de 
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droit, pour la réunir à une province qui n'y a aucun droit.“— C'est ce No. 725. 


droit qu'il s’agit de prouver. Or, comment la Porte essaie-t-elle de lé- 
tablır? sur une distinction subtile entre les époques des cessions faites 
à la Russie: „Une partie de la Bessarabie retourne à la Turquie et s'an- 
nexe à la Moldavie en vertu des stipulations du traité de Paris, tandis 
que le retour des îles à leur ancien état découle d’un autre principe. 
“C'est l'annulation du traité d’Andrinople qui, en faisant cesser la domi- 
nation russe, les donne à leur ancien possesseur. C'est le même prin- 
«ipe qui annule de fait la neutralité de la rive droite du Canal St. 
Georges, qui fait retourner ces îles à la Turquie dont elles avaient été 
détachées.“ Or, ce n'est point la simple abolition des traités antérieurs 
avec la Russie qui a opéré la rectification des frontières, sans quoi la 
Bessarabie entière eût été rendue à la Moldavie et le Dniester rétabli 
-comme frontière: mais c'est la ligne de démarcation fixée qui a établi 
ce qui était cédé par la Russie. || En second lieu ce n'est pas le traité 
«d’Andrinople seul qui a livré les îles du Delta-Danubien à la Russie; 
il en est question dès le traité de Bucarest qui lui abandonne la Bessa- 
rabie. | „1812:* Art. 4. Par le premier article des préliminaires, il est 
stipulé que le Pruth depuis l’endroit où il entre en Moldavie jusqu’à 
son embouchure dans le Danube, et la rive gauche du Danube jusqu’à 
Kilia et à son embouchure dans la mer Noire, forment la frontière des 
deux Empires. Cependant la navigation continuera à être commune aux 
‚deux peuples. Les petites îles du Danube, inhabitées jusqu'au commen- 
-cement de cette guerre et qui se trouvent d’Ismail à Kilia, doivent, étant 
plus proches de la rive gauche, être sous la domination russe: mais 
les hautes parties contractantes sont convenues qu’elles resteraient dé- 
sertes et que désormais il n’y sera construit aucune fortification quel- 
-conque. Les sujets des deux Puissances sont libres d'y pêcher et d’y cou- 
per du bois. Les grandes îles situées vis-à-vis d’Ismail et de Kilia res- 
‘teront également désertes, mais seulement à une lieu de distance de la 
rive gauche du Danube. Cette distance sera précisée dans la suite. Les 
“établissements qui subsistaient avant la guerre, comme le vieux Kilia, ne 
sont point compris dans cette ligne de démarcation.“ En vertu des autres 
dispositions de ce même article, „la S. Porte Ottomane renonce, en faveur 
de la Russie, aux pays situés à la rive gauche du Pruth, à toutes les 
forteresses, villes et habitations qui s’y trouvent, ainsi qu’à la moitié 
‘du fleuve Pruth qui forme la limite des deux Empires ....“ || Donc, une 
partie des îles du Danube fut cédée à la Russie des 1812, avec la rive 
‘gauche du Pruth, (c'est à dire la Bessarabie) et la Russie préparait déjà 
J'occupation des autres des grandes îles, jusqu’au canal St. Georges, en 
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No. 725. obligeant la Turquie à les laisser sans fortifications ni difenses.— Voick 
1856 maintenant le traité d’Andrinople, 1829, art. 3. „Le Pruth continuera 
26 Octom. de former la limite des deux Empires depuis le point où cette rivière 
p p p e 

touche au territoire de la Moldavie jusqu’à sa jonction avec le Danube. 
De ce point la ligne frontière suivra le cours du Danube jusqu'à Pem- 
bouchure de St. Georges, de sorte que, laissant toutes les îles formées 
par les divers bras de cette rivière en possession de la Russie, la rive: 
droite restera, comme anciennement, en possession de la Porte Ottomane.. 
Cependant il est convenu que cette rive droite restera inhabitée depuis 
le point où le bras de St. Georges se sépare de celui de Sulina, à une 
distance de deux heures de la rivière et qu'aucun établissement d'aucune- 
espèce n'y sera formé, non plus que sur les îles qui resteront en pos- 
session de la Cour de Russie où, à l’exception des quarantaines qui 
pourront y être établies, il ne sera permis de faire aucun autre établis- 
sement ou fortifications.“ |: Nous appellerons l’attention aussi sur ce 
passage du Traité séparé, de la même date, entre la Russie et la Porte, 
relatif aux Principautés de Moldavie et de Valachie: „La S. Porte promet 
et s’engage de veiller scrupuleusement à ce que les privilèges accordés 
à la Moldavie et à la Valachie ne soient d'aucune maniere enfreints 
par ses commandants limitrophes, de ne souffrir aucune ingérence de 
leur part dans les affaires des deux provinces et d'empêcher toute in-- 
cursion des riverains de la rive droite du Danube sur le territoire Va. 
laque et Moldave. Seront considérés, comme faisant partie intégrante de: 
ce territoire, toutes les îles attenantes à la rive gauche du Danube et 
le Chenal (Thalweg) de ce fleuve formera la limite des deux Principautés 
depuis son entrée dans les Etats ottomans jusqu’à son confluent avec: 
le Pruth . .. “ || La Turquie qui invoque l'abolition du traité d’An- 
drinople pour réclamer tout ce dont ne parle pas le traité de Paris, 
pourrait prétendre à la possession de ces îles du Danube-Valaque, tout: 
aussi bien qu’à celles des îles du Delta. Si on la laisserait faire aujour- 
d’hui, elle fonderait sur cette abolition un droit dont elle s’armerait de- 
main, non seulement pour prétendre aux îles du Danube-Valaque et du 
Chenal (Talweg) de ce fleuve, mais encore pour relever les forteresses 
qu’elle avait autrefois sur la rive gauche. La Turquie, en effet, tend à. 
rétablir, ‘à la faveur de l'abolition de ses traités avec la Russie concer- 
nant nos Principautés, tous les abus antérieurs, ses usurpations sur nous. 
Nos droits ne sont pas détruits pour avoir été inscrits dans ces traités. 
Si le protectorat russe est aboli, nos droits et immunités n’en sont 
que plus solennellement consacrés, puisqu'ils sont placés sous la ga- 
rantie européenne. || La circulaire ottomane dit: „Les îles de l’embou- 
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<hure de Danube n'ont jamais fait partie de la Moldavie.* La Turquie 
a-t-elle établi qu'elles lui aient jamais appartenu directement? Il est à 
considérer qu'autrefois les Roumains possédaient les deux rives de l’em- 
bouchure, toute la Dobrudja ; donc, à plus forte raison, les îles du 
fleuve. || Plus d'une fois les Turcs s’emparerent de nos forteresses 
et leur attribuerent un certain rayon ou territoire: Braila, Giurgewo, 
Turno, pour la Valachie, et pour la Moldavie, Choczim, Bender, Akerman, 
Kilia et Ismail. Ils étendirent même le rayon d'Ismailet de Kilia jusqu'au 
“Canal St.-Georges, en y comprenant les grandes îles du bas-Danube. Ce 
rayon, déjà enlevé en partie à la Turquie en 1812, le fut totalement en 
1829, par l’art. 3 du traité d'Andrinople, de même que les fortereses 
valaques et leurs rayons le furent par le traité séparé du même jour et 
annexé au traité d’Andrinople. Paragraphe 4: „Les villes turques, situées 
sur la rive gauche du Danube, Turno, Giurgewo, Braila seront, ainsi que 
leurs territoires (rajahs), restituées à la Valachie, pour être désormais 
réunies à cette Principauté et les fortifications existantes auparavant 
sur cette rive ne pourront jamais être rétablies.“ || Ainsi deux 
raisons en faveur du retour des îles à la Moldavie : les termes 
expres du Traité de Paris: „le territoire cédé par la Russie sera an- 
mexé à la Moldavie“ et, en second lieu, la possession ab antiquo par 
les Moldaves. || Ce qui montre la faiblesse du droit, invoqué contre 
nous, c'est la contradiction des arguments: tantôt c’est un droit primitif, 
tantôt une espèce de contrat de vente, en rétour des dépenses faites, 
tantôt une sorte de conquête: ,Nos Augustes alliés ont dû se rappeler 
le sang versé à Oltenitza, à Kalafat, à Silistrie.“— Or, il est une règle 
de droit qui interdit d'être propriétaire à plusieurs titres. || La Turquie 
invoque le sang turc versé à Oltenitza, à Kalafat et à Silistrie, mais ce 
sang a été versé sur le Danube, non sur le Pruth, pour elle, non pour 
nous; les ministres actuels semblent lavoir oublié. D’ailleurs, quand 
même .c’eût été pour notre défense, n’etait-ce point. alors l’accomplis- 
sement strict du devoir qui lui est imposé par nos capitulations, en 
retour du tritut que nous lui payons. Et depuis quand la protection 
accordée à autrui donne-t-elle droit sur une partie de son bien? Si les 
sacrifices et les souffrances constituent un droit réel aux sympathies de 
l'Europe, qui a plus souffert que nous, non durant un an, mais durant 
des siècles, pour l’Europe plus que pour nous mêmes, sous le poids des 
invasions barbares, comme sous le poids de ceux mêmes qui nous dé- 
membraient, en prétendant nous protéger? || La circulaire dit: „La 
Sublime Porte n’a jamais eu et ne peut avoir de doutes sur son droit 
et sur les intentions de ses alliés concernant le retour des îles du bas- 


www.dacoromanica.ro 


No. 725. 
1856 
26 Octom. 


No. 725. 
1856 
26 Octom. 


No. 726. 
1856 
27 Octom. 


902 


Danube et sa possession directe; si aujourd’hui nous revenons sur cette 
question, c’est pour la rendre plus claire et pour faire disparaître le 
moindre doute qu’on peut avoir à ce sujet.“— Jamais encore la Porte- 
n’avait agité cette question. Et si elle n’a aucun doute, paurquoi écrit- 
elle? Ce procédé n'indique pas une grande confiance dans la justice de: 
sa cause. || Il est dit: „Le but auquel visait l’Europe, en stipulant la. 
restitution des embouchures du Danube, était la liberté de ce fleuve. Il 
est de la derniére évidence que les meilleurs moyens d’atteindre ce but 
est de les remettre entre les mains de leur propriétaire légitime“. || 

D'abord, la Turquie n’est pas le propriétaire légitime. Elle n’a pas établi 
son droit. Puis il est certain que la liberté des bouches du fleuve sera 
mieux assurée si elles sont remises aux Principautés, qui ont toujours. 
été trop jalouses de leur intégrité, pour jamais céder elles-mêmes un 
pouce du territoire de leurs encêtres; lesquelles sont sous la garantie: 
Européenne et qui sont trop peu fortes pour être injustes envers leurs 
voisins, que si elles sont données à la Porte qui déjà une fois les a 
laissé prendre, qui peut les abandonner demain même à une Puissance- 
au détriment des autres, comme hier à la Russie. || Qne si Fon in- 
voque l'île des Serpents, qui est reclamée par la Turquie, sans qu'il 
soit parlé des Principautes, nous croyons que ce rocher doit suivre le 
sort des embouchures et non les embouchures le sort du rocher. |] 

Nous aimons à espérer que les Puissances amies soutiendront les droits. 
des Principautés, avec d’autant plus de force, au sein de la Commission. 
Européenne, que ces Principautes n’y ont aucune voix et que la Su- 
blime Porte qui, comme suzeraine, devrait parler en leur nom, s’adjuge- 
leur propre bien. 


No. 726.— Nota Baronului Brunnow către Comitele Wa- 
lewski, din 27 Octombrie 1856. Paris. 


(Jasmund, III, No. 463, p. 35.) 


Monsieur le Ministre, || Par ordre de PEmpereur, mon auguste 
Maître, jai eu l’honneur d’adresser à Votre Excellence une Note, en 
date du 19 Septembre, réitérant l'invitation déjà verbalement faite de 
vouloir bien proposer, à tous les cabinets signataires du Traité de: 
Paris, de réunir leurs représentants en conférence à Paris, afin de ré- 
gler définitivement les questions, restées en suspens, concernant lexé- 
cution du traité du 30 Mars. || Le gouvernement de S. M. PEmpe- 
reur des Français, adhérant à cette demande, n’a point tardé à la porter 
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à la connaissance de toutes les cours signataires du traité de Paris. || Un No. 726. 
mois s'étant écoulé depuis, dans une attente sans résultat, j'ai reçu l'ordre 1856 
de placer sous les yeux de Votre Excellence le Memorandum ci-joint, ADAM: 
resumant la situation dans son ensemble. Il constate de nouveau la 
haute importance que la cour de Russie attache ă une solution prompte 
et complète de tous les points en litige, expose la marche qu’elle a 
suivie pour arriver légalement à cette conclusion, et signale enfin les 
inconvenients graves qui résulteraient d’un plus long ajournement. || 
En effet, la délimitation de la nouvelle frontière de Bessarabie, arrêtée, en 
principe, par une convention préliminaire, signée le 30 Août, n’attend 
qu'une décision finale sur deux difficultés locales à résoudre, pour ter- 
miner les travaux dans l'étendue d'une ligne dont les trois quarts sont 
déjà tracés. Mais ce n'est point l'exécution de l’article 20 du traité de 
paix qui est seule restée en suspens. Cette transaction européenne de- 
meure inaccomplie dans plus d’une de ses conditions essentielles. | En 
vertu de l’article 11, la mer Noire est neutralisée. Ses eaux et ses ports 
sont, formellement et à perpétuité, interdits au pavillon de guerre, sauf 
les exceptions mentionnées aux articles 14 et 19. L'article 10 de la con- 
vention des Détroits y annexée maintient l’ancienne règle de l’Empire 
ottoman, d’après laquelle les Détroits des Dardanelles et du Bosphore 
sont fermés aux bâtiments de guerre étrangers tant que la Porte se 
trouve en paix. || L'article additionel et transitoire, ajouté au traité 
général, établit que les stipulations de la susdite convention ne seront 
pas applicables aux bâtiments de guerre, employés par les Puissances 
belligérantes pour l’évacuation, par mer, des territoires occupés par leurs 
armées ; mais il déclare expressément: que les dites stipulations repren- 
dront leur entier effet aussitôt que l'évacuation sera terminée. Or, jus- 
qu'à ce jour, trois mois après que l’évacuation par mer est terminée, 
toutes les stipulations demeurent encore sans effet. || Finalement, les 
articles 23, 24, 25, 27, relatifs aux Principautés de Moldavie et de Va- 
lachie, restent inexécutés par le fait de la présence d’une force armée 
étrangère dans les provinces danubiennes, occupation militaire qui ne 
s'accorde point avec les dispositions de l’article 31, relatifs à évacuation 
de l’Empire ottoman en entier. Le terme de six mois, prévu pour ef- 
fectuer cette évacuation, à compter du jour de l’échange des ratifica- 
tions, est accompli. || L’échéance de ce terme rappelle aujourd’hui, 
à toutes les Puissances contractantes, l’obligation qui lenr est imposée, 
en commun, de veiller au maintien de l’œuvre salutaire d’une pacification 
générale, devenue, pour l’Europe, un nouveau gage de prospérité et de 
repos. L'Empereur, mon Maître, m’ordonne de remplir ce devoir et d’en 
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appeler avec confiance au gouvernement de S. M. L'Empereur des Fran- 
çais, dans le but d’accélérer Je moment où les représentants des cours 
signataires du traité. réunis en conférence à Paris, auront à aviser, 
d’un commun accord, à l’accomplissement fidèle de toutes les stipula- 
tions du traité restées inexécutées jusqu'à ce jour: 

Jai l'honneur, etc. 


No. 727.— Memorandul Principelui Gortchakoff, din 27 
Octombrie 1856. Sant-Petersburg. 


(Jasmund, III, No. 454. p. 36) 


Le protocole No. 1 du 4 Avril statue que les commissaires qui’ 
aux termes de l’article 20 du traité de paix, auront à procéder à la de- 
limitation de la nouvelle frontière en Bessarabie, devront se réunir à 
Galatz le 6 Mai, et s'acquitter sans retard de la mission qui leur sera 
confiée. || Dans cette même séance, les plénipotentiaires de Russie 
ont déclaré que les autorités russes remettraient, dès que cette opéra- 
tion serait terminée, aux autorités moldaves la portion du territoire qu, 
d’après la nouvelle délimitation, devra être annexée à la Moldavie. | 
Particle 20 détermine la nouvelle frontière: elle partira de la mer Noire 
à 1 kilomètre à l’est du lac de Bourna-Sola, rejoindra perpendiculaire- 
ment la route d’Akerman, suivra cette route jusqu’au val de Trajan, pas- 
sera au sud de Bolgrad, remontera Je long de la rivière de Yalpuk, jus- 
qu’à la hauteur de Saraszika, et ira aboutir à Katamori sur le Pruth. 
En amont de ce point, l’ancienne frontière entre les deux Empires ne 
subira aucune modification. | En vertu de ce même article, les délé- 
gués des puissances contractantes étaient appelés à fixer ce tracé dans 
ses détails. || Il suffit de relire attentivement le texte de ces stipula- 
tions pour se convaincre qu’elles se rapportent à une délimitation de 
terre ferme, mais qu’elles ne s'appliquent pas à l’état de possession 
d'une île située en pleine mer. || Cette réflexion se réfère à la fois à 
la discussion soulevée au sujet de l’île des Serpents. Ce n'est point le 
texte qui a fait naître cette difficulté; elle provient de son silence. || 
En effet, aucune stipulation expresse du traité n’a annexé à la Moldavie, 
ni adjugé à la Turquie cet îlot, dont la Russie se trouvait incontestable- 
ment en possession avant la rupture. || Or, en matière de droit, s’il s’agit 
de transférer un territoire quelconque d’un possesseur à Pautre, il faut 
que le traité de paix autorise ce changement par une stipulation clai- 
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rement exprimée. Le silence ne légitime ni abandon d'une part, ni ac- 
quisition de l’autre. À ce point de vue, le cabinet de Russie, au retour 
de la paix, s’est cru non seulement en droit, mais aussi en devoir de 
tétablir sur l'île des Serpents le phare, entretenu à ses frais avant la 
guerre, dans l’intérêt général du commerce et de la navigation interna- 
tionale. Afın de procéder à cette mesure administrative avec une par- 
faite régularité, l’envoyé de Russie à Paris a reçu l’ordre de s’enquérir 
si l'île des Serpents se trouvait encore occupée, soit par la France, soit 
par l'Angleterre. |; Cette information préalable prise, au mois de 
juin, auprès de M. le ministre des affaires étrangères de France ei de 
M. l'ambassadeur d'Angleterre, constate la bonne foi avec laquelle le 
gouvernement impé.ial avisait au rétablissement du statu quo, que 
rien n’autorisait jusqu’alors à regarder comme objet de contestation. || 
Après avoir acquis la certitude que, durant les opérations de la guerre 
et lors de la signature de la paix, l’île était restée inoccupée, les au- 
torités russes se disposaient à rallumer les feux du phare, lorsqu'elles 
apprirent qu’un détachement turc s'était mis, de fait, en possession de 
Tile, vers la mi-juin, sans formalité aucune. || Cet incident est sur- 
venu avant même que les délégués des Puissances contractantes eus- 
‘sent terminé les travaux de délimitation, entrepris en exécution des ar- 
ticles 20 et 21 du traité. || Quand même l'interprétation de ces ar- 
ticles eût donné lieu à une divergence d’opinion, encore aurait-il fallu 
résoudre ce doute d’un commun accord entre les puissances contrac- 
tantes. L’une d’elles ne pouvait pas décider, de sa propre autorité, un 
litige élevé à l’égard d’une stipulation faisant partie d'une transaction 
“européenne, dont les cabinets étaient signataires, témoins, garants et 
juges. || L'œuvre de la paix étant Je résultat de leurs efforts réunis, 
il fallait aussi que leur concours mutuel en assurât l'exécution fidele. || 
Dans cette conviction, le cabinet impérial n’a pas hésité un seul mo- 
ment à se prononcer sur la nécessité de réserver à une conférence ré- 
unie à Paris examen de la décision de la controverse survenue, au 
sujet de l’île des Serpents, à la fin du mois de Juillet. | Une instruc- 
tion adressée, d’ordre de l’Empereur, au baron Brunnow, en date du 4 
Août, a prescrit à ce ministre de proposer au cabinet français la ré- 
union immédiate de la conférence, pour décider à qui doit revenir la 
possession de l'île des Serpents. || En déférant aux puissances signa- 
taires du traité la solution de ce litige, le cabinet impérial constatait 
que l’île, sans valeur politique ou militaire pour la Russie, n’a d’autre 
importance que celle qui résulte de l'entretien régulier du phare, qui 
est d’une nécessité indispensable pour le commerce, notamment pour 
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celui d'Odessa; qu’une prise de possession, unilatéralement faite, sans 
Paven du dernier possesseur, ne constitue point un titre légal, vu le 
silence absolu du traité; enfin que, pcur suppléer à ce défaut, il im- 
portait de réunir les représentants des Puissances contractantes, en ré- 
servant à leur décision une question qui n’avait point acquis la force 


de chose jugée par les actes du Congrès. || A cette époque, loppor- 
tunité d’une délibération commune semblait rencontrer également les 
suffrages des cours de Vieune et de Londres. || Tandis que ce plan 


faisait l’objet de communications confidentielles, échangées entre les di- 
vers contractants, la nécessité de recourir à la réunion immédiate de 
leurs représentants était ınise en évidence par un nouvel incident. | 

Il résulterait de la divergence d'opinion entre les délégués.des puissances 
contractantes, chargés du soin de la nouvelle délimitation de Bessa- 
rabie. || Si jusqu'alors leurs travaux tendaient vers une conclusion 
satisfaisante et prompte, il est juste de signaler la part que le cabinet 
impérial de Russie a eue à ce résultat. || Chaque fois que des délé- 
gués, responsables de leurs actes, rencontraient une difficulté locale qu’il 
ne leur appartenait pas de vaincre de leur propre autorité, une décision 
immédiate, transmise d’ordre de l'Empereur, a levé leurs doutes et faci- 
lité leur ouvrage, dans un parfait esprit de conciliation. À l’appui de 
cette vérité, il suffira de citer deux preuves: || D’après l’art. 20, la. 
nouvelle frontière, partant à un kilomètre du lac Bourna Sola, devait 
rejoindre perpendiculairement la route d'Akerman. Ce tracé coupait le 
lac Hadji-Ibrahim en deux et laissait le lac Basiriam en entier à la 
Russie. L’inspection des lieux avait démontré la défectuosité de cette 
délimitation. || Dès lors le cabinet impérial a permis à ses délégués 
de remédier à cet inconvénient, de manière à enclaver les deux lacs dans 
le territoire moldave. || En second lieu, l’art. 20 faisait aboutir la fron- 
tière à Katamori, sur le Pruth. Le texte du traité ne déterminait point 
si cet endroit devait appartenir à la Russie ou revenir à la Moldavie. 
Le cabinet impérial a levé cette difficulté en consentant à réunir Ka- 
tamori à cette Principauté. || Mais il y a plus. A l’époque du Congrès 
de Paris, le tracé de la nouvelle frontière avait déjà été adopté en con- 
férence, lorsque les plénipotentiaires d'Autriche, de France et de la 
Grande-Bretagne ont proposé un amendement, par lequel la frontière. 
devait aboutir à quelque distance au nord de Katamori. Les plenipo- 
tentiaires de Russie ont été dans l’impossibilité de consentir à cette 
proposition, attendu que déjà la délimitation indiquée à l’article 20 avait 
obtenu la sanction de S. M. l'Empereur. |! Réunis sur les lieux, les. 
délégués autrichiens, français, anglais et ottomans ont reproduit l’amen- 
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dement qui n'avait pas été adopté en conference. Le cabinet imperiala No. 727. 
autorisé ses délégués à adhérer à ce plan, qui donne à la Moldavieune 1856 
frontière plus étendue le long du Pruth que le texte du traité ne l’avait 27 Octom. 
prescrit. Au moyen de ces transactions, librement et franchement con- 

senties par le cabinet impérial, la ligne de démarcation a été achevée dans 

plus des trois quarts de toute son étendue. T] n’est resté, sur toute la ligne, 

que deux lacunes à combier. || Dans ce but, les commissaires, en reclamant 
l'ensemble de leurs travaux, ont arrête et signé, le 30 Août, une convention 
préliminaire rendant compte de tous les points sur lesquels ils sont tombés 
d'accord, et spécifiant ceux qui réclament une décision définitive de la part 

des puissances contractantes. || Cette convention soumet au jugement des 

cabinets quatre alternatives déférées à leur choix. Ce plan est fondé sur 

un systeme de compensation, si sagement. combiné que chacune des deux. 

parties intéressées obtient géographiquement la même surface de terrain, 


quelle que soit l’alternative à choisir par les cabinets. | Les deux 
lacunes à combler se réduisent à deux localités: 1° cours du haut Yal- 
puck; 20 ville de Bolgrad. || Quant au premier point, le texte du 


traite indiqnait la rivière Yalpuck pour ligne frontière. Dans son par- 
cours, à l’endroit appelé Andreeska, la rivière se divise en deux bras, 
l'un portant le nom de Yalpuck, l’autre de Yalpuckhel. La lettre du 
traité se prononcerait pour le premier; la seconde ligne de Yalpuckhel 
donnerait à la Moldavie une frontiere plus élargie. Les délégués ont ré- 
servé cette question à la solution des cabinets. | En ce qui regarde 
le deuxième point en litige, celui de la ville de Bolgrad, une conside- 
ration de bonne foi paraît dominer cette question. La voici: au sein du. 
Congrès, Jorsqu’il s'agissait de discuter et d’arrêter, en principe, la nou- 
velle délimitation, les Russes ont franchement exposé l’importance de 
ne point détacher des colonies bulgares la ville de Bolgrad, qui en est 
le chef-lieu. Cette considération administrative, signalée sans détour, 
sans réserve, a réuni les suffrages unanimes de tous les représentants, 
dans un esprit de concorde et de conciliation. || En conséquence, il 
a été résolu, d'un commun accord, de faire passer la ligne de demar- 
cation au sud de Bolgrad, comme le dit le texte clair et précis de 
l’article 20. Cette resolution n'a pas été prise sur l’inspeetion de cartes 
produites en conférences par les plénipotentiaires de Russie. Imprimées 
en texte russe, elles auraient pu ne point paraître suffisamment intel- 
ligibles pour tous les représentants réunis en conférence. Aussi ont-ils 
pris leurs conclusions sur Pexamen d'une carte mise à leur disposition 
par les soins du cabinet français. | Ce fait a besoin d’être rappelé 
ici. Il démontre que s’il y a eu imperfection dans les cartes, les pleni- 
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potentiaires de Russie ne sanraient en accepter la responsabilité. De 
plus, la franchise de leur langage avait écarté tont malentendu. Ils a- 
vaient déclaré qne la ville de Bolgrad, dont il importait de conserver 
la possession à la Russie, était le chef-lieu des colonies bulgares. | 
Dans cet aven, il n’y avait ni réticence, ni malentendn, ni surprise. Le 
Congrès, en adhérant an désir exprimé par les plénipotentiaires de Russie, 
a fait acte d’équité et de sagesse. En effet, sa décision sur la question 
de Bolgrad a mis fin anx débats. L'article 20 a été rédigé conformé- 
ment à la résolntion prise, séance tenante, le 10 mars. Les plenipoten- 
tiaires de Russie ont cru tontefois devoir réserver l'approbation de leur 
cour. Elle à été annoncée par M. le comte Orloff dans la séance du 14 
Mars, protocole IX. || Dans cette grave délibération, on peut le dire, 
l'accord des plénipotentiaires réunis en conference a été complet, et leur 
intention de laisser à la Russie la possession de Bolgrad, chef-lieu des 
colonies bulgares, a été nnanime. Sans nul donte, les cabinets, en rati- 
fiant les actes de leurs plénipotentiaires, n’ont pas eu la pensée de re- 
voquer en doute ni de désavouer l’esprit d’eqnite et de concorde qm 
avait présidé à lenrs travaux. || Un premier motif de dissentiment 
ne s’est élevé qu'an moment où les délégués respectifs se sont rendus 
sur les lieux. Ils ont reconnu alors que la ville de Bolgrad, au hen 
(l'être placée à quelque distance du lac Yalpuck, comme tontes les car- 
tes l’avaient indiqué, avoisinait au nord l’extrémité de ce lac. || La 
position, ainsi vérifiée snr les lienx, a fait naitre une divergence d’opi- 
nion entre les délégués respectifs, qnant à la fixation du tracé des limites 
confiée à leurs soins. || Les Commissaires msses ont proposé de pren- 
dre pour limite la ligne du thalweg, laissant la rive gauche du lac à 
la Russie, la rive droite å la Moldavie. | Cette combinaison a été 
jugée inadmissible par les autres commissaires. A leur avis, l’accès du 
lac ouvert sur larive gauche à la Russie anrait pu faire naître la crainte 
de voir le gouvernement impérial user de la faculté de créer sur ce lac 
une flottille, dont la présence aurait pu entraver, par la suite, la libre 
navigation dn Danube. || Cette supposition, il est permis de le dire, 
ne s'accordait gnère en réalité avec la nature des lienx. En outre, si 
le projet des commissaires russes avait été admis, tout sujet de crainte 
aurait été écarté d'avance, par la condition expresse de ne tenir à la 
disposition des autorités qu’nue simple patache, restant à poste fixe à 
l'usage du service douanier et sanitaire. Une semblable condition ser- 
vait sans nul donte à exclure jusqu’à la moindre appréhension, ‘quant 
à la libre navigation du Danube. || Cependant la proposition des dé- 
légués russes a rencontré une opposition prononcée. Le commissaire fran- 
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çais, dans le but de concilier les opinions divergentes, a suggéré un nou- 
veau plan: celui de tracer une chaussée le long du lac; de la prendre pour 
ligne frontière et de séparer ainsi la ville de Bolgrad des rives du lac 
Yalpuk, sauf à réserver aux habitants la faculté de communiquer avec 
les bords du lac pour leur usage journalier. || Par cette combinaison, 
le lac en entier restait moldave, tandis que la ville de Bolgrad, chef- 
lieu des colonies, demeurait en possession de la Rnssie. | A ce plan, 
qui conciliait tous les intérêts et tous les ménagements à garder de 
part et d’autre, le Cabinet Impérial de Russie n’a pas hésité à donner 
son assentiment. Les délégués autrichiens, anglais et ottomaus n’ont 
pas été autorisés à adopter ce moyen terme. A leur avis, la ligne fron- 
tiere, au lieu de passer au sud de Bolgrad, chef-lieu comme le Congrès 
l'avait entendu, et comme le disait l’article 20 du traité, aurait dit 
aboutir au sud de l’endroit nommé Toback (voyez la carte annexé à 
la convention préliminaire du 30 Août.) Une controverse regrettable s’est 
engagée sur ce point. || Peu de mots suffiront pour éclairer la ques- 
tion, en la réduisant à ses véritables formes. L'endroit nomme Toback 
n'est pas le point central de l’administration des colonies bulgares. De- 
puis nombre d’années, la ville de Bolgrad en constitue le chef-lieu. E- 
glise, école, administration, population, tout se trouve concentré dans 
Bolgrad. Toback, comme tous les délégués ont pu s’en convaincre, ne- 
répond done nullement à l'intention, hautement avouée, dans laquelle les 
plénipotentiaires de Russie ont demandé à MM. les plénipotentiaires des 
autres puissances rénnies au Congrès qui y ont consenti, que Bolgrad 
restât en possession de la Russie. || (C'était là une simple question 
de bonne foi. Si la ligne était tracée au sud de Toback, les travaux de 
la délimitation seraient en désaccord avec l'esprit et avec la lettre du 
texte. Bolgrad serait détachée des colonies, tandis que cette ville devait 
y rester réunie. En un mot, le traité du 30 Mars ne serait point en 
exécution conforme à la pensée qui a présidée à cette transaction. || 
Dans cet état de choses, l'Empereur a jugé que le parti le plus loyal 
à prendre était d’en appeler à la conscience des Cabinets signataires- 
du traite de Paris. |! D’ordre de S. M., l’envoyé de Russie, en mis- 
sion extraordinaire pres S. M. l'Empereur des Francais, a eu l’honneur- 
d'adresser à M. le ministre des affaires étrangères, sous la date du 
19 septembre, une note officielle pour réitérer sa demande de convo- 
quer une conférence où se réuniraient les représentants de toutes les. 
puissances contractantes. Obtempérant à cette demande au nom de son 
gouvernement, M. le ministre des affaires étrangères a bien voulu in- 
viter les autres Cabinets à résoudre, d’un commun accord, tous les- 
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points restés jusqu'ici en suspens. || Afin de donner à cette réunion 
diplomatique le caractère et le mérite d’une solution finale de toutes 
les questions en litige, M. le comte Walewski a demandé au baron 
Brunnow si la cour de Russie, participant à cette délibération, était 
décidée à s’en rapporter à la majorité des voix? || A cette question, 
transmise à Saint-Péterbourg par voie télégraphique, le Cabinet Impé- 
rial a fait parvenir sur-le-champ à Paris une réponse affirmative. || 
Le sentiment de confiance qui l’a dictée honore le Cabinet dont cette 
réponse émane et les puissances à qui elle s’adresse. Quatre d’entre 
elles la France, l'Angleterre, la Sardaigne et la Turquie, étaient enga- 
gées naguère dans une lutte sanglante contre la Russie. Aujourd’hui la 
cour de Saint-Pétersbourg n'hésite pas à s’en remettre à la loyauté du 
vote de ces mêmes puissances. Elle réclame, à égal titre, ceux de l’Au- 
triche et de la Prusse. || Tous les Cabinets signataires du traité de 
Paris viennent d’être appelés ainsi à donner, aux engagements contrac- 
“tes en commun, une interprétation fidèle et sincere. || Pour sa part, 
la cour de Russie a la conscience d’en avoir facilité l’exécution, même 
au-delà des obligations qui résultaient pour elle du texte du traité de 
paix. En voici la preuve: | La Porte-Ottomane a exprimé le vœu 
-que les îles du delta du Danube fussent placées sous son autorité di- 
recte, au lieu d’être annexées à la Moldavie, comme l’article 21 le vou- 
lait. Les autres puissances ont appuyé cette demande. La cour de Rus- 
sie s’est déclarée prête à y adhérer. || Elle a montré un egal désirà 
aplanir les difficultés survenues au sujet de l’état de possession de l’île 
des Serpents, sur lequel le traité de Paris avait garde la silence. Cette 
question ne saurait donner lieu à aucune controverse, au moment où les 
représentants des puissances signataires réunis en conférence seront ap- 
pelés à la résoudre définitivement d'un commun accord. || La Cour 
de Russie a appris que les délégués, chargés de la délimitation de la 
Bessarabie, ont été occupés de l’importance que la position de Bolgrad 
pourrait acquérir sous le rapport militaire. Dès l'instant où cette in- 
formation est parvenue à la connaissance de Empereur, S. M. a daigné 
autoriser ses commissaires à déclarer qu’il n’était pas de son intension de 
fortifier cette ville. || Enfin, dans l’attente des décisions de la conférence 
de Paris sur les points qu'il reste à résoudre, pour mettre la dernière 
main au tracé de la nouvelle frontière, l'Empereur a ordonné à ses com- 
missaires „que, aussitôt que les travaux sur le terrain même seraient 
terminés, le territoire revenant à la Moldavie soit remis aux autorités 
*moldaves, sans délai et sans même attendre la signature de la conven- 
tion finale.“ || Conformément à cet ordre, la demarcation sur laquelle 
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les délégués sont tombés d’accord, par la convention préliminaire du 30 
Août, sera rendue exécutoire des à présent. Il ne restera plus qu’à pro- 
noncer sur deux points: celui du haut Yalpuck et de Bolgrad. Les 
<ommissaires en attendent la solution pour achever leur ouvrage. || 

Assurément il ne sera pas dit que les cabinets de l’Europe, après avoir 
rendu au monde civilisé le bienfait de la paix, par leur accord mutuel 
au Congrès de Paris, soient indecis aujourd'hui à se réunir de nouveau, 
dans un esprit de conciliation et de concorde, afin de régler équitable- 
ment deux questions secondaires, réduites à une expression si simple 
que deux séances devront suffire pour les résoudre. | Tous les cabinets 
ont un intérêt commun à hâter cette conclusion, afin d’éloigner les 
causes qui contribuent à retarder jusqu'ici l'exécution du traite de Paris 
dans plus d’une des stipulations essentielles qu’il renterme. | Avant 
tout, les Principautés danubiennes appellent de leurs vœux le moment 
où leur administration, indépendante et nationale, garantie par les puis- 
sances contractantes, recevra la sanction finale qui leur est promise par 
les articles 24 et 25 du traité de Paris. Leurs espérances, fondées sur 
la foi de cette transaction européenne, réclament de justes égards, mais 
pour que leurs vœux s’accomplissent, il faut qu’ils soient entendus, et, 
pour qu’ils se prononcent librement, il faut qu’ils se manifestent sans 
la présence d'une force étrangère. || Cette vérité, reconnue au sein 
du Congres, a reçu alors une confirmation unanime par l’empressement 
avec lequel les représentants de toutes les puissances contractantes ont 
manifeste l'intention d’evacuer le territoire ottoman dans le plus bref 
délai possible. Un terme de six mois avait été fixé éventuellement. || 

La France et l’Angleterre ont devancé ce terme avec une rapidité digne 
de remarque. || M. le premier plénipotentiaire d'Autriche, dans la 
séance du 4 Avril, en se felicitant de l’empressement que témoignaient 
les puissances belligérantes à rapeller leurs armées et à exécuter ainsi 
sans retard l’une des stipulations les plus importantes du traité de paix, 
avait annoncé, de son côté, que l'Autriche aurait soin de faire rentrer 
sur son territoire celles de ses troupes qui occupent les Principautés. 
Il a bien voulu ajouter „que cette opération ne rencontrant pas les 
mêmes difficultés que soulève l’embarquement des armées qui se trou- 
vaient en Crimée et de leur matériel, elle pourrait s’accomplir plus promp- 
tement et que les troupes autrichiennes auraient évacué les Princi- 
cipautés, avant que les armées belligérantes aient pu, de leur côté, 
complétement évacuer l’Empire ottoman.“ |! D’après cette décla- 
ration, consignée au protocole XXI, le cabinet de Vienne eprouvera, 
sans nul doute, le désir de contribuer, par son vote, à accélérer la fin 
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des travaux de la délimitation, dans le but d'activer d’antant lèva- 
cuation des Principantes danubiennes. La Porte-Ottomane, à son tour, 
est directement intéressée à ce qne l’article additionnel dn 30 Mars et 
Ja convention des Détroits, annexée à l’acte général, reçoivent nne pleine 
et entière exécution. || La France, après avoir été la première à po- 
ser le principe de la nentralité de la mer Noire, est en droit d’attendre 
Paccomplissement d'une stipulation qui sert de base anx art. 11 et 14 
dn traité de paix. || Finalement, les governements et toutes les na- 
tions qui ont accepté, avec confiance, l’œuvre de la paix, comme une 
garantie nonvelle donnée à l’affermissement du repos général, verraient 
avec surprise et avec regret que les cabinets signataires et garants du 
traité de Paris ne fussent pas disposés à s’entendre sur une simple dif- 
ficuité de détail que la Rnssie vient de déférer franchement à leur dé- 
cision. 


No. 728.— Observatiunile D-lui Thouveuel asupra com- 
positiunii Divanurilor ad-hoct). 29 Octombrie 
1856. Constantinopole. 


I. Représentation dn clergé. 


Neuf membres, c’est-a dire les trois évêques, trois délégués des mo- 
nastères et trois prêtres — Proposition émanée de la Porte sous le No. 
1 et sujette à discussion. 


Observations statistiques. 


La Valachie et la Moldavie ont chacnne trois évêchés. La première 
de ces provinces a 69 monastères, dont les trois cinquièmes sont dédiés 
anx Saints-Lieux ; la seconde en possède 122, dont 93 indigènes et 29 
grecs. Le clergé comprend, en Moldavie, environ 9,000 individus, popes, 
moines, desservants, etc, etc. Ce chiffre ne sanrait être inférienr pour 
la Valachie. 


II. Représentation de la propriété foncière. 


A. Grande propriété, exclusivement détenue par les différentes classes 
de boyards — proposition substituée aux propositions émanées de la 


= 


1) Cf. Vol. III, Anexa, No. 706, p, 862. 
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Porte sous les N-os 2 et 3. || Tous les propriétaires, boyards ou fils No. 728. 
de boyards, de quelque rang qu’ils soient, à la condition d’être âgés de 
29 Octom. 


30 ans, d’être nés et domiciliés dans le pays ou d'y avoir reçu Pindi- 
génat, se rendront an chef lieu de ce district et y éliront, parmi eux, 
deux députés au Divan. Sur les 34 députés qui seront nommés de cette 
manière, 15 devront être choisis parmi les grands boyards, indistincte- 
ment éligibles dans tous les districts. Pour être électeurs ou éligibles, 
les boyards de 2 et 3 rangs devront posséder, dans le district, une pro- 
priété de 100 falsches 1) de terres cultivables. Dans le cas où, les opé- 
rations électorales terminées, le nombre de députés attribués à la classe 
des grands boyards ne serait pas atteint, on éliminerait par la voie du 
sort un nombre proportionnel des députés appartenant aux deux autres 
classes et il serait procédé à un nouveau scrutin dans les districts qui 
auraient été ainsi designés, pour compléter la représentation accordée 
à la première classe. 


Observations statistiques. 


En Valachie, la classe des boyards, d’après les statistiques les moins 
défectueuses, se compose de 78 grands boyards, de 366 boyards de se- 
cond rang, et de 2099 boyards de troisième rang. || En comprenant 
les fils de boyards, on peut estimer à environ 4,000 le nombre des pro- 
priétaires possédant une terre de 100 falsches cultivables qui représente 
une superficie pour le moins double. En moyenne, il y aurait donc, au 
chef-lieu du district, une réunion de 150 à 200 électeurs, tous proprié- 
taires et boyards. || Il existait en Moldavie, en 1849, 139 boyards de 
premier rang, 267 de deuxième et 2,274 de troisième. La Moldavie ne 
comptant que 13 districts, il y aurait lieu à réduire proportionnellement 
le chiffre de ses députés. 

B. Petite propriété — proposition analogue à celle émanée de la 
Porte sous le No. 5. || Tous les propriétaires autres que les boyards 
et fils de boyards, sous quelque dénomination que ce soit — ,néamours, 
postelnichels, maziles, rouptaches, rezeches,* etc. etc.—à la condition 
d’être âgés de 30 ans, d’être nés et domiciliés dans le pays et qui pos- 
sederont un bien-fonds de dix falsches en minimum de terres cultiva- 
bles, se réuniront au chef-lieu de leur arrondissement et y éliront, parmi 
eux, cinq députés au premier degré. Ces délégués se transporteront au 
chef-lieu du district et nommeront, parmi eux, un député au Divan. 


1) La falsche équivaut environ à un hectare et demi. 


(Acte si Documente III.) 58 
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Observations statistiques. 


Le nombre des familles des petits nobles qui n’ont pas la qualité 
de boyards et que l’on désigne généralement sous le nom de ,néamours, 
postelnichels et maziles,“ s'élève à environ 11,000 familles. On calcule 
d'habitude cinq individus par famille. — Cette classe interessante et à 
laquelle il y aurait tout avantage à rendre une part d’influence, com- 
prend presque toute l’ancienne noblesse du pays. Il a fallu, pour en 
faire partie, fournir des preuves en 1692, sous l’Hospodorat du Prince 
Alexandre Morouzi, et aucune famille de boyards ne serait en état de 
faire remonter son origine à cette dernière date. Les „neamours“ et „ma- 
ziles“ ne sont plus que des paysans libres de corvées et; de redevances, 
et cultivant un sol à eux appartenant. 50,000 familles environ, à Pex- 
ception qu’elles ne sont pas de souche nobiliaire, se trouvent dans la 
même position en Valachie.—Les chiffres sont proportionnels pour la 
Moldavie. Cette partie de la populafion, dans l’une et l’autre des Prin- 
cipautes, est le germe d’une clăsse moyenne dans les campagnes. On 
doit supposer qu’il se rencontrerait en Valachie, parmi les propriétaires, 
20,000 individus remplissant les conditions d'âge et de cens exigées. 
La réunion au chef-lieu d'arrondissement, où se ferait le choix des 
cinq députés au premier degré, se composerait, en moyenne, de 150 à 
200 personnes. Au chef-lieu du district, chaque district comptant 4 à 
7 arrondissements, il n'y aurait que de 20 à 35 électeurs au 2-ème 
degré, parfaitement en état de choisir, parmi eux, le plus capable de re- 
présenter la classe dans le Divan. 

C. Représentation des paysans non propriétaires. || Proposition. 
Les communes rurales, composées de paysans , clacaches, “ à quelque classe 
qu’appartiennent les propriétaires de la terre, enverront, chacune, au 
chef-lieu de l'arrondissement, un député, désigné à la majorité des voix 
par le bailli, le tribunal rustique et le pope du village. Ces délégués 
choisiront deux d’entre eux pour remplir les fonctions d’electeurs au 
2-e degré. Ces électeurs, réunis au chef-lieu du district, nommeront, par- 
mi eux,un député au Divan. 


Observations statistiques. 
Il y a, à peu près, en Valachie 3,500 villages, et 2,000 en Moldavie. 
L'assemblée à l’arondissement, à un délégué par village, se trouverait 


être en moyenne de 40 à 50 individus. La réunion au chef-lieu du di- 
strict, à deux délégués par arrondissement, varierait de 10 à 15 mem- 
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bres. Cette combinaison, assurément, n'offre aucune chance de troubles 
et l’ordre public sera aussi bien garanti que l'intérêt qu'il s’agit d’e- 
xaminer, intérêt dont la satisfaction légitime et raisonable importe tout 
à Pavenir des deux principautes. || Les paysans contribuables forment 
en Valachie une population de 1,600,000 âmes, et de 800,000 âmes au 
moins en Moldavie. C’est sur elle que reposent aujourd’hui toutes les 
charges. 

II. Représentation du commerce, de l’industrie et des autres pro- 
fessions. :| Proposition de la Porte amendée. La ville, siège du gou- 
vernement, devant fournir cinq députés, les deux villes de second ordre 
chacune deux députés, et les six autres villes de troisième ordre cha- 
cune un député, les membres de chaque corporation de négociants et 
d’artisans, à la condition d’être âgés de 30 ans, d’être nés et domici- 
liés dans le pays, ou d’y avoir recu lindigénat et de ne relever d’au- 
cune protection étrangère, qui paieront les patentes de 1-ère classe et 
de 2e classe (240 ou 120 piastres) choisiront, parmi eux, deux élec- 
teurs au 2-e degré par corporation. Les personnes remplissant les mêmes 
conditions et exerçant depuis cinq années une profession, non organisée 
en corporation, comme celles de médecin, d’homme de loi, de profes- 
seurs dans les écoles de l'Etat, d'ingénieur ou d'arpenteur, désigneront 


également, toutes ensemble, parmi elles: | ....electeurs dans la ville, 
siège du gouvernement; || ....électeurs dans les villes du 2-e ordre; |] 
… électeurs dans les villes du 3-e ordre. || .... électeurs au 2-e degré. |] 


‚ir 


Tous ces délégués se réuniront au siège de la municipalité et y sliront 
parmi eux, le nombre de députés au Divan, attribué à la ville selon 
son ordre. 


Observations statistiques. 


Les détails recueillis sont très-incomplets. Ou compte, en Moldavie, 
dix mille familles environ de négociants et artisans indigènes. Il y a, 
en outre, 12,000 familles de Juifs, venus de Russie et d'Autriche qui se 
livrent au commerce. Les Juifs étant exclus de la Valachie, les profes- 
sions sont remplies par des indigènes, et l’on peut évaluer que 20,000 
familles y sont adonnées aux travaux du commerce et de l’industrie. 
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No. 729.— Proect de firman către Principele Alexandru 
G. Ghika, presintat conferinței de Ambasadori 
la Constantinopole, în 29 Octombrie 1856.1) 


De même que notre gouvernement s’est appliqué, en tout temps, à 
conserver entièrement les privilèges spéciaux, octroyés ab antiquo par 
la Porte ottomane à chacune de provinces de Valachie et de Moldavie qur 
font partie intégrante de notre Empire et à mettre ses soins à augmen- 
ter et à étendre le bien-être des populations, nous avons aussi voulu, 
comme une marque de nos sentiments de haute équité pour tous les 
habitants de nos Etats en général, tout en conservant les anciens pri- 
vilèges des habitants des deux provinces, faire reviser et améliorer les 
règlements organiques intérieurs de chacune des dites provinces, afin 
de compléter et d'assurer le bien-être de toutes les classes de leurs ha- 
bitants. || Les dispositions des puissances s'étant trouvées en parfait 
accord avec nos sentiments, nous sommes convenus avec elles que les 
lois et statuts, en vigueur dans les dites provinces, seront revisés, et 
que, pour établir un complet accord sur cette révision, une commissiow 
spéciale, composée des délégués des puissances garantes, en vertu du 
traité du 30 Mars, se réunira à Bucarest, avec un commissaire de la 
S. Porte, pour s’enquérir de l’etat actuel des Principautés et proposer 
les bases de leur future organisation. En conséquence, Mehemet-Essaad- 
Savfet Mustechar du Grand viziriat, Pun des dignitaires de notre gou- 
vernement, à été désigné comme délégué de la Porte Ottomane. || 
Nous avons également promis de convoquer, dans chacune des deux 
provinces, un Divan ad-hoc, composé de manière à constituer la repré- 
sentation la plus exacte des intérêts de toutes les classes de Ja société 
et qui sera appelé à exprimer les vœux des populations relativemant à. 
Porganisation definitive des Principautés. |!| Notre volonté Impériale 


a see nn —…— 


No. 730.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 30 Octombrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte. | Jai Phonneur d'annoncer à V. E. que 
notre première réunion pour Pexamen du projet de firman relatif à la 
convocation des Divans ad hoc de Moldavie et de Valachie a eu lieu: 
hier chez Fuad-Pacha. Ce ministre, Aali-Pacha, Lord Stratford, M. le: 


1), C£ Vol. III, No. 706, Annexe, p. 862. 
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Baron de Prokesch, M. le Baron de Wildenbruck, M. Mossi et moi y 
assistions. M. de Boutenieff, empêché par une indisposition très réelle, 
s’y était fait représenter par le Conseiller de sa mission, M. le Prince 
Lobanoff. M. ’ambassadeur d’Angleterre, en quelques mots où il a glissé 
l'éloge de l’euvre emanée de la chancellerie ottomane, a prié M. le mi- 
nistre des affaires étrangères d'en donner lecture pour confronter les 
diverses copies que nous avions entre les mains. Cette formalité accom- 
plie, j'ai ouvert lavis que, le firman se composant de trois parties dis- 
tinctes, à savoir: le préambule, les principes fondamentaux de la loi 
électorale et les dispositions d'ordre sur le mode de délibération des 
Divans, le plus simple était de les passer successivement en revue. Lord 
Stratford a accepté ma proposition et a fait remarquer que le préam- 
bule du firman n’était, en quelque sorte, que la reproduction du traité 
de Paris. J'ai repliqué que, si tel était le cas, comme la loyauté des 
ministres ottomans ne me permettait pas d’ailleurs d’en douter, il me 
semblait préférable de s’en tenir à un texte devenu sacramentel et dont 
tous les termes avaient été pesés, que de s’enquérir, chacun avec des 
idées ou des préoccupations différentes, de l’exactitude d’une reproduction 
qui n'était pas littérale. M. de Wildenbruck, M. Mossi et M. le Prince 
Lobanoff se sont immédiatement prononcés dans le même sens. Aali- 
Pacha, Fuad-Pacha, Lord Stratford et M. le Baron de Prokesch, sans 
me faire d'opposition, ont essayé d’établir que l'insertion des clauses 
duu traité dans un firman, ne s’accorderait pas avec le caractère ha- 
bituel des documents de ce genre. Insensiblement, la discussion a com- 
mencé, et il était visible qu’elle ne tarderait pas à s'aigrir. Le Prince 
Lobanoff a relevé qu’il n’était pas dit un mot, dans le projet, de la ga- 
vantie des puissances, et que la Russie, cependant, ne s'était désistée 
de ce que l’on avait appelé son protectorat qu’en considération de lé- 
quivalent que les privilèges, non pas octroyés mais stipulés, des provinces 
du Danube devaient trouver dans l'exercice de cette garantie. Je me 
suis empressé, M. le Comte, d'intervenir et de démontrer les inconvé- 
ments de prolonger un débat inutile en soi, et dans lequel on pouvait 
déjà s’apercevoir que chacun apporterait, sinon des passions particulières, 
du moins, comme un reflet des antécédents historiques de la Puissance 
qu'il avait l'honneur de représenter, écueil qui n’était nullement à crain- 
dre, si l’on s’en tenait au traité de Paris. Ma proposition, cette fois, a 
été admise par tout le monde. || On a, alors, relu les articles concer- 
nant la Moldavie et la Valachie. Aali-Pacha a fait observer qu’il n’était 
pas nécessaire de relater les dispositions qui ne s’appliqueraient pas à 
l’objet de notre réunion. Lord Stratford et M. le Baron de Prokesch 
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se sont ralliés avec empressement à Popinion du Grand Vizir. J’y ai adhéré 
sans difficulté, mais en faisant observer que, si j'avais demandé Pinter- 
calation de toute la série des clauses relatives aux Principautés, c'était 
que le projet, de Fuad-Pacha y avait touché, en appuyant sur les uns 
et en passant trop légèrement sur les autres. Nous avons finalement, 
comme Votre Excellence le verra par la pièce ci-jointe, laissé subsis- 
ter la première phrase du préambuie qui rappele l’origine des capitula- 
tions de la Moldavie et de la Valachie, et concéde à la Porte une sa- 
tisfaction d’amour-propre que M. le Prince Lobanoff, avec modération et 
convenance, au surplus, a seul essayé de lui contester, et tout le reste 
a été remplacé par la citation textuelle des articles 23 et 24 du traité 
de Paris qui déterminent le rôle de la commission Européenne et celui 
des Divans ad-hoc1}. Nous n’en avons retranché que les mots: „sans délai, 
immédiatement, sans retard,“ qui ne s’accommodaient plus avec les cir- 
constances. Quant aux phrases à double entente et aux répétitions cal- 
culées, elles ont disparu, et le terrain s’est ainsi trouvé libre des embarras 
au sujet desquels tout le monde savait qu’il n’y avait à attendre, de 
mon côté, aucune complaisance. || Ce point gagné, Monsieur le Comte. 
nous avons abordé la partie du firman qui désigne les classes appelées 
à exprimer leurs vœux et fixe leur contingent représentatif dans les 
Divans ad-hoc. Il s'agissait, en premier lieu, du clergé. M. le Prince Lo- 
banoff a regretté que l’on eût fait à ce corps une part, selon lui, trop- 
petite. On lui a répondu que le nombre importait assez peu, puisqu'on 
ne faisait pas de lois dans une assemblée purement consultative, et que, 
ce qui était essentiel, c’était d’y avoir un spécimen des éléments con- 
stitutifs de chaque classe. Or, les évêques sont les organes traditionnels 
des intérêts politiques et moraux du clergé valaque et moldave; les 
délégués des monastères sont les représentants de ses intérêts tempo- 
rels ; les simples prêtres ont des choses utiles à dire sur les besoins de 
la masse des desservants de l'Eglise grecque. On ne peut pas augmen- 
ter le nombre des évêques, attendu que l’on convoque dans les Divans 
les trois prélats qui existent dans chaque Principauté. 1] est inutile de 
grossir le chiffre des délégués des monastères, attendu qu’ils n’ont que la. 
même cause à défendre. Est-il prudent, est-il conforme aux canons, d’accorder 
aux simples prêtres une représentation plus large qu’à leurs supérieurs en 
rang on en importance ? Ces considérations ont été exposées à M. le 
Prince Lobanoff; il a demandé à y réfléchir et Pon est passé au cha- 
pitre suivant ayant trait aux grands boyards. || J'avais étudié avec soin la 


1) Cf. Vol. HI, No. 706, p. 862; IV 729, p. 916. 


www.dacoromanica.ro 


919 


question, et j'ai annoncé que je la concevais sous tout autre point de vue 
que ne le faisait le projet de la Porte. Le boyarisme n’est pas une aristo- 
cratie digne, à cet égard, de l’estime qui doit partout s'attacher à ce qu’il 
ya de plus élevé dans un pays, sous le triple rapport de la naissance, de la 
fortune et du mérite. On n’est boyard, de quelque rang que ce soit, en 
Valachie et en Moldavie, que parce qu’on occupe une fonction obtenue de 
la faveur, du caprice, et même, le plus souvent, de la vénalité des Hos- 
podars. Personne n’ignore que le Prince Stourdza avait fixé un tarif 
à tous les grades. Il n’est pas, dans les deux provinces réunies, cin- 
quante grands boyards qui puissent, conformément aux idées nobiliaires, 
se targuer d’un aïeul. Il n’y en a nul de deuxième et de troisième 
classe qui ait un père de même qualité. Un fait existe, il est vrai, 
dont il est impossible de ne pas tenir compte; quant à un droit ,sui 
generis“, je ae sais trop comment on parviendrait à en établir la légi- 
timité. J’ai pensée, par conséquent, que la propriété territoriale était 
ou devait être la véritable base à choisir, et je l’ai ainsi divisée: || 
10 La propriété possédée exclusivement par les boyards et je lui ai 
dévolu une représentation double. || 2° La petite propriété, en quel- 
ques mains qu’elle se trouve. i] 3° Les instruments du travail agri- 
cole, c'est à-dire les paysans. J’avis fixé mes idées touchant ces trois 
points dans une note que j'ai l'honneur de transmettre ci-jointe à Votre 
Exellence, et jen ai donné lecture 1). Les renseignements statistiques 
sur lesquels mes propositions sont appuyées, étaient totalement ignorés 
de mes collègues et ont produit sur eux une certaine impression. Il a 
été convenu que je remmettrais à chacun d’eux une copie de mon tra- 
vail, et que nous nous réunirions de nouveau lorsqu'ils l’auraient exa- 
miné. La discussion s’est close sur cet incident, et je suis heureux de 
rendre hommage à l'esprit qui l’a constamment dirigée. Un Français, un 
Anglais, un Prussien, un Autrichien, un Russe et un Sarde, ont néces- 
sairement, en fait d'organisation politique et sociale, des idées précon- 
çues et différentes les unes des autres. C’est beaucoup déjà que ces 
idées se soient produites sans se heurter. J’ai trouvé chez mes collègues 
et chez les ministres ottomans le désir sincère d’une entente, uni au 
sentiment réfléchi de la difficulté de la tâche que nous avons à remplir 
en commun. Ces dispositions réciproques me font espérer que nous ar- 
riverons à un résultat satisfaisant et raisonnable; la crise, du reste, qui 
suspend forcément l'exécution du traité de Paris, nous donne du temps; 
et, si regrettable que soit la cause de ce délai, nous devons, étant, par 
nous mêmes, hors d’état de l’abréger, chercher à nous acquitter le moins 


1) Cf. Vol. III, No. 728, pag. 912. 
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mal possible du rôle qui nous a été imposé par le Congrès. La dépêche 
que V. E. wa fait l'honneur de m'écrire le 18 Octobre?) m'a servi à 
signaler, encore une fuis, à l’attention d’Aali-Pacha et de Fuad-Pacha 
tous les périls de leur situation. Il m'a fallu entendre de nouvelles ré- 
criminations sur l’origine de la divirgence d’opinion qui s’est manifestée 
entre la France et l’Angleterre et des doléances sans fin sur les em- 
barras de la Porte. J'ai la conscience, M. le Comte, d’avoir fait humaine- 
ment ce qui dépendait de moi pour réagir contre une inertie d’autant 
plus invincible que les ministres ottomans comprennent, sans oser y 
céder, la valeur de nos arguments. Que V. E. me permette une citation: 
„habemus confitentem reum“, mais, ce que nous n’avons pas, malheu- 
reusement, et ce que nous n’aurons pas ici, c’est une résolution franche 
et énergique. Le gouvernement de l'Empereur doit donc être convaincu 
que le nœud de la question se trouve à Londres et non à Constanti- 
nople. La démonstration matérielle de lAngleterre, en effet, prend des 
proportions dont le Gonvernement ottoman s'inquiète, mais qui lui ôtent 
aussi sa liberté d'action. || Veuillez agréer, etc. 


No. 781.— Scrisoarea generalului Magheru către Comi- 
tele Walewski, din 31 Octombrie 1856. Con- 
stantinopole. 


Monsieur le Ministre, || Les Principautes Roumaines ont les yeux 
tournés sans cesse vers la France. Elles attendent tout de votre Grande 
Nation. -Dès le commencement de la guerre, l'Empereur a pris notre 
cause en mains. Aux Conférences de Paris comme à celles de Vienne, 
c’est le Ministre de France qui, le premier, a soutenu nos droits. Si, 
maintenant, certains journaux s’opposent au projet de l’union dont la 
France a pris l’initiative, nous n’en espérons pas moins de le voir réussir, 
car la France ne peut laisser échouer ceux dont elle a pris la défense. 
D'ailleurs, comme Votre Excellence l’a justement observé, l’Union est 
pour nous une condition même d'existence. En effet, sans union, il n'y 
a pour nous ni ordre, ni finances, ni prosperité, ni armée possible. |] 
Votre Excellence est déjà informée que dans notre pays le mal est pro- 
fond. Un gouvernement fort et stable peut seul faire espérer qu'il y 
sera porté remède. Entre autres malheurs, nous avons encore celui de 
voir la Bessarabie nous échapper de nouveau, et cela nous laisse sans 
frontière vis-à-vis de la Russie. Ce que les forteresses de Dniester dé- 
fendaient autrefois, des poitrines d'hommes doivent le défendre à pré- 


3) Cf. Vol. III, No. 718, pag. 885. 
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gent. Plus que jamais une armée nous est donc nécessaire, et, sans No. 731. 
l'Union, l'organisation de l’armée, telle qu’elle est consacrée par le traité 1856 
de paix, demeurerait sans force, car elle ne serait pas compacte, elle Fa 
n'aurait ni esprit, ni centre national, et ne serait, enfin, qu'un composé 
de régiments de milices, et jamais une armée nationale. Après tant 
invasions, nous avons besoin de nous relever, et un peuple ne se re- 
lève que par la vie militaire. La Turquie craignant de voir notre pays 
prendre de la force et notre armée s'augmenter, c'est pour cela qu’elle 
combat l’Union; et pourtant, dans la dernière guerre, les Roumains n'ont 
pas marché avec la Russie. La population roumaine est de cing mil- 
lions environ. Elle pourrait donc entretenir 50,000 hommes en temps 
de paix, et fournir cent mille en temps de guerre. La Belgique et la 
Sardaigne sont aussi de petits Etats, et cependant ils ont une belle 
armée. Si celle des Roumains ne sera jamais assez forte pour menacer 
leurs voisins, elle pourra du moins servir d’avant garde et supporter 
ia première aggression donnée, en attendant les secours des Puissances 
garantes et amies. Le mal vient, pour nous, de ce que les vieux pre- 
jugés tures ont été exploités contre nous, et par qui? par l'Autriche 
qui a succédé à la Russie dans ses convoitises. Ceux qui président aux 
déstinées de la France sont trop expérimentés pour laisser échapper 
Toccasion d’introniser, par le fait, en Orient, l’influence française, et 
notamment dans nos Principautés où les sympaties pour la France sont, 
déjà si vivaces. Si, au contraire, ces pays se trouvaient plus malheu- 
reux après qu'avant la guerre (ce qui arriverait forcément sans l’union), 
la Russie en serait plus forte. Nous avons foi dans la France et dans 
son Magnanime Souverain qui peut nous mettre dans le cas de répéter 
ce vieux refrain de 1812: „Voici Bonaparte qui vient, il nous apporte 
la liberté.“ || Soyez, Excellence, l’interprête de nos vœux auprès de 
Votre Glorieux Souverain. Il nous est doublement cher puisqu'il appar- 
tient à deux grandes Nations, à l'Italie d'où nous tirons notre origine, 
à la France qui est notre seconde mère. 

Recevez en attendant, Exceilence, pour vos généreux efforts en 
notre faveur, l'expression de la reconnaaissance de tous les cœurs Roumains. 


P.S. Je prie Votre Excellence d’agreer l’envoi des pièces ci-jointes, 
1° Reponse à la circulaire ottomane du 31 Juillet dernier, et publiée 
ici le 9 Octobre; 29 Note sur les îles du Delta Danubien, en reponse 
à la circulaire turque du 7 Août, publié le 20 Octobre, pièces que 
Jai soumises aux ambassadeurs et commissaires de France, d’Angle- 
terre, de Russie et de Sardaigne. 
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No. 732.— Scrisoarea generalului Magherucătre Lordul 
Clarendon, din 31 Octombrie 1836. Constan- 
tinopole. 


Mylord, |] Le gouvernement de S. M. Britannique nous a été 
pendant très longtemps particulièrement bienveillant. Souvent Pheureuse 
intervention de l'honorable M. Colquhoun, consul à Bucarest, a arrêté 
des abus. Eu 1848, il fut le premier à venir feliciter le gouvernement 
provisoire reconnu par la S. P., et, à l'entrée des armées turco-russes, 
c’est sur son invitation que l’armée roumaine fut licenciée, au lieu d’op- 
poser résistence. || Moi même alors je lui écrivis ces mots, du camp de 
Trajan : „Je viens de recevoir la lettre que vous m'avez fait l'honneur 
„de m'adresser le 26 Septembre (8 Octobre). Je vous remercie de votre 
„obligeance à vous occuper, seul, vous, le représentant d’une nation libre, 
„des malheurs de notre pays. A la suite de votre lettre et des instruc- 
„tions particulières données à votre secrétaire, je me suis décidé enfin 
„a déposer le commandement des troupes que la nation m'avait con- 
„fie.* || Par suite de ce désarmement volontaires des Roumains, c’est 
PAngleterre qui a insisté pour obtenir l'évacuation des Principautes 
par les troupes russes. Plus tard, lors de la dernière gurrre, si nous 
sommes restés sur le terrain légal, sans nous laisser aller à des mou- 
vements de désespoir, c’est sur la promesse de l’ambassadeur d'Angle- 
terre qu’on prendrait notre défense. Nous sommes heureux que la Grande- 
Bretagne soit liée, vis-à-vis de nous, par sa parole, car nous savons 
combien la parole est sacrée pour elle. || Mylord, Punion est une 
question vitale pour nous; elle nous est d'autant plus nécessaire que 
nous avons été plus affaiblis; et si, malgré les nobles efforts de S. E. 
lord Redcliffe, la frontière de Dniester ne nous a pas été rendue, la 
Moldavie et la Valachie doivent d’autant plus chercher leur force en 
s'appuyant l’une sur l’autre, par la fusion des efforts respectifs, et par 
des moyens d'action commune. ‘| (Cette union aura de grands résul- 
tats pour l’amélioration administrative, par l’introduction d’un régime 
libre, fort et stable, et par le déploiement de toutes les ressources du 
pays. Les Principautés sont riches, exubérantes en productions, et dans 
des conditions physiques très-avantageuses. Les céréales, les vins, le bé- 
tail, le miel, la cire, la soie, l’or, le sel, le souffre et autres y abon- 
dent. Si les fabriques nous manquent, il est à espérer que nous ne 
serons pas indéfinitivement condamnés à une sorte de monopole autri- 
chien. Des liens avantagenx peuvent s'établir entre nous et la Grande” 
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Bretagne, mais pour cela Punion est indispensable, car un gouvernement No. 732. 
respectable peut seul y atteindre, sinon il sera livré aux influences 1856 
étrangères, La Turquie ma jamais voulu laisser s'établir, entre nous et 3! Octom. 
les autres Puissances, des relations intimes, car elle se réservait la prio- 
rité en tout, à notre détriment. Mais cet ordre de choses ne peut du- 
rer. Le traité de Paris a reconnu nos anciens privilèges, entre autres 
celui de notre autonomie et indépendance, sous la seule réserve de su- 
zerainete. Si l'Angleterre a cru qu'il y avait un grand intérêt pour elle 
à ne point laisser Anvers aux mains d’une grande Puissance voisine, mais 
à le remettre à une Puissance neutre et garantie par tous, elle trouvera 
sans doute que l'Etat, constitué par notre union, sera de même la meil- 
leure sauvegarde de la liberté du Danube. || Le grand peuple anglais 
est trop jaloux de sa liberté, pour ne point sympathiser aux efforts que 
font les Roumains afin de poser les bases de la leur. L’union, je le ré- 
pète, peut seule rendre ces bases solides et durables, et c’est en vain 
que l’on tâche de persuader aux Roumains que l'Angleterre s’est ravisée 
sur la nécessité de cette union, seul moyen d’implanter la liberté et la 
prospérité dans les Provinces du Danube. || Je m'adresse à Votre 
Seigneurie, avec une confiance d’autant plus complète, que ses paroles 
ont été plus formelles sur le respect des droits d’un peuple à exprimer 
ses vœux; or, la seule chose que nous demandons aujourd'hui c’est que 
le peuple Roumain soit consulté au plutôt et le plus impartialement 
possible, et ce qui sera décidé sera notre sort. 

Jai été encouragé à faire cette communication par la bienveillance 
avec laquelle Votre Excellence à accueilli la première du 18 Février, 
lors du Congrès de Paris; et je la prie d’agréer l’assurance de mon 
profond respect. 


P. S. Je prie Votre Excellence d’agreer l’envoi que j'ai l'honneur 
de lui faire des pièces ci-incluses, 1. Réponse à la circulaire ottomane 
du 31 Juillet dernier, publiée le 9 Octobre à Constantinople; 2. Note: 
sur les îles du Delta du Danube en réponse à la circulaire turque du 
7 Août 1856, publiée ici le 20 Octobre suivant, pièces que jai sou- 
mises aux ambassadeurs et aux commissaires d'Angleterre, de France, 
de Prusse et de Sardaigne. 
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No. 733.— Nota identică adresată Portei otomane de 
către ambasadorii Franciei si Rusiei, la în- 
ceputul lui Noembrie 1856. Constantinopole. 


(Jasmund, III, p. 45, No. 457.) 


No. 733. S. M. l'Empereur, mon auguste Maître, a bien voulu me donner Por- 
1856 dre de demander à S. A. le Grad Vizir des déclarations précises sur 

nn les points suivants: 

tuiNoemb. 

I. Au sujet du réglement des frontières en Bessarabie. — La Porte 
consent-elle à laisser aux Conférences de Paris la solution des difficul- 
tés surgies sur ce point ou serait-elle plutôt disposée d’écarter celles-ci 
de cette facon qu'elle renoncerait à ses prétentions sur Bolgrad en fa- 
veur de la Russie, en revanche de quoi la Russie et la France lui ga- 
rantiraient la possession définitive de l’île des Serpents et du Delta du 
Danube ? 

II. Au sujet de la prolongation de l’occupation des Principautés Da- 
nubiennes.— La Porte n'y voit-elle pas une infraction à la lettre et 
à Pesprit de l’art. 31 du traité de Paris? et n’est-elle pas doublement 
frappée de la contradiction qui existe entre le fait de la prolongation 
de l'occupation des Principautes par les forces armées autrichiennes et 
le langage tenu par le comte Buol dans le Congres? 

III. Au sujet de la présence de l’escadre anglaise dans le Bosphore 
‚et dans la mer Noire.— La Porte ne la considère-t-elle pas comme con- 
traire à la convention du 13 Mai 1856, par laquelle le terme de six 
mois, à partir de l'échange des ratifications du traité de Paris, a été 
fixé pour la retraite, du territoire ottoman, des forces armées de l’An- 
gleterre, de la France et de la Sardaigne, et, en outre, comme obstacle 
à la mise à exécution de la Convention relative aux Détroits, laquelle 
devait rentrer en vigueur à partir du 28 Octobre? 

IV. Au sujet de la réorganisation des Principautés Danubiennes.— 
La Porte est-elle d'avis que les Divans ad-hoc peuvent se prononcer, 
‚en toute liberté, en faveur de la réunion territoriale et administrative 
des deux Principautés, si cette réunion est dans les vœux des habitants 
de la Valachie et de la Moldavie? et ce vote, s’il était pris en sérieuse 
considération par le congrès de Paris, rencontrerait-il des difficultés de 
la part de la Porte, comme Puissance suzeraine? || S. A. le Grand 
Vizir est invité à se prononcer, le plus tôt possible et d’une façon pré- 
<ise, sur ces questions, dont il ne saurait méconnaître la haute impor- 
tance dans le moment présent. 
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No. 734.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 1 Noembrie 1856. Paris. 


Monsieur ambassadeur, || M. l'ambassadeur de Turquie m'a donné 
lecture et remis la copie que vous trouverez ci-jointe d’une dépêche de 
sa cour 1). Comme vous le verrez, cette communication a pour objet de 
faire part officiellement aux Puissances signataires du traité de Paris 
de l'intention du gouvernement ottoman de s'opposer, dans tous les cas, 
à la réunion, en une seule Principauté, des deux provinces Danubiennes. 
J'avais pensé, Monsieur, que les représentations que vous avez été char- 
gé de faire, à ce sujet, aux ministres ottomans avaient eu pour effet de: 
les déterminer à renoncer à une démarche qui méconnaît ouvertement 
Pune des résolntions essentielles du Congrès. Aussi, n'ai-je pas dissi- 
mulé à Mehemet-Bey les sentiments pénibles que jen ai ressentis. J’ai 
dit à M. l'ambassadeur de Turquie que son gouvernement nous semblait 
prendre plaisir à multiplier gratuitement des difficultés qui pèseront 
surtout sur lavenir de l’Empire ottoman, et que tous ses efforts ne- 
parviendront pas à déplacer de son véritable terrain une question pré- 
vue et posée par les négociateurs de la paix. Les plenipotentiaires, lni 
ai-je dit, se sont demandé s’il convenait de soummettre à une adminis- 
tration unique la Moldavie et la Valachie, et ils ont ajourné la solution 
de ce point, en reconnaissant qu'il y avait lieu de s’éclairer, en consul- 
tant notamment les populations, avant de prendre nne détermination 
definitive. || Toutes les Puissances, et personne n'a entendu en excepter 
la Turquie, ont conservé, à cet égard, leur liberté d’appreciation; mais 
la Porte abuse étrangement de la bienveillance dont elle n'a, cessé d’être- 
l'objet, en nous déclarant aujourd’hui qu’elle s'opposera à toute démon- 
stration des Divans sur cette question. || La réunion est-elle avantageuse- 
ou préjudiciable aux intérêts des Principautes ou à ceux de l’Empire- 
ottoman? Est-elle dans les vœux et dans les besoins des populations? 
Nuit-elle aux droits suzerains de la Turquie? || Ce sont là, ai-je ajouté, 
autant de points à élucider. || Mais, ce ne serait pas en mettant obstacle- 
à toute discussion qu’on pourrait y parvenir. || Cette discussion doit 
avoir lieu; le Congrès l’a décidé, et le Cabinet ottoman commet une 
grave erreur en prétendant substituer sa volonté à celle de toutes les 
Puissances réunies. || C'est cependant ce qui arriverait si son délégué- 
dans les Principautés entendait interdire aux Divans ad-hoc d’exprimer- 
un avis à ce sujet. Dans ce cas, la Commission ne pourrait pas pour- 
suivre son travail. Sa mission serait entravée et nécessairement suspen- 


1). Cf. Vol. III, No. 714, p. 879. 
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due par l'initiative du gouvernement ottoman, et je ne puis supposer 
qu'il veuille assumer une semblable responsabilité. J'ai également fait 
remarquer au représentant de la Turquie que ce n’était pas sans regret 
ni sans surprise que nous en étions à voir la Porte égarée par des 
suggestions intéressées qui l’entraînent à des méprises dont elle devrait 
se défendre avec le plus grand soin. || La paix est à peine conclue, 
et le traité qui l’assure n’est pas encore entièrement exécuté, et déjà 
elle ne distingue plus les gouvernements qui ont sincèrement défendu 
son indépendance, de ceux qui n’ont poursuivi que leurs propres inté- 
rêts, dans la guerre dont nous avons porté le plux grand poids. || 
L’Autriche, cependant — nous devons lui rendre cette justice — ne dis- 
simule pas les motifs personnels qui la portent à combattre la réunion 
des Principautés, tandis que nous recherchons en vain ceux qui déter- 
minent la conduite du gouvernement ottoman. ||  Nous-mâmes, que 
pouvous-nous nous proposer, si ce n’est de rendre service à la Turquie, 
et nos conseils ne sont-ils pas plus dignes de confiance que ceux qui 
parviennent à Constantinople par d’autres voies? || Mais, ai-je dit en 
terminant, la Porte paraît prendre à tâche de repousser nos avis, pour 
complaire à des vœux qui ne sauraient être ceux de la Turquie, et nous 
avons le droit de nous montrer blessés, quand nous lui voyons déployer 
une résolution excessive et recourir aux démarches les plus impruden- 
tes, dans toutes les circonstances où nous différons d'avis avec elle, tandis 
qu’elle se montre hésitante et qu’elle est prise des plus déplorables dé- 
faillances, quand nous nous plaçons auprès d’elle pour défendre sa pro- 
propre considération et ses plus légitimes intérêts. || Telles sont, en 
substance, les observations que j'ai faites à M. l'ambassadeur de Tur- 
quie, et vous voudrez bien, Monsieur, les présenter sans détours, de votre 
côté, au Grand Vizir et au ministre des affaires étrangères du Sultan, 
en leur déclarant, en outre, ainsi que je l’ai signifié à Mehemet-Bey, 
que le gouvernement de Empereur se voit obligé de considérer la com- 
munication qui nous a été faite comme une violation directe des déter- 
minations du Congrès, et que nous devons, par conséquent, la tenir 
pour non avenue. 
Recevez, etc. 
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No. 135.— Scrisoarea particulară a Baronului de Talley- 
rand către Comitele Walewski, din 2 Noembrie 
1556. Buyukdéré. 


Monsieur le Comte, || La discussion des firmans qui convoquent 
les Divans de Valachie et de Moldavie est enfin commencée. La pre- 
mière réunion fait si grand honneur à quiconque y a pris part qu’on 
ne sait, en vérité, s’il faut louer davantage ceux qui ont parlé ou ceux 
qui se sont tus. Je ne me fais certes pas l’illusion de croire qu’il en 
sera toujours ainsi; il est certain que l’éloquence de M. de Prokesch a des 
ornières en réserve, et celle de Lord Stratford des pavés, pour faire 
obstacle à M. Thouvenel dans la route qu’il se propose de suivre aux 
prochaines séances. Cependant, grâce aux réticences dont, à mon grand 
regret, la question principale (le droit pour les Divans de discuter l’u- 
nion) restera enveloppée, il y aura, je n’en doute pas, entente sur la 
rédaction definitive de ces impalpables firmans. -— Quand je dis impal- 
pables, je ne me trompe point pour la Commission dont le rôle, assez 
ingrat à Constantinople, consiste à regarder, mais à ne pas toucher. En- 
voyée uniquement pour constater l'expédition des firmans, elle ne pourra 
pas même accomplir sa modeste tâche puisque l'occupation autrichienne 
forcera infailliblement la conférence des représentants à se prononcer 
contre leur envoi dans les Principautés. ji Que déciderez vous de nous, 
alors, M. le Comte, empêchés comme nons le serons de nous rendre à 
Bucarest? Faudra-t-il attendre à Péra, dans une oisiveté qui nous dis- 
crédite, une évacuation qui ne se fera point avant six mois? Personne, 
ici du moins, ne le met en doute. — Ou bien les inconvénients qui ré- 
sultent de la distance où nous sommes des ordres de nos cours et de 
l'impossibilité d’aller en hiver d’ici dans les Principautés, soit par terre 
soit par mer, nous vaudront-ils peut-être le bénéfice d'un rappel momen- 
tan et fort généralement désiré des Commissaires? || Ce dernier parti, 
j'en conviens, prâterait à de fâcheuses interprétations. La Commission, 
pour bien des gens, ne se serait point séparée; elle se serait dissoute, 
et les populations roumaines, déjà si travaillées, perdraient de plus en 
plus confiance. — Mais on pourrait, ce me semble, parer à la plupart 
de ces diverses objections, en assignant à la Commission pour cet hiver, 
et une fois les firmans adoptés, un autre domicile politique commun. 
Vienne me paraîtrait, dans ce cas, offrir de réels avantages. Nous y serions 
à proximité de nos gouvernements et des Principantés Danubiennes que, 
de là, nous pouvons toujours gagner, à quelque époque de l’année que 
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ce soit. Notre présence dans la capitale de l’Autriche exercerait, am 
besoin, mâme une sorte de pression morale sur la politique du Cabinet 
de Vienne, et en tout état de choses, notre rôle y serait moins effacé 
qu’à Constantinople. || Je prends la liberté de vous soumettre cette 
idée qui paraîtra, peut être, moins pratique à Paris qu’à Péra. || Daus 
le cas, M. le Comte, où vous me donneriez l’ordre de rester en Turquie 
jusqu’à l’évacuation des troupes autrichiennes, je vous prie de vouloir 
bien m'autoriser officieusement à mettre mes loisirs à profit, en visitant 
les côtes ottomanes de la Méditerranée. Bien que les bâteaux à vapeur 
me permettent de le faire très-promptement, je ne voudrais point ce- 
pendant le tenter sans obtenir à l’avance votre agrément. MM. Basili 
et de Richthofen sont très décidés à ne point passer l'hiver à Péra. 
L'un et l’autre solliciteront des congés. Quant à Safvet-Efendi, il se pré- 
tend revenu de Bucarest. Il est de ceux —et le nombre en est grand— 
qui prennent de fort bonne grâce l’occupation des Principautés et la 
scandaleuse exhibitiou de l’escadre anglaise dans le Bosphore. 
Veuillez, etc. 


P.S. | = Il est indubitable que Safvet-Effendi sera remplacé, et 
Pon suppose déjà que Fuad-Pacha pourrait bien être désigné, comme 
commissaire de la Porte en Moldo-Valachie. 


No. 736.— Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 5 Noembrie 1856. Therapia. 


Monsieur le Comte, || J'ai eu hier ma première entrevue avec 
le nouveau Grand Vizir. || ..... Nous sommes passés à l’examen de la 
seconde question: || „S. A. Reschid-Pacha considire-t-il la prolon- 


»gation de l’occupation des provinces de Moldavie et de Valachie comme 
„une violation du texte et de Pesprit de l’art. 31 du traité de Paris: 
„qui pose le principe de l’évacuation de tous les territoires de l’Empire 
„ottoman occupés pendant la guerre, et cette violation ne ressort-elle 
„pas, à son avis, de la façon la plus manifeste, de la contradiction qui 
„existe entre les faits et les déclarations spontanées de M. le Comte 
„de Buol dans le sein du Congrès?“ || Sur ce point, comme sur le: 
premier, Reschid Pacha m'a demandé où en était son prédécesseur. | 
„J’ai la satisfaction,“ ai-je dit, „de pouvoir répondre qu’il désirait sin- 
„eerement la fin de l'occupation autrichienne, et en comprenait tous. 
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„les dangers, et que Fuad Pacha avait invité M. l’ambassadeur otto- No. 736. 
„man à Vienne, à lire à M. le Comte de Buol une dépêche qui, si elle 1856 
„n’était pas une protestation en forme, n’en avait pas moins l’effet, S Noem, 
` puisqwelle ne devait laisser au Cabinet de Vienne aucun doute sur 
„les intentions de la Porte, et faisait évanouir jusqu’à l’idée d’un as- 
„Sentiment tacite à la présence de troupes étrangères dans la Moldavie 
„et la Valachie. Cette démarche a été hautement approuvée par le Gou- 
„vernement de l'Empereur. Malheureusement, il résulte des nouvelles, 
„qui me sont parvenues de diverses sources, que M. le Prince Callı- 
„maki a faussé le sens de ses instructions. Je wai point mandat d’ex- 
„citer V. A. à faire plus qu'Aali-Pacha; mais, pour ne pas faire moins, 
„elle est obligée de ramener l’ambassadeur ottoman près la Cour d'Au- 
„triche sur le terrain où il lui avait été enjoint de se placer et de ne 
„pas souffrir d’équivoque quant à:sa manière d’envisager le point de 
„droit.“ || Reschid-Pacha m’a objecté, sans m'autoriser toutefois à 
penser qu’il cherchât une échappatoire, que la solution donnée à la pré- 
mière de mes questions”), influait nécessairement sur la solution pra- 
tique de la seconde et qu’il le ferait remarquer au Conseil des ministres. |] 
.... I ne restait plus, Monsieur le Comte, que la quatrième question. 
»S. A. Reschid Pacha entend-elle que, par suite de la convocation des 
„Divans ad-hoc, appelés à exprimer les vœux des populations de Mol- 
„davie et de Valachie touchant l’organisation définitive de ces pays, ces 
assemblées seront entièrement libres de se prononcer en faveur du 
„projet d’union territoriale et administrative des deux provinces, et que 
„ce vœu, sil est exprimé, pourra être pris en sérieuse considération 
„par le Congrès de Paris, sans que la S. Porte soit fondée à exciper 
„de ses droits de puissance suzeraine pour en empêcher la réalisation ?* || 
Reschid Pacha, qui m'avait écouté avec une attention anxieuse s’écria: | 
„De toutes les questions, celle-ci est la plus difficile et la plus grave.“ || 
„Je snis de votre avis, Altesse, ai-je répondu, mais c’est précisément 
„la question qu’il importe enfin de faire sortir des nuages dont on l’a 
„couverte. Entendez-moi bien: Je ne viens pas vous demander l’union 
„des Principautés du Danube. Nous pourrons plus tard, si vous le dé- 
„Sirez, discuter la valeur de cette combinaison qui a toutes les sym- 
„pathies du gouvernement de l'Empereur et qu'il regarde comme avan- 
„tageuse à la Turquie. Aujourd’hui, ce n’est pas de cela qu’il s’agit. 
„Je n'aborde pas le fond du débat; je me borne à préciser les formes 
„de procédure par lesquelles, selon le texte du traité et des protocoles, 


1). La question de Bolgrad. 
(Acte si Documente III.) 59 
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„il doit passer, avant d’être tranché définitivement dans un sens ou 
„dans l’antre. Le Gouvernement de lPEmpereut n'a jamais prétendu 
„imposer son opinion; ce qu’il exige, c'est qu'on l’xamine loyalement, 
„comme tout le monde s’y est engagé. J’ai eu le vif regret, à cet &- 
„gard, de me trouver en dissentiment avec Aali-Pacha; il comprenait, 
„Jen suis convaincu, qu’il faudrait bien exécuter le traité; mais il 
„croyait, en ayant lair d'y être contraint, paragraphe par paragraphe, 
„mettre à couvert sa responsabilité de négociateur. V. A. ne peut pas 
„continuer ce système. Le gouvernement de l'Empereur, pour régler son 
„attitude dans une affaire d’ordre Européen, a besoin de savoir exac- 
tement où il en est. Il est puéril que son ambassadeur discute ici, 
„avec ses collègues et les ministres du Sultan, le firman de convocation 
„des Divans ad-hoc, s’il court sur les chemins, et, en quelque sorte, 
„sous le manteau des protestations clandestines. Il n’est pas admissible 
„que son commissaire dans les Pricipautés soit exposé, au moment où 
„les organes des populations de Moldavie et de Valachie voudraient ex- 
„Primer un avis sur le point fondamental de leur organisation future, 
„ă voir le commissairre ottoman exhiber un acte qui declarerait mal- 
„seante ou seditieuse louverture d'un débat reconnu essentiel par le 
„Congres. Il est déjà indigne que les Caimacams se conduisent comme 
„ils le font et encombrent les bureaux de la Porte de petitions arra- 
„châes par la menace et le bâton. Ces premiers degrés franchis, nous 
«ue reconnaissons pas à un Plénipotentiaire ottoman le droit de ve- 
„nir déclarer qu’en consultant les Divans ad-hoc, on n’a fait que leur 
„tendre un piège et que ces assemblées ont outrepassé leur mandat. 
„Tout cela, que V. A. me permette de le lui dire, comme je le sens et 
„comme je le peuse, ce serait une mystification à laquelle le Gouver- 
„nement de Empereur ne se prêtera point. Personne ne conteste à la 
„Turquie la faculté, lorsque l’heure en sera venue, d'exposer librement 
„ses raisons et même ses craintes; personne ne l'a autorisée à supposer 
„que ses intérêts ne seront pas pris en aussi sérieuse considération que 
„les vœux des Principautés. Elle entrera an Congrès en qualité de puis- 
„sance européenne, pour discuter èt résoudre, avec ses alliés, une ques- 
„tion européenne, dans laquelle sa voix mérite particulièrement d’être 
entendue, mais elle ne peut pas y paraître armée d’un veto. || Voilà, 
„Altesse, comment le Gouvernement de l'Empereur interprête le traité 
nde Paris et les Protocoles, et je suis chargé de vous prier de me dire 
„ce que vous en pensez vous-même“. |  Reschid-Pacha, Monsieur le 
Comte, est resté d’abord comme interdit. || „La faute de tout cela, 
„a-t-il repris ensuite, ne m'est pas imputable. Le Conseil n'a en con- 
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„naissance que du traité; il aura à s'expliquer sur les protocoles. Je 
„lui transmettrai toutes vos questions. Voulez-vous me laisser le papier 
„que vous m'avez lu?“ || „Volontiers“, ai-je répondu, „mais à la 
„condition que ce papier n’est pas une note. C'est vous qui venez d’en 
„dicter le contenu à votre secrétaire devant moi, en me demandant si 
„Cétait bien-lă ce que j'ai eu Pintention de livrer à vos méditations“. || 
Je me suis levé. Reschid-Pacha m'a tendu la main en disant: „Je 
„compte sur votre bienveillance; j'en ai besoin. J'ai été indignement 
„calomni6 à Paris“..... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 737.— Nota diarului offeial frances, le „Moniteur 
Universel,“ din 6 Noembrie 1856. Paris. 


(Le „Moniteur Universel,“ din 7 Noembrie 1856.) 


„Le Constitutionnel“ du 5 courant contient, sur un point en litige 
des affaires extérieures, un article que nous serions très fâchés de lais- 
ser croire émané du Gouvernement. Envenimer un débat n'est pas le 
moyen d’en faciliter la solution. || L’Angleterre et la France, qui ont 
fait ensemble la guerre et la paix, et qui sont d'accord sur toutes les 
grandes questions à l’ordre du jour en Europe, se trouvent divisées sur 
une seule d’un assez faible intérêt. Le différend sera-t-il aplani par une 
entente préalable ou par la Conférence? C’est l’unique chose à dé- 
cider ; mais, dans tous les cas, nous en avons la ferme conviction, la 
difficulté sera bientôt levée, sans tomber dans le double écueil d’affai- 
blir l'alliance anglaise et de manquer aux engagements contractés. 


No. 758.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 10 Noembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ....Fuad-Pacha, comme il me lavait promis, 
a fait connaître l’état où Aali-Pacha avait laissé les questions pendantes. || 
Il est résulté de cet exposé. || 1° Que le Cabinet précédent, sans a- 


voir pris de résolution définitive, avait établi, par ses démarches les 
plus récents à Londres, qu’il voulait mettre un terme à une situation 
anormale et qu’il n'aurait pas consenti, pour conserver la ville de Bol- 
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grad à la Moldavie, à courir la chance à peu près certaine de perdre 
le Delta du Danube et l’île des Serpents. || 2° Que l'Autriche avait. 
été priée de s'expliquer sur la prolongation de l’occupation des Princi- 
pautés, d’une façon très-douce et très-polie, il est vrai, mais suffisante 
pour indiquer les intentions de la Porte. || 8° Que, par l’avertisse- 
ment donné au sujet de l’époque où la convention des Détroits rede- 
viendrait exécutoire, le gouvernement ottoman avait décliné toute soli- 
darité avec la démonstration navale de l'Angleterre. || Malheureuse- 
ment, Monsieur le Comte, le Conseil ne s’est arrêté à aucune décision. 
On a déploré la scission qui s’est produite entre deux alliés que Pom 
estime généralement et entre lesquels il serait trop pénible de faire un 
choix, et comme la réponse à la dépêche qui enjoignait à M. Musurus 
de demander à lord Clarendon s’il garantissait aussi à la Turquie la 
possesion de l’embouchure de Soulina et de ses annexes, n’était pas en- 
core arrivée, on s’est ajourné à demain, Mardi. On a reconnu que l’oc- 
cupation des Principautés et la présence des vaisseaux anglais dans la 
mer Noire et le Bosphore, constituaient des faits embarrassants, mais. 
qui provenaient de la non exécution du traité par la Russie. Quant à 
la procédure à suivre dans la question relative à l’union de la Molda- 
vie et de la Valachie, on n’a rien formulé: on s’est réjeté sur les con- 
férences ouvertes avec les représentants des puissances accréditées à 
Constantinople, pour prétendre que l’examen de cette difficulté serait 
prématuré. Reschid-Pacha m’a fait savoir qu’il trouvait personnellement, 
après une étude approfondie des protocoles, que si la Porte n’était en- 
gagée à rien en ce qui regardait l’union même, il lui semblait difficile 
de soutenir que les Divans ad-hoc ne fussent pas compétents pour ex- 
primer un vœu en faveur de cette combinaison. Cette information ne 
m'est parvenue qu'aujourd'hui. Le Grand Vizir, toutefois, ajoute qu'il 
aura beaucoup de peine à faire passer son opinion..... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 139.— Depeşa Comitelui Walewski către D-nul Thou- 
venel, din 11 Noembrie 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || Jai appris avec beaucoup de satisfac- 
tion que, grâce surtout à votre vigilante intervention, la première con- 
ference qui a eu lieu entre vous et vos collègues, pour l’examen dw 
firman de convocation, avait eu pour résultat de faire modifier le pré- 
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ambule de cet acte dans un sens entièrement conforme aux dispositions No. 739, 
du traité de Paris. Nous devous attacher d'autant plus de prix à voir 1856 
disparaître, du firman de convocation et des actes qui en seront le com- 1 Noem, 
plément, les expressions et les clauses ambiguës, que la circulaire de 
Fuad-Pacha dont je vous entretiens dans ma dépêche du 1-er Novembre 1), 
laisse moins de doute sur les efforts que tentera le gouvernement ot- 
toman pour faire succomber le principe de la réunion . 

Dans un grand conseil tenu à la Porte le 23 Octobre, il avait été 
décidé, à ce que mandait M. de Prokeseh, que la Porte accorderait les 
délais qui lui étaient demandés pour l’evacuation des Principautés et 
pour la fermeture des Détroits, sous lassurance la plus catégorique que 
Tévacuation suivrait immédiatement l’aplanissement des difficultés sou- 
levées par la question de Bolgrad et de l’île des Serpents. M. de Pro- 
kesch était naturellement fort satisfait de ce résultat, et, l’annonçant 
à Vienne, il se félicitait de ce que, au moment où il écrivait, le Ca- 
binet d'Aali-Pacha lui paraissait raffermi. 

Recevez, etc. 


No. 740.— Depesa Lordului Clarendon către Ambas- 
sadorul Angliei la San-Petersburg, din 12 
Noembrie 1856. Londra. 


Mylord, || Je transmets ă Votre Seigneurie des copies de deux No. 740. 
«communications que j'ai récemment reçues du ministre russe près de 1806 
je . FR í 12 Noem. 
notre cour ?); l’une de ces communications contient une récapitulation de 
la conduite tenue par la Russie au sujet de l’exécution des articles 20 
et 21 du traité de Paris. Toutes deux se plaignent du prolongement de 
l’état actuel de suspension dans la mise à exécution des stipulations 
générales de ce traité. || Le cabinet de Saint-Pétersbourg ne peut pas 
regretter plus sincèrement que ne le fait le gouvernement de Sa Majesté 
l'existence de l’état de choses actuel. || Le gouvernement de Sa Majesté 
avait espéré qu’à l’expiration de la guerre, toutes les causes dirritafion 
ultérieure et de discussion entre les deux gouvernements auraient été 
rapidement écartées. Pour sa part, il s’est efforcé d’éteindre, dans les li- 
mites du possible, tous les sentiments d’animosité et de suspicion qui 
auraient pu être engendrés par la guerre; et il n’a laissé échapper au- 
cune occasion de témoigner sa resolution de provoquer le rétablissement 


1) Cf. Vol. II, No. 734, p. 925. 
°). Cf. Vol. III, No. 726, p. 902, No. 727, p. 904. 
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de ces sentiments réciproques d’amitie et de bon vouloir qui existaient 
entre les deux pays avant le récent conflit soulevé entre eux. || Le 
gouvernement de Sa Majesté ne desire pas, cependant, examiner de trop: 
près les diverses causes qui ont jusqu’à présent retardé le rétablissement, 
sur leur ancien pied, des relations entre la Russie et ce pays; mais, tout 
en admettant l’exposé, qui m'a été fait par le comte Chreptovitch, des. 
différentes occasions dans lesquelles la Russie à fait preuve d’un esprit 
de conciliation et d’un désir d’aplanir toutes les difficultés relativement 
à la démarcation de la frontière bessarabienne, conformément au traité 
de Paris, le gouvernement de Sa Majesté doit rappeler qu’il a montré 
un esprit également conciliant et tolérant dans des matières qui, on peut 
le dire, avaient une importance plus grande, et que, si le gouvernement 
de Sa Majesté avait été disposé à suivre exemple de la Russie, il aurait 
pu traiter dans un esprit tout différent, sans s’attirer de reproches de 
la part du gouvernement de ce pays. || Il est presque inutile de rap- 
peler au gouvernement russe les efforts sérieux qui ont été faits par le 
gouvernement anglais pour retirer les troupes anglaises du sol de la 
Russie dans le plus court délai possible, et le soin scrupuleux qu'ont 
pris les troupes, en se retirant, de ne causer aucun dommage inutile aux 
fortifications des places qu’elles restituaient à la Russie. Il est inutile 
de rappeler au gouvernement russe qu'aucune rémontrance de sa part 
n’a été nécessaire, pour faire hâter l’évacuation du territoire russe ou 
pour empêcher la destruction de bâtiments publics. || Et cependant, 
si le gouvernement anglais avait réglé sa conduite sur l’exemple qui lui 
avait été donné par la partie adverse, ses troupes se seraient retirées 
des forteresses de la Russie avec une répugnance pleine de délais, et. 
elles auraient laissé, pour souvenir de leur occupation, des fortifications 
détruites, des édifices publics renversés, après la signature du traité de 
paix, comme cela a été fait à Kars, à Ismaïl et à Reni. || Je ne fais 
cependant pas allusion à ces faits, dans la présente occasion, pour répéter 
des plaintes et des rémontrances sur lesquelles le gouverneinent de Sa 
Majesté ne désire pas revenir à présent ; je veux seulement montrer que 
le gouvernement de Sa Majesté n'a pas manqué d’esprit de conciliation 
et de tolérance, en ce qui regarde l’exécution des engagements du traité 
de Paris. || Il y a cependant trois points dans la pièce incluse dans la 
dépêche du comte Chreptovitch, auxquels je désire faire plus particuliè- 
rement allusion. || Le premier—celui qui est relatif à l’extrémité orien- 
tale de la frontière entre la Moldavie et la Bessarabie—est heureusement 
arrangé ; mais je dois faire observer que, même sur ce point, Pesprit 
du traité indiquait incontestablement que la frontière devait passer à 
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une distance d’un kilomètre à l’est du lac Bourna-Sola, à travers toute 
la longueur du lac, et que jamais on n’a voulu ni supposé que la ligne 
dût diviser les eaux du Jac. Mais, quoi qu’il en soit, la prétendue 
concession, faite par la Russie, des avantages qu’elle aurait pu revendi- 
quer ä ce propos, a été compensée par la cession dune étende terri- 
toire, dans un district voisin et limitrophe, équivalente à celle que, 
d’après ses assertions, elle aurait cédée. || En second lieu, en ce qui 
regarde l’île des Serpents, le gouvernement de Sa Majesté ne peut pas 
souscrire à la prétention, mise en avant par la Russie, sous pretexte’qu’il 
n'y a pas, dans le traité, de stipulation qui fasse expressément cession 
de cette île à la Turquie. D'abord, si la cession est une condition es- 
sentielle pour donner un titre, le gouvernement russe est obligé de mon- 
trer qu’il n'a jamais acquis possession de l’île par ce moyen. Il est 
notoire, au contraire. qu'aucune cession de ce genre n’a été faite par 
la Porte dans le traité de Bucarest, par lequel la Bessarabie a été 
cédée à la Russie, ni dans celui d'Andrinople, par lequel la Turquie a 
cédé à cette puissance une possession qualifiée de delta du Danube: et 
il est également notoire que ce n'est que quelque temps après la con- 
clusion du dernier traité que la Russie a pris possession de l’île, dénuée 
d'habitants, et y a établi un phare. || Si ce phare est nécessaire, comme 
le prétend aujourd’hui le gouvernement russe, pour la sûreté des navi- 
res qui approchent Odessa, on peut raisonnablement demander pourquoi, 
si l'île appartenait à la Russie comme une portion de la Bessarabie, 
cette nécessité n’a pas été sentie, et n’a pas fait l’objet de mesures 
préventives avant le traité d’Andrinople? En outre, si, comme le fait 
existe, le phare n’a été établi que depuis que la Russie a un intérêt 
dans le delta du Danube, on peut en inférer, d’abord, que c’était pour 
la sécurité des navires approchant le Danube que le phare était néces- 
saire; et ensuite que l’île sur laquelle il a été construit a été considérée, 
par la Russie, comme un appendice nécessaire du delta du Danube, et 
comme faisant partie des domaines territoriaux de ce district. Autrement, 
la Russie ne pourrait éviter de reconnaître qu’en un temps de paix pro- 
fonde, elle a pris et maintenu possesion d’une partie du territoire ture 
sur laquelle elle n’avait aucun droit. || Mais, quel que soit le titre sur 
lequel la Russie fasse reposer son occupation de l’île, il est indéniable 
qu’elle a volontairement abandonné Pile, quand elle a abandonné le dis- 
tuict; qu’elle avait occupé lile à la suite de l’acquisition de ce district, 
en vertu d'un acte de cession dans lequel il n’est pas fait mention de 
Vile; et la Russie n’a aujourd’hui aucune raison de se plaindre de ce 
que la Porte, sans attendre un acte formel de cession que la Russie — 
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qui na pas obtenu possession par un acte semblable, et qui, par con- 
séquent, n'avait pas de possession légale — ne pouvait prétendre faire, 
ait repris son occupation de cette île déserte. La Porte n'avait jamais 
renoncé, par aucun acte formel, à ses droits sur cette île, sur laquelle, 
comme la Russie, elle trouvait nécessaire d’elever un phare, pour la sé- 
curité des navires approchant le delta du Danube, lequel fait de nou- 
veau partie des possessions turques. || Il est prétendu, dans la note 
russe, que la présence d'une flotte anglaise dans la mer Noire et l’oc- 
cupation prolongée des principautés par les troupes autrichiennes sont 
des violations du traité: mais ces mesures ont été adoptées à grands 
frais et au prix de grands inconvénients, en conséquence des actes com- 
mis par la Russie contrairement au traité. || Les plénipotentiaires russes 
dans le XXI-e protocole reiatif à l’article 20, déclarent: i, „Que les 
autorités russes remettront, dès que cette opération (la délimitation) se- 
rait terminée, aux autorités moldaves la portion du territoire qui, d'après 
la nouvelle délimitation, devra être annexée à la Moldavie.“ || Mais la 
Russie, en revendiquant ce qu’elle n’est pas autorisée à posséder, aux 
termes de Particle 20 du traité, a empêché jusqu'ici la délimitation de 
la frontière. || Elle n'a, en conséquence, pas cédé aux autorités mol- 
daves les territoires qui doivent être annexés à la Moldavie; et si la 
flotte anglaise n'était pas rentrée dans la mer Noire, et si les troupes 
autrichiennes n’avaient pas continué d’occuper les principautés, la Russie 
serait en ce moment, et par le fait de la non-exécution de ses engage- 
ments, la seule puissance qui retiendrait possession de territoires qui, 
d’après le traité de Paris, devaient être évacués. | Quant à la nouvelle 
ville de Bolgrad, le gouvernement de Sa Majesté doit rappeler au cabi- 
net de Saint-Petersbourg que les seuls comptes-rendus authentiques de 
ce qui s’est passeé entre les plénipotentia res à Paris sont les protocoles 
de la conference (protocoles de la sixème et septième conférence). Mais 
les plénipotentiaires de Russie, ayant spécialement examiné le tracé de 
la ligne de frontière en Bessarabie, d’après l’influence qu’elle avait à 
exercer sur les intérêts de la colonie bulgare, ont formellement proposé 
à la conférence d’adopter une ligne qui aurait donné à la Moldavie le 
nouveau Bolgrad, situé au sud du val de Trajan. || Il est vrai qu'à 
la réunion du Congrès du 10 Mars (protocole VII), quand cette ligne a 
été tracée de la manière acceptée par les plénipotentiaires russes, c’est- 
à-dire au nord de Bolgrad (Tobak), ils demandèrent que la ligne passât 
au sud de cette ville, parce que c’était le chef-lieu de la colonie bulgare que 
l'Empereur de Russie désirait conserver unie; et cette demande fut acceptée 
parce que la situation géographique de Bolgrad-Tobak, telle qu'elle était 
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indiquée sur la carte, montrait que cette concession ne faisait pas une no- 
table différence dans la frontière à assigner à la Moldavie, et parce qu’une 
ligne ainsi tracée n’avait rien de contraire à la décision unanime des pléni- 
potentiaires, portant que la Russie devait être éloignée de tout contact 
avec le Danube; mais, si la ville du nouveau Bolgrad, indiquée au- 
jourd’hui, avait été marquée sur la carte et mise en avant par les plé- 
nipotentiaires, il n'y a pas le moindre doute que la demande faite par 
les plénipotentiaires russes de faire passer la ligne au sud de cette 
ville aurait été repoussée par un refus net, parce que ce tracé de la 
ligne aurait enlevé à la Moldavie une frontière excellente et aurait mis 
la Russie en communication avec le Danube. Une ligne tracée immé- 
diatement au sud de Bolgrad-Tobak aurait laissé une espace suffisant 
entre cette ville et le lac Yalpuck, et d’après les termes du traité aurait 
remonté le long de la rivière Yalpuck. Une ligne tirée au sud du 
nouveau Bolgrad devrait se terminer dans le lac lui-même, et les com- 
missaires russes, quand ils furent chargés de réclamer cette ville, ont 
demandé naturellement que cette ligne fût tracée, non en remontant la 
rivière, mais à travers le lac, et tout argument détaillé pour montrer 
que telle n’était pas l’intention du Congrès, telle qu’elle est rapportée 
dans Particle 20, serait sans effet. !| Dans la note qui m’a été remise 
par le Comté Chreptovitch, il est dit que la carte employée par le Congrès 
n'était pas une carte russe, mais qu’elle avait été fournie par le gou- 
vernement français. Mais je dois faire observer que la carte en question 
était une copie française de la carte construite par l’état-major russe et 
qu’elle portait pour titre: „Carte de la Russie, d’après la carte de l’état- 
major russe: et comme aucun doute sur son authenticité n'était émis 
par les plénipotentiaires russes, et comme, là, cette seule carte a été 
employée pour tracer toute la nouvelle frontière bessarabienne, il est 
trop tard pour y faire des objections, parce qu’elle ne fait pas men- 
tion de la ville sur laquelle la Russie élève aujourd’hui des prétentions. |] 
Admettre ces prétentions, ce serait abandonner d’emblée le principe sur 
lequel le Congres a agi, au sujet de l’exclusion de la Russie des eaux 
communiquant avec le Danube, et rendre pratiquement nulle la cession 
de toute la partie de la Bessarabie méridionale qui est située à l’est du 
lac Yapulck, et qui deviendrait ainsi une simple enclave du territoire 
russe. || Le gouvernement de Sa Majesté est informé que Ja rivière 
Ressida, qui forme la communication entre le lac Yalpuck et le Da- 
nube, est d’une profondeur considérable, et que la flottille des canon- 
nieres qui était entretenue par les Russes à Isınail, était généralement 
mouillée, pendant l'hiver, dans cette rivière; mais, dans tous les cas, 
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les commissaires, pendant leur visite récente au nouveau Bolgrad, ont 
vu de leurs yeux une quantité considérable de gros bois de construc- 
tion, amenés par le Danube sur des radeux de grande dimension et ca- 
pables de porter de très-lourds fardeaux. || Est-il, dès lors, raisonnable 
de supposer que le Congrès aurait renoncé au principe important qu’il 
aurait établi et résolu, uniquement pour laisser à la Russie le chef-lieu 
de la colonie bulgare, en voyant que l'établissement administratif de cette 
colonie pouvait facilement être transporté à quelque autre place plus 
centrale et plus convenable qu’une ville qui serait à l’extrême frontière 
du territoire russe? || D’ailleurs, la demande a été faite sur des pré- 
tentions qui ne concordent pas avec les faits. La ville du vieux Bolgrad 
a été demandée par les plénipotentiaires russes, parce que, à ce qu'ils 
disaient, c’était le chef-lieu de la colonie bulgare, et parce que PEmpe- 
reur de Russie désirait conserver Punion du chef-lieu et du reste de la 
colonie. Mais quel est le fait? Loin que toute la colonie bulgare reste 
avec la Russie, il paraît, d’après un arrangement qui, en ce moment, 
reçoit l’agrément des plénipotentiaires russes, que plus de la moitié de 
la colonie, mettant le nouveau Bolgrad hors de la question, doit être 
cédée à la Moldavie. | En présence de ces faits, il ne peut, certes 
être de la dignité ni de l’honneur de la Russie de persister dans une 
demande si mal fondée, et elle ne peut désirer que le Congrès se ras- 
semble pour décider un point qui n'admet pas de controverse. || Le 
gouvernement de Sa Majesté a fait opposition à cette réunion du Con- 
grès, parce que, entre autres raisons, cette réunion tendrait à fortifier 
les suspicions entretenues au sujet des desseins uitérieurs de la Russie, 
suspicions que le gouvernement de Sa Majesté a, pour sa part, le désir 
d’ecarter, et qu'il importe, pour l’harmonie et la bonne entente des na- 
tions de l’Europe, de ne pas raviver. || Mais le gouvernement de Sa 
Majesté, dans son désir sincère d’adopter une politique conciliante dans. 
les questions où des intérêts majeurs n’excluent pas toute possibilité de 
concession, serait disposé, pour mettre fin aux pénibles discussions qui 
ont été agitées pendant si longtemps, à déférer aux représentations de 
la Russie au sujet de l'endroit où la frontière s’ecarterait du cours su- 
périeur de la rivière Yalpuck vers le Pruth. Quoique convaincu que, en 
ce qui regarde cette partie de la frontière, il n'a travaillé que pour le 
maintien des droits autorisés par les termes du traité, le gouvernement 
de Sa Majesté est prêt à renoncer à ses prétentions de ce côté, en retour 
de la renonciation faite par la Russie aux prétentions qu’elle a mises 
en avant au sujet du nouveau Bolgrad. || Le gouvernement de Sa 
Majesté recommande instamment la solution de la question à la consi- 
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dération du gouvernement russe. Il n'est pas besoin d'une réunion des 
plénipotentiaires ou du Congrès, avec tous les inconvénients et les ris- 
ques qu’une pareille réunion entrainerait, pour régler les difficultés qui 
empêchent maintenant l'exécution du traité. Mais, bien plus, un pareil 
arrangement replacerait les relations entre l'Angleterre et la Russie 
sur un pied de cordialité et de bon vouloir, et contribuerait, partant, à 
hâter la venue du moment, que le gouvernement de Sa Majesté souhaite 
ardement voir arriver, où toutes les traces des malheureux différends, 
qui ont divisé les deux pays, et tout souvenir des hostilités passées, 
pourront être effacés et oubliés. || Votre Seigneurie lira cette dépêche 
“au prince Gortchakoff et lui en donnera copie. 

Je suis, etc. 


No. 741.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 13 Noembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ..... Rien ne me donne lieu de supposer que, 
dans le fond des choses, le Grand Vizir se rapproche plus, que son pré- 
decesseur, de la manière de voir du Gouvernement de l’Empereur, et, 
il me revient d’assez bonne source que, pendant qu’il se montre dis- 
posé à nous donner satisfaction sur la forme, il aurait déjà calmé M. 
le Baron de Prokesch, en lui affirmant que le principe de l'union des 
provinces du Danube lui semblait trop funeste pour qu'il s’y ralliât ja- 
mais. Personne n’ignore, d’ailleurs, que les articles publiés à ce sujet par 
le ,Journal de Constantinople“ ont été écrits sous son inspiration par 
Ahmed-Vefik-Effendi, l’un des candidats à la succession de Fuad-Pacha. 
Quoi qu'il en soit, M. le Comte, Reschid-Pacha, rejetant sur Aali-Pacha 
tout le poids de la concession qu’il nous fait, se trouve dans une si- 
tuation dont nous pourrons peut-être tirer profit, puisqu'elle lui offre, à 
lui-même, quelques avantages. Il espère, tout à la fois, nuire à un rival 
et se ménager une occasion d’être agréable au Gouvernement de l’Em- 
pereur. || ..... Informé de la nouvelle convocation du conseil, M. le 
Comte, je n’ai pas hésité à voir les ministres, sur lesquels d'anciennes 
relations me donnent quelqu’influence, et j'ai mis tout en œuvre pour 
les décider à avouer publiquement ce qu’ils pensent, c’est-à-dire qu'entre 
une politique qui assure l’indépendance de la Turquie et réunit à son 
territoire les bouches du Danube et une politique qui lui fait perdre 
tout le bénéfice du traité de Paris, pour conserver Bolgrad à la Molda- 
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vie, il n'y a pas à hésiter davantage. Je me suis particulièrement at- 
taché à convaincre de cette nécessité Fuad-Pacha et le Seraskier M6- 
hémet-Ruchdi-Pacha, résolus, Pun et Pautre, à suivre la fortune d’Aali- 
Pacha et qui seraient sans excuse de n’avoir pas le courage de leur 
opinion. Si cette tentative suprême échoue, il n'y aura plus à espérer que 
le Divan, quelle que soit sa composition, prenne une décision conforme 
aux vues du Gouvernement de l'Empereur. M. de Boutemieff, dans cette 
prévision, a proposé au Cabinet de St. Petersbourg de céder sur le 
principe et de déclarer que la Russie, renonçant, à son tour, à discuter 
les points litigieux en conférence. est prête à livrer Bolgrad, Soulina, 
ses anexes et l’île des Serpents à un commissaire moldave, mais à laisser 
cependant à la Porte un délai fixe pour juger si elle ne préférerait pas 
procéder à un échange direct et qui attribuerait à chacun ce qu’il désire 
conserver. Posée en ces termes, la question serait tranchée et Fuad- 
Pacha, lui même, se retirerait plutôt que de sacrifier, pour complaire 
au Cabinet de Londres, la possession du Delta du Danube..... 
Agréez, etc. 


No. 142.— Depesa Comitelui Walewski către d-l Thou- 
venel, din 15 Noembrie 1856. Paris. 


Monsieur Ambassadeur, ‘| ....J'ai tout récemment recu de M. Bé- 
clard un rapport intéréssant dans lequel cet agent émet l’opinion que 
la prolongation de l’occupation autrichienne est loin d’exercer une in- 
fluence favorable au Cabinet de Vienne. Il semblerait, dès lors, que la 
présence des Autrichiens dans les Principautés, mais en dehors, bien 
entendu, des chefs-lieux de ces provinces, ne serait pas de nature à 
apporter un obstacle sérieux à l'installation de la Commission à Bu- 
carest. Toutefois, comme les résolutions des diverses puissances ne sem- 
blent pas d'accord à cet égard, et que, d'ailleurs, la publication du 
firman de convocation se trouve encore éloignée, il y a tout-lieu de 
croire que le départ des commissaires devra être ajonrné. || C'est 
dans cette prévision que M. de Talleyrand ma demandé l'autorisation 
éventuelle de faire un voyage en Asie-Mineure. Je lui annonce par 
ce courrier qu’il pourra consacrer ses loisirs à cette excursion, dans 
le cas où le départ des commissaires pour Bucurest serait, en effet, 
indéfiniment ajourné. 

Recevez, etc. 
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No. 743.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 17 Noembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ...D'apres le rapport de M. Outrey, le Divan 
proposait de soumettre les difficultés, inhérentes à l’interprétation des 
articles 20 et 21 du traité de Paris, à l’appréciation d’une conférence, 
formée par les Plénipotentiaires de France, d'Angleterre, d'Autriche, de 
Russie et de Turquie. On me demandait en même temps, d'en référer, 
par le télégraphe, au gouvernement de l'Empereur... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 744.— Depesa confidentialä a d-lui Thouvenel către 
Comitele Walewski, din 17 Noembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, | ...Abdul Medjid, jusqu’au jour où il a été 
question de l’union des Principautés du Danube, était, je crois, parfaite- 
ment résolu à s’appuyer sur la France, et il me témoignait personnel- 
lement une amitié dont je ne profitais que pour essayer de le relever 
de son affaissement. Grâce à l’appui de ma présence, plutôt qu’à mes 
conseils, il a résisté avec dignité et adresse, pendant une année, aux ex- 
plosions de colère de lord Stratford. M. l'ambassadeur d'Angleterre, 
pour réussir, n’a reculé devant aucun moyen, mais il eût positivement 
échoué et je serais, sans doute, parvenu à décider le Sultan à faire ré- 
clamer par Aali-Pacha la convocation de la conférence, si, par une ter- 
reur irréfléchie et impolitique, mais réelle et habilement exploitée, on 
ne leût pas amené à voir, dans une satisfaction accordée à lamour- 
propre du gouvernement de S. M. Britannique, une nouvelie garantie de 
son appui dans une question, à tort où raison, considérée ici par tout 
le monde comme vitale pour l’Empire ottoman. Ce n'est pas ailleurs 
qu’il faut chercher la cause des déplorables hésitations contre lesquelles 
je lutte depuis deux mois et mon devoir est de ne pas le dissimuler à 
V. E. || ...Le changement de Souverain serait une crise, il est vrai; 
mais, outre qu’il n'y a point à raisonner aujourd’hui, en présence d’une 
éveutualité imminente, il serait nécessaire, avant de s'entendre pour 
l'avenir, de s'entendre dans le present. Or, les questions pendantes sont 
aujourd’hui celles de Bolgrad, de l’union des Principautés et du perce- 
ment de l’isthme de Suez. Sur ces trois points, la divergence des deux 


www.dacoromanica.ro 


No 743 
1856 
17 Noem. 


No. 744, 
1856 
17 Noem.. 


No. 744. 
1856 
47 Noem. 


No. 745. 
1856 
18 Noem. 


No. 746. 
1856 
18 Noem. 


942 


cabinets est complète. Si l’on descend à des affaires d’un ordre inférieur, 

la lecture des dépêches consnlaires, presque sans exception, dénote, 

entre les agents des deux pays, une rivalité des plus regrettables. . 
Veuillez agréer, etc. 


No. 745.— Depesa d-lui Victor Place către Gomitele Wa- 
lewski, din 18 Noembrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Tons les membres composant la com- 
mission de délimitation sont venus passer une semaine à Iassy et sont 
repartis ensnite pour Kichenieff. Le fossé et la pose des bornes sont 
terminés ; il ne reste plus qu’à régulariser le tracé relatif à Bolgrade et 
ces messieurs attendront à Kichenieff la décision dn Congrès de Paris. || 
Leur présence ici a donné lieu à nn incident assez étrange, que je n’au- 
rais pas relevé, s’il n’empruntait pas aux circonstances actuelles une 
signification plus partienlière. || Tous les commissaires, à leur arri- 
vée à lassy, ont été faire visite aux Consuls qni, naturellement, la leur 
ont rendue. Dervisch-Pacha a snivi leur exemple, sauf à l’égard du 
Consulat de France qui a, seul, été mis à l’écart dans cet acte de conr- 
toisie. || Je ne devrais y voir, il est vrai, qu’un simple manque de 
politesse, et en tout autre temps, je n’y anrais pas fait attention. Mais 
il wa semblé incompréhensible qu’apr&s les derniers événements ac- 
complis en Orient, le commissaire de la Porte ait affecté d’être impoli, 
précisement vis-à-vis du représentant de la France à Iassy. 

Agréez, etc. 


No. 746.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul 
Thouvenel, din 18 Noembrie 1556. Paris. 


Monsienr l’Ambassadeur, |' ....Le Prince Grégoire Ghika, qui a fixé 
sa résidence en France, a adressé à l’Emperenr la lettre dont vous trou- 
verez copie ci-annexée et dans laquelle il sollicite l’appui de S. M. contre 
la spoliation dont le menacerait une commission instituée à Iassy, sous 
le prétexte de reviser ses comptes. || Je vous prie, par ordre de PEm- 
pereur, de prendre des informations sur les faits exposés par l’ancien Hos- 
podar de Moldavie, et d'intervenir, s’il y a lieu, anprès dn gouvernement 
du Suitan, dans la mesnre que vous jugerez opportune. 

Recevez, etc. 
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No. 747.— Articolul diarului „die Ost-Deutsche Post,“ 
din 26 Noembrie 1856. 


(Jasmund, III. p. 46, No. 459.) 


Die Pforte ist diejenige Macht, welche in erster Linie über das Auf- 
hören oder die Fortdauer der Occupation der Donaufürstenthümer zu ent- 
scheiden hat. Sie hat den Vertrag mit Oesterreich selbstständig abge- 
schlossen und sie hat vor Allem zu urtheilen, ob ihr die Anwesenheit der 
Truppen ihres Alliirten noch nothwendig und wünschenswerth erscheine 
oder nicht. Der Anerkennung dieses Grundsatzes hat sich auch Frank- 
reich nicht entziehen können. Das französiche Cabinet hat sich deshalb 
nach Constantinopel gewendet, damit dort die Räumung von Oesterreich 
verlaugt werde. Die Pforte hat: nun diese Zumuthung der französischen 
Regierung abgelehnt. In einer Note, welche zeigt, dass die türkische Di- 
plomatie ihre Finessen eben so gut wie jede andere hat, zeigt sie dem 
Pariser Cabinette an, dass, wenn es den Pontus und die Fürstentthümer 
von den Engländern und Osterreichern geräumt sehen will, es die „Ver- 
handlungen hierüber direct mit den erwähnten beiden Mächten pflegen 
möge.“ Diesen Theil der Antwort gestehen die Pariser Blätter selber zu. 
Aber es ist dies nur ein Stück der türkischen Note. Die Pforte ist nicht 
so unklug, durch eine solche Antwort sich des Rechtes zu begeben, in 
einer so grossen Angelegenheit, die sie zunächst berührt, auf das eigene 
Votum zu verzichten. Die Antwortsnote der Pforte hat noch eine andere 
Partie. Wir sind leider nicht in der Lage eine authentische Analyse der- 
selben geben zu können. Aber wir glauben nicht fehlzugreifen, wenn wir 
sie foigendergestalt resumiren : Die Regierung des Sultans findet keine 
Veranlassung, von den beiden Mächten, welche auf den vollständigen 
Vollzug des Traktats vom 50 März bestehen, die Räumung des von 
ihnen zur Sicherung jenes Vollzugs occupirten Gebiets zu fordern. Sie 
erkennt an, in der Auffassung der Friedensbedingungen mit Frankreich 
und England auf einer Linie zu stehen. Aber indem sie auf eine directe Ver- 
ständigung der mit ihr alliirten drei Mächte unter einander kompetirt, 
glaubt sie einen Beweis ilıres Vertrauens in die Loyalität und Freund- 
schaft derselben an den Tag zu legen. Auf diese Weise hat sich das 
türkische Ministerium die Frage über die Zweckmässigkeit von entschei- 
denden Conferenzen noch offen gelassen. Diese Frage ist es namentlich, 
welche Aali-Pascha und Reschid auseinander hält. Reschid will von kei- 
ner Conferenz wissen, bevor Russland nicht in Allem und Jedem den 
Vertrag vollzieht; Aalı glaubt, die Conferenzen seien ein mögliches Mittel 
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zum Ziele. Die Antwortsnote an Frankreich wurde noch von Fuad-Pascha 
unterzeichnet und es wurde daher eine Form gewählt, in welcher die 
Conferenzfrage nicht präjudizirt wird. Das Eine steht fest, die Occupa- 
tion dauert fort. 


No. 748.— Depesa d-nului Thouvenel către Comitele 
Walewski, din 26 Noembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ....M. Place m'avait. informé du manque de 
courtoisie dont Dervisch-Pacha s’etait rendu coupable, à son égard, en 
ne lui faisant pas visite comme à ses collègues. Je m'étais plaint très- 
vivement de ce procédé, et Fuad-Pacha s'était empressé d’ordonner, par 
le télégraphe, au Commissaire ottoman en Bessarabie de retourner tout 
exprès de Kichneff à Iassy pour réparer sa faute. Cette satisfaction, à 
ce que me mande M. Place, a produit le meilleur effet. Les deux Caï- 
macams, en outre, sont inquiets de la dureté du langage que j'ai fait 
entendre, à bon droit, à leurs Kapou-Kiayas et jai tout lieu de sup- 
poser qu’ils mettront, dorénavant, un peu plus de pudeur dans leur pro- 
pagande anti-unioniste. |! Fuad-Pacha nie, de la façon la plus posi- 
tive, que, dans le conseil tenu le 23 Octobre, il ait été question de con- 
sentir à la prolongation de l’occupation autrichienne dans les Princi- 
pautés. On a reconnu, il est vrai, que l’on ne pouvait pas déclarer aux 
cabinets de Londres et de Vienne qu'on ne voulait pas de leur appui 
matériel, mais on n'a rien dit qui le legitimät. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 749.— Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 27 Noembrie 1856. Paris. 


Monsieur PAmbassadeur, || ....Le gouvernement de S. M. pense 
qu’il serait convenable et utile que le firman de convocation des Di- 
vans, une fois arrêté entre la Porte et les ambassades, fit l’objet d'une: 
nouvelle lecture, dans une réunion à laquelle assisteraient, avec les 
ministres ottomans et les représentants des Puissances, les membres. 
de la Commission des Principautés. Ces derniers seraient admis à pré- 
senter leurs observations sur les diverses Gispositions du firman: les. 
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Ministres du Sultan et les envoyés des Puissances, les prendraient en 
considération et y auraient égard, s’ils en reconnaissaient l’opportunite. || 
Cette participation des Commissaires à une délibération finale sur le 
firman de convocation peut avoir Pavantage d’éclaircir certains points, 
demeurés douteux dans leur esprit, et prévenir, ainsi, des difficultés d'in- 
terprétation. || Cette considération m’a porté à accueillir l’ouverture 
du gouvernement anglais, et je vous autorise, Monsieur, à donner votre 
assentiment à la proposition que lord Stratford sera chargé de faire 
à ce sujet au gouvernement ottoman... 
Recevez, etc. 


No. 750.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Va- 
lewski, din 29 Noembrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Je viens d'apprendre par M. Popof, gé- 
rant du Consulat de Russie à lassy, qu’en vertu d’un firman délivré 
récemment par la Porte, l’administration russe allait, dans peu, rétablir 
le service postal qu’elle possédait autrefois en Moldavie. |] Je dois 
faire remarquer que l'établissement de cette poste n'a rien de commun 
avec celui des courriers de Cabinet que les gouvernements envoient à 
leurs agents: c’est une organisation complète, recevant et expédiant 
toutes les lettres particulières et de commerce, percevant la taxe, ayant 
ici une maison à part, un directeur et des employés russes, en un mot, 
une véritable administration, une ligne postale aboutissant, d’une côté 
à Constantinople, par Bucarest, et de l’autre, à Petersbourg. || Il existe 
déjà en Moldavie une poste autrichienne, fonctionnant exactement dans 
les mêmes conditions, de sorte que ce pays va présenter ce spectacle 
singulier de deux services étrangers et un service local, se faisant ré- 
ciproquement concurrence, pour un genre d’opération réservé exclusive- 
ment d'ordinaire au gouvernement territorial. || C'est, peut-être, d’ail- 
leurs, de la part de la Russie, un premier pas fait vers le retour de 
ses anciennes pratiques dans les Principautés. 

Agréez, etc. 


(Acte si Documente III.) 60 
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No. 751.— Scrisoare oficială adresată de Caimacamul 
Moldovei, Teodoritza Balș, către Consulatul 
general al Rusiei la Iași, din 18 (30) Noembrie 
1856. Iași. 


(Traductiune.) 


C'est avec un sincère sentiment ‘de reconnaissance que j'ai appris, 
par la communication verbale que vous m'avez faite, les généreuses dis- 
positions prises par l'autorité ecclésiastique de Russie pour la remise, à 
Paulorité ecclésiastique Moldave, des églises situées dans les districts de 
la Bessarabie qui passent à la Principautés et de tous les objets du 
culte et effets de prix de ces églises. | En ce qui concerne le vœu 
du haut clergé de l'Empire, au sujet des institutions religieuse situées 
sur le dit territoire et notamment de l’église de St. Terapon et de celle 
d'Ismail, je me suis empressé de m’entendre, à ce sujet, avec S. S. le 
Métropolitain de Moldavie, et je trouve de mon agréable devoir de vous 
déclarer, Monsieur, ce qui suit: || 1° Le gouvernement de la Princi- 
pauté aura pour devoir non seulement d'assurer, aux habitants des dis- 
tricts susdits, l’exercice de leur culte national dans toute sa plénitude, 
mais encore de faciliter, par tous les moyens possibles, le développement 
de ce culte et de toutes les institutions qui s’y rapportent. | 20 Sans 
parler des droits réservés aux habitants de ces districts, par l’art. 21 
du traité de Paris et des mesures que le gouvernement Moldave pren- 
dra, en temps opportun, d'accord avec le commissaire impérial, pour la 
réorganisation des Principautés, ce gouvernement se fera le devoir de 
veiller à la conservation des bienfaits accordés, à ces districts, par le 
régime paternel de la Russie et, en un mot, fera de leur bien-être, de 
leur progrès et de leurs prospérité, l’objet de sa sollicitude toute parti- 
culière. || 3° En ce qui concerne l’église de St. Terapon, bâtie, en 
1829, par l'Empereur Nicolas et entretenue aux frais de l'Etat, le gou- 
vernement Moldave, loin de voir le moindre obstacle à ce que cette 
église, sous le régime de la Principauté, continue à jouir du privilège 
qu’elle doit à la glorieuse mémoire de son auguste fondateur et à rester 
dépendante du siège épiscopal de Cherson, admet volontiers la réalisa- 
tion du vœu du haut clergé russe, en tant que cela dépend du gouver- 
nement et relève de sa compétence. || 4° Il est superflu de dire que 
la Moldavie, comme pays orthodoxe, respectera la pieuse destination 
des cloches de l’église d'Ismail; le gouvernement Moldave donne Pas- 
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surance et prend l’obligation de ne les jamais détourner de leur desti- 
mation actuelle. || Telles sont, Monsieur, les dispositions prises d’ac- 
cord avec S. S. le Métropolitain et que nous avons décidées pour sa- 
tisfaire au vœu des autorités eclésiastiques russes, dispositions qui, en 
Ce qui me concerne, je ne considère que comme une legère preuve de mon 
zèle et de mes efforts d’être agréable à la Cour impériale. || Je vous prie, 
Monsieur, d’être, auprès du Ministère impérial et auprès du représentant 
de S. M. l'Empereur à Constantinople, l’interprête des sentiments que 
je garde et que je veux exprimer. 
Recevez, etc. 


No. 752.— Petitiunea adresată Marelui Vizir de către o 
parte din, boierii Moldoveni, din 22/,, Noembrie 


1856. Iași 


Altesse Sérénissime, || Il est des questions qu’on ne peut aborder 
sans un profond découragement et une amère tristesse, || Telle est la 
-question qui préoccupe aujourd’hui les soussignés et qui a pour objet le 
déplorable état actuel de leur patrie. || Dans l’alternative, ou de passer pour 
des esprits remuants et passionnés, s’ils élèvent la voix, ou de sacrifier, par 
un silence coupable, les vrais intérêts de leur pays, l’hésitation à se 
prononcer énergiquement a paru aux soussignés une transaction odieuse 
avec leur conscience, une désertion à la cause de leur pays et une sorte 
de félonie envers la cour suzeraine à laquelle ils sont sincèrement de- 
voués. || L’avènement heureux de Votre Altesse au Grand Viziriat 
‚est venu nous rassurer complètement à cet égard et c'est sous les aus- 
pices de la haute pensée qui a présidé à cet avènement que nous o- 
sons souinettre. à sa profonde appréciation les faits les plus saillants 
‚et la situation présente de notre pays. || Quand la Sublime Porte, à 
la suite du traité de Paris, conférait la Caïmacamie à M. Théodore 
Balsche, elle pensait, dans sa sollicitude paternelle, attribuer cette mis- 
‘sion à une personne de sa confiance et ne pas devoir laisser, entre le 
passe et lavenir, un désert où la nation, désespérée, par lassitude et 
par impatience, pourrait s’égarer et se perdre. jį Néanmoins, une triste 
‘expérience de quelques mois est venue malheureusement prouver que 
la marche de la Caïmacamie est loin de répondre à cette haute con- 
«ception. i| Et, sans entrer dans de minutieux details, nous pouvons af- 
firmer consciencieusement à Votre Altesse que, soit que l’on examine 
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les antécédants politiques et la conduite actuelle du Caimacam, soit 
qu’on jette un regard sur toutes les branches du service public, on de- 
meurera convaincu que le pays marche à la dérive et que la chose pu- 
blique est en péril imminent. | Pour rendre cette vérité plus sen- 
sible aux yeux de Votre Altesse, il suffira de lui signaler respectueu- 
sement que la cause de ce mal profond réside autant dans l’incapacite- 
et le manque de sincérité, de vues et de patriotisme du Caïmacam ac- 
tuel que dans le mauvais choix des personnes, publiquement stigmati- 
sées, auxquelles, en grande partie, il a confié Padministration du pays. ||. 
Ce qui rend la situation plus tendue c’est que le Caïmacam, malgré sa 
fidélité apparente envers la Sublime Porte, ne travaille pas moins acti- 
vement à envelopper le pays dans les plus grands malheurs, en affaiblis- 
sant, de plus en plus, par une conduite équivoque, les liens de dévoue- 
ment qui ont, de tout temps, attaché la Moldavie à la Sublime Porte. || 
Votre Altesse sent dès lors qu’en ouvrant ainsi une voie où les pas- 
sions, déjà assez surexcitées, viendraient faire une invasion périlleuse, le 
gouvernement actuel de la Moldavie tend à lancer le pays vers sa perte- 
totale et lui arracher violemment les sentiments de fidelité éprouvée 
qui l’attachent à la Cour suzeraine et hors de laquelle nous ne voyons: 
pas de salut possible. 

C’est sous l’empire de ces faits, que les soussignés se permettent 
d'adresser à Votre Altesse leurs protestations les plus énérgiques et 
leur légitimes doléances en la suppliant de daigner les déposer aux pieds: 
de l’auguste trône de notre magnanime suzerain et employer votre puis- 
sante intervention, afin de faire cesser au plus tôt les malheurs qui pè- 
sent sur la Moldavie, en obtenant la substitution, à la Caimacamie ac- 
tuelle, d’une personne dévouée à la Sublime Porte, attachée à son pays: 
et ayant une fortune indépendante. || Cette haute mesure, outre qu’elle 
se rattache à un ordre d’idées politiques qui n'chappent pas à la pro- 
fonde sagacité de Votre Altesse, aura pour résultat la cessation des: 
abus énormes de l’administration présente et deviendra l’heureux symp- 
tome, précurseur d’une ère où l’infortunée Moldavie exténuée, ulcérée, 
et ensanglantée par tant de vicissitudes, pourra enfin trouver la paix 
et la prospérité que son auguste suzerain lui a garanties. 

(Suivent 50 signatures.) 
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No. 753.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 1 Decembrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || On fait depuis quelques jours grand bruit 
‘à lassy d’un prétendu complot ayant pour but d'assassiner le Caïma- 
cam et les sept membres de son Conseil. || Tout ce que j'ai pu re- 
<ueillir jusqu’à présent de la bouche même du Caimacam et de son 
Préfet de Police, c'est que deux individus, autrefois voleurs de grands 
chemins, ont été arrêtés et ont prétendu qu’ils avaient, en effet, eu le 
projet d’entrer un jonr dans la chambre du Conseil, chacun par une autre 
porte, et là, à deux, de tuer les hait personnes présentes. || Toute 
cette fable paraît tellement ridicule, surtout lorsque l’on connaît la dis- 
position des lieux où la scène de carnage aurait dû se passer, que je 
n'avais pas songé à en entretenir Votre Excellence. Mais voilà que, tout 
d’un d’un coup, on a voulu donner à cette affaire de grandes propor- 
tions en y impliquant quelques personnes honorables, et j'ai tout lieu 
de croire que les Autrichiens se préparent à en tirer parti, dans l’inté- 
rêt de leur politique. Ayant épuisé tous les prétextes pour expliquer la 
persistence de leur occupation dans les Principautés, ils cherchent à sus- 
citer, dans le pays, quelque désordre qui puisse leur fournir l’occasion 
de dire que leur présence est devenue nécessaire, pour y maintenir l’ordre 
et ponr y faire les fonctions de gendarmes, suivant l’expression dont 
eux-mêmes se sont servis. || La population moldave est si douce et 
si tranquille que, jusqu’à présent, leurs tentatives ont échoué, notam- 
ment à Falticheni et dans le district de Bakéou Aujourd’hui, ce pré- 
tendu complot servirait à merveille leurs projets, et c’est dans la crainte 
qu'ils ne cherchent à l’exploiter, en lui donnant les proportions utiles à 
leurs vues, que j'ai cru devoir en dire quelques mots. || Du reste, j’es- 
père que la manière dont j'ai formulé mon opinion sur cette fable ab- 
surde fera comprendre aux intéressés que la vérité ne tarderait pas, en 
tous cas, à se faire jour, et, si quelque incident nouveau se présentait, 
je ne manquerais pas d’en informer immédiatement Votre Excellence. 

Agréez, etc. 
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No. 754.— Scrisoarea particulară a Baronului de Talley- 
rand cätre Comitele Walewski, din 1 Decem- 


brie 1856. Pera. 


M. le Comte, || Jai reçu l'autorisation facultative que vous avez 
bien voulu m’accorder de m’eloigner momentanément de Constantinople- 
et je vous en exprime mes remerciements. || La nouvelle communi- 
quée par V.E. à M. l'Ambassadeur de France de l’acceptation, par PAn- 
gleterre, d'une conférence à Paris, m'a fait naturellement surseoir à tout 
projet de voyage. Je continue donc, comme par le passé, à attendre, à. 
Pera, les instructions du gouvernement de PEmpereur. J’entretiens, ainsi 
que mes collègues, l’espoir que le sort de la Commission sera bientôt: 
fixé et que, sous peu de semaines, l’époque définitive de son entrée dans: 
les Principautés Danubiennes aura pu être déterminée. || Mais je sol- 
licite à Pavance vos ordres pour le cas où, l'évacuation autrichienne 
ne pouvant avoir lieu avant le printemps, il devrait s’écouler encore 
quelques mois entre la fin de notre mission à Constantinople et le com-- 
mencement de nos travaux à Bucarest. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 755.— Depeşa d-nului Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 1 Decembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || .....J'ai été heureux d’apprendre que le gou- 
vernement de S. M. Britannique consentait enfin à la convocation de 
la Conférence... || On a le droit de se réjouir d’un résultat qui, en 
rétablissant l’accord entre les Cabinets de Paris et de Londres, est aussi 
le triomphe du principe salutaire et légitime que le gouvernement de- 
l'Empereur a défendu... || Au milieu de ses défaillances, la Porte n'a. 
pas cessé de reconnaître que la possession du Delta du Danube avait, 
pour elle, des avantages hors de proportion avec ceux que la conser- 
vation de Bolgrad offrait à la Russie. A la supputation de ces avantages, 
il se joint, sans qu’on l’avoue, une considération qui n’a pas dû échap- 
per à Votre Excellence: c’est que Pannexion des bouches du Danube 
à la Moldavie donnerait à l’union de cette province et de la Valachie- 
une raison d’être plus sérieuse, peut-être, que toutes les autres. Le nouvel 
Etat, en effet, aurait sa destination particulière en Europe. Il devien- 
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drait le gardien respecté d'une des voies commerciales les plus impor- No. 756. 
tantes du continent. Or, l'attribution du canal de Soulina et de ses 1856 
annexes à la Turquie priverait la Moldo-Valachie de la partie essentielle FE 
du rôle qu’une solution différente lui aurait nécessairement fait jouer, 
et l’on se flatte à Constantinople, ce point gagné, que le reste finirait 
aussi par l’ötre..... |. Le Baron de Prokesch montre assez de mauvaise 
humeur pour donner le droit de supposer que toute circonstance propre 
à abréger l’occupation des Principautés de Valachie et de Moldavie et 
à rétablir l'harmonie entre les Cabinets de Londres et de Paris, ne plaît 
pas beaucoup à Vienne. M. de Boutenieff, au contraire, est satisfait 
d’entrevoir une solution quelconque... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 756.— Memoriul Cabinetului de Berlin asupra ces- 
tiunilor privitoare la esecntarea Tratatului 
de Paris. Decembrie 1856. Berlin. 


(Jasmund, III, p. 61, No. 464.) 


En observant impartialement la phase, ou, pour mieux dire, la crise No. 756. 
dans laquelle se trouve l’exécution du traité de Paris, on ne sauraitse 1856 
cacher que la situation est à la fois étrange et grave. || Huit mois ne Decem. 
à peine se sont écoulés depuis la conclusion de la paix. Cette -paix a 
mis fin à une guerre acharnée et sanglante. Elle a revêtu, autant par 
sa forme que par ses stipulations, le caractère d'une grande et solen- 
nelle transaction européenne. Ce n'est pas tel ou tel différend local qu’elle 
a vidé. Assise sur une base plus large, elle a consacré. des principes 
généraux du droit international; elle a eu en vue des garanties durables 
de pacification et de prospérité croissante. || Un des signes distinctifs 
qui lui ont été imprimés à cet effet, est le cachet d’une haute solida- 
rité entre les puissances contractantes. Une trop grande influence ex- 
clusive de l’une d’entre elles avait été la source de la guerre. On s’est 
donc proposé de parer au retour des semblables dangers, en substituant 
une responsabilité collective à l’action isolée ou exclusive d’un ou de 
plusieurs cabinets. || L’accord des puissances avait, à juste titre, été 
reconnu comme le meilltur moyen, sinon pour prévenir toute divergence 
renaissante entre les cabinets, du moins pour empêcher, autant que pos- 
sible, des complications préjudiciables à la paix générale. Cette pensée, 
qu honore les Puissances signataires du traité du 30 Mars, a non-seule- 
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ment présidé à son ensemble et dicté plusieurs de ses articles; elle a 
encore trouvé son expression dans les délibérations du Congrès qui ont 
précédé et suivi sa signature. || Il y a lieu d’être convaincu que les 
éléments les plus respectables de l’opinion publique, dans tous les pays 
de l'Europe, ont su gré à la sollicitude des gouvernements d’environner 
les bienfaits de la paix, de garanties de stabilité et de durée; mais, pour 
pouvoir s'attendre sous ce rapport à des effets salutaires, il faut, avant tout, 
qu’une application sérieuse des principes et un accomplissement fidèle 
des stipulations viennent délivrer la conscience publique du moindre 
doute sur la valeur des engagements contractés. || Envisagee de ce 
point de vue, la situation actuelle présente deux genres, essentiellement 
différents, de retards qu’il importe de ne pas confondre, afin de préciser 
le degré de connexité qui existe entre eux, d’après la lettre et les véri- 
tables intentions du traité de Paris. |] Ce traité renferme d’abord 
une série de grands principes constitutifs, en quelque sorte, du nouveau 
droit international qu’il s'agissait de consacrer après la guerre. || 

Admission de l’Empire ottoman aux avantages du droit public et du 
concert européen (art. 7.); immunités des sujets rayahs du Sultan (art. 9.): 
neutralisation de la mer Noire (art. 11.); clôture des Détroits (art. 10 
et convention y annexée); réorganisation des Principautés danubiennes, 
après avoir entendu, à ce sujet, les vœux des populations, à exprimer 
par l'organe des Divans convoqués immédiatement ad hoc (art. 22—25); 
application au Danube des principes du congrès de Vienne sur la libre 
navigation des fleuves qui séparent ou traversent plusieurs États (art. 15); 
évacuation des territoires occupés par des troupes étrangères à un terme 
qui ne pourra excéder celui de six mois après la ratification du traité 
(art. 31, protocole XXI du 4 Avril); voilà les principales stipulations qui 
forment l’essence du traité, et dont le non-accomplissement constitue un 
état anormal et préjudiciable à d'importants intérêts européens qu’il s’agit 
de régler. || A côté de ces stipulations fondamentales, il y en a d’autres, dans 
le traité de Paris, qui se rapportent au détaii de l’exécution, et pour le 
règlement desquelles de nombreuses commissions ont été instituées. Une 
de ces commissions est chargée de fixer, d’après l’art. 20 du traité, le 
tracé de la nouvelle frontière entre la Bessarabie et la Moldavie. D’après 
le protocole XXI du 4 Avril, cette commission devait se réunir le 6 
Mai à Galatz. Elle a commencé un peu plus tard ses travaux, qui, 
grâce au bon vouloir montré de tous les côtés, ont abouti à une con- 
vention préliminaire, signée le 30 Août et constatant l'accord des inté- 
ressés sur tout le tracé, à l’exception de deux lacunes. Ces lacunes se 
rattachent au haut Yalpouck et à la ville de Bolgrad. Sur ces deux 
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points, les commissaires n’ont pu tomber d’accord. Ils ont du en ré- 
férer à leurs gouvernements, afin que ceux-ci tâchent de s’entendre sur 
les questions litigieuses, par la voie de la correspondance diplomatique. 
En cela il n'y eût rien d’inusite ou qui fût de nature à donner à la 
situation générale un “caractère de tension sérieuse. Bien rarement de 
semblables commissions terminent leur tâche sans de courtes interruptions 
que réclament le recours aux gouvernements. Mais les communications 
diplomatiques, échangées sur la possession de Bolgrad, prirent bientôt 
un caractère fort envenimé. Au lieu de diminuer les divergences, elles 
deur assignèrent des dimensions qui réagirent d'une manière inquiétante 
sur les relations générales des cabinets. Des récriminations rétrospec- 
tives, qui allèrent jusqu'à suspecter la loyauté et la bonne foi, mirent 
en évidence le besoin d’un autre moyen de rapprochement et d’entente. 
La Russie avait déjà proposé ce moyen, à l’occasion d’un autre inci- 
dent. || L'île des Serpents, petit îlot rocailleux, sans importance po- 
litique ou stratégique, avait été en possession incontestée de la Russie 
jusqu’à la dernière guerre. Un phare, dans l'intérêt général de la navi- 
gation, y avait été établi. Le traité de Paris ne fait point mention de 
l’île. Sa situation ne Padjuge point indubitablement au territoire cédé 
par la Russie. Celle-ci pouvait donc parfaitement, de bonne foi, en re- 
prendre possession, surtout, après s’être assurée, comme elle l’a fait, 
que l’île n’était plus occupée ni par la France, ni par l'Angleterre. En 
apprenant qu’un détachement ture s’y était établi de fait, la Russie 
crut d'autant moins devoir reconnaître cette prise de possession comme 
définitive, que la marine anglaise, contrairement peut-être aux inten- 
tions du cabinet de Londres, avait montré, dans cette occasion, des pro- 
cédés blessants pour le pavillon russe. Elle en appela done à la décision 
de la conférence. Elle ne s'arrogea point le monopole de l’infaillibilite; 
mais elle prétendit, et avec raison, que d’autres cabinets ne le fissent 
pas non plus. |! Les choses en étaient là, lorsque le différend relatif 
à Bolgrad surgit. Ici, comme dans la question de l’île des Serpents, 
deux argumentations se trouvaient en face. Il y avait là, en effet, ma- 
tière à controverse. Pour l’admettre, on n’était pas obligé de révoquer 
en doute la bonne foi de l’opinion opposée. Mais, pour en sortir, il 
fallait, ou s'entendre directement, —ce qui naturellement aurait impliqué 
«les concessious volontaires, de part et d’autre, — ou s’en rapporter à 
un arbitrage, idée mise, un moment, en avant, afin de recourir à une 
haute impartialité et à des lumières universellement appréciées, mais 
bientôt abandonnée. ou enfin en appeler à cette décision collective, qui 
a été menlionuée plus haut, comme conforme à Pesprit du traité de 
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Paris, et qui, selon toutes les règles de la logique et du droit, ne sau- 
rait revenir qu'aux représentats, réunis en conférence, de tous les cabinets 
siguataires du traité, sur execution définitive duquel il s’agit. de statuer. 
En se soumettant d'avance à la décision de la conférence, la Russie, 
on ne saurait sérieusement le contester, a fait preuve de conciliation 
et de déférence. Quelques cabinets ont hésité à adopter ce mode de: 
résoudre les questiuns litigieuses, mais cette hésitation ne pourra, à la. 
longue, résister à une appreciation saine de la situation et au besoin, 
de plus en plus urgent, de sortir de cette espèce d'impasse dans laquelle: 
se trouve la politique générale à la suite des différends d’une nature 
secondaire selon leurs objets matériels. Aussi le cabinet de Berlin, des 
que l'invitation lui en fut adressée, au mois de Septembre, par celui de 
Paris, s'est-il déclaré prêt à prendre part aux délibérations et aux dé- 
cisions de la conférence. Il considère cette participation non-seulement 
comme un droit, mais comme un devoir. {|| Il n’admet point qu'au 
sujet de Bolgrad, il ne s’agisse que d'une question de mémoire et que, 
par conséquent, comme les représentants de la Prusse n’ont pas con- 
couru à la rédaction première de l’art. 20, ni même aux investigations. 
locales de la commission bessarabieune, ils ne sauraient, non pius, con- 
courir à la solution des différends auxquels cet article a donné lieu. Les faits 
dont il faudra tenir compte, dans les décisions à prendre, semblent suffisaın- 
ment éclaircis; s’il ne le sont pas encore, la mémoire de ceux qui ont as- 
sisté aux discussion antérieures du Congrès pourra y suppléer, mais les 
représentants qui se réuniront ne seront point de simples témoins qui auront 
à déposer. Ils seront les organes de l’ensemble des Puissances qui ont signé 
le traité, comme une totalité indivisible, qui, par cette signature, ont assumé 
leur part de responsabilité pour l’exécution de tout le traité, et qui, par 
conséquent, sont toutes, selon la mesure de leur conviction, appelées à 
s'associer à l’œuvre finale qu'il importe d'accomplir, et qui consiste à. 
éclairer où il y a malentendu, à fixer où il y a doute, et à suppléer 
où il y a lacune dans les stipulations du traité. || Les questions dont: 
la conférence aura à s’occuper seront, selon toute apparence, les sui- 
vantes: 


I. Ìle des Serpents. 
Il a déjà été dit plus haut que le cabinet de Saint-Pétersbourg, ew 
se disposant à reprendre possession de cette île, agissait entièrement 


de bonne foi. Le silence du traité de Paris ly autorisait. De Pautre 
côté, on objecte que, malgré ce silence, cette île, qu’aucun traité anté- 
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rieur, mavait expressément assignée à la Russie, et que néanmoins elle 
avait prise en possession après le traité d’Andrinople, devait revenir à 
l'Empire ottoman, comme implicitement comprise dans le territoire ré- 
cemment cédé par la Russie. || La situation de lile admet le doute; 
le silence du traité l’augmente. Le commerce et la navigation n'ont 
d’autre intérêt que celui qui se rattache au phare établi sur l’ile. Sous 
ce rapport, celle-ci appartient à l’ensemble des établissements destinés à 
assurer la navigation sur le Danube, et particulièrement, dans les en- 
virons de ses embouchures. Or, comme le Delta, siège principal de ces 
établissements, est rendu par le traité à l’Empire ottoman, des motifs 
d'administration militent en faveur de l’adjonction de l’île des Serpents 
au même territoire. 


I. Delta du Danube. 


L’art. 21 du traité de Paris dit: „Le territoire cédé par la Russie 
sera annexé à la Principauté de Moldavie, sous la suzeraineté de la Su- 
blime Porte.“ Il n’y est point dit que ce territoire retournera à la Mol- 
davie ; d’où l’on pourrait inférer que l'intention du Congrès de Paris a 
été de n’adjoindre de nouveau à cette Principauté que les parties du 
territoire qui en auraient fait partie autrefois, tandis que le reste, et 
notament le Delta du Danube, qui n’a jamais appartenu à la Moldavie, 
reviendrait directement à la Turquie. Il ne peut pas y avoir de doute 
que, d’après la lettre du traité, tout le territoire cédé, y compris le 
Delta du Danube, devrait être annexé à la Moldavie. Mais il est à pré- 
sumer que, si le Congrès s'était spécialement occupé de cette question, 
il aurait fait une distinction entre le différentes parties du territoire 
cédé, selon leurs antécédents historiques. Il aurait été constaté alors qu’il 
m'avait pas l'intention d’incorporer à l’administration moldave un ter- 
ritoire qui n’en avait jamais fait partie, et qui avait toujours directe- 
ment appartenu à la Turquie. La Sublime Porte s’est adressée aux 
Puissances signataires du traité de Paris, pour leur exprimer la haute 
valeur qu'elle“attachait à voir rétablir cet ancien mode de possession. || 
Le cabinet de Berlin ne pouvait se dissimuler que la lettre du traité 
y est contraire. Mais il n’en reconnaissait pas moins les motifs d’é- 
quité, et même les avantages administratifs, qui plaidaient en faveur 
du désir de la Porte. Il s’est adressé dans ce sens au cabinet de Saint- 
Pétersbourg, où il a trouvé le bon vouloir auquel] les vues conciliatrices 
de la cour impériale de Russie l’avaient habitué. Le retour du Delta du 
Danube (y compris l’île des Serpent) sous la domination directe de la 
Porte ne saurait donc guère rencontrer de difficultés. 
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III. Frontière du Yalpouck. 


L’art. 20 du traité dit que „la nouvelle frontière remontera le long de la 
rivière du Yalpouck, jusqu’à la hauteur de Saratzika.* Or, il c’est trouvé 
que la rivière Yalpouck, dans la partie en question de sa course, se bi- 
furque, prăs de l’endroit Andrievka, et que Pun des bras continue ă 
s’appeler Yalpouck, tandis que l’autre est appel& Yalpouckel. Si ce der- 
nier était considéré comme le bras frontière, la Moldavie en recevrait 
un accroissement plus grand de territoire que par le veritable Yalpouck. 
Or, comme ce terrain n'est pas de beaucvup d’importance, et que la 
lettre du traité dit que le Yalpouck formera la frontière, le cabinet de 
Berlin, tant que des raisons majeures ne viendront pas changer sa ma- 
niere de voir, est d’avis que le tracé de la frontière doit suivre le bras 
réellement nommé Yalpouck. 


IV. Ville de Bolgrad. 


L'article 20 du traité, en fixant la nouvelle frontière bessarabienne, 
dit qu’elle passera au sud de Bolgrad. || Cette disposition, en appa- 
rence claire et précise, n'aurait pu donner lieu à aucune doute, et 
moins encore à un différend sérieux, si les travaux de la commission 
de délimitation n'avaient constaté une circonstance dont le Congrès 
m'avait pas suffisamment tenu compte, à savoir que,. dans la proximité 
du tracé à fixer, il n'y avait pas un endroit, mais deux endroits du nom 
de Bolgrad. Celui de ces deux endroits qui actuellement a la plus grande 
importance, est une ville située tout près du lac Yalpouck, et le centre 
«des colonies bulgares que la Russie avait fondées dans ce pays. || Dans 
les discussions du Congrès qui ont précédé la rédaction définitive de l’art: 
20, les plénipotentiaires russes ont, à plusieurs reprises, relevé limpor- 
tance administrative de l’endroit qu’ils réclamaient. Ils ont déclaré atta- 
‚cher du prix à le conserver à la Russie, précisément parce que c’était le 
centre et le chef-lieu de ses colonies bulgares. Il ne peut donc pas y 
avoir de doute que les plenipotentiaires russes ont entendu parler de cet 
“endroit, en parlant de Bolgrad, et qu'ils ont cru conserver à la Russie cet 
endroit, lorsqu'ils déclarèrent leur consentement au passage de l’art. 20, qui 
dit: „La frontière passera au sud de Bolgrad.“ Les autres plénipotentiaires 
-ont cru devoir apprécier les motifs administratifs qui assignaient à cette 
ville une valeur particulière pour la Russie, et ont voulu la lui laisser. Ils 
-ont été confirmés dans cette intention conciliatrice, qui, certes, leur fait hon- 
neur, par l'aspect de la carte sur laquelle ils ont jeté les yeux et qui 
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leur présentait un endroit de ce nom, à une distance de quelques lieues 
du lac Yalpouck. Or, cette carte avait le défaut d’être, non pas inexacte, 
mais incomplète. Il y a bien peu de cartes sur lesquels se trouvent les 
deux endroits de Bolgrad. Sur les cartes plus anciennes, — et celle dont 
le Congrès s’est. servi, une carte française, était du nombre, — il ne 
se trouve que l’ancien Bolgrad, bourgade actuellement assez dépeuplée, 
éloignée du lac et plus connue, depuis, sous Je nom de Tobak. Dans 
quelques cartes modernes, le nouveau Bolgrad, adjacent au lac, est in- 
diqué sous ce nom, tandis que la bourgade ne s’y trouve point du tout 
ou porte le nom de Tobak. Il est hors de doute que les membres du 
Congrès n’ont pas eu présente à leur esprit l’existence de ces deux en- 
droits. On ne s’est pas exactement rendu compte de la situation de 
l'endroit dont le nom figure dans le traité, et on peut se demander: 
aurait-on laissé la ville de Bolgrad, centre de ses colonies bulgares, 
à la Russie, si on avait su que cette ville est située tout près du 
lac Yalpouck? Ceux qui à cette question répondent catégoriquement non, 
soutiennent qu’il ne s’agit point ici de quelques lieues de terrain, sur 
lesquelles certainement ils n’insisteraient pas, mais d'un grand principe. 
Voici comment ils argumentent: La liberté de la navigation du Danube 
est une des principales acquisitions internationales, dues au traité de 
Paris. Il faut donc la mettre à l’abri de toute entrave, et à cet effet, il. 
faut exclure la Russie de toute communication, par eau, avec le Danube: 
Cette pensée a présidé aux délibérations du Congrès, et dicté les stipula- 
tions du traité: donc la Russie. en réclamant maintenant une ville adja- 
cente à un lac dont les eaux s’écoulent dans le Danube, est en contradiction 
flagrante et manifeste avec l’esprit du traité, quand même sa lettre lui se- 
rait favorable, ce qui, du reste, n’est pas le cas puisqu'il y a deux villes de: 
Bolgrad. || Le Cabinet de Berlin s’est consciencieusement posé la question, 
s’il pouvait s'approprier cette argumentation. Après un examen impartialı 
et scrupuleux, il ne saurait le faire. En voici les motifs: || Certes, la. 
liberté de la navigation du Danube est un des grands principes con-- 
sacrés par le traité de Paris. Déjà l’art. 2 des préliminaires qui ont 
servi de base à ce traité, a dit „que cette liberté sera efficacement as- 
surée,“ mais il a ajouté: „par des institutions européennes, dans les- 
quelles les puissances contractantes seront également représentées.“ Les: 
stipulations du traité, même répondent à cette base. Elles ont environné- 
le principe de la liberté du Danube de garanties et d'institutions euro- 
péennes. Ces institutions, toutefois, ne sont point fondées sur l’exclusion: 
entière de l’une des Puissances contractantes, mais sur Ja concurrence- 
de toutes, destinée à parer à l’influence exclusive de l’une d’entre elles- 
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et à contre-balancer des avantages particuliers et préjudiciables à la 
liberté générale. C’est dans ce sens que les représentants de la France 
et de l'Angleterre se sont bien clairement prononcés dans la séance 
VII, du 12 Mars, lorsqu'il s'agissait de pourvoir aux mesures tendantes 
à assurer la libre navigation de tout le fleuve, et non pas seulement, 
comme le prétendait le représentant de l’ Autriche, celle du bas Danube. |] 
Le cabinet de Berlin croit donc rester fidèle à l’esprit du traité, en 
cherchant, dans les institutions européennes qu’il a fondées, la meil- 
Jeure garantie contre le retour d’un état de choses auquel on a voulu 
mettre fin. N'est-ce donc rien, en effet, que le contrôle permanent 
de toutes les Puissances contractantes, également intéressées à ne pas 
laisser entraver le principe de la libre navigation, solennellement in- 
troduit dans le droit international de l’Europe? N'est-ce rien, que le 
droit de toutes les Puissances contractantes de faire stationner deux 
bâtiments aux embouchures du fleuve, pour veiller à l’exécution des 
règlements, destinés à suavegarder la libre navigation? N'est-ce rien 
que la neutralisation de la mer Noire, qui met fin à la domination 
militaire de la Russie? N'est-ce rien que la réannexion du Delta du 
Danube au territoire ottoman, par la suite de la rectification de la 
frontière bessarabienne consentie par la Russie, pour mieux assurer 
la liberté de la navigation du Danube? Tout cela est-il donc d’assez 
peu de valeur pour devenir insuffisant ou illusoire, du moment où la 
Russie possède une petite ville près du lac Yalpouck? Ne touche-t-elle 
pas au système fluvial du Danube par le haut Pruth, sans être, pour 
cela, plus redoutable, et sans devenir, par là, riveraine de ce fleuve? 
Elle le deviendrait en effet aussi peu, en touchant. au lac Yalpouck, que 
le Wurtemberg n’est riverain du Rhin, parce qu’il est traversé par le 
Neckar. || Le cabinet de Berlin ne saurait done, en conscience, admettre 
que la possession d’une petite ville près d’un lac qui appartient au sys- 
tème fluvial du Danube, par la Russie, soit préjudiciable à la libre na- 
vigation de ce fleuve et acquierre, par là, la valeur d'nn principe. Le ca- 
binet de Berlin croit, au contraire, que, substituant le principe de lex- 
clusion à celui de légalité et de la libre concurrence, on s’écarterait 
de l'esprit du traité de Paris. Il croit que cette libre concurrence ren- 
ferme, pour le développement des intérêts commerciaux qui se ratta- 
chent à la navigation du Danube, un avenir beaucoup plus vaste, no- 
tamment par rapport à l'Allemagne, que l’exclusion cauteleuse d’un 
rival que, bien certainement, elle n’a pas à craindre plus que les au- 
tres nations auxquelles ce grand fleuve sera désormais ouvert. || 

A côté de ces appréciations générales, et supposant (fans l’admettre) 
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qu’il faille des garanties spéciales contre les dangers qu'offre la situa- 
tion de Bolgrad près du Yalpouck, le cabinet de Berlin les trouverait 
encore dans la digue (proposée par la France et acceptée par la Russie) 
qui formerait la frontière et séparerait la ville du lac, dans lengage- 
ment de la Russie de ne tenir à la disposition de ses autorités qu’une 
simple brandwacht pour le service douanier et sanitaire; enfin, dans la 
déclaration de l'Empereur Alexandre, qu’il n’était pas de son intention 
de fortifier la ville de Bolgrad. || Les considérations qui précèdent 
auraient engagé le cabinet de Berlin à se prononcer pour la ligne fixée 
par l'art. 20, même si on avait su, lors de la rédaction de cet article, 
que la ville de Bolgrad, réclamée par la Russie, comme centre de ses 
colonies bulgares, est située près du lac Yalpouck. || Mais d’autre part, 
une connaissance plus exacte des lieux, due aux travaux de la com- 
mission de délimitation, a fait ressortir une circonstance dont il faut 
tenir compte pour apprécier l’ensemble de la situation. C'est qu'une 
partie considérable des colonies bulgares, dont Bolgrad était le centre, 
sera, en tout cas, cedée par la Russie et rendra le cabinet impérial 
beaucoup plus accessible à l’idée d'une compensation, qui tout en as- 
signant la ville de Bolgrad à la Moldavie, et en écartant, par là, les 
divergences spéciales, qui se rattachent à la situation de cet endroit, 
pour assurer à la Russie d’autres avantages qui, même sous le point 
de vue administratif, équivaudraient à la possession de l’ancien centre 
des colonies bulgares. || Il faut espérer que, lors de la réunion pro- 
chaine de la conférence, les question sus-indiquées seront vidées dans 
un sens d'équité et de conciliation, d’après la majorité des votes, et que, 
par cela même, il sera mis promptement fin aux regrettables retards 
que l'exécution du traité a éprouvés, dans ses plus importantes stipu- 
gations, et à l'incertitude morale et matérielle qui en est la suite. 


No. 757. — „Presa europeanä si Principatele,“ articol al 
diarului „The Times“, din 3 Decembrie 1856. 


{Traductiune.) 


Plus nous prenons au sérieux la tâche de la régénération poli- 
tique de l’Empire ottoman, plus nous la trouvons difficile. L'état des 
provinces du Sultan devrait, en effet, servir d'enseignement aux diplo- 
mates optimistes, spécialement à ceux qui ne cherchent, dans les guerres, 
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les insurrections et les bouleversements de toute sorte, que de grandes 
révolutions sociales. L’inertie naturelle de la race turque, ses mœurs et 
sa croyance résistent aux épreuves du malheur, et les populations en- 
tières se conservent toujours les mêmes à travers des années de con- 
fusion et des siècles d’anarchie. L’etat des (Chrétiens, en Turquie, 
a souvent été comparé à celui de Pompéi enseveli sous la lave du Vé- 
suve ou aux fresques de Sainte-Sophie, surchargées du faux or mu- 
sulman. Ces peuples étrangers ont vécu de longs siècles sans changer, 
et nous apparaissent aujourd’hui, à la surface de l'histoire, comme les 
reliques d’un monde qui n'est plus. Mais les secourir, eux ou leurs 
maîtres, ou bien modifier brusquement les relations qui existent entre 
eux, c'est une tâche qui semble, maintenant même, au-dessus du pouvoir 
de l’homme. C’est au temps à prouver si les Ottomans doivent conserver 
la suprématie; tout ce qu'on peut dire, c’est qu’une grande guerre, l’oc- 
cupatiou de la capitale pendant deux années, la destruction du prestige 
de la politique d’un puissant Empire, une nouvelle disposition des al- 
lances eu Europe, tout cela n'a pu transformer, d’une manière sensible, 
leurs relations avec les diverses races qui se sont jadis soumises à leur 
puissance. Des dynasties peuvent s’éteindre, de grandes forteresses être 
détruites, de nouveaux Empires s'élever, dans le moude, à l’état de grandes 
Puissances; mais une population d'Orient conserve toujours sa vie tra- 
ditionnelle, et il est tout aussi impossible de la détruire qu’il semble 
chimérique de la relever. || Les habitants des Principautés forment 
la chaîne qui relie les rayas!) aux nations occidentales de l’Europe, 
Leur indépendance relative, leur voisinage de la Russie, la fécondité de 
leur territoire, et le graud fleuve qui l’embrasse, constituent, au poiut 
de vue politique, la partie la plus importante de l’Empire turc. Cette 
natiou descend des ‘colonies romaines et se trouve mélangée, dans les. 
villes, avec de nombreux émigrés allemands et autrichiens. De là, on est. 
venu à penser que ce pouvait être le plus vaste champ ouvert aux ex- 
périences politiques. Cependant, après avoir fourni la matière d’une dis- 
cussion de quatre années, après avoir vu trois armées différentes oc- 
cuper leur sol, après avoir vu reculer leurs frontières jusqu’à l’em- 
bouchure du plus beau fleuve de lEurope, ces populations montrent 
à peine assez de vitalité pour soutenir le poids de la mission civili- 
satrice dont les charge ia philantropie des Puissances alliées. || 

Nous apprenons de différents côtés que l’organisation intérieure de ces 
deux provinces semble devoir être indéfiniment ajournée, et Pon parle 


1), Sujets directs de la Porte. 
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mâme un peu du retou des plenipotentiaires dans leurs foyers. Tandis No. 757. 
que les limites du territoire sont encore disputées, et que les Russes, 1856 
à Bolgrad, sont contre-balancés par les Autrichiens à Bucarest, il ne Decem: 
reste, ce semble, qu’une carrière bien restreinte pour les efforts paci- 
fiques des réformaieurs de l’intérieur. Néanmoins, le dernier minislère 
de la Porte a jugé le moment opportun pour la publication d’un firman 
qui convoque les Divans particuliers de chaque Principauté : ce firman 
est maintenant publié, et, comme l’organisation future des provinces en 
dépend, s’il est mis à exécution, cet événement est de quelque impor- 
tance dans la politique de l’Orient. || 11 faut bien remarquer que la 
position de la population moldo-valaque est, par le traité de Paris, 
distinguée, à un certain degré, de celle des rayas, qui vivent mélan- 
gés avec les mahométans partout dans l’Empire. Le Sultan a octroyé 
de nouveaux privilèges à chacune de ces classes, mais d’une façon dif- 
férente et sous différentes garanties. On ne doit guère se flatter que la 
Porte, qui murmure déjà de l’intervention diplomatique et de l’exten- 
sion que prend le système des capitulations, et qui réduit l’autorité 
impériale à la seule capitale, consente, de son plein gré, à placer tous 
les droits que le dernier hatti-chériff vient d’accorder, sous la garantie 
immédiate des puissances étrangères. Soit qu’elle ait l’intention de te- 
nir sincèrement les promesses renfermées dans ce document, ou de n’en 
faire qu’un expédient du moment pour eontenter les alliés, il est clair 
qu’une reconnaissance entière du droit illimité d'intervention dans ’Em- 
pire serait un dangereux précédent. Il suit de là que les promesses 
faites aux rayas ont été une faveur du Sultan, et aucune garantiè pour 
les nouveaux droits n’a été stipulée dans le traité de paix. Mais le cas 
est tout différent pour les Principautés. Ici, l’autorité turque n'a jamais 
été complète, et, avant la guerre, le protectorat de la Russie y était 
reconnu. Ce protectorat fut, par un traité, transmis aux quatre grandes 
Puissances, lesquelles, d’après les stipulations, avaient, chacune, le pou- 
voir d'envoyer un plénipotentiaire, pour s’enquerir des vœux des popu- 
lations, et concourir à leur organisation, qui doit s’opérer avec la sanc- 
tion de tous. , Cependant la suprématie de la Porte doit être, pour 
les politiques honnêtes de tous les pays, d’un intérêt capital. L’Angle- 
terre a, nous le croyons, constamment soutenu ce principe, que l’inté- 
grité de l’Empire ottoman ne devait subir cucune altération par la 
concession aux Principautés d’un semblant d'indépendance, qui ne se- 
rait, en réalité, rien autre chose qu’un autre nom à l'assujetissement; 
à la Russie. L'Europe en a déjà assez de ces petits Etats, et nous ma- 
vons aucun intérêt à créer une seconde Grèce au Nord du Danube. Aussi 
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la Porte a-t-elle obtenu la prépondérance, et il est probable que, lorsque 
les affaires de Bolgrad et de l’île des Serpents seront oubliées, et que 
l'œuvre des arrangements plus pacifiques sera commencée, les proposi- 
tions des ministres du Sultan seront favorablement reçues. Le Cabinet 
d’Aali-Pacha avait élaboré, nous l’avons déjà dit, un firman dont la 
partie essentielle sera, sans doute, acceptée. L’union des deux provinces 
n'y est pas mentionnée, et ce projet semble trop dangereux pour ob- 
tenir l’assentiment de la Turquie, de l’Autriche et de l'Angleterre. Si 
les Moldo-Valaques doivent être considérés comme une nation, il y a 
une issue à cette organisation, telle qu’on l’a comprise jusqu’à ce mo- 
ment. S'ils sont considérés comme habitants de deux provinces du Sultan, 
il ne peut y avoir de raison pour l'union des deux territoires qu’ils 
habitent. Aussi, les provinces sont-elles traitées par la Porte comme en- 
tièrement séparées l'une de Pautre, et, comme la Valachie est Ja plus 
importante, un projet pour la convocation des Divans a été communiqué 
au Caïmacam valaque. || Il nous faudrait remonter au moyen âge pour 
trouver le parallèle avec cette assemblée qu’on se propose de convoquer. 
Il existe encore, cependant, quelques vieillards qui se rappellent l’époque 
où de pareilles assemblées avaient une existence légale dans les Etats 
de l’Europe les plus grands et les plus civilisés ; mais cette institution 
était tombée en désuétude ; et elle ne tarda pas à être déracinée et 
emportée par le torrent de la révolution. Pour exprimer les vœux de 
la population moldo-valaque, des Divans spéciaux doivent être con- 
stitués qui seront composés des représentants de chaque classe. Les ar- 
chevêques métropolitains, et les evêques siègeront dans l’assemblée, en 
vertu de leur haute dignité ; les administrateurs des couvents choisiront 
trois délégués, et les prêtres six délégués parmi les membres de leur ordre. 
Les boyards de première classe éliront dix-sept membres, lesquels de- 
vront tous être des personnes dont la noblesse remonte, pour le moins, 
aux grands-pères. Les propriétaires exempts de dettes et qui possèdent 
une certaine quantité de terre choisiront aussi dix-sept membres. Les 
classes des artisans et des négociants choisiront un corps éléctoral qui 
nommera aussi dix sept membres pour le Divan. Les paysans, à leur 
tour, y enverront dix sept délégués choisis dans leurs rangs. || C'est 
un trait caractéristique des Turcs et de nos alliés de l’autre côté du 
Détroit que les premiers méconnaissent entièrement les professions sa- 
vantes, tandis que ces derniers en font un corps à part qui a le droit 
de renouveler ses membres, ainsi que le clergé, la noblesse ou les pay- 
sans. Telle est cependant, le mécanisme qui va être employé, selon toute 
apparence, pour consulter les vœux de la population moldo-valaque. 
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Nous voudrions voir l’espérance d'un heureux résultat, dans le plan pro- 
posé. Ce principe de réunir les hommes, en assemblée, pour qu'ils y for- 
mulent leurs vœux, est certainement assez logique: peut-être, aussi, dans une 
société si primitive, la représentation par classes est-elle meilleure qu’au- 
cune autre. Mais on ne peut mettre en doute que, dans ces assemblées, les 
représentants d'une classe s’elövent jamais au rang de représentants du 
peuple. || Pour le clergé, on devine ce qu’il peut être. Quant aux 
iboyards, c’est un corps totalement absorbé par ses intérêts personnels 
et ses propres jouissances. || Gagner un peu d’argent pour le dé- 
penser à Paris, voilà, de tout temps, le seul objet réel de leurs désirs. 
‘Cette classe d'hommes, qui possède le goût du luxe sans la civilisa- 
tion, est instrument le plus docile de cette puissance qu'il nous 
a tant coûté de réprimer. La classe commerçante est sans influence, 
et les paysans sont si peu instruits, que les délégués choisis dans leur 
rangs seront totalement sans autorité dans les discussions qui vont 
avoir lieu. ‘|| Nous devons donc veiller également et aux consé- 
quences de cet appel au peuple et à ses chances de succès. Il n’est 
pas besoin de dire que les divans de Valachie et de Moldavie ne for- 
muleront pareillement que des opinions qui seront bien moins celles 
‚du peuple que celles de certaines puissances, bien servies par des agents 
de la diplomatie et du clergé. || Il incombe donc à nos représentants 
de veiller à ce que les intérêts de notre pays, et ceux de l’Europe en 
général, ne soient point méconnus. Par-dessus tout, il est à désirer 
qu’on soutienne les grands principes sur lesquels nous nous sommes 
“appuyés, pour faire la guerre et pour négocier; — à savoir: la pleine 
autorité du Sultan, l'intégrité de son Empire et, comme conséquence 
l'opposition à toute sorte de changements qui auraient pour but de 
donner une indépendance illusoire à des provinces soumises à sa sou- 
verainete. 


No. 758.— Analisa unei depesia Comitelui Walewski, 
dată de către diarul „le Constitutionnel,f din 
4 Decembrie 1856. Paris. 


(Jasmund, III, p. 47, No 460.) 
Les Puissances signataires du traité de Paris, se sont entendues sur 


an point important: elles ont décidé, à l’unanimité, qu’une nouvelle 
Conférence serait ouverte à Paris, dans un delai très rapproché, pour 
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mettre fin aux divergences qui se sont manifestées, entre les gouverne- 
ments, au sujet de l’interpretation de certains points du traite. Ce pre- 
mier pas sur la voie de conciliation est important, disons-nous; il est 
de bon augure pour les disposition respectives des Puissances et ne laisse- 
aucun doute que les divergences d’opinion existantes ne recoivent une 
heureuse et prompte solution. Cette nouvelle reunion de la Conference, 
reglée d’avance par le traité de Paris, nous paraissait toujours être la 
meilleure voie que l’on püt prendre pour amener une solution satisfai-- 
sante. Le gouvernement francais s’est place sur ce terrain; nous nous. 
sommes rangés à son avis dès le commencement des difficultés, sans ré- 
clamer rien de plus et nous l’appuyions avec conviction et persistance; 
nous nous réjouissons de ce que tout le monde se soit enfin uni à cette: 
proposition. La glorieuse activité de }a première Conférence, sans laquelle 
la paix européenne n'aurait probablement pas été réalisée, nous montre- 
ce que l’on peut attendre de la collaboration d'hommes éminents et 
guidés par un commun sentiment de justice et d'honneur. | Il ne- 
s’agit pas de refaire l’œuvre du Congrès, de changer le texte ou les 
dispositions de ce traité; cela, comme on nous le communique, n'est 
nullement nécessaire. Ce que la Conférence a encore à faire, c'est sim- 
plement d'interprâter le traité et d'en établir le sens, relativement à. 
certains points qui ont paru douteux. || L'assemblée se composera, cette 
fois, seulement des deuxièmes plénipotentiaires et elle sera, d’après toute- 
probabilité, de courte durée. Il est naturel que cette nouvelle ait été reçu, en. 
Europe, avec une vive satisfaction ; la confiance qu’elle a provoquée a déjà 
exercé une heureuse influence sur l'esprit public et sur les affaires. Il 
ne paraît cependant nullement probable que toutes les difficultés, dans 
l'affaire principale, soient déjà résolues; il est à croire que, pour le mo-- 
ment, on est encore moins avancé et que chaque Puissance maintient 
sa manière de voir au sujet des points en litige. Mais c’est précisément 
cela qui prouve l'utilité des nouvelles Conférences. Si l'entente était 
déjà obtenue, il n'y aurait plus rien à débattre; la réunion des pléni- 
potentiaires serait superflue. La logique paraît donc indiquer que, dans 
ces nouvelles séances du Congrès, des opinious divergentes peuvent en- 
core se manifester; mais l’accord sera réalisé ou bien à la suite des 
concessions réciproques, comme il faut l’espérer, ou bien à la suite 
d’un vote de la majorité. Dans l’un, comme dans l’autre cas, on ne sau- 
rait douter d'une bonne solution. Interpreter certains points contestés 
du traité de Paris et mettre celui-ci, le plus tôt, à exécution, voilà donc- 
le but de la Conférence qui sera prochainement ouverte. Les difficultés 
une fois écartées et les motifs qui ont permis le maintien de l’occupa- 
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tion des provinces et des mers de Turquie une fois disparus, les forces 
“armées anglaises et autrichiennes pourront aussitôt effectuer leur re- 
traite et ainsi le traité recevra, en Orient et partout, sa complète exé- 
cution. 


No. 759.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 4 Decembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || .....J'entretiendrai Reschid-Pacha de la réclama- 
tion adressée à Empereur par l’ex-Hospodar de Moldavie. Personnè wa 
jamais suspecté la probité personnelle du Prince Ghika; mais j'ai sou- 
vent entendu critiquer la facilité avec laquelle il engageait les finances 
de la province. Quoi qu'il en soit, il s’agit plus ici d'un acte de réac- 
-tion politique que d'une mesure de justice administrative, et je me plais 
à croire que le Grand Vizir ne fera pas de difficultés à inviter M. Balsche 
à plus de modération. J'ai déjà obtenu qu’il prescrivit au Caïmacam de 
Valachie de mettre un terme à une persécution analogue, dirigée contre 
le Prince Stirbey, à Pinstigation de M. le Consul général d’Angleterre. 
C’est M. Constantin Soutzo, actuellement ministre des finances, et qui, 
Pan dernier, avait dû quitter Bucarest, ..... qui a êté choisi pour apurer 
les comptes de l’administration précédente ….. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 760.— Nota diarului oficial frances, „le Moniteur 
Universel,“ din 6 Decembrie 1856. Paris. 


(Le Moniteur Universel, din 7 Decembrie 1850.) 


Le traité de Paris a rencontré, dans son application, des difficultés 
qui ont donné lieu à des divergences d'appréciations entre les cours 
<ontractantes, et nécessité la réunion de leurs représentants respectifs, 
pour hâter Pentière exécution des conditions de la paix. La plupart des 
puissances signataires ont déjà adhéré, dans ce but, à la convocation 
de la Conférence à Paris. Il est donc à présumer qu’elle pourra se réunir 
avant la fin de ce mois, et tout autorise à espérer qu’elle parviendra 
promptement à rétablir une parfaite entente sur les points en litige. 
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No. 761.— Scrisoarea generalului Magheru către Marche- 
sul de Villamarina, din 6 Decembrie 1856. Con- 
stantinopole. 


Monsieur PAmbassadeur, ;| La nation Roumaine n'a jamais perdu, 
de vue que plus d’un rapport d’affinité Vattache sincèrement à Pltalie. || 
Au milieu des derniers événements politiques, auxquels la Sardaigne a 
pris une part glorieuse, cette même nation n’a cessé de tourner ses re- 
gards impatients vers votre illustre Patrie, et nourrir Pespoir que l’an- 
guste Souverain constitutionnel, S. M. Victor Emanuel, qui a porté ses 
armes en Orient pour le triomphe de la liberté, eût fait, du sort fatur 
des Roumains, l’objet de Sa haute sollicitude, ainsi que son digne re- 
présentant l’a prouvé dans les dernières Conférences de Paris. || C'est 
sous l'empire de ces pensées que j'avais pris la liberté de communiquer, 
en Décembre 1855, au ci-devant Ministre Sarde, M. le Baron Tecco, un 
mémoire concernant les Principautés Moldo-Valaques et dernièrement. 
Pai soumis aux quatre ambassades, et aux quatre commissaires à Con- 
stantinople, ma réponse à la circulaire de la Porte du 31 Juillet der- 
nier et publiée le 9 Octobre, ainsi que ma note sur les îles du Delta 
Danubien, en réponse à la circulaire ottomane du 7 Août dernier, pu- 
bliée le 20 Octobre suivant. || Comme je présume que Votre Excel- 
lence serait bien aise d’avoir sous ses yeux des renseignements précis. 
sur les questions pendantes au sujet des dites Principautés, dans un 
moment surtout où le second Congrès de Paris va se réunir, je ne crois 
pas superflu de vous soumettre, Monsieur l'Ambassadeur, les deux co- 
pies ci-Jointes, en vous priant de vouloir bien leur prêter quelques in- 
stants d’attention, et d’en faire tel usage que votre haute sagesse vous 
suggérera. | Que Votre Excellence ne taxe pas d’indiscrétion ma dé- 
marche d’aujourd’hui, car la situation de ma patrie est tellement cri- 
tique, que je ne saurais trop élever la voix à l’unisson des mes com- 
patriotes, pour appeler, sur ma nation, le regard paternel et la sympathie 
naturelle des grandes Puissances qui ont placé sous leur aile bienfai- 
sante les destinées futures qu’on lui réserve. 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 762.—- Scrisoarea generalului Magheru către Impe- 
ratul Napoleon al III, din 8 Decembrie 1856. 
Constantinopole. 


Sire, || Une des éminentes qualités qui distinguent Votre Majesté No. 762. 
Impériale, c'est qwElle descend souvent de la hauteur vă, pour le bon- _ 1856 
heur de la France et du monde, la Providence l’a placée, pour entendre 9 Decem: 
la parole du faible quand elle est expression d’un grand intérêt public. || 
Celui qui, enhardi par cette pensée, se présente aujourd’hui avec courage 
devant Votre Majesté, est un sincère patriote Valaque, qui figure, depuis 
1821 et jusqu’à ce jour, sur la scène des événemens politiques de son 
pays, qui a subi toutes les péripéties par lesquelles la Roumanie a été 
si souvent agitée et qui n’a pourtant pas cessé de marcher à travers 
toutes les difficultés pour arriver à ce but d’ordre, d'autonomie et de 
prosperité vers lequel tendent tous les efforts des Roumains sages et 
éclairés. || C'est déjà dire à Votre Majesté Impériale, que, dans les 
circonstances actuelles, où les questions les plus vitales des Principautés 
Roumaines se trouvent pendantes, j'ai cru aussi de mon devoir d'ap- 
porter ma pierre à l’édifice général qu’on prépare à mon pays. En effet, 
dès le commencement de la guerre, j'ai déployé tous mes efforts, toute 
l'influence dont je jouis dans ma patrie afin de neutraliser la fâcheuse 
influence de quelques agents étrangers, hostiles à nos intérêts et qui 
sont ceux de l’Europe en général, d'entretenir dans l'esprit public les 
espérances que les Puissances occidentales et surtout la France inspi- 
raient à la nation Roumaine. || Independamment de cela, je mai pas 
cessé de communiquer, avant les Conférences mêmes de Paris, tant à 
Son Altesse Impériale le Prince Napoléon, qu’à l'Ambassade de France 
à Constantinople et au Ministère Impérial lui-même, des renseignements 
précis, pouvant jeter une vive lumière dans l’examen des questions com- 
plexes concernant les déstinées futures des Principautés. Tout récemment 
encore, j'ai soumis à S. E. M. le Comte Walewski deux pièces respon- 
sives aux circulaires de la S. Porte du 31 Juillet et 7 Août derniers, 
émanées après la paix. || La sollicitude paternelle que le Gouverne- 
ment de Votre Majesté a daigné vouer aux Roumains reconnaissants, 
est un encouragement trop puissant pour que j'hésite à La supplier de 
se faire soumettre les pièces responsives aux deux circulaires ottomanes 
sus-mentionnées. Peut-être les vérités irrécusables qui y sont consignées 
pourront-elles offrir à la haute conception et aux sublimes élans de 
l'âme de Votre Majesté Impériale, un élément de plus de conviction, 
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No. 762. pour faire découler des délibérations qui. vont s’ouvrir, le bien réel après 

1856 lequel la nation Roumaine aspire depuis si longtemps et qu’elle attend 

8 Decem. avec confiance du seul génie tutélaire qui veille sur la France et sur 

le sort futur des nations. 

Sire, || En 1812, quand l'Empereur Napoléon l-er s’avangait, avec 

ses héroïques armées, contre Ja Russie, une chanson populaire est sortie 

du cœur de la Roumanie. „Voici Bonaparte, chantaient nos pères; il 

nous apporte la liberté!“ Ce qu’ils espéraient alors du grand homme 

qui porta si haut l’honneur et la gloire de la France, leurs enfants 
léspèrent aujourd’hui de Votre Majesté Impériale. 

Je suis avec le plus profond respect et la plus vive admiration, etc. 


No. 763.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 12 Decembrie 1856. Iași. 


No. 763. Monsieur le Ministre, ‘| Jai l’honeur d'adresser ci-joint à Votre 
1856 Excellence la copie d’une lettre confidentielle que j'écris à M. Thouvel 
12 Decem. pe] 1). || Si Votre Excellence prend la peine d’y jeter un coup d’eil, 
elle verra quelle est la situation actuelle de ce pays et, en même temps, 
elle voudra bien reconnaître que des détails de cette nature, renfermant 
tant de noms propres, ne pouvaient pas être livrés aux incertitudes des 
postes autrichiennes et moldaves, soupçonnées, avec raison, d’onvrir et, 
au besoin, de supprimer des lettres. !| J’ai donc tout envoyé à Con- 
stantinople, ainsi que la présente dépêche, par une personne sûre qui 
a, en outre, pour mission de recueillir divers renseignements, de les com- 
muniquer à l’ambassadeur et de me rapporter la réponse de M. Thou- 
venel. || J’espere que Votre Excellence voudra bien approuver la me- 
sure que j'ai prise en cette circonstance et m’autoriser à payer à M. 

Blanc une juste indemnité pour son déplacement. 

Je suis avec respect, etc. 


No. 764.— Depesa d-lui Victor Place către d. Thouvenel, 
din 12 Decembrie 1856. lași. 


No. 764, Monsieur l'Ambassadeur, | Je suis parvenu à saisir les fils de 
1856 certaines intrigues qui se passent ici et, comme elles intéressent la po- 
12 Decem. Jitique de la France dans ces pays, je me suis attaché à les suivre 


3) Cf. Vol, III, No. 764, pag. 968. 
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jusqu'au bout. |! Je vais vous communiquer tous les détails que j'ai No. 764. 
recueilles d’une manière positive et je vous expédierai cette lettre par 1856 
une personne sûre. | Au printemps dernier, un certain boyard, Millo 12 Decem. 
ou Millot, que vous avez eu occasion de voir et dont vous m'avez parlé, 
dans une de vos lettres, a en à Constantinople des entrevues avec Re- 
<hid-Pacha, au-sujet de la Caimacamie de Moldavie. Rechid, qui n’était 
pas alors Grand Vizir, a dit à Millo qu’il regrettait la nomination de M. 
Théodoritza Balche comme Caimacam et que, s’il rentrait au pouvoir, 
il serait tout disposé à le changer. Il semble actuellement vouloir tenir 
parole, car, dès qu’il a été nommé Grand Vizir, M. Aristarchi, Kapou- 
Kiaya de Valachie, qui est dans cette affaire l’intermédiaire de Rechid, 
a envoyé ici une certaine Madame Philarète, protégée française qui avait 
pour prétexte ostensible de venir à lassy suivre un procès, au sujet du- 
quel vous m'avez écrit le 7 Septembre 1855, et aussi afin de règler, 
de compte à demi, avec Millo, un contrat de ferme des terres de cou- 
vents, relevant du patriarche grec d'Alexandrie. En réalité, elle était 
porteuse d’une lettre d’Aristarchi qui l’accrédite auprès de divers boyards, 
hostiles au Caïmacam, afin de les engager à envoyer, contre lui, une pé- 
tition, revâtue de diverses signatures et qui doit sans doute être le 
prétexte dont Rechid se servira, soit auprès du Sultan, soit auprès des 
ambassades, pour justifier la destitution de M. Balsche, sans avoir à 
prendre lui-même l'initiative de la mesure. || Pour plus de sûreté, on 
a remis à M-me Philarète, avant son départ, le projet de pétition. J’ai 
lu la lettre de M. Aristarchi; elle est en grec. Quant à la pétition, en 
français, je l’ai tenue entre mes mains et je m’en suis procuré une co- 
pie que je vous envoie 1). Elle a été signée par une vingtaine de boyards, 
presque tous partisans de la réunion et en tête desquels sont MM. E- 
tienne Catargi, ancien ministre de l’intérieur, Nicolas Millo qui a rem- 
pli les mêmes fonctions, Georges Latzesco, ancien ministre de la guerre, 
P. Mavrojeni ancien ministre des finances. || Je ne sais si c'est ex- 
clusivement dans l'intérêt de la Moldavie que Rechid veut le renverse- 
ment de M. Balsche. Mais, en pénétrant plus avant dans cette intrigue, 
voici ce que j’y ai découvert: || Il doit être remis, comme premier 
appoint à Aristarchi, une somme de 6,000 ducats, soit 72,000 francs. 
Le banquier intermédiare est un certain Papudof. Le papier sur lequel 
était écrit le modèle de la pétition portait en tête le nom de ce ban- 
quier. Après ce premier versement, Rechid fera connaître ce qu’il y 
aura encore à donner et il est facile de comprendre que son plan se 


1) Cf. Vol. IT, No 752, p. 947. 
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No. 764. combine ainsi: || 6,000 ducats pour le renversement de M. Balsche; 
1856 je reste, qui n’est pas encore déterminé, le sera suivant la fortune, Lâ- 
12 Decem. = x . > 

preté et le nombre des concurrents à sa succession. C'est toujours la 
même méthode, avec la même manière de s’en servir. Je ne doute done 
pas que Madame Philarète n’emporte avec elle les propositions de di- 
vers compétiteurs entre lesquels il y aura à choisir. Ceci, je n’ai pas pu 
le pénétrer complètement, car chaque concurrent a agi fort en secret, à 
l'insu des autres. Ce que je sais seulement d’une façon positive, c’est. 
que la somme de 6,000 ducats a été faite par les 4 que j'ai nom- 
mes plus haut. |] Si tout s’était borné, dans cette affaire, à une 
des intrigues si habituelles ici, je ne m'en serais pas autant oc- 
cupé et surtout je n'aurais pas songé à vous en rompre la tete; 
mais, dans un moment où la situation est si tendue, où les événe- 
ments les plus imprévus peuvent sortir de la question des Princi- 
pautés, il n'est pas indifférent qu’il y ait tel ou tel changement, nt 
que ce soit tel ou tel individu qui ait le pouvoir. J'ai donc cru néces- 
saire de vous mettre parfaitement au courant de ce qui se passe, afin que, 
connaissant le terrain, vous soyez entièrement maître de faire ce qui vous 
conviendra: appuyer ou combattre les tentatives qui vont être faites pour 
renverser le Caïmacam, et, dans les cas d’un renversement, voir quelle 
combinaison nouvelle il vous plaira d'adopter. || Sur ces deux points, je 
vous demanderai la permission de vous soumettre l’opinion que me suggère 
ce qui se passe sous mes yeux. || En ce qui touche le Caimacam, je. 
vous ai fait connaître tout ce qu’il a accompli d’illégal contre la réunion, 
‘sous l'inspiration de l'Autriche et sous l’influence des promesses d’Hos- 
podorat qui lui ont été faites par la Porte. |} Il n'y aurait done que 
de l'utilité à s’en débarrasser. Néanmoins, je dois dire qu’apres les ex- 
plications que j'ai eues avec lui dernièrement, il m'a paru comprendre 
qu'il avait fait fausse route et que, si, par ses manœuvres illégales, il 
parvenait à comprimer le vœu réel des populations et à empêcher la. 
réunion, il aurait, en définitive, travaillé pour d’autres, car une fois le 
but atteint, on ne se souviendraît plus des promesses faites et on le 
sacrifierait, comme un instrument, désormais inutile. Mais jusqu'à pré- 
sent, je n’ai pour garants de sa sincerite que des paroles et pas d'actes, 
et peut-être n'a-t-il pas renoncé à toutes les espérances qu’on lui a fait 
concevoir. Je crois donc lavoir amené plutôt à hésiter qu’à modifier 
radicalement sa ligne de conduite, de sorte que, si son renversement 
est moins urgent qu'auparavant, je persiste à croire ce renversemment 
plus utile que nuisible. | Une fois M. Balsche à terre, vient la ques- 
tion de son successeur, question qui se présente sous une double face : 
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Sera-t-il remplacé par un seul individu ou bien par une Caïmacamie à 
trois, conformément au Règlement? lj Si on veut un successeur uni- 
que, malgré les promesses faites par Rechid à Millo, ce boyard n’est 
réellement pas possible, parce qu’il est trop décrié dans le pays. Je 
crois cependant que c’est lui qui fera les plus grands sacrifices pécu- 
niaires. Le boyard qui paraît le plus convenable, serait Etienne Ca- 
targi. Je sais qu’il est fortement soutenu à Constantinople par Vogo- 
rides, l’ancien Prince de Samos et par Michel Stourdza, l’ancien Hos- 
podar de Moldavie. Quoique Catargi se pose ici comme un soutien de 
la réunion, je sais qu’il est dévoué corps et âme à Michel Stourdza qui 
rêve toujours de redevenir Hospodar et Catargi lui servirait peut-être 
de planche pour l’avenir. Cependant, comme Michel Stourdza a aussi une 
espérance d’être prince des deux Principautés réunies, il est probable 
que Catargi ne mettrait pas d’entraves à la libre expression des vœux 
du pays. C'est donc en sa faveur que je cancluerais, car il serait vo- 
lontiers accepté par le pays; mais, sous la réserve de cette observation: 
qu'un Caïmacam unique sera toujours dangereux, parce que son ambi- 
tion et ses espérances risquent fort de trop s’éveiller lorsqu'il se verra 
si près de l’Hospodorat. Ce qui vient de se passer dans les deux pro- 
vinces, prouve assez le péril. Aussi, si l’on en vient à un changement 
de la Caïmacamie actuelle, je crois que, pour le moment présent et pour 
Pavenir, il vaut mieux recourir à la Caïmacamie à trois, dite reglèmen- 
taire. || Dans ce cas, à Catargi,j'ajouterais Basile Stourdza. Celui-ci, 
qui est dans ce moment président du Divan princier, est reconnu par 
tous comme un parfait honnête homme, chose bien rare ici. Je sais 
qu’il n’est en rien au courrant de cette intrigue, et je le propose, parce 
qu’il est à peu près le seul qui m’inspire de Ja confiance. || Quant 
au troisième, on peut le choisir dans les noms qui suivent: Millo, La- 
tzesco et Negri, ancien ministre des travaux publics que vous avez eu 
occasion de voir à Constantinople. Ce dernier n’est pas fort, mais il 
est honnête. || Ainsi constituée, la Caïmacamie subirait infiniment 
moins l'influence de l'Autriche et de la Porte. Sans doute, il n'est pas- 
impossible que ces Puissances parviennent à gagner quelqu’un des nou- 
veaux Caïmacams. Mais, comme elles ne peuvent pas donner les mêmes 
espérances à tous, ce qui en résulterait serait des tiraillements. A mon 
avis, ces tiraillements ne seraient pas un mal, puisqu'ils auraient 
pour résultat d’anuuler l'influence politique de la Caimacamie. La 
France, dont la politique est la seule droite, dans toutes ces questions 
des Principautés, ne cherche qu’une chose: c'est que les populations 
puissent se prononcer dans toute leur liberté, sans être influencées par 
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personne. |! Jl me semble donc qu'une Caïmacamie à trois, un peu 
tiraillée et annulée de fait, ne pourrait être qu’un bien, puisqu'elle 
ne se ferait ainsi l'instrument d’aucune influence. || La véritable 
liberté des votes résulterait peut-être mieux de cette combinaison que 
de toute autre. || A cette affaire s’en ajoute une seconde qui 
augmente son importance et lui donne peut-être sa véritable va- 
Jeur. | Il paraît qu’un des motifs de l’Angleterre. ou au moins de 
Lord Stratford-Canning, pour si peu favoriser la réunion, c'est qu’elle 
paraîtrait se faire surtout sous l'influence de la France, dont l’ascendant 
se trouverait ainsi augmenté en Orient. Déjà, pinsieurs tentatives ont 
‘été faites ici, par le consul anglais, auprès des hommes qui passent, 
‚avec raison, pour être les chefs du mouvement unitaire, afin qu’ils se 
rapprochassent de l'Angleterre. Je les ai engagés à répondre à ces ou- 
vertures, que la France tenait plutôt au succès de cette grande pen- 
-sée qu’à la puérile satisfaction d'entendre dire que le succès en est 
dû à elle seule. Je leur ai done fait comprendre qu’ils devaient pro- 
pager l’idée de la réunion, en se maintenant avant tout sur le terrain 
national, sans rien faire d’ostensible dans le sens de Ja politique de 
telle ou telle Puissance, parce que c’était là le véritable moyen de ne 
froisser ni les unes ni les autres. Et, dans le fait, l'influence française 
„a tellement pénétré dans ce pays par l’éducation, par les lois, par la 
langue, par les habitudes, qu’elle ne gagnerait que bien peu de chôse 
à ce qu'il soit professé, trop publiquement, que la France a été seule à 
faire une réunion qui, en réalité, doit résulter du vote des populations. || 
Ces messieurs ont suivi ce conseil. Néanmoins, l’ambassadeur anglais 
a voulu, paraîtrait-il, quelque chose de plus: || En effet est arrivé 
ici, il y a peu de jours, venant de Constantinople, après avoir passé 
par Bucarest, un certain M Crowe qui, d’abord, s’est dit simple vo- 
Yageur, puis, par Pintermédiaire d'un jeune Valaque, nommé Jean Phi- 
lipesco qui l’accompagne, il a fait des ouvertures aux mêmes personnes 
dont j'ai parlé plus haut et qui m'en ont rendu compte. ji M. Crowe 
a done commencé par leur dire qu’il était envoyé ici par M. Bulwer, 
le commissaire anglais, pour prende des renseignements Enfin, pressé 
lui-même de s’expliquer plus nettement, il en est venu à avouer qu’en 
effet Lord Redcliffe avait vu avec peine que le nom de l’Anglettere 
n’était jamais prononcé lorsqu'on traitait de la réunion, que c’est le 
motif qui la rendait si froide sur cette question et qu’elle y serait 
beaucoup plus favorable, si on ly faisait participer d’une façon plus 
réelle et plus ostensible. !} Lorsque cette cenversation m'a été rap- 
portée, il m’a paru que les paroles de M. Crowe avaient trop peu de 
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précision et qu’il devait avoir encore autre chose à dire, car ce qu’il No. 764. 
demandait n’avait pas assez de signification, || En effet, dans une 1856 
autre entrevue, M. Crowe, après bien des détours, a dit à ces messieurs nen: 
qu'ils devraient prendre l’engagement, pour le cas où la réunion aurait 

lieu, de demander, non pas un Prince étranger, mais un Prince indi- 

gene, et il les a même sollicités de s'engager à voter pour le candidat 

de l'Angleterre . De a au rE e Se „e au 
A m ss + || La mission de M. Crowe 
commençait donc à s’eclaireir. | Comme j'avais soupçonné le premier: 
point de sa proposition, ces messieurs, mis sur leurs gardes, ont été 
prêts à lui répondre. || Ils lui ont dit que, pour eux, ils ne voyaient, 
dans la réunion territoriale et administrative des Principautés, que le 
grand intérêt national, qu’ils en étaient reconnaissants, au même degré, 
à toutes les Puissances qui en avaient disposé le principe dans le traité- 
de Paris, mais que, par cela même, ils ne pouvaient pas aller au-delà 
des termes de ce traité qui les appelait à se prononcer sur la réunion 
et nullement sur la nationalité du Prince à venir; qu’en outre, les fir- 
mans projetés ne paraissaient pas devoir contenir, pour eux, cette auto- 
risation, qu’ainsi ils craindraient, surtout par une déclaration écrite, 
comme M. Crowe le désirait. de se compromettre et de compromettre: 
leur cause, s’ils s’engageait à aller au-delà de ce qui leur est permis; 
mais qu’ils étaient prêts à faire tout ce qui leur serait indiqué, pour 
prouver à l'Angleterre leur sympathie et leur confiance. | C'est par 
cette phrase qu’ils se sont tirés de la proposition, un peu inattendue, 
de voter pour . . . . ., ajoutant qu’ils l’appuyeront volontiers, lors- 
que le congrès de Paris aura décidé si ce sera un Prince indigène qui 
sera appellé à régner. | 


LUN RON NN SR RER ji. Une: fois sur 
la voie, j'ai appris plus encore: c’est que Madame Philarète avait passé 
par Bucarest, avant de venir à lassy, qu’elle s’y est arétée quelque 
temps, qu’elle y passera de nouveau, en retournant à Constantinople et 
qu’elle portera avec elle les lettres que M. Crowe envoie à l'ambassade 
anglaise. || Je ne puis pas savoir d'ici si Madame Philarete a fait à 
Bucarest la même chose qu’à lussy, si elle y a porté des lettres d’A- 
ristarchi et un modele de pétition; mais je ie soupçonne, d'autant plus 
que l’on parle du changement projété de deux Caimacan.s qui serait, 
dit-on, simultané, et que je la sais en ‚relation avec l’emissaire an~ 
glais qui se répand en propos assez vifs sur ces deux Caïmacams. || 
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Evidemment, il y a,an fond de tout cela, un tour à la turque. Rechid 
veut profiter des fautes des Caimacams et de l’animosité qui règne 
contre eux pour exploiter, financièrement parlant, certaines ambitions. 
Je ne serais même pas surpris si, en dessous main, il faisait dire aux 
Caimacams actuels qu’ils sont fort ébranlés et qu’ils ne peuvent se sau- 
ver que par des sacrifices d’argent. Alors, il verrait à se décider en fa- 
veur des plus offrants. || Tout cela est fort triste, Monsieur l’Ambas- 
sadeur. et certainement, je ne vous en aurais pas parlé s’il n'y avait 
pas eu une utilité bien réelle à ce que vous eussiez entre vos mains 
tous les fils de ces intrigues, afin que vous puissiez décider ce que vous 
.croirez convenable de faire. || Comme je ne pouvais pas exposer de pa- 
reils détails et des noms propres aux incertitudes de la poste autri- 
chienne et moldave, toutes deux fort suspectes d’onvrir et même de 
supprimer les lettres, je vous envoie celle-ci par un homme très-sûr, M. 
Blanc, ancien instituteur français. Sans lavoir mis au courant de 
toute Vaffaire, il en sait assez pour qu’il puisse vous fournir d’autres 
renseignements verbaux. Ainsi, je me suis arrangé pour qu'il voyage 
avec Madame Philarète, laquelle est porteuse d'une lettre vizirielle or- 
donnant aux autorités turques de la faire escorter. Il sera avec elle 
à Constantinople, et auparavant, il l’accompagnera à Bucarest où il 
pourra recueillir des renseignements qu'il devra vous communiquer. 
TI continuera à voir cette dame à Constantinople et à éclairer ses dé- 
marches. || C'est la nécessité d’user d’un intermédiaire sûr pour ma 
lettre et, en même temps, utile sur la route et à Constantinople qui m'a 
déterminé à faire les dépenses de l’envoi de M. Blanc et de son séjour 
aussi. Je vous serai reconnaissant de me le renvoyer dès que vous ne 
croirez plus sa présence nécessaire. I] est chargé de me rapporter votre 
réponse, dans laquelle je vous prie de vouloir bien me faire connaître 
la ligne de conduite que je devrai suivre au milieu de toutes ces affaires. 
Je serais bien heureux aussi si vous me mettiez au courant de ce qui 
se passe au sujet de nos Principautés, afin que, s’il se présentait quel- 
que éventualité imprévue, je puisse me diriger, au moins par induction. 
Si la situaton devenait plus urgente, j'aurais, du reste, quelqu'un à vous 
“envoyer. 
Agréez, etc. 


P. 5. 12 Décembre.—Je viens d'apprendre que le Caimacam a reçu 
‚une lettre où on lui annonce que la Porte, mécontente de lui et du 
-Caimacam de Valachie, songe à les remplacer par une Caïmacamie à trois, 
dont, néanmoins, ils feraient partie, comme présidents. Iei, il est impor- 
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tant d'empâcher que la Turquie ne cherche encore à jouer un tour à No. 764. 
sa façon. D’après le règlement, la Caimacamie, dite règlementaire, pré- 1866 
vue en cas de mort ou de défaut de l’Hospodar, doit être formée par: || Fee 
10 Le Président du Divan princier; || 2° Le ministre de l’intérieur; 

30 Le ministre de la justice. || Je ne serais donc pas étonné de voir 
organiser un nouveau ministère de telle façon que les individus qui rem- 
pliraient les trois postes ci-dessus fussent dans les mêmes sentiments 
politiques que les Caïmacams actuels. Je crois done qu’ils serait bon 

de ne pas se lier aux termes mêmes du règlement et de faire désigner 
nominativement les personnes qui composeraient ce gouvernement pro- 
visoire. Si l’on faisait des objections, on pourrait répondre que, dans 
Tétat actuel des choses, le règlement ne fait plus loi, au moins pour 

cette question, puisqu'on n’en a pas tenu compte lorsqu'il s’est agi de 
nommer les premiers Caimacams ; qu’ensuite la nouvelle Caïmacamie, 
devant remplacer un état provisoire lui-même, peut-être organisée en 

vertu du même droit qui a fait désigner la première. |! Enfin, j'ajou- 

terai que, sur les personnes que j'ai indiquées pour y faire un choix, 
Basile Stourdza est en ce moment président du Divan princier et Etienne 
Catargi était ministre de l’intérieur quand le dernier Hospodar Ghyka, 

s’est retiré, c'est-à-dire au moment où l’on aurait pu appliquer le rè- 
glement à l’organisation de la Caimacamie, et qu’ainsi, en droit strict, 

il devrait en faire partie. 


No. 765.— Demisiunea adresată Caimacamului de către 
Divanul domnesc, din î/,; Decembrie. 1856. 
laşi. 


Excellence, || Dans la séance Vaujonrd'hui du Divan princier, No. 765. 
lecture ayant été donnée de la requête que le Logothète Nicolas 1856 
Canta a présentée à Votre Excellence, le 19 Novembre dernier, relati- 15 Decem. 
vement à son affaire avec M. l’Aga Manolaki Codresco pour un ınou- 
lin, laquelle requête a été recommandée à ce Divan avec cette apos- 
tille de Votre Excellence ,que, vu les circonstances exposées dans cette 
„requête, l’affaire sera jugée sous la présidence de Votre Exceilen- 

„ce,“ || Le Divan a observé dans cette requête les expressions sui- 
vantes: „la requête qui vous a été présentée, en Septembre dernier, 
„ayant exposé les irregularites sans l’exemple et la persécution évidente 
„de ce Divan dans cette affaire, au point qu’il a été jusqu’à employer des 
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„fraudes“; puis, vers la fin: „Vu les actes aussi inconvénants de ce 
„Divan, que vous veuillez recevoir avec bonté la demande que cette: 
„affaire soit jugée sous la présidence de Votre Excellence, seul moyen 
„qui puisse aujourd’hui garantir aux plaideurs la défense de leur droits 
„contre les injustices effrontées de ce Divan.“ || En presence donc 
de pareilles insultes, bien que le Divan ait voulu demander à Votre 
Excellence la punition de celui qui a Öse s'attaquer à la dignité de la 
Cour suprême du pays, cependant, comme l’apostille mise par Votre 
Excellence: „que vu les circonstances exposées dans la requête, l'affaire 
„sera jugée sous la présidence de Votre Excellence,“ comme cette apos- 
tille semblerait reconnaître que les dires du Logothète M, Canta sont 
mérités par le Divan princier, c’est-à-dire que ce Divan, tel qu’il est 
composé, ne présenterait aucune garantie aux plaideurs, 

Les soussignés, | Membres et candidats actuels du Divan prin- 
cier, || Croyant manquer tant à leur propre dignité qu’à leurs devoirs 
les plus sacrés eñvers la patrie, s'ils continuaient à siéger au Di- 
van. || Viennent vous prier d’accepter leur démission, afin que 
le Divan puisse être reconstitué avec des hommes selon le désir de M. 
le Logothète Canta. | Ils joignent ici la supplique de M. le Logothète, 
afin qu’elle puisse être prise en considération. 

Les Vorniks: B. Stourdza, Aleco Donitch, Demötre Miclesco. 
Les Postelniks: Demètre Mano, lanko Sturdza, P. Grigoriou. 
Les Agas: N. Donitch, B. Méléghi. 

Le Postelnik: Costaki Carp. 


No. 766.— Depesa d-nului Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 15 Decembrie 1856. Pera. 


Monsier le Comte, || ....J'espăre que la semaine dans laquelle nous 
entrons ne se passera pas sans que nous n'ayons une nouvelle séance 
pour l’examen du firman de convocation des Divans ad-hoc de Valachie 
et de Moldavie. J’ai fait entendre à Reschid-Pacha que tout retard qui 
proviendrait de Constantinople, après la clôture des prochaines conférences. 
de Paris, ferait retomber, non seulement sur les ministres du Sultan, 
mais sur nous tous, une responsabilité que, pour ma part, je n'étais 
point disposé à accepter. Je lui ai également rappelé que ses déclara- 
tions précédentes me donnaient lieu d'espérer qu'il me präterait son con- 
cours pour effacer du firman toutes les clauses qui semblaient tendre 
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à restreindre la libre expression des vœux des populations des deux 
Principautes..... 
Veuillez agreer, etc. 


No. 767.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 16 Decembrie 1856. lași. 


Monsieur le Ministre, || Dans ma lettre du 12 de ce mois 1), que 
j'ai expédiée par la voie plus sûre de Constantinople, j'ai eu ’honneur 
de rendre compte ă Votre Excellence de certains faits qui se sont pas- 
ses ici. Îl me reste ă lui faire connaitre la situation generale du pays. || 
Par ma correspondance, j'ai informé le Département de tout ce qui a- 
vait été pratiqué, contre le projet de la réunion, par le gouvernement 
du Caïmacam. Il était résulté de ces manœuvres une espèce de décou- 
ragement dans le parti national, découragement que n'avait fait qu’ac- 
croître Pincertitude, toujours plus grande, sur l’époque à laquelle se pré- 
senterait la commission. J’ai eu beaucoup à lutter contre ces défail- 
lances et plus encore contre l’acharnement que le gouvernement pro- 
visoire, aidé des Autrichiens mettait à peser, par tous les moyens pos- 
sibles, sur les populations. {|| Je suis enfin parvenu à remédier au 
mal, d’abord, en démontrant au Caïmacam combien peu de chances il 
avait de voir se réaliser les promesses d'Hospodarat qu'on lui avait faites 
pour le pousser à entrer dans cette voie funeste, et ensuite, en lui in- 
diquant le danger qu’il courait lorsqu'on viendrait à produire, par de- 
vant la commissioa, les preuves écrites des manœuvres illégales accom- 
plies dans les districts par ses agents. Il était déjà fort. ébranlé et je 
le voyais très hésitant, lorsque M. Thouvenel, que je tenais au courant 
de ce qui se passait, a obtenu de la Porte un blâme formel de sa con- 
duite. Il paraît qu’en outre, le Caimacam a reçu, de Constantinople et 
de ses protecteurs eux-mêmes, des nouvelles fâcheuses qui lui ont prouvé 
qu’il s'était trop avancé et compromis. Aussi, s'est-il opéré un chan- 
gement notable dans son attitude et les administrateurs des districts 
ont reçu l’ordre de cesser toutes leurs démarches pour recueillir des 
signatures contre la réunion. || Du même coup, le calme est rentré 
dans le pays et l'espoir dans le cœur du parti national. || L'arrivée à 
Jassy d'un agent valaque, envoyé par ses compatriotes, pour se concerter 


1) Cf. Vol III, No. 763, p. 968. 
(Acte și Documente III.) 62 
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avec les Moldaves, a done eu lieu dans les circonstances les plus favo- 
rables. On est tombé d’aceord sur les moyens à employer pour empêcher 
qu'aucun abus ne se glisse dans les élections des Divans et quelques 
membres mêmes du gouvernement actuel ont promis leur concours pour 
assurer la liberté des votes. Ce sont là des résultats importants, et, a- 
pres ces quelques mois d’épreuve, l’idée de la réunion est sortie plus 
nette et plus forte des tentatives mêmes qui ont été faites contre elle. || 
Néanmoins, il faut toujours être sur ses gardes dans ce pays, ne se 
fier à personne que le moins possible, et je persiste dans l’opinion 
que j'ai émise dans différentes lettres, à savoir: qu’il est essentiel que 
la commission prenne les mesures les plus fermes et les plus absolues 
pour retirer au gouvernement, quel qu’il soit, toute espèce d’interven- 
tion dans les collèges électoraux, si elle veut efficacement assurer aux 
populations la libre expression de leurs vœux. | Dans la prévision 
de ce qui pourra se préparer alors et surtout afin d’être tenu parfaite- 
ment au courant de ce qui se trame dans les provinces, j'ai eu recours 
à deux mesures pour lesquelles je viens soliciter l’approbation de Votre 
Excellence: || Le consulat général d'Autriche possède, dans chacune 
des villes de la Moldavie, des agents, appelés Starostes, qui sont char- 
gés de veiller sur ies intérêts de leurs nationaux auprès des autorités 
locales, et surtout de lui fournir des renseignements quotidiens sur la 
situation du pays. Ces starostes ont été les entremetteurs les plus ac- 
tifs de l’entreprise des signatures sur les pétitions qui ont été faites 
contre la réunion. Ce sont eux qui ont le plus fait sentir la main de 
l'Autriche dans ces circonstances, eux aussi qui ont servi à repandre 
les bruits le plus inquiétants, notamment la nouvelle absurde de l’arrivée 
d’une nombreuse gendarmerie autrichienne qui serait cantonnée dans 
les maisons des unionistes. Il me fallait combattre ces rumeurs alar- 
mantes qui ont d’autant plus d'influence sur ces esprits craintifs que 
la continuation de l’occupation, en dépit du traité de Paris, semblait 
leur donner plus de consistance. Je parvenais plus facilement à les dé- 
truire chez les hommes que je voyais; mais, dans l’intérieur, je le pou- 
vais d'autant moins que notre consulat ne possède qu’un seul sta- 
roste, et encore est-il sur la frontière à Fokchani. En présence de ces 
faits, pressé par les circonstances et n'ayant pas le temps de prendre 
à l’avance les ordres de Votre Excellence, je me suis décidé à en nom- 
mer deux autres, qui sont des Français honorables, établis ici depuis 
longtemps: l’un est M. Caillol, à Berlad, l’autre M. Bitrou à Roman. 
Il me reste à en nommer un troisième à Botochani qui est, après lay, 
la ville la plus importante de cette partie de la Moldavie. Cette me- 


www.dacoromanica.ro 


979 


sure, qui n'a d’ailleurs excité aucune surprise, a produit les meil- 
deurs effets. Nos starostes, à portée d’être consultés par les popula- 
tions, ont pu, d’après les directions que je leur ai données, dissiper 
les rumeurs répandues à dessein, et ils ont jeté un grand désar- 
voi parmis les collecteurs de signatures. Mis par eux sur la voie 
. des manœvres qui se pratiquaient dans les districts, j'ai convaincu le 
‘gouvernement, qui d’abord me niait tout, que j'étais exactement ren- 
seigné, et cette certitude n’a pas peu contribué à faire cesser les dé- 
marches qui agitaient le pays. || J’espère qu’en présence de pareils 
résultats, Votre Excellence voudra bien donner son approbation à ce que 
“Pai fat; d'autant plus que ces starostes qui ne sont, après tout, que 
-des agents subalternes et de circonstance, n’occasionnent aucune dé- 
pense, à l’exception de la confection de leurs cachets qui ont coûté 
pour chacun 86 francs. || C'est un résultat important obtenu pour un 
prix bien modique. D’ailleurs, leur existence n'est que fort temporaire, 
<ar, il est plus que probable que, dans la réorganisation à intervenir. 
les rapports des consulats avec le nouveau pouvoir seront remanies. Il 
sera loisible alors de faire de ces starostes ce que l’on voudra, et, au 
moins pendant les quelques mois de leur service, ils auront été fort 
utiles, ainsi qu’on pourra s’en convaincre, à l’époque des élections. Or, 


je wai pas eu d’autre but en les nommant. || Une autre source de 
enseignements, au milien des circonstances délicates dans lesquelles nous 
nous trouvons, sont les Juifs. || Votre Excellence sait que, de la Russie 


‘et de l’Autriche, il est entré chaque jour des Israélites par milliers dans 
les Principautés, et principalement en Moldavie. Je tiens du Consul 
général d'Autriche lui-même qu’il a dans ce moment sous sa pro- 
tection plus de 35,000 individus de cette religion. Les Juifs, qui sont 
dies d’affaires et d'intérêts avec les hommes de toutes les classes, vont 
partout, pénètrent partout et sont à peu près au courant de tout. À 
l’aide de legers sacrifices, il m’a été possible, par leur intermédiaire, 
d'obtenir des renseignements, et au besoin, des pièces importantes. En 
me servant d'eux, je me suis aperçu qu’il y avait encore un moyen 
plus efficace de les utiliser: c’etait de leur accorder une certaine pro- 
tection. Haïs dans le pays, ils vivent dans un état de crainte perpé- 
tuelle et souvent leurs demandes les plus justes sont repoussées par 
les tribunaux qui, ici, sont toujours un peu juges et parties. Comme ils 
‘connaissent l'esprit généreux de nos institutions et de notre Gouver- 
uement, que leurs députés ont été bien accueillis par notre ambassade 
à Constantinople, qui m’a écrit pour que je donne suite à leurs griefs, 
«ces Juifs s'efforcent de se rapprocher autant qu’ils peuvent de la France. 
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Il m'a donc paru, dans les conjonctures actuelles, qu’il ne serait pas 
inutile, de donner la protection du consulat à quelques uns d’entre eux, 
les plus âgés, les plus honorables, ceux, en un mot, qui étaient reconnus. 
comme chefs par leurs correligionnaires. J’y ai apporté la plus grande 
réserve, puisqu'en ce moment, il n'y en a que sept d'inscrits et, par le- 
moyen de ceux-là, auxquels la plupart des autres obéissent, je puis être- 
très rapidement et très sûrement reuseigné sur ce qu’il m'importe de- 
savoir. Le consulat est aussi beaucoup mieux servi que s’il faisait de 
grandes dépenses pour informations, et, comme les Juifs sont aussi ap- 
pelés à voir leur situation régularisée par la prochaine réorganisation, 
il n’y a là qu’un état provisoire, destiné à cesser bientôt et que, j'es- 
père, Votre Excellence voudra bien ne pas désapprouver. 
Agréez, etc. 


No. 768.— Scrisoarea d-lui Edgar Quinet către Românii 
din Moldavia, din 16 Decembrie 1856. Bruxelles. 


(„IvEtoile du Danube,“ din 4 Ianuarie 1867, No. 6.) 


Messieurs, || Rien ne pourait m'âtre plus précieux que l’assnrance- 
d’avoir fidèlement exprimé vos sentiments et les besoins de votre si- 
tuation. Vous me donnez cette assurance, vous y joignez des expressions: 
que je recueille avec bonheur, comme la preuve de votre patriotisnie, de- 
votre communauté de vues, bien plus que des services que j’ai pu rendre- 
à votre cause. I] est certain, Messieurs, que, de quelque manière qu’on: 
envisage vos intérêts, vous avez fait un grand pas; il est tel, que rien- 
ne vous fera reculer. Tout l'Occident s’est ému pour vous. Vous avez 
retrouvé et produit au grand jour vos titres de famille; il ne s'est trouvé 
personne pour les contester. || Vous n’êtes plus une province inconnue : 
vous faites partie de la. cité, j'allais dire de la patrie chrétienne occiden- 
tale. || Vous n'êtes plus isolés dans la vie politique; il n’est plus pos- 
sible à qui que ce soit de disposer de vous, ou de toucher à vos affaires, 
sans que le monde le sache. || Vos provinces ne peuvent plus être- 
déchirées, lacérées, sans que toute Europe jette un cri. || Vous n'êtes 
plus des étrangers, vous êtes des concitoyens pour tous les peuples po- 
licés. Vos vœux, vos besoins, vos droits, font désormais partie des vœux, 
des besoins, des droits de la société européenne. Vous avez maintenant 
les mêmes chances de vie, de liberté, d'indépendance, d'avenir, que- 
l'Europe elle-même. || Que de chemin, Messieurs, en peu d’années, si 
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fon se rappelle ce qu'était naguère votre situation! Encore quelques 
efforts et le but sera atteint. Si, par hasard, il arrivait que nos espé- 
rances (car vous me permettrez ici de confondre mes vœux avec les 
vôtres) ne fussent pas réalisées tout d’abord, il faudrait bien sé garder 
de croire que votre cause est compromise et qu’elle a lavenir contre 
‚elle. Voyez comme, pcur les peuples les mieux assis, la liberté est dif- 
ficile à conquérir et comme elle se perd quelquefois en un jour, sans 
que l'espoir de la ressaisit diminue! || Il ne faudrait done pas se décon- 
.certer, si le but n’était pas atteint aussi tôt que nous le souhaitons. Au 
-contraire, ce serait une raison pour les amis de votre cause de redou- 
bler leurs efforts; car il est bien rare, en de si grandes entreprises, 
‘que l’on obtienne, par un premier effort, ce que l’on désire le plus et 
même ce qui est le plus nécessaire. La lumière s’est faité sur vous, 
Messieurs, et tout le monde y a contribué. A mesure que l’on vous a 
-connus davantage, les sympathies pour vous ont grandi. Il west plus 
au pouvoir de personne de ramener sur vous les ténèbres.. || Le tra- 
vail de votre indépendance a commencé. Peut-être aboutira-t-il demain. 
Dans tous les cas, il aura sa récompense, à moins, ce qui est impos- 
sible, que vous ne vous abandonniez au moment où le succès s’approche. 
Votre question est devenue une question d’intérêt er d’honneur pour 
l'Europe. Il y aura une Roumanie, ou il n’y aura plus ni honheur, ni 
liberté, ni garanties, ni foi d'aucune sorte en Europe, et, dans ce cas 
encore, votre lot serait égal à celui de tous les autres. 
Agréez, Messieurs, l'assurance des sentiments, etc. 


Anexe. Două scrisori ale Moldovenilor către d-nul 
Edgar Quinet la Bruxelles. 


I 


Monsieur, || Nous avons lu avec un sentiment d’admiration et de 
profonde reconnaissance votre traité historique +) sur les Roumains, dont 
les destinées viennent d’être réglées dans les conférences de Paris. || 
Nous avons vu, Monsieur, que, fidèle à vos principes, vous avez défendu 
avec chaleur et érudition nos droits méconnus, qu’en véritable champion 
de la justice, vous avez plaidé la cause d’un peuple auquel les armes 
pouvaient reconquérir et assurer sas droits, dont le mairitien a été re- 
connu nécessaire à la paix de l’Europe. || Haut placé dans l'estime. 
de vos concitoyens, et généralement honoré pour vos œuvres littéraires 
et les principes que vous y exposez, vous avez ajouté le peuple roumain 


1). Edgard Quinet, Les Roumains. — Oeuvres complètes. Paris. Pagnerre, 1857. 
Vol. VI, p. 1—2%. 
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au nombre de vos admirateurs, et votre nom, ainsi que notre reconnais- 
sance, occuperont une place éminente dans les fastes de notre histoire 
à laquelle vous venez de donner un nouveau lustre. || Il est bien 
vrai que tous les peuples ne sont pas appelés à jouir de la même place 
sous le soleil, et, si, par la paix de Paris, nous ne recouvrons pas la 
plénitude de nos droits, privilèges et immunités que nos anciens traités 
solennels avec la Turquie nous donnent le droit de reconquérir sous les- 


-auspices des Puissances, la génération actuelle conservera la confiance et: 


la persévérence qui ont soutenu nos pères à travers des siècles, et la 
justice triomphera, un jour, sur la politique de l’égoïsme. {|| Notre 
cause n’a pas été jugée avec impartialité par l’aréopage de l’Europe; 
mais les Roumains ont conquis la sympathie de l’Europe occidentale, 
qui doit à votre éloquent et classique plaidoyer la connaissance de no- 
tre origine, de nos droits et de nos malheurs; et c'est à ce titre que 
nous sommes heureux de vous exprimer aujourd'hui les sentiments de la. 
vive reconnaissance et du profond respect avec lesquels nous avons 
l'honneur d’être, etc. 


IL. 


Monsieur, || Les remarquables articles que vous avez dernièrement 
publiés dans „la Revue des Deux Mondes,“ pour défendre les droits de la 
nationalité des Roumains, ont produit, dans les provinces danubiennes, 
une vive et profonde émotion. || Les grandes pensées viennent du cœur, 
a dit un éminent écrivain. C’est ainsi que vous avez été inspiré, Mon- 
sieur, et vos généreux sentiments, exprimés par une plume éloquente, 
avec toute l’autorité d’un nom universellement admiré, ont éveillé ou 
accru les sympathies de l’Europe pour nos provinces si longtemps ou- 
bliées. Vous avez répandu la connaissance de notre langue, restée toute 
latine, malgré tant de siècles d'oppression et d'efforts pour l’alterer; 
vous avez constaté l’invincible résistance de notre race, qui, depuis les 
prerhiers siècles de l’ère chrétienne, s’est toujours maintenue, à travers 
des révolutions si diverses, malgré tant de malheurs, d’invasions, de 
désastres; vous avez puisé, dans ce double fait, la conviction qu’une 
tâche providentielle nous était assignée, et, pour nous aider à l’accom- 
plir, vous avez répété notre appel à nos frères d'Occident. {|| Enfin, 
Monsieur, vous avez été notre éloquent interprête et vous avez fidèle- 
ment traduit nos- vœux, nos désirs, nos espérances. Les Roumains de 
Moldavie sont pénétrés de reconnaissance pour l’appui sympathique que 
vous leur avez prêté; et nous venons, au nom de nos intérêts les plus 
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chers, defendus par vous avec tant de chaleur et d’el&vation, vous ex- No. 768. 
primer notre profonde gratitude. | Les sentiments que vous avez mani- 1856 
festes, en plaidant notre cause devant l'opinion publique, vous donnent 16 Decem. 
droit de cité dans le cœur de tous les Roumains. 
Agréez, Monsieur, etc. 


No. 769.— Decretul Caimacamului Moldovei, Teodorita 
Balș, către Logofătul Nicolae Cantacuzin, din 
5/7 Decembrie 1856. Iași. 


(„Gazeta de Moldavia“, No. 98, din 10 Decembrie 1856.) 


D-sale Logof. Nicolae Cantacuzin. || Starea sănătăţii D-sale Logof. No. 769, 
Teodor Balș reclamând retragerea sa de la funcţiile ce ocupă de gef 1856 
Departamentului din läuntru, Eü am găsit de cuviință a face alegerea 17 ecem, 
în persoana d-voastră spre înlocuirea d-sale Logof. Balș, si dar, prin a- 
ceasta, vă numesc şef Depart. din lăuntru si President Sfatului Admi- 
nistrativ, cu îndatoririle si driturile acestui post prevădute în regula- 
mentul organic. || Am deplină încredere că veţi sirgui a respunde la 
această chemare, prin regulata înaintire a lucrărilor, potrivit asedémintelor. 


(Traductiune.) 


À M. le Logothète Nicolas Cantacuzène. || L'état de santé de 
M. le Logothète Théodore Balche ayant motivé sa retraite des fonctions 
de chef du Département de lintérieur, j'ai jugé convenable de vous 
choisir pour remplacer M. le Logothète Balche. En conséquence, je vous 
nomme chef du Département de l’intérieur et président de Conseil Ad- 
ministratif, avec les obligations et les droits attacliés à ce poste et 
prévus par les dispositions du règlement organique. || J’ai la pleine 
confiance que vous vous appliquerez à répondre à cet appel, par l’ac- 
complisement régulier des travaux, conformément aux institutions. 
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No. 770.— Decretul Caimacamului Moldovei, Teodorita 
Balș, către Principele Nicolae Konaki Vogo- 
ridi, din 5/, Decembrie 1856. Iași. 


(Gazeta de Moldavia, din 10 Decembrie 1856, No. 98.) 


Luminării Sale Beizade Nicolae Konaki Vogoride. || Postul de șef 
Departamentului financelor fiind vacant, eŭ am găsit de cuviinţă a numi 
pe L. V. la aceste funcţii și membru Sfatului Administrativ cu înda- 
toririle si driturile prevădute în regulamentul organic. || Am nădejde 
că vă veţi sirgui a răspunde la această chemare, prin regulata înaintare 
a lucrărilor, potrivit asedémintelor. 


(Traductiune.) 


A M. le Prince Nicolas Conaky-Vogorides. || Le poste de chef 
du Département des finances étant vacant, j'ai jugé convenable de vous 
appeler à ces fonctions, ainsi qu’à celles de membre du Conseil Admi- 
nistratif, avec les obligations et les droits stipulés par les dispositions 
du règlement organique. || Jaime à croire que vous vous empresserez 
de répondre à cet appel, par la marche régulière que vous imprimerez 
aux travaux, conformément aux institutions. 


No. 771.— Decretul Caimacamului Moldovei, Teodorita 
Balș, către Postelnicul Nicolae Istrati, din 
57 Decembrie 1856. lași. 


[Gazeta de Moldavia, din 10 Decembrie 1856, No. 98.] 


D-sale Post. Nicolae Istrati. || Postul de şef al Departamentului 
lucrărilor publice fiind vacant, eŭ am găsit de cuviință a numi pe dv. 
la aceste funcţii și membru Sfatului Estraordinar, cu îndatoririle şi dri- 
turile prevădute în regulamentul organic. || Am nădejde că vă veți 
sîrgui a răspunde la această chemare, prin regulata înaintare a lucrărilor, 
potrivit asedémintelor. 


(Traducfiune.) 


A M. le Postelnik Nicolas Istrati. || Le poste de chef du Dé- 
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partement des travaux publics étant vacant, j'ai trouvé convenable de No. 771. 
vous confier ces fonctions, ainsi que celles de membre du Conseil Extra- _ 1856 

2 je A oo : IE 17 Decem. 
ordinaire, avec les obligations et les droits stipulés par les dispositions 
du règlement organique. || J’ai la conviction que vous mettrez tous 
vos soins à répondre à ma confiance, par la marche régulière des tra- 
vaux, conformément aux lois. 


No. 772.— Jurnalul Comitetului însărcinat cu rädicarea 
monumentului lui Stefan cel Mare, din tjs De- 
cembrie 1856. Iași. 


[Gazeta do Moldavia, din 6 Decembrie 1856, No. 97.] 
Jurnal. 


Astădi, în 2 Noembrie anul 1856, Comitetul primind cu mulțumire No. 772. 
însărcinarea, care i s'a pus de către Inaltul Guvern, spre a se ocupa cu 1856 
proiectarea și înființarea unui monument în memoria Domnului Stefan 18 Decem- 
<el Mare, al căruia eroism si prevedere politică a asigurat existenţa 
Moldovei; | Intrunindu-se astădi, a regulat următoarele: || I. Sub 
direcţia unuia din membrii acestui comitet, d. Post. G. Asaki, pregă- 
tindu-se desemnul cuviincios, cu descrierea istorică, și aprobându-se de 
«comitet, se va înfățișa. Ex. Sale Domnului Caimacam, nu numai ca şef 
al Statului, dar mai cu seamă ca cel äntäiü fiü al téreï, care a luat 
inițiativa întru aceasta, si apoi de îndată se va trimete în mai multe 
Staturi ale Europei un asemenea desemn pe la artiștii cei mai renumiţi, 
fără însă a se face vre-o cheltuială prea timpurie; și 'după primirea 
modelelor și a devidelor de ceea ce ar putea costa în totul, modela- 
mea și vărsarea în bronz a unui asemenea monument, cu materialurile, 

'saă numai modelarea monumentului și trimeterea formelor, împreună cu 
un artist la fața locului, carele să aibă a-l vărsa aicea, spre a se încun- 
giura greutățile transportului de la Galaţi pînă la lași; atunci alegân- 
-du-se modelul cel mai potrivit cu scopul si în cunoscintä.tot-o-datä, 
si dacă ccstul lui ar corespunde la mijloacele cari se sperează a se pu- 
tea aduna prin subscriere, se va supune aprobatiei Inaltului Guvern, 
spre a se sévêrsi alcătuirea si a se încheia contractul cuvenit cu artistul, 
al căruia model și condiţii, se vor prefera pentru lucrarea monumentu- 
laï. || II. Se va deschide subscrierea în toată ţara, prin dinadinse persoane 
«cari se bucură de încrederea publică, chemându-se concursul tutulor pa- 
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triotilor, cari, cu bunä-vointä, vor depune dinarul lor spre ajutorul acestei 
patriotice întreprinderi. || Sub condiţie că acum de odată să se adune 
numai subscrierea pînă la îndeplinirea celor arătate mai sus, la. punctul 
I, si pînă ce s'ar încheia contractul pentru facerea monumentului, când 
urmează a se cunoasce și costul si atuncia numai se va putea hotărî 
încasarea banilor de subscripţie, prin o persoană ce s'ar însărcina întru 
aceasta, din acele recomandabile si cari se înconjură de încrederea pu- 
blică. Aceste condiții, se vor espune în condiţiile de subscriere, cu a- 
dăogire că, subscrierea fie-cărui subscriitor va fi o indatorire de a rës- 
punde și banii la cea d'ântâiii cerere ce i s’ar adresa de fața însărcinată. 
întru aceasta. 


Anexă. Proclamaţia către onorabilii compatrioți. 


Stefan cel Mare a întrunit în gradul cel mai glorios întreita vir- 
tute pe care se radimă societatea omenească: evlavia, eroismul și în- 
telepciunea politică, despre cari ne-a lăsat fapte şi amintiri ce träesc- 
în inima și în gura poporului. || A sale fapte glorioase sunt depuse, 
ca vechi trofee, în templul memoriei: iar efectul înţelepciunii sale, este 
păstrarea Moldovei ca Stat autonom; prin sfatul dat pe patul de moarte, 
când a dis fiului s&ü si Moldovenilor adunaţi: „Să nu vě îndoiți cât 
de putin, că Dumnedeul părinţilor noștri, singurul isvor al minunilor, 
nu se va îndupleca odinioară și nu se va îndura de lacrămile închină- 
torilor săi si, revărsând cu mană harul lui peste Moldova, va trămite um 
mântuitor, carele pe voi, sai măcar pe urmașii voştri, va scăpa şi va. 
întuzna téreï viaţa sa de mai nainte.“ || Si iată Provedinta a împlinit 
disele cele profetice: mântuitorul nostru este tratatul de Paris, 30 Martie 
1856. La realisarea acestui mare act politic, Moldova în genunchi va 
mărturisi tributul de recunoscintä gloriosului nostru Suzeran si Auguştilor: 
Monarhi, cari aü luat; sub a lor scutire viitorul térei noastre; dar, ma- 
relui nostru eroi, prin a căruia prevedere s'a păstrat Moldova, patria 
noastră, pînă astă epocă, se cuvine pärga recunoscintei fiesci. Inițiativa- 
ce a luat Ex. S. Caimacamul, prin proectarea .monnmentului national, 
este un îndemn către toți compatrioţii de a contribui, după putință, cw 
a lor mijloace, spre adunarea sumei trebuitoare în facerea monumentului. 
Drept aceea, Comitetul monumental, se adresează către sentimentele de 
patriotism şi de mărinimie a Moldovenilor, poftindu-i de a se conforma, 
după dispositiele espuse în jurnalul de mai sus, și privitor la realisarea 
acestui monument național. 
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(Traductiune.) 
Procès-Verbal. 


Aujourd’hui, 2 Novembre 1856, le comité acceptant avec recon- 
naissance la tâche que le Gouvernement lui a imposée de projeter l’érec- 
tion d'un monument à la mémoire d’Etienne le Grand, Prince Souverain 
de Moldavie, dont Pheroisme et la prévoyance politique ont assuré lexis- 
tence nationale de la Moldavie, s’étant réuni en ce jour, a adopté les 
resolutions suivantes: 

I. Sous la direction de M. le Postelnik G. Asaky, l’un des membres 
de ce comité, sera esquissé un dessin; ayant été approuvé par le comité, 
il sera présenté à S. Ex. le Caimacam, non seulement comme au chef de 
l'Etat, mais encore comme à celui qui a pris initiative de rendre un hom- 
mage éclatant à la mémoire du plus grand héros de la Roumanie. Des copies 
de ce dessin seront envoyées aux principaux artistes de l’étranger, sans en- 
courir d’autres dépenses préalables. Lorsqu’on aura reçu les modèles et les 
devis d’après lesquels on pourra juger du coût, soit du modelage et de la. 
fonte en bronze d’un tel monument, y compris les matériaux, ou soit du mo- 
delage seul et de l’envoi sur les lieux des moules, accompagné d’un artiste 
qui le fondrait ici, afin d’obvier aux inconvénients du transport d’un si 
grand poids de Galatz à Iassy, alors on choisira, en connaissance de 
cause, le modèle le mieux approprié au but, et si les frais correspon- 
dent aux moyens dont on espère disposer, à l’aide du produit de la 
souscription, le choix que l’on aura fait sera soumis à l'approbation 
du Gouvernement, afin de faire des arrangements définitifs avec l'artiste 
dont le modele et les conditions seront jugés les plus convenables à 
l'effet d’eriger ce monument. 

II. On ouvrira une souscription générale dans le pays; par linter- 
médiaire des personnes jouissant de la confiance publique, en faisant ap- 
pel aux concours des patriotes qui, de bon gré, contribueront de leurs 
deniers à cette œuvre commémorative de patriotisme, || Il suffira d’ob- 
tenir. d’abord les noms des souscripteurs, qui ne seront appelés à verser 
le montant de leur souscription, que lorsque les démarches énoncées 
à l’art. 1, auront été faites; on pourra alors seulement effectuer l’en- 
caissement des sommes souscrites, par l'intermédiaire d'une personne 
recommandable, et jouissant de la confiance publique. || Les susdites 
conditions seront annexées aux livres des souscriptions, en y ajoutant 
que la signature du souscripteur emportera l’obligation de verser l’ar- 
gent à la première demande qui lui sera faite par la personne nommée 
à cet effet. 
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Anexă. Appel aux honorables compatriotes. 


Etienne-le-Grand réunissait au plus haut degré la triple vertu sur 
laquelle se base la société humaine: la piété, l’héroïsme et la prudence 
politique, dont il nous a laissé des faits et des souvenirs qui vivent 
dans le cœur et dans la bouche du peuple. || Ses actions glorieuses, 
comme des trophées antiques, sont déposées au temple de la mémoire; 
mais l’effet de sa prudence est la conservatiou de la Moldavie comme 
Etat autonome; par le conseil qu’il donna au lit de mort, lorsqu'il pro- 
nonça à son fils et aux Moldaves réunis les paroles: ,Ne doutez nul- 
lement, que le Dieu de nos pères, source unique des merveilles, ne s’at- 
tendrisse un jour et ne compatisse aux larmes de ses adorateurs, et en 
répandant sa grâce abondante sur la Moldavie, il n’envoie un Sauveur, qui 
vous délivrera, vous ou vos descendants, et rendra au pays son existence 
antérieure.“ || La Providence accomplit aujourd’hui ces paroles pro- 
phétiques. Notre sanveur c'est le Traité de Paris du 30 Mars 1856. 
A la réalisation de ce grand acte politique, la Moldavie à genoux té- 
moignera sa gratitude à notre glorieux Suzerain et aux augustes Mo- 
narques qui ont pris sous leur protection l'avenir de notre pays; mais 
c’est à notre grand héros, dont la sollicitude prévoyante a conservé la 
Moldavie, notre patrie, jusqu’à l’époque actuelle, que sont dûs les pré- 
mices de la reconnaissance filiale. || L’initiative qu'a prise Son Excel- 
lence le Caimacam pour la proposition du monument national, est un 
appel à tous les compatriotes de contribuer, dans la mesure de feurs 
moyens, à la souscription de la somme nécessaire pour l'érection de ce 
monument. || Eu conséquence, le Comité du monument, s'adresse aux 
sentiments de patriotisme et à la générosité des Moldaves, en les priant 
de se conformer à ce sujet aux conditions exposées dans le procès- 
verbal ci-dessus, relatif à la confection de ce monument national. 


No. 773.— Depesa Principelui Gortchakoff, Ministrul 
afacerilor străine al Rusiei, către Comitele: 
Chreptovitch, Ambasadorul Rusiei la Lon- 
dra, din 8 (20) Decembrie 1856. St.-Peters- 
bourg. 

(Jasmund, III, p. 53, No, 463.) 
Monsieur le Comte, || En réponse à l’exposé que Votre Ex- 
cellence a reçu l'ordre de remettre au gouvernement de S. M. Britan- 
nique, lord Wodehouse vient de me communiquer la dépêche ci-jointe 
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en copie1.) || Cette pièce renferme, d'un côté, des apperçus que je No. 77% 
partage ; de l’autre, des appréciations dont je diffère. Je vais résumer, 1856 
M. le Comte, les principes sur lesquels nous sommes d’accord avec le 20 Decent 
gouvernement de S. M. Britannique. Je signalerai ensuite à votre at- 
tention les faits qui forment l’objet de notre divergence d’opinion. Un 
échange franc et loyal de nos idées nous facilitera la tâche d'arriver, 
je Pespere, à une entente avec l’Angleterre, dans un esprit de concilia- 
tion, comme dans un sentiment mutuel de la dignité des deux pays. || 
Je remplis un agréable devoir en commençant le présent travail par 
constater les doctrines qui établissent, entre les vues de lord Clarendon 
et les miennes, une conviction qui nous est commune. || Guide par 
la pensée de notre auguste maître, qui fait la règle constante de ma 
conduite, je m’associe franchement au regret que le gouvernement de 
S. M. Britannique exprime de voir régner, entre nous, jusqu’à ce jour, 
des motifs de dissentiment et d’irritation qu’il eût été désirable .d’en- 
sevelir dans l’onbli, depuis la conclusion de la paix. || A l’égard 
de lord Clarendon, je m'abstiendrai de faire un pénible retour sur le 
passé. La politique de récrimination n’est pas celle dont s’inspire le Ca- 
binet de Russie. Loin de là, il appelle de ses vœux le moment où les 
relations entre la Russie et la Grande-Bretagne, libres de tout souve- 
nir d’hostilite, se trouveront rétablies sur le pied d’un bon vouloir 
et d’une cordialité réciproques. J’accepte ce vœu tel que lord Cla- 
rendon l’énonce. Il nous trouvera toujours prêts à joindre nos efforts. 
à ceux qu’il emploiera lui-même à accomplir cet heureux résultat, 
si nécessaire pour l’affermissement de la paix générale et si salu- 
taire dans l’interöt bien entendu de nos deux pays. || Après vous 
avoir indiqué, M. le Comte, les considérations qui établissent, entre les 
intentions du gouvernement de S. M. Britannique et les nôtres, un rap- 
prochement que j'aime à constater, je vais, avec une égale franchise, 
passer en revue celles des assertions de la dépêche de lord Clarendon 
qui me laissent le regret de ne pas être d’accord avec ses convictions. || 
Je ne m’appesantirai pas sur la controverse soulevée au snjet de l’île 
des Serpents. Nos communications précédentes ont déjà suffisamment 
attesté que la Russie n’attache à la possession de cet îlot désert ni im- 
portance militaire, ni intérêt politique. Cette déclaration spontanée, faite 
des le mois d’Août dernier, et réitérée depuis par notre exposé officiel, 
a annoncé d’avance la détermination, fortement arrêtée dans la pensée 


1) Cf. Vol. III, No. 740, p. 933. 
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de notre auguste maître, de couper court à une polémique stérile sur 
ce point en litige, né du silence que le traité de Paris avait gardé. 
Mais, si la question de fait était à nos yeux de nulle valeur, celle de 
droit ne l’était pas. En effet, il était impossible d'admettre, en principe, 
que le traité de Paris devint l’objet d'une interprétation isolée. Tous 
les cabinets signataires avaient besoin d’être consuités, lorsqu'il s'agissait, 
soit de compléter, soit de rectifier leur commun ouvrage. La Russie, la 
première, s’est montrée prête à apporter à cet examen le concours de 
son bon vouloir. Nul ne saurait lui contester le mérite d’avoir offert, 
elle-même, le moyen d’aplanir cette difficulté, en la déférant à la dé- 
cision de la conférence de Paris. En abordant cette discussion, le cabinet 
impérial ne s’attendait point, il est vrai, au reproche qu’on lui ferait 
d’avoir entretenu, à ses frais, pendant vingt ans, un phare, érigé dans 
d'intérêt de toutes les nations commerçantes. Toutes en ont profité. 
Aucune d'elles n’a réclamé. La Turquie n’a jamais proteste contre cet 
établissement d'utilité publique. Si sa fondation remonte aux premières 
années qui ont suivi le traité d'Andrinople, c'est qu’à cette époque l’ac- 
tivité de la navigation marchande, dans ces parages, a pris un dévelop- 
pement dont la prospérité des provinces danubiennes atteste le progrès. | 
Certes, après avoir profité pendant près de vingt ans du phare érigé 
par la Russie, sans conteste, il serait étrange de faire aujour'hui un 
grief de ce qui a été, pour le commerce, un bienfait international. Afin 
de terminer cet examen rétrospectif, qu’il me soit permis de faire ob- 
server, en passant, que, si le rocher désert nommé île des Serpents, 
a échappé à l'attention des signataires des traités de Bucarest et d’An- 
drinople, il n'a pas fixé davantage les regards de ceux qui ont signé 
le traité de Paris. Nous relevons cette ommission avec le ferme désir 
de la réparer. Mais, pour accomplir cet acte dans les formes voulues 
par le droit public, nous avons soutenu, et nous persistons à croire, 
que le concours de toutes les puissances contractantes est indispen- 
sable, afin de combler, dans le texte du traité, une lacune qu’il n’ap- 
paitient à aucune des parties intéressées de faire disparaître unilaté- 
ralement, sans l'adhésion de toutes les autres. || Ce même principe 
de droit s'applique au litige élevé au sujet de la délimitation de la Bes- 
sarabie. Pour arriver à l’aplanissement de cette difficulté, nous avons 
reconnu le besoin de faire un appel aux Cabinets qui ont pris part à 
la signature du traité du 18 (30) Mars. Nous avons pensé que, réunis 
de nouveau dans la même enceinte, les plénipotentiaires respectifs auraient 
présent à leur mémoire le même sentiment de bonne foi et de concorde 
qui a présidé heureusement aux délibérations du Congrès. Le souvenir des 
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uns, nous l'avons espéré, viendrait en aide à celui des autres. || La lecture 
de la dépêche de lord Clarendon confirme en nous cette impression. Je 
vais essayer de concilier le récit de M. le principal secrétaire d’Etat 
avec celui de nos plénipotentiaires. || D’abord, ils sont d’accord sur 
un premier fait: la détermination du Congrès a élé prise sur la carte 
produite par le: ministère français. Loin de contester l'autorité de ce 
document, comme lord Clarendon l’a supposé, les plénipotentiaires de 
la Russie la réclament, pour éclaireir les faits tels qu’ils se sont passés. 
Il la prennent à témoin, pour attester qu'il n'y a pas eu la moindre 
équivoque entre deux Bolgrad, l’un ancien, l’autre moderne. Sur la carte 
mise sous les yeux des membres du Congrès, il y a une seule ville, 
Bolgrad, et un hameau, Tobakskaïa. || Personne n’a parlé de ce der- 
mier endroit. La discussion a porté sur la ville et non sur le hameau. 
Le Congrès a entendu et il a décidé que la ville serait conservée à la 
Russie. Or, il n'y en avait qu’une seule sur la carte qui portât le nom 
de Bolgrad. || M. le principal secrétaire d’Etat voudra bien s’en 
convaincre: lui-même à la simple inspection de la carte, dont il reven- 
dique l'authenticité. Nous l’acceptons. Des deux côtés il y a complet ac- 
cord sur ce point. Je le certifie. Je constate, de même, que la carte 
dresssée sur les lieux par les commissaires respectifs, et munie collec- 
tivement de leurs signatures, désigne, comme la carte française, une ville, 
Bolgrad, et un village Tobak. Cela est avéré par les délégués eux-mêmes. 
Une seule différence subsiste entre les anciennes données topographiqnes 
et les nouvelles: c’est que, pendant ce laps de temps, la ville de Bolgrad, 
agrandie par des constructions et des cultures de date plus récente, s’est 
élargie graduellemment vers les bords du lac. Cette extension locale était 
ignorée par les plenipotentiaires de Russie. Mais ils étaient parfaitement 
dans le vrai, lorsqu'ils ont insisté sur la conservation de Bolgrad, comme 
étant le chef-lieu de nos colonies bulgares, ainsi qu’ils Pont déclaré aux 
conférences. Les commissaires démarcateurs ont pu se convaincre que 
cette déclaration était correcte. On ne peut ni renier le fait, ni le frap- 
per de nullité. Il demeure acquis par l'adhésion unanime du Congrès. || 
Je m'empresse, à cet égard, de rendre justice à la droiture parfaite 
avec laquelle lord Clarendon reconnaît que nos plénipotentiaire, en si- 
gnalant, sans réserve, l’importance qu’il y avait pour nous de conserver 
la possesion de la ville de Bolgrad, ont déclaré que cet endroit est 
le chef-lieu de nos colonies bulgares. || Ce fait, le plus essentiel de 
tous, parce qu’il constitue le fond du litige, acquiert, par le propre té- 
moignage de lord Clarendon, une confirmation explicite. J’en prends 
acte. || De plus, j'apprécie la bonne foi avec laquelle lord Clarendon 
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atteste que cette demande de nos plénipotentiaires a obtenu l’assenti- 
ment du Congrès. De son côté, il conviendra avec moi que cette ad- 
hésion ne pouvait se référer qu’au seul endroit désigné, sur la carte, 
sous le nom de Bolgrad, ville que nos plénipotentiaires avaient déclarée- 
être le chef-lien de nos colonies, mais non pas au hameau de Tobak- 
skaïa, qui n'est pas chef-lieu. || Après avoir vérifié ce point, j'arrive 
à un autre passage de la dépêche de lord Clarendon, où il m'est facile 
de mettre ses souvenirs complètement d’accord avec ceux de nos plé- 
nipotentiaires. || Dans la séance du 10 Mars, ces derniers ont pro- 
posé, en effet, une ligne de démarcation qui, en partant du confluent 
de la Sarata avec le Pruth, remontait le cours de cette rivière jnsqu’à 
l'endroit nommé Saratzika. descendait le cours du Yalpouck jusqu’an 
val de Trajan et suivait ce val jusqu’au lac Salzik, pour aboutir au lac 
Alabiăs. || Si ce plan avait été adopté, sans nul doute, comme lord 
Clarendon le dit, la ville de Bolgrad, située au sud du val de Trajan, 
serait restée en dehors du territoire russe. Mais le plan de délimitation 
projeté par les plénipotentiaires de Russie n’a point obtenu le suffrage 
du Congrès. Deux contre-propositions ont été faites. La première a eu 
pour objet d’annexer, au territoire moldave, le triangle formé entre le 
cours de la Sarata et une ligne droite tirée de Saratzika jusqu’à um 
endroit situé sur le Pruth à la hauteur de Katimory. || La secunde 
contre-proposition a eu pour objet de prolonger la ligne frontière, du 
lac Ababiès jusqu’à un kilomètre à l’est du lac Bourna-Sola. || Les 
plénipotentiaires de Russie se sont décidés, séance tenante, à donner 
leur assentiment à l’une et à l’autre de ces propositions. Mais, en re- 
tour de leur adhésion, ils ont demandé que la ville de Bolgrad, chef- 
lieu des colonies bulgares, fât incluse dans le territoire russe. Les mem- 
bres du Congrès, appréciant cette considération, y ont adhéré unani- 
mement. Pour y donner suite, il a fallu détourner la ligne primitive- 
ment indiquée du val de Trajan. C’est ainsi que le texte de l’art. 20 
a statué „que la ligne frontière serait tracée au sud de Bolgrad.“ |] 
Il est évident qu’en prenant cette décision, les membres du Congrès 
tenaient en vue la ville de Bolgrad qu'ils avaient sous les yeux, mais 
non pas le hameau de Tobakskaïa, dont nulle mention n’a été faite 
dans la séance du 10 Mars. Ici, la lettre du traité tranche la question 
en litige. Si les plénipotentiaires, réunis en Congrès, avaient entendu 
conserver à la Russie la possession du hameau, et non pas de la 
ville, le texte de l’article 20 aurait dit que la ligne frontière serait 
tracée au sud de Tobakskaïa. Au lieu de cela, il a tiré la ligne au sud 
de Bolgrad. Ni la pensée, ni l’expression ne sont douteuses. Car, je le 
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répète, en rédigeant le texte de l’art. 20, les membres du Congrès ma- No. 773. 
vaient, sur la carte, qu’un seul Bolgrad, devant les yeux. Aujourd’hui, 1856 
si l’on voulait remettre en question l’arrangement territorial consenti 20 Decem. 
de part et d'autre, qui a servi de base à la rédaction de l’art 20, il 
en: résulterait que la Moldavie conserverait le triangle entre la Sarata 
et le Pruth, et de plus le lac de Bourna-Sola, tandis qu’on retirerait 
à la Russie la possession de la ville de Bolgrad, qui a été, pour nos 
plénipotentiaires, la condition sous laquelle ils ont adhéré aux deux 
contre-propositions qui leur ont été faites. !| La transaction serait 
faussée dans son principe. L’un garderait ce qu’il a obtenu; l’autre per- 
drait ce qui lui a été accordé et ce qu’il a accepté de bonne foi. || 
Je viens de réduire ainsi aux termes les plus simples l’historique de 
ce qui s’est passé. Il me reste une observation à y ajouter. La dépéche 
de lord Clarendon cherche à démontrer, que, si la ville de Bolgrad res- 
tait incluse dans le territoire russe, la position de cette ville serait en 
contradiction avec le principe en vertu duquel la Russie aurait dû rester 
éloignée de toute communication fluviale avec le Danube. Les actes du 
Congrès de Paris ne fournissent pas la preuve d’une pareille exclusion. 
Nous n’en trouvons aucune trace dans les protocoles. Au contraire, le 
traité du 30 Mars laisse le Pruth, dans une grande partie de son cours, 
pour frontière entre les deux Empires. Or, ce fleuve est l’un des afflu- 
ents les plus considérables du Danube. Le vrai principe que le traité 
de Paris a consacré, c’est celui de la libre navigation de ce fleuve. La 
situation de Bolgrad ne peut l’entraver en rien. || Le cabinet im- 
périal a été le premier à écarter jusqu’à la moindre appréhension à ce 
sujet. Dès qu’il a appris, par ses commisaires, qu’on lui supposait l’ar- 
rière-pensée de profiter du voisinage du lac Yalpouck pour y entretenir 
un seul bateau à l’usage du service douanier ou sanitaire, ıl a consenti 
sur-le-champ à séparer la ville des rives du lac par une chaussée, des- 
tinée à servir de ligne frontière. Il y a plus, les commissaires russes sont 
allés jusqu’au point de proposer la construction d’une digue pour sé- 
parer l'extrémité septentrionale du lac de toute communication avec le 
Danube. Je cite ce fait seulement pour attester l’empressement extrême 
avec lequel le gouvernement impérial a recherché tous les moyens en 
son pouvoir afin d’éloigner de sa politique, je ne dis pas un reproche, 


mais jusqu’au plus léger soupçon. |; A ce point de vue, en rectifiant 


i 
les travaux de nos commissaires, nous avons consenti à ce que le lac 
Yaipouck restât à la Moldavie en entier; que la ville de Bolgrad, in- 
cluse dans le territoire russe, fût séparée du lac par une chaussée abou- 
tissant à la rivière Yalpouck, dont le cours, aux termes de Particle 20, 
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sépare les deux Etats. || On a affirmé que le tracé dévierait de la 
lettre de l'article 20, et que le hameau de Tobak toucherait de plus 
près le cours de la rivière que la ville de Bolgrad Cette assertion est 
inexacte. Le hameau, séparé de la rivière par un marais, est plus éloigné 
de son cours que ne lest la ville elle-même. C'est donc en vain qu’on 
chercherait à invoquer le texte littéral du traité pour en invalider 
Pesprit. '| Notre intention est de faire présider à l’examen du pre- 
sent litige un sentiment de bonne foi réciproque. Nous n’admettons pas 
qu'on nous adjugeât la possession d'un hamen, tandis que le Congrès 
avait entendu nous conserver celle d’une ville. C’est à cette alternative 
que se réduit toute la question. ‘| Je regrette de me trouver ici 
dans obligation de relever nne assertion que la dépêche de lord Cla- 
rendon allegue, pour mettre les plénipotentiaires de Russie en contra- 
diction avec eux-mêmes. Je vais citer textuellemeut le passage auquel 
cette observation se réfère. || „La ville de l’ancien Bolgrad a été ré- 
„clamee par les plénipotentiaires de Russie, parce que, disaient-ils, elle 
„est le siège de l’administration des colonies bulgares et que l’empe- 
„reur de Russie désirait que le chef-lieu demeurât uni au reste des co- 
„lonies. Quel est le fait? Bien loin que la totalité des colonies bulgares 
„reste à la Russie, il se trouve que, par l’arrangement auquel les plé- 
„nipotentiaires de Russie ont consenti alors, plus de la moitié de co- 
„lonie, —laissant le nouveau Bolgrad en dehors de la question, — devait 
„etre annexée à la Moldavie.“ || Deux vérités paraissent avoir échappé 
ici à l'attention de M. le principal secrétaire d'Etat. S'il admet lui-même 
que les plenipotentiaires de Russie ont réclamé le chef-lieu des colonies 
bulgares, sa mémoire lui fait défaut lorsqu'il donne à ce chef-lieu le 
nom de vieux Bolgrad. La carte mise sous le yeux du Congrès lui fera 
reconnaître cette erreur. Elle lui dira que la ville de Bolgrad, désignée 
par nos plânipotentiaires comme chef-lieu, n’a rien de commun avec le 
hameau Tobak, qu'on mêle à cette discussion, non pour l’eclaırer, mais 
pour la confondre. Le Congrès a-t-il entendu conserver à la Russie la 
ville de Bolgrad, chef-lieu des colonies bulgares? Oui ou non? Telle est 
l'unique question que les cabinets ont à résoudre. Nous avons demandé 
la solution de ce litige. Nous l’attendons avec la confiance que nous 
plaçons dans la loyauté des signataires du traité de Paris. || Une se- 
conde observation qui se présente à notre esprit, en lisant la dépêche 
de lord Clarendon, peut se résumer en ces termes: admettant que l’ar- 
rangement auquel les plenipotentiaires de Russie ont adhéré, et que la 
cour impériale a ratifié de sa sanction, ait eu pour résultat d’annexer 
à la Moldavie une portion de nos colonies bulgares, plus grande que 


www.dacoromanica.ro 


995 


es plénipotentiaires réunis en conférence ne Pont cru, lorsquils ont 
conclu cet arrangement, lord Clarendon trouverait-il juste en droit, ra- 
tionnel en logique, de rendre cette perte plus sensible à la Russie, 
en lui enlevant, après coup, la possession d’une ville que le Congrès 
avait entendu lui conserver? | Cette ville, selon une évaluation que 
nous tenons pour exacte, renferme environ 8,000 habitants. Elle pos- 
sède des établissements publics, des églises, des écoles. Elle forme le 
centre d’une population agricole et industrielle. A la possession de cette 
ville, que nos plénipotentiaires ont reclamée, et que le Congrès, ad- 
hérant à leur demande, a adjugée à la Russie, s’agirait-il de substituer 
maintenant un hameau dont personne n’a parlé au sein du Congrès, un 
simple village sans valeur, sans population, sans importance adminis- 
trative? Cette substitution abusive d’un hameau à une ville serait-elle 
une interprétation fidèle de ce que le Congrès a voulu, de ce que la 
-carte a indiqué, de ce que l’esprit et la lettre du traité ont sanctionné ? 
Nous ne saurions admettre que telle fut l’intention du gouvernement 


No. 773. 
1856 
20 Decem. 


de S. M: Britannique ni celle des autres puissances signataires du: 


traité. || C'est dans cette persuasion que nous n’avons point hésité 
à recourir franchement à leur décision, dès l’instant où la divergence 
d'opinions, survenue entre les commissaires démarcateurs, a mis obstacle 
‘à l’achèvement de leurs travaux. C'est ici l’endroit où je dois relever 
“une appréciation inexacte que je regrette de trouver dans la dépêche 
«de lord Clarendon Sans récrimination, sans amertune, je vais rétablir 
les faits dans leur entière vérité. || M. le principal secrétaire d'Etat 
-dit que, „si l’escadre anglaise n’était pas restée dans la mer Noire, 
et que si les troupes autrichiennes ne continuaient pas à occuper les 
„„Principautes, la Russie, par suite de la non-exécution de ses engage- 
„„ments, serait en ce moment la seule puissance qui garderait possession 
„Wun territoire qu’elle aurait dû évacuer conformément au traité.“ 
Pour motiver cette assertion, lord Clarendon affirme que la Russie, en 
réclamant ce qu’elle n'est pas autorisée à posséder aux termes de Particle 


20, a empêché, jusqu’à ce jour, la délimitation de la fontière. || Exa- 
minons mârement et avec calme si cette argumentation est fondée. || 

D'abord, elle part d’une présomption qui manque de preuves. | La 
Russie récilame-elle plus que le texte du traité ne lui adjuge? || La 


«question a-t-elle été décidée par les cabinets signataires? Elle ne l’est 
point. Elle fera l’objet des conférences qui vont s'ouvrir. Quelle est la 
puissance qui, la première, a insisté sur la nécessité de cette réunion ? 
La Russie. Quelles sont les Puissances qui se sont opposées au juge- 
ment auquel le cabinet impérial a fait appel? L'Angleterre et l’Autriche. || 
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No. 773. D’après cela, à qui la faute du délai regrettable qui a retardé plus de 
1856 {trois mois l'achèvement des travaux de la délimitation? Rappelons les 
20 Decem. dates. Le 18 (30) Août, les commissaires démarcateurs, après avoir terminé: 
les trois quarts de leur ouvrage, ont conclu une convention préliminaire 
que ne laissait en suspens que deux questions à résoudre. À cet effet, 
ils ont sollicité les derlarations de leurs cours. Les opinions émises par 
les commissaires étaient contradictoires. Le gouvernement de Sa Ma-- 
jesté Britannique ne saurait à lui seul en être le juge. Le traité a été 
l'ouvrage de toutes les parties contractantes. C’est à elles qu'il appar- 
tient de prononcer en dernière instance. Aussi longtemps que cette sen- 
tence n’aura pas été rendue, la question de droit demeure intacte. Certes, 
il peut y avoir doute, mais il n’y a pas infraction au traité, en ce qui. 
regarde les articles 20 et 21. Cela est si vrai, que le cabinet impérial 
a spontanément offert de remettre aux autorités moldaves le territoire- 
où la délimitation est déjà achevée, et de procéder à cette remise sur- 
le-champ, avant même que Pacte final fût signé. | Si la Russie, pour 
sa part, a mis tant de fidélité et de scrupule à se conformer à ses en- 
gagements, le gouvernement de Sa Majesté Britannique les a-t-il rem-- 
plis, de son côté, avec la même sévérité? La convention relative à la 
fermeture des Détroits a-t-elle été observée, comme ancienne règle de- 
l'Empire ottoman, tant que la Porte est en paix? Le principe de la neu-- 
tralisation de la mer Noire, consacré par le traité de Paris, a-t-il été- 
mis en vigueur? || Le témoignage des faits atteste le contraire. || 
Cette même vérité s’applique à l’occupation des Principautés par les 
troupes autrichiennes. Les engagements contractés au sein du Con- 
grès ne la justifient point. || Dans l'intérêt de la paix, et par res- 
pect pour une transaction européenne, dont la Russie elle-même est 
garante, nous avons pensé qu'il importait de mettre fin à tant de mo- 
tifs de dissentiment, survenus, à notre vif regret, entre les puissances 
qui ont concouru, en commun, à l’accomplissement de l’œuvre salutaire- 
d’une pacification générale. C’est dans cette intention que, d’ordre de- 
l'Empereur, j'ai voué tous mes efforts à accélérer le moment où les ple-- 
nipotentiaires de tous les cabinets se trouveraient réunis en conférence- 
à Paris. Ce résuitat est à la veille de s’accomplir. Nous le regardons. 
comme un nouvel hommage rendu à l’autorit du droit public européen. 
et, en même temps, comme une garantie de plus, ajoutée au système de- 
concert et d’accord général dont le principe a été sanctionné par les 
actes du congrès de Paris. || La détermination prise aujourd’hui par 
les cabinets, de donner leur assentiment à cette réunion, est également. 
honorable pour tous, rassurante pour l’Europe, et destinée à dévenir un. 
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nouveau gage de réconciliation entre les Puissances qui ont également No. 773. 
à cœur d'effacer les traces de leur dissentiment, par un heureux retour 1856 
vers un accord mutuel. || Je vous invite, M. le comte, à exprimer 20 Decem. 
cette pensée à M. le principal secrétaire d'État, en lui donnant lecture 
«et copie de la présente dépêche. 

Recevez. etc. 


No. 774 — Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lews ki, din 24 Decembrie 1856. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Le Caimacam de Moldavie vient d'opérer No. 774. 
dans son ministère des modifications importantes. || Jusqu'à présent, 1856 
je m'âtais borné à signaler les tendances générales de son gouvernement ?*Decem. 
æt j'avais cru inutile de donner des renseignements personnels sur les 
hommes qui le composaient. Mais les changements qui ont eu lieu dans 
Je Conseil sont tellement étranges et ils signalent si bien les tendances 
anti-unionistes de l’administration provisoire, qu’il m’est impossible de 
me pas entrer dans quelques détails. || Je m'étais efforcé de faire com- 
prendre au Caïmacam les dangers de la marche politique qu’il avait a- 
doptée. Les destitutions en masse de tous les employés administratifs 
et judiciaires, les manœuvres et les violences pour obtenir des signa- 
tures contre la réunion, les vexations exercées envers les hommes par- 
tisans de cette idée, étaient si contraires à l’impartialité dont ses fonc- 
tions intérimaires lui font une loi et tellement en opposition avec l'esprit 
du traité de Paris, qu'il m'avait été impossible de ne pas lui présenter 
des observations, et je ne lui avais pas laissé ignorer que je rendrais 
compte de ses actes à Paris et à Constantinople. || Jai pu espérer un 
instant, sans toutefois me livrer à une trop grande confiance, que mes 
représentations avaient porté des fruits, et le 16 de ce mois, j'informais 
Votre Excellence de la promesse que M. Balsche m'avait faite d'arrêter 
le mouvement des pétitions et d’ordonner à ses ministres et aux agents 
subalterues de cesser leur propagande dans les districts1). J'avais eu pour- 
tant l’occasion -de lui faire observer encore que cette propagande, quoi- 
que plus clandestine, continuait, et je Vavais prié, à différentes reprises, 
de confirmer, par quelques actes formels, les paroles qu’il ne cessait de 
me donner. | A la fin, voyant qu’il travaillait inutilement à m'en 
imposer, il a tout-à-fait jeté le masque et les trois choix qu'il vient 
de faire pour ministres ne laisseront plus à ce sujet aucun doute, lorsque 


1) Cf Vol. III, No. 787, p. 977. 
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j'aurai exposé, en quelques mots, ce que sont et ce que valent ces personna- 
ges. || M. Vogoridés, appelé aussi Prince Vogoridés, parce que son père a 
rempli en Turquie l’emploi auquel est attaché accidentellement la qualifica- 
tion du Prince de Samos, est un Grec, établi depuis quelques années dans. 
le pays, à la suite de son mariage avec une riche héritière. || C'est 
lui qui, par l'intermédiaire de son père, a fait l’avance de la majeure: 
partie des sommes que le Caïmacam a dépensées à Constantinople, 
pour obtenir son poste et M. Vogoridés, qui mwa déclaré à moi-même. 
qu’il avait mission des Tures de travailler à empêcher la réunion, a 
passé lété dernier en France et en Angleterre à organiser une sorte de 
propagande contre cette idée. Il a cherché même à fonder un journal 
dans ce sens à Bruxelles, et n'a pu y parvenir. |! M. Vogoridés, qui 
paraît surtout manquer des premiers principes d’ordre, a dissipé, assez. 
maladroitement et en peu d’années, les deux tiers d’une immense for- 
tune; aussi, vient-il d’être fait ministre des finances, sans jamais avoir, 
jusqu’à ce jour, occupé aucune fonction qui ait pu l’habituer aux affaires, 
et il va être chargé d’apurer et de vérifier des comptes en langue mol- 
dave qu’il sait à peine. || M. Istrati, ministre des travaux publics, ne 
manque pas d’une certaine intelligence, mais il ne l’emploie, jusqu’à. 
ce jour, qu’à s'enrichir par les opérations les plus scandaleuses qu’il est 
inutile de raconter ici. || Ce qui doit frapper dans le choix que Je 
Caïmacam a fait de cet homme, c’est que M. Istrati était, depuis six 
mois, l'écrivain et comme le chef du parti separatiste. C’est chez lui 
que se tenaient tous les conciliabules et que se donnait le mot d'ordre. 
Du reste, la brochure que j’envoie ci-jointe!) et qui est signée par lui et 
les éloges qu’elle Jui a valus de la part des organes officiels de la Porte 
ottomane et de l'Autriche, démontrent assez ce que signifie sa présence 
au pouvoir. || M. Istrati répète maintenant, avec plus de hardiesse 
que de prudence, qu’il est là pour faire réussir les projets de PAutriche 
et faire échouer ceux de la France. || Quant à M. Nicolas Cantacu- 
zène, ministre de l’intérieur et Président du Conseil, il s’est tellement 
signalé, à une époque antérieure où il occupait le même poste, et cela. 
par des actions qui tombent directement sous le coup des lois criminel- 
les, que sa nomination fait scandale, même dans un pays où l’on n’est 
pas très sévère. || Le 4 Février 1853, Pun de mes prédécesseurs, en 
rendant compte de l’accès de folie momentané qui avait atteint le Prince 
Ghika, indique, comme cause à cette maladie, la découverte faite par ce 
Prince d’une compagnie de faussaires à la tête desquels se trouvait ce 


1). C£ Vol. III, No. 507, p. 125. 
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même Nicolas Cantacuzène, alors son premier ministre. Celui-ci avait No. 774. 
été obligé de se retirer et on le croyait disparu pour toujours, lorsqu'il 1856 
-a été appelé de nouveau par le Caimacam à occuper la principale fonction 24 Decem; 
de administration. || Ce qui rend cette nomination plus étrange, 

c’est que existence de la compagnie de faussaires qu’il dirigeait avait 

été revélée par la présentation d'un faux testament qui aurait fait perdre 

à M. Vogoridés une somme de 200,000 francs et, comme au moment où 

l'affaire a éclaté, M. Vogörides était absent, M. Balsche, aujourd’hui Caïma- 

cam, et alors simple boyard, a poursuivi, pour son compte, la compagnie 

des faussaires. || De sorte que nous avons, en ce moment, sous les 

yeux le spectacle déplorable d’une administration où le faussaire et son 
adversaire sont collègues et dont le chef était le représentant de l’un 


contre l’autre. || Le seul titre de M. Nicolas Cantacuzène, pour revenir 
au pouvoir, est donc actuellement l'opposition déclarée qu’il a faite, dès 
le principe, à la réunion des Principautés. || Lors donc que je disais 


et que je répétais que la Turquie et Autriche ne reculeraient devant 
aucun moyen pour combattre l’union, je n’avangais rien d’exagere. || 

Il est bon, en effet, de savoir comment et sous quelle influence le nou- 
veau ministère a été composé, et ici je n’avance rien dont je ne sois 
certain, car Votre Excellence doit être assurée que j’ai pris mes mesu- 
res pour être informé de ce qui se passe chez le Caïmacam. || Je sais 
donc que l'agent d'Autriche, inquiet de voir l’idée d’union se consolider 
chaque jour davantage, et ne trouvant pas, malgré les obstacles qu'on 
y opposait déjà, que le gouvernement la combattit avec assez de vi- 
gueur, sollicitait depuis quelque temps le Caïmacam de changer une 
partie de son ministère. Il a fait venir également de Constantinople des 
invitations dans ce sens et c'est lui qui a obtenu, ou plutôt imposé— 
j'en ai la certitude —les trois ministres dont je viens de parler. || 

On a mis au Caimacam le marché à la main, pour la réalisation des 
promesses d’Hospodorat qui lui ont été faites et le nouveau mi- 
nistère a été composé malgré la répulsion qu'il inspire au pays. || 

L'œuvre séparatiste va donc très certainement être reprise, avec une 
nouvelle ardeur, malgré les changements qui ont été faits précédemment 
parmi les préfets (Isprawniks) et les sous-préfets (Priviguitor). On ne 
trouve pas les nouveaux assez hostiles à la réunion et l’on se propose 
de les remplacer par des hommes prêts à tout faire, pour peser sur les 
populations, au moment des élections. || D’ailleurs, comme M. Nicolas 
Cantacuzène a l'intention de vendre, ainsi qu’il Pa déjà fait par le 
passé, les places qui ressortent de son département, il a là une trop 
belle occasion de s’enrichir pour la laisser échapper. || On compte 
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aussi beaucoup, en cette circonstance, sur M. Istrati. Celui-ci est frère 
de l’évêque de Husch qui, depuis longtemps, aspire à devenir Métro- 
politain. {|| Or, comme le Métropolitain actuel s’est montré favorable 
à la réunion, on veut l’effrayer en lui montrant un successeur tout prêt, 
dans le cas où on pourrait le faire déposer, ou du moins, l’ébranler, à 
l’aide du Patriarche de Constantinople. || Je ne vais pas aussi loin 
que certaines gens qui connaissent mieux que moi le pays et qui ont 
été jusqu’à parler d'empoisonnement; mais il est positif que, dans la 
situation présente, on va chercher à agir d'une manière quelconque sur 
l'esprit du Métropolitain. || Tels sont les faits qui se passent en ce 
moment en Moldavie. || A un certain point de vue, je suis loin de 
les regretter, car ils ont soulevé une telle indignation que bien des 
hommes, ou incertains ou même, jusqu’à ce jour, amis du Caimacam, se 
sont retirés de lui. Ils reconnaissent enfin que la réunion peut seule 
amener, dans les Principautés, une organisation nouvelle qui ne permette 
plus à une influence extérieure de livrer le pouvoir à de tels scan- 


dales. || L'idée de la réunion vient done de faire plus de progrès en 
ces quelques jours qu’en plusieurs mois. || Néanmoins, il ne faut pas 
se dissimuler le danger de la situation. || Le temps de l'élection des 


Divans approche et nous voyons que. sous la pression de l’Autriche, 
le gouvernement s’organise de manière à ne laisser aucune liberté aux 
électeurs. || Jai dit déjà que dans ce pays les esprits sont craintifs 
et habitués, malheureusement, à se soumettre, presque sans résistance, au 
gouvernement de fait, quel qu’il soit. Ce serait donc courir grand risque 
de voir fausser les vœux des populations, si on laissait au gouvernement 
actuel une influence quelconque pendant la durée des élections. Peut- 
être même serait-il préférable de faire remplacer le Caïmacam actuel 
par la Caimacamie règlementaire à trois, si la Porte se prâtait à cette 
combinaison. Jen ai parlé dans ma lettre du 12 courant 1) et j'ai in- 
diqué les avantages qui en résulteraient. || Les événements actuels 
ne peuvent que me confirmer dans mon opinion. Aussi, je pense qu'avant 
l’arrivée de la Commission, il serait utile de délivrer le pays d’un Caima- 
cam qui est décidément devenu un aveugle instrument de l’Autriche. || 
J’ignore quel intérêt si grand l’Autriche peut avoir à empêcher la ré- 
union; mais je crois voir qu’elle est disposée à l’empêcher à tout prix. || 
Ce n’est, certes, pas parce qu’elle a cru devoir porter plainte contre moi 
personnellement, ainsi que Votre Excellence m'en a informé dans sa 
dépêche du 26 Juillet dernier 2), que je signale ses manœuvres ; mais uni- 


1). Cf. Vol. III, No. 


763, p. 968. 
9. Cf. Vol. IL No. 627, 


p. 717. 
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quement parce que la conduite tenue chaque jour par ses agents et par No. 774. 
ses troupes, me paraît avoir dépassé toute mesure. Tout ce qui n'est 1856 
pas fait pour elle et par elle lui porte ombrage et elle semble même 24 D 
avoir pris le parti d’ecarter systématiquement ce qui peut contribuer à 
l'amélioration matérielle du pays. || Une banque prussienne avait été 
fondée, un privilège de navigation avait été concédé à une compagnie 
française, aussitôt l'Autriche s’est déclarée hostile, avec une vivacité ex- 
trême, et ses agents n’ont pas eu de repos qu’ils maient fait supprimer 
la banque et le privilège Magnan. || Si ces deux projets, incontesta- 
‘blement utiles à la Moldavie, avaient directement ou indirectement froissé 
un intérêt queiconque autrichien, on aurait pu, jusqu’à un certain point, 
excuser cette hostilité. On aurait pu se l’expliquer encore si des compagnies 
autrichiennes avaient même, par un esprit de concurrence exagéré, cherché 
à se substituer aux compagnies rivales. Mais, non; l’Autriche a déjà trop de 
ses propres difficultés financières et l’argent est chez elle à un taux qui ne 
sollicite nullement ses capitalistes à chercher des placements au-dehors. || 
Il y a donc, dans la conduite de l'Autriche, une arrière pensée qu'il 
n'est pas impossible de découvrir. A défaut d'une absorption territoriale 
des Principautés, entreprise trop difficile, elle veut recourir à une ab- 
sorption politique et surtout financière et industrielle. Mais, comme en 
ce moment elle n'est pas en mesure, surtout pour cette dernière opé- 
ration, elle s'efforce de se conserver le terrain entièrement libre, enæm- 
pêchant introduction des capitaux et des intérêts étrangers qu’elle ne 
pourrait pas expluser plus tard, et en s'opposant à ce qu’une bonne 
réorganisation des Principautés, assise sur la base de la réunion, donne 
à ces pays une vie propre et quasi indépendante. || Le principe de 
la libre navigation du Danube a porté, à ses monopoles, un coup dont 
ils ne se releveront pas. Une grande partie du transit, entre l'Occident 
et l'Orient, va désormais passer plutôt devant elle que chez elle. Elle 
aura donc de la peine à continuer, contre le commerce étranger, le sys- 
teme d’entraves que j'ai signalés dans ma dépêche commerciale du 4 
de ce mois. Des lors, quelques-uns de ses agents en sont sans doute 
venus à conclure qu’il était nécessaire, à la politique autrichienne, de 
prendre une position très predominante dans les pays qui occupent toute 
la partie de la rive gauche du Danube, faisant suite à ses frontières, 
jusques et y compris les embouchures. || Il est difficile de bien pré- 
ciser les espérances d’avenir que l'Autriche veut s’assurer par cette con- 
duite; mais, enfin, cette conduite a lieu et je la signale. || J'ai encore 
tellement présents à l’esprit les ordres de Votre Excellence, que je me 
suis toujours efforcé d'opposer à l’action ouverte et parfois violente des 
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No. 774. agents et des troupes de l’Autriche, la plus grande prudenge et Ja plus 
1856 exclusive modération. Aussi, en ont-ils profité pour chercher à prendre- 
Dem pied partout, et la nomination du dernier ministère prouve surabon- 
damment qu’ils ont voulu se préparer à dominer, dans les futures élec- 
tions. Serait-ce done sortir des bornes de la plus sévère prudence que 
d’opposer quelque obstacle à cet envahissement? Ne serait-il point con- 
venable d'engager les hommes qui veulent que le pays puisse en réalité- 
s'exprimer librement, à s'entendre et se concerter avec méthode, afin 
que les populations soient éclairées et que les comices ne subissent au- 
cune pression illégale lorsqu'ils seront appelés à voter? Enfin, s'il se 
présentait quelque combinaison financière ou industrielle qui, en étant 
utile à la Moldavie, continuerait à y développer les intérêts français, 
ne serait-ce pas un devoir de l’appuyer et de chercher à la faire réussir, 
au dépit de l’opposition d’une Puissance dont la politique, dans les pro-- 
vinces, ne paraît avoir d'autre but que d'entraver toute amélioration et 

tout progrès? || Veuillez agréer, etc. 


No. 775.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 25 Decembrie 1856. Pera. 


No. 775. Monsieur le Comte, | ..... Je me trouve hors d'état, par suite d'une: 
1856 indisposition, de rendre compte, par ce courrier, à V. E. de la réunion 
25 Decem. que les Représentants des Puissances signataires du traité de Paris ont 
eue Mardi dernier avec le Grand Vizir et le ministre des affaires etran- 
gères, à l’effet de poursuivre l’examen du firman relatif à la convoca- 
tion des Divans ad-hoc de Moldavie et de Valachie. || Je me bornerai 
à dire que la discussion à bien marché et que, si ma manière de voir 
touchant la composition des Divans n'a pas encore été définitivement a-- 
doptée, j'ai néamoins l’espoir de réussir, dans la nouvelle séance qui se 
tiendra samedi, à triompher des dernières objections de M. l’ambassadeur- 
de l'Angleterre. Ma proposition consiste à effacer toute distinction de- 
classe entre les boyards et de prendre simplement la propriété pour: 

base de la représentation. || Veuillez agréer, etc. 


No. 776.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 28 Decembrie 1856. Pera. 


No. 776. Monsieur le Comte, || La nouvelle réunion -que nous devions-a-- 

1856 voir hier pour continuer, avec le Grand Vizir et le ministre des affaires: 

28 Decem. étrangères, l'examen des firmans relatifs à la convocation des Divans 
pères, 
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ad hoc de Moldavie et de Valachie, a été ajournée à après-demain, mardi, No. 776- 
par suite d’une audience chez le Sultan à laquelle Ethem-Pacha assis- 1856 
tait. J'avais espéré pouvoir annoncer à V. E. un résultat positif et il P8 Decori- 
faut me borner à lui rapporter ce qui s’est passé dans la séance de 
Mardi dernier, dont une indisposition ne m'a pas permis de lui rendre 
compte, par le .conrrier précédent. || Reschid:Pacha a tout d’abord dé- 
claré qu'il acceptait, comme définitif, le préambule du firman, tel qu'il 
avait été amendé dans ła réunion présidée par Aali-Pacha et dont j'ai 
eu l’honneur de faire connaître les détails à Votre Excellence à la date 
du 30 Octobre 1). Il a ajouté qu'ayant étudié la note remise par moi à mes 
collègues et aux ministres ottomans dans cette séance, et qui se trouve 
annexée à la même dépêche, il ne s'oppossait pas à la prise en consi- 
dération de son contenu. J'ai fait observer que je n'avais pas eu lin- 
struction de substituer un texte au projet emané de la Porte, qu’il me 
paraissait, par conséquent, plus simple de partir, comme base de la dis- 
cussion, du firman préparé par Fuad-Pacha, et que mes remarques se- 
raient plus convenablement appéciées dans l'examen des articles qui me 
les avaient suggérées. On a alors relu le paragraphe qui suit immédia- 
tement le préambule du firman et qui est ainsi conçu: |! 1°—,Outre 
„les métropolitains et les évêques de chaque province qui doivent être 
„membres du Divan, les administrateurs des biens ecclésiastiques indi- 
„genes choisiront trois d’entre eux; et les prêtres, sans compter les mé- 
„tropolitains et les évêques choisiront également trois d’entre eux pour 
„être membres du Divan.“ || Cet article avait déjà été abordé dans 
la réunion du 29 Octobre. Il avait été reconnu, les monastères dans les 
Principautés du Danube étant partagés en deux classes différentes et 
rivales, celle des monastères dédiés aux Saints-Lieux et à des fonda- 
teurs en dehors de la Moldavie et de la Valachie qni relèvent, soit des 
patriarchats grecs de Constantinople et de Jérusalem, soit du Mont 
Athos, et celle des monastères non dédiés, qui appartiennent en propre 
au clergé régulier des deux provinces, il avait .été reconnu, dis-je, que 
cette distinction, oubliée dans Je firman, devait y être établie. Une des. 
questions les plus graves à résoudre, en effet, est celle de la partici- 
pation aux charges publiques des couvents si nombreux et si riches, 
qui sont les détenteurs d’une portion considérable du sol. Les biens. 
écclésiastiques, en possession des moines Moldaves et Valaques, sont im- 
posés au moyen de la retenue d’une somme fixe sur leurs revenus; ceux 
qui sont gérés au nom des Saints-Lieux, des patriarchats et du Mont 


1) Cf. Vol. Il, No. 730, p. 916. 
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Athos, au contraire, ont joui, jusqu’à présent, d'une exemption contre 
laquélle .le trésor des Principautés n’a cessé de réclamer. Il était 
donc essentiel que les parties fussent entendus. Ce qui n’était point 
admissible néanmoins, c'était que d’autres personnes que des indi- 
gènes eussent accès Gans les Divans ad-hoc; mais cet obstacle pou- 
vait être levé, attendu qu'un certain nombre de monastères dédiés 
ont des administrateurs originaires du pays. La véritable difficulté était 
ailleurs; elle résidait dans la fin du paragraphe qui accorde un droit 
de représentation aux simples prêtres. Il eût été dérisoire de confier 
aux évêques le soin de désigner eux-mêmes les délégués du bas-clergé, 
et il eût été impossible de mettre en mouvement les dix ou douze mille | 
popes de Moldavie et de Valachie, pour choisir, parmi eux, trois dé- 
putés. Le plus sage, peut-être, eût il été de supprimer une catégorie 
dont tout le monde, y compris M. de Boutenieff, contestait l'utilité; 
mais on a pensé que, puisqu'il en avait été question dans le firman, 
il fallait y maintenir. Restait seulement à déterminer un mode électoral 
qui sauvät les apparences. J'ai proposé que tous les prêtres exerçant 
leur ministère dans les chefs-lieux des évêchés et que l’on devait sup- 
poser plus capables et plus instruits que les autres, désignassent parmi 
eux un représentant par diocèse pour assister au Divan. Mon ouverture 
a été accuillie et voici le texte de la disposition qui a été adoptée, 
pour remplacer le projet de la Porte. | „1° Outre les métropolitains 
„et ies évêques, de chaque province, qui doivent être membres du Di- 
„van, les supérieurs ou administrateurs des monastères, propriétaires de 
„biens dédiés, et les supérieurs des monastères, propriétaires des biens 
„non dédiés, choisiront séparement deux députés clercs et indigènes, 
C'est-à-dire quatre en tout, et les prêtres remplissant à un titre quel- 
„conque les fonctions de leur ministère dans le chef-lieu de chaque 
„évêché, éliront également, parmi eux, un délégué par diocèse.“ || Ily 
a en Valachie quatre évêques dont un métropolitain, et trois en Mol- 
-davie, dont un aussi métropolitain. Le clergé, dans ses diverses branches, 
aura donc douze représeritants dans l’une des Principautés, et dix dans 
l'autre. |! La discussion étant épuisée sur le premier article du fir- 
man, on est passé au second, rédigé en ce termes: |! „Les boyards 
„de première classe se réuniront au siège du gouvernement. Ils nomme- 
„ront entre eux, parmi les personnes dont la noblesse remontera jus- 
„qu’au grand père au moins, dix-sept membres pour faire partie du Di- 
„van.“ || Jai reproduit, Monsieur le Comte, les arguments dont je 
m'étais servi dans la première séance, pour faire disparaître une clause 
dont l'adoption m’eüt semblé funeste. La lecture de ma note m'avait 
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gagné des adhérents et je n'ai eu qu’à éclairer le jugement de lord No. 776- 
Stratford, qui se complaisait à voir dans les grands boyards, réunis en 1856 
comité spécial, une façon de chambre des pairs. J'ai établi que, par leur 2B Decem- 
naissance, leur fortune, leur mode de recrutement, les grands boyards 
de Moldavie et de Valachie n'étaient rien de ce que supposait M. l'am- 
bassadeur d'Angleterre. J'ai ajouté qu’il serait étrange, au moment où 
il s'agissait de réformer le régime intérieur des Principautes, que nous 
vinssions, à priori, non seulement respecter les abus de ce régime, mais 
encore les mettre en relief et Jeur donner une place plus large que le 
règlement organique lui-même. || „L’idee la plus naturelle et la plus 
„simple, ai-je dit, serait de ne point consacrer, entre les différentes ca-- 
„tegories de boyards, des distinctions qui n’ont point de base solide.. 
„Le boyarisme en Moldavie et en Valachie ne constitue pas, à propre- 
„ment parler, une aristocratie appuyée sur le sol et illustrée par la 
„naissance. La qualité de boyard ne se transmet point par voie d’hé-- 
»rédité : elle n’est, à vrai dire, qu’une fonction ou un rang viager. Que 
„les fils des premiers, des seconds, des troisièmes boyards occupent, à 
„leur tour et graduellement, les positions qu'ont eues leurs pères, c’est 
„la une possibilité, une probabilité si Pon veut, ce n’est pas un droit. 
„Consideres en eux-mêmes, indépendamment de leurs autres avantages. 
„sociaux, les boyards ne sont pas plus appelés à représenter les inté- 
„rets et à émettre les vœux de la population valaque et de la popu- 
lation moldave que les fonctionnaires publics, partout ailleurs, ne pour- 
„raient prétendre à être considérés, en cette seule et unique qualité, comme 
„constituant la nation. Il serait plus logique, et, à tout prendre, pius. 
„honorable pour les boyards, de voir surtout en eux ce qu'ils sont aussi 
„par le fait, c'est-à-dire les propriétaires les plus riches et les plus in- 
„telligents des deux Principautés, et de leur accorder, à ce titre légi- 
„time, une part notable et même prépondérante dans les Divans ad-hoc, 
„En admettant —ce qu'il est permis de contester, à la manière dont ils se 
„recrutent-—qu’ils aient des intérêts de caste à défendre, ils en auraient la 
faculté, puisque ces intérêts se trouveraient avoir pour organes les mem- 
„bres les plus influents du corps, ceux que leur fortune, leur position per- 
„sonnelle, leurs relations de famille auraient fait triompher au scrutin. 
„Dans ce système, à la condition de fixer un cens pour l’éligibilité et. 
“l'électorat, ce qu’il y a de puissant et de réellement respectable dans 
„le boyarisme serait représenté, et la grande propriété le serait en même 
„temps. Ainsi épuré et fortifié, l'élément dont il s’agit, devrait, de fait 
„et de droit, dans un pays essentiellemeut agricole, occuper une large 
„place, et il ne serait que juste de lui attribuer, dans le sein des Di- 
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„vans, une representation double. Si la combinaison que je propose 
„était repoussée, il serait entièrement contraire aux traditions de la Va- 
„lachie et de la Moldavie que les seconds et les troisièmes boyards 
„n’eussent pas, aussi bien que les premiers, leur droit originel de sié- 
„ger dans les Divans, et le privilège d'émettre des vœux sur l’organi- 
„sation definitive des Principautes, n'stant assur&ment ni moins enviable, 
„ni moins précieux que celui de participer à la nomination de l'Hospo- 
„dar, il me semblerait tout à fait anormal de nous montrer moins larges 
„que ne Pétait le réglement organique. Les seconds boyards. à la con- 
„ditions d’être âgés de 30 ans et de posséder une „mochia“, propriété 
„d’une étendue quelconque, seraient donc tous électeurs au chef-lieu de 
„leur district et choisiraient parmi eux dix-sept députés. Les troisièmes 
„boyards, domiciliés dans les districts, devraient aussi avoir la même 
„faculté d'envoyer dix-sept représentants à eux anx Divans. Enfin, dans 
„aucune assemblée moldave ou valaque, les grands boyards n’ayant ja- 
„mais delibéré séparément des autres, le comité des boyards devrait 
„être formé des députés des trois classes. Entre les deux systèmes, et 
„il faudrait opter pour le second, si le premier ne prévalait point, y a- 
„t-il égalité de garanties et d’éléments sérieux pour apprécier les véri- 
„tables besoins des Principautés? || „En résumé, je demande que les 
„articles 2 et 3 du firman soient fondus ensemble, et, qu’au lieu d’un 
„comité de grands boyards et d’un comité de propriétaires, il n’y en ait 
„quun seul sur la base suivante: 

„Art. II. Tous les boyards ou fils de boyards, de quelque rang 
qu’ils soient, à la condition d’être âgés de 31) ans, d’être indigènes 
„ou légalement natnralisés, se rendront au chef-lieu du district dans 
lequel ils sont domiciliés et possèdent une propriété de cent falsches 
„au moins de terres cultivables (environ 125 hectares), y éliront, à la 
„majorité des voix, deux députés aux Divans parmi ceux d’entre eux 
„qui justifieront de la possession libre de toute charge hypotécaire d’un 
„immeuble de trois cents falsches, au moins, de terres cultivables. Les 
„grands boyards remplissant cette dernière condition seront seuls éligi- 
„bles dans les districts où ils ne seraient point domiciliés.“ |! „C'est lå, 
„ai-je dit en terminant la seule concession que l’on puisse raisonna- 
„blement faire à leur notoriété dans le pays.“ || Quant à l’article 3 
du projet de firman, il demeurerait suprimé. || Voici, Monsieur le 
Comte, le dispositif de cet article. 

„Art. II. — A l'exclusion des boyards de 1-ère classe, et afin qu'il 
„y ait un membre pour chaque district, tous les propriétaires dont les 
„biens sont libres de toute hyothèqne ou engagement quelconque, pos- 
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„sesseurs de cinq cents fassches (environ 600 hectares) de terrain dans No. 776. 
„Pintârieur du district, et dont la maison et le séjour habituel seront 1856 
„dans le district, se réuniront au chef-lieu pour y élire Pun d’entre an 
„eux. La classe des proprietaires sera representee de la sorte par 17 
„membres au Divan.“ | Bien que l’étendue des propriétés dans les 
provinces du Danube soit hors de proportion avec celle des pays d’Oc- 
cident, le cens territorial, indiqué par la Porte, était trep élevé. Le 
nombre des électeurs aurait été trop réduit; ma proposition, au con- 
traire, en créera à peu près 4,000 possédant cent falsches, parmi 
lesqueis, à raison de 300 falsches, il y aura six ou sept cents éligibles. 
Un comité de 34 membres, composé de cette façon, sera l'organe des 
besoins vrais, des aspirations légitimes de Moldavie et de Valachie. Si 
Pnnion des Principautés est dans les vœux des populations, elle sortira 
certainement de ce comité; si elle n’y est point votée, la question sera 
loyalement et définitivement tranchée. Discntée séparément par les grands 
boyards, candidats à lHospodorat, par eux-mêmes ou par leurs familles, 
cette idée eût été repoussée, et le comité également distinct des pro- 
priétaires Peât-il adopté, que l’on se serait servi, comme d’un argu- 
ment décisif contre sa réalisation, de l’opinion contraire, exprimée par 
une classe que Pon se serait étudié à représenter comme Pemportant 
sur toutes les autres. J'ai naturellemeut, M. le Comte, gardé ces ré- 
flexions pour moi. Mes arguments ostensibles, si je puis ainsi parler, a- 
vaient une valeur intrinsèque qui m’a tout de suite concilié la majo- 
tité de mes auditeurs. M. de Boutenieff, M. le baron de Wildenbruch, 
M. le général Durando et M. le baron de Prokesch ont déclaré qu’ils 
se ralliaient à mon amendement. Reschid-Pacha et Ethem-Pacha, après 
quelques hésitations, se sont rangés au même avis. M. l’ambassadeur 
d'Angleterre seul a encore essayé de défendre la cause des grands bo- 
yards. Il n’a pas trouvé d'écho et à fini, si non par adhérer à ma ma- 
niere de voir, du moins par la prendre ad-referendum pour l’étudier à 
part lui. J’espère que la réflexion triomphera de ces derniers scrupules. 
La discussion, comme dans la première séance du 29 Octobre, a été 
constamment amicale et conciliante, et je me plais à rendre un com- 
plet hommage à l’esprit d’urbanite et au sincère désir de concorde dont 
mes collègues et les ministres ottomans se sont montrés animés. Nous 
nous assemblons de nouveau après-demain, et j’aime à croire qu’une ou 
deux séances suffiront pour tout finir. 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 777.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele W a- 
lewski, din 29 Decembrie 1356. Iași. 


Monsieur le Ministre, || Dans la lettre que j'ai eu l'honneur d'adresser.. 
le 24 courant1), à Votre Excellence, pour rendre compte des modifications. 
apportées par le Caimacam de Moldavie à son ministère, je n’ai pas 
parlé de certains faits qui ont précédé et suivi cette mesure, parce que 
j’esperais qu’il ne tarderait pas à y être apporté quelques améliorations | 
Mais, au contraire, tout empire chaque jour, et je me vois dans la né- 
cessité de signaler ces faits sans ménagements. {| Le tribunal le plus 
élevé de la Principauté, celui qui a le plus d'analogie avec notre Cour 
de cassation, est ici le Divan Princier. C’est par devant lui que les 
procès arrivent en troisième et dernière instance, et il peut être présidé: 
par l’Hospodar, lorsque celui-ci le juge convenable. || Le 15 de ce 
mois, M. Nicolas Cantacuzène, devant être jugé par le Divan Princier, 
a présenté au Caïmacam une requête dans laquelle il le priait de pre- 
sider la séance et qui parlait des ,irrégularités sans exemple et des 
„persécutions de ce Divan, au point qu'il faurait été jusqu’à employer 
„des fraudes“—et plus loin, il ajoutait que la présidence par le Caïma- 
„cam était le seul moyen de garantir aux plaideurs la défense de leurs. 
„droits contre les injustices effrontées du Divan.“ || Le Caïmacam a 
accepté cette pièce et a écrit en marge la résolution suivante: que „Vu 
„les circonstances exposées dans la requête, l’affaire serait jugée sous. 
„să présidence.“ || Sans estimer à un trop haut prix la valeur des 
tribunaux moldaves, qui laissent à désirer sous plus d’un rapport, j’a- 
vais trouvé bien étrange qu’un ancien président du Conseil des mi- 
nistres se permit, dans une requête, de telles expressions contre la ma- 
gistrature suprême de snn pays. Mais, ce qui certainement est injusti- 
fiable, c'est que le Caimacam ait donné, par son apostille, une entière 
approbation au contenu d’une pareille pièce et qu’il l’ait transmise dans 
cet état au Divan Princier. Aussi, le Divan a-t-il ressenti profondément 
Pinjure et, ainsi que Votre Excellence pourra le voir par la pièce ci- 
jointe 2), a-t-il donné en masse sa démission. Des pourparlers ont eu 
lieu pendant deux jours, afin d’arranger cette affaire; mais les répara- 
tions offertes ayant paru insuffisantes, la démission a été maintenue 
de la part du president et des principaux membres du Divan. || 
L'incident, en lui-même et dégagé de toute autre considération, ne man- 
quait pas d'importance, mais il en a pris bien plus encore par la ré- 


1) Cf. Vol. III, No. 774, p. 997. 
3) Cf. Vol. III, No. 765, p. 975. 
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compense que le Caimacam a cru devoir donner à l’homme qui en a No. 777. 
été cause, car c'est le même Nicolas Cantacuzène dont j'ai parlé dans 1856 
ma lettre du 24 et qui a été fait ministre de l’intérieur et Président 29Decem 
du Conseil. || Enfin, ce qui vient d’ajouter à la gravité de ces faits, 
c'est que j'ai acquis la certitude qu’ils ont été prémédités, de compli- 
cité avec le Caimacam. Le Divan princier avait pour chef M. Basile 
Stourdza, dont j'ai parlé dans ma lettre du 121) et que j'ai signalé comme 
un homme d’une haute probité. M. Stourdza, magistrat âgé et plein de 
sagesse, quoiqu'évitent de se mêler aux questions politiques, était 
connu et accepté comme un des patrons les plus accrédites de l’idée de 
la réunion. Sa présence à la tête de la plus haute magistrature était 
d'autant plus embarrassante pour les projets de l’Autriche que, d’après 
le Règlement organique, le Président du Divan princier est désigné 
comme l’un des membres de la Caïmacamie à trois et que, dans le cas 
où une modification dans ce sens serait apportée dans la forme de 
l'administration actuelle au moment des élections, M. Basile Stourdza 
aurait, de droit, fait partie de cette nouvelle Caïmacamie. Il était done 
urgent de s’en débarrasser. Mais la considération méritée dont il jouit 
rendait sa destitution impossible et l’on a imaginé de recourir au stra- 
tagème d’une requête injurieuse à la suite de laquelle on espérait bien 
le voir donner sa démmission. | C'est en effet ce qui a eu lieu; seu- 
lement, les conséquences ont été plus loin qu’on ne se s’y attendait, 
car le Divan n’a pas laissé son Président agir seul et a suivi son exem- 
ple. || L’indignation publique contre le nouveau ministère a été d’au- 
tant plus grande qu'on a vu à sa tête Nicolas Cantacuzène, l’éditeur 
responsable de cette misérable manœuvre. Il en résulte que les autres 
cours sont entrainses par l’exemple du Divan princier. La plupart des 
membres du Divan d’appel ont déjà donné leur démission, si bien que, 
dans un pays où la justice est déjà insuffisante, les tribunaux existants 
se trouvent désorganisés par le procédé inqualifiable auquel le gouver- 
nement a eu recours pour amener la démmission de l’un des partisans 
les plus importants de la réunion. On ne recule devant aucun moyen 
pour créer des obstacles à l'union des deux Principautés. Toujours sous 
la pression des conseils de l’agent d’Autriche, le Caimacam a adopté 
une autre série de mesures qui sembleraient faire croire qu’il est frappé 
de vertige: || Il n’existe qu'un seul lycée en Moldavie. Il est établi à 
lassy et a reçu le nom d’Academie. Peu de temps après son installation, 
le ministre de l'instruction publique et du culte a supprimé dans cette 
Académie les chaires de philosophie et de droit; puis, profitant de je 


1) Cf. Vol. III, No. 763, p. 968. 
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ne sais quelle petite révolte des enfanis, il a forcé tous les professeurs à 
donner leur démission, et finalement, il a fermé cet unique lycée et renvoyé 
les élèves dans leurs familles. Mais là ne s’est pas arrêté cette croisade con- 
tre l'instruction; une école de théologie avait été établie et dotée par le 
Prince Ghyka dans le séminaire de Niamtzo, afin de procurer aux nouveaux 
prêtres le moyen de sortir de la profonde ignorance dans laquelle croupis- 
sent leurs devanciers. Cette école -vient d’être également fermée ; de sorte 
que, pour entrer dans le sacerdoce, il va désormais suffire de savoir médio- 
crement lire et écrire. || Enfin, ce qui couronne l’œuvre du Ministre de 
l'instruction publique et du culte, il a supprimé les 22 seules écoles primai- 
res qui existaient dans les districts et qui étaient un germe destiné à pro- 
pager un peu de lumière dans ces malheureuses populations. || Et tout 
cela pour se conformer aux injonctions de PAutriche. || Ici, j'avoue 
ne plus rien comprendre à ce qui se passe. Je cherche vainement quel 
intérêt cette puissance peut avoir à empêcher l'instruction de se ré- 
pandre dans ce pays. A moins que, fidèle à son système de le désorga- 
niser de plus en plus, afin de rendre sur lui son ascendant plus assuré, 
elle n’avait l'intention d’entraver ses améliorations intellectuelles, aussi 
bien qu’elle entrave toutes ses améliorations matérielles. || Jai dû 
m’entretenir de toutes ces mesures avec le Caimacam, et malgré la ré- 
serve qu’il observe vis-à-vis de moi, j'ai reconnu qu’il était pénible- 
ment affecté par les exigences que l'Autriche manifestait chaque jour 
et qu'il regrette au fond de suivre la voie dans laquelle on le pousse. || 
Mais, aveuglé par l’ambition, et toujours sous l'influence des magnifi- 
ques promesses qu'on lui a faites, il ne peut se détacher de la puis- 
sance qui lui en assure la réalisation et il se laisse imposer des mi- 
nistres qui l’entraineront plus loin qu’il ne le suppose, dans ce qui va 
être essayé contre la réunion. || Nous en revenons donc, sans cesse 
et fatalement, à la nécessité de changer le gouvernement actuel pour 
l’époque des élections, si Pon ne veut pas que l'expression des vœux 
réels du pays soit faussée, ou au moins de faire en sorte que, pendant 
la durée des élections, ce gouvernement soit bien publiquement dépou- 
illé de toute espèce d'influence. || Sans doute, évacuation des troupes 
autrichiennes sera la principale garantie de l'indépendance des votes; 
mais l’idée de la réunion paraît soulever à un si haut degré les répu- 
gnances de PAutriche qu’elle ira encore loin, très-loin, dans les moyens 
à employer pour agir sur les électeurs et qu’elle trouvera du concours 
dans un gouvernement qu’elle a complètement absorbé. || On m'a 
parlé même de tentatives qu’auraient faites des individus portant Puni- 
forme autrichien pour soulever, dans les districts et dans les villages, 
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‚des désordres qui auraient servi de prétexte à une prolongation d'oc- 
-cupation. || Mais, ce sont là des accusations trop graves pour que je 
les admette, avant de les avoir vérifiées. || De même aussi, je ne puis 
partager les craintes manifestées, plusieurs fois, que si les troupes de 
l'Autriche sont contraintes par l’Europe de se retirer, ses agents ne 
-cherchent, surtout au moment où se prépareront les élections, à faire 
naître quelque conflit qui lui servirait à justifier une nouvelle occupation. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 778.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 29 Decembrie 1856. Pera. 


Monsieur le Comte, || ....... Je sais, à n’en pouvoir douter que 
Reschid-Pacha considérait la question de Bolgrad comme intimement 
liée à celle de Punion des Principautés et que, s’il demeure bien entendu 
‘que les Divans seront libres d'emettre un vœu favorable, les adversaires 
de cette combinaison—je le tiens de la bouche de Lord Stratford,—se 
‘flattent qu’elle échouera devant le Congrès, par suite de la suppression 
du motif le plus sérieux que l’on püt alléguer à l’appui de sa réali- 
‚sation. Je mai pas besoin de dire à V. Ex. que, sans entrer, plus que 
mes instructions ne m'en font un devoir, dans l’examen d’une question 
‚en dehors de la compétence des ambassades, je ne laisse pas s’acerediter 
une semblable opinion. Je m’attache, au contraire, à faire ressortir que 
ila bienveillance extrême que nous avons montrée à la Turquie, en con- 
‘tribuant plus que personne à la mettre en possession des bouches du 
Danube, est une réponse éclatante aux insinuations dont notre politique 
savait été l’objet, et la preuve que l’union de la Valachie et de la Mol- 
-davie n’a jamais eu, à nos yeux, qu’un but toujours désirable, celui de 
“fonder une administration plus solide, plus concentrée et plus nationale 
‘dans deux provinces qui appartiennent sans doute à l’Empire ottoman, 
mais que la Porte n’a pas la faculté de gouverner elle-même, ‘et dans 
lesquelles, par conséquent, elle est la première intéréssée à voir s'établir 
"un pouvoir local à la fois digne du respect des populations et de la 
-confiance de la Puissance suzeraine, ce qui, dans l’une et l’autre hypo- 
thèses, n'a jamais été le cas sous le régime de la séparation des Prin- 
«cipautâs et du dualisme des Hospodars...... 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 779.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 1 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || Notre troisième réunion pour Pexamen du 
firman de convocation des Divans ad-hoc des Principautés, s’est tenue- 
hier à la Porte, comme j'avais eu Phonneur de l'annoncer à V. E.. Lord 
Stratford ayaut déclaré qu’il adhérait à la rédaction débattue dans la 
séance précédente et qui avait obtenu déjà l’assentiment des ministres 
ottomans et de mes collègues, il a été décidé que la représentation: 
combinée des boyards et des grands propriétaires aurait lieu sur le 
double principe d’une fusion entre toutes les classes des boyards et. 
de la fixation d'un cens territorial, dans les termes mêmes où j'avais. 
proposé de l’établir. || En suivant l’ordre des dispositions insérées- 
dans le projet, nous anrions dû nous occuper de la représentation des 
classes commergantes; mais il nous a paru plus naturel et plus lo- 
gique d’en finir, d’abord, avec la propriété, dans ses conditions diverses. 
d’existence et de travail et nous sommes passés à la clause No. 5 
du texte primitif ainsi conçu: |! „Afin qu’il soit aussi nommé, 
„dans chaque district, un membre de la classe des paysans, ils y éli- 
„ront, dans chaque cercle (subdivision de district), cinq personnes parmi 
„les possesseurs de terres recevant un revenu de 359 piastres au moins, 
„les seuls propriétaires sont désignés dans le pays sous le nom de 
„Moscheni. Les personnes ainsi élues se rendront au chef-lieu du dis- 
strict, est là, elles désigneront l’une d’entre elles pour représenter le: 
„district; de la sorte, les paysans seront présentés par 17 membres aw 
„Divan.“ | Si V. E. veut bien prendre la peine de se reporter à la. 
note que j'ai jointe à ma dépêche No..... de l’annnée dernière, elle se 
rappelera que cet article provenait d’une confusion entre les paysans 
propriétaires du sol qu’ils cultivent et les paysans ,clacasches, “ c'est-à- 
dire soumis à la corvée et simplement usufruitiers d’une portion de ter- 
rain appartenant à un autre maître. L’immense majorité des agriculteurs 
Valaques et Moldaves est dans cette dernière position, et la classe la 
plus nombreuse, Ja plus intéressante de la population, celle dont il est 
essentiel, pour l'avenir des Principautés, d'améliorer le sort, en le ren- 
dant au moins égal à la condition que l'Autriche a faite chez elle 
aux paysans de la Hongrie, de la Transylvanie et de la Galicie, cette 
classe, dis-je, se trouvait totalement privée du droit d'émettre des vœux 
et d'exprimer des doléances. Sur l'observation que j'en ai faite, les mi- 
nistres du Sultan et mes collègues ont tout de suite reconnu qu’il y 
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avait là une lacune à combler. Il fallait néanmoins conserver, à la pe- 
tite propriété libre, la part qui lui avait été attribuée, et, comme le 
cens territorial de la grande propriété, détenue par les boyards, avait été 
fixé à cent falsches, j’ai proposé de partir du chiffre immédiatement infe_ 
rieur, c’est-à-dire de 99 falsches, en descendant jusqu’à 10, soit environ 12 
hectares et demi, et de remplacer la rédaction de la Porte par la disposition 
suivante: || „Tous les propriétaires, sous quelque dénomination que 
„ce soit, à la condition d’être âgés de 30 ans, d’être indigènes, ou ac- 
„tuellement et légalement naturalıses, de jouir de tous leurs droits ci- 
„Vils, et qui possèderont un bien-fonds d’une contenance de 99 falsches 
„de terres cultivables en maximum, et de 10 falsches de terres culti- 
„vables en minimum, se réuniront au chef-lieu de l'arrondissement où 
„ils sont domiciliés et désigneront, parmi eux, à la majorité des voix, 
„eing électeurs au second degré. Les délégués se transporteront au chef- 
„lieu du district et nommeront, parmi eux, un député au Divan.“ | 

„Jai la très-grande satisfaction, M. le Comte, de pouvoir annoncer à V. 
E. que ma proposition a rallié tous les suffrages. M. le général Duranuo 
a demandé que le cens minimum fût réduit de 10 falsches à cinq. Il 
peut paraître étrange, en effet, dans les idées de l’Occident, de ne pas 
admettre, parmi les électeurs de la petite propriété, des propriétaires 
d’une superficie de 7 hectares environ. Mais M. le baron de Prokesch a 
fait observer que cette mesure équivalait précisement à celle que les 
boyards étaient obligés d’assurer à leurs paysans „clacasches“ ou corvéa- 
bles, et qu’elle suffisait à peine à l’entretien de leurs familles. Il doit 
en être à peu pres de même de la propriété libre, et les électeurs pos- 
sédant 10 falsches n’ont, certainement, pas d’intérêt appréciable qui soit 
distinct des intérêts des propriétaires à un taux intérieur. Les mêmes rai- 
sons n'avaient déterminé à m'arrâter à cette base, et amendement de M. le 
ministre de Sardaigne n'a pas été adopté. || Les renseignement les plus 
dignes de foi, dans une matière malheureusement trop obsenre, portent à en- 
viron 25,000, pour la Valachie, le nombre des individus qui, réalisant les con- 
{ditions d’äge et de cens exigées, seront appelés à profiter du bénéfice de la 
clause électorale qui les concerne, mais ils seront les organes d’une masse 
beaucoup plus considérable que l’on estime, pour la Valachie encore, à 
environ 50,000 familles. La proportion, pour la Moldavie, est correspon- 
dante à sa population, sans compter le contingent de la partie rétrocédée 
de la Bessarabie qui comprend 320,000 âmes. Sur ces 50,000 familles 
de petits propriétaires en Valachie, il y en a 10 ou 11 mille qui se 
composent des anciens nobles du pays, avant le régime phanariote, et 
connus sous les noms de ,néamours, masils et postelniches.“ Cette classe, 
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rappelée pour la premiere fois à une existence politique que le boyarisme- 
n’absorbera pas, comme dans les circonstances où le Règlement organi-- 
que lui laissait quelques semblants de privilèges, forme la tête d’une 
sorte de classe moyenne agricole qui fournira d’utiles éléments d’appré-- 
ciation à la Commission Européenne. || Nous nous sommes arrêtés au 
système du double degré, pour que les élections aient un caractère de sin- 
cérité qu’elles n’auraient point possédé, si elles se fussent faites au 
district. || Le premier scrutin sera donc dépouillé à l’arrondissement,. 
dans des collèges électoraux variant de 150 à 250 membres. || Chaque 
collège désignera, à la pluralité des suffrages, cinq délégués, ce qui, le 
nombre des arrondissements étant de quatre à sept par district, portera 
à vingt ou à trente cinq le nombre des électeurs chargés de se rendre- 
au chef-lieu, et de choisir parmi eux un député au Divan. || Ce mé- 
canisme assure le maintien de l’ordre et garantit, autant que possible, 
la qualité du choix définitif. || Venait enfin, Monsieur le Comte, le 
tour des paysans. || Tout le monde était d'accord sur la convenance: 
et la nécessité de leur accorder un droit particulier de représentation. 
Ce qui était difficile, c'était de déterminer un mode d’application. Il ne 
s'agissait de rien moins, en effet, que de régler le mouvement d’un 
corps électoral formé de trois cent dix mille familles en Valachie et de: 
cent quarante mille en Moldavie, à cinq individus en moyenne par fa- 
mille. Chaque village de paysans ,clacasches“, ayant à sa tête une petite- 
administration locale, produit d’une élection annuelle et comprenant un 
bailli et un conseil des anciens dont le pope fait partie, javais proposé 
de confier à ces administrations le soin de désigner les délégués qui se 
seraient réunis au chef-lieu de l’arrondissement. Bien qu’il ne dût point 
y avoir de différence dans les résultats, Lord Stratford a pensé que, 
pour l'apparence, il était préférable de procéder à une premiere élection 
directe dans le sein de chaque commune, et-ma rédaction, ainsi amendée, 
a été adoptée dans les termes suivants: |! „Les communes rurales 
„composées de paysans „clacasches“, à quelque classes qu'appartiennent 
„les propriétaires de la terre, enverront, chacune, au chef-lien d’arrondis- 
„sement, deux délégués au premier degré, nommés dans les formes con- 
„Sacrées pour l'élection des autorités de village. || „Ces délégués 
„choisiront deux d’entre eux pour remplir les fonctions d’électeurs au 
„second degré, qui, réunis au chef-lieu du district, nommeront parmi eux 
„un député au Divan.“ || Il avait été un instant question de doubler 
le nombre des députés des paysans. Lord Stratford et Reschid-Pacha 
faisaient observer que ce serait justice, vu, d'une part, le grand nom- 
bre des électeurs de cette catégorie, et, de l’autre, la résistance que 
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leurs vœux pourront reencontrer dans le sein des Divans. || J'ai 
rendu un complet hommage au mobile généreux de M. l’ambassadeur 
d'Angleterre et du Grand Vizir; mais j'ai dit cependant que, puis- 
qu'il ne s'agissait pas de faire des lois, mais d’émettre des vœux, il 
me paraissait suffire que les paysans fussent entendus et que, si le 
Divan général rejetait les propositions du comité spécial des paysans, 
outre que quelques voix de plus ne leur assureraient pas la majorité, 
il y aurait le recours de-la Commission Européenne, précisément chargée 
de faire une part équitable à tout le monde et de trouver des transac- 
tions entre les opinions extrêmes auxquelles il faut nécessairement s'at- 
tendre. Les „clacasches,“ d’ailleurs, seuls capables de faire connaître leur 
situation dont les propriétaires seraient naturellement enclins à dissi- 
muler les misères, sont trop incultes et trop ignorants pour indiquer 
le rémède légal à apporter à leurs maux. Leur vraie valeur est celle de 
témoins dans une enquête, bien plus que celle de membres intelligents 
dans une assemblée. || Ces raisons ont prévalu. || J’avais un autre 
motif, Monsieur le Comte, pour ne pas étendre, au-delà de ce qui me 
semblait légitime, la représentation des paysans. Cette classe, dominée 
par les boyards et tremblante devant l’autorité, n’aurait formé, comme 
tous mes renseignements l’annoncent, qu’un appoint pour les adversaires 
de l’union des Principautés, et, de même que j'avais cherché à para- 
lyser l’influence des grands boyards, presque tous partisans du maintien 
de la séparation, en leur refusant de siéger dans les Divans en vertu 
de leur rang, sans remplir d’autres conditions, j'ai pensé aussi qu’il se- 
rait dangereux de courir le risque de remplacer des votes intéressés par 
des votes aveugles ou trop obéissants. || Ma précocupation constante 
dans des discussions où de longs et arides travaux m'ont donné quel- 
que avantage, a été de composer les Divans ad-hoc de façon à ce que, 
si la combinaison appuyée par le Gouvernement de Empereur ne tri- 
omphe pas dans cette assemblée, il soit démontré péremptoirement que 
la faute en est aux Valaques et aux Moldaves. || C'est dans le même 
but que j’essaierai, dans notre nouvelle séance qui aura lieu samedi et 
qui je l'espère, sera la dernière, d’adjoindre, à la classe des négociants, 
les professions libérales et ce qui peut exister de bourgeoisie dans les 
villes des Principautés. || Malheureusement cette classe se compose, 
presqu’en totalité, d'étrangers juifs et protégés autrichiens ou russes, et 
les indigènes n’y occupent que le dernier raug. 
Veuillez agréer, etc. 
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No. 780.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 4 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || Jai l’honneur de porter à la connaissance 
de V. Ex., par cette dépêche, le résultat de la nouvelle séance que nous 
avons consacrée hier à l’examen du projet de firman relatif à la con- 
vocation des Divans ad-hoc de Moldavie et de Valachie. Cette séance 
s’est tenue à l’ambassade d'Angleterre; la prochaine aura lieu à Pam- 
bassade de France. Notre travail, du reste, a bien marché, et il ne s’agit 
plus, avant de le considérer comme complètement achevé, que de pro- 
céder à une lecture d’ensemble qui ne saurait susciter que quelques 
objections de forme on des amendements de détail sans importance. || 
Nous nous étions arrêtés dans notre précédente réunion à la clause du 
projet de la Porte concernant la représentation des classes commer- 
çantes et ainsi conçue: || „Toutes les classes d'artisans et d’indu- 
„Striels devant nommer cinq membres, de la ville siège du gouverne- 
„ment, six autres, dans les deux grandes villes de second ordre et 
„six, dans les six villes de troisième ordre, les individus membres de 
„chaque corporation, absolument indigènes et ne relevant d’aucune na- 
,tionalité ou de protection étrangère, qui paient l'impôt de patente de 
„premiere classe, choisiront, parmi eux, deux électeurs pour leur cor- 
„poration. Ces derniers se réuniront dans la ville où ils se trouvent et 
„choisiront, parmi eux, les membres qui seront nommés pour cette ville. 
„Les corporations seront ainsi représentées par dix-sept membres au 
„Divan.“ || La difficulté, M. le Comte, sur laquelle nous nous étions, 
en nous séparant, réservés de réfléchir, provenait de la condition trop 
inférieure que la présence, dans les Principautes, d’industriels et de né- 
gociants étrangers, presque tous protégés autrichiens ou Isra£lites de 
Pologne et de Galicie, a faite aux indigènes de la même profession. 
Nous nous étions, en conséquence, promis de rechercher, à part nous, 
sil n'y aurait pas quelque moyen de fortifier cette classe par l’adjonc- 
tion d’autres éléments qui, partout ailleurs, composent ce que l’on ap- 
pelle la bourgeoisie. || En relisant le règlement organique, où il y a 
tout au moins en principe, plus de choses à louer que l’on n’a l’habi- 
tude de le faire, jai vu d’abord qu'il n'y avait pas de raison plausible 
pour réduire à neuf, pour chaque province, le nombre des villes appelées 
à envoyer au Divan un représentant du commerce et de l'industrie. Il 
m'a semblé qu’il était plus simple et plus logique de se baser sur les cir- 
conscriptions territoriales et de poser que chaque chef-lieu de district 
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aurait le droit d’élire un député, sanf la capitale et les deux villes les 
plus considérables qui, dans le scrutin pour l’election des Hospodars, 
avaient plus de voix que les autres. Je me suis ensuite reporté au mode 
actuellement en vigueur pour la formation des municipalités. Tous les 
boyards domiciliés dans une ville et y possédant un immeuble, sont 
électeurs municipaux, aussi bien que les négociants patentés des trois 
classes, également propriétaires d’une maison et que les prévôts des cor- 
porations d’artisans. Enfin, pour devenir membre d’une éphorie ou mu- 
nicipalité, il fant être propriétaire d’un immeuble de 20,000 piastres au 
moius, dans la capitale (la piastre valaque équivaut à plus du double 
de la piastre turque), et, dans les autres villes, de 8,000 piastres. |! 

J'ai jugé qu'il y avait là une base dont il était possible de tirer parti. 
Les boyards domiciliés dans les villes ont, pour la plupart, des biens 
ruraux qui leur confereront la faculté de voter pour l’élection du repré- 
sentant de la grande ou de la moyenne propriété; mais il s’en trouve, 
surtout parmi ceux du dernier rang, un certain nombre vivant de leur 
traitement d’employé, ou d’un revenu mobilier, et ne possédant, sur le 
sol, que la maison qu’ils habitent. Il ma paru que c'était un premier 
élément à prendre en considération, en le limitant toutefois, par le cens 
exigé pour les honneurs municipaux. Un second élément, bien faible, il 
est vrai, était fourni par les professions libérales exercées par des indi- 
gènes. Les négociants et les corporations d’artisans venaient ensuite. De 
‚cette façon, le commerce, fort ravalé dans le pays, par suite de la con- 
xurrence des étrangers, n’aurait plus en propre, comme le voulait le 
projet émané de la Porte, une représentation particulière et ne jouissant 
‘que d'une assez mince considération, cette représentation se confondrait 
dans celle des villes, prises collectivement, et aurait plus de poids. |] 

Pour fixer mes idées, j'avais préparé la proposition suivante: || „La 
„Ville, siège du gouvernement, devant nommer quatre députés au Di- 
„van, les deux villes de second ordre, chacune deux députés, et les 
autres villes chefs-lieux de district, chacune un député, les élections 
„dont il s’agit auront lieu sur les bases suivantes: || „Seront élec- 
„teurs, à la condition d’être indigènes ou actuellement et légalement 
„naturalises, de ne relever d'aucune protection étrangère et de jouir de 
„tous les droits civils: || „1° Les habitants propriétaires de maisons 
„d'une valeur de 20,000 piastres au moins, pour la capitale, et de 8,000 
„piastres au moins, pour les autres villes, à l'exception de ceux qui 
„seraient déjà appelés à émettre leur vote en vertu des dispositions 
„No. 2 et No. 3 du présent firman.“ || „20 Les personnes adon- 
„nées à une profession libérale, comme les professeurs des écoles de 
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„ı Etat et les membres des Académies ou sociétés litteraires et scien- 
„tifiques organisées, comme les médecins et les hommes de loi, munis 
„de diplômes réguliers, les ingénieurs civils et les arpenteurs, exer- 
„Gant, les uns et les autres, leurs fonctions ou leur art depuis trois 
„années.“ || „3° Les négociants patentés des trois classes, inscrits 
„sur les dernières listes préparées pour l’élection des municipalités.“ || 

„40 — Les prévôts des diverses corporations d'artisans auxquels seront, 
„en outre, adjoints trois délégués par corporation, choisis dans les formes 
„usitées pour la nomination des prévôts.“ || „Tous les électeurs ci- 
„dessus désignés, se réuniront au siège de la municipalité, et y éliront, 
„parmi eux, à la majorité des voix, le nombre des députés au Divan, 
attribué à la ville selon son ordre.“ || A ce compte, le comité des 
villes pour la Valachie, à raison d’un député par chef-lieu de district, 
Bucharest en ayant quatre, et Craiova et Ploiesti, chacune deux, serait 
composé de 22 membres. Pour la Moldavie, en supposant que la partie: 
rétrocédéa de la Bessarabie, qui a une population de 300,000 âmes en- 
viron, à ce que me mande le colonel Besson, forme deux nouveaux dis- 
tricts à ajouter aux 13 existants, le comité des villes, Iassy nommant 
4 députés, Botoschani et Galatz, chacune, deux, comprendrait 20 mem- 


bres. | Ma proposition a été accueillie avec faveur, et finalement a- 
doptée en principe, quitte à modifier quelques détails à la dernière lec- 
ture. || La partie de notre travail relative à la désignation des clas- 


ses appelées à se faire représenter dans les Divans, se trouvait ainsi ter- 
minée, mais le projet de firman ne contenait aucune disposition tou- 
chant les mesures à recommander pour assurer la sincérité des opéra- 
tions électorales. Il était indispensable de combler cette lacune et j'ai 
soumis à la réunion la rédaction suivante à laquelle on s’est rallis: || 
„Bien que l’on doive attendre, pour procéder à l’électiou des députés 
„au Divan, l’arrivée de la Commision formée du Délégué de notre Su- 
„blime Porte et des Délégués des Puissances garantes, on s’occupera, 
„aussitôt la publication du présent firman, de la confection des listes 
„électorales. A cet effet, il sera enjoint aux administrateurs des dis- 
„tricts de prendre les mesures nécessaires pour que -ces listes soient pu- 
„bliees et affichées partont où besoin sera, trente jours au moins avant 
, l’époque fixée pour les élections, de façon à permettre aux réclamations 
„de se produire. Ces réclamations seront examinées par un comité, com- 
„posé de l’Isprawnik, des membres du tribunal et de la municipalité du 
„Chef-lieu du district. Toute intervention de l'autorité dans les opéra- 
„tions électorales, qui n'aurait pas uniquement pour objet le maintien 
„de l’ordre, serait abusive et formellement contraire aux intentions de la 
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„Sublime Porte; en conséquence, les ministres, les directeurs de dépar- 
„tements et les Isprawniks (préfets), ne pourront se porter comme can- 
„didats qu’en se demettant de leurs fonctions. Afin d'éviter toute con- 
„fusion, les élections qui doivent se faire dans les chefs-lieux des dis- 
„triets auront lieu succesivement dans l’ordre indiqué pour les classes 
appelées à envoyer des représentants au Divan. Il en sera de même 
„pour les élections au-chef-lieu de Parrondissement.“ || Le paragraphe 
du projet de la Porte auquel la discussion nous avait amenés, était 
ainsi rédigé: | „Quant aux discussions, les membres de chaque classe 
„se constituant séparément en comité dans le local consacré au Divan, 
„sont autorisés à discuter, tant sur la généralité des règlements orga- 
niques. que sur les vœux de leur propre classe; seulement, chaque co- 
„mité exposera le résumé de ses discussions et de ses considérations à 
,Passemblée générale des Divans. Ces divans étant chargés seulement 
, d'exprimer des vœux qui seront examinés d’abord dans la commission, 
„Composée du délégué de la Porte et des commissaires de Puissances 
signataires, et discutés ensuite entre notre Sublime Porte et les cours 
„alliées et l’opinion et Tavis des Divans ne devant pas être dans la 
„forme définitive, tant les considérations qui seront exposées dans les 
„comités des membres de chaque classe, que le résultat des discussions 
„de l’ensemble des Divans, seront présentés à la commission par des rap- 
„ports séparés.“ || Nous avons unanimement reconnu, Monsieur le 
Comte, que, nonobstant la forme trop confuse dont ils étaient revêtus, 
les principes posés par la Porte étaient irréprochables. Il eût été, en 
effet, sinon tout à fait impossible, du mois très-difficile et peut-être- 
dangereux de maintenir, sans cesse, en présence les unes des autres, des 
classes si différentes par leur rang social et leur éducation. La sagesse 
indiquait qu’il fallait procéder séparément et, en quelque sorte, en fa- 
mille, au dépouillement des vœux, des intérêts, des abns et des misères 
propres à chaque fraction de la population Moldave et Valaque. L’es- 
prit national, comme les sentiments qui en découlent, ne pouvant, toute- 
fois, se dégager que du contact, il était essentiel que les comités enssent 
la faculté de se réunir, soit pour délibérer sur les intérêts généraux du 
pays, soit pour essayer de trouver uue transaction entre les intérêts particu- 
liers. Ce qui était à craindre néaumoins, c'était qu'un vœu très-légitime 
d'une classe ne parvint pas à obtenir l’assentiment des autres clas- 
ses, et ne fût étouffé par une majorité oppressive. La Porte avait pourvu 
à cette éventualité, en décidant que les propositions des comités seraient 
communiquées à la commission européenne, en même temps que le 
résultat des délibérations de l'assemblée générale. !|. Lord Stratford 
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a fait observer avec raison que, si le projet de la Porte dénotait les 
vues les plus louables, il avait lair cependant de donner le pas à Vac- 
cessoire sur le principal, de mettre les comités en première ligne et de 
reléguer l’assemblée générale sur le second plau. M. l'ambassadeur d’An- 
gleterre s’est ensuite demandé si l'on ne ferait pas bien de tracer une 
démarcation entre les objets qui seraient de la compétence des comités 
et ceux dont la connaissance n’appartiendrait qu’au Divan constitué iu 
plenum. J’ai exprimé la même opinion que mon collègue sur la conve- 
nance de rétablir, sans ambiguité, que les divans ad-hoc ne formaient 
officiellement qu'une seule assemblée et que le partage en comités dis- 
tincts n’était rien autre chose qu'une méthode de travail intérieur. Pour 
le reste, Monsieur le Comte, j'ai émis des doutes. J’ai fait ressortir la 
difficulté de préciser le point où tel vœu, particulier à une classe, tou- 
cherait à un intérêt général. J'ai ajouté qu’en entrant dans ette voie, 
nous serions conduits à faire un programme, et, qu’oüutre! ĝue je ne 
croyais pas que nous eussions le droit d'empister bir les attributions 
des commissaires, ni sur Pentière liberté accordée aux Divans ad-hoc, 
je n'admettrais pas, l’attention de ces assemblées étant appelée par la 
Porte elle-même sur certaines questions, que l’on gardât sur d’autres, 
Ou, pour mieux dire, sur une autre, un silence que l’on ne manquerait 
pas de prendre pour une exclusion. J'ai été immédiatement compris, et 
Tidée de joindre un programme au firman, que j'avais déjà combattue il 
y a trois mois, n'a pas rencontré d’adherents. Lord Stratford m’a alors 
prié de proposer une rédaction plus lucide à substituer à celle du projet, 
et voici le texte qui a été adopté: || „Les députés des différentes 
„Classes, réunis en assemblée générale, constitueront le Divan ad-hoc, 
„appelé à reviser le règlement organique en vigueur et à exprimer les 
vœux de la Principauté. Pour mieux atteindre ce but, les députés de 
„chaque catégorie formeront autant de comités séparés qui se livreront 
„plus particulièrement à l’étude des diverses questions, dans leurs rap- 
„ports evec les intérêts et les bosoins de leurs propre classe. Chaque 
„comité communiquera à l'assemblée générale le résumé de ses discus- 
„sions. Le Divan ayant seulement pour mission d'émettre des vœux, qui 
„seront d’abord examinés par la commission composée du Délégué de la 
„Sublime Porte et des Délégués des Puissances garantes et discutés en- 
„suite entre notre S. Porte et les Cours, ses alliées, les propositions 
„emanees des comités particuliers seront, par des rapports separés, pla- 
„cées sous les yeux de la Commission, aussi bien que le résultat des 
„délibérations en assémblée générale.“ || Le paragraphe suivant était 
ainsi conçu: || „Les membres des Divans n'ayant pas le droit de 
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„donner isolément leur avis aux membres de la Commission, ces rap- 
„ports seront transmis officiellement par le Président du Divan au 
„President de la commission. Telles devront être les relations entre 
„la commission et les Divans.“ | Nous avons décidé qu’en présence 
de l’article 24 du traité de Paris portant: „qu’une instruction du 
,Congrès règlera les rapports de la commission avec les Divans,“ cette 
clause devait être supprimée. | Dans le projet de firman, si les co- 
mités nommaient eux-mêmes leurs présidents, le choix du président et 
des secrétaires de l’assemblée était attribué aux Caimacams. J'ai fait 
observer, Monsieur le Comte, que le Congrès, en prononçant implicite- 
ment que les hospodars seraient remplacés par des gouvernements pro- 
visoires, avait eu en vue d'assurer la liberté des discussions et que les 
Caimacams ne s'étaient pas conduits de façon à mériter la confiance que 
Pon nous invitait à leur témoigner. Dans toutes les circonstances, d’ail- 
leurs, les métropolitains ont présidé les assemblées moldaves et valaques. 
Libres de leur choix, les Divans ad-hoc le feraient certainement tomber 


sur ces dignitaires. de l'Eglise nationale. J'ai donc émis l’idée de ne pas. 


toucher inutilement à une position acquise, et d’adjoindre aux métropo- 
litains des vice-présidents, élus à la majorité des voix. On s’est arrêté- 
à cette disposition: {| „La présidence du Divan sera dévolue au mé- 
„tropolitain, assisté d’un vice-président, nommé à la majorité des voix, 
„en assemblée générale, parmi les boyards de premier rang. Les secré- 
„taires, en nombre égal à celui des classes représentées, seront aussi 
„nommes à la majorité des voix.“ || Chaque comité choisira aussi, dans 
„son sein, un président à la majorité des suffrages.“ || La Porte a- 
vait fixé un délai de six mois pour l’achèvement des travaux des Di- 
vans. Une prescription à cet égard n’était pas possible, et nous n’avons- 
admis que l'expression d’un désir. || Enfin, M. le Comte, le projet de 
firman se terminait par cette phrase: j| „Si, contrairement à ce qu’on: 
attend d'eux, les Divans se livraient à la discussion des matières con- 
„traires aux droits de suzeraineté auguste de la Porte ottomane, ainsi 
„qu’aux anciens privilèges organiques des deux provinces, le délégué-ot- 
„toman est chargé de notifier le fait à la commission et de faire à lad- 
„ministration de la province telles notifications qui seront nécessaires. 
„Si pareille chose arrivait, on devrait interdire au Divan tout acte de: 
„ce genre, qui serait une contravention aux principes.“ || Votre Ex- 
cellence se rappelle que l’on avait eu l'intention d’interdire ouvertement 
la discussion de l’union, que l’on avait dû y renoncer sur mes repré- 
sentations les plus énergiques et que l’on s’était borné, sur les conseils 
de lord Stratford et de M. le baron de Prokesch, à une malencontreuse 
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1857 Paris, à Berlin, à St. Pétersbourg et à Turin. La phrase ci-dessus re- 
A lanuar- jaţâe était comme un dernier effort d'Aali-Pacha pour empêcher une 
discussion dont Rezchid-Pacha a été forcé d'admettre la possibilité. 
Le rôle, distinct de celui de ses collègues, que l’on attribuait au com- 
missaire ottoman n’était pas soutenable. Quant à cette singulière re- 
commandation, adressée à la Moldavie et à la Valachie, de ne toucher à 
aucun de Jeurs anciens privilèges organiques, elle avait sa source dans 
Pargumentation, non moins étrange de M. le comte Buol, que V. E. a 
eu à réfuter, et, selon laquelle M. le ministre des affaires etrangeres 
d'Autriche prétendait qu’unir les deux Principautés en une seule, ce serait 
attenter aux droits de chacune d'elles! Le texte que Fuad-Pacha re- 
grettait sincèrement de s'être laissé dicter, n'a été appuyé que par 
Ethem-Pachz, dont l'ignorance des affaires et la présomption n’ont cessé 
d’eclater pendant tout le cours de nos débats. || L’opiniätrete du nou- 
veau ministre était d’autant plus blâmable qu’il navait point, comme 
son prédécesseur, à faire de concession à l’opinion du grand Vizir, puisque 
Reschid-Pacha, sans cacher qu’il fût hostile à Punion, ne contestait plus 
que cette combinaison pût être discutée. Je n’ai pas cru, en conséquence, 
devoir menager Ethem-Pacha, et je lui ai catégoriquement déclaré que 
je ne lui reconnaissais pas le droit de tenir, devant moi, un langage dn- 
quel je pusse inférer que, dans l’opinion d’un conseiller du Sultan, il y 
aura une phrase du firman donnant lieu à double entente. J'ai ajouté 
que je n’admettrais pas davantage que le commissaire ottoman à Bu- 
carest eût à prendre une initiative quelconque, sans se concerter avec 
ses collègues, et que comme l’Europe, par le traité de Paris, s'était 
montrée aussi soucieuse des droits de la Porte que des privilèges des 
Principautés, il ne revenait qu’à la commission formée des représentants 
de toutes les Puissances signataires de prendre les uns et les autres 
sous sa sauvegarde. || Le ton que j'ai mis à mes paroles a coupé 
court à la discussion: Reschid-Pacha s’est contenté de dire que la Porte 
réservait entièrement son opinion sur le fond de la question de l'union; 
M. de Prokesch et lord Stratford ont adhéré avec un remarquable em- 
pressement à la déclaration du Grand Vizir. M. de Boutenieff a dit éga- 
lement que la Russie n’aurait d’avis qu’au Congrès de Paris. Je n’ai 
point à aborder ce sujet, mais j'ai maintenu que la phrase qui avait 
motivé incident devait disparaître, et j'ai proposé, pour la remplacer, 
la rédaction suivante qui a été acceptée: || „Dans son désir d’accé- 
„lérer le moment gù la province sera en possession d’une organisation 
„definitive, ma Süblime Porte attend du Divan qu’il aura terminé ses 
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„travaux dans le délai de six mois, et que, sachant se pénétrer de ses 
„devoirs de fidélité, il ne manquera pas de renfermer ses discussions dans 
„des bornes convenables, et nous épargnera le déplaisir d’aviser au moyen 
„de protéger, contre toute atteinte, nos droits augustes de suzeraineté.“ || 
L'examen du firman, Monsieur le Comte, se trouvait clos, par l'adoption 
de cette disposition, très-correcte en soi, et nous nous sommes séparés, 
en nous donnant rendez-vous chez moi, Mercredi prochain, pour une der- 
nière lecture. || Je joins à cette dépêche une copie du projet émané 
de la Porte, avec le nouveau projet en regard. || Votre Excellence 
verra que, sauf un fragment de préambule qui a été conservé, tout le 


reste est totalement transformé et amendé. 


Veuillez agréer, etc. 


Anexă. 


Projet de firman emané de la 
Porte. 


A Alexandre Ghika-Bey, Caïma- 
<am de Valachie. 


De même que notre gouverne- 
ment s’est appliqué, en tout temps, 
à conserver entièrement les privi- 
legen spéciaux octroyés ab-antiquo 
par la Porte ottomane à chacune 
des provinces de Valachie et de Mol- 
davie, qui font partie intégrante de 
notre Empire et à mettre ses soins 
à augmenter et à étendre le bien- 
être des populations; nous avons 
aussi voulu, comme une marque de 
nos sentiments de haute équité pour 
tous les habitans de nos Etats en 
général, tout en conservant les an- 
ciens privilèges des habitants des 
deux provinces, faire réserver et 
améliorer les règlements organiques 
intérieurs de chacune des dites pro- 
vinces, afin de compléter et d'assu- 
rer le bien-être de toutes les classes 
de leurs habitants. 


Projet de firman amendé 
aprés discussion. 


A. Alexandre Ghika-Bey, Caïma- 
cam de Valachie. 


De même que notre gouverne- 
ment s’est appliqué, en tout temps, 
à conserver entiérement les privi- 
lèges spéciaux octroyés ab-antiquo 
par la Porte ottomane à chacune 
des provinces de Valachie et de Mol- 
davie, qui font partie intégrante de 
notre Empire, et à mettre ses soins 
à augmenter et à étendre le bien- 
être des populations, nous avons 
aussi voulu, comme une marque de 
nos sentiments de haute équité pour 
tous les habitants de nos Etats en 
général, tout en conservant les an- 
ciens privilèges des habitants des 
deux provinces, faire réviser et a- 
méliorer les règlements organiques 
intérieurs de chacune des dites pro- 
vinces, afin de compléter et d’assu- 
rer le bien-être de toutes les classes 
de leurs habitants. 
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Attendu que, d’après les disposi- 
tions du traité de paix générale, qui 
vient d’être heureusement conclu en- 
tre notre gouvernement et les hautes 
puissances Européennes, les droits 
sacrés de la Suzeraineté de la Porte 
ayant été confirmés et consolidés, et 
les anciens privilèges dont jouis- 
saient les deux provinces ayant été 
reconnus et maintenus par notre 
gouvernement, il a été stipulé qu’un 
Divan ad-hoc sera formé, par nous, 
dans chacune des deux provinces, pour 
connaître les vœux des populations, 
afin de modifier et améliorer les 
règlements intérieurs des dites pro- 
vinces, ces Divans seront constitués 
dans une forme qui garantira les 
intérêts de toutes les classes de la 
population. Le résuitat des delibé- 
rations sera soumis à une commis- 
sion, composée d’un délégué nom- 
mé par nous et des délégués en- 
voyés par les Hautes Puissances con- 
tractantes ; après avoir été scrupu- 
leusement examinée dans cette com- 
mission, l'affaire, sur le rapport des 
Commissaires, sera discutée entre 
notre S. Porte et les Hautes Puis- 
sances. Comme il est stipulé, dans 
le traité sus-mentionné, que le rè- 
glement organique qui devra être 
dressé, avec Pentente de notre Su- 
blime Porte, sera donné à chacune 
des deux provinces par un Hatti- 
Humayoum émanant de nous; at- 
tendu que notre volonté Impériale 
est d'obtenir le plus promptement 
possible les renseignements et in- 
formations nécessaires touchant les 


Les dispositions des Puissances 
s'étant trouvées en parfait accord 
avec nos sentiments, nous sommes. 
convenus avec elles que les lois 
et statuts aujourd’hui en vigueur, 
dans les dites provinces, seraient re- 
visés et que, pour établir un complet 
accord sur cette revision, une com- 
mission spéciale composée des dé- 
légués des Puissances garantes, en 
vertu du traité du 30 Mais, se 
réunira à Bucarest avec un com- 
missaire de la Sublime Porte, pour 
s’enquérir de l’&tat actuel des Prin- 
cipautés et proposer les bases de 
leur future organisation. | En 
conséquence, Mehemet-Essaad-Sav- 
fet Musthechar du Grand Viziriat, 
Pun des dignitaires de notre gou- 
vernement, a été désigné comme dé- 
légué de la S. Porte. Nous avons 
également promis de convoquer dans. 
chacune des deux provinces un Di- 
van ad-hoc, composé de manière à 
constituer la représentation la plus 
exacte des intérêts de toutes les 
classes de la société, et qui sera ap- 
pelé à expriiner les vœux des po- 
pulations relativement à l’organi- 
sation définitive des Principautés. 
Notre volonté Impériale est donc 
de constituer ces Divans sur les 
bases suivantes: 
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améliorations recherchées, en convo- 
quant immédiatement les Divans ad 
hoc, et que Mehemet-Essaad-Savfet, 
Mustechar (conseiller) du Grand Vi- 
ziriat, Pun des dignitaires de notre 
gouvernement, a été désigné comme 
délégué de la Forte ottomane, et 
que, d’autre part, les délégués des 
Hautes Puissances ont été désignés 
aussi pour se joindre au dit com- 
missaire, ces Divans, afin d’être for- 
més conformément au principe que 
le respect du droit de l’autorité su- 
zeraine, étant la base de leurs opé- 
rations, les réformes dont chacune 
des deux provinces a besoin, quant 
à ses règlements intérieurs, puissent 
être conformes aux intérêts des dif- 
férentes classes de la population et 
qu'ils puissent connaître les vœux 
de chaque classe d’habitants, doi- 
vent être convoqués selon les règles 
suivantes : 

19 Outre le métropolitain et les 
évêques de çhaque province, qui 
doivent être membres du Divan, 
les administrateurs des biens ecclé- 
siastiques indigènes choisiront trois 
d’entre eux, et les prêtres, sans 
compter les métropolitains et les 
évêques, choisiront également trois 
d’entre eux pour être membres du 
Divan. 


20. Les boyards de l-ăre classe 
se réuniront au siège du gouverne- 


(Acte si Documente III.) 


1° Outre le métropolitain et les 
évêques de chaque province qui 
doivent être membres du Divan, les 
supérieurs ou administrateurs des 
monastères, propriétaires de biens 
dédiés, et les supérieurs des monas- 
tères, propriétaires de biens non dé- 
diés, choisiront, séparément, deux dé- 
putés clercs et indigènes, c’est-à-dire 
quatre en tous, etles prêtres exer- 
çant à un titre quelconque les fonc- 
tions de leur ministère, dans le chef- 
lieu de chaque évêché, nommeront 
également parmi eux un député au 
Divan par diocèse. 

20. Tous les boyards, et fils de 
boyards, de quelque rang qu’ilssoient, 

65 
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No. 780. ment; ils nommeront, entre eux, 
1857 parmi les personnes dont la no- 
4 Januar. : , 
blesse remontera jusqu’au grand- 
père au moins, dix-sept membres 
pour faire partie du Divan. 


30 A l’exclusion des boyards de 
l-ăre classe, et afin qu'il y ait un 
membre par chaque district, tous 
les propriétaires dont les biens se- 
ront libres de toute hypothèque ou 
engagement quelconque, possesseurs 
de cinq cents falsches de terrain 
dans l’intérieur du district, et dont 
la maison et le séjour habituel se- 
ron‘ dans le district, se réuniront 
au chef-lieu, pour y élire l’un d’entre 
eux. La classe des propriétaires sera 
représentée de la sorte par dix-sept 
membres dans le Divan. 


49 Afin qu’il soit aussi nommé 
dans chaque district un membre de 


à la condition d’être âgés de 30 
ans, d’être indigènes, ou actuel- 
lement et légalement. naturalisés, 
et de jouir de tous leurs droits ci- 
vils, se rendront au chef-lieu du 
district dans lequel ils sont domi- 
ciliés et possèdent une propriété de 
cent falsches au moins de terres 
cultivables. Ils y éliront, à la ma- 
jorité de voix, deux députés au 
Divan, parmi ceux d’entre eux qui 
justifieront de la possession, libre 
de toute charge hypothécaire, d’un 
immeuble de 300 falsches au moins 
de terres cultivables. Les grands bo- 
yards, remplissant cette dernière 
condition, seront seuls éligibles dans 
les districts où ils ne seraient point 
domiciliés. 

30 Tous les propriétaires, sous 
quelque dénomination que ce soit, 
à la condition d’être âgés de 30 
ans, d’être indigènes ou actuelle- 
ment légalement naturalisés, de jouir 
de tous leurs droits civils, et qui 
possèderont un bienfonds d'une 
contenance de 99 falsches de terres 
cultivables en maximum, et de 10 
falsches de terres cultivables en 
minimum, se réuniront au chef-lieu 
de l'arrondissement où ils sont do- 
miciliés et désigneront, parmi eux, 
à la majorité des voix, cinq élec- 
teurs au second degré. Ces délégués 
se transporteront au chef-lieu du 
district et nommeront, parmi eux, 
de la même façon, un député au 
Divan. 

4° Les communes rurales, compo- 
sées de paysans ,clacaches“, à quel 
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la classe des paysans, ils 6liront, 
dans chaque cercle (Subdivision du 
district), cinq personnes, parmi les 
possesseurs de terres rendant un 
revenu annuel de 350 piastres au 
moins, lesquels propriétaires sont 
désignés dans le langage du pays 
sous le nom de „moschneni“; s’il my 
pas dans le cercle de propriétaires 
jouissant d’un tel revenu, l'élection 
sera faite parmi les paysans pos- 
sédant le plus fort revenu au des- 
sous de ce chiffre. Les personnes 
ainsi élues, se rendront au chef-lieu 
‚du district, et là, elles désigneront 
l'une d’entre elles pour représenter 
le district; de la sorte, les paysans 
seront représentés par dix-sept mem- 
bres au Divan. 

5° Toute les classes d'artisans et 
d’industriels devant nommer cinq 
membres dans la ville, siège du gou- 
vernement, six membres dans les 
‚deux grandes villes de second ordre, 
et six dans les six villes de troi- 
sième ordre, les individus, membres 
de chaque corporation, absolument 
‘indigènes et ne relevant d'aucune 
mationalité ou protection étrangère, 
qui sont de l-er et de 2-e ordre, et 
qui paient l'impôt de patente de 
l-ere classe, choisiront, parmi eux, 
deux électeurs pour leur corpora- 
tion. Ces derniers se réuniront dans 
la ville où ils se trouvent, et choi- 
siront, parmi eux, les membres qui 
seront nommés pour cette ville. Les 
corporations seront ainsi représen- 
tées par dix-sept membres au Di- 
van. 


que classe qu’appartiennent les pro- 
priétaires de la terre, enverront, cha- 
cune, au chef lieu de leur arrondis- 
sement, deux délégués au premier 
degré, nommés dans les formes con- 
sacrées pour l'élection des autorités 
du village. Ces délégués choisiront 
deux d’entre eux, pour remplir les 
fonctions d'6lecteurs au second de- 
gré, et les électeurs au second de- 
gré, réunis au chef-lieu du district, 
nommeront, parmi eux, un député 
au Divan. 


5° La ville, siège du gouverne- 
ment, devant nommer quatre dé- 
putés au Divan, les deux villes de 
second ordre, chacune, deux dépu- 
tés, et les autres villes, chefs-lieux 
des districts, chacune, un député, les 
élections dont il s’agit auront lieu 
sur les bases suivantes: 
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60 Il a été décidé que tous les 
membres, en général, devront être 
A 


âgés de 30 ans au moins, et jouir 
de tous les droits civils. 


Seront électeurs, â la conditiom 
d'être indigènes ou actuellement et; 
légalement naturalisés, de ne re- 
lever d'aucune protection étrangère- 
et de jouir de tous leurs droits ci- 
vils: || 1° Les habitants, propriétaires: 
de maisons d’une valeur de 20,000; 
piastres au moins, pour la capitale, 
et de 8,000 piastres au moins, pour 
les autres villes, à Pexception de ceux 
qui seraient déjà appelés à émettre: 
ieurs votes, en vertu des disposi- 
tions No. 2 et 3 du présent fir- 
man. || 2° Les personnes adonnées 
à une profession libérale, comme 
les professeurs des écoles de PEtat: 
et les membres des académies ow 
sociétés littéraires et scientifiques 
organisées, comme les médecins et 
les hommes de loi, munis de di- 
plômes réguliers, les ingénieurs ci- 
vils et les arpenteurs, exercant, les 
uns et les autres, leurs fonctions ow 
leur art depuis trois années. || 3° 
Les négociants patentés des trois 
classes inscrites sur les dernières 
listes préparées pour l'élection des 
municipalites.|| 4 Les prévôts des di- 
verses corporations d'artisans, aux- 
quels seront, en outre, adjoints trois 
délégués par corporation,choisis dans 
les formes usitées pour la nomina- 
tion des prévôts. Tous les électeurs 
ci-dessus désignés se réuniront aw 
siège de la municipalité, et y éli- 
ront, parmi eux, à la majorité des 
voix, le nombre de députés au Di- 
van attribués à la ville selon son 
ordre. |} Bien que l’on doive at- 
tendre, pour procéder à l'élection 


www.dacoromanica.ro 


1029 


Quant aux discussions, les mem- 
bres de chaque classe se constituant 


des députés au Divan, l'arrivée de 
la Commission, formée du délégué 
de notre S. Porte et des délégués 
des Puissances garantes, on s’oceu- 
pera, aussitôt la publication du pré- 
sent firman, de la confection des 
listes électorales. | A cet effet, il 
sera enjoint, aux admiuistrations des 
districts, de prendre les mesures né- 
cessaires, pour que ces listes soient 
publiées et affichées, partout où be- 
soin sera, irente jours au moins 
avant l’époque fixée pour les élec- 
tions, de façon à permettre aux ré- 
clamations de se produire. Ces ré- 
clamations seront examinées par un 
comité, composé de l’Isprawnick, des 
menibres du tribunal et de la mu- 
nicipalité du chef-lieu du district. 
Toute intervention de l’autorité dans 
les opérations électorales, qui n’au- 
rait pas uniquement pour objet le 
maintien de l’ordre, serait abusive 
et formellement contraire aux in- 
tentions de la Sublime Porte. En 
conséquence, les ministres, les direc- 
teurs de départements et les Ispraw- 
nicks, ne pourront se porter comme 
candidats qu’en se démettant de 
leurs fonctions. || Afin d'éviter toute 
confusion, les élections qui doivent 
se faire dans les chefs-lieux -des 
districts, auront lieu successivement, 
dans l’ordre indiqué pour les clas- 
ses appelées à envoyer des repré- 
sentants au Divan. Il en sera de 
même pour les élections au chef- 
lieu d'arrondissement. 

Les députés des différentes clas- 
ses, réunis en assemblée générale, 
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séparément en comité, dans le local 
consacré aux Divans, sont auto- 
risés à discuter, tant sur la géné- 
ralité des règlements intérieurs de 
la province, que sur les vœux de 
leur propre classe; seulement, chaque 
comité exposera le résumé de ses 
discussions et de ses considérations 
à' l'assemblée générale des Divans. 
Ces Divans étant chargés seulement 
d'exprimer des vœux qui seront 
examinés d'abord dans la commis- 
sion, composée du délégué de la 
Porte et des commissaires des Puis- 
sances signataires, et discutés en- 
suite entre notre Sublime-Porte et 
les Cours alliées, et l’opinion et 
l'avis des Divans ne devant pas être 
dans la forme définitive, tant les 
considérations qui seront exposées, 
après discussion dans les comités 
des membres de chaque classe, que 
le résultat des discussions de l’as- 
semblé des Divans, seront présentés 
à la commission, par des rapports 
séparés. 


Les membres de ces Divans n’ayant 
pas le droit de donner isolément 
leur avis aux membres de la com- 
mission, ces rapports seront trans- 
mis officiellement, par le Président 
du Divan, au Président de la com- 
mission. Telles devront être les re- 
lations entre la commission et les 
Divans. 

Chaque comité nommera, dans son 
sein, son président à la pluralité 
des voix. || Le Président du corps 
général du Divan sera nommé, parmi 


constitueront le Divan ad-hoc, ap- 
pelé à reviser le Règlement orga- 
nique en vigueur et à exprimer les: 
vœux de la Principauté. Pour mieux 
atteindre ce but, les députés de- 
chaque catégorie formeront autant 
de comités séparés, qui se livreront 
plus particulièrement à l’etude des: 
diverses questions, dans leurs rap- 
ports avec les intérêts et les be- 
soins de leur propre classe. Chaque 
comité communiquera, à l’assemblee- 
générale, le résumé de ses discus- 
sions. Le Divan ayant seulement 
pour mission d'émettre des vœux, 
qui seront d’abord examinés par la: 
commission, composée du délégué 
de la Porte et des délégués des 
Puissances garantes, et discutés en- 
suite entre notre Sublime Porte et 
les Cours, ses alliées, les proposi- 
tions émanées des comités parti- 
culiers seront, par des rapports sé- 
parés, placées sous les yeux de la 
commission, aussi bien que le ré- 
sultat de la délibération en assem- 
blée générale. 

La présidence du Divan sera dé~. 
volue au Métropolitain, assisté d’un 
vice-président, nommé à la majorité- 
des voix, en assemblée générale, 
parmi les boyards de premier rang.. 
Les secrétaires, en nombre égal à 
celui des classes représentées, seront 
aussi nommés à la majorité des. 
voix. 

Chaque comité choisira dans son 
sein un président, à la pluralité des- 
suffrages. 
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les membres, par le Caimacam; les No. 700. 
secrétaires seront nominés sur le 1857 
4 lanuar. 


choix du Caimacam. 


L’etat provisoire de l’administra- 
tion de ces provinces devant cesser 
dans peu de temps, les Divans de- 
vront clore leurs discussions dans 
le terme extrême de 6 mois. | Si, 
contrairement à ce qu'on attend 
d'eux, les Divans se livraient à la 
discussion des matières contraires 
aux droits de la Suzeraineté auguste 
de la Porte Ottomane, ainsi qu'aux 
anciens privilèges organiques des 
deux provinces, le délégué ottoman 
est chargé de notifier ce fait à la 
commission et de faire, à l'admi- 
nistration de la province, telles no- 
tifications qui seront nécessaires. || 
Si pareille chose avait lieu, on de- 
vrait interdire aux Divans tout acte 
de ce genre, qui serait nne con- 
travention aux principes. 

Toi done, Caïmacam sus désigné, 
ma volonté souveraine tétant connue, 
tu t’appliqueras à agir en confor- 
mite de ce qni précède. 


Dans son désir d'accélérer le mo- 
ment où la province sera en pos- 
session d’une représentation défini- 
tive, la Sublime Porte attend du 
Divan qu'il aura terminé ses tra- 
vaux dans le délai de six mois, et 
que, sachant se pénétrer du senti- 
ment de ses devoirs de fidélité, ils 
ne manquera pas de renfermer ses 
discussions dans des bornes conve- 
nables et nous épargnera le déplaisir 
d’aviser au moyen de protéger, con- 
tre toute atteinte, nos droits augustes 
de Suzeraineté. 


Toi done, Caiinacam sus désigné, 
ma volonté souverainet’étant connue, 
tu t'appliqueras à agir en confor- 
mite de ce qui précède. 


No. TS1.—— Protocolul representantilor Puterilor sem- 
natare Tractatului de Paris din 6 Ianuarie 


1857. Paris. 


(Jasmund, III, No. 465, pag 68. — Archives diplomatiques, 1866, II, p. 53.) 


Présents : — Plenipotentiaires de l’Autriche, de la France, de la No. 781. 
Grande-Bretagne, de la Prusse, de la Russie, de la Sardaigne, de la 1857 
6 Ianuar: 


Turquie. 

Réunis en conférence, pour aviser aux moyens de mettre fin aux 
difficultés que la commission de délimitation, chargée de l’exécution de 
Part. 20 du traité de Paris, a rencontrées, par suite de la disposition des 
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No. 781. lieux, les plenipotentiaires des cours d’Autriche, de France, de Grande- 
1857 Bretagne, de Prusse, de Russie, de Sardaigne, de Turquie, dûment au- 
PISE torisés, ont décidé, après examen des rapports des commissaires délimi- 
tateurs, que ladite frontière sera tracée définitivement suivant le plan 
No. 1, paraphé par les soussignés, annexé au présent protocole 1); qu'elle 
partira, par conséquent, de la mer Noire, à deux mille neuf cent trente- 
six mêtres à l’est du lac Bournasola, d’un point marqué sur ledit plan par 
la lettre b, et suivant une ligne brisée, indiquée par les lettres c, d.e, 
l, h, j, i, h, m, n, o, point où elle rejoint la route d’Akerman quelle 
suit jusqu'à la lettre h; allant de là, au Val-de-Trajan, par les lettres 
q, r, s, t, u, v, x, y, d^, e’, F, g’, i'; suivant le Val-de-Trajan jusqu’à la 
lettre h'; reprenant la route d’Akerman jusqu’au ravin d’Ali-Aga, quelle 
remonte jusqu’à la lettre t'; passant ensuite par les lettres u‘, v’, x! 
y’; gaguant de lå, en ligne droite, le Val-de-Trajan, au point où il est 
coupé par la rivière de Karacourt, venant de Koubey, pour le suivre 
jusqu’à la rivière Yalpouk dont elle remonte le Thalweg, jusqu’à Pem- 
bouchure du Kirsaou, au nord de Kongas et à la lettre A; remontant 
ce cours d’eau jusqu’à sa rencontre avec la route de Komrat à Borgani, 
à la lettre A, route qu’elle suit jusqu’à la lettre b pour remonter le 
Yalpougel inférieur jusqu’à la lettre C, et se diriger jusqu'à la lettre D 
ou elle rencontre le Saratsika qu’elle remonte jusqu’à la lettre E; se 
dirigeant ensuite vers le Pruth, par le tracé indiqué au moyen des lettres 
v“, x”, y^ z”, r”, a, b”, ce, d”, e”, r, g”, hj”, et k”. | Les 
plénipotentiaires étant convenus que la délimitation, et la remise des 
territoires à la Moldavie, devront être effectués le 30 Mars prochain, au 
plus tard, il est entendu que les troupes autrichiennes devront avoir 
évacué les Principautés de Valachie et de Moldavie, et que l'escadre 
britannique devra avoir quitté la mer Noire et le Bosphore, à la même 
date. || La convention des Détroits entrera des lors en vigueur. || 
Les piénipotentiaires conviennent que les îles comprises entre les diffé 
rents bras du Danube, ä son embouchure, et formant le Delta de ce 
fleuve, ainsi que l'indique le plan No. 2 ci-joint et parafe, au lieu d’être 
annexées à la Principauté de Moldavie, comme le stipulait l’art. 21 du 
traité de Paris, seront replacées sous la souveraineté immédiate de la 
Sublime-Porte, dont elles ont relevé anciennement. | Les plenipoten- 
tiaires reconnaissent, en outre, que le traité de Paris ayant, comme les 
traités conclus antérieurement entre la Russie et la Turquie, gardé le 
silence sur le sort de l’île des Serpents, il convient de considérer cette 


1). Voir la carte annexée à ce volume. 
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île comme une dépendence du Delta du Danube, et qu'elle doit, en 
conséquence, en suivre la destination. Dans l'intérêt général du com- 
merce maritime, le gouvernement ottoman s'engage à entretenir, sur 
cette île, un phare destiné à assurer la navigation des bâtiments se 
rendant dans le Danube et au port d'Odessa: la commission riveraine, 
instituée par l’article 17 du traité de Paris, dans le but d’assurer la 
mavigabilits des embouchures de ce fleuve et des parties de la mer y 
avoisinantes, veillera à la régularité du service de ce phare. || Le pré- 
sent protocole aura même force et valeur que s'il avait revêtu la forme 
d'une convention; mais il est entendu que, quaud la commission de dé- 
limitation aura terminé ses travaux, il sera signé, entre les hautes par- 
ties contractantes, une convention consacrant la frontièrre telle qu’elle 
aura été établie par les commissaires et les résolutions prises au sujet 
de l'ile des Serpents et du Delta du Danube. 

(Signé) Hübner, Walewski, Cowley, Hatzfeldt, Brunnow, 

Villamarina, Mehemmed-Djémil. 


No. 782.— Nota diarului oficial frances „le Moniteur 
Universel,“ din 6 Ianuarie 1857. Paris. 


(Le Moniteur Universel, din 7 lanuarie 1857.) 


Les représentants des Cours contractantes au Congrès de Paris, réunis 
aujourd’hui en conférence, à l’hôtel du ministère des affaires étrangères, 
ont signé un protocole qui met fin aux difficultés qu'avaient rencontrées 
l'exécution du traité du 30 Mars. || On sait que la disposition des 
dieux w’avait pas permis à la commission de délimitation de s'entendre 
sur tous les points du tracé de la nouvelle frontière entre la Turquie 
d'Europe et la Russie; d'autre part, il y avait lieu de suppléer au si- 
lence que le traité avait gardé sur le sort de l’île des Serpents; enfin, 
l'application rigoureuse de l’article 21, en annexant à la Moldavie le 
Delta du Danube, enlevait, à la souveraineté immédiate de la Turquie, 
an territoire qui, autrefois, relevait directement de la Sublime Porte. ! 
S'inspirant des résolutions di: Congrès et voulant concilier tous les in- 
térêts, la Conférence, d'un accord unanime, a décidé que la frontiere 
suivra le val de Trajan jusqu’à la rivière Yalpouk, laissant Bolgrad et 
Tobak à la Moldavie, et que la Russie retiendra, sur la rive droite de 
ce cours d’eau, la ville de Komrat avec un territoire d'environ 330 
verstes carrées. || L’ile des Serpents a été considerée comme une dépen- 


www.dacoromanica.ro 


No. 781. 
1857 
6 Januar. 


No. 782. 
1857 
6 Januar. 


No. 782. 
1857 
6 anuar. 


No. 783. 
1857 
8 Ianuar. 


1034 


dance des embouchures du Danube, et il a été convenu qu’elle en suivra 
la destination. || La Conférence a reconnu que l'intention du Congrès 
a été de rétablir, par l’article 21 du traité de paix, dans leur situation 
antérieure, les territoires placés à l’ouest de la nouvelle délimitation, et, 
pour se conformer aux prévisions des négociateurs de la paix, elle a. 
décidé que ces territoires seraient annexés à la Moldavie, à l'exception 
du Delta du Danube, qui fera retour directement à la Turquie. || Il 
a été arrêté, en outre, qu’au 30 Mars prochain, au plus tard, la délimi- 
tation sera effectuée, et qu'à cette même date, les troupes autrichiennes. 
et l’escadre britannique auront evacu les Principautés danubiennes et 
les eaux intérieures de la Turquie. || La commission des Principautés, 
dont les membres se trouvent déjà à Constantinople, pourra donc, à. 
cette époque, se transporter dans ces provinces et s'acquitter de la mis- 
sion qui lui a été confiée. Aussitôt que cette commission aura terminé 
son travail, elle en rendra compte à la Conférence, qui doit se réunir à 
Paris, aux termes de l’article 25 du traité, pour consacrer, par une 
convention, l'entente finale, intervenue entre les parties contractantes, 
sur l’organisation des Principautés. 


No. 783.— Articolul diarului l'Étoile du Danube,“ din 
8 ianuarie 1857. Bruxelles. 


{L'Etoile du Danube, No. 7, din 8 Ianuarie 1857.] 


Les Principautés sous Je gouvernement provisoire. Menées 
anti-unionistes en Moldavie. 


Dès le lendemain de son installation, la nouvelle adininistration 
s’est empressée de nous montrer qu’elle était bien loin de se confor- 
mer au principe qui lui avait été assigné, c’est-à-dire au principe de 
la stricte impartialité. En effet, tous les ministres, tous les directeurs 
de départements, les préfets des districts, les percepteurs des -contri- 
butions, la plupart des présidents et des assesseurs des cours de jus- 
tice et des tribunaux, le chefs de la gendarmerie, tous les sous-adminis- 
trateurs des cantons, ont été immédiatement destitués et remplacés par 
des personnes appartenant à l’ancien parti russe et qui sont, en même 
temps, les adversaires de Punion des Principautés. || A peine entrés 
en fonctions, les nouveaux ministres, administrateurs, percepteurs, juges, 
se sont mis en campagne pour arriver à donner le change à l’opinion 
publique de l'Europe sur les vœux de la majorité des Moldaves en fa- 
veur de l’union. L'influence que leur donne leur position officielle, et 
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cela dans un pays aussi centralisé que la Moldavie, et où toat le monde No. 783- 
dépend plus ou moins du gouvernement, a été la principale arme dont _ 1857 
ils se sont servis pour arriver à leurs fins. | Süre de la réussite, à 8 Innnarı 
Pabri de tout contrôle de la part du pays, favorisée dans ses projets 
par la Sublime Porte, la nouvelle administration n'a mis aucun scrupules, 
aucun mystère dans sa manière d’agir sur les masses. Ainsi, , l'Etoile du 
Danube“ ayant dit que, à l'exception de quelques abonnés de ,l'Impar- 
tial,“ tout le monde en Moldavie était pour l’union, l’organe déclaré du 
gouvernement s’est empressé de répondre immédiatement que bientôt il 
prouvera, jusqu’à l’évidence, que le parti des séparatistes compte dix 
mille douzaines d’associés, en d’autres termes que les „cent vingt mille 
paysans se prononceront en faveur du statu-quo.“ En effet, pour annu- 
Jer les actes nationaux faits sous ’Hospodar Ghika, c'est aux paysans 
que la nouvelle administration s’est adressée tout d’abord. Les paysans, 
dénués de toute éducation politique, livrés à l’omnipotence des sous-ad- 
ministrateurs (privighetori), habitués à obéir à tous les ordres du gou- 
vernement, étaient, en effet, par leur nombre, un moyen des plus efficaces 
pour organiser une manifestation contre l’union. Les administrateurs re- 
gurent donc l’ordre de parcourir, en personne, les villages, ou d’y en- 
voyer des émissaires, pour obtenir les signatures des paysans proprié- 
taires (rézéchi) et les cachets des communes rurales. Le ministre de 
l'intérieur, M. Theodorasch Balche, prit la direction suprême de cette 
opération. Le mouvement anti-unioniste organisé, ,l‘Impartial“ eut soin 
de chanter immédiatement victoire. En effet, dès le 27 Août, la feuille 
gouvernamentale s’est empressée de dire en propres termes: || „Cest 
à present qu'il est prouvé que la majorité des propriétaires, le clergé 
tout entier, le corps des négociants et la basse classe sont opposés à 
la centralisation des Principautés“. || Ces paroles n’ont pas été inventées 
par ,l’Impartial“ pour le seul besoin de remplir ses colonnes. Elles étaient 
comme l’avant-coureur de cette série de manœuvres que le parti des sépara- 
hstes devait mettre en jeu, pour enlever les suffrages de la majorité des po- 
pulations. || Immédiatement, des émissaires furent expédiés dans toutes les 
directions; les principaux d’entre eux furent M. Basile Draghici pour la basse 
Moldavie, les postelniks Manuel Draghici et Michel Gherghel pour la haute 
Moldavie, M. Michel Stragesco pour Bacaü, ete. Ces émissaires reçurent 
des lettres et des ordres secrets du ministre de l’intérieur; ils obtinrent, 
de plus, des chevaux de poste au compte du gouvernement, ainsi que le 
prouvent les états de l’administration des postes. En même, temps, les 
ordres les plus sévères furent donnés pour réprimer tout élan en faveur 
de Punion. Il fut interdit à la musique militaire de jouer à Pavenir Pair - 
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No. 783 de Punion (Hora Unirei) de B. Alexandri. Déjà on avait défendu la 
1857 représentation de „Tîndale et Picale*, pièce de circonstance en faveur de 
83 anuar. ,,  . : š i a 

Punion, due également à la plume de B. Alexandri. Puis à toutes les 
bandes de musique, la défense fut donnée de jouer à l’avenir la „Hora 
Unirei (le chant de l’union)“ ; puis, sont venues la violation des domici- 
les et l’arrestation de quelques jeunes gens (Holban et Voinov) qui ve- 
naient de la campagne en costume national, costume qu’on n’avait pas 
interdit même du temps de l’occupation russe (1854), costume que les 
hommes et les dames de la société portent habituellement à la campagne 
et aux bains. || Enfin, est venue la lettre de M. Jean Couza, qui a été 
publiée par , l'Etoile du Danube“. | Apres la lettre de M. Couza, nous 
avons reçu, également sur le même sujet, une lettre de M. Gr. Cosadini, 
-dans laquelle ils nous dépeint, sans commentaires ni réflexions, la scène 
«des signatures arrachées aux paysans du village de Vadurile, canton de 
la Bistrizza inférieure. || Bref, de tous les points du territoire, il nous 
-æst arrivé chaque jour, à Jassy, des relations très circonstanciées sur les 
faits et gestes de la réaction manifeste des antiunionistes et sur les 
menées audacieuses employées pour arracher aux populations rurales et 
surtout aux petits propriétaires (rézechi) leurs signatures et les cachets 
‚de leurs communes. || Déjà le président du conseil municipal de la 
ville de Técutchi, qui est le chef-lieu d'un des treize districts de la 
Moldavie, nous a envoyé une première protestations collective, en bonne 
et due forme, de la part d’une commune du district de Técutchi. Cette 
protestation, munie du sceau de la commune et couverte des signatures 
des principaux habitants, mérite une mention particulière, en ce qu’elle 
donne complètement la mesure des moyens frauduleux qu’on a emplo- 
yés pour surprendre la bonne foi des hommes simples de nos campagnes. || 
Le maître de police de Técutchi, le nommé Jean Radovici, natif de 
Técutchi, a représenté faussement le sens du papier, qu’il a fait signer 
comme un certificat de sa conduite ; aussitôt que les signataires ont eu 
connaissance que l’acte était une déclaration contre l'union, ils ont ré- 
solu de protester par la voie des journaux; malheureusement, la cen- 
sure était venue bâilloner la presse. Cette pièce, aussi que bien d’autres 
documents authentiques qui prouvent jusqu’à l'évidence les moyens 
frauduleux et violents employés par le caimacamat pour fausser l'opi- 
nion publique, se trouve déposée en lieu sûr, et sera exhibée à la 
-commission. Ainsi, au milieu du calme parfait de l’opinion, attendant 
l'arrivée de la commission européenne, les séparatistes moldaves ont or- 
ganisé, à l’instigation et sous le patronage de l’administration actuelle, 
soi disant impartiale, la plus formidable agitation dans le pays. L’impartia- 
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lite n'est plus qu’un masque trompenr, que le mot d’ordre de la plus No. 783. 
odieuse machination. Ainsi, promesse solennelle du caimacam d'empêcher 1857 
toute agitation politique, assurances du firman Zéïlhadé que l’administra- Se 
tion, installée à la suite de la déposition du prince Ghika, serait dans les 
conditions de la plus parfaite impartialité, tout cela n’est plus qu’un mot 
vide de sens. | Le colonel Frounza, pour s'être prononcé en faveur de 
l'union, a été destitué du commandement de la deuxième division de gen- 
darmerie, et a été, pendant des semaines, gardé à vue dans la ville de Tassy. 
Ilen a été de même du major Diamandesco, qui a été privé du commande- 
ment de la gendarmerie du district de Técutchi et continue à être détenu 
à lassy. || De sa ville de Bosieni, district de Niamtzo, M. Grégoire 
Balche, préfet de police de Iassy, pendant un soi-disant congé de quel- 
ques jours, a dirigé tous les mouvements des émissaires anti-unionistes 
dans les districts.de Romano et de Niamtzo, ayant à leur tête MM. 
Constantin Ghika, Démètre Stan, et N. Jipa. Le préfet de Niamtzo, 
ayant surpris en flagrant délit d'excitation ces deux derniers, et nom- 
mément dans le village de Vaduri, et les ayant fait mettre aux arrêts, 
le ministre de l’intérieur a immédiatement rappelé le préfet, M. Rozno- 
vano, l’a remplacé par l’un des émissaires M. Constantin Ghika, et à 
fait mettre en liberté les deux autres émissaires. M. Georges Roznovano 
a été renvoyé par-devant les tribunaux criminels, comme ayant attenté 
à la liberté individuelle. || Le percepteur des contributions du mâme 
district, M. Grégorio, a été également destitué de ses fonctions à cause 
de ses opinions unionistes, et a été remplacé par M. Zaharia, homme 
cruel, qui a été, en 1849, stigmatisé pour ses atrocités envers les paysans. || 
Dans le district de Botoschani, c'est l’administrateur en personne, M. 
Thuduraki Vassilio, qui, escorté du président de la municipalité, le sieur 
Branischteano, a porté de maison en maison l’adresse contre lunion. || 
A Tirgou-Fromos, dans le district même de Iassy, circule, depuis quel- 
que temps, une adresse sembable, sous les auspices du maître de po- 
lice. || Dans le district de Falci, MM. Butucé père et fils, munis d'une 
lettre autographe de M. Théodore Balche, ministre de l’intérieur, ont 
parcouru les villages, pour extorquer les signatures et les cachets des 
communes rurales. || Cependant, les démarches des émissaires sus men- 
liones ne sont rien en comparaison de ce qui s’est fait dans les districts 
de Vaslui, Berlad et Bacau. Là, les préfets des districts et les sous-ad- 
ministrateurs des cantons ont dirigé, en personne et au grand jour, le 
mouvement des anti-unionistes. Escortés de gendarmes, et en uniforme, 
ils ont parcouru les villages, réunissant de force les maires des com- 
munes et les petits propriétaires, et, sans se donner même la peine de 
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dire le pourquoi, leur enlevant les cachets de communes et les appo- 
saut sur des cahiers en blanc. || Or, nous le demandons, que signifient 
toutes ces machinatious? Où donc en ont voulu arriver les séparatistes par 
de pareilles manœuvres? À quoi bon toutes ces provocations à un parti assez 
sage pour résister aux entraînements les plus légitimes? La ténacité que 
met l’Autriche à prolonger son occupation militaire aussi longtemps que 
possible, nous donne la clef de toutes ces provocations. On serait si heureux 
de pouvoir occasioner quelques troubles dans le pays et d'avoir, de la sorte, 
‘un prétexte plausible pour continuer d'occuper le pays! D’un autre côté, 
„l Impartial“ a eu soin de nous dire, lui-même, la cause principale qui 
“fait que l’administration actuelle tient au séparatisme. || „La Sublime 
Porte, nous disait-il, quelques jours avant l'abolition de la loi sur la 
presse, a sagement agi en plaçant à la tête de l’administration provi- 
‚soire des Principautes M.M. Alexandre Ghika et Théodore Balche. Tous 
les deux ont plus de chances pour devenir Hospodars si les Principautés 
restent séparées, tandis que, si elles viennent à être réunies, ni Pun ni 
Pautre ne pourra aspirer à l'autorité suprême.“ Aussi les deux Cai- 
macams, en travaillant contre l’uniou, préparaient leur futur hospodarat, 
voilà ce que nous avait dit „Plmpartial“. Ce à quoi le parti de l’union 
répond, que le traité de Paris a prévu la procédure de cette enquête, 
d’où vont dépendre les destinées de toute une nation. Ce sont les Divans 
ad-hoc qui auront à emettre des vœux, des Divans qui devront être la 
représentation la plus exacte des intérêts des populations. Ce sont ces 
Divans que le parti de l’union attend avec la plus grande impatience, 
mais aussi avec le plus grand calme. Jusque-là, tout mouvement de 
notre part a cessé; la „Gazette officielle“ de Vienne en est convenue 
“elle-même. Nous defious nos adversaires de citer un seul fait qui prouve 
‘que nous avons des réunions, que nous méditons la moindre manifestation, 
-que nous organisons la plus inoffensive démarche collective. Tous, nous 
attendons dans le calme le plus parfait, mais aussi avec la plus grande 
impatience, nous le répétons, le moment de l’arrivée de la commission 
de réorganisation, le moment de la convocation de ces assemblées, ap- 
pelées, seules, à exprimer légitimement les vœux du pays. Car quelle va- 
lidité peuvent avoir les pétitions qu’on fait signer les séparatistes? Com- 
ment ces signatures, extorquées par la fraude, pourrout-elles jamais contre- 
balancer les signatures apposées, quelquefois après des longues délibérations 
et toujours en pleine liberté, sur nos actes nationaux! || Aussi, croyons- 
uous que les séparatistes se sont trop empressés de chanter victoire. 
Nous persistons à croire encore que l’Europe aura les yeux sur nous; 
qu’elle verra les menées d'un parti qui, pendant vingt 'ans, a fait les 
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affaires de la Russie dans ce pays, qui a combattu de toutes ses forces No. 783. 
l'influence légitime de la Sublime Porte, et qui, aujourd'hui, se poseen 1857 
parti plus ottoman que le Sultan lui-même! || L'Europe, nous Pes- 8 Tanuar. 
pérons, tiendra aussi compte de la résignation, de la tranquillité et de 

l'esprit d’ordre qui animent tous ceux qui demandent l’union, afin d'a- 

voir un gouvernement stable, au sein d'une nationalité vivace. L'Europe 

saura bien distinguer les partisans de l’union des faux patriotes. En 

tout cas, l’avenir dira si, dans les conseils des grandes puissances, la 
faction, appuyée à l'extérieur par l’Autriche, et nourrie d’abus à l’inté- 

rieur, laura emporté sur le parti de la régénération de la patrie. 


No. 784. — Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele 
Walewski, din 8 lanuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || La rédaction définitive des firmans, qui No. 784. 
convoquent les Divans ad-hoc de Valachie et de Moldavie, a été arrêtée 1857 
hier chez M: l'ambassadeur de France. | Il est probable que, sous 8 Ianuar. 
peu de jours, la commission dont j'ai l’honueur de faire partie sera en- 
gagée par le G. V., à entendre la lecture du travail concerté entre les 
représentants des Puissances garantes et les ministres ottomans. || Je 
puis donc annoncer à V. E. qu’à moins d'incidents imprévus, la mis- 
sion qui retenait mes collégues et moi à Constantinople, touche à son 
terme. Nous estimerons, en effet, être arrivés au but qu'il nous était 
prescrit d'atteindre, lorsqu’apres avoir reçu copie officielle des firmans, 
nous pourrons prendre acte des intentions de la Porte quant à leur 
prochain envoi dans les Principantes. || Je dois à Pobligeance de M. 
Thouvenel d'avoir été tenu personnellement au fait des incidents qui ont 
surgi pendant le cours des dernières discussions. J’ai donc pu, mieux 
que persoune, apprécier l’étonnante transformation qu’il a fait subir à 
l'œuvre premiere de la Porte. A un projet plein d'ambiguitss, incolore - 
et diffus, qui dénotait une absence totale de renseignements positifs sur 
l'état de la population et d’appreciations sérienses de la matière, il est 
parvenu à substituer un travail logique, lucide, largement libéral, et si 
habilement construit, que la nation entière choisit ses députés, sans que 
nulle part une agglomération considérable d’électeurs puisse mettre en 
dauger la tranquillité publique. Chaque classe de la société y trouve 
une représentation numeriquement suffisante pour discuter à fond ses 
besoins, s'6clairer sur ses propres aspirations et exprimer les vœux rai- 
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sonnés sur lesquels la Commission devra baser son travail. Je crois 
qu'avec de pareils rouages électoraux, le pays ne pourra manquer de 
donner tout ce qu’il peut produire. S'il y a 17 paysans intelligents dans 
toute la Valachie, je mets en fait qu’ils se rencontreront au Divan. || 
Ce n’est donc pas, à mon avis, un mince honneur pour notre temps 
que de voir, au bas d'un semblable firman, la signature du Sultan, lap- 
probation de l’Autriche et de la Russie, à côté de celles de la France 
et de l'Angleterre. || Je puis dire qu’à différents degrés, tous mes 
collègues partagent ma satisfaction, excepté, toutefois, sir Henry Bulwer 
qui conserve quelque amertume du rôle effacé auquel la Commission: 
a dû se résigner, rôle que les procédés personnels de lord Stratford 
n’ont pas peu contribué à rendre plus pénible au Commissaire anglais 
qu'à tout autre. Très-blessé de n’avoir point été entendu ou consulté 
pendant la discussion des firmans, sir H. Bulwer espérait trouver dw 
moins, dans la séance de réunion entre les représentants et les com- 
missaires, une occasion naturelle d’epancher sa mauvaise humeur. Mais: 
lord Stratford y a mis bon ordre; tout prétexte fondé lui a été soi- 
gneusement enlevé, et il n’ignore plus que, s’il veut livrer bataille, on 
refusera le combat. C’est plutôt à cette considération qu’à nos avis 
qu’il cède en renonçant à critiquer une œuvre dont la responsabilité ne 
lui appartient pas. Il me disait hier: „Puisque l’on ne veut pas que je: 
„dise ici ce que je pense, j'irai le faire savoir en Angleterre.“ || Le 
projet de sir H. Bulwer est de partir pour Vienne; il y est autorisé 
par lord Clarendon. De là, il sollicitera la permission d’aller à Londres 
et mettra ainsi au profit de ses rancunes les nombreux loisirs que fait 
à la commission le délai de 3 mois, consenti par la conférence de Paris, 
à son arrivée à Bucarest. || M. de Koller compte également se rendre 
en Autriche; Passentiment du Comte Buol lui est parvenu depuis un 
mois ; il renouvelle sa demande par scrupule, bien persuadé que son 
désir ne rencontrera point d’obstacles. MM. de Richthofen et de Bazily 
iront aussi à Vienne rejoindre leurs familles, si leur Gouvernements ac- 
cèdent aux instances qu’ils vont leur faire parvenir par le télégraphe. 
Je viens à mon tour prier V. E. de me faire savoir si elle juge à propos. 
que j'y suive la majorité de mes collègues, ou si elle préfère me voir 
user, jusqu’au 31 Mars, de Pautorisation qu’elle a bien voulu m’accorder, 
il y a quelques semaines, de voyager dans l’intérieur de l’Empire ot- 
toman. || Je lui serai fort reconnaissant de me faire parvenir ses or- 
dres par voie télégraphique. 
Veuillez agréer, etc. 
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No. 785.— Depesa d-lni Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 8 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || .... J’ai reçu votre dépêche télégraphiqne du 
6 au moment où les ministres turcs et mes collègnes se trouvaient réu- 
nis chez moi pour procéder à la dernière lecture du projet de firman. || 
En nous félicitant tous de l'accord rétabli entre les Puissances signa- 
taires du traité du 30 Mars, nous avons vu dans cette heurense nou- 
velle une raison de plus de hâter la conclusion du travail dont nous 
étions chargés. Notre séance, consacrée à des discussions de mots qui 
n’ont amené qne des légères modifications dans le texte précédemment 
convenu, s’est prolongée jusqu'à minuit; mais elle a été décisive, et j'ai 
l'honneur de transmettre à V. E. une copie rectifiée du nouveau projet 
de firman 1). Nous nons assemblerons Mardi prochain chez le Grand Vi- 
zir avec les commissaires, et il ne restera plus qu’à déterminer l’époque 
à laquelle le firman sera revêtu de la forme officielle, par suite de Pap- 
probation non douteuse dn Sultan, et transmis à Bucarest et à Iassy. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 786.— Procesul-Verbal al şedinţei Consilinini admi- 
nistrativ din (29 Decembrie 1856) 10 Ianuarie 
1857. lași. 


(L'Etoile du Danube, din 5 Februarie 1957, No. 14.) 
Procès-Verbal 


De la séance extraordinaire du Conseil d'administration du 29 Decem- 
bre 1856 (10 janvier, 1857), tenue sous la présidence de Son Excellence 
le Gouverneur, en présence des membres suivants: || MM. le logothète 
N. Canta, ministre de l’intérieur; {| le logothète Costin Catargi, 
ministre de ia justice; || le vomik A. Stnrza, secrétaire d'Etat; || le 
beyzadé N. Vogorides, ministre des finances; || le postelnik Pa n a- 
yotti Balche, ministre du culte et de l'instruction publique; || le 
postelnik N. Istrati, ministre des travanx publics; || le colonel Ski- 
letti, lieutenant d'hetman. || Vu la dépêche télégraphique expédiée 


1) Cf. Vol. III, No. 790. p. 1049. 
(Acte şi Documente III.) 66 
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le 7 Janvier (selon le nouveau calendrier), par le ministre des affaires 
étrangères de la Sublime Porte, recue le 9 du dit mois par Son Ex- 
cellence le Caimacam, et conçue en ces termes: || „Par suite d'une 
décision des conférences de Paris, donnez immédiatement ordre aux au- 
torités moldaves compétentes de prendre, des mains des autorités russes, 
et dès à présent, possession des territoires, attribués à la Moldavie dont 
la délimitation est terminée, et de même pour les autres, au fur et à 
mesure que s'effectuera la délimitation. La poste vous apportera une 
dépêche officielle à ce sujet:* || Le Conseil d'administration, plein de 
reconnaissance à l’égard du glorieux suzerain de la Moldavie et des 
grandes puissances qui ont signé le traité de Paris, et avec la plus vive 
joie, s’empresse de prendre les mesures suivantes: 

Art. I. Il sera nommé une commission, composée de trois membres, 
et nommément de MM..... || Cette commission aura pour tâche, d'une 
part, de prendre possession, au nom de la Moldavie, de la partie cédée 
de la Bessarabie, au fur et à mesure que la délimitation en sera opérée 
et la remise faite par les autorités compétentes; en outre, d’y établir 
et d’y maintenir une administration provisoire, au nom du gouvernement 
de la Moldavie, en se conformant aux instructions que le Conseil s'oc- 
cupera de rédiger, et aux dispositions que le gouvernement jugera con- 
venable de prendre, sur les rapports que la commission lui adressera, 
après ample informé des circonstances locales. A la commission s'ad- 
joindra un officier de l'état-major qui recevra cette mission spéciale du 
département militaire, et qui commandera le nombre de militaires et 
de gendarmes nécessaires, ainsi que les instructions du Conseil le spé- 
Cifieront. On pourvoira, en même temps, à ce que la commission ait sa 
chancellerie, composée d’un secrétaire et de quatre écrivains pris dans 
les différents bureaux des départements ministériels, et, de plus, un in- 
terprète connaissant la langue russe. 

Art. II. Pour que la commission puisse procéder aux importantes 
opérations dont elle est chargée, avec toute la connaissance tant de 
l'endroit où elle doit s'adresser que des détails y relatifs, il sera immé- 
diatement envoyé un boyard, et nommément M. le vornik C. Negruzzi 
qui sera recommandé à Son Excellence Mouklis-Pacha, le commissaire 
de la Sublime Porte pour prendre, en outre de cela, les instructions 
nécessaires. 

(Signé par les membres du conseil ci-dessus nommés). 
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No. 181.— Depesa Comitelui Walewki către d-nul Thou- 
venel, din 10 Ianuarie 1857. 


Monsieur l'Ambassadeur, || ....J'ai été satisfait d'apprendre, par votre 
‚depeche télégraphique du 8, que l'examen du firman de convocation des 
Divans moldo-valaques était terminé et que le texte de ce document ne 
renferimait aucune disposition qui pût restreindre l'émission des vœux 
des populations. J’ai reconnu, avec non moins de satisfaction, par la 
lecture de votre rapport, la part trös-grande que vous avez eue dans 
:ce résultat important. Je me plais à croire que la modération conciliante, 
apportée par les ministres du Sultan dans l’examen du firman, est un 
indice de la loyauté qu’ils mettront à le faire exécuter. || .......J'ap- 
prends que le Cabinet de St.-Pétersbourg a déjà donné des ordres pour 
l'évacuation de l’île des Serpents. 

Recevez etc. 


No. 788.— Articolul diarului ,l’Etoile du Danube, din 
11 Januarie 1857. Bruxelles. 


[L'Etoile du Danube, 11 Ianuarie 1857, No. 8.) 


Les Principautés sous le Gouvernement provisoire. 
Le nouveau Ministère Moldave. 


D’après les influences qui ont amené la nouvelle combinaison 
ministérielle en Moldavie, on serait tenté de croire, en Europe, que 
ce sont les hommes d'un nouveau parti qui arrivent ainsi au pou- 
voir, à la suite de quelque revirement de l'opinion. Il y a, en effet, 
dans le ministère du t/i Décembre, des hommes nouveaux ou qui vont 
faire leur noviciat dans les affaires publiques du pays. M. Istraty, par 
exemple, et M. Vogoridès-Konaki appartiennent à cette catégorie. Mais 
il y a, au-dessus d'eux, à la présidence du conseil, un homme qui a fait 
école, et qui est, comme on dit, parfaitement rompu aux affaires. C'est 
donc sous un homme passé maître en administration, sous un ministre 
émérite, que les nouveaux arrivants vont faire leur apprentissage admi- 
mistratif. Or, il importe, avant tout, de bien caractériser la pensée qui a 
dirigé le chef du pouvoir dans un pareil choix. Peut-être avait-on l’assu- 
rance, à lassy, qu’aussitôt après la clôture de la conférence, commence- 
vait le mouvement des élections pour les Divans qui doivent exprimer 
des voeux des populations; peut-être aussi y avait-il une nécessité ur- 
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No. 788. gente à ce que le ministère de l’intérieur fût dirigé par un homme qui 


1857 


y avait déjà passé tant de fois. Quelle que soit la raison qui a décidé 


` 


11 Tanuar. Je gouverneur à changer son ancien conseil, toujours est-il que l'opinion. 


le soupçonne de ne pas avoir pris cette résolution sans un combat avec: 
lui-même. M. Nicolas Canta, le nouveau président du conseil et ministre- 
de l’intérieur, est plus qu’un nom connu dans le pays, c'est un type. |] 
M. Nicolas Canta était naguère le bras droit du consulat russe; il a. 
été Phomme fatal des règnes de Michel Stourdza et de Grégoire Ghika. 
Sa vénalité est proverbiale : il a toujours trahi ceux qui ont mis leur 
confiance en lui. En 1853, son nom a beaucoup retenti dans la presse 
étrangère, à loccasion du procès scandaleux des faussaires Harnav et 
consorts. On se rappelle que c'est en découvrant que M. Canta, son 
président du conseil et son ministre de l’intérieur, était impliqué dans: 
ce procès, que le prince Ghika eut l'esprit si vivement affecté, qu'il 
songea, dès lors, à résigner le pouvoir. || M. Vogoridès-Konaki est un 
homme nul: fils du vieux prince de Samos, il a épousé une riche hé- 
ritière moldave, la fille de vieux boyard Konaki. C’est à la suite de ce 
mariage qu'il fut illégalement nationalisé Moldave. Son unique mérite 
est d’être le créancier du Caimacaın. M. Vogoridăs, qui a été la victime: 
dans le procès des faussaires de 1853, siègera aujourd’hui gravement à 
côté de M. Canta! || M. Istraty est le porte-drapeau du parti des 
séparatistes : fils d’un ancien intendant de la famille Balche, il se ressent. 
de son ancienne position, par son esprit d’intrigues et son peu de mo- 
ralité. Quant à des connaissances, il a lui-même eu soin, dans un de- 
ses pamphlets, de publier son ignorance, en se faisant gloire de ne con- 
naître aucune langue étrangère. Aussi fera-t-il un curieux ministre des. 
travaux publics. || Ainsi, ce n'est pas une administration dévouée à. 
une idée de réforme quelconque que le gouverneur a voulu composer. || 
Dans un moment de crise pour le trésor public, est-ce par exemple, un 
homme tel que M. Vogoridés, incapable de gouverner sa fortune particulière, 
qui aura assez de crédit pour rétablir l’équilibre du budget? Mais M. Vo- 
goridés est lennemi juré de l’union des Principautes, et cela suffit à tout.. 
Lorsqu'il s’agit d’eriger un monument à la mémoire d’Etienne le Grand, 
est-ce l’homme qui a si malheureusement échoué dans la souscription 
ouverte pour élever un mausoleé à l’archevêque Benjamin, et qui se 
vante lui-même de ne pas comprendre lutilité d’un ministère des tra- 
vaux publics en Moldavie, est-ce cet homme qui pourra mener à bonne 
fin les travaux de la première œuvre d'art qu’aura vue le pays, et en- 
treprendre les grandes constructions d'utilité publique que réclament les. 
besoins de l’époque ? || Il ne faut donc pas chercher dans le nouveaw 
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ministère autre chose que ce qu’on a voulu y mettre; une énergie ob- No. 788. 


stinée à combattre, parla ruse, ce qu’on n'a pas réussi, jusqu’à présent, 1897 

; . x . 11 Ianuar. 
à vaincre par la fraude et la violence. || Tel gouvernement, tel mi- 
mistres. | Le Caimacam lui-même n'est jl pas arrivé au pouvoir à 


la condition de combattre l’idée d'union, au profit d'une politique anti- 
nationale ? Et, quand on sait ce qu’il a été, faut-il s’étonner encore de 
«ce qu’il est aujourd'hui? || M. Théodoritza Balche était tellement dé- 
voué au parti russe, que même son nom, il le signait en russe. Au 
commencement de la guerre d’Orient, en 1854, il fut nommé ministre 
es finances en Moldavie, par le général Budberg, qui avait été placé, 
par l'Empereur Nicolas, à la tête de Padministration des Principautés.— 
Le 2 (14) Septembre 1854, le jour même où l’arrière-garde russe re- 
passait le Pruth, M. Balche était nommé, par le même général russe, 
commandant de la milice moldave, cette troupe si brave et si patriotique, 
qui, cernée par deux mille hommes et trente-six canons, se refusait, le 
18 (30) Août, à suivre l’armée russe. || Voici ce qu’on lisait dans la 
„Gazette de Moldavie“ du 2 (14) Septembre 1854 || „Par ordre de 
S. Exc. M. le commandant en chef le Prince Gortchakoff, S. Exe. le 
commissaire extraordinaire et plénipotentiaire vient de remettre le com- 
mandement provisoire de la milice moldave à M. le Vornik Théodore 
Balche, qui continuera, en même temps, d'occuper son poste de chef au 
département des finances.“ | Cet acte dit tout. Quelques jours après, 
Derviche-Pacha, Commissaire de la Sublime Porte dans les Principautés, 
faisait destituer M. Balche de ses doubles fonctions de chef de la mi- 
lice et de ministre des finances. || Vingt mois après, ce même M. 
Balche était nommé, par la Sublime Porte, Caïmacam de la Moldavie! | 

Voilà, quant à ses antécédents politiques. || Pour ce qui est de sa 
conduite personnelle, la joie que les journaux autrichiens ont témoignée, 
lors de sa nomination, les éloges outrés qu'ils lui prodiguent journelle- 
ment, omnipotence de l’agent d'Autriche, et son ingérence dans toutes 
les affaires de la Moldavie le prouvent assez, c’est un employé russe, 
transformé en gouverneur autrichien. || Ces défaillances de caractère 
daus l’aristocratie moldave ont fait désormais leur temps ; car le jour 
où le traité de Paris sera proclamé dans les Principautés, îl ne sera 
plus permis à personne de servir telle ou telle politique étrangère ; l’ère 
des caïmacamats va passer comme celle de l’hospodarat. Peut-être même, 
à cette heure, la combinaison de Caïmacams, investis du pouvoir princier, 
est-elle déjà condamnée dans les conseils des puissances garantes. || 

La seule régence légale et conforme aux droits séculaires des Princi- 
pautés, serait celle qui se composerait de trois principaux notables du 
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pays. || Un Caimacam unique tranche trop du prince; il ne voit: 
dans sa position provisoire qu’un marchepied vers l’hospodarat. || 
Ne serait-il pas temps que les Puissances occidentales reparassent la. 
faute politique qu’elles ont commise, en accordant à la Porte un droit 
qu’elle n’avait pas, celui de nommer des Caimacams ? 


No. 789.— Studii asupra Principatelor de Amédée de 
Cesena. Paris. 


(„Le Constitutionnel“ No. 12, din 12 Ianuarie 1857.) 


Toutes les difficultés secondaires que le traité du 30 Mars avait 
momentanement soulevees dans son execution se trouvent aplanies: la. 
future organisation des Principautes est aujourd’hui la seule question. 
qui puisse prâter encore matiere A discussion devant l’opinion publique. 
Le moment nous paraît donc venu de préparer les éléments de cette 
discussion, par des études préliminaires sur le rôle historique des Prin- 
cipautés dans le passé, sur les faits diplomatiques et militaires qui 
ont amené leur situation actuelle, sur leur droit public, et enfin sur le: 
but que s’est proposé le congrès de Paris, en stipulant qu’elles seraient 
placées sous la garantie collective des Puissances contractantes, en même- 
temps que sous la suzeraineté de la Turquie, et qu’elles seraient dotées 
d'institutions propres à assurer leur avenir. Ces études préliminaires. 
seront moins inutiles qu’on ne pourrait le croire, car si on prononce 
souvent, depuis quelques mois, les noms de la Moldavie et de la Va- 
lachie, il y a peu de temps encore l’Occident n'attachait à ce qui se 
passait dans ces provinces aucune importance. Ainsi, lorsqu'en 1842 
une violente explosion du mécontentement universel renversa le prince 
Ghika, un ministre britannique declara en plein parlement que l'Angle- 
terre n’avait pas à se préoccuper des événements qui s’accomplissaient. 
dans des contrées aussi complètement placées en dehors du cercle de 
ses intérêts. |! Nous ne savons si les ministres de la reine Victoria 
pensent toujours de même. Mais, à coup sûr, il n’en est pas ainsi de 
la France, qui se préoccupe, avec raison, du sort des Principautes, dont 
lavenir se lie si étroitement à lavenir de l'Orient, et dont la sécurite- 
devient une garantie tout à la fois de la sécurité de l’Empire ottoman 
et de l'Europe occidentale. De ce côté-ci de la Manche, si ce n'est de- 
l’autre, on ne peut donc que s’intéresser à tous les travaux qui auront 
pour résultat d’initier opinion publique au passé des populations rou- 
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maines. C'est en étudiant d'abord ce passé que nous parviendrons à 
nous faire une idée plus nette et plus juste de l’état présent des Prin- 
cipautés, et à dégager plus facilement du nuage, que les passions et les 
intérêts ont pu jeter sur leur vraie situation, la connaissance exacte de 
ce qui a toujours été leur droit public, dans les diverses phases de leur 
existence nationale. Quoique lié aux traditions de leur histoire, ce droit 
public a son origine dans des actes qui sont d’une date assez moderne 
pour qu'ils ne puissent laisser dans l’esprit aucune obscurité. Ces actes 
authentiques, base officielle et solide des privilèges de la Valachie et 
de la Moldavie, sont les traités conclus en 1391, 1460, 1513 et 1529, 
par les différents princes qui les gouvernaient, nne et l’autre, à ces 
diverses époqnes, avec les sultans Bajazet I, Mahomet II, Sélim I et 
Soliman Il. Ces noms glorienx sont ceux des plus puissants empereurs 
qui aient régné sur la Tnrquie. On serait, dès lors, assez mal venu à 
dire que les engagements qu’ils ont contractés, envers la Moldavie et 
la Valachie, sont une ‘concession de la faiblesse et de la nécessité. Il 
faut donc reconnaître que des considérations puissantes et des causes 
légitimes ont dû motiver les avantages que les Sultans, qui ont traité 
jadis avec les chefs des populations roumaines, ont cru devoir stipuler 
en faveur de ces populations chrétiennes. || Un premier point à constater, 
c'est que, toute dégéuérée qu’elle peut être, sous le rapport des mœurs 
et des Inmières d’une civilisation avancée, la population qui habite ac- 
tnellement la Valachie et la Moldavie a eu du moins cette gloire ex- 
ceptionnelle de rester elle-même: conservant son origine roumaine, son 
caractère primitif et sa physionomie nationale. Ce fait est d'autant plus 
merveilleux que les Roumains se sont trouvés sur le chemin des grandes 
migrations asiatiques et que, dix fois, leurs nationalité aurait du être 
submergée dans le flot de ces hordes barbares dont la vallée du Dauube 
a été si longtemps le caravansérail; mais, quand elles apparaissaient 
tuant, pillant, incendiant, les fils des vieux colons de Trajan se réfu- 
giaient dans d’inaccessibles forêts et dans des montagnes inabordables. 
Puis, lorsque ces vagues vivantes étaient éloignées, ne laissant derrière 
elles que des ruines, ils sortaient de leur retraite et reprenaient possession 
du sol de leurs ancêtres. C’est ainsi qu’à l’époque où cessa ce vaste mou- 
vement des nations, il se trouva que les Roumains n’avaient mêlé leur 
sang au sang d’aucun antre peuple, et qu’ils conservaient intacts, avec 
leur territoire et leur nationalité, leur idiôme et leur culte. || La Rou- 
manie eut bientôt d’autres luttes, non moins terribles et non moins 
dangereuses à soutenir, au nord, contre les Polonais, à l’ouest, contre 
les Madgyares. C'stait an temps de la décrépitude de l’Empire de By- 
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zance. Dans cette lutte acharnée, lutte glorieuse contre deux races de 
héros, qui passaient leur vie à cheval, sur les champs de bataille, et 
ne quittaient jamais ni l’épée ni la lance, la Roumanie perdit enfin un 
lambeau d’elie même. La Transylvanie devint la conquête des Madgyares ; 
mais la Bukovine, que les Polonais convoitaient aussi, et qui vit couler 
tant de sang sur son sol, devenu un champ de bataille permanent, qu’on 
Vappela le pays des bocages rouges, resta encore au pouvoir des Roumains. 
Aujourd’hui, la Bukowine et la Transylvanie appartiennent à l’Autriche, qui 
a su les acquérir, sans péril et sans combat. Bientôt survint un troisième 
ennemi qui couvrit de ses armes les bords du Danube. C'était Bajazet I. 
Des deux provinces danubiennes, la Valachie fut la première qui se recon- 
nut vassale du chef des croyants. Mircea I, alors prince de cette contrée: 
signa avec Bajazet I, dans Nicopolis, un traité, par lequel il s'enga- 
geait à payer à ce conquérant un tribut de 500 piastres, en échange 
de la protection que les Turcs promettaient d'accorder aux Valaques. || 
Ce premier traîté cependant ne trancha pas encore la question des rap- 
ports de la Valachie avec le chef des croyants. On voit, en effet, un 
prince de cette contrée, Vlad, surnommé le Diable, par ses sujets, et 
VEmpaleur, par les Turcs, engagé dans une guerre implacable contre le 
conquérant de Constantinople, Mahomet II. Un second traité intervint 
entre eux, qui mit un terme à cette guerre, et qui fixa définitivement 
la situation respective de la Valachie et de la Turquie. Le tribut payé 
par la Valachie au Sultan fut alors fixé à 10,000 ducats. La Moldavie 
ne s’était pas trouvée sur la route des Turcs. Elle resta plus longtemps 
étrangère à l’Empire des Sultans. Ce n’est qu’en 1513 qu’elle contracta 
volontairement avec Sélim I un traité analogue à celui qui liait déjà 
la Valachie à la Turquie. Ce n’était pas une soumission: c’était la re- 
cherche spontanée d’une alliance et d’une protection qu’elle achetait au 
prix d’un tribut qui faisait d’elle une vassaie du Sultan, mais non une 
province de la Turquie. Ce tribul s'élevait seulement à 4,000 ducats. 
Seize ans plus tard, en 1529, Soliman renouvela, confirma et compléta, 
séparément, les traités qui devaient régler les rapports de la Valachie 
et de la Moldavie avec l’Empire ottoman. Ces traités, qui sont la base 
des privilèges dont jouissent les populations de ces deux provinces, ont 
été concédés, comme on vient de le voir, non à titre de don généreux, 
mais d’acte nécessaire, dans un temps où la Turquie était puissante, 
par des Sultans illustres, parce que l’alliance de la Roumanie, qu’ils 
achetaient par ces traités, leur était d’une grande utilité, en leur assu- 
rant le libre usage des deux rives du Danube. Nous venons de résumer 
les circonstances historiques au milieu desquelles se sont établies primi- 
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tivement, les rapports de la Valachie et de la Moldavie avec la Turquie. 
Nous avons maintenant à déterminer le vrai Caractère de ces anciens 
rapports et le véritable esprit des traités qui les ont établis et consacrés. 


No. 790.— Firmanul pentru convocarea Divanurilor ad- 
hoc în Valachia și Moldavia, stabilit în Confe- 
rinta representantilor Puterilor europeane, 
din 13 lanuarie 1857. Constantinopole. 


(Archives diplomatiques, 1866, II, p. 55.) 
Au Caïmacam de Valachie (de Moldavie). 


De même que notre gouvernement impérial s’est appliqué, en tout 
temps, à maintenir les’ privilèges et immunités octroyés par nos glo- 
rieux ancêtres à chacune des provinces de Valachie et de Moldavie, qui 
font partie intégrante de notre Empire, et à mettre ses soins à aug- 
menter et à étendre le bien-être des populations, nous avons aussi voulu, 
comme une marque de nos sentiments de haute équité pour tous les 
habitants de nos Etats en général, tout en conservant aux habitants des 
deux provinces les anciens privilèges et immunités dont ils sont en 
possession, faire reviser et améliorer les règlements organiques inté- 
rieurs de chacune des susdites provinces, afin de compléter et d’assurer 
le bien-être de toutes les classes de leur population. {|| Les disposi- 
tions des Puissances s'étant trouvées en parfait accord avec nos senti- 
ments, nous sommes convenus avec elles que les lois et statuts aujourd'hui 
en vigueur, dans les dites provinces, seraient revisés, et que, pour établir 
un complet accord sur cette revision, une commission spéciale, composée 
des délégués des Puissances garantes, en vertu du traité du 30 Mars, se ré- 
unira à Bucharest, avec un commissaire de la Sublime Porte, pour s’enqué- 
rir de l’état actuel des Principautés et proposer les bases de leur future 
organisation. En conséquence, Mehmed-Esaad-Savfet, mustechar du grand 
viziv, lun des dignitaires de notre gouvernement, a été nommé comme 
délégué de la Sublime Porte. || Ayant également promis de convoquer, 
dans chacune des deux provinces, un Divan ad-hoc, composé de manière 
à constituer la représentation la plns équitable des intérêts de toutes 
les classes de la société, et qui sera appelé à exprimer les vœux des po- 
pulations relativement à l’organisation définitive des Principantes, notre 
volonté impériale est de constituer ces Divans sur les bases suivantes : 
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Art. L Outre le métropolitain et les évêques de la province, qui 
seront, de droit, membres du Divan, les supérieurs ou administrateurs 
des monastères propriétaires de biens dédiés, et les supérieurs des mo- 
nastères propriétaires de biens non dédiés, choisiront, séparément, deux 
députés clercs et indigènes, c’est-à-dire quatre depntes en tout; et les 
prêtres remplissant. à titre quelconqne, les fonctions de leur ministère 
dans le chef-lien de chaque évêché, se réuniront, sur la convocation de 
leur évêque diocésain, ponr nommer également parmi eux un député 
an Divan, par diocèse. 

Art. II. Tons les boyards et les fils de boyards, de quelque rang 
qu’ils soient, à la condition d’être âgés de trente ans, d'être indigènes. 
oa actuellement et légalement natnralises, et de jonir de tous leurs 
droits civils, se rendront an chef-lieu du district dans lequel ils sont 
domiciliés et possèdent nne propriété de cent faltches?) an moins, ou 
l'équivalent en pogones 2) de terres exploitées et en rapport Ils y eli- 
ront, à la majorité des voix, denx députés au Divan, parmi ceux d'en- 
tre enx qui justifieront de la possession d'nn immeuble de trois cents 
faltches an moins, libre de tonte charge hypothécaire, ou l’équivalent 
en pogones de terres exploitées et en rapport. Les grands boyards 
senls, remplissant cette dernière condition, seront éligibles dans les dis- 
tricts où ils ne seraient pas domiciliés. 

Art. III. Tous les propriétaires, sons quelque dénomination que ce 
soit, à la condition d’être âgés de trente ans, d’être indigènes on ac- 
tuellement et légalement natnralises, de jouir de tous leurs droits civils, 
et qui possèderont nn bien-fonds d’une contenance de quatre-vingt-dix- 
nenf faltches en maximum, on l'équivalent en pogones de terres ex- 
ploitées et en rapport, et de dix faltches en minimum ou l'équivalent 
en pogones de terres de même nature, se réuniront au chef-lieu de l’ar- 
rondissement où ils sont domiciliés, et ils désigneront, parmi enx, à la 
majorité des voix, cinq électeurs au deuxième degré. Ces délégnés se 
transporteront an chef-lieu du district et nommeront, parini eux, de la. 
même facon, un député au Divan. 

Art. IV. Les communes rurales composées de paysans „clacaches“, 
à quelque classe qu’appartiennent les propriétaires de la terre, enver-- 
ront, chacune, au chef-lien de l’arrondissement, deux délégnés an pre- 
mier degré, nommes dans les formes consacrées pour l'élection des: 


1) Faltche, mesure moldave, — 2880 toises carrées, soit encore 1 hectare 42 ares. 
2) 1 pogone, mesure valaque, 1296 toises carrées, soit environ quatre neu-- 
vièmes de la faltche, ou 63 ares. 
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autorités du village. Ces délégués choisiront deux d’entre eux pour No. 790. 
remplir les fonctions d’électeurs au deuxième degré, et les électeurs 1857 
au deuxième degré, réunis au chef-lieu du district, nommeront parmi Wanne 
eux un député au Divan, qui recevra une indemnité équitable de route 
et de sejour dans la capitale. 

Art. V. La ville, siâge du gouvernement, devant nommer quatre 
députés au Divan, les deux villes de deuxième ordre) chacune deux 
députés, et les autres villes, chefs-lieux de district chacune un député, 
les élections dont il s'agit auront lieu sur les bases suivantes : || Seront 
électeurs, à la condition d’être âgés de trente ans, d’être indigènes où 
actuellemant et légalement naturalisés, de ne relever d'aucune protection 
étrangère et de jouir de tous les droits civils: || 1° Les habitants 
propriétaires de maisons de la valeur de vingt mille piastres, au moins, 
pour la capitale, et de huit mille piastres, au moins, pour les autres 
villes, à l'exception de ceux qui seraient déjà appelés à émettre leur vote 
en vertu des dispositions No. II et No. III du présent firman; | 20 Les 
personnes adonnées à une profession libérale, comme les professeurs des 
écoles de l’État, ét les membres des diverses académies ou sociétés lit- 
téraires et scientifiques organisées et reconnues par le gouvernement, 
comme les médecins et les hommes de loi, munis de diplômes réguliers, 
et les ingénieurs civils, exerçant, les uns et les autres, leurs fonctions ou 
leur art depuis trois années dans la ville où ils résident; || 3° Les 
négociants patentés des trois classes, inscrits sur les dernières listes 
préparées pour l'élection des municipalités; || 4° Les prévôts des dit 
verses corporations d’artisans, auxquels seront adjoints trois délégués 
par corporation, choisis dans les formes usitées pour la nomination des 
prâvâts. || Tous les électeurs ci-dessus désignés se réuniront au siège 
de la municipalité, et éliront parmi eux, à la majorité des voix, sans 
pouvoir émettre un double vote, le nombre des députés au Divan at- 
tribué à la ville, selon son ordre. || Bien que l’on doive attendre, pour 
procéder à l’élection des députés au Divan, l’arrivée de la commission 
formée du délégué de notre Sublime-Porte et des délégués des puissances 
garantes, on s’occupera, aussitôt après la publication du présent firman, 
de la confection des listes électorales. A cet effet, il sera enjoint aux 
administrations des districts, de prendre les mesures nécessaires pour que 
ces listes soient publiées et affichées partout où besoin sera, trente jours 
au moins avant l’époque fixée pour les élections, de façon à permettre aux 
réclamations de se produire. Ces réclamations seront examinées par un 


1) Craiova et Braila. 
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comité composé de l'ispravnik, des membres du tribunal et de la mu- 
nicipalité du chef-lieu du district. || Toute intervention de autorité 
dans les opérations électorales, qui n’aurait point uniquement pour objet 
de maintenir l’ordre, serait abusive et formellement contraire aux in- 
tentions de la Sublime-Porte, En conséquence, les ministres, les direc- 
teurs des départements et les ispravniks ne pourront se porter comme 
candidats, qu’en se demettant de leurs fonctions. || Afin d'éviter toute 
confusion, les élections qui doivent se faire dans les chefs-lieux de dis- 
trict auront lieu successivement dans l’ordre indiqué pour les classes 
appelées à envoyer des représentants au Divan. Il en sera de même 
pour les élections au siège des arrondissements. || Les députés des 
différentes classes, réunis en assemblée générale, constitueront le Divan 
ad-hoc, appelé à exprimer les vœux de la Principauté touchant la re- 
vision des statuts et règlements aujourd’hui en vigueur. || Pour mieux 
atteindre ce but, les députés de chaque catégorie formeront autant de 
comités séparés, qui se livreront plus particulièrement à l’étude des di- 
verses questions dans leurs rapports avec les intérêts et les besoins de 
leur propre classe. || Le Divan ayant seulement pour mission d'6met- 
tre des vœux, qui seront d’abord examinés par la commission composée 
du délégué de notre Sublime-Porte et des délégués des Puissances ga- 
rantes, et discutés ensuite entre notre Sublime-Porte et ses alliés, les 
propositions émauées des comités particuliers seront, par des rapports 
séparés, placées sous les yeux de la commission, aussi bien que le ré- 
sultat des délibérations en assemblée générale. || La présidence du 
Divan sera dévolue au métropolitain, assisté d’un vice-président, nommé 
à la majorité des voix, en assemblée générale, parmi les boyards de pre- 
mière classe. || Les secrétaires, en nombre égal à celui des classes 
représentées, seront aussi nommés à la majorité des voix. || Chaque 
comité choisira, dans son sein, un président à la pluralité des suffrages. || 
Dans son désir d'accélérer le moment où la province sera en possession 
d'une organisation définitive, la Sublime-Porte attend du Divan qu’il 
aura terminé ses travaux dans le délai de six mois, et que, sachant se 
pénétrer du sentiment de ses devoirs de fidélité, il ne manquera pas 
de renfermer ses discussions dans les bornes conveuables, et nous épar- 
gnera le deplaisir d’aviser aux moyens de protéger, contre toute atteinte, 
nos droits augustes de suzeraineté. || Le présent firman est émané 
et expédié de mon Divan impérial pour faire connaître la décision dont 
il s’agit. || Toi, qui est le susdit Caimacam, tu mettras tes efforts et 
ton attention pour la pleine et entière exécution de ladite décision, et 
tu ajouteras foi et créance à mon chiffre impérial. 
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No. 791.— Necrologul lui Mihail Cantacuzino Pascanu, 
decedat in 13 Ianuarie 1857. lași. 


(L'Etoile du Danube, din 16 Februarie 1857, No. 17.) 


L'année qui vient de finir et qui, grâce à la rapide succession des No. 791. 
événements, semble déjà si loin de nous, a été pour les Principautss: 1857 
: PR i z 19 Ianuar. 
Danubiennes une période de douloureuses épreuves. Une amertume y man- 
quait encore pour combler la mesure : c'était de voir au deuil d’une fa- 
mille illustre, se mêler cyniquement l’âpreté des haines politiques. Le 13 
du mois de Janvier (le premier jour de l’année d’après le calendrier ju- 
lien), l’hôtel du grand boyard Michel Cantacuzène-Paschkano, situé dans. 
la grande rue de lassy, était, au dehors, tendu de draperies noires, et, 
au dedans, rempli de gémissements et de sanglots. Toute la société de 
lassy, sans distinction de classes, était là rassemblée, pour pleurer un: 
partisan de l’union. Mais, en face, dans la spacieuse cour d’une maison 
nouvellement acquise par un grand boyard de fraîche date, la musique 
militare jouait des valses et de contredanses ! Quel contraste! quel spec- 
tacle plein de renseignements ! Le boyard voisin n’aurait eu garde de se 
réjouir en pareille circonstance, s’il n’y avait été obligé, par sa qualité 
de coryphée des anti-unionistes. Cependant, M. Nicolas Istrati était en 
quelque sorte en rapport de clientèle avec le défunt : son beau-père est 
un ancien majordome de M. Michel Paschkano. Comment a-t-il oublié 
cela ? C’est que M. Michel Cantacuzène-Paschkano était, parmi les vieux 
grands boyards, le plus ardent partisan de l’union; c'est que personne, 
plus que lui, n’espérait un prochain et heureux avenir pous les Princi- 
pautés unies. || Et cependant, il ne lui a pas même été permis de 
voir la première lueur de l’année nouvelle, qui a si heureusement com- 
mencé pour les Roumains du Danube. || Le dernier grand boyard, 
homme de bien, voilà ce qu’a perdu la société de lassy! || M. le 
spathar Michel Cantacuzène-Paschkano était arrivé à l’âge de soixante-sept 
ans, sans avoir jamais flatté aucun des princes, lorsqu'ils étaient au pou- 
voir, ni leur avoir jeté la pierre, quand ils en étaient descendus. Nul 
boyard n’était plus antipathique aux funestes influences de l'étranger 
dans le pays; nul, non plus, ayant son âge et sa position, ne s'était 
aussi complètement identifié avec les généreuses tendances de la noble 
jeunesse moldave. || Depuis qu’il avait eu l’insigne honneur d’ouvrir 
sa maison à la première réunion patriotique qui eut lieu à lassy en fa- 
veur de l’union, M. Michel Paschkano avait conservé en dépôt l’acte na- 
tional signé alors par les patriotes de toutes les classes sans distinction; 
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car, aux yeux de M. Michel Paschkano, l'union, c'était avant tout la ré- 
forme libérale des institutions de la patrie, et la consolidation de la na- 
tionalité roumaine des deux Principautés. Bien avant ces manifestations 
éclatantes de l'opinion, le grand boyard moldave s'était alliée avec une 
des plus illustres familles de Valachie: le premier poète valaque cou- 
temporain, M. Jean Vacaresco, avait obtenu la main de la fille aînée 
de M. Michel Cantacuzène. Le patriote moldave, en mêlant son sang 
au noble sang valaque, semblait vouloir prouver ainsi, à défaut d’autres 
moyens, que les deux fractions d'un même peuple n'étaient point sé- 
parées dans son cœur. On peut juger combien l’idée de l’union des 
Principatés moldo-valaques, dut trouver de sympathie chez M. Michel 
Paschkano, lorsqu'elle fut devenue un thème de pohtique européenne. || 
C'est au moment où le viellard allait voir se réaliser enfin ses longues 
espérances, que la mort est venue l'enlever! Le deuil a été général, 
car des larmes ont coulé même des yeux des étrangers: le colonel au- 
-trichien qui était logé dans la maison du défunt l’a pleuré comme un 
membre de la famille. Une seule note discordante s'est élevée, comme 
mous l’avons dit, au milieu de ce concert universel de douleur. Nous 
laissons à la juste et sévère histoire de dire si le boyard regretté et re- 
grettable, si le constant ennemi de toute influence étrangère, si le digne 
-contradicteur des princes, si le noble partisan de l’union moldo-valaque a 
mérité l’impuissante et odieuse insulte dont on a vainement essayé d'écla” 
“bousser son char funèbre. || Les obsèques se sont accomplies au milieu d’un 
recueillement et d'un ordre admirables, malgré l'absence remarquée du gou- 
verneur. Le cortège mortuaire avait peine à passer au milieu de la foule at- 
tristée des pauvres qui encombraient la rue. || On avait eu l’idée d’in- 
terdire l’oraison funèbre, parce que l’orateur devait être le révérend 
archimandrite Néophyte Scriban, connu par son manifeste unioniste; mais, 
grâce à l'intervention du nouveau ministre du culte et de l'instruction 
publique, il a été fait justice de cette dernière oppression qui voulait 
s'exercer jusque sur la mémoire d'un homme de bien. Au reste, si, dans 
l’église, l'autorité avait pu imposer silence à l’éloge patriotique, qui eût 
empêché un ancien ministre du prince Ghika, M. Démètre Raletto, de 
faire, sur la tombe d’un ami, les éternels adieux au nom de l’assistance 
nombreuse et de la famille politique du défunt? M. Raletto s’est fait 
l'organe de la douleur publique, et il s’est exprimé en ces termes: 


Discours prononcé sur la tombe du noble patriote unio- 
niste, Michel Cantacuzène, le 34s Janvier 1857. 


„Avant que les portes du tombeau se ferment sur tes restes mor- 
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tels, nous venons, nous qu’une étroite amitié liait à toi pendant la vie, 
nous que ta perte voue à une inconsolable douleur, nous venons déposer 
une couronne que les vents ne sauraient flétrir, sur cette pierre froide 
qui va nous séparer de toi, le tendre pére, l’ami constant, le patriote 
énergique et courageux. || „La justice garantit contre la mort,“ dit 
Ecriture; ainsi tu ne meurs pas: tu passes à la vie éternelle, où t'at- 
tend la véritable illustration et une récompense méritée. Non, tu n'est 
pas mort: car la mémoire de tes bonnes actions vivra à jamais dans 
nos coeurs, dans nos poitrines agitées par cette douleur sincère et gé- 
nérale qui ne vient que du vide matériel que tu laisses parmi nous. || 
„Ta seule envie a été la probité; ce n'est pas seulement en paroles que 


tu t'es montré bon; tu as été généreux en actions. || „Si on te nom- 
mait le patriote, c'est parce que tu prêchais toujours d'exemple, et que 
tes actes devaient rester dans la mémoire de tous. || „Déjà vieux, la 


jeunesse roumaine te comptait parmi ses plus chaleureux soutiens, et tu 
ne lui as jamais fait. défaut dans ce rude travail de la régénération na- 
tionale; le progrès a toujours trouvé en toi un noble champion. Les in- 
digents étaient sûrs de trouver constamment ouverte ta main secourable, 
qui aimait à donner en secret; car tu ne faisais pas le bien pour en 
tirer gloire; mais leurs larmes et leurs sanglots te trahissent devant 
nous à cette heure suprême; les voilà inconsolables, ces pauvres que tu 
secourais et qui viennent, dans l’effusion de leur coeur, publier tes ver- 
tus Et ta patrie, pour laquelle tu as dédaigné les rangs et les déco- 
rations, afin de lui rester tout entier, elle te pleure par ses enfants, 
pour lesquels ta perte semble irréparable dans cette génération qui a 
vu rarement un. patriotisme aussi constant que le tien. || „Le salut 
„d’un peuple,“ dit le sage des Hébreux, „est dans le nombre des justes, 
„et celui-là est juste qui se concilie l'affection des hommes.“ Pourquoi 
la patrie désire-t-elle qu'il y ait beaucoup d'hommes comme toi? Par 
quels: moyens as-tu gagné l’affection et l'estime publiques? C'est que tu 
as été généreux, que tu as traversé la vie sans reproche, que tu as été 
l'ami du pleuple, constant dans la pratique du bien, infatigable à dé- 
fendre les droits du pays. Ta porte a toujours été ouverte indistincte- 
ment à toutes les classes de la société, comme ton cœur était ouvert 
aux grandes aspirations de notre pays, au désir de voir la fraternisa- 
tion solennelle et l'union roumaine des Valaques et des Moldaves. |] 
„C'est ainsi que tu as gagné nos cœurs à tous, et c'est pour cela que 
nous te pleurons à cette heure, et que nous te pleurerons toujours. 
Aujourd’hui, devant ta tombe ouverte, l’envie, qui poursuit même l’homme 
de bien pendant la vie, est désarmée par le souvenir de ton existence 
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si bien remplie. C'est pourquoi, à ce moment suprême, nous élevons 
nous cœurs au Très-Haut pour le prier de nous accorder la force de 
prendre ta vie pour exemple et de suivre tes traces dans la voie du 
bien, de la fraternité chrétienne, de Famour de notre chère patrie!“ 


No. 792.— Depeșa Comitelui Walewski către Baronul 
de Talleyrand, din 13 Ianuarie 1857. Paris. 


Monsieur le Baron | Au moment où la conférence, réunie à Paris, 
se mettait d'accord sur des résolutions qui fixeut au 30 Mars prochain 
Pévacuation des Principautes par les troupes autrichiennes, lambassa- 
deur de S. M. Impériale à Constantinople m’annongait que la rédaction 
du firman pour la convocation des Divans ad-hoc était définitivement 
arrêtée, et que cet acte était conçu dans un séns conforme aux prévi- 
sions du Congrès. Il me semble qu’il n'est nullement nécessaire: 
d'attendre que l’armée autrichienne ait franchi la frontière, pour aborder 
le travail de réorganisation des provinces moldo-valaques et qu’il suffit 
qu’elle ait commencé son mouvement de retraite pour qu’on puisse y 
procéder sans inconvénient. || Jinvite M. Thouvenel à s’en expliquer 
dans ce sens avec les ministres du Sultan et les représentants des 
Puissances contractantes au traité de Paris. || La commission dont 
vous faites partie ne devrait pas tarder, dans tous les cas, à se trans- 
porter à Bucarest, et sa présence dans les Principautés serait une ga- 
rantie suffisante de la sincérité des opérations préparatoires qui doivent 
précéder la convocation des Divans. || Vous voudrez donc bien, par 


conséquent, vous concerter avec M. Thouvenel pour hâter le moment 
où vous pourrez quitter Constantinople avec vos collègues, pour vous 
rendre au siège de vos délibérations. 


No. 793.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 13 Ianuarie 1857. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || ..... Il west pas moins urgent de hâter 
le travail relatif à la réorganisation des Principautés. Je suppose que 
le gouvernement ottoman ne tardera pas à publier le firman qui or- 
donne la convocation des Divans ad-hoc et que, de concert avec vos 
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collègues, vous aurez pu vous mettre d’accord avec la Porte sur les 
dispositions à prendre pour qu’il soit procédé, aussi prochainement que 
possible, à election des membres de ces assemblées. Je n'entends pas 
dire, Monsieur, que la convocation des électeurs doit avoir lieu iminé- 
diatement; mais si, comme tout porte à le croire, la délimitation de la 
frontière et l’évacuation des Principautés sont assez avancées dans les 
premiers jours du mois de Mars, pour qu’on puisse en conclure qu’elles 
seront effectuées dans le délai fixé par la conférence, on pourrait, dès 
cette époque, ce me semble, s'occuper des élections, sans craindre que 
ce qui resterait encore de troupes autrichiennes sur le territoire moldo- 
valaque, pût exercer une influence regrettable sur cette opération. Mais 
il serait indispensable, dans ce cas, que la commission fût déjà réunie 
dans les Principautés, et j'en écris dans ce sens à M. le Baron de 
Talleyrand. Je me borne, d’ailleurs, à vous transmettre ces indications, 
sans les préciser d’avantage et je laisse volontiers à votre apréciation 
le soin de décider, dans quelle mesure vous devrez presser la Porte et 
vos collègues à cet égard. . .. 
Recevez, etc. 


No. 794.— Depesa Baronului de Talleyrand către Comitele 
Walewski, din 14 Ianuarie 1857. Pera. 


M. le Comte, || J’annoncais à V. E., dans ma dernière dépêche, 
que, la teneur des firmans de convocation des Divans ad-hoc de Valachie 
et de Moldavie ayant été définitivement arrêtée entre les représentants 
des Puissances garantes et les ministres de la Porte, le G. V. devait 
convoquer les membres de la commission à une réunion, pour leur don- 
ner lecture de ce document et mettre les ambassadeurs à même d’e- 
claireir les incertitudes que sa rédaction ou ses dispositions pour- 
raient faire naître dans l’esprit des commissaires. || Nous nous sommes, 
en effet, rendus hier chez Rechid-Pacha et le programme arrêté à Pa- 
vance a été fidèlement suivi, mais non sans donner lieu à quelques in- 
cidents, prévus d’ailleurs, et dont je crois devoir un compte détaillé à 
V. E. || Je ne lui ai point laissé ignorer l’impatience fiévreuse avec 
laquelle sir H. Bulwer attendait l’occasion de s’acquitter envers lord 
Stratford, le soin que, mes collègues et moi, nous avions pris de mo- 
dérer ses dispositions belliqueuses, les craintes, enfin, que nous inspi- 
raient, d'une part, les rancunes de sa vanité blessée, et de l’autre, la 
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violence, bien couuue de son ambassadeur, qu’il voulait publiquement 
braver. || Vous ne serez donc pas surpris, M. le Comte, d'apprendre 
que l'intérêt de la séance du 13 Janvier s’est, en grande partie, con- 
centré sur la lutte que sir H. Bulwer a cherché, des le début, à en- 
tamer et qu’à deux reprises il a voulu renouveler. || La conference 
s'était ouverte par quelques mots insignifiants de Rechid-Pacha, après 
lesquels le ministre des affaires étrangères avait commencé la lecture 


du firmau. | Des les premiers mots, sir H. Bulwer l'interrompit pour 
savoir s'il serait autcrisé à produire ses observations, paragraphe par 
paragraphe, ou après lecture complète du document: || „Je demande 


„& l'avance pardon et du nombre et de l'indiscrétion de mes questions; 
„mais, ajouta-t-il, n'ayant rien su, rien entendu, de ce qui s’est passé 
„dans les conférences précédentes, j'aurai plus de peine que mes collègues 
„qui n’ont point été laissés dans la même ignorance, à me rendre compte 
„des intentions des représentants.“ |!  L'attaque était directe. Le ton 
et les regards de l'interlocuteur eussent, au besoin, levé tous les doutes. 
La réplique de lord Stratford ne se fit point attendre. || Après avoir 
remarqué qu’il eût été plus convenable de laisser coutinuer le ministre 
des affaires etrangères, il s’écria violemment: || „Quant aux allusions 
„faites par le commissaire anglais sur ses relations personnelles avec 
„moi, je n’y répondrai pas, car je n’ai à m'en expliquer qu'avec mon 
„gouvernement. Pour prévenir d’ailleurs toute discussion facheuse et 
déplacée entre nous, je me renfermerai dans un profond silence. Mais 
„Je déclare que je quitte immédiatement la chambre, s’il persiste à 
„soulever des débats inconvenants.* || Sir H. Bulwer, au milieu de 
la surprise d'un chacun, et de l’embarras général, s’excusa sur un ton 
doucereusement amer de chercher à susciter des querelles de personnes, 
mais il maintint que son devoir et son information l’obligeaient à poser 
certaines demandes et à faire certaines observations. || Quelques mots 
bien placés de M. Thouvenel et du baron de Prokesch apaiserent ce- 
pendant ce premier orage et la lecture put s'achever sans encombre. |] 
L’examen des paragraphes ne fournit que trop tôt à sir H. Bulwer l’oc- 
casion d’exeiter de nouveau l’irascibilité de l'ambassadeur d'Angleterre 
et de provoquer une seconde altercation. || Préparé à tout, même au 
scandale, mon collègue s'était muni d'une copie des instructions adres- 
sées à lord Stratford, (instructions dont, bien entendu, il n'avait tenu 
aucun compte et qui lui enjoignaient d'admettre sir H. Bulwer à dis- 
cuter le fond même de la matière réglementée par le firman). | Le 
commissaire anglais tenait donc beaucoup à parler, mais peut-être 
plus encore à constater que la porole lui avait été refusée par son am- 
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bassadeur. Aussi, se prevalaut du paragraphe qui traite de l'assemblée No. 794. 
générale et des comités, demanda-t-il à entrer dans Pexamen de Péco- 1857 
nomie du firman. Arguant que la commission aurait à en prendre la a 
défense, il trouvait naturel que, dès à présent, elle püt dire ce qui lui 
semblait bon ou mauvais dans une œuvre dont, plus ou moins, elle 
porterait la responsabilité. || Les représentants qui, de leur côté, ne 
pouvaient point permettre que la discussion s'6garât sur ce terrain, 
demandèrent à sir H. Bulwer s’il voyait dans le firman un obstacle 
ou un empêchement à la mission qui lui était confiée, et d’un com- 
mun accord, lui déuièrent, sur sa réponse négative, le droit de cri- 
tique et de contrôle. || Tout se serait terminé là si M. de Pro- 
kesch, ne comprenant pas où sir H. Bulwer voulait en venir, n’avait 
persisté à s'étonner, à plusieurs reprises, de cette responsabilité que le 
commissaire anglais semblait réclamer et redouter. || La justifica- 
tion de mon collègue était facile, mais elle ne pouvait manquer d’a- 
mener l'éclat le plus fâcheux et, probablement, de retarder de plusieurs 
semaines la fin de nos travaux. || Aussi, fort heureusement pour tout 
le monde, sir H. Bulwer renonça à produire la dépêche de lord Cla- 
rendon, Il sut se montrer plus spirituel que passionné. Faisant seule- 
ment allusion aux instructions qui le concernaient, il’ se contenta de 
‚dire que „mis, malgré lui, dans la nécessité d’avoir l’air indiscret ou de 
„Pâtre, il aimait mieux encore le paraître.“ || Lord Stratford bondit 
sous Paiguillon, quelqu’&mousse qu’en fût la pointe, et sortant de la 
taciturnité dédaigneuse qu’il s'était imposée, il appela l'ambassadeur de 
France, l'internonce d'Autriche à témoigner du sens limité des instruc- 
tions qu’ils avaient reçues, les ministres de Prusse, de Russie et de 
Sardaigne, du silence gardé par leurs gouvernements sur l'admission des 
commissaires à la discussion des firmans. En face de cette appréciation 
diverse des Cabinets, il restait seul juge de l’usage qu’il avait à faire 
des instructions qui avaient pu lui être transmises... {|| Les récri- 
minations n'étaient plus seulement amères; elles allaient devenir offen- 
santes. Les représentants le comprirent, et avec tact et courtoisie, ils 
surent maintenir leur arrêt premier et forcer au silence mon aggressif col- 
lègue auquel nous n’avions pas laissé ignorer qu'aucun de nous ne s’as- 
socierait. || Sir Henry Bulwer est donc monté seul et resté seul sur 
la brèche. Tous les autres commissaires se sont bornés à reclamer 
quelques renseignements statistiques et Padjonction d’un membre de 
phrase peu important. || Je dois cependant rendre à sir H. Bulwer 
da justice que sa campagne contre le firman n’a point été sans profit. 
Ses demandes réitérées et affectées de renseignements out amené deux 
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fois la Porte à faire à la commission des déclarations importantes; la 
première, sur la latitude qui serait laissée aux candidats pendant les 
élections de publier des professions de foi et des manifestes électoraux, 
la seconde, sur la faculté, reconnue aux Divans, de discuter le principe 
de Punion administrative des Principautés Danubiennes. || Dans Pur 
et Pautre cas, le Grand-Vizir a déclaré que la Porte ne s’opposerait pas 
à l’exercice du droit, pourvu qu’il se renfermât dans les limites con- 
venables, tracées par le paragraphe final du firman; mais il a réservé 
soigneusement les droits que la Porte aura à faire valoir si la question 
de l'union vient à être portée au Congrès de Paris. || Enfin, avant 
que la séance fut levée, il a été convenu que la communication offi- 
cielle des firmans aux commissaires aurait lieu par l’entremise des re- 
présentants, et que la commission pourrait dès lors regarder comme 
accompli son mandat à Constantinople. Il est à présumer qu’une se- 
maine suffira pour remplir les formalités qu’exige la sanction souveraine 
dont doit être revêtu le firman, après avoir été préalablement traduit 
en turc. || Aussitôt que les ordres de Votre Excellence me seront 
parvenus, je me préparerai à m’eloigner de Pâra. || L’hospitalité of- 
ferte par Rechid-Pacha aux représentants et aux commissaires dans son: 
palais du Bosphore a été d’une grande magnificence, et ce n’est que 
fort tard que les bâteaux à vapeur des ambassades de France, d’An- 
gleterre, de Russie et d'Autriche, ont ramené à Constantinople les hôtes. 
du Grand-Vizir. 


Veuillez agréer, etc. 


No. 195.— Depesa d-lui Thouvenel către Comtele Wa- 
lewski, din 15 Ianuarie 1557, Pera. 


Monsieur le Comte, | .....La séance à laquelle les commissaires des 
Puissances signataires du traité de Paris avaient été iuvités pour en- 
tendre la lecture du firmau relatif à la convocation des Divans de Mol- 
davie et de Valachie, a eu lieu avant hier à Emirghian dans le Ialé du 
Grand Vizir. Notre réunion a été troublée par un incident regrettable 
et dont je m’abstiendrais même d'entretenir Votre Exc., si les deux per- 
sonnes qui s’y sont trouvées mêlées ne devaient pas en porter les détails 
à la connaissance de leur gouvernement. C’est de lord Stratford et de 
sir H. Bulwer qu’il s’agit. || La nature des rapports existant entre 
l'ambassadeur et le commissaire de S. M. Britanique était connue de 
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tout le monde, et nous avons eu plus de peine que de surprise ă la 
voir se manifester, avec tant d'aigreur, dans une occasion officielle. || 

Ethem-Pacha n'avait pas achevé la lecture du firman que M. Bulwer, 
prenant la parole, allégua l'ignorance complète où il avait été tenu de 
ce qui s’etait passé dans nos délibérations précédentes, comme une ex- 
cuse générale et préalable des questions qu’il aurait à nous faire, afin 
de se trouver en état d'apprécier notre travail. |! Le coup était trop 
direct pour que lord Stratford n’en ressentit pas l'atteinte; aussi, s’em- 
pressa-t-il de riposter, sans s’etudier à choisir ses mots, qu'il n’adınettait 
pas que la discussion continuât sur ce terrain, que ses relations avec 
le commisaire de son gouvernement ne regardaient personne, qu’il op- 
poserait donc un silence absolu à des provocations, et que, si un langage 
trop inconvenant choquait ses oreilles, il quitterait aussitôt la salle. 
«Cette apostrophe n'a pas fait perdre son sangfroid à sir H. Bulwer, 
qui a maintenu que sa responsabilité lui imposait le devoir, soit de 
s’éclairer, soit de constater qu’on lui en avait refusé les moyens. M. le 
Baron de Prokesch a alors établi, en se référant à ses instructions, que 
si les commissaires voulaient obtenir des renseignements sur le sens des 
clauses insérées dans le firman, ils nous trouveraient tous disposés à les 
leur fournir, mais qu’il ne jugeait pas que nous eussions à soutenir 
avec eux une discussion théorique sur l’ensemble même d’un document 
qui, aux termes des protocoles du Congrès, avait dû être concerté uni- 
quement entre la Porte et les représentants des Puissances à Constan- 
tinople. Jai appuyé la même doctrine qui me semblait conforme, à la 
fois, aux principes et à l’esprit de la dépêche de Votre Exc.en date du 
22 Novembre. Cette manière de voir a été également appuyée par MM. 
les envoyés de Prusse, de Russie et de Sardaigne, qui, du reste, n’a- 
vaient reçu de leurs Cours aucune direction à ce sujet, et n'avaient fait 
que se prêter de bonne grâce à une nouvelle réunion avec les commis- 
saires. || Fort de opinion émise par ses collègues sur le but et les 
limites de la discussion, M. l’ambassadeur d'Angleterre s’est tourné vers 
le commissaire de S. M. Britannique et lui a fait observer que la com- 
mission dont il était membre ne devant acquérir d’existence légale qu’à 
Bucarest, il n’avait rien à dire qu’en son propre et privé nom. | Le 
premier orage, M. le Comte, se trouvant ainsi apaisé, Ethem-Pacha a 
repris la lecture du firman, paragraphe par paragraphe. Sir H. Bulwer, 
demandant à chaque fois pardon de son ignorance, dans une intention 
des plus transparentes, nous a adressé quelques questions de détail sur 
les dispositions relatives au mécanisme électoral. Plusieurs commissaires 
nous ont aussi priés de lever leurs doutes, et l'on est vite arrivé à la clause 
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qui détermine le mode des travaux des Divans. Sir H. Bulwer a avoué 
que, s'il lui était permis de s’expliquer en toute liberté, en toute fran- 
chise, il nous dirait que la méthode indiquée par le firman lui parais- 
sait pleine de périls, et qu’il déclinait, à l’avance, toute responsabilité 
dans les conséquences que son application était susceptible d'entraîner. || 
„Nous n'avons pas, ai-je répondu, la prétention d’avoir fait une œuvre 
irréprochable. Notre mission était difficile, puisque nous avions à for- 
„muler, en quelque sorte, une loi électorale pour un pays inconnu à la 
„plupart d’entre nous. Nous avons dû partir des bases que nous a four- 
„nies l’étude du Règlement organique des Principautés, et suppléer, par 
„les simples lumières du bon sens, à des lacunes indispensables à combler 
„pour constituer une représentation exacte de toutes les classes de la so- 
„ciété. Nous nous attendons, dans certains cas, à des effets que nous n’avons 
„pas prévus, mais j'ose dire que nous avons, tous, apporté à notre œuvre 
„trop de bonne foi pour ne pas avoir la conscience tranquille. Si nous 
„n'avons pas règlementé davantage les délibérations des Divans, c’est 
„que nous avons craint de gêner, par des prescriptions détaillées, soit 
l'expression des vœux des députés, soit l’action de la commission eu- 
„ropeenne. Nous sommes-nous trompés? Y-a-t-il des entraves dans 
„notre programme? Qu’on nous les signale et nous les effacerons. Ce 
„Qui serait étrange, ce serait que l’on nous reprochât d’avoir donné à 
„une disposition du firman assez d’élasticité pour se prêter à toutes 
„les combinaisons qui seraient jugées les meilleures. Le Divan devait 
„nécessairement renfermer les députés de toutes les classes, mais il fallait. 
„due ces classes eussent la pleine faculté de se constituer en comités, 
„tout aussi bien pour exhaler leurs plaintes dans l’effervescence de leur 
„premiere expansion, que pour formuler des vœux plus réfléchis; ce 
„qui était essentiel, enfin, c'était que les besoins légitimes d’une classe 
„ne fussent pas condamnés par une majorité de coalition. Les com- 
„missaires auront, en conséquence, sous les yeux les procès-verbaux 
„des comités et les procès-verbaux de l’assemblée générale. Maintenant, 
„que feront les comités ? Que fera l’assemblée? Quand y aura-t-il lieu 
„de passer des uns dans l’autre ? Nous n’en savons rien. Cela regarde 
„la commission et les présidents des Divans. Cela rentre dans les in- 
„structions du Congrès. Nous ne demandons pas aux commissaires de 
„prendre une part dans notre responsabilité, mais nous avons tenu à 
„leur laisser toute entière celle qui leur revenait. Nous ne serons pas 
„plus leurs juges qu’ils ne sont, en ce moment, les nôtres. En un mot, 
„nous ne sommes pas ici sur la sellette; nous n'avons pas à refaire un 
„firman ; nous avons simplement à expliquer ce que l’on peut trouver 
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„d’obscur dans le nôtre; et, dans ces limites, nous fournirons avec em- 
„pressement tous les éclaircissements qu’on voudra.“ || Mes paroles, 
Monsieur le Comte, ont obtenu un assentiment unanime, et le silence 
des autres commissaires indiquait assez qu’ils ne soutenaient pas la 
thèse de leur collègue. Sir H. Bulwer a confessé qu’en me plaçant à 
mon point de vue, j'avais parfaitement raison, mais qu’il avait des mo- 
tifs particuliers pour croire qu’il n’avait pas tort. „Jai à choisir, a-t-il 
„ajouté, d’être indiscret ou de le paraître; eh bien! j'aime mieux le 
„paraître.“ Ce second trait n'a pas manqué son but. Sir H. Bulwer, en 
effet, n’avait laissé ignorer à aucun de nous qu’il possédait une dépêche 
de lord Clarendon, dont copie avait été envoyée à lord Strattord, et qui, 
tout au moins vis-à-vis de ce dernier, lui conférait des pouvoirs plus 
étendus que ceux dont il lui avait été permis de faire usage. „Oh! 
„Je sais ce que vous voulez dire,“ s’est écrié M. l'ambassadeur d’Angle- 
terre avec une extrême animation, „MM. les ministres de Prusse de 
„Russie et de Sardaigne n’ont pas d’instructions. M. l’ambassadeur de 
„France et M. Pinternonce d'Autriche nous ont fixés sur la portée des leurs. 
„Vous voulez dire que les miennes seraient différentes ; j’en fais mon af- 
»faire et je rendrai compte de mes motifs à mon gouvernement. Quant au fir- 
„man, sir Henry, j'assiste depuis cinquante ans à des conférences ou a des 
rédactions de pièces diplomatiques et je déclare que jamais je n'ai été 
„dans le cas de m'applaudir autant de l'esprit de sincérité et de concorde 
„qui a présidé à la consciencieuse confection de ce travail.“ || M. 
Bulwer qui ne tenait probablement qu’à constater Pexistence de la dé- 
pêche reçue par lord Stratford, s’est senti tout aussitôt déchargé de la 
responsabilité dont il s'était montré si inquiet, et n’a plus ouvert la 
bouche que pour demander, à la lecture du dernier paragraphe, s’il était 
entendu que la Porte, tout en réservant son opinion finale, ne s'opposait 
pas à ce que la question de l’union fût traitée dans les Divans. J’ai 
prié Rechid-Pacha de répéter la déclaration qu’il nous avait faite, à ce 
sujet, dans notre réunion précédente, et, après avoir jeté les yeux sur 
M l'ambassadeur d'Angleterre et M. l’internonce d'Autriche, dont i} 
n’a pas rencontré le regard, le Grand Vizir a dit d’une voix distincte, 
quoique très-émue: „Si les Divans expriment un vœu pour l'union, il 
„ny a pas à les empêcher; mais la Porte se réserve de faire valoir ses 
„droits au Congrès.“ |! Le firman, sans pouvoir être modifié, va être 
soumis au conseil des ministres et au Sultan. Cette formalité accom- 
plie, les commissaires en seront officiellement avertis et on leur annon- 
cera en même temps que le firman sera expédié à Bucarest et à lassy, 
aussitôt que la Sublime Porte et les autres puissances signataires du 
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traité de Paris seront tombées d’accord sur l'opportunité de sori envioi. 
Je serai très-reconnaissant à Votre Excellence de me transmettre à cet 
égard les ordres du Gouvernement de l'Empereur. Les élections n’auront 
pas lieu avant l’arrivée de la commission européenne; mais il semble que 
les travaux préparatoires pourraient s'effectuer, sans inconvénient, en son 
absence. Si les firmans étaient envoyés aux Caimacams dans le courant 
de Février, la confection et la publication des listes seraient achevées 
dans les premiers jours d'Avril, et les Divans ouvriraient leurs séances 
au mois de Mai. || Jai omis de mentionner que sir H. Bulwer a 
demandé si les candidats à la députation seraient autorisés à publier 
des professions de foi. Le Grand Vizir a répondu qu’ils aurait cette fa- 
culté, aux mêmes conditions que les Divans avaient celle d'exprimer des 
vœux, c’est-à-dire en se renfermant dans des bornes convenables et en 
respectant les droits de suzeraineté de la Porte. 
Veuillez agréer, etc. 


No. 796.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 17 Ianuarie 1857. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || .....Je vous félicite de nouveau de la 
part importante que, grâce à une étude particulière des questions soule- 
vées par la rédaction de ce firman, vous avez eue aux modifications 
essentielles qui ont été finalement apportées à son texte primitif. Je 
considère comme une des dispositions les mieux conçues, celle qui com- 
bine, en une seule et même représentation, les diverses classes de bo- 
yards et celle des plus grands propriétaires: l’influence exclusive, et, en 
quelque sorte, trop personnelle des grands boyards, se trouvera ainsi 
contenue, ou du moins atténuée. || Jen dirai autant de la disposition 
qui appelle la petite propriété à se faire représenter pour san propre 
compte, en dehors du boyarisme: c'est une innovation heureuse, et j'ai 
vu avec plaisir que, pour cette disposition comme pour la précédente, 
c’est la rédacton émanée de l'ambassade de France qui a prévalu. || 
On ne peut qwapprouver la disposition libérale, adoptée sur la propo- 
sition de lord Stratford, qui accorde aux paysans, simplement usufrui- 
tiers du sol qu'ils cultivent, la faculté de se faire également représenter. 
Toutefois, Monsieur, vous avez prudemment agi en vous efforcant de 
faire renfermer dans de justes limites la représentation d’une classe à 
laquelle, sans doute, on ne saurait refuser d'émettre ses vœux, mais qui 
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offre trop de prise aux influences des boyards, pour qu'il ne soit pas 
permis de craindre que ses représentants ne soient autant d'adversaires 
de la cause de l'union. || La clause qui règle la représentation des 
villes fait concourir, ensemble, aux opérations électorales, divers élé- 
ments qui, pris isolément, n'étaient pas peut-être sans inconvénients, 
mais qui, réunis et combinés ensemble, offrent de meilleures garanties 
dun vote éclairé et indépendant. | Enfin, Monsieur, les mesures pres- 
crites par le firman, pour assurer Ja sincérité des opérations électorales, 
ne sauraient être trop approuvées: en demandant que les listes élec- 
torales fussent affichées et soumises au contrôle et aux réclamations 
du public, vous vous êtes très-opportunément inspiré des pratiques tu- 
télaires de la loi française en cette matière. || En résumé, le firman 
de convocation des Divans, tel qu’il est sorti des délibérations dont vous 
m'avez rendu compte, me paraît aussi satisfaisant que possible. C’est 
un document qui survivra aux circonstances pour lesquelles il a été 
fait et devra être très-utilement consulté lorsqu'il s'agira d’aviser à 
l'organisation definitive des Principautes..... 
Recevez etc. 


No. 797.— Articolul diarului „l'Etoile du Danube“ din 19 
Ianuarie 1857, „Les Partisans de l’Union sont 
le veritable parti anti-russe dans les Princi- 
pautes.* 


(L'Etoile du Danube,“ No. 18, din 19 Ianuarie 1857.) 


` 


On se rappelle qu’il y a un an, presque à pareille époque, le mi- 
nistère ottoman, ayant à sa tête Aali-Pacha, s'occupait, comme fait en 
ce moment le ministère Reschid, de la question des Principautés danu- 
biennes. Alors, comme aujourd’hui, cette question, si simple, était la 
cause de profondes divisions dans la diplomatie. Cependant, ni les con- 
férences de Constantinople, ni le Congrès de Paris, ne purent résoudre 
ce problème de l’organisation intérieure des Principautes, dans ce qu'il 
ya d'important pour l'Europe, à savoir: l'établissement stable d'un 
principat unique, à la place de deux hospodarats rivaux. On se sou- 
vient encore que, dans -le Congrès de Paris, une fois qu'on eut adopté 
le principe que les populations roumaines seraient consultées, la ques- 
tion de l'organisation des Principautés fut réservée tout entière. | 
Pourtant, avant comme après le traité de Paris, une opinion s’etait ma- 
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nifestée dans les deux provinces danubiennes, demandant, prémièrement, 
une ligne de frontière plus naturelle que celle désignée dans les condi- 
tions préliminaires de la paix, et, secondement, l’union de la Moldavie 
et de la Valachie. || On n'a pas écouté, à Constantinople, le voeu des 
Principautés sur le premier point, et l’on a eu les complications du 
tracé de la frontière, heureusement terminées aujourd’hui. || Reste pen- 
dante la question de Punion, qu’on semble vouloir dénaturer, comme 
pour se créer à plaisir des difficultés nouvelles. | Nous croyons devoir 
reproduire ici, à titre de document historique, une partie de la pétition, 
adressée au Congrès de Paris, par ceux qu’on nommait, à lassy, les par- 
tisarıs les plus avancés de l’union. Or, on verra que, dans ce document, 
rien ne peut autoriser les calomnies dont le „Times“ se fait aujourd'hui 
l'organe, et qui réprésentent les unionistes comme voulant, dans un in- 
térêt russe, rompre Jes liens qui attachent les Principautés à la Turquie. 


Restes vivants de la domination en ruine du peuple-roi, les Rou- 
mains de la Dacie sont engagés, depuis plus de dix-sept siècles, dans 
une lutte opiniâtre pour la conservation de leur individualité nationale 
et du palladium de civilisation qu’ils ont hérité de la Rome des empe- 
reurs, à savoir: la propriété privée, la famille civile et la foi de leurs 
pères. || A travers une situation non interrompue d’invasions barbares, 
ces descendants des colons de Trajan sont restés debout dans la vallée 
de l'Ister, tantôt sur une rive, tantôt sur l’autre, et toujours eux-mêmes, 
dans le sein impénétrable des Carpathes, entre la Theiss et le Dniester. || 
Réduits ensuite à se défendre contre la barbarie du moyen-âge, qui les 
menagait bien plus que les grandes invasions barbares, depuis leur exis- 
tence nationale, une partie des Roumains se groupèrent, sur la rive 
gauche de l’Ister, autour de deux Principautes érigées au milieu d’eux, 
et fondèrent ainsi, sous une forme plus stable, leur souveraineté propre. |] 
Le territoire des Principautés s'étendant alors entre I'Ister et le Dniester, 
était défendu, du reste, par les Carpathes et par les établissements des 
Roumains vivant de l’autre côté de cette chaîne de montagnes. || Dans 
cette position politique et militaire à la fois, les Roumains des Princi- 
pautés ont eu leur époque florissante, et la terre roumaine, fécondée 
par le sang de ses enfants, a vu expirer, dans ses sillons, la fureur con- 
quérante de tous les peuples qui tentèrent, par la suite, de subjuguer 
une-nation fière de son origine, et jalouse surtout de conserver les mar- 
ques de son individualité propre, la langue et les mœurs de ses an- 
cêtres. || Pourtant, dens leurs luttes particulières contre l'invasion ot- 
tomane, les Principautés affaiblies, mais non vaincues, en vinrent à 
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signer une capitulation honorable, et, des lors, l’Europe n'entendit plus, No. 797. 


du côté du bas Danube, que le bruit des armes victorieuses des Sultans 1857 
ottomans. | Les Roumains, confiants dans la sainteté de leurs droits FÉES 
parmi les nations, restèrent toujours fideles aux traités que leurs sou- 

verains nationaux avaient conclus avec la Porte. || A l’époque même 


où une nouvelle puissance chrétienne, fille de l'Eglise grecque, s'erigea 
tout d’un coup en protectrice naturelle des chrétiens opprimés en Orient, 
les Roumains des Principautés surent résister à ses fallacieuses pro- 
messes d’affranchissement et ne cessèrent de respecter les liens qui les 
attachaient à la Porte. || Cependant, par suite des luites entre la puis- 
sance ottomane et l’Empire prépondérant du Nord, les Roumains des 
Principautés ont vu, au commencement de ce siècle, une partie de leur 
territoire détachée violemment de leur patrie, par cette même puissance 
qui, un siècle anparavant, en avait formellement garanti l'intégrité et 
l'indépendance, par un traité solennel avec le prince Moldave Démé- 
trius Cantémir (1711). || C’est ainsi que les Roumains des Princi- 
pautés furent persuadés qu’ils n’avaient rien de salutaire à espérer des 
conquêtes de lenr protecteur intéressé snr l’Empire ottoman. || Alors, 
comme abandonnés par l’Europe å la convoitise de ce même protecteur, les 
Roumains essayerent de donner l’eveil à la Porte elle-même sur les dan- 
gers dont ils étaient les premiers menacés. || Ce fut là la véritable ten- 
dance du mouvement des Principautés en 1848. | Mais la Russie fut 
encore assez habile pour traiter de nouveau avec la Porte seule, au dé- 
triment des droits et des franchises des Principautes. || Cette fois en- 
core, pas plus que par le passé, les Roumaius ne se jeterent dans les 
bras de Vennemi déclaré de leur nationalité: cette fois, comme toujours, 
ils furent bien inspirés. || Ils étaient résignés à attendre l'intervention 
inévitable des Puissances européennes dans les affaires d'Orient, et cette 
intervention ne leur a point fait défaut. || En ce moment, où Pin- 
fluence de l'Occident, si longuement attendue, s'apprête à guérir les 
maux séculaires des Roumains, comment nos sincères sympathies pour 
la politique des puissances occidentales ponrraient-elles être taxées de 
tendances subversives, ou représentées comme l’œuvre de quelques esprits 
turbulents? || Les traités des Principautés avec la Porte viennet d’être 
legitimés, en quelque sorte, par l’Europe entière, qui a adopté, comme 
premiere garantie de la paix future, l'abolition complète du protectorat. 
russe dans les Principautes et l’exclusion de toute ingérence étrangère 
dans les affaires intérieures de ces pays. | Tout relégués qu’ils sont 
aux confins du monde civilisé, les Roumains des Principautés sont restés, 
dans l'Orient de l’Europe, une nation en progrès. | A toutes les mé- 
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morables &poqnes de l'histoire européenne, ils ont donné signe de vie. 
Mais jamais les grandes nations chrétiennes qui, par la succesion des 
temps, se sont trouvées à la tête des affaires générales de l’Europe, n’ont 
paru destinées à avoir, sur la société roumaine du Danube, une influencs 
aussi bienfaisante qu’aujourd’hni. |! C’est la raison capitale pour la- 
quelle les Roumains des Principautés ne doutent pas un seul instant de 
leur avenir; ils sentent bien que l’Europe elle-même est à la veille d’une 
nouvelle ère qui marquera un grand progrès dans le développement de 
son droit publie. || De l'Occident viennent de pénétrer dans l'Orient 
«ces paroles générenses: „Les faibles ne seront plus la proie des forts.“ || 
Les armes réunies de cette nonvelle alliance seront véritablement bien 
plus illustrées par ce qu’elles auront apporté de resultats pour la con- 
solidation de la paix que par les éclatantes victoires qu’elles ont déjà 
remportées. || Oui, la paix future de l’Orient est bénie par les Rou- 
mains des Principautés, comme la sanction qui doit consolider aussi, de 
la manière la plus favorable à lenr développement national, les anciennes 
capitnlatiohs qu’ils ont avec la Porte. || L'organisation nouvelle qu'on 
promet aux Principautes, ,selon les vœux et les besoins des populations“ 
doit être, d’après les préliminaires de paix, confirmée par le Sultan, de 
concert avec les Puissances contractantes, et les Roumains ne doutent 
pas que cette organisation ne soit pleinement en harmonie avec l'intérêt 
de la stabilité politique de leurs pays et avec l'inviolabilité et l'intégrité 
du territoire des Principautes-unies, du moment où „les droits et privi- 
leges* de cet Etat se trouvent placés sous l’égide du droit public eu- 
ropeen. {| Les droits et les immunites des Principautés une fois ga- 
rantis efficacement par les grandes nations de civilisation romaine, les 
Roumains n’ont plus à crainde de voir leur position politique compro- 
mise ou seulement modifiée dans un sens contraire à leurs anciens 
traités avec la Porte. |} Confiants dans la haute prudence des gouverne- 
ments qui se sont constitués les garants de leurs droits, les Roumains 
des Principautés demandent unanimement que leurs vœux soient écou- 
tés, en ce qui a rapport à Ja modification de leur état intérieur, modifi- 
cation exigée également par l'intérêt général de l’Europe ; nous voulons 
dire: Punion des deux Principantes roumaines en un seul Etat reconnu 
par l’Europe. Cette union étant exigée surtout par le grand intérêt de 
la défense de POrient contre Pinfluence envahissante du Nord, les puis- 
sances alliées de la Porte ne s’arrêteront devant aucune objection, du 
moment où c'est là, incontestablement, la tendance séculaire de ces 
pays. || La forme de gouvernement qu’on jugera convenable d'adopter 
pour la stabilité de ce nouvel Etat, sera d'autant plus consistante qu'elle 
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jettera plus profondément ses racines dans le sein de la nation même, No. 797. 
Ainsi, un système représentatif national serait la seule base solide sur 1857 
laquelle on pût asseoir une dynastie héréditaire, comme la meilleure date 
combinaison pour la stabilité politique des Principautés-unies. || Le 
précieux droit de ces pays d’élire leurs souverains serait plus solen- 
nellement consacré, en attribuant à l'assemblée des répresentants du 

pays le pouvoir d’elire le fondateur de la dynastie, lequel, pour plus de 
garantie du développement national, ne saurait être mieux choisi que: 

dans une famille princière de l’Occident. || Ce système adopté, tous 

les habitants indigènes ou naturalisés qui ont une propriété immobilière- 
quelconque, ainsi que tous ceux qui savent lire et écrire, participeraient 

à l'élection des représentants du pays, et les élus seraient pris parmi 

les habitants indigènes ou naturalisés, sans aucune autre condition d’é- 
ligibilité. Alors, et seulement alors, ces pays auraient une base électo- 

rale conforme à leurs besoins de développement national et approchant 

le plus de ce patriarcal mode d’acclamation, pratiqué à l'avènement au 

trône d’Etienne-le-Grand de Moldavie et d’autres Princes, pères de ces 


pays. 


Cette pétition avait, comme nous l’avons dit, été adressée au Con- 
grès de Paris, au mois de Mars de l’année dernière; mais elle fut, par 
les soins de l’Autriche, arrêtée à Czernowitz, ainsi que le messager 
qui la portait à M. le Comte Walewski, président du Congrès. || Les 
signataires de la pièce étaient tout ce qu’il y avait, à lassy, de plus 
indépendant parmi les partisans de l’union; c’étaient, pour la plupart, 
des boyards propriétaires fonciers ou d’honorables citoyens, fils de leurs 
œuvres. En résumé, quels étaient, suivant les pétitionnaires, ,les vœux 
les plus généralement formés dans le pays?“ |]. 10 L’unité du gou- 
vernement des deux Principautés roumaines; 20 l’hérédité d’un prince 
élu par la nation; 3° une représentation nationale comme pouvoir lé- 
gislatif; 4° le Dniester pour ligne naturelle de frontière; 5° enfin, l'offre 
de former un corps auxiliare, pour combattre, à côté des armées alliées 
du Sultan, dans le cas où la Russie eût refusé de souscrire à une paix 
honorable. || Voilà ce que des centaines de patriotes moldaves deman- 
daient au Congrès de Paris, au nom de leurs concitoyens. Inutile d’a- 
jouter que la lettre qui accompagnait la pétition et qui était adressée 
au président du Congrès, exprimait encore plus clairement la pensée 
anti-russe des signataires. 
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No. 198.— Depesa D-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 19 Ianuarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || La nouvelle de la conclusion des dernières 
conférences tenues à Paris, a causé dans ce pays une joie générale. || 
On voit dans cette mesure la certitude de sortir enfin de la situation 
provisoire au milieu de laquelle les Principautés se débattent depuis 
plussieurs mois; mais surtout on a été heureux de connaître l’époque 
positive de l’évacuation des Autrichiens. || Ces troupes ont causé tant 
de souffrances à toutes les classes de la population et elies ont exercé 
une pression si violente, que la grande majorité des Moldaves est remplie 
de reconnaissance pour le Gouvernement de l'Empereur à l’activité du- 


quel ils doivent d’être délivrés d'une oceupation aussi lourde. || Néan- 
moins, je ne dois point laisser ignorer à Votre Excellence que leur joie 
‚est empoisonnée par les craintes qu’ils conservent encore. || Malgré 


la connaissauce, aujourd’hui générale, des décisions prises par la confé- 
rence, les officiers autrichiens repetent à qui veut l’entendre que l’éva- 
-cuation n'aura pas lieu. Sans doute, c’est de leur part une manœuvre 
afin de conserver, jusqu’au dernier moment, l’ascendant politique que la 
présence de leurs bayonnettes leur donne ici, et je me suis efforcé de 
faire comprendre aux Moldaves l’impossibilité qu'il y avait, désormais, 
pour aucune Puissance, de se soustraire à execution des engagements 
signés. || Mes efforts ne parviennent pas à dissiper toutes les craintes 
et, quels que puissent être les motifs des propos tenus par les officiers 
autrichiens, j'ai cru devoir en signaler l’existence. | Le Caimacam a 
reçu de la Porte l’ordre d'envoyer en Bessarabie un commissaire chargé 
de recevoir la portion de territoire rétrocédé. | Ce commissaire vient 
de partir. || C'est.M. Negruzzi, directeur des finances. || Le choix 
de la personne désignée ayant éveillé mes soupçons, Je me suis attaché 
à connaître aussi exactement que possible les instructions qui lui ont 
été données. || Il a donc pour mission de traîner, autant que pos- 
sible, en longueur l'opération de la remise, afin de la faire durer au- 
delà du 30 Mars, et, en outre, comme on pense que les populations 
de la Bessarabie seront appelées à faire connaître leurs vœux dans la 
réorganisation, M. Negruzzi doit s’efforcer de prévenir leurs esprits contre 
la réunion des Principautés, pour le moment des élections. || Il est 
inutile, je crois, d'indiquer l’origine et la cause de pareilles instructions, 
car, ce n’est que l’application, à la Bessarabie, du système constamment 
suivi par le Caimacam avec l’aide des Autrichiens et que j'ai eu plu- 
sieurs fois l'occasion de signaler. || Agréez, etc. 
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No. 799.— Protocolul No. X al Comisiunei de delimitare 
in Besarabia, din 7 (19) lanuarie 1857. Ki- 
gi ll e ü. 


[L'Etoile du Danube, din 16 Februarie 1857, No. 17.] 


Presents: | MM. les commissaires de l’Autriche, de la France, 
de la Grande-Bretagne, de la Russie et de la Turquie. || Derviche- 
Pacha ayant pris de la Sublime-Porte un congé, pour aller à Constan- 
tinople, Muchlis-Pacha, prince Grégoire Stourdza, est senl commissaire 
de la part de la Turquie. || Le commissaire de la Turquie coınmu- 
nique, en séance, à MM. les commissaires des autres Puissances la note 
suivante de M. le Caïmacam de Moldavie: || „Mon prince, je viens de 
recevoir une depâche télégraphique de Son Exc. Ethem-Pacha, datée du 
7 Janvier, et conçue en ces termes: ,En conséquence d’une décision de 
„la conference de Paris, donnez immédiatement ordre aux autorités com- 
„petentes moldaves, de recevoir des autorités russes consignation, dès 
„ă présent, des terrains revenant à la Moldavie dont la délimitation 
„est achevée, et des autres au fur et å mesure que la délimitation se 
„fera. Par la poste, je vous adresse une dépêche officielle à ce sujet.“ |] 
„En conséquence de cette autorisation, tout en m’empressant d’adopter 
les mesures requises par la circonstance, jai cru au préalable devoir 
m'adresser à Votre Excellence pour vous prier, en qualité de commis- 
saire de la Sublime Porte, de vouloir bien, après une entente avec vos 
collègues, m’informer si les autorités russes ont fait leurs dispositions 
pour la livraison immédiate et graduelle, à mesure de leur délimitation 
définitive, des terrains destinés à s’incorporer à la Moldavie, et quels 
sont le temps et le lieu fixés pour cette livraison, afin que, de mon 
côte, je puisse aviser, sans délai, à l’envoi de la commission moldave, 
chargée de prendre possession des terrains susmentionnés. Mais, comme 
cette opération doit être suivie immédiatement de l'organisation admi- 
nistrative et judiciaire de la partie annexée à la Moldavie, vous rendrez, 
mon prince, un véritable service â votre patrie en me procurant les 
notions qui pourraient faciliter la tâche du gouvernement moldave. | 
„Une carte de la partie cedee à la Moldavie serait de premiere néces- 
site, et l’on ne saurait avoir, sans doute, rien de plus exact en ce genre 
que les plans levés actuellement par la commission dont Votre Excel- 
leuce fait partie. Etant fondé à croire que vous avez destiné, mon prince, 
un exemplaire de ces plans pour le gouvernement moldave, je vous prie 
de me l'envoyer par la présente occasion, et d’avoir la bonté d’y joindre 
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les notions statistiques que vous avez été à même d'obtenir sur la di- 
vision du territoire, la répartition de la population, et les circonstances 
particulières relatives à la portion de la Bessarabie qui nous intéresse. 
J'ai cru utile, à cet effet, de déléguer auprès de Votre Excellence le 
vormk Constantin Negruzzi, directeur de la vestiairie, afin qu’il puisse 
vous soumettre, avec plus de détails que ne le comportent les bornes 
d’une lettre, les points qu’il est essentiel d’eclaircir. | „Ne doutant pas 
de la sollicitude dont vous êtes animé, mon prince, pour les intérêts 
de la Moldavie, j'ose espérer que vous accorderez aux représentations 
de M. Negruzzi un accueil bienveillant, et que vous mettrez vos soins 
éclairés à lui procurer les renseignements qui sont le but de sa mission. 
„Je saisis cette occasion, etc. 


Iassy, le 30 Décembre 1856 (11 Janvier 1857). 


À la suite de cette lecture, le commissaire de la Turque demande 
à la commission de faire assister à la séance M. le vornik Constantin 
Negruzzi, directeur de la vestiairie (ministère des finances), qui est dé- 
légué par le gouvernement moldave à l'effet de prendre les renseigne- 
ments nécessaires pour la remise et la réception du pays cédé à la Mol- 
davie. || Le commission admet à la séance M. C. Negruzzi. || Vu 
la demande ci-dessus de M. le Caïmacam de Moldavie, les commissaires 
de l'Autriche, de la France, de la Grande-Bretagne et de la Turquie, 
bien qu'ils ne soient pas autorisée par leurs gouvernements à s'immiscer 
directement dans l’acte même de la remise du pays, croient cependant, 
pour accélérer les travaux de cette remise définitive, devoir adresser à 
MM. leurs collègues de Russie les questions suivantes: || 1° Les au- 
torités russes ont-elles pris leurs dispositions pour que la remise im- 
mediate et graduelle du territoire à céder puisse s'effectuer au fur et à 
mesure que les progrès des travaux de la délimitation le permettront, 
et quel est le temps et le lieu à fixer, selon eux, pour cette remise, afin 
que, de son côté, M. le Caïmacam de Moldavie puisse envoyer, en temps 
opportun, la commission moldave, chargée de prendre possession des 


terrains surmentionnés ? | Les commissaires ci-dessus pensent que 
cette remise immédiate et graduelle pourrait s’effectuer de la manière 
suivante: || Dès que la commission aura délimité les lacunes de Spas- 


koye et de Bolgrad, par lesquelles elle doit commencer, et que la ligne 
frontière sera tracée ainsi d’une manière continue depuis la mer Noire 
jusqu’à la rencontre du val de Trajan avec la rivière Yalpuck, la Russie 
remettrait, sans aucun inconvenient pour elle, à la Moldavie, toute la 
partie de territoire située an sud de cette ligne, qui provisoirement 
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pour les piquets des gardes-frontières serait prolongée jusqu’au Pruth, 
en suivant le val de Trajan, à partir de sa rencontre avec la rivière 
Yalpuck. Il n’y a aucun inconvénient à prolonger provisoirement aussi 
cette ligne frontière jusqu’au Pruth, parce que le val de Trajan forme 
la limite entre les terres des colonies bulgares au sud et celles des par- 
ticuliers au nord. Il est clair, de plus, que cette manière de remettre 
le territoire offrirait à la Moldavie cet avantage incontestable, de pou- 
voir organiser immédiatement les divers services dans la partie sud, 
qui est la plus considérable et aussi la plus importante, sous tous les 
rapports, et cela pendant le temps même que la commission emploie- 
rait à délimiter la grande lacune de la partie nord de la frontière. || 

20 Si MM. leurs collègues de Russie peuvent remettre, dès à présent, 
à M. C. Negruzzi la carte du territoire cédé à la Moldavie et les no- 
tions statistiques concernant ce territoire, pour faciliter au gouvernement 
moldave l’organisation du pays qui lui est cédé, les commissaires des 
quatre puissances susmentionnees pensent que, dans ce but, il fau- 
drait lui remettre, sans retard, la carte et les notions statistiques de- 
mandées. Pour fixer la superficie et le chiffre de la population cédée, 
on remplirait les lacunes, en s’en rapportant au tracé indiqué au com- 
missaire français par la dépêche télégraphique qui lui a été envoyée 
par son gouvernement, lors de la tenue des dernières conférences de 
Paris. En outre, les commissaires des quatre puissances susmention- 
nées invitent M. le délégué à faire connaître lui-même, ci-après et 
en détail, tous les renseignements qu’il jugerait devoir lui être né- 
cessaires pour que sa mission fût remplie. {|| Le délégué du gou- 
vernement moldave demande en conséquence: |] 1° La désignation 
des différentes catégories de biens territoriaux en: || a. Terres apparte- 
nant à l'État; || b. Communes cosaques; || c. Colonies bulgares; || 

d. Terres des villes; || e. Terres des communes des paysans dit de 
l'État; || f£. Terres des particuliers; || g. Terres des monastères ; || h. 
Communes des rezeches. || 20 Des renseignements sur les différentes con- 
ditions de la population, le régime administratif auquel chaque classes 
est soumise. 30 Quels sont les privilèges accordés à certaines caté- 
gories de la population? || 40 À quelles corvées et autres obligations 
les habitants sont assujettis vis-à-vis du gouvernement, les différents 
impôts qu'ils payent, et les exemptions dont ils jouissent? || 5° Quel 
est le revenu du fisc, en quoi il consiste; quel est le produit des pê- 
cheries, et quels sont les monopoles du gouvernement? || 6° Quel est 
le régime administratif et judiciaire actuel, et quel est le régime muni- 
cipal et communal? | 70 Quel est l’état du clergé, et quels sont ses 
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revenus? || 80 L’état des écoles dans les villeset com munes, quel est 
leur nombre et de quelle manière elles sont régies? || 9° L’etat des 
magasins de réserve appartenant aux communes, et quelle est approxi- 
mativement la quantité de grains qu’ils contiennent? Mêmes renseigne- 
ments pour les caisses municipales et communales. || 10° Quels sont 
les bâtisses de la couronne sur cette partie cédée à la Moldavie? || 

110 Où le gouvernement russe établira des passages de quarantaines et 
de douanes? || Les commissaires de l’Autriche, de la France, de la 
Grande-Bretagne et de la Turquie pensent que les renseignements de- 
mandés ci-dessus sont tous nécessaires au gouvernement moldave, et prient, 
en conséquence, MM. les commissaires de Russie de vouloir bien les 
faire obtenir à M. C. Negruzzi, le plus tôt possible, au moins aproximative- 
ment. | Les commissaires de Russie, en réponse aux questions ci-des- 
sus, ont l'honneur de communiquer ce qui suit, à leurs collègues : || Il leur 
est connu qu’il a été décidé par la commission d’annexer à l’acte final 
de la délimitation une carte à l'échelle de zæ, comprenant la partie 
cédée, sur laquelle carte seraient inscrits tous les villages, eaux, routes, 
limites des terres, etc., et que cette carte, enfin, serait accompagnée d'un 
tableau statistique indiquant les différentes classes de la population et 
la superficie des différentes catégories de terres. || La carte ainsi que 
le tableau ont été faits par les topographes russes ; le tableau statistique 
demande seulement à être vérifié par les autorités compétentes de la Bes- 
sarabie ; mais rien n'empâcherait, d’après l’avis des commissaires de 
Russie, que ces deux documents ne fussent livrés, dès à présent, à M. le dé- 
légué moldave, comme renseignements préalables, sous la réserve de la rec- 
tification des chiffres du tableau. C’est dans ce but que les commissaire 
de Russie, premièrement, sur la demande de M. le commissaire français 
de lui communiquer, dès à présent, les chiffres de la population et de la su- 
perficie du terrain etc., etc.; secondement, sur la communication confiden- 
tielle qui leur a été faite par M. le commissaire de la Turquie, avant la 
séance présente, de l’arrivée de M. le Vornik C. Negruzzi, d’abord le 4/16, 
et puis le 5/17 de ce mois, ont demandé, par le télégraphe d'Odessa, au 
ministère impérial l’autorisation de communiquer, sans délai, tant à M. le 
lieutenant-colonel Besson qu’à M. le vornik Negruzzi les dits renseigne. 
ments préalables. || Les commissaires de la Russie, dn reste, parta- 
gent entièrement l'opinion de MM. leurs collègues, par rapport à la fa- 
cilité et à l’avantage qui résulterait, pour la Moldavie, de la remise de 
Ja partie sud du pays, avant celle de la partie nord, de la manière 
dont ils lont exprimé plus haut. || Pour ce qui regarde la fixation 
précise du temps auquel devront se réunir les nouveaux commissaires, 
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chargés de la remise de la partie sud, les commisaires de la Russie No. 799. 
croient que cela dépend tout à fait des travaux mêmes de la commis- 1857 
sion de délimitation, et qu'il n'y a pas lieu de supposer un retard !?Tanuar. 
quelconque à l’ex&cution de la remise graduelle, en cas qu’elle soit ac- 
ceptée par le gouvernement impérial. || Quant à la décision des au- 

tres questions ci-dessus mentionnées, les commissaires de’ la Russie 
pensent que cette decision. est en dehors de leur compétence, comme 
commissaires démarcateurs, et que, par conséquent, elle dépendra de la 
commission ad-hoc, ou des autorités mêmes de la Bessarabie, auxquel- 

les le gouvernement impérial confiera le soin de la remise du pays, 
Néanmoins, les commissaires de Russie se feront un devoir de com- 
muniquer, par estafette, le présent protocole, aussitôt qu'il sera signé, à 

M. le gouverneur général de la Bessarabie, et s'empresseront de faire 
connaître la réponse qu’ils recevront à MM. leurs collègues, ainsi qu’à 

M. le délégué du gouvernement moldave. || En résumé, les commis- 

saires de la Russie croient nécessaires d'assurer MM. leurs collègues 

qu'il leur est connu, quoique non officiellement, que les autorités ad- 
ministratives de la Bessarabie sont déjà chargées de préparer tout ce 

qui est nécessaire à la remise du pays cédé, d’après les formes adop- 

tées en pareil cas. || M. Negruzzi demande aussi que le gouverne- 

ment moldave puisse tirer, dès à présent, une copie authentique de la 

carte frontière et du cahier de spécification. || La commission adhère 

à cette dernière demande de M. Negruzzi et trouve convenable que les 

copies soient parafées par M. le commissaire de la Turquie, || Avant 

de clôre la séance, les commissaires conviennent unanimement de re- 
mettre à M. le vornik Negruzzi, pour le gouvernement moldave, un exem- 

plaire du présent protocole signé par eux. || Le présent protocole est 

lu et approuvé. |! La séance est levée. 


No. 800.— Articolul din „Journal des Débats“ din 21 Ia- 
nuarie 1857. Paris. 


(L'Etoile du Danube, din 22 Ianuarie 1857, No. 11). 


L'Allemagne a appris avec une vive satisfaction la nouvelle des ré- No. 800. 
solutions adoptées par la conférence de Paris. Ces résolutions repondent 1857 
à tous les besoins de l'Allemagne, puisqu'elles lui assurent, avec le 21 anuar. 
maintien de la paix, la libre navigation du Danube et de la mer Noire, 
et la prochaine organisation de la Valachie et de la Moldavie. || En 
Allemagne, on n'osait pas espérer des résultats aussi complets; on cro- 
yait, comme dans toute l'Europe, que les représentants des cours si- 
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gnataires du traité de Paris, se réuniraient uniquement pour s'entendre 
sur les moyens de mettre fin aux difficultés soulevées par l'exécution 
de l'article 20 du traité de paix de Paris. Ce programme, sur leqnel les. 
cours signataires du traité étaient d’accord, exclnait les qnestions les 
plus délicates et les plus importantes, à savoir, celle de l'évacuation des- 
Principautés par les armées de l'Autriche, et celle de l’évacnation de la 
la mer Noire par les escadres de l'Angleterre. Et il est très-vrai qne 
les cours signataires du traité de Paris s'étaient mises d'accord sur ce 
programme: cela résulte des notes insérées dans certains journaux of- 
ficiels et des instructions données, notamment par les cours de Vienne: 
et de Londres, aux diplomates chargés de les représenter à la confé- 
rence. || D’après ces instructions, les grandes puissances avaient tout 
réglé d'avance, et la conférence ne devait s’occuper que de ces deux 
points: le tracé de la nouvelle frontière de la Bessarabie, et la posses- 
sion de l’île des Serpents. D’autres cours, celle de Berlin, de St.-Pé- 
tersbourg et de Turin, avaient eu cependant plus de prévoyance. Per- 
suadées que la conférence ne pourrait éviter de s’expliquer sur l’affran-- 
chissement des Principautés et de la mer Noire, ces conrs avaient prescrit 
la conduite et le langage de leurs représentants, pour le cas où ces 
points seraient soulevés. Les cours allemandes craignaient, non sans rai- 
son, que la conférence ne se renfermât rigoureusement dans le cercle 
restreint du programme officiel. || Quelques parties de ce programme 
ont été maintenues par la conférence. Ainsi, il a été convenu qu’on 
s’abstiendrait de rédiger un procès-verbal détaillé de chaque séance. 1] 
ne restera donc de la dernière conférence de Paris qu’un protocole qui 
constatera les résolutions adoptées et les modifications apportées à trois 
articles du traités. L'Allemagne attend avec impatience la publication 
du protocole, qui a été soumis à la ratification des puissances signa- 
taires, et ne sera connu officiellement qu'après l’échange des ratifica- 
tions. || Mais, si l'on ne connaît pas le texte du protocole, on en 
sait du moins les dispositions essentielles, et personne n’ignore com- 
bien la conférence a étendu l’objet des ses délibérations, vainement 
circonscrit dans une sorte de mandat impératif. La conférence de- 
vrait mettre fin, disait-on, aux difficultés qui suspendaient l’exécu- 
tion de l’art. 20 du traité de Paris. Elle a fait plus : elle n'a pas voulu 
se séparer sans mettre fin anx autres difficultés, suscitées à l’occasion 
de l’exécntion du traité tout entier. || La conférence a déterminé dė- 
finitivement, et à la satisfaction des parties intéressées, le tracé de la 
nouvelle frontière de Bessarabie; elle en a indiqué les détails avec une 
telle précision, qu’elle aurait pu, si elle l’eût voulu, se dispenser de Iin- 
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“tervention des commissaires désignés pour opérer sur les lieux. La con- 
férence a attribué l’île des Serpents à la Turquie, en prenant queiques 
précautions pour assurer le régulier entretien du phare, établi sur cette 
‘île, si nécessaire à la navigation commerciale. Voilà pour ce qui con- 
cerne l’exécution de l’art. 20 du traité. '| Mais la conference a mo- 
difié aussi l’art. 21. En vertu de cet article, le territoire cédé par la 
Russie était annexé à la Principauté Moldave, sous la suzeraineté de la 
Porte. La Moldavie acquérait donc le Delta du Danube; la conférence 
le lu: a enlevé pour le replacer sous la souveraineté immédiate de la 
Turquie. La plupart des Etats allemands regrettent, dit-on, ce change- 
-ment dont ils s'étonnent n’en comprenant pas le motif, et qui, selon 
eux, pourrait avoir de grands inconvénients pour le commerce de lAl- 
lemagne. Suivant l’opinion des ces Etats, le commerce de lAllemagne 
ne se développera pas dans les contrées riveraines de la mer Noire, s’il 
n'est point encouragé et soutenu par les plus fortes garanties d'ordre, 
de sécurité et d'indépendance. | Comme on s'attend à voir prochai- 
nement la Moldavie et la Valachie régulièrement et puissament organi- 
sées sous la protection de l’Europe, on se félicitait de voir les embou- 
-hures du Danube et les fertiles plaines du Delta soumises à cette or- 
ganisation et en profiter; on craint aujourd'hui la domination des Turcs 
et ses tristes conséquences: le commerce de l’Allemagne hesitera peut- 
être à s’aventurer sur la mer Noire, s’il lui faut, pour pénétrer dans 
cette mer, traverser des pays exclusivement gouvernés et administrés 
par des autorités turques. Le régime créé par le Congrès convenait 
mieux aux intérêts commerciaux de l'Allemagne, et les Etats dont nous 
parlons reprochent à l’Autriche de n’avoir pas mieux compris ces inté- 
rêts et de ne les avoir pas mieux défendus devant la conférence. Ce qui 
ajoute à l’étonnement de ces Etats allemands, c'est que Pattribution du 
Delta du Danube à la province de Moldavie avait paru d’abord une chose 
toute naturelle: personne ne s’y était opposé dans le Congrès, si l’on 
en juge par les procès-verbaux des séances. Depuis la clôture du Con- 
grès, l’art. 21 n’avait soulevé aucune réclamation, et il ne paraît pas 
que les cours signataires du traité eussent mis cette question du Delta 
à l’ordre du jour de leurs discussion. Comment cette question a-t-elle 
été soulevée tout à coup, et comment le traité du 30 Mars a-t-il été 
corrigé soudainement, par la conférence, sur un point si formellement dé- 
cide? Les cours allemandes l'ignorent, et c'est là précisément ce qui les 
préoccupe. |, La conférence n'a pas voulu laisser subsister la moindre 
incertitude sur l’évacuation de la Moldavie et de la Valachie par les ar- 
mées autrichiennes, et sur l'évacuation de la mer Noire par l’escadre 
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britannique; elle a fixé nn délai de rigueur qui expirera le 30 Mars. 
En Allemagne, on aurait préféré un terme plus rapproché. On se méfie 
de la bonne volonté de l’Angleterre. On croira à la retraite de son es- 
cadre, quand on l’aura vue. C’est là une disposition fâcheuse, mais qui 
tient au caractère des populations allemandes. Pendant que l’escadre- 
britannique restera dans la mer Noire, les armées autrichiennes occuperont 
les Principautés, personne n’en doute. || En Allemagne, on a beau- 
coup remarqué une circonstance singulière. Certainement, la plupart des 
membres de la conférence auraient désiré faire accepter, par l'Autriche et 
l'Angleterre, un délai plus court que celui qui a été adopté. La Russie et 
la Prusse avaient proposé d’en fixer le terme au 15 Février; la France, 
au l-er Mars; la Turquie n'a rien dit, mais on peut croire quelle au- 
rait volontiers choisi le terme le plus rapproché; comment donc la 
conférence a-t-elle donné jusqu’au 30 Mars? Les Allemands Pattribuent 
à l’Autriche et s’en plaignent. Nous avons reçu des lettres des diffé- 
rentes villes de l'Allemagne, et tous nos correspondants sont d’accord 
sur ce point. || D’après leur récit, au moment où la conférence allait 
admettre l’avis qui proposait de fixer au l-er Mars, ou tout au plus 
au 15 Mars, le terme de l’occupation, le représentant de l'Autriche au- 
rait déclaré que, le 15 Mars, les opérations nécessaires pour fixer le 
tracé de la nouvelle frontière ne seraient point terminées, ce qui ne 
permettait pas à son gouvernement de rappeler ses armées. Cette dé- 
claration ayant causé quelque surprise parmi les plénipotentiaires, le 
représentant de l’Autriche aurait ajouté que le délégué de cette Puis- 
sance avait récemment obtenu un congé de deux mois qui expirerait 
dans les premiers jours du mois de Mars. De là, un long retard dans 
les opérations de la délimitation et, par suite, dans l’affranchissement 
des Principautés et de la mer Noire. || Le rapprochement que nons 
venons de faite entre le programme officiel, tracé d'avance à la confé- 
rence, et le résultat, aujourd’hui connu, de ses délibérations montre que, 
malgré les précautions dont on s’était entouré, la conférence à agi avec 
toute la plénitude de sa liberté et de son indépendance. La conference 
a tenu deux séances. Pendant la première, elle s’est à peu près ren- 
fermée, du moins pat ses résolutions, dans les limites du programme; 
mais, dans la seconde séance, elle a franchi ces limites, et s’est saisie 
de toutes les difficultés, nées directement ou indirectement de l'exécu- 
tion du traité; elle s’en est saisie et les a résolue, afin dene pas lais- 
ser, après elle, des germes de discorde qui auraient fini par troubler la 
paix de l'Europe. La conférence a résolu ces difficultés à la satisfaction 
de tout le monde et particulièrement à la satisfaction de l'Allemagne, 
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malgré les légères critiques dont nous venous de parler. | A qui 
doit-on, à qui l'Allemagne doit-elle cet heureux résultat? L’Allemagne 
le doit à l’attitude énergique, au langage ferme et conciliant de la France, 
de la Prusse et de la Sardaigne. || Sans doute, ces trois puissances 
wont pas tenu identiquement la même conduite; elles ne le pouvaient 
pas: leur point de départ est trop different; mais, en agissant separe- 
ment, et chacune dans sa propre voie, elles ont concouru à un but 
cominun, en assurant la complète exécution du traité de paix. || L’ini- 
tiative des résolutions ünportantes que la conférence a adoptées, dans 
sa seconde séance, revenait de droit à la Russie L’Autriche et PAngle- 
terre avaient vivement reproché à la Russie sa résistance à l’exécution 
de l'art. 20 du traité, et elles avaient justifié, par ce qu’elles appelaient 
la mauvaise foi du cabinet de Saint-Petersbourg, leur sejonr prolongé 
dans les Principautés et dans les eaux intérieures de la Turquie. Aus- 
sitôt que la conférence a déterminé le tracé de la nouvelle fron- 
tière et fixé le droit à la possession de l’île des Serpents, la Russie, 
se soumettant, sans réserve, aux décisions de la conférence, s’est crue 
fondée à demander que l’Autriche et l'Angleterre exécutassent Part. 31 
du traité, comme elle en exécutait, elle-même, l’art. 20. Cette initiative, 
la Russie Pa exercée mais sans succès, dans la séance du 31 Decembre, 
elle a recomimencé dans la séance du 6 janvier, et, cette fois, elle a réussi. 
Elle a réussi grâce à l'influence médiatrice et conciliante de la France, qui 
devait être décisive. La Prusse et la Sardaigne, que l’Angleterre et peut-être 
Autriche avaient voulu exclure de la conference sous de frivoles pré- 
textes, se sont associées aux efforts de la France. || On a beaucoup 
parlé de la conduite tenue par la Sardaigne dans ces dernières circon- 
stances, de la’ part qu’elle a eue dans les résultats de la conference, et 
on ne lui a peut-être pas rendu suffisamment justice. La Sardaigne a- 
vait eu la sagesse et l’habileté de se maintenir, dès l’origine du débat 
auquel a donné lieu la possession de Bolgrad, dans une sorte de neu- 
tralité expectante. Elle avais compris qu’il y avait une distinc!ion fon- 
damentale à faire entre ce qui était de droit strict et ce qui était de 
convenance. Dans le sens du droit, et le traité à la main, le nouveau 
Bolgrad ne devait point reste: à la Russie; „car, disait-on à Turin, on 
n’en avait jamais parlé dans le Congrès; les plénipotentiaires en igno- 
raient l’existence, et une obligation de droit ne peut pas saisir un ob- 
jet qui, au moment même de la stipulation, n'est point présent à la 
pensée des parties contractantes.“ || Dun autre côté, il convenait de 
ne pas oublier qu'on avait promis à Russie de lui laisser le siège de 
l'administration de ses colonies bulgares. Il y avait donc, selon la Sar- 
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daigne, une sorte de lutte entre le droit et la convenance, d'où résultait 
la nécessité d’une transaction et d'une indemnité pour la Russie. Cette 
attitude de la Sardaigne est devenue un excellent moyen de rapproche- 
ment. dans un moment où il semblait qu’on ne parviendrait pas à s’en- 
tendre. Nous croyons savoir que l'intervention de la Sardaigne a été 
reconnue très-utile, qu’on s'en est félicité hautement dans la conférence, 
et que cette puissance n'a pas peu contribué au résultat final en s’in- 
terposant, comme un intermédiaire efficace et conciliant, entre les Cabi- 
nets de Paris et de Londres. || Les Etats de l'Allemagne se félicitent 
de l'issue de la conférence, dont ils considèrent les résolutions comme 
un grand acheminement vers l’établissement définitif de l’ordre politique, 
fondé en Europe par le traité du 30 Mars. La date du 30 Mars sera, 
un jour, la date de la régénération de l'Europe orientale qui intéresse 
PAllemagne au plus haut degré. Lorsque l’Europe orientale, sera régé- 
nérée, l'Allemagne deviendra un lien naturel et plus que jamais néces- 
saire entre les puissances de l'Orient et celles de l'Occident; car elle 
possèdera les moyens de communication les plus sûrs et les plus rapides. 


No. 801.— Scrisoarea din Francfort a/M., din 21 Ianuarie 
1857, adresată diarului „le Nord“. 


Vous avez dit que les conférences de Paris étaient déjà, à l'heure 
qu'il est, de l’histoire ancienne. Cela est vrai pour ce qu’on connaît 
des conférences; mais cela ne saurait l'être pour ce qu’on n’en connaît 
pas. Ainsi, par exemple, le protocole de ces conférences, quoique se 
rapportant au passé, serait très-nouveau pour le public; car, quoiqua 
les Cabinets aient dit ou fait dire qu'il serait publié, jusqu'ici il ne l'a 
pas encore été. On a prétendu qu'il le serait après qu’il aurait été ra- 
tifié par les Cours respectives; mais cela n’est pas. La ratification n’aura 
pas lieu. Quoiqu'il modifie, en des points essentiels, le traité de Paris, 
dont la ratification a consacré la force et la légalité, on n’a pas jugé 
nécessaire de le revêtir d’autres signatures que celles des seconds plé- 
nipotentiaires. Il n’a, par conséquent, qu’un caractère essentiellement 
transitoire. En effet, aussitôt la délimitation de la frontière bessarabique 
et l'évacuation de la mer Noire et des Principautés Danubiennes ac- 
complies, une convention particulière aura lieu entre les Puissances si- 
gnataires, qui aura la même force et la même valeur que si elle faisait 
partie intégrante du traité de Paris. Mais, jusque-là, le protocole en 
question reste la loi des parties. || Il est à remarquer, car c'est assez 
remarquable, qu'il n'y est fait aucune mention de la discussion quiaeu 
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lien au sein des conférences, des points en litige, des prétentions mises No. 801. 
en avant et des concessions faites ou obtennes. 1] ne consacre que des 1557 
résultats acqnis, et se borne à stipuler ce qui sera. Si un caractère nen: 
anssi essentiellement transitoire a été donné à un acte qui a été stipnlé 

sons l’empire des influences les plus divergentes et qui est venu au 

monde sous la pression d’nne lutte assez violente, il faut reconnaître 
qu’antour d’un tapis vert, la discorde et la rivalité sont parfois bonnes 
conseillères et peuvent sérvir à quelque chose. | Il me serait assez 

difficile de vous communiquer le texte de ce document, les gouverne- 

ments intéressés désirant, sans Coute, se réserver cette faculté: mais je 

snis à même de vous en donner une analyse qui, je crois dn moins, 


se rapproche assez dn texte. | Ce document ayant été signé le 6 
Janvier, sera évidemment connu dans l’histoire sous le nom de „Proto- 
cole du 6 Janvier 1857*. I] commence à peu près ainsi: || Les plé- 


nipotentiaires d'Autriche, de France, de Grande-Bretagne, de Prusse, de 
Russie, de Sardaigne et de Turquie, s’étant rénnis pour résondre quelques 
difficnltés qui se sont élevées, an sein de la commission chargée de la 
délimitation de la frontière en Bessarabie, ont décidé ce qni suit: || 

La nouvelle frontière, d'après le tracé indiqné snr une carte portant le 
No. 1, partira à 2,936 mètres à l’est dn lac Bourna-Sola jusqu'à un 
point marqué sur la carte par la lettre b; suivra ensuite une ligne 
brisée qui se tronve indiquée sur la même carte pur des lettres; elle 
rejoindra ensuite la ronte d’Akerman, qu’elle suivra jusqu'à la lettre 
p; de là, elle gagnera le val de Trajan, par nne ligne indiquée par 
donze autres lettres; suivra le val de Trajan jusqu'à la lettre p; re- 
prendre la route d’Akerman jnsqu’à la rivière Ali-Aga, qu’elle remon- 
tera jusqu'à la lettre t’; de là, elle regagnera, en ligne droite, le val 
de Trajan an point où il est conpé par la rivière Karakonet, venant 
de Koubey, pour le suivre jusqu’à la rivière Yalpouck, dont elle re- 
montera le thalweg jusqu’à l'embouchure de Kirsaou au nord de Kon- 
gas; elle remontera ce cours d’ean jusqu’à un point indiqué sur la sus- 
dite carte par la lettre A, où il rencontre la ronte de Komrat à Boro- 
gani, route qu'elle suivra jusqu’à la lettre B, pour remonter ensuite 
le Yalpouckel inférieur jusqu'aux lettres C et D, on eile rencontrera le 
Saratsika, qu'elle remontera jnsquă la lettre E, et se dirigera ensnite 
vers le Pruth, par un tracé qui se trouve indiqué snr la carte par nne 
antre série de lettres. | Les travaux de cette délimitation et la re- 
mise du territoire occupé devront être terminés ponr le 30 Mars, an 
plus tard. Il est bien entendu que les tronpes autrichiennes devront avoir 
évacrté les Principantés et l’escadre britannigne le Bosphore et la mer 
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Noire, au plus tard à la même date. || La convention des Détroits 
entrera dès lors en vigueur. ‘| Les îles formant le Delta du Danube, 
qui, par l’article XXI du traité de Paris, avaient été attribnées à la. 
Moldavie, seront replacées sous la souveraineté de la Porte. || Comme 
le traité de Paris, ainsi que les traités conclus antérieurement entre la. 
Russie et la Porte, ont gardé le silence relativement à l'île des Serpents, 
on est convenu que cette île formera une dépendance du Delta du Da- 
nube. Dans l'intérêt général du commerce, la Porte s’engage à en- 
tretenir le phare, établi sur cette île, pour la sûreté de la navigation du 
Danube et des bâtiments qui fréquentent le port d’Odessa. La commis- 
sion riveraine, instituée par Particle XVII du traité de Paris, veillera à 
l'observation de cet engagement. || Le présent protocole aura la même 
force et valeur que s’il était revêtu de la forme d’une convention; mais 
il est entendu qu’aussitöt après que la commission de délimitation aura 
terminé scn travail, les hautes parties contractantes feront uue counven- 
tion constatant le tracé de la frontière, tel qu’il aura été déterminé par 
la commission, au sujet du Delta du Danube et de l’île des Serpents, 


No. 802.— Articol din „le Moniteur de l’armée‘de un ofi- 
cer care a esecntat Incräri topografice în 
Principatele Dunärene, din 22 Ianuarie 1857. 


(L'Etoile du Danube, din 22 Ianuarie 1857, No. 11, p. 79.) 


Des fonilles récentes, exécutées avec soin, permettent aujourd'hui 
de se faire une idée exacte de la fortification romaine dont on retrouve 
encore les traces, et qui porte le nom de val on mur de Trajan; en russe, 
Trajanskoi-wal. || Les ruines de ce rempart gigantesque forment 
deux lignes à peu près parallèles: la première qui est la plus rap- 
prochée du Danube, part du liman du Dniester, entre Akerman et la 
mer Noire, va rejoindre à Tatar-Bunar l'extrémité du lac Salzic, passe 
la rivière Yalpuck an-dessus de-Tobak et s’arrête sur la rive gauche 
du Pruth. Sa longueur totale, par suite de courbes qu’elle décrit, est 
d'environ 150 kilomètres. || La seconde, part du Pruth, près de la ville 
de Léova, à environ 75 kilomètres du point où Ja premiere s'arrête; 
elle traverse les deux branches du Yalpuckel, la rivière Cogälnic, et s’ar- 
röte an Dniester, un peu au-dessous de Bender et de Tiraspol. Sa lon- 
gueur totale n’est que d’environ 100 kilomètres. || Cette défense, élevée 
par l’empereur célèbre dont elle porte le nom, à l’époque où il constitua 
la Dacie Trajane, sitnée an nord dn Danube, formait deux côtés d’une 
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vaste zone de terre comprise au centre, tandis que le Pruth et le Dniester 
traçaient la limite des autres côtés. || Les colonies roumaines de la 
province, composées des soldats et de leurs familles, habitaient cette 
contrée et se trouvaient ainsi protégées contre les incursions des bar- 
bares, qui descendaient sans cesse des plaines du haut Danube et por- 
taient avec eux la devastation et l’incendie. On voit dans beaucoup d’en- 
droits encore des vestiges des camps retranchés dans lesquels se te- 
naient les réserves des légions destinées à la défense des lignes, et qui 
étaient toujours sur le pied de guerre. {|| La muraille Trajane, solide- 
ment construite, avait environ 3 mètres d’épaisseur sur 2 mètres de 
hauteur, avec un large fossé extérieur. On reconnaît encore, dans plu- 
sieurs parties, la direction de l’escarpe. Cette muraille suivait les si- 
uuosités infinies du terrain, montant sur les hauteurs pour redescendre 
dans les plaines. Les sommets des collines étaient couronnés par des 
forêts, placées en arrière, et se trouvaient ainsi reliés entre eux par 
une véritable enceinte continue. L’ensemble du système, dont la con- 
ception est facile à saisir, prouve que les Romains étaient très-avancés 
dans l’art de la fortification, et que la science moderne leur a fait, 
dans cette branche, d’incontestables emprunts. | Il résulte d’une mé- 
daille commémorative, découverte par les Russes, il y a peu de temps, 
et frappée à Zarmizegethusa, capitale de la Dacie Trajane, que les troupes 
romaines n’ont mis que dix ans à terminer cet immense travail, qui, 
commencé en lan 105, a été fini en lan 115. | Deux années après 
Paccomplissement de cette œuvre, Trajan, tranquille sur le sort de ses 
nouvelles possessions, put entreprendre sa belle campagne d'Arménie, ses 
expéditions sur {Euphrate et sur le Tigre, et porter ses pas jusque sur 
les bords de l’Indus. | On voit, par les renseignements qui prece- 
dent, que l’expression de „val de Trajan“ vient du latin ,vallum“, qui si- 
gnifie rempart, retranchement, fortification, et que, dans cette circonstance, 
ce mot n’est pas employé, ainsi que plusieurs auteurs l’ont dit à tort, 
comme synonyme de „vallée“. Trajan n'est pas le seul des empereurs ro- 
mains qui ait laissé des traces de son passage’ dans ces contrées ; mais 
c'est le plus illustre, et les circonstances politiques ont donné un in- 
térêt tout particulier aux ruines qui portent son nom. Elles suffisent 
pour montrer la grandeur de ses idées et rappeler la gloire de son règne. | 
On a beaucoup parlé, dans ces derniers temps, à propos de Bolgrad et 
du dernier traité de Paris, des colonies bulgares établies dans la Bes- 
sarabie. Leur histoire, très imparfaitement connue, peut aider à com- 
prendre le parti qui a été adopté, en dernier lieu, par les hautes parties 
coutractantes. || Par le traité d’Andrinople, signé le 14 Septembre 
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1829, dans le but de mettre fin à la guerre entre la Russie et l’Empire 
ottoman, il a été décidé que ceux des habitants de la Roumélie et de 
la Bulgarie qui voudraient se retirer sur le territoire russe, pourraient 
le faire librement et sans être inquiétés. || Un certain nombre des 
paysans bulgares, entraînés par des motifs religieux, s'étaient compromis 
pour les Russes, pendant le cours des hostilités. Ils profitèrent seuls 
de la stipulation du traité de paix, et se retirèrent, avec leurs familles, 
dans la Bessarabie, où des terres leur furent concédées. | Le gou- 
verneur de la province les organisa en colonies agricoles ou colonies 
bulgares qui formèrent un district particulier auquel on donna pour 
chef-lieu la ville de Bolgrad. || Ce district fut, en outre, divisé en 
dix cantons, à raison de dix villages par canton. Un assez grand nombre 
de familles, ne pouvant supporter existence nouvelle qui leur était 
faite, retournèrent, au bout de quelques années, dans leur pays natal. 
Les autres restèrent en Bessarabie ; mais, quoiqu'elles n'aient pas à se 
plaindre de la domination russe, leur nombre n’a pas augmenté dans 
la proportion des lois ordinaires de la population. || Au point de vue 
de leur développement agricole, ces colonies sont assez prospères. Les 
Bulgares comprennent bien la culture, ainsi que l’élève du bétail, et ils 
tirent par le commerce, pour lequels ils ont une grande aptitude, un 
très-bon parti des produits du sol. On ne trouve chez eux ni les mœurs 
belliqueuses, ni les habitudes indomptables de leurs ancêtres. Ils n’ont 
conservé qu'un usage plutôt bizarre que sauvage : c'est celui de manger 
de la viande de cheval. || Ils ont pour cet animal un goût très-pro- 
noncé. Ils ne le livrent pas à la cuisson comme les autres viandes, 
mais ils le coupent en tranches assez fines et le font dessécher au soleil 
pour le manger ensuite. Lorsqu'ils reçoivent un étranger, c'est, selon 
eux, le mets le plus délicat qu’ils puissent lui offrir. + Si on cherche 
à combattre leur penchant pour l’hippophagie, ils répondent qu'il ne 
faut laisser pendre aucun des biens que le ciel a donné à l’homme; 
qu'ils trouvent toujours à vendre leurs boeufs et leurs moutons, mais 
qu'ils ne trouvent pas à vendre leurs vieux chevaux, et qu'ils les uti- 
lisent en les mangeant. || Les colonies agricoles de la Bessarabie ne 
comprennent plus aujourd'hui que 83 villages ; 75 sont habités par des 
Bulgares et 8 par des Rouméliotes, venus à la même époque et à la 
suite du traité d’Andrinople. || Le chef-lieu de ces colonies va, par 
suite de la cession à la Moldavie de Tobak et de Bolgrad, être trans- 
porté à Komrat, qui reste, comme on sait, à la Bessarabie, contraire- 
ment aux dispositions du premier tracé. Komrat est une fondation toute 
moderne, érigée en ville en 1846 seulement. Elle est située sur le Yal- 
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pouck même, à environ 70 verstes en amont de Bolgrad, et posèdes No. 802. 
un petit port qui est utilisé à l’époque des grandes eaux, c'est-à- 1857 
dire pendant à peu près quatre mois de l’année. || La ville de > ARE 
Komrat est placée à 50 verstes de Kicheneu, chef-lieu de la province 
de Bessarabie. Elle va recevoir une douane, un gouvernement mili- 
taire, et un gouvernement civil, chargé spécialement de Padministra- 
tion des colonies bulgares. Elle est d’autant plus propre à sa nou- 
velle destination, qu’elle renferme de grandes casernes et de nombreux 
édifices publics. On y arrive, en outre, par plusieurs belles routes bien 
entretenues. La nouveau territoire cédé à la Russie est située dans la 
meilleure partie de la province, et, abstraction faite de toute considéra- 
tion étrangère à la topographie, il est plus avantageux. || La rivière 
Yalpuck, dont il a été également beaucoup parlé à l’occasion des der- 
nières conventions, est formée par les deux affluents du Yalpuckel, qui 
coulent parallèlement jusqu’au petit port d’Andreevka, ou ils se réunis- 
sent pour ne former qu'un seul cours d’eau très-faible en été, mais, qui 
pendant les grandes eaux, est propre à la navigation sur beaucoup de 
points. Le Yalpuck entre, pres de Bolgrad, dans le lac du même nom, 
après avoir fourni un cours total de près de 100 kilomètres. | Le 
lac Yalpuck a 40 kilomètres de longueur. Il ne forme, en été, qu’un 
vaste marais sans utilité. Il ne se jette pas directement dans le Danube, 
mais il communique avec ce fleuve par un petit canal, d’une verste de 
long, qui se termine à une faible distance du port d’Ismail. Pendant 
une partie de l’année, la communication est possible entre Bolgrad et 
le Danube. | Le Yalpuck coule au milieu de deux autres rivières qui 
animent et fertilisent cette région. L’une est le Pruth, qui a obtenu de 
la célébrité dans toutes les guerres de la Russie contre la Turquie; 
l'autre est le Cogâlnic, qui prend sa source un peu au-dessus de Ki- 
sineu et vient se jeter dans le lac Salzic, pres de Tatar-Bunar. Ce lac, 
comme le lac Bourna-Sola, est un vaste amas d’eau, situé le long de la 
mer Noire, entre le Dannbe et le Dniester. Ils ne communiquent, ni l’un 
ni l’autre, avec la mer, dont ils sont séparés par une bande de terre, 
150 mètres de large. || Le liman du Dniester forme aussi un vaste. 
lac, compris entre Ovidiopol et Akerman; mais il communigne avec la 
mer Noire par une ouverture profonde, ayant 150 mètres de largeur. || 
On voit que le traité de Paris, indépendamment de ses avantages poli- 
tiques, a rendu service à la science, en faisant connaître au reste de 
l'Europe des pays à peu près inconnus pour elles. 
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No. 803.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 22 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte. || ..... La Porte n’attendait que l’arrivée du 
protocole du 6 Janvier, pour inviter Derwisch-Pacha à retourner en Bes- 
sarabie, muni d'instructions entièrement conformes aux décisions de la 
conférence, et elle a déjà expédié à M. Théodoritza Balsche l’ordre de 
procéder, sans délai, à une organisation administrative du territoire fai- 
sant retour à la Moldavie qui l’assimile au reste du pays et permette 
à ses habitants d’avoir, dans les Divans ad-hoc de la Principauté, la part 
de représentation qui leur revient. || Je ne manquerai pas de saisir, 
ainsi que Votre Excellence m’y engage, l’occasion de mettre le Sultan 
au courant des circonstances qui ont déterminé l’annexion définitive des 
bouches du Danube à la Turquie, et je prendrai pour prétexte de ma 
visité au Palais l’heureux aplanissement des difficultés qui ont retardé 
Vexecution du traité de Paris. Je ne doute pas, au surplus, que Sa 
Majesté n’apprécie, comme nous avons le droit de le souhaiter, le nou- 
veau service que le Gouvernement de l'Empereur lui a rendu et dont 
ses ministres m’ont exprimé toute leur reconnaissance. Ce que je crains 
c'est qu’elle ne voie aussi, dans l'interprétation donnée à l’article 21 
du traité, une sorte de garantie contre la réalisation du vœu que les 
Divans ad-hoc pourront émettre touchant l’union des Principautés. Je 
m’efforcerai de trouver le moyen de démontrer au Sultan le vice et le 
danger d'un semblable raisonnement et de redresser ses idées sur un 
point où elles sont toujours très-confuses et melangées d’inquiétudes, 
entretenues à dessein pour affaiblir les sentiments de confiance et d’a- 
mitié que la généreuse politique de l'Empereur lui avait inspirés à un 
degré qui a excité des jalousies.... 

Veuillez agréer etc. 


P. S. A la nouvelle de la signature du protocole de 6 Janvier, l’île 
des Serpents a été évacuée par lès Russes et l’amiral Lyons a rappelé 
dans le Bosphore les bâtiments anglais stationnés dans la mer Noire. 
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No. 804.— Protocolul No. XI al Comisiunii de delimitare 
Besarabiei, din 11 (23) Ianuarie 1857. Ki- 
sineü. 


{L'Etoile du Danube, dia 16 Februar e 1857, No. 17.] 


Présents: | MM. les commissaires de l’Antriche, de la France, No. 804. 
de la Grande-Bretagne, de la Russie et de la Turquie. || Les commis- Ist 
23 Ianuar. 


saires de la Russie annoncent qu'ils ont recu la copie légalisée du pro- 
tocole signé à Paris, le 6 Janvier 1857, ainsi qu’une carte, également 
légalisée, et sur laquelle toute la nouvelle frontière, depuis la mer Noire 
jusqu’au Pruth est déterminée. || Un article du protocole susmen- 
tionné déclarant qu’au 30 Mars prochain, au plus tard, la délimitation 
et la remise du pays cédé devront: être effectuées, les commissaires de 
la Russie prennent sur eux de remettre immédiatement, au délégué du 
gouvernement moldave, une partie des renseignements qu’il a demandés 
dans le protocole No. X, les seuls qui se trouvent, actuellement à leur 
disposition, savoir: |] 1° La carte à l'échelle de 1/,0,000 comprenant 
la partie cédée, sur laquelle carte sont inscrits tous les villages, eaux, 
routes, limites des terres, ete. || 2° La liste des villages, classés d’après 
leurs différentes catégories, avec les chiffres de la population et de la su- 
perficie des terres. || Quant aux autres demandes de M. C. Negruzzi, les 
commissaires de la Russie s’en tiennent à leur déclaration du protocole 
No. X. Ils envoient la copie dudit protocole, ainsi que celle du protocole 
présent, à M. le gouverneur général de la Bessarabie, qui avisera. || De 
plus, les commissaires de Russie se font un devoir de faire part à 
MM. leurs collègues que, d’après les instructions reçues par eux ce jour, 
la remise graduelle du pays à céder, proposée dans le protocole précé- 


dent, peut être acceptée. || Un exemplaire du présent protocole sera 
remis à M. le vornik Constantin Negruzzi, pour le gouvernement mol- 
dave. || Le présent protocole est lu et approuvé. La séance est levée. 


No. 805.— Depesa telegrafică a Ambasadorului Franciei 
la Viena către Comitele Walewski, din 23 Ia- 
nuarie 1857. Viena. 


Les ordres, expédiés hier au commandant en chef du corps autrichien No. 805. 
d'occupation, lui enjoignent de commencer l’évacuation des Principautés, 1857 
aussitôt que faire se pourra et fixent le 24 Mars comme date extrême, 23Ianuar. 
pour que tout ait repassé la frontiere, troupes et matériel. 
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No. 806.— Depesa Comitelui Walewski către Baronul 
Talleyrand, din 24 Ianuarie 1857. Paris. 


M. le Baror. | Votre communication télégraphique du 21, par 
laquelle vous me demandez l’autorisation de vous rendre à Vienne, m est 
parvenue. || J’y avais, en quelque sorte, répondu d’avance par mes 
instructions du 13 de ce mois qui vous invitent à vous entendre avec 
vos collègues, pour vous mettre en mesure de vous rendre à Bucarest des 
que les troupes autrichiennes commenceront leur mouvement de re- 
traite. | Dans la dépêche que je vous ai adressée par le télégraphe, le 
21, en réponse à la vôtre du même jour, je prévois que vous devrez par- 
tir pour les Principautés vers le 19 Mars. Vous pourrez, suivant toute 
apparence, devancer ce terme, car, l'ambassade de S. M. I-le à Vienne 
me mande que Jes ordres, expédiés le 22 au commandant en-chef du corps 
d'occupation autrichienne, lui enjoignent de commmencer l'évacuation aus- 
sitôt que possible et fixent le 24 Mars comme la date extrême à la- 
quelle les troupes et le matériel devront avoir repassé la frontière. | 
Dans ces circonstances on ne peut que regretter la résolution prise par 
quelques uns des membres dela commission daller à Vienne ; et, je dois 
vous inviter de nouveau, M. le Baron, à attendre à Constantinople le mo- 
ment prochain où vous devrez vous rendre à Bucarest. 


No. 807.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 24 Ianuarie 1857. Paris. 


Monsieur Vaimbassadeur, || Vous êtes sans doute exactement in- 
formé, par la correspondance de notre consul, de ce qui se passe en 
Moldavie, et vous aurez appris que le Divan princier de lassy avait 
donné sa démission à la suite d’une grave atteinte, portée par le Caïma- 
cam, à l'honneur de ses membres. Vous aurez eu aussi connaissance de 
certaines mesures, prises par l'administration moldave, qui semblent di- 
ctées par un sentiment hostile au développement de l'instruction publi- 
que dans cette province. De tels faits ne sauraient passer sans obser- 
vation de votre part, et je pense, Monsieur, que vous en aurez entre- 
tenu les ministres du Sultan. || Je suis informé que le ministre des 
finances de Valachie, M. Soutzaki, en ce moment à Paris, ferait des 
démarches auprès de divers capitalistes pour les engager dans des entre- 
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prises de chemins de fer à concéder dans la Principanté. On ajoute, et 
j'ai peu de peine à le croire, que les projets dont il s’agit auraient sur- 
tout pour objet d'assurer des bénéfices, plus ou moins illicites, à leurs 
auteurs. Quoi qu’il en soit, vous savez, Monsieur, que les gouvernements 
actuels de Valachie et de Moldavie, remis aux Caïmacams, nommés par 
la Porte, n’ont qu’un caractère purement provisoire. Le Congrès de Paris 
et ses protocoles s’en expliquent, et il a été compris par tout le monde 
que le pouvoir essentiellement transitoire qu’il s’agissait d’établir dans 
les Principautés jusqu’au jour de leur réorganisation, n’aurait pour mis- 
sion que de maintenir l’ordre public, de veiller à l'expédition des affaires, 
et de pourvoir aux divers services administratifs. || Je pense donc 
que la Caïmacamie de Valachie excèderait la limite de ses pouvoirs, si 
elle décrétait des entreprises, telles que celles de chemins de fer, de na- 
ture à imposer des charges au pays et à engager lavenir de ses fi- 
nances. || Je vous prie d'appeler également attention des ministres 
de S. M. le Sultan sur ces considérations, dont la justesse ne saurait, 
à mon avis, être contestée. 
Recevez, etc. 


No. 808.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 24 Ianuarie 1856. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || M.le baron de Talleyrand ma écrit, 
par le télégraphe, le 21 de ce mois, que le Sultan allait recevoir Ja com- 
mission des Principautés en audience de congé et que MM. Koller, 
Richthofen et Basili se disposaient à partir pour Vienne; notre commis- 
saire me demandait l’autorisation de se rendre aussi dans cette ville. || 
La conférence ayant fixé le 30 Mars comme l’époque à laquelle Péva- 
cuation des troupes autrichiennes devait être un fait accompli, les mem- 
bres de la commission en auront, sans doute, conclu que leur présence 
dans les Principautes ne serait pas réclamée avant le mois d’Avril. Mais, 
ainsi que j'ai eu l'honneur de vous en instruire, le gouvernement de 
l'Empereur pense que la commission devra se rendre à Bucarest dès 
que les troupes autrichiennes auront commencé leur mouvement de re- 
traite. J’ai écrit dans le même sens à M. de Talleyrand le 13 de ce 
mois, en l’invitant à se concerter avec ses collègues, pour se mettre en 
mesure de se rendre, sans retard, dans les Principautés, dès que les cir- 
constances le permettraient. || Je ne puis donc que regretter la ré- 
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solution, prise par quelques uns d’entre eux, de quitter en ce moment 
Constantinople pour aller à Vienne; d'autant mieux que M. de Bour- 
queney m’annonce que des ordres, expédiés avant-hier au commandant 
en chef du corps autrichien, lui enjoignent de commencer l'évacuation 
aussitôt que possible et fixent le 24 Mars comme la date extrême à 
laquelle les troupes et le matériel doivent avoir repassé la frontière. 
J'écris par ce courrier à M. de Talleyrand, pour lui donner cette infor- 
mation et lui confirmer mes instructions antérieures. 
Recevez etc. 


No. 809.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 25 lanuarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || Le ,Moniteur“ nous apporte ici la nou- 
velle de la conclusion des récentes conférences tenues à Paris. || Cet 
événement a causé une grande joie dans les Principautés, car il leur 
donne la certitude d’être, à époque fixe, délivrées enfin de l’occupation 
étrangère qui les écrase et de voir arriver la commission internatio- 
nale qui doit présider à leur réorganisation. 

Agréez, etc. 


No. 810.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 26 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || J'ai reçu la dépêche que V. E. m'a fait 
lhonneur de m'écrire sous le No. 4, et dans laquelle elle exprime le 
désir que le firman relatif à la convocation des Divans ad-hoc de Mol- 
davie et de Valachie soit, aussi tôt que possible, publié et mis à exécution. 
Jai cru devoir sonder, à cet égard, les dispositions de M. l'ambassadeur 
d'Angleterre et j'ai eu le plaisir de constater qu’elles étaient entière- 
ment d'accord avec les miennes. Le Sultan a sanctionné, par Iradé, le 
projet de firman concerté entre ses ministres et les représentants des 
Puissances signataires du traité de Paris ; ce document est ainsi devenu 
définitif. Reschid-Pacha avait jugé convenable d’attendre, pour opérer 
l'envoi des pièces officielles à Bucarest et à lassy, que la demande lui 
en fût faite, et je ne suppose pas, du moment où lord Stratford et 
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moi nous sommes d'avis d'une expédition immédiate, que nos collègues No. 810. 
hésitent à joindre leurs démarches aux nôtres. || Les opérations pré- 1857 
paratoires, comme je le faisais observer dernièrement à Votre Excellence, a6 Tantar, 
prendront au moins six semaines. Il n’est pas probable, des lors, que 
les élections puissent commencer plus tôt que le 30 Mars; mais, si la 
présence des Commissaires est indispensable å cette date, elle ne sau- 
rait être aussi que fort utile avant cette époque, pour imprimer un 
caractère de sincérité aux actes de ladministration locale. Il est à re- 
gretter peut-être que des instructions plus péremptoires maient pas été 
transmises par toutes les Cours à leurs délégués dans les Principautés et 
que ces derniers aient seuls à décider, en dehors de nous, de ce que leur 
responsabilité leur impose. Je ne les en engage pas moins personnel- 
lement à se hâter, et, quel que soit le chemin qu'ils choisissent, à se 
considérer comme en route pour Bucarest, où ils devraient être rendus 
dans un délai déterminé. En faisant la part des lenteurs habituelles du 
pays, je calcule que le firman peut se trouver vers le milieu de Février 
entre les mains des Caïmacams. Les commissaires, à ce compte, ne 
devraient pas remettre leur arrivée au-delà du 15 Mars, au plus tard. 
Je suis certain de l'exactitude de M. le baron de Talleyrand; je n’oserais 
‚en dire autant de ses collègues, surtout de sir Henry Bulwer qui mé- 
dite une apparition à Londres, et il serait, je crois, à désirer, que les 
Cabinets intervinssent, pour préciser la date de la réunion. | Quoi 
qu'il en soit, j'espère, en ce qui concerne la Porte, que les vœux de 
Votre Excellence seront remplis et que je serai en mesure de lui en 
donner l'assurance positive par le prochain courrier. || M. le baron 
de Prokesch a -été invité, par une dépêche télégraphique, datée de Milan, 
à s’entendre avec le gouvernement ottoman pour la remise de Soulina, 
L'île des Serpents est déjà évacuée. Ainsi, la décision du Congrés rela- 
tivement au Delta du Danube et à ses annexes se trouve exécutée. 

Veuillez agréer, etc. 


No. 811.— Depesa lui Edhem-Pasa către d-nul Thouvenel, 
din 26 Ianuarie 1857. Constantinopole. 


Monsieur l'Ambassadeur, || Jai l’honneur d'informer Votre Ex- No 811. 
-cellence que le projet de firman pour la convocation des Divans ad-hoc 1857 
dans les Principautés, élaboré de concert avec les représentants des 26 Tanuar. 
Puissances signataires du traité de Paris, vient de recevoir la haute ap; 
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probation de Sa Majesté Impériale le Sultan. || L’envoi de ces fir- 
mans à leur destination aura lieu en temps opportum, et, en tout cas, 
avant le 30 Mars. || En transmettant à Votre Excellence une copie 
du texte turc, accompagné de la traduction française authentique, je 
saisis, etc. 


No. 812.— Revista preseieuropene asupra cestiunii Prin- 
cipatelor, dată de către diarul, ,l’Etoile du Da- 
nube“, din 26 Ianuarie 1857. Bruxelles. 


{L'Etoile du Danube, din 26 Ianuarie 1857, No. 12, p. 82.] 


De tout côté, le télégraphe et la poste, la correspondance des jour- 
naux et les lettres paticulières, les indiscrétions des diplomates et les 
confidences des hommes politiques, tout annonce enfin un prompt et heu- 
reux denoüment des affaires des Principautés. || Ainsi le journal alle- 
mand qui annonçait naguère que l’organisation des provinces roumaines 
pourrait à peine s’achever dans deux ans, et celui qui affirmait, au con- 
traire, qu’elle s’effectuerait avant qu’eût cessé l'occupation autrichienne, 
étaient aussi éloignés, l’un que l’autre, de la vérité. Sauf la nouvelle 
inattendue de cette prétention injustifiable, de la part du gouvernement 
ottoman, de tenir dix mille hommes de troupe en garnison dans les 
Principautés, pendant les élections pour les Divans consultatifs, il n’y à 
en ce moment, aucun nuage sur Phorizon politique des pays roumains. | 
La presse quotidienne de France et de Belgique ne laisse passer aucune 
occasion de mêler, aux nouvelles du jour, ses conseils bienveillants, dans 
Pintérêt de l’affranchissement et du progrès moral et politique des popula- 
tions moldo-valaques. || Le „Journal de Constantinople“, lui-même, 
a fait dernièrement un de ces appels qui ne sont jamais trop tardifs, un 
appel à la concorde, adressé, comme il le dit, aux braves et dignes en- 
fants des Principautés, qu’il invite cependant à prendre plutôt pour but 
Punion des esprits que celle des territoires et des gouvernements. La 
bannière de la concorde, sous laquelle on nous convie de nous ranger, 
est bien la nôtre; car nous ne sachions pas qu’union veuille dire dis- 
corde. Seulement, que l’union qui est déjà dans les cœurs, passe dans 
les institutions. Nous croyons le moment opportun pour donner un dé- 
veloppement nécessaire et plus large aux bases du gouvernement inté- 
rieur des Principautés, et malgré notre sincère désir de n'âtre pas en 
désaccord avec le ,Journal de Constantinople“, nous ne pouvons ad- 
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miettre le principal argument qu'il avance, encore une fois, contre le pro- No. 812. 
jet d'union. || „Il s’agit, dit-il, de l’organisation des Priucipautés mol- 1857 
‚do-valaques, et pour bien des gens, leur réunion serait leur éternelle 26 Tanuar. 
désorganisation, parce qu’il y a, dans les deux provinces, de nombreux 
éléments de division. Lorsqu’elles s'appartenaient, ont-elles pu jamais 
maintenir la réunion accidentelle que la force avait établie ? Cet argu- 
ment, seul, détruit tous les raisonnements qu’on fait aujourd’hui “ Oui, 
cet argument serait irrâfragble, s’il s'agissait de régler le présent, les 
yeux obstinément fixés sur le passé; oui, s’il s'agissait d’etablir l'union 
par la force. Mais rien n’est plus contraire à la vérité que cette évo- 
cation des divisions du passé. Quelle est la nation qui n’ait eu ses dé- 
chirements intérieurs? Quel est le peuple qui n’ait vu les frères égorger 
des frères ? De bonne foi, est-ce là un argument sérieux, qui empêche 
que les Roumains des Principautés ne puissent légitimement aspirer à 
un gouvernement unitaire, formé d’éléments qui n’ont jamais été ni di- 
visés ni en lutte, des éléments populaires ? Nous croyons fermement que 
là est la seule base solide de la réorganisation des Principautes, car le 
passé n’est pas notre règle absolue, pour mettre l’harmonie dans le pré- 
sent. Est-ce que, par exemple, la Turquie, elle-mêrne, n’est pas. entrée 
dans une ère nouvelle? L'Empire des Sultans ne fait-il pas, depuis hier 
seulement, partie de la famille des monarchies européennes ? Ce fait im- 
mense, que la force n’aurait jamais réalisé dans d’autres temps, n’a-t-il pas 
été consacré dans une séance du Congrès de Paris ? Qu’on cesse donc d’in- 
voquer des arguments pris dans le passé, pour arrêter les aspirations des 
temps présents. || „Le Constitutionnel,“ qui poursuit aussi ses études 
sur les Principautés en vue de leur organisation future, n’invoque pas, 
lui, les époques de divisions, pour soutenir la thèse contraire à l’union. M. de 
Césena se place à un point de vue plus pratique, pour arriver à cette solution 
de l’organisation future des Principautes; mais, pourtant, en refaisant lhis- 
toire des Hospodars, élus par la nation ou imposés par la Porte, il oublie 
que ce sont toujours les princes déchus, pour quelque cause que ce soit, et 
qui ont rampe devant l'étranger quel qu’il fût, qui ont compromis les 
droits de la nation. || Rien de plus vrai, sans doute, que cette expli- 
cation des luttes que l’histoire constate entre la Puissance suzeraine et 
les Principautés: || „Les Turcs, dit M. Césena, trouvaient toujours 
beaucoup trop faible le tribut que leur payaient les Moldaves et les 
Valaques!... De là des luttes permanentes, tontôt sourdes, tantôt ou- 
vertes.“ || Mais, plus loin, l’auteur des „Etudes“ nous fournit lui-même 
la preuve que ce ne fut pas toujours la soif immodérée du tribut qui 
amena des luttes entre la Turquie et les Principautés. || „Apres la 


www.dacoromanica.ro 


No. 812. 
1857 
26 Ianuar. 


1094 


fuite de Cantemir (1711) et le supplice de Brancovano, dit le publi- 
ciste du „Constitutionnel“, commence pour les Principautés une période 
qui dure de 1716 à 1821, et qu’on peut appeller une époque vraiment 
désastreuse. C’est l’époque du gouvernement des Phanariotes, ainsi nom- 
més du quartier où les Sultans allaient les chercher pour leur livrer, 
pendant quelques années, l’administration des Prineipautes.* ||: Öbser- 
vons que ce n'étaient pas les Sultans qui allaient chercher les Phana- 
riotes, mais que C’étaient les Phanariotes, qui venaient s’agenouillir aux 
pieds des grands-vizirs. || M. de Césena ne voit qu’une époque dé- 
sastreuse dans tout l’espace de temps compris entre l’année 1689, la 
première du règne de Brancovano, et l’année 1842, qui vit l'avènement 
du Prince Georges Bibesco: || „Le Prince Bibesco, dit-il, devint Hos- 
podar à l'élection et par le choix de la nation. Il fut le premier, et, 
jusqu'ici, depuis 1688, il a été le seul qui ait eu le merit d’identifier 
son nom avec le retour aux anciens droits de son pays...... || La ré- 
volution de 1848 ramena dans les Principautés l’ère des orages, et, dé- 
puis lors, elles ont vécu dans un provisoire perpétuel dont elles ne 
sortiront qu’avec la future organisation que leur promet la traité de 
Paris“. {|| Arrétons là nos citations, et remarquons que Père des orages 
pour les Principautés a été, en même temps, une ère néfaste pour la 
Russie, dont la politique envahissante fut alors solennellement con- 
damnée. Si nous voulions nous attacher, dans cette rapide revue, à 
faire l'analyse historique de ce retour aux anciens droits du pays dont 
parle M. de Césena, nous trouverions, peut-être, une autre date plus 
significative que celle de 1842. Certes, ce n’est pas dans le candidat 
du consul de Russie que s’identifierait, à nos yeux, le retour aux an- 
ciens droits des Principautes! mais nous aimons mieux nous en tenir 
à l’ère des orages, et au développement historique du droit d’élection 
dans ce qu’il peut avoir de national. Si Brancovano a eu une fin si 
tragique, c’est pour n’avoir pas eu assez de confiance dans la nation; 
si Cantemir est resté seul l’allié du Tzar, s’il a été abandonné par ses 
ministres, inême dans la voie de la trahison envers la Porte, c’est que 
la nation avait répudié toute solidarité avec le prince félon, quoique 
nommé et investi par le Sultan. || Mais si Pun des rédacteurs ordi- 
naires du „Constitutionnel“ se dévoue ainsi à la défense des „droits 
légitimes“ de Pex-prince Bibesco à l’hospodarat valaque, de leur côté, 
les correspondants du journal se portent les patrons des prétentions 
à peine contenues de certains canditats à Phospodarat moldave. || La 
réclame politique directe en faveur de M. Nicolas Vogoridès, actuelle- 
ment ministre des finances en Moldavie, eût été une hardiesse; mais, 
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sous la forme d'une correspondance de Constantinople, on pouvait don- No. 812. 
ner plus de créance à l'éloge, en même temps qu'on dégageait sa res- 1857 
ponsabilité. Aussi, ne s’est-on pas fait faute d'écrire très-gravement au 26 Januar: 
„Constitutionnel“ des naivetes telles que celle-ci: || „Le nom du prince 
Vogoridès doit-être connu à Paris, où il a passé le temps de sa pre- 
mière jeunesse. .... Il y a fait élever son fils, tant il sympathi:e avec 
les moeurs et les idées françaises !....* || Mais le correspondent en 
question, pensant que cela'ne suffisait pas précisément pour faire de 
M. Vogoridès un habile ministre des finances, a eu soin d'ajouter que 
le prince ,vient de faire demander à Paris les documents relatifs à l’or- 
ganisation des différents services qui relèvent du ministère des finances 
de France, afin d'emprunter à cette organisation tout ce qui est sus- 
ceptible de s'adopter à Padministration de la Moldavie.“ En même temps, 
pour nous faire comprendre que M. Vogoriüès est capable d'étudier un 
mécanisme financier quelconque, on nous affirme, „qu’il parle très-bien 
la langue française, et qüe, quoique d’origine grecque, il est Moldave 
de naissance.“ Ici on 6ut bien dû nous dire si M. Vogoridès lit et écrit 
couramment la langue de son pays adoptif, ce qui assurément ne nui- 
rait point à un ministre qui nourrit le projet d'introduire une organi- 
sation financière étrangère dans le pays qu’il est appelé à administrer. 
Mais à quoi bon serrer de si près le correspondant du „Constitutionel“, 
quand il finit lui-même par nous dire que „le patriotisme et la capacité 
du nouveau ministre des finances de Moldavie sont attestées, indépen- 
damment des titres posés fidèlement plus haut, par les impressions les 
plus favorables que M. Vogoridăs a laissées partout dans ses récents 
voyages, à Paris, à Vienne et à Londres!“ M. Boniface, qui certifie cet 
extrait de la correspondance de Constantinople, aurait dû savoir qu’il 
y a, de par le monde, un pays où M. N. Vogoridès et mieux connu qu’à 
Paris ou ailleurs. Or, dans ce pays, à lassy, on hausse les épaules à 
entendre louer, de cette façon, la capacité financière du nouveau minis- 
tre des finances de Moldavie! || Nous ne clorons pas ces réflexions 
sans faire un rapprochement que nous fournit, malgré nous, ce qui se 
passe aujourd’hui dans les Principautes. A Bucarest, par exemple, la 
nouvelle du règlement de la question de Bolgrad et de l’île des Serpents, 
arrivée le 11 de ce mois, a causé une joie générale parmi la popula- 
tion; mais qu'a fait la police? Elle a empêché les illuminations, de 
peur que la joie ne parât avoir pour motif l'espoir de la prochaine éva- 
cuation du pays par les troupes étrangères. Et qui gouverne à Buca- 
rest? C’est un Ghika, un descendant de ces hospodars qui succédèrent 
aux princes fermiers de l’époque désastreuse dont parle l’auteur des „Etu- 
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des sur les Prineipautes“! La moralité de ce triste fait, c’est qu'il est 
dangereux, ou tout au moins imprudent, d'identifier un nom avec un prin- 
cipe, et que, dans tous les cas, ce u’est pas l’histoire des princes qui 
se sont succédé depuis 1834 jusqu’aujourd’hui qui peut fournir des don- 
nées exactes pour bâtir des théories de droit public à l’usage des Prin- 
cipautés. || Nous empruntons à la correspondance particulière des 
journaux quotidiens , l'Indépendance belge“ et „la Presse“, de Paris, les 
détails qui suivent concernant la question à l’ordre du jour des Prin- 
cipautés, à savoir, le résultat des conférences entre les représentants 
des Puissances et le ministère ottoman, au sujet du firman pour la con- 
vocation des Divans ,ad hoc.“ 


«Constantinople, 12 Janvier 


„C'est toujours demain, ainsi que je vous lai annoncé dans ma 
deruière lettre, que les membres de la conférence ouverte pour la dis- 
cussion du firman des Principautés moldo-valaques doivent se réunir chez 
le grand vizir, où il sera donné lecture du firman modifié. Cette séance 
générale, à laquelle asistera la commission de réorganisation et qui doit 
clôre les conférences, sera suivie d’un dîner diplomatique offert par 
Reschid-Pacha à ses hôtes. |! „Mais, bien que la rédaction définitive 
de ce document soit arrêtée et qu’elle doive être confirmée dans la 
séance de demain, il est à peu près convenu que la commission de 
réorganisation ne se rendra dans ces provinces qu'après l'évacuation 
autrichienne, laquelle, fort probablement, ne s'effectuera pas avant le 
30 mars, quelque activité que l’on mette à terminer plus tôt les tra- 
vaux de délimitation, dans le but de faire devancer ce terme extrême, 
obtenu par le Cabinet de Vienne. || Quant au projet de réunion des 
deux Principautés, malgré le silence absolu qwaffecte à cet égard le fir- 
man de convocation, on pense généralement, qu’il ne faut pas trop se 
hâter de considérer ce point important comme entièrement résolu; et 
qu'il pourrait bien être remis sur le tapis, si les vœux des diverses classes 
de la population moldo-valaque, si largement représentées cette fois dans 
les Divans, venaient à dépasser les limites dans lesquelles on a voulu 
circonscrire leur vote. Cette supposition n’est point tout-à-fait sans fon- 
dement, quand on songe qu’il règne aujourd’hui dans les Principautés 
une grande effervescence qui est, sans contredit, la conséquence natu- 
relle des espérances que l’on a fait concevoir à ces malheureuses po- 
pulations, espérances qu’elles désespèrent maintenant de voir se réaliser.“ 
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Vienne, 22 Janvier. 

„Comme vous l’a annoncé ma dépêche d’hier, notre gouvernement 
a envoyé au commandant en chef des troupes d'occupation l’ordre de 
préparer l’évacuation definitive des Principautes. Les dépêches y relatives 
ont été confiées au capitaine de uhlans M. de Brancovano, fils du prince 
Bibesco, et officier de l’armée autrichienne, parti hier pour Bucarest. || 
„J’apprends que, d’après les dispositions arrêtées par le commandement 
suprême de l’armée (Armee-Ober-Commando), on doit dès à présent songer 
aux préparatifs nécessaires, pour que la retraite des troupes et du train 
d'équipage puisse commencer, sans inconvénient et sans embarras, dans 
les premiers jours de Mars, et que l’évacuation puisse être accomplie 
vers le 20 ou le 25 du même mois. || „Si donc les préliminaires de 
la réorganisation des Principautes n’éprouvent pas de nouveau, à Con- 
stantinople, un retard fâcheax, la commission internationale pourrait, 
sans obstacle, se réunir vers la fin de Mars à Bucarest, et se mettre à 
la besogne. En tout cas, on n’aura plus aucun prétexte de perdre le 
temps, et l’on n’aura plus à rejeter sur l’ Autriche la responsabilité du re- 
tard possible. || „Il est, en effet, grand temps, pour les Moldo-Valaques, 
qu'il soit enfin mis un terme aux intrigues, à la fureur des partis, aux 
exactions, à ce déplorable va et vient qui épuise les forces du pays; 
qu’il soit mis un terme à ces éternelles installations, tantôt du caïma- 
cam. aux charges coûteuses, tantôt d'une invasion belliqueuse, tantôt 
d’une occupation pacifique, toutes phases qui ne font que troubler le 
repos du pays, menacer son indépendance, compromettre ses droits et 
ses immunités. || „C'est maintenant que la Sublime-Porte pourra tenir 
les engagements qu’elle avait contractés dès le 11 Février 1856, c’est- 
à-dire à une date antérieure au traité de Paris. A cette époque, le Sul- 
tan s’engageait à assurer aux Principautés, d'une maniere équitable et 
solide, la jouissance des privilèges et immunités, accordés par ses prédé- 
cesseurs, en les mettant en harmonie avec le progrès du temps, les be- 
soins et les vœux de toute la population. || Toutes les classes de la 
population, ajnutait le Sultan, sans aucune distinction de naissance ni 
de culte, jouiront de légalité des droits civils et particulièrement du droit 
de propriété sous toutes les formes. Toutes les industries seront libres .. 
La législature sera constituée de façon à être indépendante dans sa com- 
position et dans son ensemble, à sauvegarder les intérêts de toutes les 
classes de a population, à satisfaire à leur vœux légitimes et à con- 
trôler efficacement les actes de l'administration.“ Les Principautés ont 
le droit d'espérer que, maintenant que leur suzerain, de concert avec 
les autres Puissances, va mettre la main à la grande œuvre de leur ré- 
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génération, il se rappellera les généreuses promesses qu’il fit alors spon- 
tanément. 


On écrit de Constantinople, 12 Janvier, à „la Presse“: „Les confé- 
rences relatives à l'examen du projet du firman qui convoque les Di- 
vans ad-hoc des Principautes sont terminées. La Porte et les ambas- 
sadeurs ont tout réglé dans le meilleur accord: si quelqu'un n'est pas, 
au fond, aussi satisfait que ses collègues, c'est M. de Prokesch; mais 
rien n'en a paru. || „La Porte a tenu compte de toutes les observa- 
tions qui lui ont été présentées, avec une dignité et une bonne grâce 
qui attestent que ses intentions sur les Principautés avaient été mala- 
droitement exposées par „le Journal de Constantinople.“ On n’a pas 
invoqué les droits de souveraineté, contraires à la lettre et à Pesprit 
des traités ; on ne S'est pas prononcé contre Punion, ni administrative, 
ni politique; le mot n'a pas été prononcé. Demain, mardi, Reschid-Pacha. 
fête cet heureux accord, en réunissant à diner, à son palais d’Emirghian, 
les ambassadeurs de France et d'Angleterre, Pinternonce d'Autriche, 
les ministres de Russie, de Prusse et de Sardaigne, ainsi que les com- 
missaires dans les Principautés, MM. de Talleyrand-Périgord, sir H. 
Bulwer, le baron Koller, M. Basili, le baron de Richthofen et le chevalier 
Bensi. || „Jai pu obtenir des renseignements exact sur l’ensemble du 
projet. | „On a fixé au 30 Mars la date suprême de l'évacuation des 
tronpes autrichiennes ; tout le mois de Mars devra, par conséquent, être 
employé à cette opération. Le 1-er Avril les élections commenceront dans 
les Principautés et les commissaires feront leur entrée en Moldo-Vala- 
chie. || „Toutes les mesures possibles ont été prises pour assurer Ja 
complète liberté des vœux qui seront manifestés par le pays. Ainsi, 
pour enlever toute influence, empêcher tout abus de pouvoir, il a été ar- 
rêté qu'aucun fonctionnaire, de quelque rang qu’il soit, ne pourrait être 
élu membre des Divans ad-hoc. Ceux qui voudront se proposer aux choix 
de leurs compatriotes devront, tout d’abord, se démettre de leurs fonctions 
et redevenir simples citoyens. || „Chacune des différentes classes votera 
séparément et probablement l’une après l’autre. Les boyards ne seront pro- 
bablement pas contents. Leurs orgueilleux préjugés pourront-ils jamais ad- 
mettre que leur classe ne soit représentée que par dix-sept membres contre 
dix-sept petits propriétaires, dix-sept paysans propriétaires, dix-sept pay- 
sans corvéables ? „Il sera impossible,“ disait ces jours derniers à l’un des 
commissaires des grandes puissances le prince Bibesco l’ex-hospodar, „il 
sera impossible de trouver dix-sept paysans assez instruits pour rem- 
plir les fonctions qui leur seront confiées.“ N'est-ce pas là précisément 
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la condamnation de ce système arriéré, qui tient encore en servage une No. 812. 
population de 900,000 individus? M. le prince Bibesco doit se trom 1857 
per. || „Une autre question très-importante appelle attention. Depuis PR Tanner. 
1848, sous divers prétextes et à diverses époques un grand nombre 
de Roumains, hommes d'intelligence et de dévouement, furent exilés. 
La Porte, par sa faiblesse, laissa éloigner du pays ceux-là même qui 
étaient le plus favorables à sa politique pourvu qu’elle fût loyale, et 
qui eussent pu imprimer aux deux provinces un élan qui leur a manqué. 
Il importe que ces hommes soient présents en Moldo-Valachie à l’époque 
où les Roumains seront appelés à exprimer leurs vœux et leurs be- 
soin. || „Aucun parti n’a été pris officiellement à ce sujet; mais les 
commissaires sont, dit-on, d’accord pour faire rapporter les mesures 
qui ont privé ces provinces d’un concours si utile. C'est un espoir fondé 
que vous pouvez donner aux réfugiés roumains. Parmi ces exilés, il est 
curieux de trouver le prince Bibesco, que son frère Stirbey contraignit 
de vivre à l’étranger. La Porte est favorable à cette mesure; on Pas- 
sure du moins. || „En ce qui touche la liberté des élections, une per- 
sonne dont la voix doit faire autorité en cette question spéciale, me 
cite un adage de droit qui en dit beaucoup: „Tout ce qui n'est pas 
défendu est permis.“ Comment, en effet, un Roumain qui se présente 
aux suffrages de ses concitoyens pourrait-il être connu et apprécié d’eux 
s’il ne lui est point permis d'exprimer ses sentiments, soit dans les bro- 
chures, soit dans les circulaires? Pourvu qu’il n'y ait nul abus, nul désordre, 
pourquoi empâcherait-on des réunions électorales? || „Ainsi présenté, le 
cadre s'6largit; la question de l’union peut être présentée comme l’expres- 
sion des vœux du pays. Cette dernière question est-elle aussi dangereuse 
qu'on l’a dit ou voulu faire croire? Evidemment non, et il me semble que 
la Porte a déjà modifié ses idées à ce sujet. || „Que la Porte se 
contente, loyalement et strictement, des rapports que lui tracent les traités 
entre les Principautés et la Turquie, et, de bien longtemps, les Roumains 
ne songeront à se délivrer d’un lien de suzeraineté qui leur serait plus 
utile que désavantageux. La Turquie aurait ainsi au nord une Egypte 
chrétienne, —notez ce mot heureux du commissaire français, —c’est-à-dire, 
deux provinces presque indépendantes, gouvernées par un ou deux chefs 
indigènes, selon le mode qui sera adopté, et qui, au jour de danger, 
pourraient, comme l'Egypte musulinane, rendre à leur suzerain de nom- 
breux et précieux services. || „J’ajoute que la question de la prési- 
dence de la commission, qui se rendra en Avril à Bucarest, n’a pas été 
agitée. Pour éviter tout conflit, il se pourrait qu’on se passät de pré- 
sident, et que les commissaires se partageassent entre Bucarest et Iassy. |, 
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No. 812. „On croit que les commissaires vont profiter des deux mois et demi de va- 
1857 cances que leur assignent les décisions prises, pour solliciter un congé 
26 Ianuar- Ge leurs gouvernements. 


No. 813.— Corespondinta din Iași, cu data din 15}, Ia- 
nuarie 1857, adresată către diarul „P Etoile 
du Danube.“ 


(„L'Etoile du Danube,“ din 6 Februarie 1857, No. 14, p. 91.) 


No. 813. Depuis assez longtemps, nous dit l’une de ces correspondauces, le 
1857 gouverneur insistait près de la Porte, pour avoir la permission de con- 
27 lanuar. férer des titres de noblesse, ce qu'on appelle ia un-rang dans la bo- 
yarie ; mais ce n’est que peu de jours avant les fêtes de Noël et du 
nouvel an, que le bruit s’est répandu que cette permission venait de lui 

être accordée. Cependant, il n'a pas, que je sache, octroyé jusqu'ici un 

seul titre de noblesse; mais, dans ces derniers jours, quelques cadets 

de la milice ont été promus au grade d'officier. La raison dont le gou- 
verneur aurait appuyé sa demande, relativement à la distribution des 

titres de noblesse et de grades militaires, serait celle ci, que les promo- 

tions dans la milice ne sunt que des nominations, comme celles qui 
concernent les postes civils! Cela peut être vrai partout ailleurs qu'ici. 

Vous savez que, pour les deux battaillons de troupes régulières, nous 
avons environ trente au quarante colonels, et proportionnellement un 
nombre d’officiers encore plus considérable. L’insistance que le gouver- 

neur a mise à obtenir la prerogative de la distribution de titres et de 
privilèges, a eu non-seulement pour motif la vaine ambition de se mon- 

trer aussi puissant qu’un prince, mais encore, et surtout, le desir de 
s'assurer un moyen peu coûteux de se faire des créatures. || Des 
personnes qui prennent leurs informations dans les regions intimes du 
gouvernement, m’assurent que toutes ces cajoleries, prodiguées à Ja mi- 

lice, que toutes ces promotions, en faveur de jeunes officiers inexpéri- 
mentés ou d'officiers vieillis sous le harnais, cachent, de la part du 
gouverneur, des vues toutes personnelles. Alors même qu’il serait forcé 
d'abandonner à d’autres mains les rênes du gouvernement, M. Théodo- 

ritza Balche se flatte de laisser, dans la milice, des germes de fer- 
mentation en sa faveur. Mais de tels embarras disparaîtraient, croyez- 

moi, comme par enchantement le jour où les populations des deux 
Principautés auraient élevé, non pas sur leur pavois, depuis long- 
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temps abandonné pour la charrue, mais par leur suffrage imposant, No. 818. 
un Prince, seal chef des deux pays.... |] Mais, d'ici à ce mo- 1857 
ment tant désiré, ajoute une autre correspondance qui roule sur le ar Danse 
même sujet, le gouverneur, quoique simple chef du pouvoir exécutif, 
confond en lui toutes les attributions des pouvoirs publics, et, dans le 
domaine de l'administration civile, aussi bien que dans celui de la force 
armée du pays, 1l semble aujourd’hui comme revêtu de l’omnipotence 
d’un satrape d'Asie. A l’occasion de la fête de l’Epiphanie, Son Excel- 
lence provisoire a fait des avancements dans la milice. C’est d’abord 
le cousin de M-me Balche, l’administrateur plein de zèle du district de 
Hussi, M. D. Miclesco, qui a été nommé capitaine. Demain ou après 
demain, attendons-nous à voir des distributions de titres de noblesse. 
Avec de tels moyens pour se créer des instruments dociles, avec près 
de deux millions de liste civile, avec le prestige que donne sur les 
masses une autorité sans aucune espèce de contrôle, enfin avec l'appui 
d’une politique étrangère exclusive, comment ne serait-on pas tenté 
de risquer tout pour le principal ? Il est toujours vrai, ce mot de l’his- 
torien romain : „Omnia serviliter pro dominatione“! || Passez-moi, je 
vous prie, cette réminiscence classique, parce qu’elle peint d’un mot la 
situation des gouverneurs provisoires, institués au mois de Juillet de 
l’année dernière: Quand nous pensons aux influences que ces hommes. 
s'efforceront d’exercer sur les élections, en dépit de tout, nous en ve- 
nons à invoquer ce règlement qu’il s’agit de reviser et qui, pourtant, 
comprend nne disposition très-sage sur les pouvoirs des gouvernements 
intérimaires. Lisez, à la page 12 du règlement pour la Moldavie, les. 
deux premiers articles de la section II sur le gouvernement provisoire, 
qui concernent institution des Caimacams, et vous verrez si le firman 
de Zeilhide n'a pas foule aux pieds tette disposition d’une loi fonda- 
mentale qu’il déclarait d’ailleurs en vigueur.... || Citons, pour les lec- 
teurs étrangers à la questions des Principautés, les termes même de ces 
articles du règlement organique que nous rappelle notre correspondant - 


„Section II. — Gouvernement provisoire. 


„Art. 18. À chaque interrègne, et le cas de vacance échéant, trois 
Caïmacams prendront immédiatement les rênes du gouvernement. Les 
Caïmacams seront de droit: le grand logothète (c’est ainsi qu’on nomme 
le ministre de la justice), le ministre de l’intérieur et le président du 
Divan princier, qui se trouveront en activité de service au moment de 
la vacance. Ces trois fonctionnaires administreront, de concert, toutes 
les affaires de la Principauté, jusqu’à l'installation de l’hospodar. Ils 
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convoqueront aussitôt l’assemblée générale ordinaire, pour la mise à exé- 
cution des mesures prescrites à l’art. 20. 

„Art. XIX. Les Caimacams ne pourront donner, pendant leur gestion, des 
titres de noblesse, ni sanctionner les jugements en dernier ressort, ni des- 
tituer les fonctionnaires pubiies autrement que pour un délit avéré. En cas 
de vacance d’une charge, ils ne pourront y nommer que des suppléants.“ 

„Voilà la législation qui devait régir le gouvernement de transi- 
tion, institué apres la déposition des princes, en Juillet 1356. || 
Au temps même de la dernière occupation russe, nous n’avons ja- 
mais vu, reprend notre correspondant, une semblable confusion de 
pouvoirs. À la vérité, le général Budberg, le commissaire impérial 
russe pour les deux Principautés, s'était attribué aussi la prerogative 
princière de conférer des grades civiles et militaires; mais aussitôt après 
Pinstallation des princes par les soins de PAutriche, tous ces grades, 
ces titres et ces diplômes furent annulés. Nous ne doutons pas que 
tout ce qui s’est fait depuis installation du provisoire actuel ne su- 
bisse le même sort, lorsqu'il s'agira d'appliquer aux Principautés leur 
organisation définitive; mais combien de temps encore M. le grand vornic 
Théodoritza Balsche pourra-t-il se donner la satisfaction de jouer au 
prince? C’est là une question qui ne laisse pas que de nous préoccuper 
fortement ici. || Et vous savez que ce n’est pas seulement la légis- 
lation concernant les Caïmacams qui est fonlée aux pieds: la législa- 
tion en vigueur pour les écoles a été, elle-même, violemment bouleversée, 
par de simples arrêtés du directeur du département du culte et de Pin- 
struction publique. || Heureusement que cet accès fiévreux de destruction 
vient d’avoir un terme. Le nouveau ministre, M. Panayoti Balsche 1), il 
faut lui rendre cette justice, est arrivé à temps pour donner, au moins 
sur ce point, une faible satisfactión -ă l'opinion publique indignée. || 
Il est bon d’expliquer les motifs qui semblent avoir déterminé Son 
Excellence le gouverneur à faire choix de M. Panayoti Balche, et à 
adopter les mesures proposées par lui. Voici d'abord les faits. La „Ga- 
zette de Moldavie“, par ses publications d'actes officiels touchant Pin- 
stitution de telle ou telle école qu'on disait nouvelle, avait fini par don- 
ner le change au public étranger. Vous-même, en reproduisant, sans 
commentaire, ces mystifications officielles, vous avez été dupe. Peut-être 
avez-vous cru que Phomme qui avait aboli les cours de droit, entravé 
la formation du collège Neamtzou, désorganisé le collėge de Iassy et 
l’école centrale des jeunes filles, en un mot paralysé l’enseignement pri- 
maire, comme il avait anéanti l’enseignement secondaire, venu enfin à 


1) Cf. Documente, Vel. IT, No. 501, p. 1104. 
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résipiscence, songeait sérieusement à fonder l’enseignement communal ! 
Étrange erreur! Tous ces beaux projets que vous avez reproduits d’après 
la „Gazette de Moldavie,“ n'étaient que de la poudre jetée aux yeux 
des étrangers. Bien plus, c'étaient des études fuites et des plans a- 
doptés sous le gouvernement de l’ex-prince Ghika, qu'on se donnait, 
ainsi, Ja facile gloire de mettre à exécution. || Lord Stratford de Red- 
<liffe y a été trompé comme vous et comme tout le monde, au point 
que, ces derniers jours, le Caimacam a reçu, de la part du très-hono- 
rable ambassadeur de Sa Majesté Britannique, une lettre, dans laquelle 
il félicite le gouverneur de Moldavie de l’interöt que Son Excellence 
prend à la diffusion des lumières parmi les classes populaires! Conce- 
vez-vous quel à dû être l’étonnement de notre gouverneur, en se vo- 
yant écrasé sous cette lettre aussi flatteuse qu’immeritee. || Eh bien, 
c’est à la suite de ce coup de faveur inattendu que Son Excel- 
lence a appelé, au ministère du culte et de l'instruction publique, le 
membre le plus intelligent de la famille Balsche, et celui dont le ca- 
ractère est, en même temps, le plus indépendant. Il avait, dit on, re- 
fusé d’abord, d'entrer dans l’administration du Caimacam, parce qu'il 
prévoyait bien la pente fatale qu'elle devait suivre sous les influences 
antipatriotiques qui avaient présidé à sa formation. Mais, aujourd’hui 
que son arrivée aux affaires lui permettait de donner une satisfaction à 
l'opinion publique, si irritée contre l’administration du Caïmacam, M. 
Panayotti Balche est entré résolument au ministère. Ses actes ont été 
jusqu'ici marqués au coin d’une franche et loyale volonté de remettre 
en vigueur la législation qui régit les écoles. Le conseil scolaire est re- 
intégré dans ses droits, et les écoles, un moment fermées, vont se rou- 
vrir sous de plus heureux auspices. L'opinion publique applaudit sin- 
cèrement la conduite de M. Panayotti Balche, qui semble, de son côté, 
en tenir grandement compte; car il met beaucoup de zèle à réparer ce 
qui avait été si viollemment détruit. 


No. 814.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 29 Ianuarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte. || Jai à remercier Votre Excellence de lap- 
préciation si bienveillante que contient, au sujet de ma participation 
à la rédaction définitive du firman pour la convocation des Divans 
ad-hoc, la dépêche qu’elle m'a fait l’honneur de m'écrire sous le No 
5, et j'ai appris avec beaucoup de satisfaction que ce document avait 
mérité,. dans son ensemble, l'approbation du gouvernement de l’Em- 
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pereur. || Le firman nous a été communiqué officiellement, accom- 
pagné d’une note dont copie est ci-jointet). La Porte y donne l'assurance 
de transmettre ses ordres aux Caïmacams de Moldavie et de Valachie 
avant le 30 Mars. Cette phrase, dans l'esprit du Grand Vizir, ne si- 
gnifie rien autre chose que la convenance d’attendre un accord sur Pé- 
poque de l’envoi, et Reschid Pacha juge, comme lord Stratford et comme 
moi, que le plus tôt serait le mieux. Je présume donc qu’une date ne 
tardera pas à être fixée et qu’elle ne dépassera pas le 15 Février. || 

Pendant que M. Béclard, qu’il n'y a pas à suspecter de complaisance 
pour le prince Alexandre Ghika, désire que l’on n’apporte aucun chan- 
gement à l’administration provisoire de la Valachie, M. Place prend 
à parti M. Balche et demande, avec instance, l'établissement d'une Caï- 
macamie à trois membres. Les raisons alléguées par notre consul géné- 
ral, à l’appui de son opinion, me paraissent applicables à la Moldavie 
M. Béclard juge que l’arrivée des commissaires dans les Principautés 
sera un frein pour l'autorité locale, que, quel que fût le choix de la 
Porte, on ne gagnerait vraisemblablement pas au change, et que les dis- 
positions du firman offrent à la population toute garantie contre Pin- 
trigne. Les personnes que désigne M. Place, comme les plus aptes à di- 
riger les affaires pendant la crise des élections, ont envoyé ici un fondé 
de pouvoirs qui semble vouloir employer l'argent pour premier argument. 
Je ne trouve pas que cette façon d'entrer en matière fasse beaucoup 
leur éloge. Je doute d’ailleurs que la Porte consente à substituer, à 
un Caimacam unique, une lieutenance princière, composée de trois 
membres. Il faudrait nécessairement opérer la même modification en 
Valachie, et il est permis de douter qu’il soit opportun de troubler, en 
ce moment, les deux Principautés pour des causes si secondaires. Ni le 
Prince A. Ghika, ni M. Balsche, il est vrai, ne jouissent ici d’un cré- 
dit; mais si je prenais seul l'initiative de leur destitution, ils trouve- 
raient, sans doute, des appuis, et je n’oserais assumer la responsabilité 
d'une démarche aussi caractérisée, sans l’ordre de Votre Excellence. || 

La commission européenne assistera aux élections. C’est à elle qu'il 
appartient d'assurer la sincérité de cette opération importante et, peut- 
être, en admettant qu'il y ait à donner des successeurs aux Caïma- 
cams en exercice, conviendrait-il d’attendre qu’elle exprimât à cet égard 
un avis qui ne manquerait pas d’être sérieusement compté à Constan- 
tinople. J’ai peine à croire, je l'avoue, si l’idée de Punion est aussi 
nationale qu’il est permis de le penser, qu’elle puisse être étouffée, par 
des manœuvres subreptices, lorsqu'on saura dans le pays que la Porte 


1) Cf. Vol. IH, No. 811, p. 1091. 
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ne s'oppose plus à l’émission d'un vote favorable. Je suis donc enclin, No. 814. 
jusqu’à ce que V. E. m'ait fait connaître sa manière de voir, à persister u 
dans une appréciation conforme à celle de M. Bâclard. Je dois dire, 2? en 
toutefois, que je n’ai pas encore reçu le développement des dépèches té- 
légraphiques dans lésquelles M. Place, faisant allusion à des circonstances 
que je ne connais pas, insiste sur la nécessité de révoquer de ses fonc- 
tions M. Th. Balsche. || Un bruit étrange, et auquel j’hesite à ajouter 
foi, bien qu’on le prétende puisé à bonne source, m'a été rapporté hier: 
Le gouvernement ottoman ne songerait à rien moins qu’à remplacer par 
un corps d’armée de 10,000 hommes les troupes autrichiennes qui occu- 
pent encore les Principautés, et la résolution en aurait été prise dans 
Pun des derniers conseils. J’envoie aujourd’hui même le second drogman 
de l'ambassade aux informations chez le grand Vizir. Il jouera l’éton- 
nement et l’incrédulité; mais, s’il n'obtenait pas une dénégation immé- 
diate et catégorique, je protesterais énergiquement, en mon nom personnel, 
et en réservant les droits que l’article 27 du traité de Paris confère au 
gouvernement de l'Empereur, contre une violation si manifeste de la 
clause qui interdit à la Porte, même en cas de troubles, d'intervenir mi- 
litairement dans les provinces du Danube, sans un accord préalable avec 
les Puissances garantes de leurs privilèges. || J'ai eu l’honneur, Mon- 
sieur le Comte,-de me rendre chez le Sultan et de le féliciter de l’heu- 
reux aplanissement des difficultés qui avaient suspendu les effets de la 
paix. J’ai fait ressortir l'esprit de loyauté, de modération et de con- 
corde qui n’a cessé d’animer notre politique et la part qui lui revient 
dans la question du Delta. S. M. m'a répété qu’elle n’oublierait jamais 
la reconnaissance qu’elle devait à l'Empereur et à son gouvernement. 
Jai profité de l’occasion pour établir qu’en exprimant, avant tous les 
autres alliés dela Turquie, l’opinion que les bouches du Danube devaient 
être annexées à son territoire, la France avait répondu, par un acte 
éclatant, aux insinuations dont sa manière de voir, à l'égard de l'union 
des Principautes, avait été le prétexte. !| Le nombre des départements 
dont le Divan se compose vient d’être augmenté par la création d’un 
ministère de l'instruction publique. Le nouveau portefeuille a été offert 
à Fuad-Pacha, qui l’a refusé. 
Veuillez agréer, etc. 


P. S.— M. Outrey revient à l'instant de la Porte. Reschid-Pacha 
nie formellement qu'il ait été question d’envoyer des troupes en Vala- 
chie. On doit seulement reconstituer le corps d’armée de Roumélie et 
augmenter, à tout événement, les garnisons des forteresses riveraines du 
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Danube. Le Grand Vizir, toutefois, a avoué, à titre confidentiel, que M. 
le Baron de Prokesch lui avait dit que si la Porte, pour assurer le 
maintien de l’ordre dans les Principautés, jugeait nécessaire d’y expédier 
des forces, après l'évacuation des Autrichiens, le Cabinet de Vienne ap- 
prouverait cette mesure. Il lui aurait été répondu qu’il fallait un ac- 
cord entre toutes les Puissances signataires du traité de Paris et que 
Passentiment de l’une d'elles ne serait pas suffisant. 


No. 815.— Depesa Comitelui Walewski către D-nul Tou- 
venel, din 81 Ianuarie 1857. Paris. 


Monsieur Ambassadeur, || . . . . . . En m’annonçant que la lec- 
ture du firman pour les Divans ad-hoc dans la réunion, à laquelle ont 
assisté les membres de la Commission des Principautes, nous permet 
de considérer le travail auquel vous avez pris une part si importarite, 
comme définitivement arrêté, vous m’exprimez le désir d’être fixé sur 
les démarches ultérieures que vous aurez à faire, pour vous conformer 
aux intentions de S. M. Impériale. || Mes précédentes expéditions vous 
auront appris que, dans notre opinion, il importe de prévenir tout ce 
qui pourrait retarder le travail de réorganisation des provinces Danu- 
biennes. Nous sommes donc d’avis que la Porte devrait hâter la publi- 
cation. du firman et l’expédition des ordres destinés aux Caimacams. 
Quelque diligence qu’on y mette, il est évident, ainsi que vous le re- 
marquez vous-même, que les élections des députés ne pourront, en 
aucun cas, avoir lieu antérieurement au terme fixé pour la double 
évacuation des Principautés et du Bosphore, et il y aurait certaine- 
ment avantage à prendre, sans plus de retard, les dispositions néces- 
saires, pour que les électeurs puissent être couvoqués à cette époque. 
Je suppose qu’à ce sujet vous vous mettrez facilement d’accerd avec 
vos collègues et qu’ils se joindront à vous, pour engager la Porte à 
transmettre immédiatement à Bucarest et à lassy le résultat de vos 
communes délibérations. !| Mais nous pensons également qu'il convien- 
drait d'inviter, des à présent, les commissaires à se rendre dans les 
Principautés. Il nous semble désirable, si on veut assurer la sincérité 
des vœux que les Divans devront exprimer, que la surveillance de le 
commission puisse s’exercer, dans une certaine mesure, sur toutes les 
dispositions préparatoires qui seront prises pour la convocation de ces 
assemblées. Or, tout nous autorisant à croire que la délimitation de la 
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frontière de Bessarabie marchera rapidement, et que les troupes autri- No. 815. 
chiennes auront effectué leur mouvement de retraite avant la fin du 1807 
mois de Mars, nos délégués peuvent, sans inconvénient, quitter Constan- ?1 Tanuar. 
tinople vers la fin du mois prochain, puisque leur arrivee dans les pro- 
vinces danubiennes coincidera tout au plus, si déjà il n'a eu lieu, avec 
le départ du corps d’occupation. J’ai cru devoir, par conséquent, adresser 
la dépêche dont j'ai l'honneur de vous envoyer ci-joint la copie aux 
ambassadeurs et aux ministres accrédités auprès des Cours signataires 
du traité de Paris, pour leur recommander de faire en sorte que vos 
collègues puissent se concerter avec vous, en vue de presser l'expédition 
du firman et que les commissaires soient autorisés à avancer, autant que 
possible, leur réunion à Bucarest. |! Déjà M. le Comte de Persigny man- 
nonce que le gouvernement de S. M. R. semble partager notre manière 
de voir, et si, comme j'aime à le penser, notre communication rencontre 
partout le même accueil, nous apprendrons avec plaisir qwil n’a été 
apporté, à Constantinople, aucun retard inutile à l'exécution des stipula- 
tions relatives aux Principautés. 

Recevez, etc. 


No. 816.— Act de întrunire al Comitetului electoral al 
Unirei. Februarie 1857. Iași. 


In ajunul reorganisării patriei noastre, subscrișii, cari de la început No. 816. 
ne-am dechiarat pentru Unirea Principateior Române întrun singur Stat, pi 
după înțelegerea ce am avut cu o mare parte din amicii nostri politici, ” bi 
am găsit de neapărată nevoie de a ne constitui — și ne-am și consti- 
tuit — în „Comitet electoral al Unirei“ adoptând tot-o-datä si următorul 
program: |} 10 Unirea Principatelor Moldova și Valahia întrun singur 
Stat, cu respectarea drepturilor Porții în cuprinderea vechilor noastre 
tratate (capitulati); ‘| 2° Neutralitatea pământului Principatelor ro- 
mâne; || 3° Respectarea drepturilor Principatelor și în deosebi a autono- 
miei lor în cuprinderea acelorași tratate; || 40 Ereditatea șefului Sta- 
tului, ales din una din familiile suverane ale Europei, însă cu înlătura- 
rea acelor din Statele vecine. || (Ospodaratul ’si-a făcut timpul; un noŭ 
regim european trebue sä’i succedeze.) || 5. Puterea legiuitoare încre- 
dintatä unei obstesci Adunări, care să represinte interesele întregei natij; || 
60 Supunerea, străinilor din Principate la legile pământului, || 7°. Re- 
cunoascerea dreptului Principatelor-Unite de a'și întemeia relațiile co- 
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merciale după interesele lor, |! 8°. Garantia colectivă a tuturor Pu- 
terilor, cari aŭ subscris tratatul de Paris, spre asigurarea tuturor drep- 
turilor mai sus arătate; || 90 Partida Unirei, fiind tot-odatä si partida 
progresului, doresce a vedea introduse în țara noastră, și toate reformele, 
cari sunt în stare de a ne civilisa societatea și a ne întări natia, — 
reforme întemeiate pe principiile dreptății și egalităţii înaintea legii, 
precum și pe respectul proprietății. || Dar, întemeindu-ne chiar pe art. 
23 din tratatul de Paris, care consfintesce plina libertate a legislaţiei 
noastre, noi dorim, ca toate reformele ce aü a se introduce în organi- 
sarea din lăuntru a Principatelor, să se facă, nu cu jignirea ci cu res- 
pectarea și în puterea autonomiei noastre, după ce mai ântâiă se vor 
fi regulat relaţiile legale ale Principatelor cu Inalta Poartă și cu Pu- 
terile garante si după ce se va fi statornicit definitiva putere esecutivä 
si legislativă în ţară. || Scopul întrunirii noastre este dar realisarea 


acestui program si pentru acest sfîrşit: || a) A ne pune în strinsä 
înțelegere cu partida Unirei din ambele Principate, iar mai ales cu acea 
din ţinuturile Moldovei; || b) A lucra in conglăsuire cu ele, pentru 


ca în toată țara partida Unireï să se organiseze astfel, ca viitoarele 
alegeri să trimită în sînul Divanurilor cât se poate mai multi represen- 
tanti ai marelui principii, care predomnesce in Principate. il Cunos- 
când mărimea chemării noastre, noi ne îndatorim ai închina cea mai 
zeloasă și necurmatä activitate, energie si privighere și a lucra împre- 
ună în strânsă unire, pînă la triumfarea principiilor rostite în programul 
nostru. |; Tot o-dată am hotărît: || a) A ne aduna cât se poate 
mai adese-ori —acum de o-dată în toate dilele — spre a ne sfătui îm- 
preună si a înainta lucrările cuvenite; {| b) A ne supune hotăririi 
majorităţii membrilor, din cari se compune comitetul nostru; || c)A 
constata si a regula întrunirile si hotărârile noastre prin jurnaluri sub- 
scrise de toți membrii de față, ca să aibă compatrioţii noștri putinţa 
de a se încredința de zelul si activitatea fie-căruia din noi. 
(Subserisi) G. Sturdza, P. Mavrogheni, D. Rallet, D. Co- 
zadini, S. Catargiu, C. Hurmuzaki, V. Mäli- 
nescu, C. Rolla, A. Panu, M. Kogălniceanu. 


(Traductiune.) 
A la veille de la réorganisation de notre patrie, nous soussi- 
gnés, nous étant déclaré dès le début en faveur de l'union des Prin- 


eipautes Roumaines en un seul Etat, après nous avoir mis en intelli- 
gence avec une grande partie de nos amis politiques, nous avons trouvé 
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indispensable de nous constituer et nous nous sommes constitués en No. 816. 


„Comité électoral de l'Union“, en adoptant, en même temps, le pro- 1857 
gramme suivant: || 1° Union des Principautés de Moldavie et de `” ar 
Valachie en un seul Etat, respectant les droits de la Porte, dans la 
limite de nos anciens traites (capitulations); || 2° Neutralite du terri- 
toire des Principautes roumaines; || 3° Respect des droits des Princi- 


pautes et notamment de leur autonomie dans le sens des dits traités; || 
40 Hérédité du chef de l'Etat, choisi dans une des fammilles souveraines 
de l’Europe, mais à l’exclusion de ceux qui appartiennent aux Etats 
limitrophes; || (L’hospodarat a fait son temps; il faut qu’un nouveau 
régime européen lui succède.) || 5° Pouvoir législatif confié à une As- 
semblée générale représentant les intérêts de toute la nation, || 6° 
Soumission des étrangers dans les Principautés aux lois du pays; || 
7° Reconnaissance du droit des Principautés-Unies d'établir leur rela- 


tions commerciales d’après leurs intérêts; || 8° Garantie collective de 
toutes les Puissances signataires du Traité de Paris pour assurer tous 
les droits sus-énoncées; || 9° Le „parti de l'Union“, étant, en même 


temps, le parti de progrès, desire voir introduire dans notre pays tou- 
tes les réformes, capables de civiliser la société et de fortifier la nation, 
réformes basées sur les principes de justice et d'égalité devant la loi, 
ainsi que du respect de la propriété. || Nous basant donc sur l’art. 
23 du Traité de Paris, qui consacre la pleine liberté de notre législation, 
nous désirons que toutes les réformes qui doivent être introduites dans 
l’organisation intérieure des Principautés, ne soient pas faites au pré- 
judice, mais en vertu de notre autonomie, après que nos rapports avec la 
S. Porte et avec les Puissances garantes auront été réglés et que les pou- 
voirs exécutif et législatif du pays auront été définitivement établis. || Le 
but de notre réunion est, par conséquent, la réalisation de ce programme 
et, à cette fin il est décidé: || a) de nous mettre en parfaite intelligence 
avec les partis de l’Union dans les deux Principautés et surtout avec celui 
qui agit dans les départements moldaves; {|| b) de travailler en accord 
avec ces partis pour que, dans tout le pays, le parti de l’Union s’or- 
ganise en sorte que les futures élections envoient aux Divans le plus 
grand nombre possible de représentants de ce grand principe qui domine 
dans les Principautés. || Reconnaissant l'importance de notre mission, nous 
nous engageons à lui vouer l’activité la plus zélée et incessante, de Pé- 
nergie et de l’attention et à travailler d’un commun accord et en parfaite 
union, jusqu’à ce que les principes exposés dans notre programme triom- 
phent. || En même temps nous avons décidé: || a) de nous réunir le plus 
souvent -possible, pour le moment chaque jour, pour nous consulter et 
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pour faire avancer le travail décidé; || k) de nous soumettre aux dé- 
cisions de la majorité des membres dont notre comité est composé; |] 
c) de constater et de régler nos réunions et nos décisions par des pro- 
cès-verbaux, signés par tous les membres présents, pour que nos com- 
patriotes soient en mesure de s’assurer du zèle et de l’activité de cha- 
cun de nous. 

(Suivent les signatures). 


No. 817.— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 2 Februarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte. || ..... M. Place m’a transmis, sous cachet vo- 
lant, les duplicata des dépêches qu’il a adressées au département à la 
fin de Décembre. J’ai extrait de ces pièces, dont je ne sais comment 
m'expliquer l’arrivée tardive, des passages dont je compte me servir pour 
éclairer la Porte sur la conduite répréhensible du Caïmacam de Molda- 
vie. || J’obtiendrai que les actes de M. Balsche soient de nouveau blä- 
més dans une letre vizirielle; mais je dois laisser à V. E. le soin d’ap- 
précier s’il convient d’aller plus loin et de provoquer une destitution qui 
serait sans doute disputée. Après les changements qui viennent de 
s’operer dans le Cabinet à lassy, on ne saurait songer à l’établlissement 
d’une lieutenance princière, puisqu'elle serait composée des trois prin- 
cipaux ministres actuellement en exercice. On pourrait, il est vrai, sor- 
tir des termes exacts du règlement, mais que la Porte, en admettant 
que nos instances la décident à révoquer M. Balsche, lui donne trois 
successeurs ou un seul, il n’est pas probable que son choix, dans l’une 
ou l’autre hypothèse, tombe sur des partisans de l’union des Principau- 
tés. M. Outrey n’en tiendra pas moins, d’après mes instructions, un 
langage sévère, trés-mérité par les faits dont j'ai à me plaindre, et pro- 
pre à préparer les voies à une démarche plus sérieuse, si elle venait à être 
jugée nécessaire, .... 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 818.-— Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 5 Februarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || ..... Jai reçu les déphêches que Votre Excel- 
lence m’a fait l’honneur de m'écrire et je me suis servi de l'invitation, 
contenue dans l’une d’elles, pour donner encore plus d'autorité aux re- 
présentations que j'avais déjà adressées à la Porte au sujet de la con- 
duite des Caimacams de Moldavie et de Valachie. |! Reschid-Pacha et 
Edthem-Pacha m'ont formellement promis de ramener M. Balsche et le 
Prince Ghika à un sentiment plus exact de la nature de leurs fonctions 
et des devoirs qu’elles leur imposent, et je crois avoir fait comprendre 
aux ministres du Sultan que leur dignité, comme leur bonne foi, serait 
compromise s’ils ne déclinaient pas hautement toute solidarité dans des 
actes aussi condamnables et aussi incompréhensibles que ceux qui m'6- 
taient signalés dans les rapports de M. Place...... 

Veuillez agréer, etc. 


No. 819.— Estract din diarul oficial frances, ,le Moni- 
teur Universel,“ din 5 Februarie 1857. Paris. 


Le gouvernement de l'Empereur a toujours été inspiré par une 
double pensée dans les affaires d'Orient: s’il a entendu, dans un inté- 
rêt général de politique à la fois française et européenne, assurer l’indé- 
pendance et le maintien de l’Empire ottoman, une de ses non moins 
constantes préoccupations a été de voir s’améliorer le sort des popula- 
tions chrétiennes qui relèvent de la souveraineté ou de la suzeraineté 
du Sultan. Il regarde comme un des résultats les plus heureux de sa 
politique et des efforts de ses armes d’avoir contribué à relever la con- 
dition de ces nombreuses populations en leur faisant obtenir légalité des 
droits et les avantages de la liberté religieuse. || Le gouvernement de 
l'Empereur était d'autant plus porté à tenir cette conduite qu’il avait 
la conviction de servir, à la fois, la cause de l’humanité et de la civi- 
lisation et de seconder les dispositions éclairées et bienveillantes du gou- 
vernement ottoman. || Parmi ces populations chrétiennes, celles de Ser- 
bie, de Valachie et de Moldavie étaient dans une position particulière: 
En possession d'institutions propres, elles jouissaient de franchises et de 
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privilèges anciens; il ne s'agissait donc que de leur assurer le maintien 
de ces avantages en les plaçant sous la garantie du droit européen, 
et d’y puiser de nouveaux éléments d'ordre et de prospérité pour le 
pays. C’est en se mettant à ce point de vue que le Congrès de Paris 
a décidé que les Principautés Moldo-Valaques seraient appelées à nom- 
mer deux assemblées ou Divans ad-hoc ayant pour mandat spécial d’ex- 
primer les vœux de ces provinces et d'indiquer les modifications qu'il 
conviendrait d'introduire dans leur organisation. || Au premier rang 
de ces modifications éventuelles figure, sans doute, celle qui consiste- 
rait à réunir, sous une seule et même administration, la Moldavie et la 
Valachie. Le gouvernement de l'Empereur a saisi l’occasion naturelle que 
lui offrait le Congrès de Paris pour se prononcer formellement en fa- 
veur de cette combinaison. {|| Déjà, dans les conférences de Vienne, le 
plénipotentiaire de France avait exposé que la réunion était la combi- 
naison la plus propre à assurer à la Moldavie et à la Valachie la force 
et la consistance nécessaires pour devenir, de ce côté, une barrière utile 
à l'indépendance du territoire ottoman. Le gouvernement de l'Empereur 
avait donc, dès le début, nettement exprimé sa manière de voir sur cette 
importante question. Il n'a pas cessé de la professer, et l'échange des 
communications qui a eu lieu dernièrement entre lui et les Cabinets qui 
pensent différement, à Poccasion des mesures à prendre, à Constantinople, 
pour la convocation des Divans, n'a fait qu’affermir ses convictions. Il 
ne désespère pas de les voir prévaloir dans les conseils des puissances, 
car il lui paraît difficile que celle de toutes qui est la plus directement 
intéressée dans la question, ne reconnaisse pas, quand le jour d’une déli- 
bération approfondie sera venu, que l’union des Principautés, qui serait 
pour elle un gage nouveau de sécurité et d'indépendance extérieure, et 
pour les porulations un élément fécond de prospérité, n'a rien qui ne 
soit complètement d’accord avec les droïts de suzeraineté, actuellement 
exercés par la Sublime Porte, à l’égard des provinces danubiennes, 


No. 820.— Decretul Caimacamului Moldovei, Teodoritä 
Balş, către Vornicul Vasile Pogor, din 26 Ia- 
nuarie (7 Februarie) 1857. Iași. 


(Gazeta, de Moldavia, din 28 Ianuarie 1857, No. 8.) 


Caimacamia Principatului Moldovei. || Onor. D-sale Vorn. Vasile 
Pogor. || Luând în consideraţie slujbele săvârșite de d-ta patriei, în 
decurgerea de mai multă vreme, precum și activitatea, capacitatea și 
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zelul patriotic de care pururea ai fost insufletit, eü, prin Ofisul de faţă, 
găsesc de cuviință a vă numi pe d-vösträ prezident al Divanului de 
Apel, în locul Vornicului Dimitrie Miclescu care a demisionat. || Se 
face dar cunoscut d-tale, că după priimirea acestui decret, să pâsesti 
în lucrarea funcţiei încredințată d-tale, si prin păzirea cu sfințenie a 
legilor si a formelor statornicite, să réspundi cu deplinätate, si în acestä 
ocasie, la chemarea făcută d-tale de către Guvern și la dreptele aștep- 
tări ale opiniei publice. 


('Traducţiune.) 
Caimacamie de l’Hospodorat de Moldavie. | A l’honorable Mon- 
sieur le Vornic Basile Pogor. || Considerant les services que vous avez 


rendus à PEtat pendant plusieurs années, de même que votre activité, 
votre capacité et le zèle patriotique qui vous a toujours animé, j'ai 
jugé convenable de vous nommer, par les présentes, au poste de prési- 
dent du Divan d’appel, en remplacement de M. le Vornic Demetre Mi- 
clesco qui a donné sa démission. || En conséquence, vous êtes prévenu, 
aussitôt après la réception de ce décret, d'entrer dans l'exercice des 
fonctions qui vous sont confiées, afin que, par la religieuse observation 
des lois et des formalités prescrites, vous puissiez répondre pleinement, 
aussi dans cette occasion, à l’appel qui vous a été fait par le gouver- 
nement et à la juste attente de l’opinion publique. 


No. 821.— Depega Comitelui Walewski către d-nul Victor 
Place, din 7 Februare 1857. Paris. 


Monsieur, || J'ai reçu votre correspondance jusqu’au 25 Janvier. || 
Le gouvernement de l’Empereur ayant été informé de certains bruits 
tendant à faire supposer que son opinion sur la réunion des Princi- 
pautés s'était modifiée et qu’il n’était plus au même degré favorable à 
cette combinaison, a pensé qu'au moment où les populations Moldo-Va- 
laques allaient procéder à la nomination des membres qui doivent com- 
poser les Divans ad-hoc, il ne pouvait laisser s’accréditer ces rumeurs, 
sans préjudice pour les intérêts que sa politique a toujours eu à cœur 
de sauvegarder. || Il s’est, en conséquence décidé à faire insérer au 
„Moniteur“ l’article publié dans le numéro du 5 de ce mois ') et dans le- 


1) Cf- Vol. II. No. 819 p. 1111. 
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quel il expose les vues qui n’ont cessé de le guider, après l’avoir en- 
gagé à se prononcer formellement, au Congrès de Paris, pour le systèm- 
dans lequel il voit toujours une garantie de prospérité pour les pros 
vinces danubiennes et un gage de sécurité pour l’Empire ottoman. || 

La note du , Moniteur“ n’a d’autre objet que d’établir d'une manière 
irréfragable que la pensée du gouvernement ne s’est nullement modifiée 
sur ce point et de faire cesser toutes les suppositions ou les insinua- 
tions qui pourraient être mises en circulation à cet égard. || J'aime 
à croire que cette expression des sentiments, désormais hors de doute, 
du Gouvernement de Sa Majesté Impériale sera accueillie avec satisfaction 
dans la province et qu’elle contribuera utilement à y raffermir les con- 
victions favorables à la cause de la réunion. || J'ai été satisfait d'ap- 
prendre, par votre dernière dépêche, que le Caïmacam, se rendant aux 
conseils que nous lui avons souvent donnés et redoutant de s’attirer 
un nouveau blâme du gouvernement ottoman, semblait enfin disposé à 
mettre un terme à des manœuvres qui exergaient sur l’opinion une fä- 
cheuse influence. Nous devons, en effet, appliquer tous nos soins à ce 
que le sentiment public ne puisse s'égarer, et c'est sans doute dans 
cette pensée que vous avez cru devoir nommer, sur différents points du 
territoire moldave, des agents ayant pour mission de combattre la pro- 
pogande anti-unioniste des starostes autrichiens et d’opposer des asser- 
tions véridiques à des bruits souvent denués de fondement. || Toute- 
fois, Monsieur, je regrette que vous ayez pris cette mesure sans vous 
en être, au préalable, entendu avec M. Béclard et sans m’en avoir ré- 
féré. Je me plais du moins à penser que les personnes désignées par 
vous sauront éviter, par la prudence de leur conduite, d’occasionner aucun 
embarras au Consulat de Sa Majesté Impériale en Moldavie et s'abstenir 
d’une propagande qui dépasserait les limites que mes instructions an- 
térieures ont définies. 

Recevez, etc. 


No. 822.-- Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 7 Februarie 1857. Paris. 


Monsieur l’ambassadeur, || ......Le Délégué de la Sardaigne dans 
la commission des provinces danubiennes est invité à se réunir à M. 
le Baron de Talleyrand pour se rendre à Bucarest, et, vraisemblable- 
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ment, il sera donné M. de Koller un successeur qui y rejoindra direc- 
tement ses collègues. || Le cabinet de Vienne admet volontiers que les 
commissaires ne soient pas tenus d'attendre le terme du 30 Mars, pour 
se réunir dans les Principautes. Je recommande, par conséquent, à M. 
le Baron de Talleyrand de prendre des dispositions pour y arriver vers 
le milieu du mois prochain et de manière à suivre de près, dans tous 
les cas, le commissaire du gouvernement ottoman. 

Recevez, etc. 


No. 823.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 9 Februarie 1857. Iași. 


Monsieur le Ministre; || Jai l'honneur d’adresser ci-joint à Votre 
Excellence l’ordre de marche donné aux troupes autrichiennes pour leur 
évacuation de la Moldavie. || En constatant cet heureux résultat des 


dernières conférences tenues à Paris, je ne puis m'empêcher de remar- 
quer que l’évacuation des Principautés paraît devoir être opérée de 
manière à ce que, l’armée parcoure ces provinces dans tous les sens, au 
lieu de regagner la frontière autrichienne la plus voisine. Cette combi- 
naison sera d'autant plus sensible s’il est vrai, par exemple, qu’un ré- 
giment de cavalerie, en garnison à Bucarest, doive retraverser la Moldavie, 
sous pretexte. de rentrer en Galicie; car, il est à observer que ce ré- 
giment est précisément celui qui a commis le plus de désordres partout 
où ıl s’est trouvé. 
Agréez, etc. 


No. 824.— Depega d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 9 Februarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || ...... M. le Prince Bibesco, ancien hos- 
podar de Valachie, renversé par le mouvement de 1848, a passé trois 
semaines à Constantinople. Il était venu solliciter l’autorisation de ren- 
trer dans son pays et de prendre part aux travaux des Divans ad-hoc. 
Le Sullan et ses ministres ont bien accneilli le Prince Bibesco, qui re- 


tourne à Vienne décoré de l’ordre du Medjidi6 de première classe. Il 
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No 824 .se rendra à Bucarest pour les élections. Le Prince Stirbey, ému du 


1857 
9 Febr. 


voyage de son frère, a envoyé ici son fils. On y attend aussi le Prince 
Stourdza. Ce sont autant de candidats qui se montrent, prennent date 
et font des cadeaux. J'ai reçu le Prince Bibesco comme je recevrai 
ses concurrents. Il s’est posé auprès de moi en partisan de Punion, et 
la froideur que lui a témoignée M. de Prokesch me ferait croire un 
peu à sa sincérité. Le Prince Georges Stirbey, au contraire, a été ac- 
cueilli avec empressement à l’internonciature. Quoi qu'il en soit, il me 
semble que ni le moment, ni le lieu ne sont opportuns pour marquer 
des préférences, et je m'abstiendrai avec soin de mêler des questions 
de noms propres à des questions de choses déjà assez irritantes en 
elles-mêmes. || Il a été décidé que le firman pour la convocation des 
Divans serait porté aux Caïmacams par des commissaires spéciaux. Les 
choix ne sont pas encore faits, mais Reschid-Pacha s’en occupe et je 
lengage à se hâter. || Les rapports de nos agents à Belgrade, à Bu- 
carest et à [assy ont dû signaler à l’attention de V. E. les incidents, 
pour le moins singuliers, du voyage de M. le ministre de Belgique dans 
les provinces du Danube. Le rôle de mystificateur que M. Blondel s’est 
donné n’a pas été du goût du gouvernement ottoman, et Edthem-Pacha 
a invité le représentant de la Turquie à Bruxelles à s’en expliquer 
avec M. le Comte Vilain XIII... 
Veuillez agréer, etc. 


P. S.— Je reçois à instant de nouvelles lettres de M. Place qui 
ne me permettent guère de douter que M. Balsche, sous l’inspiration du 
consul général d'Autriche, ne se prépare, pour l’époque des élections, à 
une campagne décisive contre les partisans de l’union. Ses manœuvres 
sont tellement inqualifiables et s’exercent si ouvertement qu’elles en- 
gagent la responsabilité de la Porte et autorisent à croire à un double 
jeu de sa part. Je vais donc renouveler mes instances auprès .de Re- 
schid-Pacha et je prie Votre Excellence de vouloir bien les appuyer 
par des représentations énergiques à l’ambassadeur ottoman et par une 
dépêche sévère que je puisse montrer. Bien que je n’attende pas grand’ 
chose d’un changement de personne, il ne serait que juste et conforme 
à notre dignité de faire destituer, avec éclat, le Caïmacam de Moldavie; 
mais, à moins de leur donner un caractère très-péremptoire, mes dé- 
marches pourraient échouer et tourner contre leur but. Il n’en serait 
pas de même si le gouvernement de l'Empereur obtenait de la loyauté 
du gouvernement de S. M. Britannique qu'il blâmât, comme elle mérite 
de l’être, la conduite de M, Balsche. Que lord Clarendon se rappelle 
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les motifs qu’il a fait valoir dans le Congrès, pour obtenir que les hos- 
podars, alors en exercice, ne continuassent pas leurs fonctions; et il me 
semble impossible que sa bonne foi ne l’amêne pas à convenir que le 
système en vigueur à Bucarest et à Iassy surtout, ne soit encore plus 
nuisible à la libre expression des vœux des populations que celui dont 
il demandait le remplacement pour cause de suspicion légitime. 


No. 825.— Articolul d-lui Saint-Mare-Girardin, publicat 
în „Journal des Débats“ asupra Notei din 
„Moniteur Universel,“ relativă laUnirea Prin- 
cipatelor 1). 9 Feburarie 1857. Paris. 


Personne ne sera étonné que nous félicitions le gouvernement 
français de la note insérée dans le ,Moniteur“ sur l’union des Princi- 
pautés. Nous avons toujours défendu la cause des populations roumai- 
nes ; nous avons toujours cru que Punion de la Valachie et de la Mol- 
davie était bonne pour les Roumains, bonne pour la Turquie, et bonne 
aussi pour l’Europe. Nous sommes heureux de retrouver ces principes 
dans la note du „Moniteur,“ et nous nous applaudissons de voir que 
le gouvernement français n’a point abandonné la cause qu’il avait dé- 
fendue dans le congrès de 1856. Ce sera une consolation et un encou- 
ragement pour les Roumains, dont les espérances, depuis un an, ont 
été plusieurs fois déçues douloureusement. || La note du „Moniteur“ 
résume nettement les grands principes engagés dans la question d'Orient: 
1° Maintien de l’Empire ottoman, dans l'intérêt de l’équilibre européen. 
L'Empire ottoman ne doit pas mourir, parce qu’il ne peut pas avoir 
d’heritier exclusif en Europe, ni la Russie, ni PAutriche, ni la France, 
ni l'Angleterre. 20 En compensation de ce maintien de l’Empire otto- 
man, réhabilitation des populations chrétiennes dans la Turquie d’Eu- 


rope et dans la Turquie d'Asie; égalité civile et politique entre les! 


Chrétiens et les Turcs; surtout exercice libre et public du culte chré- 
tien. Cette régénération des Chrétiens doit, peu à peu, régénérer POrient 
et y créer une population heureuse et forte: elle doit, par là, assurer 
Pindependance du territoire de la Turquie d'Europe; c'est une des fu- 
tures garanties de l’équilibre européen. Nous ne pouvons pas nous dis- 
simuler les obstacles que rencontrera cette régénération de POrient. Le 


Cf. Vol..II, No. 819, p 1111. 
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No. 825 Sultan, quoique animé des intentions les plus bienveillantes envers ses 


1857 
9 Febr. 


sujets chrétiens, aura de la peine à vaincre, sur ce point, les répuguan- 
ces politiques et religieuses de se sujets mahométans. Y réussirat-il ? 
L'égalité des Chrétiens et des Turcs sera-t-elle un jour, en Orient, autre 
chose qu’une phrase destinée à être lue en Occident? Grave question. 
Il y a de quoi s'inquiéter quand on voit comment la Turquie entend, 
par exemple, légalité des Chrétiens en fait de recrutement. Les Chré- 
tiens autrefois n'avaient pas le droit de porter les armes ; ils ne pou- 
vaient être ni soldats ni officiers. L’Enrope a voulu les relever de cette 
infériorité, et la Turquie y a consenti. Mais, au lieu de faire des Chré- 
tiens des conscrits pouvant devenir des officiers, elle en a fait des 
contribuables. Elle les a soumis au recrutement; mais elle a converti 
le recrutement en un impôt, si bien que les Chrétiens ne portent pas 
plus les armes qu’autrefois, mais qu’ils payent plus qu’autrefois. Le 
droit que l’Europe croit leur avoir conquis n'est que le droit de 
payer un impôt de plus. On voit, par cet exemple, combien l’Europe 
doit veiller à la manière dont se fera la réhabilitation des Chrétiens ; 
et c'est pour cela que nous nous félicitons de voir le gouvernement 
français rappeler et maintenir énergiquement, en dépit des froideurs 
et des répugnances qu’il rencontre ailleurs, le principe de la régéné- 
ration des Chrétiens en Orient, c’est-à-dire le principe qui, dans Pin- 
térêt et dans lavenir de la civilisation, est la compensation du main- 
tien de l’Empire ottoman. || Il est un autre principe que nous remer- 
cions le gouvernement de maintenir aussi énergiquement en 1857 qu’en 
1856, et cela encore malgré les froideurs et les méprises volontaires 
qu'il a pu rencontrer: c’est le principe de la suzeraineté et non de la 
souveraineté de la Turquie, dans les Principautés du Danube. On a beau- 
coup abusé, depuis un an, de l'ignorance du public de notre temps sur 
ce mot de suzeraineté, qui n’est plus de nos jours; on a voulu chan- 
ger la suzeraineté en souveraineté. Dieu sait les étranges raisonnements 
que nous avons entendu faire sur les conséquences et les effets de ce 
mot de suzerainete. N’avons-nous pas lu quelque part que la Porte 
ottomane, en vertu de sa suzeraineté, allait envoyer une armée turque 
dans les Principautés, pour remplacer l’armée autrichienne, le tout, di- 
sait-on, parce que, l'Etat vassal n'ayant pas de soldats pour maintenir 
Pordre, il fallait que PEtat suzerain assurât l’ordre par ses propres 
troupes? Autant d'erreurs ou de méprises volontaires que de mots dans 
cet étrange raisonnement. D’abord l'État vassal a une armée ou a droit 
d’en avoir une, aux termes des traités du XVe et du XVI? siècle, con- 
clus avec la Porte ottomane, aux termes même du traité du 30 Mars 
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1856. Seulement, on l’empêche, d’une part, d’avoir cette armée, et No. 825. 
d’autre part, on allègue ce manque d'armée pour occuper les Principau- 1857 
tés. En second lieu, les traités anciens interdisent formellement à la FREE 
Turquie d’avoir aucun soldat dans les Principautés. Elle ne doit pas 
plus y avoir d’armee qu’elle ne doit y avoir de mosquée. Voilà le droit 
des Principautés. Si une armée turque y vient remplacer l’armée autri- 
chienne, ce ne sera pas en vertu de la suzerainete ; ce sera en dehors 
de la suzeraineté; ce sera un acte d’hostilité du suzerain contre le vassal. 
L'armée autrichienne était dans les Principautés par suite de la guerre 
d'Orient, et en vertu d’un traité conclu avec la Porte ottomane; l’armée 
turque y entrera malgré les traités et malgré les intentions du congrès 
de Paris de 1856. N'oublions pas, en effet, que le congrès de Paris a 
expressément demandé que les Divans moldave et valaque, chargés 
d'exprimer les vœux des populations et de les porter à la connaissance 
du congrès, délibérassent avec une pleine et entière liberté. Est-ce pour 
assurer cette liberté qu’une armée turque occupera les Principautés 
pendant les délibérations? || La note du „Moniteur“ a donc mille 
fois raison de maïntenir la différence entre la suzeraineté et la souverai- 
neté. Les Chrétiens de la Turquie d'Europe seront soumis à la souve- 
raineté de la Porte ottomane, mais les deux Principautés et la Servie 
seront soumises seulement à la suzeraineté de la Porte; et cette suze- 
raineté n’a rien de vague et d’indéfini, elle est déterminée par les traités 
du XV-e et du XVl-e siècle, traités que la note du „Moniteur“ a soin 
de rappeler, parce qu’ils sont le fondement même de l’existence natio- 
nale des Principautés du Danube. || Enfin la note du „Moniteur“ prend 
en main la défense des vœux que les Moldo-Valaques ont souvent expri- 
més sur union des deux Principautés. L’appui que la note du „Moniteur“ 
prête à cette union est d'autant plus remarquable qu’elle contredit for- 
mellement, sur ce point, les prescriptions du firman de la Porte ottomane 
relatif à la convocation des Divans moldave et valaque. Le firman, 
en effet, dit en finissant que le Sultan espère ,que les divans ne man- 
queront pas de renfermer leurs discussions dans les bornes convenables, 
et qu’ils lui épargneront le déplaisir d’aviser aux moyens de protégér, 
contre toute atteinte, ses droits augustes de suzeraineté.“ Evidemment 
ce paragraphe menaçant s'applique au projet d’union des deux Princi- 
pautés et aux vœux que les Divans pourraient exprimer à ce sujet. 
Mais nous avouons que nous ne concevons pas de quel droit la Porte 
ottomane interdirait aux Divans moldave et valaque expression de 
pareils vœux, quand l’idée de l’union des Principautés a été exprimée 
et discutée dans le congrès de 1856. Le congrès de 1856 a demandé 
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aux populations roumaines d'exprimer leurs vœux sur l’organisation des 
Principautés, et il a mentionné Punion des principautés comme un des 
points sur lesquels les Principautés seraient consultées. A quel titre la 
Turquie défend-elle aux Principautés de répondre à la question que leur 
fait le congrès? A quel titre raye-t-elle de l’ordre du jour des délibé- 
rations des divans ce que le congrès y a mis? Hâtons-nous d'ajouter, 
avec la note du „Moniteur“, que la résistance que la Porte ottomane fait 
à Punion des Principautés n'est pas moins contraire aux intérêts de la 
Turquie qu’aux droits de l’Europe. Aussi, la note espère avec raison que 
la Porte ottomane, une fois qu’elle aura approfondi la question, chan- 
gera d’avis sur ce point. Elle comprendra qu’un État de 4 à 5 millions 
d’ämes, placé sous sa suzeraineté, ne pourra pas lui être arraché aussi 
facilement par ses voisins que deux provinces isolées qu'on morcellera 
et qu'on usurpera peu à peu. Sa suzeraineté n'y perdra rien, l’integrite 
de l'Empire y gagnera. Qui donc perdra à la constitution de cet Etat 
roumain ? Les voisins y perdront une espérance, et les candidats aux 
hospodorats ou aux pachaliks y perdront une dignité fort lucrative. Il 
en coûtera à Pambition des fonctionnaires tures; il n’en coûlera rien 
à la puissance de la Porte ottomane. |! Je sais bien qu’il y a des 
personnes qui croient voir là un commencement de démembrement de 
PEmpire ottoman. Je soupçonne que ce ‘qui deplait dans ce prétendu 
démembrement, c'est qu’il ne se fait au profit d'aucun des voisins ter- 
ritoriaux de la Turquie. Raison de plus pour que la France l’appuie et 
le défende. Comme, en effet, la France, non plus que l'Angleterre et non 
plus que la Prusse, n’a aucune contiguïté territoriale avec la Turquie, 
elle n’a en Orient que des intérêts de civilisation et de justice; elle 
ne s’attache qu’au maintien de l'équilibre européen, c’est-à-dire à la 
consolidation de l’Empire ottoman. Or, cette consolidation ne peut se 
faire que d’une seule manièrre, en développant les forces que l’Empire 
ottoman contient encore dans son sein, c’est-à-dire les populations chré- 
tiennes, sujettes ou vassales. C’est là qu’est Pavenir de la Turquie, 
grâce à l'esprit de tolérance du Sultan et de ses principaux ministres. 
C’est là qu’est aussi l'espérance de l’Occident ; c’est là que sont les en- 
gagements solennels du congrès de 1856. À mesure que la Porte otto- 
mane verra de plus près la question, soit pour ce qui concerne la ré- 
habilitation des Chrétiens, soit pour ce qui concerne l’union des Prin- 
cipautés, elle comprendra que des sujets bien administrés et des vassaux 
satisfaits de leur condition sont une force plus sûre que des voisins 
qui flattent ceux dont ils espèrent hériter. 
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No. 826.-— „Instrucţiunile Comisiunii internationale din 
Principatele dunărene.“ Articol de d-nul Léon 
Plée, publicat în diarul „le Siècle.“ Paris. 


(„L'Etoile du Danube“ din 9 Februarie 1857, No. 16, p. 46.) 


Tout le monde sait que le traité de Paris avait réuni à la Mol- 
davie tous les territoires enlevés à la Russie, sous le titre de rectifi- 
cation de la frontière de Bessarabie. Cette adjonction était tout à fait 
favorable à la Moldavie. La Principauté conquérait, par là, un avenir 
immense. Elle s'étendait jusqu’à la mer Noire et avait, pour ainsi dire, 
la garde immédiate de la neutralité des bouches du Danube. C'était 
pour elle, pour son commerce, pour le développement de ses relations, 
une perspective considérable, et tous ceux qui s'intéressent au sort des 
populations danubiennes avaient applaudi à la bonne pensée du Con- 
grès de Paris. || Au point de vue politique européen, c'était aussi 
une chose excellente que la concession de la basse Bessarabie et du 
Delta du Danube à la Moldavie. Il s’en suivait que la Russie et la 
Turquie n'avaient plus en Europe de point immédiat de contact. Elles 
étaient séparées même à l’extrémité du Danube. Il y avait une double 
neutralité entre elles: celle du Danube et celle de la Moldavie. || 
Malheureusement, il est écrit dans l’histoire que les faibles ont rare- 
ment raison. La seconde conférence de Paris a rectifié la rectification 
de la première conférence, non au point de vue des intérêts moldaves, 
mais au point de vue des intérêts turcs. Elle a repris, sous le nom de 
Delta du Danube, les principaux territoires que le Congrès avait an- 
nexés à la Moldavie, et les a réunis à la Tnrquie, comme ayant relevé 
anciennement du Sultan. Les Principautés danubiennes se trouvent ainsi 
destituées de leur contact avec la mer Noire; elles ne sont plus fran- 
chement maritimes, et les deux ennemies éternelles, la Russie et la 
Turquie, ne sont séparées que par l’épaisseur de la basse Bessarabie. |, 
Nous ne doutons pas que beaucoup d'écrivains, habitués à trouver tout 
parfait, ne défendent ce petit bouleversement du traité de Paris, comme 
ils ont défendu le traité lui-même. Cela ne nous empêchera point de 
faire remarquer ici la versatilité de la diplomatie. Au mois de Mars, 
on donne à un État des territoires qui lui peuvent être très-utiles; on 
les lui ôte au mois de Décembre. „Sic transit gloria mundi!“ || Il est 
vrai que ce qwa remanié la seconde conférence pourra encore être changé. 
Il est dit, en effet, au protocole du 6 Janvier dernier, ce quisnit: || 
„Le présent protocole aura même force et valeur que s’il avait revêtu 
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la forme d’une convention ; mais il est entendu que, quand la commission 
de délimitation aura terminé ses travaux, il sera signé, entre les hautes par- 
ties contractantes, une convention consacrant la frontière telle qu’elle aura 
été établie par les commissaires et les résolutions prises au sujet de Vile des 
Serpents et du Delta du Danube.“ || Ainsi, il n’y a encore ici rien de 
définitif; il faudra une convention spéciale pour ratifier les travaux des 
commissaires et achever l’œuvre du Congrès. Le principe seul est ar- 
rêté. Mais, comme on avait aussi, en Mars dernier, arrêté le principe de 
l'annexion à la Moldavie, un principe opposé pourra bien être admis 
de nouveau lors de la convention. || Quoi qu’il en soit, on nous per- 
mettra de saisir une occasion dans laquelle les intérêts de la Moldavie 
nous semblent avoir été sacrifiés, pour plaider encore une fois la noble 
et touchante cause des Principautés. Les grands intérêts de l’Europe 
en Orient subsistent malgré la paix. On en parle moins parce que la 
force des armes ne les débat plus; mais ils sont en permanence, comme 
par le passé. Or, l’un de ses plus notables intérêts, c’est qu’un ou plu- 
sieurs États neutres florissants soient interposés entre la Russie et la 
Turquie. Pour assurer la prospérités de ces Etats, l’élément le plus 
essentiel est la liberté. || Nous avons, les premiers, demandé que les 
instructions aux commissaires chargés de l’organisation des Principautés 
fussent publiées. Après un long espace de temps, nous en trouvons, 
dans Îles journaux étrangers, un texte plus ou moins exact, ct nous 
pouvons seulement aujourd’hui les apprécier. || D’après ces instruc- 
tions, ce sont les Principautés abandonnées à elles-mêmes, organisées 
préparatoirement et défendues uniquement par une force indigène, que 
les commissaires auront à examiner. Ils doivent arriver sans opinion 
préconçue, dans toutes les conditions d’impartialite, après s’être assurés, 
à Constantinople, de l’exécution par le Sultan des obligations qui lui 
incombent quant à la convocation des assemblées consultatives de la 
Moldavie et de la Valachie. Il leur est enjoint de se rendre à Bucarest 
et, là, de garder un caractère purement consultatif. Leur mission est de 
voir, d'examiner, de recueillir. Hs n’ont pas à décider, mais à rendre, 
de ce qu’ils auront vu, entendu et vérifié, une compte exacte au trol- 
sième Congrès qui doit se tenir à Paris. Leurs opinions personnelles 
ne doivent pas même transpirer ; en un mot, ils ne peuvent empiéter, 
en quoi que ce soit, sur les droits des Puissances signataires du traité 
de Paris, qui décideront d’après les vœux des assemblées consultatives ou 
Divans, comme il est dit à l’article 25 du traité du 30 Mars, ainsi conçu: || 
„Prenant en considération les vœux émis par les deux Divans (de Mol- 
davie et de Valachie), la commission transmettra sans retard, au siège, 
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actuel des conférences, le résultat de son propre travail. || „L’entente No. 826. 
finale avec la Puissance suzeraine sera consacrée par une convention paul 
9 Febr. 


conclue ă Paris entre les hautes parties contractantes, et un hatti- 
chérif, conforme aux stipulations de la convention, constituera défini- 
tivement l’organisation de ces provinces, placées désormais sous la ga- 
rantie collective de toutes les Puissances signataires.“ || Voilà pour 
le caractère de la commission des Principautés. On voit que ce n’est 
qu’une pure et simple commission de renscignements, et que nous au- 
rons un nouveau congrès pour l’organisation. || Quant à ce que les 
commissaires recueilleront dans les Principautés, les instructions bor- 
nent leur rôle à certains grands détails. La commission portera par- 
ticnlièrement son attention sur les réformes que réclament les statuts 
et les règlements en vigueur; elle étudiera l’état financier, l’assiette 
de l'impôt, les rapprots du clergé avec l'administration, le régime des 
couvents, le système militaire, les développements dont il est suscep- 
tible dans de justes proportions avec les ressources financières du pays. 
Elle examinera le principe constitutif du pouvoir et les questions qui 
s’y rattachent, mais elle ne discutera aucun système qui serait en op- 
position patente avec les principes généraux consacrés par le traité du 
80 Mars. || La commission ne bornera pas ses travaux à cette étude 
pour ainsi dire solitaire; elle se mettra officiellement en rapport avec 
le pays. „Aussitôt, est-il dit dans les instructions, que les Divans se- 
ront constitués dans les deux Principautés, la Commission, par celui 
de ses membres qu’elle aura choisi pour organe, se mettra en relation 
avec les présidents de ces Divans; elle les invitera à lui transmettre 
l'expression des vœux manifestes sur les améliorations que comportent 
toutes les branches de l’administration, et, en général, sur les réformes 
qui embrassent dans leur ensemble l’organisation des Principautés. || 

„Si les vœux manifestés par les Divans ne sont pas jugés par la com- 
mission de nature à éclairer suffisamment toutes les matières soumises 
à son examen, elle leur adressera des questions subsidiaires el provo- 
quera les réponses nécessaires pour compléter son propre travail.“ || 

Aiusi, quoique consultative, ce n’est pas une mission de peu d’impor- 
tance que celle dont est chargée la commission envoyée dans les Prin- 
cipautés danubienues. Elle n'a pas à organiser, mais elle a à préparer 
‘l’organisation d’après les vœux des populations. La constitution, pro- 
prement dite, sera l’œuvre du troisième Congrès de Paris. D'ici là, nous 
espérons qu’une ère nouvelle va se lever pour les Principautés. L’eva- 
cuation autrichienne est fixée au terme le plus prochain. Cette évacua- 
tion achevée, rien ne devra plus s'opposer à la libre manifestation des 
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vœux des Moldo-Valaques, soit dans les assemblées électorales prépa- 
ratoires, soit dans les Divans qui viennent d’être, comme on sait, con- 
voqués par le Sultan. || Si la moindre pression, de part et d’autre, 
est exercées, il n'y a plus aucune sincérité dans expression. Ses in- 
structions ont prévu ce cas et reconımandent particulièrement aux com- 
missaires de veiller à n’exercer, eux-mêmes, aucune influence. Assuré- 
ment, pendant la période qui va être traversée, les provinces seront 
les théâtres d’une certaine agitation. Les instructions ne répriment pas 
ce mouvement naturel. Elles prennent seulement des précautions contre 
les agitations extérieures qui pourraient entraver les délibérations des 
assemblées consultatives. || ,Pendant: les réunion des Divans. disent- 
elles, aucune influence ne devra être exercée sur la marche de leurs 
délibérations. Toute agitation extérieure en fausserait le résultat et re- 
tarderait, si elle ne les compromettait pas pour toujours, les améliora- 
tions que les Puissances signataires du traité du 30 Mars s'efforcent, 
de concert avec la Porte, d'introduire dans le régime intérieur des Prin- 
cipautés. || En présence de ces instructions et de l'espèce de me- 
nace qu’elles contiennent, les amis des populations moldo-valaques 
n’ont pas besoin de leur recommander la dignité et le calme. Assuré- 
ment, ces populations ne peuvent passer de l'esclavage à la vie sans, 
comme nous le disions, une certaine agitation naturelle ; mais cette 
agitation ne doit laisser aucun prétexte aux mauvaises volontés exte- 
rieures, et lon peut dire que tous les partisans sincères de la liberté 
ont aujourd’hui les yeux fixés sur la conduite que vont tenir les Prin- 
cipautés. Elles se sont montrées heroiques contre l'étranger; qu’elles 
se montrent grandes dans l'exercice de la liberté; c’est le moyen d’a- 
voir pour elles la toute-puissante opinion. || Nous sommes, quant à 
nous, tout disposés à faire connaître et à appuyer les vœux de leurs 
populations, à mesure qu’ils nous seront connus. Une nouvelle page 
d'histoire commence pour elles. Puisse cette page être digne de leur passé! 


No. 827.— Interpelatiunea Lordului Lyndhurst în Camera 
Lordilor, asupra Unirei Principatelor, în 9 
Februarie 1857. Londra. 


(„WFtoile du Danube“, din 26 Februarie 1857, No 26, p 114.) 


Lord Lyndhurst. Il est une autre question que j'adresserai à mon 
noble ami (lord Clarendon}, et dont je lui ai donné âvis; elle porte sur un 
sujet différent, mais je désire. la lui poser tout de suite, afin de lui épar- 


www.dacoromanica.ro 


1125 


gner la peine de se lever une seconde fois. Mon noble umi a, sans doute, No. 827. 
lu un article qui a paru il ya peu de jours dans le „Moniteur Uni- 1857 
versel“, et, comme j'imagine, il Paura lu avec un certain degré de sur- 9 Febr- 
prise; cet article a produit, sur le continent, une impression assurément 
tres-vive, d'autant plus qu'il paraît que certains individus bien connus, 
les princes Stirbey, Bibesco et Stourdza, et un jeune prince, allié avec 
les deux familles impériales de Russie et de France, dont je ne sais 
pas le nom, sont en ce moment à Paris, ou y étaient dernièrement, et 
ne sont pas restés tout-à-fait inactifs dans cette cité d’intrigues. L’ar- 
ticle, auquel je fais allusion, constate que l'Empereur a été, des le prin- 
cipe, désireux d'amener l’union des deux Principautés danubiennes; que 
l'expérience l'a, depuis, confirmé dans cette opinion, et, en outre, qu’il 
espère que les autres Puissances, qui sont maintenant contraires à ses 
vues, finiront par les adopter. L'écrivain insinue aussi, bien qu’il ne 
laffirme pas en termes très-précis, que lu question de l’union des deux 
Principautés sera soumise à la délibération des assemklees qui vont se 
réuni: en vertu du firman de la Porte. Cependant, j'apprends, mylords, 
et je Vai appris depuis longtemps, que la Turquie, aussi bien que l’Au- 
triche, je pense, ont, sur ce point, une tout autre manière de voir, et 
sont trés-opposées à ce que la question soit portée devant les as- 
semblées dont il s’agit. Or, c’est là une question d’une très-grande im- 
portance, par la raison que les Principautés sont des barrières que la 
Turquie considère comme sa défense future, contre l’Autriche, d’un côté, 
et la Russie, de l’autre; et, si ces Principautés viennent à être réunies 
en un seul Etat, et qu’à la tête de ce royaume soit mis un prince é- 
tranger, sujet à influence d’autres Etats, à celle de la Russie partieu- 
hérement; si, à une extrémité de la Turquie d'Europe, nous devons voir 
un royaume influencé par la Russie, et, à l’autre extrémité, un second 
royaume, C'est-à-dire, le royaume de Grèce, influence par la même puis- 
sance, —un tel état de choses peut engendrer de bien grands dangers 
pour la Turquie, et inquiéterait, à bon droit, son gouvernement. La 
question que j'ai à poser à Sa Seigneurie est celle-ci: s’il est entendu 
que les assemblées qui vont se réunir dans les deux Principautés, en 
vertu du firman de la Porte, doivent discuter et consigner, dans un rap- 
port, la convenance de l'union des deux Principautés; ou si cette ques- 
tion doit être réservée exclusivement aux débats des représentants des 
grandes Puissances, dans les futures conférences qui devront se tenir 
à Paris. 

Le comte de Clarendon. En ce qui concerne la seconde ques- 
tion que vient de me poser mon noble et savant ami, je dis que j'ai 


www.dacoromanica.ro 


No. 827. 
1857 
9 Febr. 


No. 828. 
1857 
12 Febr 


1126 


certainement lu Particle du ,Moniteur“ auquel il a fait allusion, et, 
comme il suppose, je Pai lu avec quelque surprise.. .. Mais. dans cette 
occasion, mylords, je me bornerai à répondre à la question de mon 
noble et savant ami. Par le firman qui vient d'être publié, il west pas 
mis d'empâchement à ce qne la question d'union soit discutée, aussi 
bien que toute autre. C'était là se conformer fidèlement aux intentions 
du Congrès de Paris. Il a déclaré —et ceci a été accepté par les pléni- 
potentiaires de la Turquie — que le peuple des Principautés devra être 
libre de discuter toute question en connexité avec la forme du gouver- 
nement à adopter pour ces pays; conséquemment, mylords, le firman 
n’interdit aux Divans aucune discussion; mais, en même temps, on a 
certainement supposé qu'aucune détermination ne se produirait, qu’au- 
cune recommandation ne serait faite, dans ces Divans, qui tendit à nier 
la suzeraineté de la Porte ou qui l’obligeät à exercer ce pouvoir d'une 
façon compromettante pour la sûreté et l'intégrité de l’Empire ottoman. 
Je dois m’abstenir, en ce moment, d'aborder une discussion sur ce sujet, 
ou de dire jusqu’à quel point je suis d’accord avec les opinions enon- 
cées par mon noble et savant ami; seulement, j'ai été surpris, parce 
qu’il avait été convenu, entre les représentants des grandes Puissances 
au Congrès de Paris, que jusqu’à ce que les Divans se fussent réunis, 
jusqu’à ce que le peuple des Principautés fût consulté, jusquà ce que 
le rapport des commissaires fût reçu et que le Congrès se fût réuni, 
pour le prendre en considération, aucune de ces Puissances ne ferait 
rien pour influencer l’opinion dans les Principautés, ou ailleurs, sur cette 
question particulière. Je crois donc ne faire que remplir cet engage- 
ment, pour ce qui regarde le gouvernement de Sa Majesté, si, en ce mo- 
ment, je m’abstiens de discuter sur ce sujet. 


No. 828.—— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 12 Februarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || Jai eu occasion d’entretenir, chez moi, le 
Grand Vizir des divers points, traités dans les dernières dépêches que 
jai eu P’honneur d'écrire à Votre Excellence 
et particulièrement de la conduite répréhensible du Caimacam de Mol- 
davie. Pour donner plus de poids à mes paroles, j’ai ajouté que je ne 
doutais pas que déjà attention du gouvernement de l'Empereur n’eüt 
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été appelée, sur cet objet, par son agent à lassy, et que je m'attendais No. 828. 
à recevoir, au premier jour, des instructions entièrement conformes au 1857 
langage que je tenais. || Reschid Pacha m’a répondu: 13 Fobi, 
„Quant à ce qui se passe en Moldavie, toute mon attitude, dans la dia: 
„cussion du firman relatif à la convocation des Divans ad-hoc, prouve 
„que je n'y suis pour rien.“ || ,Personne, plus que moi, ai-je repris, 
„n'a rendu hommage à la loyauté avec laquelle vous vous êtes prêté à 
„la refonte du projet émané de la Porte. Je me suis également fait un 
„plaisir d'écrire à M. le Comte Walewski que, si vous n’etiez pas con- 
„verti à l’idée d’union des Principautés, vous reconnaissiez cependant 
„que vous n'aviez pas le droit de la combattre comme une atteinte à 
„la suzeraineté du Sultan, et, encore moins, d'en étouffer expression à 
„Bucarest et à lassy. Mais il est impossible, soyez-en bien convaincu, 
„que l’on ne remarque pas la complète divergence qui existe entre les 
„paroles que je recueille de votre bouche et les actes de M. Theodoritza 
„Balsche. Les rapports de M. Place reposent sur des faits, et ces faits 
„tranchent si singulièrement avec vos promesses que vous finirez par 
„en être responsable. On n'admettra jamais qu’une autorité qui relève 
„de la Porte se livre à de pareils abus d'influence, sans nourrir l'espoir 
„den tirer profit, et l’on supposera naturellement que vous avez donné, 
„au Caïmacam de Moldavie, de secrêtes garanties contre les trop justes 
„reproches dont il sait que je me suis plusieurs fois rendu l’organe auprès 
„de vous. Prenez y garde, les apparences accusent déjà votre bonne foi, 
„et, bientôt, ce n'est plus de M. Balsche que je devrai me plaindre, car 
„personne n'ignore qu’il n’est qu’un instrument aux mains du consul 
„general d'Autriche. Si vous souffrez une ingérence aussi peu déguisée, 
„aussi contraire au traité de Paris, vous passerez pour vous être en- 
„tendu avec le Cabinet de Vienne, dans le but d'entraver, à tout prix, 
„une combinaison qui, en mon âme et conscience, ne saurait porter 
„préjudice à la Turquie et vous ferez si bien, qu’auriez-vous, par ha- 
„sard, de bonnes raisons à donner plus tard au Congres, l’impopu- 
»larité dont vous vous seriez couvert, pour le compte d'autrui, fausserait 
„votre rôle et servirait d’argument contre votre propre opinion.“ ||] 
Reschid-Pacha a de nouveau protesté du mécontentement que lui faisaient 
éprouver les excès de zèle des Caimacams et m’a annoncé que Cabouli- 
Effendi, interprête du Divan et Kismil-Bey, introducteurs des ambassa- 
deurs, désignés pour porter le firman de convocation des Divans, le pre- 
mier à Jassy et le second à Bucarest, seraient, en outre, chargés de cal- 
mer l’ardeur de M. Balsche et du Prince Ghika. Ces commissaires doivent 
se mettre en route avant une semaine. Le Grand Vizir, pour me donner 
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une preuve de sa sincérité, m’a confié que le Sultan avait tout récem- 
ment accordé l’ordre du Medjidié aux Caiinacams de Moldavie et de Va- 
lachie, mais que, comprenant l'effet que produirait, en ce moment, la 
faveur de Sa Majesté, il s'était décidé à retenir les brevets et les iu- 
signes. J'ai félicité Reschid-Pacha de sa résolution; mais, je n'ai pu 
m'empêcher de lui faire remarquer qu’il était étrange que l’on eût eu 
la pensée de cette récompense. J'ai appris, ensuite, que le mérite de la 
conception revenait à M. l’internonce d'Autriche. || Informé, je ne sais 
comment, de mes récentes démarches, M. le baron de Prokesch a fait 
dire hier au Grand Vizir que le départ des commissaires de la Porte 
lui offrait une excellente occasion de témoigner aux deux Caimacaıns, 
par l’envoi du Medjidié, toute la satisfaction que méritaient leurs services. 
Le premier drogman de l’internonciature a ajouté que l’on ne pouvait 
moins faire, après la même grâce conférée au Prince Bibesco, dont les 
sympathies pour la cause de l’union étaient notoires et qui se propo- 
sait de se niettre à la tête de ses partisans. Reschid-Pacha, selon ce 
qu'il a rapporté à M. Outrey, en insistant sur le caractère confidentiel 
de sa communication, aurait répondu qu’il ne voulait pas couvrir de 
sa responsabilité Padministration de M. le Prince Ghika, ni surtout celle 
de M. Balsche. , Vous avez grand tort,“ a répliqué M. Schreiner, ,les 
„Caimacaimns travaillent dans votre intérêt, et s'opposent, de toutes 
pleurs forces, à l’union. Mon chef juge qu’il faut les encourager à 
“persévérer jusqu’au bout dans leur zèle.“ A cette insinuation qui 
n'apprend absolument rien, du reste, sur l’intention avouée de l'Autriche 
de ne reculer devant aucun moyen pour conjurer l'événement qu’elle 
redoute, le Grand Vizir, si son récit est fidèle, aurait froidement rap- 
pelé les stipulations du traité de Paris et le texte des protocoles. || 

„Je n'ai pas participé à ce traité,“ aurait-il dit au drogman d’Autriche, 
tandis que M. le Comte de Buol a su ce qu'il faisait en le signant. 
„Pour moi, je me borne à reconnaître qu’il doit être exécuté avec lo- 
„yaute, et que, si le vœu des Divans n'est pas obligatoire, il n'est pas 
„permis d’en arrêter l'émission.“ || Bien que ce langage, Monsieur le 
Comte, soit parfaitement correct, je n’oserais, en matière aussi grave 
me porter garant de la sincérité de celui qui l’a tenu, et je désire tou- 
jours que Votre Excellence, ayant lair de ne se référer qu'aux rapports 
de M. Place, veuille bien m'écrire une dépêche ostensible et de nature 
à inquiéter Reschid-Pacha, sur impression que la conduite des Caïma- 
cams, mise en regard des assurances que je reçois à Constantinople, 
cause au gouvernement de l'Empereur. Les cinq années que j'ai passées 
à Athènes et l'expérience que j'ai acquise ici, depuis depuis deux ans 
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bientôt, ne me permettent malheureusement pas de douter que la crainte 

ne soit le ressort le plus solide de la politique en Orient, et que la 

confiance, si l’on peut ainsi parler, ne sème que la déception. ... 
Veuillez agréer, etc. 


No. 829.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 13 Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre. || Jai Phonneur de transmettre ci-joint à 
Votre Excellence la copie et la traduction de divers extraits d’une pu- 
blication officielle, emanée du gouvernement Autrichien qui, à ma demande, 
ma été communiquée par M. Pagent d'Autriche à Iassy, et de laquelle 
il résulte que les postes autrichiennes viennent de recevoir l’ordre de 
ne plus transporter dans les Principautés les journaux ,Le Nord“ et 
„L’Etoile du Danube“, publiés, tous deux, en français, à Bruxelles. || Déjà, 
j'ai, à plusieurs reprises, signalé les efforts que l’Autriche fait dans ces 
pays pour emphêcher la réunion des Principautés et je me croyais au- 
torisé à dire qu’elle ne reculerait devant aucun moyen pour arriver à 
son but. || La prohibition contenue dans les extraits ci-annexés ne 
peut plus laisser aucun doute à cet égard. Ses agents et ses généraux 
étaient parvenus, il y a plusieurs mois, à exercer sur le Caïmacam de 
Moldavie une action telle que celui-ci avait demandé à la Porte et en 
avait obtenu la suppression de la presse locale. C'était un grand pas 
de fait, puisque Padministration et les Autrichiens se trouvant d'accord 
pour combattre la réunion, l'opinion nationale qui la désire n’avait plus 
dans le pays aucun moyen pour se faire jour. || Mais le but n’était 
atteint qu’à demi si des journaux favorables à l’union parvenaient à 
pénétrer dans les Principautes. Aussi, dès son apparition, „L’Etoile du 
Danube“ qui s'était donné pour mission spéciale de la propager, a-t-elle 
été mise à l’index. Le journal „Le Nord“ était, jusqu’à ce jour, par- 
venu librement en Moldavie. Mais, dans ces derniers temps, il avait 
commencé une série d’articles favorables à la réunion des Principautés. 
Aussi, a-t-il éprouvé le même sort. || Ce procédé est d’autant plus 
étrange que les journaux allemands qui attaquent si violeminent les 
opinions unionistes, n’eprouvent aucun obstacle pour pénétrer ici et y 
sont même répandus avec profusion. || Que le gouvernement autri- 
chien empêche la propagation, dans ses Etats, de {elles ou telles feuilles, 
il fait usage d’un droit que personne ne lui conteste; mais qu’il s'op- 
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pose au simple transit d’une marchandise, dont le transport n’offre au- 
cun danger et quiil est d’autant plus facile de surveiller jusqu’à la sor- 
tie du territoire que, d’une frontière à l’autre, elle ne sort pas des mains 
de l’administration et que, dans le cas particulier qui nous occupe, elle 
arrive jusqu’à destination par les postes autrichiennes elles-mêmes, c’est 
ce qu’il est difficile de ne pas regarder comme un excès. La position 
intermédiaire de l'Autriche, entre l'Occident et l'Orient, lui donnerait une 
position trop favorable, pour intercepter, quand il lui conviendrait, leurs 
relations de toute nature, si le droit qu’elle vient de s’attribuer lui était 
reconnu sans contestation. {|| Au surplus, la question de transit, sou- 
levée ici, se rattache aux principes qui ont servi de base à tous les trai- 
tés de commerce et aux conventions postales et je me borne à la porter 
à la connaisance de Votre Excellence, à qui seule il appartient de la 
trancher, 
Agréez, etc. 


No. 830.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 14 Februarie 1857. Paris. 


Monsieur Ambassadeur, || ..... J’avais eu connaissance des bruits 
qui prâtaient ă la Porte Pintention de faire occuper les Principautes, 
après le départ des troupes autrichiennes, par un corps de 10,000 hom- 
mes de l’armée ottomane. Je ne vous en ai pas entretenu; parce qu’une 
semblable mesure eût constitué une violation directe de l’article 27 du 
traité de Paris, et nous ne pouvions admettre que le gouvernement ot- 
toman pût en assumer la responsabilité. Je comptais d’ailleurs sur vo- 
tre vigilance, et la démarche que vous avez prescrite à M. Outrey, 
ainsi que les explications que Reschid-Pacha s'est empressé de lui don- 
ner, me prouvent que j'avais eu raison d'attendre les informations que 
vous ne pouviez manquer de me transmettre, pour me préoccuper d'une 
rumeur qui méritait d'être confirmée, avant de fixer l’attention du Gou- 
vernement de l'Empereur. J’instruirai cependant, à titre confidentiel, 
l'ambassadeur de S. M. I. à Vienne de l'avis émis par M. le Baron de 
Prokesch à cet égard. Nous aimons à croire que les Moldo-Valaques 
suffiront à maintenir l’ordre dans les deux provinces, et nous n’au- 
rions aucun doute à cet égard, si les Caimacams nous eussent habitués 
à compter sur une administration éclairée et intelligente. Malheureu- 
sement M. Balsche, en Moldavie, nous semble, comme le Prince Ghika, 
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en Valachie, engagé dans une voie qui mène à l’agitation et peut- No. 830. 
être à des compétitions de personnes, propres à provoquer des désor- 1857 

dres. Ce n'est pas que je sois disposé à penser, avec M. Place, qu'il kernel: 
convient d'y aviser, en révoquant les deux Caimacams, et vous avez si 
bien apprécié, vous-même, les motifs qui nous conseillent de nous abste- 
nir de toute proposition dans ce sens, que je crois superflu de vous en 
signaler les inconvénients. Mais, il n’est pas moins certain qu’il importe 
d’eveiller l’attention de la Porte sur les actes de l’administration inté- 
rimaire des Principautes, dont elle est devenue solidaire dans une cer- 
taine mesure, en accordant sa confiance à des hommes qu’elle a choisis 
en toute liberté; aussi, je ne doute pas que le gouvernement ottoman 
ne comprenne combien il lui importe d'éviter toute nouvelle complica- 
tion et qu’il ne s'applique, dès lors, à contenir un zèle exagéré et les 
pretentions que trahissent les mesures signalées par la correspondance 
de nos agents consulaires. Sil en était autrement, et sil arrivait aux 
Caïmacams de susciter une perturbation que leur conduite actuelle tend 
à faire naître, l'opinion publique pourrait être portée à penser que la 
Porte n’a rien fait pour prévenir cette éventualité, afin de donner suite 
au dessein, qu’on lui suppose, de faire occuper les Principautés par ses 
troupes, et les Puissances signataires du traité de Paris seraient, daris 
tous les cas, autorisées à lui en demander compte. | Vous voudrez 
bien, Monsieur, quand vous en aurez l’occasion, faire part de ces ob- 
servations aux ministres du Sultan. Vous leur rappelleriez, au besoin, 
que les pouvoirs confiés aux Caïmacams ont et doivent conserver un 
caractère essentiellement transitoire, en d’autres termes, que leur initia- 
tive ne doit pas franchir la limite des mesures purement administra- 
tives. En prenant cette appréciation, qui ressort des actes du Congrès, 
pour règle de conduite, la Porte peut ramener ces fonctionnaires à leurs 
attributions, toutes les fois qu’ils tenteront encore de s’en écarter. || 

L'article inséré au „Moniteur“ au sujet de la réunion des Principautes, 
a été, comme vous l’aurez remarqué, l’objet d’interpretations diverses 
et souvent erronées. Je n'ai pas besoin de vous apprendre, Monsieur, que l’o- 
pinion du Gouvernement de l'Empereur, dans cette question, ne cache aucun 
dessein que nous ne saurions avouer. De toutes parts, on a essayé d'induire 
l'opinion publique en erreur, en cherchant à accréditer le bruit qui nous re- 
présentait comme ayant renoncé à nos convictions et, au moment où les po- 
pulations vont être appelées à choisir leurs mandataires, nous avons pensé 
qu'il était utile d'établir, une fois pour toutes, et de façon à ne plus 
permettre d’&quivoque, que nous continuons à envisager la réunion des 
Principautés comme une mesure utile à la prospérité de ces provinces 
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et comme un gage de sécurité pour la Turquie. Je mai pas à: revenir 
avec vous, Monsieur, sur les considérations dont nous n'avons cessé de 
nous inspirer. Je crois devoir néanmoins vous envoyer. pour votre in- 
formation personnelle, copie d’une dépêche que j'ai adressée à cette oc- 
casion à l’ambassadeur de S. M. I. à Londres, à laquelle je joins copie 
dune dépêche que je reçois de M. le Baron de Bourqueney sur le 
même sujet. .... 

Recevez, etc. 


No. 831.— Depeşa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
‘wenel, din 14 Februarie 1857. Paris. 


Monsieur l’Ambassadeur, || ....Plusieurs des Moldo-Valaques qui fu- 
rent éloignés de leur pays par les autorités russes, à la suite des évé- 
nements de 1848, sollicitent l’appui du Gouvernement de l'Empereur, 
pour obtenir qu’il soit mis fin à leur exil. || On ne voit pas, en effet, 
quel motif plausible pourrait être invoqué, au lendemain de la guerre 
d'Orient et du traité de Paris, pour retenir loin de leur pays des lhom- 
mes dont lexil eut pour cause des griefs exclusivement russes. || 
Je vous laisse le soin d’apprécier s’il convient d’adresser, en leur fa- 
veur, quelques observations à la Porte. ..... 

Recevez, etc. 


No. 832.— Ofisul Caimacamului Moldovei, Teodor Balș, 
către Postelnicul Nicolae Istrati, din 15 Fe- 
bruazie 1857. lași. 


(Gazeta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No. 14.) 


Caimacamia Principatului Moldovei. || D-le Postelnie Nicolae Is- 
trati, || Cu o vie părere de r&ü, am primit cererea ce mi-ati adresat 
de a vě retrage de la postul de Şef al Depart. Lucrărilor publice, la 
care vam fost chemat. In privirea motivelor espuse în citata cerere: 
care dovedesc zelul ce aveţi de a fi folositor patriei, în o altă în- 
semnată chemare, incuviintändu-v& demisia cerută, găsesc de plăcere a 
vă esprima, prin acest Ofis, deplina mea mulțumire, pentru activitatea, 
zelul si acurateta ce ati desvălit în scurtul timp a fonctionärit D-voastre 
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pentrn economiile și îmbunătățirile ce ati realisat in ramul serviciulni No. 832. 


ce va fost încredinţat, cum si pentru concursnl loial ce ati dat gu- 
vernului meü intru marsa trebilor administratiei. 


(Traductiune.) 
Caimacamie de l’Hospodarat de Moldavie. || A M. le Postelnic 
Nicolas Istrati. || C'est avec des regrets bien vifs que j'ai reçu la 


demande que vous m'avez faite de vous relever du poste de Chef au 
Département des travaux publics, auquel je vous avais appelé. Pre- 
nant en considération les motifs exposés dans votre demande, qui prou- 
vent le désir que vous avez de vous rendre utile au pays, dans une 
autre importante occasion, en acceptant la démission demandée, je me 
plais à vous exprimer, par le présent office, ma parfaite satisfaction pour 
l’activité, le zèle et l'exactitude que vous avez déployés dans le court 
espace de la gestion de votre poste, pour les économies et les amélia- 
rations que vous avez réalisées dans la branche du service qui vous 
a été confiée, ainsi que pour le concours loyal que vous avez prété à 
mon gouvernement dans Ja marche des affaires administratives. 


No. 833.— Proclamaţia Caimacamului Moldovei, Teoda- 
ritä Balş, către locuitorii Basarabiei, din 4/6 
Februarie 1857. lași. 


(„L'Etoile du Danube“, No. 23, din 12 Martie 1857.) 


Chers compalriotes, || La nonvelle frontière de la Bessarabie, 
réglée en vertn du traité du 30 Mars 1856, réunit le territoire que vous 
habitez à la Moldavie, qui, pour le plus grand nombre d’entre vous, est 
mère patrie. || Nouveaux ou anciens habitants de cette contrée! Le 
penple Moldave vous accueille comme des frères en religion et comme 
des hommes qni doivent partager le même sort. Le gonvernement de 
la Moidavie n’a pas seulement garde d'amoindrir les droits dont vons 
avez joui jusqu'ici, sous le gouvernement de l'Empereur de Russie, mais 
il se fait encore un devoir de conserver les privilèges et les droits que 
vous avez acquis, et de vous faire participer aux bienfaits que les insti- 
tntions de la Principauté penvent vous assurer. | Acceptez donc avec 
confiance votre condition nouvelle, en vous soumettant aux lois qui sont 
destinées à vous régir et à vous protéger, sous la snzeraineté de la Su- 
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blime Porte et la garantie des Puissances de l'Europe. || Le gouver: 
nement prendra soin de se renseigner sur vos vœux légitimes et de vous 
doter de toutes les améliorations qui seront jugés nécessaires. || Pour- 
suivez, en toute sécurité, vos travaux habituels et vos occupations, et 
et ne perdez pas de vue que vous êtes appelés à travailler, avec nous, 
à la prospérité de notre commune patrie, dont vous obtiendrez, en 
toute circonstance, justice et protection, ainsi que tout le bien qu'il 
lui sera possible de vous donner. || Une commission, composée de 
MM. les boyards: le logothâte Pierre Rosset-Balanesco, le vornik Ianco 
Cantacuzène et le spathar Michel Tcherkez, vient chez vous, chargée 
de vous administrer temporairement. Cette commission s’empressera d’ac- 
cueillir vos représentations et vos justes demandes, et se mettra en état 
de renseigner le gouvernement sur vos besoins, afin que celui-ci puisse 
aviser, ensuite, aux mesures définitives qu’on jugera convenable de prendre, 
pour assurer votre existence paisible et votre bien-être. || Pleins de 
reconnaissance envers notre auguste suzerain et envers les grandes Puis- 
sances signataires du traité de Paris, unissons nous pour leur exprimer 
les sentiments que nous inspirent la sollicitude qu'ils ont eue de nous 
assurer un heureux avenir et attachons nous à répondre dignement à 
leurs intentions bienveillantes. 


No. 834.-— Marșul Ostaşilor Români carii se duc în Be- 
sarabia, de V. Alecsandri. Musica de D. Flech- 
tenmacher. lași. Tipografia lui A Bermann. 


1857. 40. 16 Febrarie 1857. 


Drum bun! (bis) Doba bate! 
Drum bun! bravi Români, 
Cu sacul (bis) pe spate, 
Cu armele ’n mäni. 

Fie qi cu soare, 

Sai cerul noros, 

Fie ploi, ninsoare, 

Noi mergem voios! 
Drum bun! (bis) Doba bate! 
Drum bun! bravi Români, 
Cu sacul (bis) pe spate, 
Cu armele ’n mâni. 
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Fie la paradă, 

Fie la résboï, 

Toţi, în șir, grămadă, 
Vesel mergem noi. 


Drum bun! (bis) Doba bate! 


Drum bun! bravi Români, 

Cu sacul (bis) pe spate, 

Cu armele 'n mäni. 
Steagul să lucească, 
Pentru el trăim! 

Tara să trăiască, 
Pentru ea murim. 
Drum bun! (bis) Doba bate! 

Drum bun! bravi Români, 
Cu sacul (bis) pe spate, 
Cu armele ’n mäni. 
Hai cu Domnul sfîntul, 
Haideţi peste Prut 
Să luăm pământul 
Care lam avut. 
Drum bun! (bis) Doba bate! 
Drum bun! bravi Români, 
Cu sacul (bis) pe spate, 
Cu armele ’n mäni. 
Pentru Românie 
Ori-care oștean, 
De-acum vrea să fie 
Valul lui Traian! 
Drum bun! (bis) Doba bate! 
Drum bun! bravi Români, 
Cu sacul (bis) pe spate, 
Cu armele ’n mâni. 
Astfel e pe lume 
Românașul mei ! 
Falnic de-al săi nume, 
Si brav ca un smeü. 
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No. 835.— Depesa telegrafică a d-lui Victor Place către 
Comitele Walewski, din 17 Februarie 1857. Iaşi. 


„Le Moniteur“ du 5 est arrivé ici et a produit un effet immense. 
Mais il est de mon devoir de déclarer que si le Caimacam actuel reste 
en fonctions, les élections seront indignement faussées. Tout se prépare 
pour empêcher la libre expression des vœux. 


No. 836. —Scerisoatea d-lui Victor Place către d-nul A. 
Sturdza, Secretar de Stat al Moldovei, din 18 
Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Secrétaire d’Etat, || En recevant hier, dans laprès- 
midi, la lettre par laquelle vous me faites l’honneur de m’informer que 
le gouvernement avait devancé ma demande, en faisant insérer, dans la 
„Gazette de Moldavie“, l’article du „Moniteur universel“ du 5 Février, 
j'étais loin de m'attendre à la manière dont cette publication serait 
faite. En effet, le journal local fait suivre l’article dont il est question, 
de réflexions, les unes prises dans ,l’Indépendance Belge“, les autres 
tirées de son propre fond. || Ces observations qui ont l'étrange pré- 
tention d'indiquer, dans les termes si clairs et si précis du journal of- 
ficiel de l’Empire, des interprétations à double sens que les actes émanés 
de mon gouvernement ne présentent jamais, ont en outre le tort d’être 
d'un goût, pour le moins, hasarde. - || Dans toute autre occasion et 
dans tout autre journal, je n'y eusse pas fait la moindre attention; 
mais ici, la situation n'est plus la même : La „Gazette de Moldavie“ est 
non seulement l’nnique feuille qui se publie dans la Principauté, mais 
elle est également organe officiel de l’administration. Aussi, j'avais eu 
lieu, plusieurs fois, d’être surpris que ce journal, le seul auquel la cen- 
sure ait conservé la parole, en ce moment, ne laissât échapper aucune 
occasion de se donner une couleur politique tranchée, notamment en 
ce qui touche la grave question de la réunion des Principautés. || In- 
terprâte d'une administration provisoire, qui a pour mission principale 
de maintenir une impartialité absolue entre les diverses opinions, la 
feuille officielle devrait conserver, en toute circonstance, le même carac- 
tère. || Bien qu’elle ait été loin de garder cette mesure et qu’en ne 
reproduisant que les articles contraires à la réunion, elle se sait mon- 
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trée systématiquement hostile à une combinaison dont le traité de Paris No. 836. 
a admis le principe, je me suis abstenu de tonte remarque, et il n’a Re 
fallu rien moins qne son attitnde présente, ponr me décider à rompre ` 
le silence. || Quelle que soit la source à laquelle ont été puisés les 
commentaires insérés dans la „Gazette de Moldavie“, immédiatement à 
la suite de l’article du „Moniteur universel“, la place qu’ils occupent 
et le caractère du journal lui-même, m'autorisent à en faire remonter 
la responsabilité jusqu’à l’adminisiration. Il m’aurhit paru désirable qu’une 
fois au moins, son organe officiel fit preuve d'impartialit et qu’en trans- 
mettant aux populations moldaves Pexpesition si franche de la pensée 
du gouvernement français, il ne l’accompagnät pas d’interpretations qui 
tendissent à en dénaturer la valeur. Personne, dans le pays, ne se mé- 
prendra sur le sens de cette publication, sur la portée qu’on a vonlu lui 
donner, et j’ai trop de confiance dans votre loyauté, Monsienr le Secré- 
taire d'Etat, pour admettre que vous contestiez l'intention dans laquelle 
elle a été faite. || Le gouvernement de l'Empereur verra avec peine, 
je n’en doute pas, que la gazette officielle de Moldavie, interprête ha- 
bituelle de l’administration moldave et soumise à la censure, se soit 
ainsi fait l’écho de commentaires hasardés et qu’elle ait mis tant d'em- 
pressement à les reproduire, dans le même numéro où figure l’expres- 
sion de sa pensée. Il y verra, surtout, une atteinte à ce caractère d’im- 
partialit sans réserve que le traité de Paris a entendu imprimer aux 
Caïmacamies et, comme je dois rendre comte au Ministre des affaires 
etrangères d’un incident aussi imprévu, je vous prie, Monsieur le Se- 
crétaire d'Etat, de vouloir bien me donner, à cr sujet, les explications 
que vous croirez convenables, afin que je puisse, moi-même, les trans- 
mettre à M. le Comte de Walewski, avec la copie de la présente note 
et un exemplaire de la „Gazette de Moldavie“. || Permettez-moi, en 
même temps, Monsieur le Secrétaire de PEtat, de demander de nouveau 
l'insertion dans la „Gazette de Moldavie“ du texte français de l’article 
dn „Monitenr“, et, comme elle paraît puiser ses inspirations dans , l’In- 
dépendance Belge,“ je désirerais lni voir insérer l’article dont ja Phon- 
nenr de vous envoyer ci-joint copie et qui est extrait du nnméro du 
9 Février, en réponse à des objections du journal anglais le , Morning 
Post“. 
Agréez, etc. 
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No. 837.— Scrisoarea d-lui A. Sturdza, Secretar de Stat 
al Moldovei, către d-nul Victor Place, din 7 
(19) Februarie 1857. Iași. 


Monsieur le Consul, || S’empressant de répondre à la communi- 
cation que le Consulat Impérial de France lui a fait l'honneur de lui 
adresser, en date du 18 du courant, le soussigné, Secrétaire d'Etat, doit 
commencer par établir les faits qui renferment les explications réclamées, 
au sujet de l’article du , Moniteur“ du 5 Février, reproduit dans la ,Ga- 
zette de Moldavie“. || Ainsi que le soussigné a eu l’honnenr de le 
remarquer dans une occasion précédente, la „Gazette de Moldavie“ n'est 
point un organe officiel de l’administration, dans le sens qu’on attribne 
à cette qualification: elle est simplement tenue, par le contrat passé 
avec le gouvernement, à publier les actes émanés de l’autorité, qui lui 
sont communiqués à cette fin. La politique extérieure est étrangère à 
ces actes, par la raison que la Moldavie n’a pas de politique qui lui 
soit propre. |} Par conséquent, les appréciations auxquelles le rédac- 
tenr de la „Gazette dé Moldavie“ pourrait se livrer, ne sauraient avoir 
ni la portée ni le caractère qui se rattachent, ailleurs, aux expressions 
d'un journal officiel, envisagé comme organe de la pensée du gouverne- 
ment. || La censure, établie depuis une longue série d’années et qui 
n’avait été interrompue que pendant quelques semaines, est basée sur 
certaines règles fixes qui n’empêchent pas la publication des journaux 
qui veulent s’y conformer. || Or, le gouvernement moldave ne saurait 
assumer, sous aucun rapport, la responsabilité des insertions ou des 
mentions, faites par le rédacteur d’un journal, aussi longtemps qu’elles 
ne donnneraient pas prise à la censure. C’est au public à en apprécier 
la valeur relative, comme il apprécie les jugements des divers journaux 
qui circulent dans le pays. | Pour arriver au fait dont il est ques- 
tion, le soussigné peut assurer le Consulat impérial que le gouvernement 
n'a pris aucune part à l'insertion de l’article du „Moniteur“ ou des ex- 
traits d’autres journaux, mentionnés dans la même fenille, le soin du 
gouvernement étant borné à empêcher toute atteinte aux droits des 
Puissances de l’Europe et à la moralité publique. || En terminant, le 
soussigné se fait un devoir d'informer le Consulat impérial que le gou- 
vernement n’a pas ordonné l'insertion de l’article en question, reproduit 
d’ailleurs dans tous les journaux étrangers qui circulent dans le pays 
et imprimé en traduction dans la „Gazette de Moldavie“, avant même 
Ja réception de votre note, mais seulement qu’il ne s’y est pas opposé. |] 
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A 


En obtempérent à votre demande à ce sujet, le soussigné n° 


a agi que No. 837. 


par considération personnelle pour vous, car le gouvernement ne peut 1857 
x : À . 5 7 19 Febr. 
point intervenir dans les affai es de la rédaction de la „Gazette“. 
Je sajsis cette occasion, ete. 
No. 838.— Petitiuneaadresatä Marilor Puteri semnatare 
Tratatului de Paris, în 7/4 Februarie 1857. Iaşi. 
(Testul petitiuniY adresate Marelui Vizir.) 
(Documents pour servir à l’histoire de l’application de l’article 24 du Traité de Paris en Mol- 
davie, Londres Bradbury et Evans, Whitefriars. 1857, p. 3.) 
Altesse Sérénissime, || Lors des délibérations relatives au traité No. 888. 
de Paris, dans la séance du 8 Mars, M. le premier plénipotentiaire de la Re 
=- ebr. 


Grande-Bretagne posa particulièrement en principe „Putilité et la con- 
venance qu’il y avait à prendre en sérieuse considération les vœux des 
populations“ de la Moldo-Valachie; il fit remarquer ensuite, dans la 
séance du 8 Avril, „que le Congrès de Paris, s’étant, avant tout, proposé 
de provoquer l'expression, librement émise, de ces vœux, cet objet pour- 
rait ne pas se réaliser, si les hospodars restaient en possession des pou- 
voirs dont ils disposaient, eb qu’il y aurait lieu, peut-être, de rechercher 
une combinaison de nature à assurer une liberté complète aux Divans.“ 
Cette observation, acceptée par le Congrès, donna lieu à l’établissement 
des Caïmacamies actuelles dans les Principautés. || La pensée de tous 
les plénipotentiaires était donc qu’une administration essentiellement tran- 
sitoire fût placée à la tête du pays, pendant le temps qui s’écoulerait 
entre le moment de la retraite des hospodars et le jour où les popula- 
tions seraient appelées à exprimer leurs vœux. Ce temps était jugé alors 
comme devant être très-court et la mission du pouvoir intérimaire de- 
vait se borner au „maintien de l’ordre et au respect de l’état légal 
(séance du 8 Avril)“ || Par suite de circonstances fortuites et de re- 
tards imprévus, il arrive qu’une année entière se sera écoulée entre Pin- 
stallation de la Caimacamie et l'&pnque où se feront les élections pour 
les Divans ad-hoe. Le danger qu'avait voulu écarter le Congrès ne va- 
t-il pas, dès lors, se présenter avec toute sa force? Dans sa sollicitude 
pour les vrais intérêts’ des Principautés, et dans son désir d’assurer une 
liberté entière à l'expression de leurs vœux, le Congrès n'a pas voulu 
conserver à leur tête des princes à qui de grands pouvoirs et un long 
exercice de l’autorité auraient pu donner des moyens abusifs d'influence. 
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Or, voilà précisément que, par la durée inattendue de leur mandat et 
par l’usage qu’ils en ont fait, les Caïmacams ont acqnis cette position 
predominante qu'on avait voulu détruire. L’inconvénient est d'autant 
plus sensible que, malgré la loi organique, les Caïmacams se sont ar- 
rogé toutes les prérogatives attribuées aux princes: jouissance de la 
même liste civile, droit de destituer et de nommer tous les employés, 
faculté de conférer des grades militaires et des rangs de boyarie. En un 
mot, ils ont eu tous les moyens d’influence à leur disposition, et il ne 
lenr manque, en réalité, pour être hospodars, que d’en avoir le nom. || 
Nous ne voulons pas apprécier ici l’usage qu’ils ont fait de ces pou- 
voirs excessifs, ni nous appesantir sur les destitutions en masse des 
fonctionnaires, contrairement à la loi organique; nous nous bornons à 
constater qu’en opposition avec les intentions dn Congrès de Paris, les 
Caïmacams se trouvent en possession de toutes les armes qu’on avait 
voulu retirer aux hospodars, armes dont le temps n'a fait qu’aceroitre 
la force dans leur mains. Le danger est d'autant plus réel qu’en Mol- 
davie, le chef de l’administration intérimaire agit, contrairement à son 
devoir d’impartialite, prescrit même par le firman d'installation, dans le 
sens d'une politique exclusive, et qu’il prend ses mesures pour en as- 
surer le succès. || En présence de ces faits, dont chaque jonr ang- 
mente la gravité, nous soussignés, forts des preuves d'intérêt que l’Eu- 
rope entière à données aux Principautés par l’organe de ses plénipoten- 
tiaires, nous nous croyons suffisament autorisés à faire appel aux seu- 
timents d'équité de Votre Altesse Sérénissime, pour la prier de vouloir 
bien aviser au moyen d’assurer à notre pays les bénéfices complets du 
traité de Paris. Nons ne voulons pas, nous ne demandons pas autre 
chose qu’une garantie de l’entière liberté de nos votes, dans les élections, 
et de l’indépendance des délibérations de nos Divans. || La Caïmacamie 
de Moldavie, telle qu’elle existe aujourd’hui, n’offre pas ces garanties 
que la bienveillance des puissances a voulu nous donner. Les faits ne 
le prouvent que trop, et la prolongation, si inattendue, de ce pouvoir 
est, elle-même, contraire aux principes de justice qui l’ont fait instituer, 
en même temps qu’un obstacle à sa complète impartialité. || Nous 
croyons done entrer scrupulersement dans Pesprit du traité de Paris, 
pour ce qui nous concerne, en demandant qu'au moment des élections, nne 
combinaison, de nature à assurer une liberté complète aux Divans, vienne 
remplacer une Caïmacamie que les événements et le temps ont trans- 
formée en véritable hospodorat. || Nous ajouterons, en terminant, que 
nous croyons, que le rétablissement de la liberté de la presse, maintenne 
daus les justes bornes que lui assigne la loi, serait, au moment des é- 
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lections, un moyen efficace de préparation à la libre expression des vœux 
du pays. || Personne, nous l’espérons, ne se méprendra sur les inten- 
tious d'hommes éminemments, intéressés au maintien de la tranquillité 
et de l’ordre, et, en nous bornant à solliciter l’établissement d’une ad- 
ministration impartiale qui nous permette, par la libre expression de nos 
vœux, de répondre dignement aux légitimes espérances que toutes les 
Puissances, et en particulier la Sublime Porte, ont fondées sur nous, chacun 
de nous a la ferme conviction d'accomplir un acte de bon citoyen. 


Nous sommes, || De Votre Altesse Sérénissime, les très-humbles et 
très-obéissants serviteurs. 
Logothètes: — Démètre Cantacuzène, Etienne Catargi, 


Georges Stourdza, Constantin Stourdza, Basile Ghika, 
Georges Latzesko-Kostaky, Nicolas Milou, Prince Ale- 
xandre Cantacuzène. 

Vorniks: — Georges Stourdza, Grégoire Couza, A. Canta- 
cuzène, À. Catargi, J.-G. Ghika, Constantin Ghika, J.-A. 
Cantacuzène, P. Ventura, E. Chrissoverghi, Jean-A. Ghika, 
Anastase Pano, Constantin Rolla, Démètre-Charles Mi- 
clesco, Michel Kogalniceano, Pierre Maurojeny, Démètre 
Raletto, Constantin Hourmouzaki, Constantin Négri, M. 
Mano. 

Colonels: — Millou, Mano, Alexandre Maurocordato. 

Postelniks: — A.-A. Stourdza, Charles Maurojeny, Jean 
Stourdza, Michel Jora, Georges Rosetti-Roznovano, Con- 
stantin Louka, Dr. Varnav, Pierre Mano, Basile Alexandri, 
C. Strat, Alexandre Catargi, N. Rosetti-Balanesco, Cou- 
stantin Rosetti-Tezkano. 

Majcre: — Basile Malinesco, Diamandesco. 

Agas. — A. Jora, D. Beldiman, J. Raletto, C.-Ch. Stourdza. 
Jean Donitche, Grégoire Stourdza, Georges Scortzesco, 
Jean Palladi, N. Donitche, D. Aslan, Jean Silion. 

Spathars: — Alex. Scortzesco, Georges Sion, Sandou Mi- 
clesco, Démètre Stourdza, Sandou Négri, J. Negruzzi, 
Nicolas Karp, Pierre Karp, Alex.Millou, Constantin Chris- 
todulo-Tcherkez, Démètre Cozadin, C. Cananau, C. Ango- 
nesco, Charles Bontesch. 

Comiss. — Charles Lambrino, Thomas Voinov, G. Vrabie, 
Basile Romalo. 

Ban: — Pierre Chendrea. 

Serdars: — C. Corgesko, Georges Boulimar, 
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Stolnik: — S. Bontchu. 

Caminar: — C. Sainoglu. 

Pitar: D. Tacou. 

A. Malinesco, C. Cuparenco, N. Voinov, Pierre Pallady, 
J. Liko, C. Génadi, etc. etc. 


No. 839.— Scrisoarea adresată Consulilor Puterilor sem- 
natare Tratatuluï de Paris, pentru a remite 
petitiunea de maï sus (No. 838), din hp Fe 
bruarie 1857. lași, 


(Documents pour servir à histoire de application de L'art. 24 du Traité de Paris en Mol- 
davie. Londres, Bradbury et Evans, Whitefriars, 1867, p. 6.) 


Monsieur le Consul, || Les grandes Puissances de l’Europe, re- 
présentées, l’année dernière, au Congrès de Paris, animées d’une bien- 
veillante solicitude pour notre avenir, ont décidé, d’accord avec Sa Ma- 
jesté le Sultan, que les populations de la Moldo-Valachie seraient ap- 
pelées à faire connaître leurs vœux sur leur organisation future, et se 
sont attachées à leur assurer une pleine et entière liberté dans leurs 
délibérations. || Les événements ont trompé, en partie, leur attente. 
La prolongation anormale de l’administration des Caïmacams, les pré- 
rogatives princières qu'ils se sont attribuées, Pusage qu’ils en ont fait, 
l'attitude politique qu’ils ont prise d’une façon si tranchée, ne nous lais- 
sent plus aucune garantie pour la libre manifestation de nos vœux. || 
Le moment est solennel pour nous; notre sort va se décider, et l’Eu- 
rope attend que le résultat de nos comices justifie l’intérêt qu’elle nous 
a témoigné. C’est donc en vertu d’un droit sacré et reconnu que nous 
venons réclamer, pour nos élections et pour nos Divans, une indépen- 
dance légitime, et, dans notre administration provisoire, une impartialité 
qui soit dans les faits et non dans les mots. La Caïmacamie actuelle, 
devenue un hospodorat moins le nom, n’est plus dans ces conditions. 
Nous en avons la certitude et nous sommes prêts à en fournir les 
preuves. |; Aussi avons-nous résolu de nous adresser à chacune des 
Puissances qui ont pris part au Congrès de Paris. Nous vous envoyons, 
ci-jointe, Monsieur le Consul, une pétition dont les signataires vous 
sont connus, avec prière de vouloir bien la transmettre à votre Gou- 
vernement. Il pourra s’assurer ainsi que, reconnaissants du bien que 
l’Europe veut nous faire, nous ne demandons que les moyens de pou- 
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voir le réaliser. || Dans les limites que le traité de Paris nous a tra- No. 839. 


cés, nous nous bornons à désirer le plein exercice de la liberté du vote, 
dont on a fait la première condition de notre organisation, «t nous 
prouverons, par le calme de nos délibérations, que l’nsage non contesté 
d'une sage liberté est encore le meilleur garant du maintien de l’ordre, 
pendant des jours de crise. 

Agréez, Monsieur le Consul, etc. 


No. 840. - Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 19 Februarie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || ..... Cabouli-Effendi et Kiamil-Bey partent 
décidément Samedi prochain. Les Cuimacams procèderont, sans délai, aux 
opérations préparatoires, et l’on peut prévoir que les élections seront 
terminées dans le courant du mois d'Avril. || Jai fait observer de 
nouveau à .Reschid Pacha que l’on serait d'autant plus attentif au lan- 
gage des deux Commissaires de la Porte, à Bucarest et à Iassy, que s’il 
n'était pas conforme aux assurances qui m'avaient été données, on au- 
rait le droit d’en faire remonter la responsabilité au gouvernement ot- 
toman. Le Grand Vizir m'a répondu qu’il ne redoutait pus cette épreuve. 
Il est revenu, dans le cours de notre entretien, sur le mécontentement 
que la suspension des témoignages de bienveillance, accordés à M. 
Balsche et au Prince Ghika, avait causé à M. l’internonce d'Autriche. || 
L’irritation de M. le baron de Prokesch a été assez vive pour que le 
Grand Vizir ait cru devoir mettre le conseil en demeure d’en apprécier 
les motifs, La majorité a décidé qu’il convenait de retenir les décora- 
tions destinées aux Caimacams. L'affaire, très-minime en soi, a acquis 
une importance que nous n’avons pas à regretter et qui tend à détruire 
la solidarité d’action qui s'était établie, sur le terrain des Principautes, 
entre le Cabinet de Vienne et la Sublime Porte. 

Veuillez agréer, etc. 
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No. 841.— Scrisoarea d-lui Victor Place către d. A. 
Sturdza, Secretar de Stat al Moldovei, din 
20 Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Secrétaire d'Etat, || Je reçois à instant la lettre 
que vous m'avez fait l'honneur de m’ecrire à la date d’hier, et, après 
avoir lu que vous repoussez toute solidarité avec la rédaction de la 
„Gazette de Moldavie“, vous vous fondez sur une communication précé- 
dente faite à mon Consulat, je m’empresse de vous informer que j'ai 
fait faire dans les archives des recherches ayant pour but de m'éclairer, 
moi-même, sur l'erreur où il semble que j'aurais été jusqu’à ce jour. || 
De ces recherches, il résulte, au contraire, que le 30 Septembre de 
Pannée dernière, j'ai eu l'honneur de m'adresser à Son Excellence le 
Caïmacam, pour obtenir linsertion, dans le journal en question, de deux 
articles du ,Moniteur Universel“ et que j'ai qualifié alors la „Gazette 
de Moldavie“ de journal officiel de son gouvernement. C'était une oc- 
casion naturelle de m'indiquer mon erreur, si jen avais commis une. 
Dans votre réponse du même jour, loin de dénier à ce journal, comme 
vous le faites aujourd’hui, le caractère officiel, que tout m'autorisait à 
lui attribuer, vous vouliez bien me dire que les articles du , Moniteur“ 
avaient été immédiatement remis, par ordre de Son Excellence, au Ré- 
dacteur de la ,Gazette de Moldavie“ pour être insérés au plus prochain 
numéro de cette feuille. || Déjà, précédemment, le 1?/,, Septembre, en 
réponse à une lettre que j'avais eu l'honneur de vous adresser, au su- 
jet d'une publication faite dans le même journal, vous m'avez informé 
que vous vous êtes empressé „d'inviter“ le rédacteur de la „Gazette de 
Moldavie“ à publier les pièces dont je désirais linsertion. || D’après 
les documents que je viens de vérifier à nouveau, il m'était permis, je 
pense, de regarder comme organe officiel de l’administration, dans le 
sens qu'on attribue à cette qualification, une feuille, publiée par le cen- 
seur lui-même et destinée à promulguer les actes du gouvernement. || 
Cetta lettre n'ayant pour objet que de placer dans leur véritable jour 
les faits, qui mont paru de nature à confirmer l’opinion que je devais 
avoir sur le caractère de la „Gazette de Moldavie“, il ne me reste qu'à 
vous remercier, Monsieur le Secrétaire d'Eiat, d’avoir bien voulu de 
nouveau inviter la rédaction, ainsi qu’elle le dit elle-même, à publier, 
dans son dernier numéro, le texte de l’article du „Moniteur Universel“ 
avec la traduction en regard. 

Je saisis cette occasion, etc. 
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No. 842.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 21 Februare 1857. laşi. 


Monsieur le Ministre, || J'ai l'honneur d'adresser ci joint à Votre 
Excellence une pétition, en original, signée par un grand nombre de per 
sonnes influentes et éclairées de la Moldavie, pour être présentée aux 
ministres des affaires étrangères de toutes les Puissances signataires 
du traité de Paris.1) Cette pétition est accompagnée d’une lettre de 
transmission aux différents consuls résidents à lassy et dont je joins 
également la copie?) || Ces deux pièces, conçues dans un grand es- 
prit de modération, exposent, avec raison et mieux que je ne saurais 
le faire, que les grandes Puissances de l’Europe, dans leur bienveillante 
sollicitude pour les Principautés, avaient décidé que les populations de 
ces provinces seraient appelés à faire connaître leurs vœux sur leur or- 
ganisation future et qu’elles s’etaient attachées à leur assurer une pleine 
et entière liberté dans leurs délibérations. Mais les événements sont ve- 
nus mettre obstacle à l’entier. accomplissement de cette pensée. La pro- 
longation anormale de l’administration des Caimacams, les prérogatives 
princieres qui leur ont été attribuées, Pusage qu’ils ont prise d'une façon 
si tranchée, ne laissent plus aucune garantie pour la libre manifestation 
des vœux du pays. Il en résulte que l'indépendance des élections et des 
Divans se trouve gravement menacée, par une administration qui a manqué 
et qui manque, chaque jour, à l’impartialite qui constituait le premier 
de ses devoirs. Aussi, par suite de la prolongation de leurs fonctions 
et par labus qu’ils font de leur pouvoir, les Caimacams, Hospodars de 
fait et sauf le nom, se trouvent précisément dans cette situation pré- 
dominante et dangereuse à laquelle le traité de Paris avait voulu porter 
remède, en demandant la retraite des Princes, pour l'époque de la con- 
vocation des comices de la Moldo-Valachie. || Je ne présente ici que 
le résumé de la pétition dans laquelle les signataires paraissent tenir, 
avec raison, à ne demander que Papplication en ce qui les concerne du 
traité de Paris. Ils ont évité sagement tout ce qui aurait pu avoir l'ap- 
parence de récriminations et d'attaques personnelles contre les Caïma- 
cams. Mais ce qu'ils ont bien fait de n’indiquer que sommairement, j'ai 
le devoir de l’exposer en détail à Votre Excellence et je lui demanderai 
la permission de le faire dans une lettre qui suivra de près celle-ci. 

Agréez, etc. 


1) Cf. Vol. II, No. 838, p. 1139. 
2) Cf. Vol. III, No. 839, p. 1142. 
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No. 843.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul 
Thouvenel, din 21 Februarie 1857. Paris. 


Monsieur l'Ambassadeur, || Le gouvernement de l'Empereur avait 
espéré que les observations que, d’après mes instructions, vous aviez 
adressées aux ministres de S. M. le Sultan, au sujet de l’administration 
abusive des Caimacams, auraient eu pour effet d'apporter quelque mo- 
dification dans leur conduite. || J'apprends avec peine qu’il n’en est 
rien. Soit que lss ordres venus de Constantinople n'aient pas été suf- 
fisamment formels, soit que les Caïmacams aient cru pouvoir impuné- 
ment se soustraire à l'obligation d’y obéir, il est malheureusement cer- 
tain qu'ils continuent d’abuser ouvertement de l'autorité dont le dépôt 
temporaire leur a été confié et de se livrer à des manœuvres qui ten- 
dent à fausser l'expression des vœux publics dans les Principautés, 
c’est-à-dire à éluder des dispositions du traité de Paris. || Je ne sau- 
rais donc trop approuver, Monsieur, les nouvelles démarches que vous 
avez faites auprès du Grand Vizir, et dont vous me rendez compte 
dans vos deux dernières dépêches, afin qu’il soit porté remède à une 
situation dont les inconvénients me sont journellement signalés par les 
correspondances des agents de Empereur dans les Principautes. Les as- 
surances que vous avez reçues, en dernier lieu, de Reschid-Pacha et 
d’Edthem-Pacha, sont aussi satisfaisantes, j'aime à le reconnaître, que 
conformes aux devoirs qui incombent au gouvernement de S. M. le Sultan, 
pour ne pas croire qu’ils ont à cœur de ne pas encourir la responsabi- 
lité que ferait naturellement peser sur eux, s'ils n'y mettaient ordre, 
la conduite des agents qui ont été nommés par le gouvernement otto- 
man lui-même. En abandonnant la désignation des Caimacams aux soins 
de la Porte, la France et les autres puissances ont donné au gouver- 
nement ottoman uve grande preuve de confiance, mais, en même temps, 
elles lui ont laissé toute la responsabilité de ses choix. || L'époque 
prochaine des opérations électorales en Valachie et en Moldavie nous 
fait un devoir d'insister, pour que les Caimacams reçoivent des recom- 
mandations, conçues de telle sorte qu’ils n’hésitent pas à s’y conformer. 
S’il devait en être autrement, le gouvernement de l'Empereur aurait à 
examiner s’il ne conviendrait pas de recourir à des moyens plus efficaces, 
en provoquant la destitution des Caïmacams actuels: mais il se plait 
encore à espérer que les ministres du Sultan lui épargneront l'obliga- 
tion de recourir à cette extrémité. || Je vous autorise à donner lec- 
ture de la présente dépêche au Grand Vizir et à Edthem-Pacha. 

Recevez, etc. 
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No: 844.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 21 Februarie 1857. Paris. 


Monsieur PAmbassadeur, || La dépêche que j'ai Phonneur de vous 
adresser avec celle-ci ) vous permettra, j'espăre, de faire comprendre aux 
ministres ottomans tout le prix que nous attachons à ce que les Cuima- 
cams de Valachie ei de Moldavie soient enfin ramenés à l'observation 
des devoirs que leur impose, plus particulièrement encore, le caractère 
essentiellement intérimaire de leurs fonctions; je désire vivement que 
les recommandations émanées de la Porte suffisent pour obtenir ce der- 
nier résultat et nous dispensent de demander la révocation des pou- 
voirs qu’elle a confiés au Prince Alexandre Ghika et à M. Balsche. || 
J'ai pensé qu’il serait d'un bon effet qu’on sût à Constantinople que 
le gouvernement de l'Empereur se réservait de recourir, au besoin, à cette 
démarche extrême; mais je comprends que l’ambassade de S. M. I. 
ayant, en ce moment, assez à faire, peut-être, pour calmer les susceptibi- 
lités du gouvernement ottoman, en ce qui touche à l’union des Princi- 
pautés, il pourrait être peu opportun de compliquer sa situation vis-à-vis 
de la Porte d’un incident aussi grave. Je crois donc, Monsieur, devoir 
vous laisser le soin d’apprecier, suivant les circonstances, s’il convien- 
drait de réclamer la révocation des Caïmacams. || J’engage le gou- 
vernement de Sa Majesté Britannique à joindre ses représentations aux 
nôtres, dans la confiance que, quelles que puissent être ses résolutions 
ultérieures dans la question de Punion, il n’en est pas moins d'accord 
avec nous, pour assurer la libre émission des vœux des populations rou- 
maines. Je ne suis pas, d’ailleurs, sans espoir de voir le gouvernement 
de la Reine ramené, par la force naturelle des choses, à l’opinion d’a- 
bord émise par ses plénipotentiaires au sein du Congrès. L'article du 
Moniteur“ a produit, de l’autre côté du Détroit, une assez vive impres- 
sion, et vous verrez, par l'extrait ci-joint, de la correspondance de M. 
le Comte de Persigny, qu’il se fait, dans les régions mêmes du gouver- 
nement, un travail favorable au principe de l'union. Je vous tiendrai au 
courant de ses progrès. || ..... M. de Bourqueney me mande que M. le 
baron de Koller a été remplacé par M. de Liehman, comme commissaire 
pour l'Autriche dans les Principautés Le gouvernement autrichien pense, 
avec nous, qu’il y a lieu de presser les mesures qui doivent précéder les 
élections des membres des Divans ad-hoc et que les commissaires doi- 


1) Cf. Vol III, No. 813, p. 1146. 
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vent Calculer leur départ de façon à être rendus à leur destination dans 
la seconde quinzaine du mois prochain. !| J'apprends que sir H. Bul- 
wer reçoit l'invitation pressante d’être à Bucarest en même temps que 
le commissaire français et au plus tard le 15 Mars. Vous voudrez bien 
communiquer ces diverses observations à M. de Talleyrand. 

Recevez, etc. 


No. 845.-— Scrisoarea d-lui loan C. Brătianu către dia- 
rul „Globe“ din Londra, din 23 Februarie 
1857. Paris. 


(L'Etoile du Danube, din 23 Februarie 1857, No. 19, p. 111.) 


Un honorable proscrit valaque, M. Jean C. Bratiano, vient d’a- 
dresser au „Globe,“de Londres, la lettre suivante, au sujet de l’article 
récemment publié par ce journal: 


A Monsieur le Rédacteur du journal le „Globe. 


Que les rédacteurs du ,Globe“ et quelques autres gentlemen an- 
glais se soient pris d'un grand amour pour les vertus du gouvernement 
de Ja Porte ottomane, c’est une affaire de goût qu’on ne discute pas. 
Qu'ils croient encore que c'est la société turque, mahométane, à Pex- 
clusion de la société chrétienne, qui renferme en elle les principes de 
civilisation et à qui revient la mission de régénérer POrient, en l'in- 
troduisant dans la société européenne, c’est une affaire d'opinion que je 
ne me permets pas de discuter dans votre journal. || Mais j’espere, 
Monsieur, que vous me permettrez de remplir un devoir sacré envers 
mon pays, en rectifiant non pas des opinions, mais des erreurs formelles 
de géographie et d’histoire, qui sont de nature à nuire à la cause rou- 
maine. || Vous dites, Monsieur, dans le numéro du „Globe“ du 11 de 
ce mois, que la réunion des Principautés est une idée „des proscrits 
roumains, des ex-hospodars Bibesco et Stirbey et de la clique pansla- 
viste au service de la Russie.“ || Vous nous faites trop d'honneur, 
Monsieur, en nous attribuant exclusivement, à nous, proscrits, l’idée de 
Ja réunion; nous ne faisons en cela que partager le sentiment de la 
nation tout entière Mais, en fussions-nous les seuls défenseurs, je ne 
vois pas que l’idée dût pour cela perdre de sa valeur. La majorité des 
Ecossais n’était pas, que je sache, pour la réunion des deux royaumes, 
et pourtant tous s’en félicitent aujourd’hui, et trouvent que l’idée, quoi- 
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qu'elle ne fût que celle d'une minorité, n'a pas été pour cela moins No. 845. 
bonne. ‘| Mais, si la réunion, chose mauvaise d’après vous, n’est que 1857 
dans la pensée des proscrits, de quoi vousinquistez vous? On a stipulé, ? Febr. 
dans le Congrès de Paris, que union n'aura lieu qu’autant que la ma- 
jorité des habitants des deux Principautés se prononcerait en sa faveur ; 
or, comme le pouvoir, en Moldo-Valachie, n’est pas dans les mäins des 
proscrits, vous ne pouvez pas avoir le souci qu'ils parviendront à im- 
poser leur volonté au pays. C’est bien plutôt le contraire qui est à 
craindre. || Je m’arrête trop peu, Monsieur, sur l’erreur que vous faites 
encore, en associant nos noms à ceux des frères Stirbey et Bibesco. Sur 
le continent, tout le monde sait que nous n’avons été proscrits que parce 
que nous nous sommes trouvés à la tête du parti national qui voulait 
soustraire le pays à l’influence russe, et qu’au contraire, Bibesco et Stir- 
bey ont été successivement portés au ponvoir par la Russie, afin de 
mieux assurer, par eux, sa domination dans les Principautés. || Il est 
permis à un Anglais de tomber dans l’erreur que je viens de signaler; 
vos intérêts vous portent surtout à vous occuper de la Chine, des Indes, de 
la Perse, et même du royaume des îles Sandwich. Il n’est donc pas 
étonnant que vous soyez souvent distraits de ce mouvement intellectuel 
et moral qui s’accomplit en Europe et prépare une nouvelle transforma- 
tion. Mais, si ce n’est, après tout, qu’une bagatelle, pour un publiciste 
anglais, de confondre les bourreaux et les victimes de notre pays, il ne 
lui est pas permis, pourtant, de prendre une nation pour une autre. Ainsi, 
je crois que vous étiez tenu de savoir que la Moldo-Valachie, de même 
que la Bessarabie, la Bucovine, la Transylvanie et le Banat, est habitée 
„pat des Roumains, c'est-à-dire par une nation tellement latine, que sa 
langue est plus proche de la langue mère que ne sont l’espagnol, le 
français, et même l'italien, et que ce penple latin lutte depuis des siècles 
pour défendre sa nationalité contre les Slaves, leurs voisins. Aussi, c'est 
parce que vous ignoriez ce que c'est que la Moldo-Valachie, que vous 
avez pu admettre que son union est une idée panslaviste et favorable 
aux intérêts de la Russie. || Je sais, Monsieur, que l’adhésion im- 
prévue du tzar au projet de réunion des Principautés a jeté, parmi les 
agles de la diplomatie anglaise, un grand trouble qui s’est ensuite com- 
muniqué jusqu’à toute la nation. Trompés par une fausse apparence, 
vous vous êtes hâtés d’en conclure que fortifier l’élément roumain sur 
le Danube, ce serait servir la Russie en Orient. || Je me sers exprès, 
Monsieur, du mot „fortifier“, pour vous prouver que je ne veux pas un seul 
instant vons attribuer la singulière idée qu’en réunissant la Moldavie et la 
Valachie, on les rendrait plus faibles qu’elles ne le sont aujourd’hui étant 
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No: 845. separées. Depuis que le monde existe Padage „Diviser pour régner“ n'a pu 


1857 
23 Febr. 


âtre conteste; il a fallu qu'un pacha turc prit la parole pour soutenir 
le contraire et prétendre que la réunion des Roumains dans un seul 
corps les affaiblirait. | Cela dit, ne fallait-il pas, au contraire, prendre 
Padhésion russe pour ce qu’elle est réellement? c’est-à-dire un strata- 
gème diplomatique d’une puissance qui couvre sa défaite par sa belle 
contenance et fait contre mauvaise fortune bon cœur. || Les Russes 
ont voulu, par là, dérouter leurs adversaires, et ils y ont bien réussi. |] 
Quelle autre attitude raisonnable aurait pu prendre, en effet, le comte 
Orloff dans les conférences de Paris? On s’y était réuni pour fortifier 
POrient contre la Russie. Si donc son représentant se prononçait ouver- 
tement contre le projet d’union il est évident qu’au lieu de l’empêcher, 
il en aurait précipité la conclusion, parce qu’alors il aurait fermé la 
bouche à l'Autriche et à la Turquie, qui s’y étaient opposées des lori- 
gine, Au contraire, en se rangeant habilement parmi les partisans de 
Punion, il donnait plus de force aux arguments des adversaires du projet 
et rendait hésitants les partisans. || Si la Russie parvenait, par là, à faire 
manquer complètement le projet, c’était un triomphe complet pour ses 
intérêts. Sinon, elle se ménageait au moins une influence dans lorga- 
nisation du futur Etat, avec l’espoir d’en bien profiter. || Elle atteignait 
ainsi un autre but. | Depuis quelques années, la Russie avait laissé 
percer ses intentions et compromis sa popularité en Orient. En se po- 
sant en défenseur de la nationalité roumaine, elle regagnait l'affection 
perdue, au préjudice des Puissances qui se prononcent contre les Rou- 
mains, en faveur des Turcs. || Ce n’est point d’hier seulement que la 
Russie connaît la question moldo-valaque. Il y a des siècles qu’elle 
Pétudie sur les lieux mêmes, et croyez qu’elle est parfaitement fixée sur 
ses véritables intérêts dans ce pays. Aussi, si votre gouvernement, peu 
initié dans les affaires du Danube, a pu se tromper et changer, du jour 
au lendemain, sa manière de voir à propos de l’union, il n’en est pas 
de même de la Russie; et soyez convaincu que ce qu’elle croyait hier 
funeste à ses intérêts, elle le croit encore tel aujourd’hui. Or, quand 
nous voulumes, il n'y a pas plus de neuf ans, constituer une véritable 
puissance ‘roumaine sur le Danube, n'est-ce pas la Russie qui poussa les 
Turcs contre nous, et qui se hâta, elle-même, d'intervenir à main armée 
pour étouffer notre mouvement national et remettre les Principautés 
dans ce même état où le „Globe“ voudrait aujourd’hui qu'on les main- 
tint, afin de déjouer, dit-il, les intrigues russes. || Comment croiriez- 
vous, Monsieur, que la Russie, qui alors et jusqu’en 1856, jugeait que 
la formation d’un État roumain contrarierait sa politique en Orient, pât 
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à i . å P FR m N Pi 
aujourd’hui la croire favorable à ses intérêts, et y concourir sincèrement? No. 846. 


Pour qu’il en fût ainsi, il aurait fallu que les habitants de la Moldo- 
Valachie abandonnassent volontairement leur antique nationalité, et se 
fussent faits, dans l’intervalle d’une année, Slaves et adorateurs du tzar. 
C’est une supposition inadmissible, et vous pouvez être sûr, Monsieur, 
que les Moldo-Valaques sont encore aujonrd’hui ce qu’ils étaient il y 
a deux ans: un peuple latin, dont la plus grande inquiétude est Pen- 
vahissement de la Russie, et dont le plus grand espoir est basé sur 
Pintérêt qwa l’Occident de le protéger et de le fortifier. |! Oui, Mon- 
sieur, malgré la cruelle déception que nous avons éprouvée quand nous 
avons vu vos hésitations, nous ne désespérons pas de vous voir re- 
venir aux bons sentiments que la nation anglaise a eus pour nous, an 
commencement de la guerre d'Orient; et que, guidés par une politique 
plus éclairée, vous redeviendrez les défenseurs de l’union des Princi- 
pautés; de plus, qu’unis â-la France, vous péserez, de toute votre puis- 
sante infinence, pour que l’organisation de PEtat roumain ne soit pas 
contrariée par les entraves de ses ennemis. Ce serait le seul moyen de 
déjouer les intrigues de la Russie, et de la vaincre même en Orient. Car, 
encore une fois, la réunion des Principautés roumaines n’est pas plus 
favorable à la Russie que la réunion des deux royaumes anglais ne Pa 
été à la France d’autrefois. 


No. 846.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 23 Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, | L'article, publié par le „Moniteur“ du 5 
courant sur la question moldo-valaque, a donné lieu ici à un incident 
dont j'ai Phonneur de rendre compte à Votre Excellence et qui prouve, 
une fois de plus, combien le Caimacam use et abuse, chaque jour, des 
moyens gouvernementaux, pour travailler contre la réunion des Prin- 
cipautés. || La suppression, par lettre vizirielle, de la loi sur la presse 
dans ce pays et le rétablissement de la censure, n’ont laissé subsister 
qu'un senl journal, la „Gazette de Moldavie“, organe officiel du gou- 
vernement. || Jusqu'à ce jour, cette feuille a saisi toutes les occasions 
d'insérer des articles hostiles à l’idée de l'union. Une scule fois, j'ai 
au devoir faire des observations an Caïmacam, à ce sujet, et je me suis 
efforcé de Ini faire comprendre qu'il manquait au premier devoir de sa 
mission, celni de l’impartialite, en autorisant son jonrnal officiel à sou- 
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tenir une politique tranchée, lorsqu'il avait imposé silence à tous les 
autres moyens de publicité, mème aux livres et aux brochures || Mes 
observations sont restées sans effet, et j'ai vu l’interprête habituel de 
Padministration continuer ses attaques. || J'ai dù attendre patiem- 
ment qu’une circonstance se présentât de faire, à mon tour, parvenir 
la vérité aux populations moldaves, et, lorsque nous est arrivé l’article 
du ,Moniteur“ qui, annoncé dejà par les dépêches télégraphiques, devait 
produire dans le pays un effet immense, je suis allé prier le Caïmacam 
de le faire insérer dans le journal officiel. !| La langue française 
étant très répandue dans le pays et la ,Gazette de Moldavie“ ayant 
l'habitude de publier des articles dans les deux langues, je demandai 
que la pièce fût publiée en français avec une traduction que je promis 
d'envoyer, añn d’être sûr qu’elle serait complète et fidèle. {|| Apres 
être verbalement tombé d’accord avec lui sur ces points, j’ecrivis, ainsi 
qu'il avait été convenu, au Secrétaire d'Etat, pour le saisir directement 
et ma surprise fut grande en apprenant de ce fonctionnaire que, sous 
prétexte de devancer mon désir, on s'était empressé de publier une 
traduction plus ou moins exacte et sans l’accompagner du texte. En 
continuant ma lecture, je fus encore plus péniblement étonné de voir 
que cette publication était suivie des interprétations les plus mal- 
veillantes, sur l’article du „Moniteur“, interprétations puisées à divers 
sources et ayant pour but de dénaturer, aux yeux des populations, 
le sens et la portée de expression si franche de la pensée de notre 
gouvernement. || C'etait une supercherie indigne de l’organe officiel 
d’une administration; mais le but en étuit si clair et il me parut si 
contraire au mandat d’impartialite du Caimacam de chercher ainsi, à 
Paide du pouvoir qu’on lui a confié dans d’autres intentions, à tromper 
les populations, que je ne pouvais pas garder plus longtemps le si- 
lence. || Jai adressé au Secrétaire d'Etat la note dont copie est ci-jointe?), 
pour me plaindre de cet étrange procédé. || Le Secrétaire d'Etat me fit 
une réponse dans laquelle il s’efforga de nier à la „Gazette de Moldavie“ 
son caractère de journal officiel. Mais, Votre Excellence pourra voir, dans 
ma réplique 2), que j'ai eu raison d’avancer et de maintenir que c’est bien là 
l’organe officiel de Padministration, laquelle doit snpporter la responsabi- 


lite de tout ce qui s’y publié. ‘| Après cette réplique, lincident n’a pas 
eu d’autres suites; mais il est tellement significatif que je devais le faire 
connaître à Votre Excellence. || Il ne peut plus rester aujourd’hui 


aucun doute que, non content de destituer tous les employés civils et 


1), Cf. Vol. III, No. 836, p. 1156. 
2). C£ Vol. III, No. 841, p. 1144 
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militaires, de sarroger tous les pouvoirs des Hospodars, afin d'employer 
les moyens directs de pression sur les vœux des populations, le Caïma- 
cam saisit toutes les occasions et use de tous les moyens que son au- 
torité provisoire lui met entre les mains pour égarer les esprits. Il 
manque donc chaque jour à l’impartialité ou, pour mieux dire, à la 
neutralité qui est sa première obligation, et sa présence au pouvair, 
pour le moment des élections, ne peut que faire courir les plus grands 
risques à la liberté et à la sincérité des votes. 
Agreez, etc. 


P. S. Pour se dédommager, sans doute, de la nécessité où il a été 
de faire insérer l’article du „Moniteur“, le gouvernement du Caïmacam 
consacre le dernier numéro tout entier de la „Gazette de Moldavie“ qui 
m'est remis à l'instant, à la reproduction des articles hostiles à la réu- 
nion qui ont pu être extraits des journaux autrichiens et anglais. C’est 
ainsi qu'il entend continuer son œuvre, tant qu’il restera au pouvoir. 


No. 847.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 23 Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai reçu la dépêche que Votre Excellence 
m'a fait honneur de m'écrire le 16 du mois passé, sous le timbre de 
la direction politique, et, conformément à vos ordres, je me suis em- 
pressé d’appeler attention du Caimacam sur la nécessité d’organiser 
la prise immédiate de possession de la portion de la Bessarabie incor- 
porée à la Moldavie. || J'ai le regret de dire que cet objet important 
a été très négligé, parce que le Caïmacam, préoccupé exclusivement du 
but personnel qu'il poursuit dans l'exercice de son pouvoir, au lieu de 
voir là une occasion d’attacher son nom à un grand acte de réparation, 
s’est borné à y chercher les moyens de combattre, une fois de plus, 
l'idée de la réunion. || Pensant, depuis la publicité donnée au firman 
de convocation, que les nouveaux districts qui vont être formés dans le 
territoire de-la Bessarabie, enverront aussi des députés aux Divans, il 
wa voulu y nommer, pour commissaires, que des individus qui lui pro- 
mettaient de faire une propagande hostile à Punion. Les hommes hono. 
rables ont refusé une pareille mission, et il a dû concentrer ses choix 
sur des personnages qui sont, pour la plupart, stigmatisés dans Popi- 
nion publique, à cause de leurs méfaits, mais qui ont promis tout ce 
qu'il a voulu. || Cette mesure est d’autant plus regrettable qu’il était 


(Acte si Documente III.) 78 
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No. 847. essentiel à la Moldavie de donner, dès le début, une bonne idée de son 


1857 
23 Febr. 


administration à ces populations nouvelles, afin que celle-ci ne fussent 
pas tentées de profiter des bénéfices de l’article 21 du traité de Paris 
qui les laisse libres, pendant trois ans, de se retirer, sans doute si elles 
ne sont pas satisfaites du nouveau régime auquel on va les soumettre. 
Or, il est fort à craindre que les hommes qui leur sont envoyés ne 
cherchent, comme ils ont fait toujours, à extorquer de largent. Le gou- 
vernement actuel fermera les yeux sur leurs actes, pourvu que la pro- 
pagande anti-unioniste soit active, et, il en résultera, parmi les Bessa- 
rabiens, un mécontentement que la Russie se gardera d'apaiser. || 

Dans ma lettre du 24 Décembre dernier, j'ai fait connaître à Votre Ex- 
cellence le véritable motif de la nomination de M. Istrati comme membre 
du nouveau ministère, à savoir, le renversement du Métropolitain actuel 
pour le faire remplacer par le frère du même Istrati, évêque de Housche. 
Une nouvelle tentative a été faite, à l’occasion de la Bessarabie, pour 
augmenter l’importance de cet évêque et lui fournir les moyens de con- 
tinuer à -travailler contre la réunion dont il est un des plus grands en- 
nemis. || Il y a quelques jours, le Métropolitain a été informé que, 
sans lui demander son consentement, sans même le prévenir, l’évêque 
Istrati venait d’être désigné, par le Caïmacam, pour aller procéder à la 
réception des églises de la partie cédée de la Bessarabie. || L’inten- 
tion était évidente et, d’après des informations sûres que j'ai reçues, 
l’évêque Istrati avait pour mission de dire aux paysans que l’union des 
provinces leur serait funeste, puisqu'elle amènerait, peut-être, un Prince 
étranger qui chercherait à renverser la religion orthodoxe. || C'est là 
un argument bien dangereux dans ces pays et j'ai toujours regardé comme 
un grand résultat d’avoir amené le Métropolitain à patronner la réu- 
nion, car il a fait taire ainsi tous les scrupules religieux. Mais, si Is- 
trati avait été le premier évêque à pénétrer en Bessarabie, ses prédica- 
tions auraient pu y faire beaucoup de mal. {|| Le Métropolitain, mé- 
content de l’usurpation qu’on venait de faire de ses pouvoirs, puisqu'il 
n’appartenait qu’à lui de designer l’écclésiastique chargé de le représenter, 
a refusé de sanctionner la nomination de l’évêque Istrati. Ainsi qu'il 
le fait d'ordinaire, lorsqu'il se voit dans une position délicate, il a bien 
voulu me. consulter et me demander mon appui, si on voulait lui faire 
violence. Je l’ai encouragé à persister dans sa résolution, et, après trois 
jours de lutte et de tentatives de toute sorte faites auprès de lui, il l'a 
emporté. Hier encore, ce prélat se félicitait avec moi d’avoir soustrait 
à des attaques passionnées une cause qui nous est commune, et, en me 
montrant l’égumène désigné par lui pour la Bessarabie, il m’ajoutait 
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qu’il ne restait à M. Balsche de cette vaine tentative que le désagrement No. 847. 
d’avoir voulu une fois de plus abuser de son pouvoir, pour fausser l'es- 1857 
prit des populations. || Du reste, cette affaire de la remise du terri- Salebr: 
toire marche avec beaucoup de lenteur. L’administration moldave n’ayant 
pas bien pris ses mesures et ne s’etant pas concerte avec les autorites 
russes, il en est résulté que celles-ci ont renvoyé la proclamation que 
le Caimacam adressait aux Bessarabiens et qu’elles ont declare, que si 
les troupes moldaves, déjà parties de lassy, se présentaient à la fron- 
tiere, avant que tout fût réglé, elles ne seraient pas reçues. 

Agréez. etc. 


No. 848.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 24 Februarie 1857. Iași. 


Monsieur le Ministre, || En transmettant, le 21 courant, ă Votre No. 848. 
Excellence la pétition qui lui est adressée par les boyards moldaves, je Sanii 
Piniormais que je ne tarderais pas à exposer, dans une prochaine lettre, i 
l’ensemble de l'administration du Caïmacam et les efforts qu’il a faits, 
contrairement, à l'esprit de son mandat, pour étouffer l'expression du vœu 
favorable à la réunion des Principautés. || Dès son entrée à la Caï- 
macamie, M. Balsche qui n'avait vu dans ses fonctions transitoires qu’un 
moyen d'arriver à l'Hospodorat promis par la Porte, a songé à s’as- 
surer, par un changement radical de tous les fonctionnaires d’un pou- 
voir qui lui permettrait de dominer abusivement un pays où le gou- 
vernement en exercice est tout puissant. || Dans les premières se- 
maines, ministres et directeurs étaient remplacés, et, à la fin du deu- 
xième mois, onze préfets sur treize étaient destitués. La tendance était 
si manifeste et si violente, que je crus de mon devoir d’adresser quel- 
ques observations à M. Balsche et lui rappeler les termes de l’article 
19 du règlement -organique, ainsi conçu: „Les Caimacams ne pourront 
„donner, pendant leur gestion, des titres de noblesse, ni sanctionner 
„les jugements en dernier ressort, ni destituer les fonctionnaires pu- 

„blics, autrement que pour un délit avéré. En cas de vacance d'une: 
„charge ils ne pourront y nommer que des suppléants,“ ||. Les ex- 
pressions de cet article sont si formelles qu'il me semblait difficile que 
M. Balsche, dès qu'il les aurait sous les yeux ne s'arrâtât pas dans la 
voie où il venait d'entrer. || Loin de là, quelques jours après notre. 
entrevue, les deux derniers préfets restants étaient arbitrairement des- 
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titués. || Ce qui ajoutait au scandale de ces destitutions, c’est que 
tous les successeurs des fonctionnaires renvoyés étaient invariablement 
choisis parmi les hommes connus pour s’être prononcés publiquement 
contre la réunion. || Du reste, on avait soin d’exiger d’eux des en- 
gagements anti-unionistes et ils recevaient pour mission principale de 
travailler contre l'union, par tous les moyens en leur pouvoir. || Vint 
ensuite le tour des sous-préfets dont il n'est resté presqu’aucun des 
76 qui administrent les divers arrondissements de la Moldavie. Tous 
les nouveaux fonctionnaires, ainsi que le très petit nombre de ceux 
qui demeuraient, se trouvant dans la même condition que le préfets, ont 
dû prendre les mêmes engagements et accepter les mêmes instructions. || 
Mais ce n’était là encore que le commencement de cette exécution générale. 
Les membres des tribunaux, tant de Iassy que des provinces, les présidents 
des municipalités, les employés des finances, les commissaires et maîtres 
de police, en un mot, tout ce qui était fonctionnaire, à un titre quel- 
conque, a été destitué, et sans s'inquiéter si les nouveaux choix tom- 
baient parfois sur les hommes les plus tarés dans l'opinion publique, 
on n’exigeait qu’une seule condition: la promesse de combattre la réu- 
nion. D’oü il resulte que les isprawniks, les tribunaux et les munici- 
palités, qui, par le firmau de convocation, sont investis du droit de dresser 
les listes électorales, sont des créatures du gouvernement, destinées à 
seconder ses manœuvres. || Je pourrais ajouter que l'instruction publi- 
que elle-même s’est trouvée atteinte dans ces proscriptions et que le 
supérieur du grand couvent de Niamtzo a dû se retirer, à cause des 
vexations qui lui ont été suscitées, pour s'être montré unioniste. || Lors 
done que le Caïmacam a vu le terrain suffisamment préparé, par ces chan- 
gements de personnes, il a cru le moment venu de frapper un grand coup. || 
Une pétition contraire à la réunion a été portée dans les districts par des 
affidés, afin de recueillir le plus grand nombre de signatures. Ces affidés 
étaient munis de pouvoirs par le gouvernement qui leur avait remis 
des lettres confidentielles; mais ils se bornaient à les montrer aux 
préfets, à y faire apposer, par ceux-ci, un visa, pour constater qu’ils en 
avaient pris connaissance et se gardaient bien de les remettre, dans la 
crainte de laisser des traces de leurs menées. || Dans cette cueillette 
de signatures, on a évité de s'adresser aux habitants des villes où les 
indiscrétions sont plus faciles et l’on s’est attaché surtout à agir sur 
les paysans. C’est alors qu'on a vu les préfets et les sous-préfets par- 
courant les districts et les arrondissements, escortés de gendarmes, 
afin d’extorquer des signatures anx rézèches et aux cultivateurs. Sur 
quelques points, on a présenté à ceux-ci des feuilles de papier blanc, 
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destinées à recevoir, ensuite, une pétition contre Punion et, lorsqu'ils No. 848. 
refusaient d'y apposer le sceau de la commune, les menaces et, au besoin, 1857 
le bâton étaient là pour les déterminer. Sur d’autres, on profitait de Zn 
ce qu'ils ne savaient pas lire. On leur disait que la pièce, au bas de 
laquelle on exigeait leur signature, était, soit une réclamation pour les 
corvees, soit une demande au gouvernement, soit toute autre piece 
indifférente. Dans quelques endroits, on menagait tel ou tel individu 
qui refusait de signer, de lui faire perdre un procès pendant devant le 
tribunal. En un mot, aucun de ces moyens irréguliers qui sont tou- 
jours à la disposition d'un gouvernement de mauvaise foi, surtout dans 
ce pays, n'a été négligé. || Il en est résulté qu’il a été possible de 
rassembler ainsi un certain nombre de signatures; mais le scandale, 
provoqué par ces manœuvres, a été tel que le Caïmacam a craint d’en 
faire usage. D'ailleurs, se rendant mieux compte de la situation, il a 
compris enfin que toutes ces pétitions et signatures ne pouvaient avoir 
qu’une utilité médiocre, pour résoudre une question qui devra être sou- 
mise aux Divans. Aussi, reconnaissant qu’il avait fait fausse route et 
que les hommes qui s’étaient mis à la tête de ce mouvement l’avaient 
servi d’une manière compromettante, il a renvoyé une partie de ses 
ministres, afin de s'adjoindre des complices plus habiles. || Le 24 Dé- 
cembre de l’année dernière, j'ai rendu compte à Votre Excellence de la 
composition du nouveau ministère dans lequel ont été introduits des 
individus que repousse la conscience publique. Je n’en excepte que le 
prince Vogoridès dont l’adjouction s’explique par des motifs qu’on con- 
naît à Constantinople. || Ce ministère, dont presque tous les mem- 
bres ont vieilli dans les intrigues, est destiné à continuer l’œuvre anti- 
unioniste, mais en y mettant plus de prudence. Du reste, afin de ne 
laisser aucun doute sur ses projets, le Caimacam, jetant le mas- 
que, y a appelé un certain Istrati, le seul Moldave qui avait osé 
publier un écrit contre la réunion. l’entreprise est d’ailleurs devenue 
plus facile. Tous les fonctionnaires étant changés et choisis parmi des 
hommes que l’on croyait sûrs, il n’y a plus qu’à s’en servir, sans avoir 
à craindre le bruit qu’occasionneraient de nouvelles destitutions. Le 
dernier scandale, celui qu'a occasionné la retraite en masse du Divan 
princier, n’a eu pour but que de donner au gouvernement la faculté 
de composer à son gré cette magistrature suprême et de manière à 
pouvoir favoriser, dans les procès, les adversaires des hommes connus 
pour être unionistes. || L'article 19 du Règlement a en vain interdit 
au Caïmacam de conférer des grades ou des titres de noblesse: plu- 
sieurs personnages, entr'autres le ministre Istrati, qui a été fait grand 
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boyard, ont reçu des titres, et ce moyen ayant une grande action dans 
le pays, M. Balsche attend le moment des élections pour répandre ces 
titres à profusion, afin de créer des partisans pour lui et pour le main- 
tien de la séparation. || Dans ma lettre d’hier, en rendant compte 
à Votre Excellence de Pincident qu’a soulevé la publication de l’article 
du ,Moniteur“ du 5 février dans la „Gazelte de Moldavie“, j'ai indiqué 
Pusage que le Caimacam a fait de son journal officiel, le seul qui 
existe encore, pour ne remplir les colonnes que d’articles hostiles à la 
réunion. Toutes las feuilles, livres ou brochures, favorables à cette 
idée, ont été impitoyablement supprimés par la censure. || Dernière- 
ment, on a voulu user de la menace pour effrayer les unionistes. || 
Un individu nommé Dia, agent du Caimacam et désigné pour être 
préfet d’un des nouveaux districts de la Bessarabie, est allé chez le 
neveu du Métropolitain et lui a dit en propres termes: ,Le Prince 
Michel Stourdza s’est borné à garotter ses ennemis en 1848, „le 
Caïmacam a déclaré qu’il fera fusiller les siens.“ || Cette affaire 
a fait ici un tel bruit que M. Balsche a été obligé de retirer à ce Dia 
sa préfecture d'Ismail; mais le fait n’en subsiste pas moins. Les émis- 
saires du Caïmacam ne se font aucun scrupule de répéter que, mainte- 
nant et pendant la présence de la commission, il ne sévira pas contre 
les unionistes, mais qu'après le départ des commissaires, il saura bien 
punir exemplairement ceux qui lui auront fait de l’opposition. C’est 
toujours ce système d'intimidation qui a malheureusement trop d’action 
dans ce pays. || Jai raconté, dans ma lettre d’avant-hier, ce qui s’est 
passé au sujet de la prise de possession de la Bessarabie. Je crois donc 
inutile d’y revenir et de faire ressortir davantage la portée des ten- 
dances de l’administration actuelle. En même temps, je ne vœux pas 
fatiguer Votre Excellence par la répétition des faits que j'ai déjà eu à 
plusieurs reprises l’occasion de lui exposer. || Je me permettrai seu- 
lement d’insister de nouveau sur leur signification que les signataires 
de la pétition ont fait si bien ressortir. Avant les Caïmacams, il y avait 
des Hospodars. Le Congrès de Paris n’a pas voulu conserver ceux-ci, 
dans la crainte qu’ils abusassent de leur pouvoir pour entraver la libre 
expression des vœux des populations. Les événements ont fait que, 
contrairement à la volonté des Puissances, les Caïmacams sont devenus 
de véritables Hospodars, et, pour parvenir à ajouter le titre à leur 
pouvoir, ceux-ci, à peine en fonctions, ont commencé une véritable croi- 
sade contre une combinaison qui, en unissant les deux Principauté, 
serait venue renverser leurs espérances ambitieuses. Celui de Moldavie 
a tout fait, usé de tous les moyens que donne l’exercice du pouvoir 
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afin d’entraver la manifestation régulière et légitime des besoins du No. 848. 
pays. Le moment des élections approche et il a pris toutes les mesures 1857 
pour en altérer la sincérité. Je persiste donc à dire que, s’il n'est pus FR 
remplacé par une administration réellement impartiale, ces élections 
seront indignement faussées. || Quelle objection sérieuse pourrait-on 
faire contre cette combinaison ? Toutes les Puissances veulent que les 
populations fassent connaître leurs désirs, sans qu’aucune influence ex- 
térieure en dénature l'expression. Il doit, par conséquent être indifférent 
à toutes que telle ou telle administiation gère provisoirement les af- 
faires du pays. Elles ne lui demandent qu’une chose: la plus complète 
impartialité. Les Caïmacams actuels ne remplissent pas cette condition 
essentielle. Ils doivent done se retirer, pour faire place à un pouvoir 
intérimaire qui rentre réellement dans les vues du traité de Paris. |] 
C’est pour atteindre ce but que j'ai pris la liberté d'indiquer une Caï- 
macamie à trois, pendant la durée des élections et des délibérations du 
Divan. Mais il serait nécessaire de la composer de trois boyards dé- 
signés à cet effet, car, si on adoptait les bases du Règlement organique, 
c’est-à-dire si on choisissait pour Caimacams le ministre de l’intérieur, 
celui de la justice et le président du Divan princier, qui tous ont été 
nommés par M. Balsche, on n'aurait rien amélioré, puisqu'on aurait con- 
servé le pouvoir aux hommes qui ont le plus puissamment secondé le 
Caimacam dans ses empiètements. || Je ne me dissimule pas qu’il 
peut paraître grave de changer une administration dans un moment 
aussi important. | Mais il faut écarter toute crainte de désordres qui 
ne sont pas à redouter dans ce pays. || Il est regrettable, sans doute, 
qu'un pays soit assez timide pour se laisser imposer par un Caïmacam, 
au point de ne pas oser saisir la part qu’on veut lui faire dans sa 
propre réorganisation. Néanmoins, il faut admettre que ces populations 
aperçoivent, et avec raison, derrière M. Balsche, l'Autriche et la Tur- 
quie qui ne se sont pas fait faute de chercher à les dominer. Enfin; 
on doit le reconnaître, tant d’années d’oppression et tant d’espérances 
déçues ont rendu cette nation défiante et craintive. Elle a, plus que toute 
autre, besoin de garanties qu’elle voie, qu'elle touche, qu’elle ne puisse 
pas révoquer en doute; et si l’on ne veut pas voir se transformer en 
un vain simulacre la représentation solennelle à laquelle elle est con- 
viée, il est de toute nécessité qu’elle soit délivrée d’un gouvernement 
qui a donné tant de preuves du mal qu’il peut et veut faire. 
Agréez, etc. 
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No. 849.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lew ski, din 25 Februarie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai appris que le Caimacam de Moldavie 
avait écrit à la Porte, pour se plaindre de Popposition qu’il recontrait 
ci dans quelques hommes auxquels il attribue faussement des projets 
de désordres, et regrettant de n’avoir pas assez de pouvoirs pour sévir 
contre eux, il demandait, en même temps, d’être investi de la faculté de 
procéder par voie arbitraire. || Le but de cette demande est assez 
clair, || Il est tout naturel que les innombrables partisans de l’union, 
c’est-à-dire le pays à peu-près tout entier, ait confiance dans un certain 
nombre de personnes honorables, considérées, et dont la parole a de 
Pascendant. Il en est résulté la formation d’un comité qui, du reste, 
travaille au grand jour et qui a pour mission de diriger, dans un but 
commun, les efforis des districts. Ce sont les membres de ce comité que 
le Caimacam voudrait frapper. || Loin de m'opposer à la création de 
ce centre d’action, je ai, au contraire, second, afin d'éviter que les 
élections donnent lieu à aucun désordre. Depuis longtemps déjà, je me 
suis efforcé de faire comprendre à ces messieurs qu’un point essentiel 
était de faire en sorte que, soit dans la capitale, soit dans les pro- 
vinces, tout se passât dans le calme le plus complet. Leurs ennemis ne 
désirent, n’attendent qu’une circonstance, pour avoir un prétexte d’inter- 
venir par une force plus ou moins armée et il était important de ne 
pas loffrir. || Ces données ont été parfaitement admises, à tel point 
que plusieurs personnages favorables à la réunion ont préféré laisser 
sans réponse les provocations de plusieurs agents du gouvernement qui 
avaient évidemment pour but d'amener des conflits. Le comité de Iassy 
s’est efforcé et s'efforce chaque jour de propager ces idées dans les di- 
stricts; aussi, voyons-nous que, malgré les actes arbitraires de Padmi- 
nistration, l’ordre matériel le plus parfait n’a cessé de régner. Je suis 
donc convaincu que, si les élections sont réellement indépendantes et 
dégagées de toute pression de la part du pouvoir, on n’a à redouter 
aucun désordre et que les Autrichiens n’auront pas l’occasion de faire, 
dans ce pays, le service de gendarmes, ainsi qu’ils Pont proposé. 

Agreez, etc. 
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No. 850.— Ofisul Caimacamului Moldovei, Todoritä 
Balş, adresat Sfatului Administrativ Estra- 


ordinar, la 15 (27) Februarie 1857. laşi. 


(Gazeta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No. 14.) 


Starea sănătăţii mele, după ordonanța doctorilor, având trebuintä 
de un repaus de cäte-va dile, eü găsesc. de cuviință a însărcina pe 
Sfatul Administrativ Estraordinar cu direcția trebilor publice, potrivit 
aședămintelor statornicite, pînă când sănătatea mă va îngădui a mă 
ocupa iarăși. 


(Traductiune.) 


L'état de ma santé ayant exigé, d’après l’ordonance des médecins, 
un repos de quelques jours, je me vois forcé de charger le Conseil 
Administratif extraordinaire de la direction des affaires publiques, con- 
formément aux dispositions. stipulées, jusqu’au moment où l’ètat de ma 
santé me permettra de reprendre les rênes du gouvernement. 


No 851.— Proces-verbal al şedinţei Sfatului Adminis- 
trativ Extraordinar al Moldoveï, din 15 (27) 
Februarie 1857. laşi. 


[Gazetta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No. 14.] 


Jurnal 


Incheiat în seanta Sfatului Administrativ Estraordinar la 14 Fe- 
bruarie 1857, prin asistenţa următorilor Membri: 
Ministru din Năuntru, Marele Logofăt si Cavaler Nicolae Can- 


tacuzin. || Ministru Dreptăţii, Marele Logof. si Cavaler Costin 
Catargiu. || Secretarul Statului, Vornicul și Cavaler Alexandru 
Sturza. ||; Ministru Finanţelor, L. S. Beizade Nicolae Konaki 
Vogoridi. || Ministeu Cultului si al Instructiunei publice Post. Pa- 
naite Balş. || Locotenent de General Inspector ostirei, Colonel si 
Cavaler P. Scheleti. || Sfatul Administrativ Estraordinar, întrunin- 


du-se astădi, a luat în privire cuprinderea Ofisului No. 12, adresat lui 
din partea Es. S. D. Caimacam și prin care se pune însărcinare Sfa- 
tului de a dirija trebile publice, potrivit așeqămintelor statornicite, pînă 
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No. 851, la însănătoşirea Es. Séle, care, după ordonanța doctorilor, are trebuintä 


1857 


27 Febr. 


de un repaus de vr’o câte-va dile; şi prin urmare ch:bzuind cele de cu- 
viintä, întru cât privesce chipul căutării a trebilor Statului, incheiä; || 
1. Sfatul se va întruni regulat de trei ori pe săptămână, Marţi, Vineri, 
şi Sâmbătă, pe la 10 ceasuri de dimineaţă, în seantä estraordinară, în 
care dile se va da curs tuturor trebilor, cari după înţelesul mai sus ci- 
tatulni ofis, sunt încredințate Sfatului Estraordinar, şi cari se vor în- 
fätisa de fie-care șef de Departament cu toată lămurirea. Iară diua de 
Marti să fiä hotäritä pentru primirea suplicilor ce se dai pe numele 
Es. Sale d-lui Caimacam, si care se vor înfätisa de către d. Șeful sec- 
tiei competente. || 2-lea. In cas de estraordinară trebuintä, spre a se 
înainti trebile ne urnite ce nu ingädue păsuiala, Sfatul Estraordinar va 
fi convocat si se va întruni si în alte dile decât acele însemnate mai 
sus, precum și în ori-ce ceas sar înfățișa trebuinta. || 3-lea Pentru lu- 
crările curente ce se ating de punerea la cale a Sfatului Administrativ 
Estraordinar, întrunirea lui se va face în fie-care di de Mercuri. || 
4-lea.. Pentru obiectele ce ar fi de fire a se cere deslegarea Es. Sale 
D. Caimacam, și care prin încheierea Sfatului Estraordinar se vor pune 
în aplicaţie, se va păstra o listă specială, care iscălită de Membrii Sfa- 
tului Estraordinar, se va supune Es. S. la vremea însănătoșirii Sale. || 
Acest jurnal dimpreună cu Ofisul Es. Sale D. Caimacam, să se comu- 
nice fie-căruia Şef de Departament, spre regula lui, si tot o dată să 
se publice prin foile oficiale. 
(Urmează semnăturile Membrilor Sfatului, sus arétati.) 


(Traductiune.) 
Procès-Verbal. 


Dressé dans la séance du Conseil Administratif Extraordinaire, ce 
15 Février 1857, présents : 

MM. le Ministre de l’Intérieur Gr. Topoli et Chevalier Nicolas 
Cantacuzène. || Ministre de la Justice Gr. Logothète et Chev. 
Const. Catargi. || Ministre-Secrétaire d'Etat Vornic et Chevalier 
Alex. Stourdza. || Ministre des Finances et Chevalier Prince Ni- 
colas Conaki-Vogoridi. || Ministre par intérim du Culte et de 
PInstruction publique Post. P. Balche. || Lieutenant du général In- 
specteur de l’armée, Colonel et Chevalier P. Skelitty. | Le Conseil 
adminstratif extraordinaire, réuni en ce jour, a pris en considération 
le contenu de l'office No. 12, qui lui a été adressé par S. Exc. le Cai- 
macam, et par lequel la direction des affaires publiques lui est confiée, 
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conformément aux dispositions stipulées, jusqu’au moment. du rétablis- No 851. 
sements de la santé de S. Exc. qui, d’après l’ordonnance des médecins, 1037 
a besoin d’un repos de plusieurs jours. En conséquence, s'étant entendu Ar Tebe, 
pour ce qui concerne le mode de la gestion des affaires de l'Etat, vient 

de décider que: || 1° Le Conseil se réunira régulièrement trois fois 

par semaine : Mardi, Vendredi et Samedi, en séance extraordinaire à 10 h. 

du matin, pour traiter, en ces jours, toutes les affaires, lesquelles, d’a- 

pres le contenu de l'office sus-mentionné, sont confiées au Conseil ex- 
traordinaire, et que chaque chef de Département présentera avec tous 

les détails. Le jour de Mardi est destiné à la réception des pétitions, 
adressées à S. Exc. le Caimacam et qui seront présentées par le'chef 

de la section compétente. || 2° Dans le cas où il y aurait des affaires 
urgentes qui ne souffriraient aucun retard, le Conseil extraordinaire sera 
convoqué, et se réunira aussi dans d’autres jours que ceux qui viennent 

d’être fixés, et à toute heure réclamée par la circonstance. |; 3° Pour 

la régularisation des travaux courants qui auront besoin de sa décision, 

le Conseil administratif extraordinaire se réunira chaque Mercredi. ||] 

40 Quant aux affaires qui réclameraient la solution de S. Exc. le Cai- 
macam, et lesquelles à la suite de la décision du Conseil Administratif 
extraordinaire seront mises en application, un régistre spécial, dressé 

et signé par les membres du Conseil extraordinaire, sera soumis à S. 

Exc. des le jour de son rétablissement. || Ce procès-verbal, ainsi que 
l'Office de S. Exc. le Caimacam, sera communiqué à chaque chef de Dé- 
partement, pour sa règle et inséré dans le Bulletin officiel. 


No. 852.— Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, din 28 Februarie 1857. Paris. 


Moxsieur l'Ambassadeur, || .....En ce qui concerne l’attitude des No, 852. 
Caimacams, et particulièrement de celui de Moldavie je ne puis que men 1857 
référer à mes expéditions antérieures. Je vous ai mis à même de ne 28 Febr. 
pas laisser ignorer au Cabinet ottoman que le gouvernement de l’Em- 
pereur ne saurait laisser sans observations et sans en faire remonter la 
responsabilité jusqu'aux ministres du Sultan, les efforts tentés, dans les 
Principautés, pour altérer la sincérité des élections auxquelles il doit être 
procédé incessamnient, et nous voulons croire que la Porte comprendra 
à quel point sa propre dignité lui commande de ne négliger aucun soin, 


A 


pour que les intentions du Congrès, à cet égard, soient loyalement rem- 
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plies. La conduite des délégués ottomans, chargés de porter à Bucarest 
et à lassy les firmans de convocation des Divans, permettra de juger 
des recommandations qui leur auront été faites au moment de leur dé- 
part de Constantinople, et si leur présence dans les Principautés n'avait 
pas pour effet immédiat de mettre fin au zèle inconsidéré des Caïma- 
cams, nous serions autorisés à en conclure que le Prince Ghika et M 
Balsche ne font que se conformer aux désirs de la Porte. || Dans une 
dépêche, en date du 5 Janvier, M. Place m'annonce que, malgré ses 
sollicitations, le Caimacam de Moldavie ne prend, en réalité, aucune dis- 
position sérieuse, pour häter le moment où l’administration moldave 
pourra entrer en possession du territoire cédé par la Russie. Je suppose 
que des informations plus récentes vous auront appris que M. Balsche 
exécute avec plus de soin les instructions que la Porte a dû lui faire 
parvenir. S'il en était autrement, vous ne devriez pas manquer, Mon- 
sieur, den entretenir sans délai les ministres du Sultan. || Vous verrez 
par la dépêche ci-jointe, sous cachet volant, adressée à M. le Baron de 
Talleyrand que, comme les Cabinets de Vienne et de Londres, celui de 
Pétersbourg a reconnu, avec nous, que les firmans pour la convocation 
des Divans devaient être expédiés et mis à exécution sans plus de re- 
tard; il admet également que l’arrivée de nos commissaires à Bucarest 
peut avoir lieu avec avantage dans le courant du mois de Mars et sans 
qu'il soit nécessaire d’attendre la date fixée comme terme extrême de 
Pentière évacuation des Principautés. Il a adressé, dans ce sens, à M. 
Basili des instructions dont M. le comte Kisseleff a bien voulu me don- 
ner communication et que vous trouverez jointes en copie à mon ex- 
pedition pour notre commissaire. . ... 
Recevez, etc. 


No. 853.— Depesa telegraficä a d-lui Victor Place către 
Comitele Walewski, din 1 Martie 1857. Iaşi. 


Le Caimacam est mort. Le pays est et restera tranquille. — Une 
Caïmacamie à trois membres serait désirable, pour éviter les abus passés. 
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No. 854.— Depeşa d-lui Victor Place către Comitele 
Walewski, din 1 Martie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || Je viens d’être informé officiellement, par 
la lettre du Secrétaire d'Etat dont la copie est ei-jointe, du décès de 
M. Théodore Balsche, Caïmacam de Moldavie. ‘| De cette lettre et des 
déclarations verbales qui mont été faites, il resulte que le Conseil des 
ministres, en attendant des ordres de Constantinopole, va provisoirement 
pourvoir à l’expédition des affaires et maintiendra purement et simple- 
ment le statu quo. || La mort. de M. Balsche donne l’éveil à toutes 
les ambitions. Mais permettez-moi, Monsieur le Ministre, de persister 
dans la proposition, que j'ai déjà présentée antérieurement, d’une Cai- 
macamie à trois membres choisis parmi les boyards, mais nullement 
composée des trois personnages qui sont aujourd’hui ministre de Pin- 
térieur, ministre de la justice et président du Divan princier: nous les 
connaissons trop. || Toute Caïmacamie individuelle a pour résultat, 
à peu près, de faire naître des espérances d'Hospodarat, et il est bien 
difficile à un homme qui a le pouvoir de ne pas chercher à le rendre 
définitif. || Dans une administration multiple, au contraire, les influ- 
ences se verraient neutralisées et la libre expression des vœux de la po- 
pulation y trouverait sa principale garantie. Mais que l’une ou l’autre 
des combinaison soit adoptée, je prendrai la liberté d’indiquer la néces- 
sité que le firman de nomination s’explique de la façon la plus catégo- 
rique sur le devoir du Caïmacam de rester impartial. || Le pays est 
et restera tranquille. Si les Autrichiens voulaient profiter de la mort de 
M. Balsche, pour retarder l’évacuation de leurs troupes, ils ne pourraient 
faire valoir que des prétextes sans fondement. Il en serait de même 
pour l’envoi de troupes turques dont l’apparition dans les Principautés 
aurait les conséquences les plus déplorables. || Agréez, ete. 


No. 855.— Depesa telegraficä a d-lui Fotiadi, Kapu-Ke- 
haia al Moldovei la Constantinopole, către 
Sfatul Administrativ Estraordinar, din 1 
Martie 1857. Constantinopole. 


(Gazeta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No 14.) 


A l’houorable Conseil Administratif de la Principauté de Molda- 
vie. || Le Ministère Impérial ayant pris connaissance de votre dé- 
pêche sur l’état de la maladie de S. Ex. le Caimacam, en a été on ne 
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peut plus affecté. Le Grand Vizir, profondément attristé, fait demander 
des nouvelles de S. Exc. Nous souhaitons qu’elles soient satisfaisantes. 
Sa Majesté Impériale, ayant su la maladie de Son Exec. le Caimacam, 
a daigné manifester la sympathie qu’elle éprouve pour Son Exc., en de- 
mandant de ses nouvelles. 


No. 856.— Depesa telegraficä a d-lui Fotiadi, Kapu-Ke- 
haia al Moldovei la Constantinopole, către 
Sfatul Administrativ Estraordinar, din 2 Mar- 
tie 1857. Constantinopole. 


(Gazeta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No. Is). 


Son Altesse le Grand Vizir a appris avec une profonde affliction 
la triste nouvelle du décès de Son Excellence le Caimacam. Son Al- 
tesse m’autorise à faire savoir à l’honorable Conseil, qu'il doit conti- 
nuer sa gestion des affaires jusqu’à ce que le décret Impérial, concer- 
nant la nomination d’un nouveau Caïmacam, lui soit communiqué. 


No. 857.— Comunicatiunea din „Gazeta de Moldavia“ 
din 18 Februarie (2 Martie) 1857. lași. 


[Gazeta de Moldavia, din 18 Februarie 1857, No. 14.] 


Son Exe. le Caimacam de l’hospodorat de la Principauté de Mol- 
davie, du moment où S. Exc. a senti que l’étal de sa maladie l’empé- 
chait de s’occuper des affaires d'Etat, a chargé le Conseil administratif 
extraordinaire de la direction des affaires publiques, ainsi qu'il a été 
publié dans le Bulletin officiel sub No. 14. || Ila plu à la Providence, 
dans ses dessins impénétrables, de terminer les souffrances de Son Ex- 
cellence le Caïmacam, et ce bon et zélé patriote est décédé dimanche 
17 ct. à 21/, h après midi. || En communiquant cette affligeante 
nouvelle, le Conseil Administratif extraordinaire continuera à gérer le 
gouvernement du pays jusqu’à la décision de la S. Porte. 
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No. 358.— Programa pentru ceremonia inmormintärii 
Caimacamului Moldovei, Vornicul Todoritä 
Balș. 2 Martie 1857. laşi. 


(„Gazeta de Moldavia“ No. 14, din 18 Februarie 1857.) 


1. Le décès de S. E. le Caimacam sera annoncé au publie par le 
son des cloches de toutes les églises de la capitale, devant sonner, cha- 
que jour, toutes les deux heures, jusqu'aux obsèques. || 2. Toutes les 
églises seront ouvertes juqu’après les funérailles et on lira des prières 
pour le repos de l’äme du défunt Cette disposition sera également prise 
en province, conformément à l'invitation qui en sera faite à LL. SS. le 
Métropolitain et les Evêques diocésains. || 3. Tous les fonctionnaires 
ainsi que les militaires de toute arme, porteront le deuil, pendant trois 
jours. || 4. Le salon où le corps sera exposé, sur une estrade portant 
les armes du pays et celles de la famille, entourée de cierges, d’arbustes 
et de fleurs, sera tendu de drap noir et de draperies blanches; quatre 
officiers inférieurs et quatre pages se tiendront, en grand deuil, aux 
coins du catafalque. || 5. Les jour des funérailles, le char funèbre, at- 
telé de huit chevaux, entouré de huit valets de pied, en grand deuil, 
portant des torches allumées, partira du Palais à midi, dans l’ordre 
suivant: 


Ordre de la marche. 


6. La gendarmerie, qui aura été placée à gauche du Palais, ouvrira 


la marche. || 7. Les corporations avec leurs bannières. || 8. Les ban- 
nières et les lanternes des églises. || 9. Le chef de la police avec son 
personnel. || 10. Les huissiers des différents départements avec leurs 
capitaines. || 11. Une députation du corps professoral. || 12. Une 
députation du corps médical. || 13. Le corps municipal. || 14. Les 
archiprâtres et les prêtres, deux à deux; au milieu d’eux, seront portées 
les offrandes. ||. 15. Les archi-mandrites et les moines, également deux 


à deux; au milieu d’eux, seront portées, par des officiers supérieurs, 
les décorations du défunt Caïmacam, sur des coussins en velours ce- 
rise, frangés d'or. || 16. S. S. le Métropolitain, entouré de tous les 
évêques. || 17. Quatre officiers inférieurs de cavalerie portant le cou- 
vercle du cercueil, sur lequel seront posés: le casque, l’echarpe et le 
sabre nu, faisant croix avec son fourreau. || 18. Le char funèbre, 
ayant, sur l’avant, les armes du pays, et, de l’autre côté, celles de Ja 
famille; quatre officiers supérieurs tiendront les cordons de poèle. |! 
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19. La famille, les Consuls des Puissances étrangeres, les membres du 
Conseil d'administration, les fonctionnaires civils et militaires en grand 
uniforme, ainsi que les personnes invitées. || 20. Un détachement des 
troupes de ligne de toutes les armes, précédé par une musique. Ce dé- 
tachement, avant la mise en marche du cortège, sera placé à droite 
du Palais, le front vers celui-ci, ayant le flanc droit près de la porte; 
pour éviter l’encombrement, le détachement, pendant toute la parade, 
se conformera aux règlements qui prescrivent aux garnisons le service 


pour maintenir l’ordre des funérailles. || 21. Le cheval de selle con- 
duit par deux sous-officiers de cavalerie, à pied, en grand uniforme. || 
22. Deux carosse de cour, en deuil. |! 23. Un peloton de lanciers 
fermera la marche. || 24. Le cortège, parti du Palais, s'arrêtera sur 


la place de la Métropole, où sera faite la cérémonie funèbre; il y aura 
là une petite estrade, tendue de noir, sur laquelie le cercueil sera placé 
jusqu’à la fin de la cérémonie, pour être porté, ensuite, à l’église de 
St. Demötre où le corps sera déposé. || 25. La police, d'accord avec 
le régiment de gendarmerie, surveillera le maintien de Pordre, pour 
assurer la circulation aux alentours du Palais, de la Métropole et des 


rues par lesquelles le cortège aura à passer. || 26. Les invitations à 
MM. les Consuls des Puissances étrangères seront adressées par le Se- 
crétariat d'Etat. || 27. Les invitations à d’autres personnes seront 


faites par des cartes de la part du Conseil adminstratif extraordinaire; 
ces cartes seront distribuées par la police et par les soins du départe- 


‚ment de l’intérieur. || 28. Ce programme sera affiché d’une façon con- 


venable pour faire savoir les règles ci-dessus. 


No. 859.— Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski, din 2 Martie 1857. lași. 


Monsieur le Ministre, || Jai eu Phonneur d’informer hier Votre 
Excellence, par lettre et par dépêche télégraphique, du décès de M. Balsche, 
Caimacam de Moldavie. || Ainsi se trouvent évanouies tant d’espé- 


rances ambitieuses auxquelles il voulait sacrifier l’avenir de son pays. |] 
En présence d’un événement aussi imprévu, je ne me sens plus le cou- 
rage de rien ajouter aux reproches qu’a mérités sa conduite politique; 
mais, en revanche, je me crois plus libre d'apprécier, comme elle le 
merite, l’attitude de l’Autriche, pendant la durée de cette Caïmacamie. || 
Peut-être aurais-je continué à garder le silence sur les actes de ses a- 
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gents et de ses troupes dans la Moldavie, si les attaques inqualifiables et No. 859. 
les récriminations de mauvaise foi auxquelles a donné lieu, de sa part, 1857 
l’article publié au „Moniteur“, le 5 Février, ne me faisaient pas un de- SMart: 
voir de raconter les faits qui le condamnent. || Toutes les Puissances 
étant tombées d'accord sur Putilité qu’il y avait à consulter directement 
les Principautés sur leur avenir, adopterent, en même temps, la néces- 
sité de remplacer les Hospodars par une Caïmacamie dont le but était 
d'assurer la libre expression des vœux de Ja population. || Le premier, 
on pourrait même dire l’unique devoir de cette administration était done 
l'impartialité la plus complète. | On va voir comment l'Autriche a 
compris cette impartialité. | Avant d'appuyer la candidature de M. 
Balsche, elle exigea de lui l'engagement de combattre la réunion par tous 
les moyens que le pouvoir allait mettre à sa disposition. Et pour bien 
constater, des le début, la domination de l’Autriche sur la nouvelle ad- 
ministration, ce furent l'artillerie et les soldats autrichiens qui firent 
les honneurs de son installation, et M. Balsche se montra ce jour là, 
pour la première fois, en public entre les deux généraux commandant 
l’armée d’occupation. || Non content d’avoir obtenu de lui une pro- 
messe, M. Gödel, l’agent d'Autriche, en surveilla l’exécution. Ce fut lui 
qui indiqua au Caïmacam les membres de son premier ministère. En- 
suite vinrent les destitutions de tous les fonctionnaires administratifs, 
judiciaires, militaires, de police et des finances, et aucun de leurs suc- 
cesseurs ne fut nommé sans que l’agent d'Autriche se fût assuré qu’il 
était hostile à l’union. || Lorsqu’à son instigation l’on colporta dans 
les provinces les pétitions contre la réunion, les starostes autrichiens, 
qui existent dans chaque ville de la Principauté, s’adjoignirent aux 
préfets et sous-préfets pour recueillir des signatures. || Cette opéra- 
tion ayant été mal conduite et ayant excité un trop grand scandale, 
M. Gödel voulut se débarrasser de ministres maladroits et en imposer 
d’autres au Caïmacam. Parmi eux figurent M. Nicolas Cantacuzène et 
M. Istrati, au sujet desquels j'ai eu l’honneur d'écrire à Votre Excel- 
lence le 24 Décembre dernier. Ce sont les chefs connus du parti de la 
séparation. || L'intervention de l’agent d’Autriche a été si patente 
dans la formation de ce nouveau cabinet qu’il a reçu du public le nom 
de ministère Gödel. || Pendant les derniers temps, l’agent d'Autriche 
wa, pour ainsi dire, pas quitté le palais, où il paraissait avoir élu do- 
micile, afin d’être plus à portée de diriger le gouvernement. Aussi, doit- 
on à ses inspirations l’annulation du privilège de navigation concédé 
au capitaine Magnan, les obstacles apportés jusqu’à ce jour à l’ouverture 
de la banque et la suppression de la presse. |, En un mot, tout ce 


(Acte și Documente III.) 74 
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qu’il a été possible de faire pour exercer une pression abusive sur le 
pays et pour empêcher toute influence utile mais étrangère à s’intro- 
duire, a été emplcy& par une administration” complètement en servage. 
Du reste, l’agent d'Autriche a été puissamment secondé dan son œuvre 
par les généraux et les officiers de l’armée d'occupation. Le général 
Coronini a eu soin d’arriver de Bucarest ici, peu après installation du 
Caïmacam, pour lui signifier plus militairement les volontés de l’Autriche 
et c’est à une indiscrétion de sa part que j'ai dû de pouvoir conclure 
que son gouvernemeut faisait espérer à M. Balsche, s’il parvenait à 
maintenir la séparation, non seulement l’Hospodorat, mais encore hé- 
rédité. || Pendant la durée de l’occupation, les officiers autrichiens ne 
se sont pas fait faute de répéter, dans tous les endroits où ils se trou- 
vaient, que l'Autriche ne permettrait jamais la réunion, dût-elle s’y op- 
poser par la force. Ils ajoutaient, connaissant ce que la menace peut 
dans ce pays, que l’on saurait bien punir, en temps et lieu, ceux qui 
se seraient montrés favorables à cette idée. Les brutalités et les vio- 
lences sans nombre de leurs troupes donnaient un terrible poids à leurs 
paroles et un préfet est allé jusqu’à menacer les unionistes de sa ville 
de faire venir des gendarmes autrichiens que l’on mettrait en quartier 
dans leurs maisons. || Plusieurs individus portant l'uniforme autri- 
chien ont parcouru le district de Bakéou disant aux paysans que s'ils 
se pronongaient contre la réunion, l'Autriche leur donnerait le partage 
des terres, comme en Galicie. Ce fait de promesses de loi agraire était 
si grave que j'ai dû interroger le Caïmacam lui-même qui m’en a con- 
firmé existence et m'a ajouté que déjà ces espérances de partage ré- 
pondaient de l’agitation dans les campagnes. || Afin d’ajouter encore 
à la crainte qu'ils inspiraient, en montrant par leurs actes quotidiens 
ce qu’ils seraient capables de faire plus tard, les Autrichiens se sont li- 
teralement emparés de l'administration. || Malgré les conventions for- 
melles signées il y a deux ans, ils se sont attribué le droit de frapper 
des réquisitions partout pour le transport de leurs ‘hommes, de leurs 
fourrages, de leur bois. Ils se sont adjugé les meilleures maisons pour 
y habiter et chaque employé a dû se hâter d’obtempérer à tous leurs 
ordres. || L’administration du télégraphe a passé entre leurs mains 
et l’agent d'Autriche a reçu communication journalière des dépêches pu- 
bliques ou privées. {| Les postes sont également en leur pouvoir, et 
pour plus de simplicité dans le service, le bureau de poste aux lettres 
a été placé dans la maison occupée par l’agence. || Un seul'journal, 
„La Gazette de Moldavie,“ se publie encore à Iassy et son rédacteur 
a rempli chacun de ses numéros d’articles hostiles à la rénnion et que 
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Vagence lui fournissait en extraits des feuilles de Vienne. || Enfin, 
es journaux „le Nord“ et „PEtoile du Danube,“ publiés à Bruxelles, 
s'étant donné pour mission de propager l’idée de la réunion, la police 
autrichienne en a interdit l'entrée dans les Principautés. || En réfé- 
chissant sur les abus que je signale, on voit qu’ils ont été poussés si 
loin qu’on a peine à croire que le Consul et les généraux autrichiens 
n'avaient pas dépassé leurs instructions. || D’un autre côté, néanmoins, 
il est difficille d'admettre que leur gouvernement n'ait pas été informé 
de ce qui s’est passé. Aussi, lorsque l’expression de la pensée du gou- 
vernement français a excité de telles rumeurs dans la presse autrichienne, 
on se demande ce qui doit le plus surprendre ou de son ignorance ou 
de sa mauvaise foi. || Pendant deux ans, promesses, menaces, usur- 
pation de pouvoirs, violences arbitraires, occupation armée, auront été 
employées pour amener un pays tout entier à ne pouvoir pas répondre 
librement à l’appel de l’Europe, et l’on viendra accuser un article de 
journal d’exercer une pression dangereuse. || L’accusation est d'autant 
plus étrange que toutes les feuilles autrichiennes, connues pour recevoir 
des inspirations officielles, ne cessent pas, depuis huit mois, de com- 


batre la réunion. Elles sont allées jusqu’au point de publier que la dé- 


sorganisation des Principautés convenait à leur commerce, à leurs inté- 
rêts et à leur politique et qu’on la maintendrait coûte que coûte. || 
En rendant compte à Votre Excellence des faits de l’occupation autri- 
chienne et des efforts que l’Autriche a prodigués ici, je suis loin d'en 
regretter le résultat final. || Ces manœuvres, ces violences, cette in- 
gérence outrageante dans les affaires intérieures, l’ont plus que jamais 
“éloignée du but. Il en est naturellement résulté, dans le cœur des popula- 
tions, une haine profonde pour tout ce qui rappelle son influence, et 
aujourd’hui, l'argument le plus puissant sur les esprits, en faveur de la 
réunion, c’est que cette idée doit être bonne et utile aux Principautes 
puisque les Autrichiens n’en veulent pas. || Néanmoins, puisque le 
temps des élections et de la convocation des Divans approche, c'était 
pour moi une nécessité de signaler, sans détour, ce que l’Autriche n’a 

as craint de faire ici, pour en déduire ce qu’elle peut faire encore. 
Nul doute qu’elle ne soit prête à aller bien loin pour étouffer les vœux des 
Moldo-Valaques, et c’est pour détourner l'attention de ses projets et de 
ses manœuvres, qu'en vertu d’une tactique qui lui est depuis si long- 
temps familière, elle a rempli l’Europe du bruit de ses plaintes et de 
ses récriminations. || Aujourd’hui, la mort du Caimacam lui a enlevé 
son principal instrument en Moldavie; mais elle ne s’en montrera que 
plus opiniâtre à suivre l’exécution de ses plans. "exemple de la Russie, 
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loin de lui servir de leçon, semble égarer Pesprit de ses hommes d'Etat. 
Elle aspire à remplacer ici influence russe et y emploie tous ses ef- 
forts, ne se rappelant pas sans. doute que les Prineipautes sont une vé- 
ritable robe de Nessus, funeste à tous ceux qui ont voulu s’en rendre: 
exclusivement maîtres. 

. Agréez, etc. 


No. 860.— Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Wa- 
lewski, din 2 Martie 1857. Pera. 


Monsieur le Comte, || Dès la publication de Particle du ,Moni- 
teur“ relatif au projet d’union des Principautés du Danube, je m'étais 
attaché à déterminer son véritable caractère. En présence de la propa- 
gande ouverte des Caïmacams et des démarches si peu déguisées des 
agents autrichiens à l’encontre d’une combinaison dont il n’appartient. 
qu'aux Puissances signataires du traité de Paris, réunies de nouveau en 
Congrès, de prononcer l’acceptation ou le rejet, le gouvernement de 
l'Empereur avait d’autant plus le droit de maintenir son opinion, que 
Pon s’efforgait de le représenter comme ébranlé. C'est là un point que je 
n’ai pas eu de peine à établir. Le premier de mes devoirs, toutefois, 
m'oblige à ne pas dissimuler que les déclarations du „Moniteur“, si cor- 
rectes qu’elles soient dans le fond et dans la forme, ont produit sur les 
ministres du Sultan une impression qu’ils ont contenue dans leurs en- 
tretiens avec moi, mais que les adversaires de notre influence ne se font 
pas faute d'exploiter à leur profit. Cette situation contre laquelle je ne 
vois aucun moyen de réagir utilement, durera jusqu’à la solution du pro- 
blème qui effraie, au même degré, tous les hommes d’Etat de la Turquie, 
sans aucune distinction de parti. Je dois renoncer à éclairer des esprits. 
volontairement ou consciencieusement obscurcis, et attendre que des faits. 
viennent en aide à mon argumentation. Tous mes raisonnements se brise- 
raient aujourd’hui contre une résistance instinctive et que l’on se flatte 
d’abriter jusqu’au bout derrière les promesses de Angleterre et l’oppo- 
sition de l’Autriche. Il est permis d’espérer, en ce qui concerne la pre- 
mière de ces puissances, qu'une éclatante manifestation des vœux des 
populations sera capable de modifier ses idées au sujet de l’organisation 
des Principautés du Danube; quelques paroles de lord Stratford me 
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donnent lieu de supposer qu’il a comme un pressentiment ‘de cette éven- 
tualité, et mon rôle se borne à garantir, autant que possible, la sincé- 
rité d’une épreuve dont le résultat sera si essentiel. Un incident im- 
prévu me commande à cet égard de redoubler de vigilance. || Des dé- 
pêches télégraphiques de Iassy annoncent comme imminente le mort de 
M. Balsche, et lors même que le Caïmacam de Moldavie ne succombe- 
rait pas à la maladie qui l’a atteint, il n’est guère probable qu’il puisse 
garder le pouvoir. M. l’internonce d'Autriche ne manquera pas d’essayer 
de remplacer, par un instrument d’une égale souplesse, celui qu'il est 
menacé de perdre et je ne saurais malheureusement douter que lord Strat- 
ford ne lui prête dans ce but son concours le plus actif. Il ne doit pas 
moins à M. de Prokesch, en retour de Pappui que ce dernier donne à 
la création de la banque. Le candidat déjà désigné à lassy, d’après 
ce que me mande M. Place, serait M. Basile Ghika. Mes efforts ten- 
dront à l’écarter et à lni substituer quelqu'un qui nous offre simple- 
ment des garanties d’impartialite. Jai demandé à M. Béclard de mwa- 
dresser une liste de noms acceptables par la Porte et contre lesquels 
nous n’ayons pas d’objections à élever. C'est dans ce cercle, sans indi- 
quer d’ailleurs aucune préférence, que je tâcherai de renfermer le choix 
de Reschid-Pacha. Je compte aller demain l’entretenir moi-même de 
cette question et lui signaler aussi quelques unes des observations que 
le firman de convocation pour les Divans ad-hoc a suggérées à Buca- 
rest et à Iassy. Il ne s’agit pas de retoucher le texte, encore moins, 
comme l’auraient prétendu les grands boyards, de remanier des prin- 
cipes irrévocablement arrêtés, mais simplement de fixer le sens de quel- 
ques expressiuns dont la mauvaise foi des autorités locales pourrait ti- 
rer parti, et je m'étonne, à vrai dire, que notre œuvre n’ait pas soulevé 
plus de difficultés d'exécution. En laissant de côté des critiques de dé- 
tail qui ne semblent pas très sérieuses, il reste à établir: || 10 Qu’en 
exigeant des candidats à la députation la possession d’un immeuble 
de trois cents falches, libre de toute hypothèque, on n’a pas voulu ni 
entendre qu’il suffirait d’une charge de ce genre sur une propriété plus 
considérable pour affecter les droits de son détenteur à l'éligibilité, ni 
compter les hypothèques légales. || 20 Qu’en posant comme condition 
de electorat la possession d’un immeuble de cent falsches et le do- 
micile dans le district, on n'a pas confondu le domicile et la résidence, 
ce qui priverait les boyards propriétaires de biens ruraux, mais habi- 
tant les villes, de la facnlté d'émettre leur vote. | Jinviterai Reschid 
Pacha à rédiger, pour les Caimacams, des instructions propres à éviter 


www.dacoromanica.ro 


No. 860. 
1857 
2 Martie. 


„No. 860. 
1857 
2 Martie. 


No. 861. 
1857 
4 Martie. 


1174 


toute méprise, et je ne crois pas qu’il hésite à déférer à une demande 
aussi juste......... 
Veuillez agréer, etc. 


P. S. — Une dépêche télégraphique de Iassy m’annonce à l'instant 
la mort de M. T. Balsche. 


No. 861.— Astrucarea Vornicului Teodor Balş, Caïma- 
cam al Moldovei, în 20 Februarie (4 Martie) 
1857. lași. 


(Gazeta de Moldavia, No. 15, din 21 Februarie 1857.) 


Le défunt était depuis Lundi exposé au palais princier, dans les ap- 
partements transformés en chapelle ardente depuis le vestibule jusqu’à 
l’ancienne chapelle. Les décorations de ce lieu funèbre étaient simples, 
Je parquet, les parois, les fenêtres, le plafond étaient tendus de noir et 
armés de l’écusson des Balche. Vâtu de l’uniforme de chef de l’armée, 
le corps reposait sur un catafalque entouré des armoiries, d’emblömes, 
d’arbres et de fleurs exotiques; des officiers et des pages princiers, en 
grand deuil, en faisaient la garde. L'aumonier et des chantres récitaient 
sans interruption les prières prescrites. Un concours immense d’habitants, 
de tout grade et religion, s’est renouvelé pendant trois jours, pour té- 
moigner, une dernière fois, sa vénération aux restes inanimés de celui 
qui, après avoir été un des meilleurs citoyens de son pays, en était de- 
venu le chef provisoire, à une époque des plus remarquables de notre 
histoire. Dès l’aube du jour, les cloches de toutes les églises annonçaient 
les funérailles, et à dix heures du matin la grande place du Palais était 
occupée par l'infanterie, la cavalerie et l’artillerie moldave, auxquelles 
s'était joint un peloton de hussards du corps d'occupation I. R. d’Au- 
triche; une partie des gendarmes faisait la haie depuis le Palais jusqu’à 
l’église de Saint Démètre. Sur la place de la cathédrale, était dressé un 
vaste pavillon, orné de trophées militaires, des armoiries du pays et de 
celles de la famille Balche. || A onze heures, se sont réunis, dans les 
salons du palais, les membres de la famille du défunt, MM. les ministres, 
les fonctionnaires civils èt militaires, en grande tenue et en deuil, MM. 
les représentants des Puissances étrangères, les généraux et officiers du 
corps d'occupation, et un grand nombre de boyards et d’autres citoyens. 
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Le haut clergé, ayant en tête Monseigneur Meletius Istraty, évêque dio- 
césain de Houche, qui fonctionnait à la place de son Em. le Métropo- 
litain, a commencé l'office solennel pour le repos de l’äme du défunt. |] 
Avant la levée du corps, M-me Balsche, épouse du Caïmacam, entourée 
des membres de sa famille, est venue prendre congé de la dépouille 
mortelle; l’expression de sa douleur a profondément ému tous les as- 
sistants. || Le cercueil, porté par des officiers, fût placé sur le char 
funèbre couvert d'un beau baldaquin en velours cramoisi, avec des franges 
d’or et orné des armoiries du pays et de celles de la famille; quatre 
pages, portant des écussons, se tenaient aux quatre coins où autant 
d’urnes répandaient une fumée d’encens. Huit chevaux, caparaconnes de 
noir et conduits par huit valets en deuil, trainaient ce char et l’instant 
du départ fut annoncé par le son de toutes les cloches et par le canon 
qui tirait de 5 en 5 minutes. La gendarmerie ouvrait la marche; ve- 
naient ensuite les corporations avec leurs enseignes, le chef de la po- 
lice avec les employés, les huissiers des chancelleries. le corps des pro- 
fesseurs avec les élèves internes et les clercs du séminaire, le corps mé- 
dical, la municipalité avec son président, les curés de toutes les églises, 
les archimandrites sur deux files; 24 enfants, vêtus de robe de deuil. 
portaient des offrandes; des officiers de l’état major portaient, sur des 
coussins de velours cramoisi, les décorations du défunt; le haut clergé 
était représenté par neuf évêques; quatre officiers subalternes de cava- 
lerie portaient le couvercle du cercueil sur lequel étaient déposés le 
casque, l’écharpe et le sabre du Caimacam; venait ensuite le char fu- 
nebre; les coins du poële étaient tenus par quatre officiers de l’état 
major. || La famille suivait immédiatement; M-me Balche était sou- 
tenue par son beau frère, le Prince Alexandre Mourousi et le docteur 
colonel Tchihac. MM. les représentants des Puissances étrangères, les 
généraux et officiers supérieurs d'Autriche, les ministres, les employés 
et un grand nombre de boyards suivaient à pied. Le cheval de mon- 
ture du défunt, caparaçonné et conduit par deux écuyers, était suivi de 
deux équipages de cour. Les troupes, commandées par M. le colonel 
Schelitty, lieutenant du chef de l’armée, étaient composées de deux ba- 
taillons d'infanterie moldave; une batterie et deux escadrons de lanciers 
et des gendarmes terminaient le cortège, qui présentait un aspect très 
imposant. || Au son des chants religieux et de la musique militaire; 
le cortège arriva sur la place de la cathédrale, le cercueil fut déposé 
sous le pavillon funéraire, où le clergé entonna le „Requiem,“ et Mon- 
seigneur l’évêque Irineopoleos prononça, en langue roumaine, un discours 
plein de principes religieux, et orné de fleurs de rhétorique. || La cé- 
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rémonie religieuse étant terminée par les absoutes, le cortège s’est remis 
en mouvement, en se dirigeant vers l'église de St. Démètre où se trou- 
vent les cryptes de la famille Balche et où le corps a été déposé, au 
moment où deux bataillons d’infanterie faisaient une triple décharge de 
leurs mousquets, et y joignaient leurs larmes à la mémoire du chef qu'ils 
adoraient, pour les soins qu’il prenait de leur bien-être. || Le plus 
beau soleil de printemps éclairait cette marche solennelle du Chef de 
PEtat à sa dernière demeure ! Jamais lassy n'a vu un enterrement plus 
magnifique. Tous les habitants sont accourus pour y assister. C'est 
pour ia première fois que des bourgeois ont loué jusqu’à dix ducats la 
fenêtre; tous les magasins étaient fermés, les rues étaient obstruées par 
la foule et les toits des maisons garnies de spectateurs. La commission 
mortuaire, composée de MM. les Vornics G. Balche, Const. Negrouzzi, 
PAga B. Grigorio, et colonel Mironesco, s’est dignement acquittée de sa 
mission et l’ordre Je plus parfait a régné pendant toute la cérémonie 
qui s’est terminée à deux heures et demie. 


No. 862.— Regule pentruaprovisionarea, incuartiruirea 
şi purtarea ostirilorimperialeale Austriei în 
Moldova, cum sipentru îndestularea trebuin- 
telorlor, după încheierea Sfatului Estraor- 
dinar Administrativ, în seanta domnească 
din 10%, Noembrie 1854. Iași. 


$ 1 Trebuintele de aprovisionare si de furaj se vor asigura de către 
comandanții ostirilor în regulă, prin contracte de antrepriză; acolo unde 
acésta nu ar urma, cârmuirea Moldovei va purta de grijă ca trebuintele de 
aprovisionare și de turaj a ostirilor, cari se vor face cunoscute autorităților 
locale, să se îndestuleze cu plată, după preţurile curente a fie cărei residente 
de ţinut, înlăturându-se si întârdierile întru a lor trădări. || Neputêndu- 
se însă în aşa chip căpăta îndestularea trebuintelor ostirilor austriene 
de occupatie, în cätime de ajuns si cu preţuri acceptabile, atunci câr- 
muirea Moldovei se îndatoresce a o face prin mijlocul recuisitiei si cu 
plată, după preţurile curente cari vor fi in osebitele punturi, dând cu- 
venitele porunci autorităţilor locale, ca să îndestuleze niște asemeni ce- 
reri ce ar primi de la comandanții militari respectivi. || $ 2. La ase- 
darea cuptoarelor erariale se va da de către ţară, fără plată, trebuin- 
ciosul material, precum: cărămidă, lut s. c. l., purtându-se de grijă si 
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pentru aducerea trebuinciosului material de ars, cu preţul curent, care 
se va plăti de către austrieceasca visteriä a Statului; la cas de trebuintä 
se vor da, spre întrebuințare, si cuptoarele private împreună cu recui- 
sitele, fără plată, pentru facerea pânei. || $ 3. Zidirile și încăperile 
trebuitoare spre incuartiruirea și păstrarea efectelor si a provisiilor a 
trupelor austriene, nu mai putin și încăperile trebuitoare pentru ase- 
darea lemnelor si a paielor, în marșuri, se vor da de către țară, fără 
plată. || $ 4. Fiind trupele austriene incuartiruite pe la locuitori, se 
cuvine atât generalitätei cât si ofițerilor si amploiatilor militari de tot 
rangul, o locuinţă potrivită pentru ei si pentru slugile lor, cu trebuin- 
cioasa mobilare, împreună cu crivaturi, luminarea si încăldirea. Prin 
urmare, se pretinde pentru fie-care Stab-ofiter si amploiat militar de 
acestasi rang, pe lângă adăpostirea slugei, 2 odăi, pentru ofiţeri și am- 
ploiati de acéstä categorie 1 odae, si în sfîrșit pentru câte două fete 
anilitare, sub rangul de ofițer, una odae comună. || Soldaţii de la un- 
ter-ofiteri în jos, căpătă un așternut curat cu mindir de paie, căpătâii, 
prostire și un ogeal călduros, precum si lumînare și foc d'impreună cu 
gazdă. Negăsindu-se aceste la ţiitorul de cnartir, atunci autoritatea, 
locală are a îngriji de asemenea trebuinte, şi spre înlesnire se va aju- 
tora cu 6,000 de certi din magaziile ostägesci austriene. || In sfîrşit 
urmézä a se da trebuincioasele grajduri pentru cai si paie de asternut, 
recuisitele grajdului și luminarea; paiele de așternut se vor da, la cas 
de trebuintä, de către autoritatea locală, din a căreia magasie se vor 
rădica de către militarii austrieni. || Urmând incuartiruirea în casarmä 
sai în zidiri publice, se vor da pe lângă mobilatia odăilor si asternut. 
Lemnele pentru fiert si încăldit, luminarea odăilor, a coridoarelor ş. c. 1., 
după proporţia încăperilor si a trebuintei. La grajduri se vor da paie 
de asternut de la magasie, împreună cu recuisitele trebuitoare pentru 
grajd şi luminare, asemenea și cämäri pentru asedarea selilor si a fu- 
rajului. {| Pentru toate aceste trebuinte, cärmuirea austriană nu dă 
nică o despăgubire. || Aceasta slujesce si în privirea odăilor tre- 
buitoare de cancelarie, de obachtă si a cäsutelor de caraol. || $ 5. 
Militarii austrieni nu aŭ a se adresa nici o dată către proprietarul de 
casă de-a-dreptul, sai de loc pentru cuartir si cele-alte de trebuintä, 
ci, tot-d’a-una, se vor îndrepta cu asemenea cereri către autoritatea lo- 
cală, adică rînduita comisie de cuartiruiri. || Cuartirele se vor însemna 
după trebuintä de către autorităţile locale. || Autorităţile locale aü a 
îndeplini nisce asemenea, cereri ale comandanților austrieni saă ale oficie- 
rului însărcinat cu încuartiruirea. || Pretentiile acestor din urmă însă 
aŭ a se mărgini după neapărată trebuintä. || Pentru cuartirele, încăpe- 
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rile si alte trebuitoare, date oștilor se vor da autorităţilor locale, după 
cererea lor, adeverinţă specificate pentru propria lor trebuintä. || $ 6. Tot- 
d'a-una când se va caserna un noŭ detașament de trupe, se va cerceta, 
cu scumpătate, de către un oficer austrian cu un delegat moldovean, sta- 
rea in care se află localul si mobilariul si acestea se vor înscrie întru 
un înadins protocol. Asemenea urmare se va păzi si înaintea purcederii 
disei trupe, spre a se putea pedepsi vinovaţii unei stricăciuni, cu 
rea voinţă a localului saă a mobilatieï, si spre a se îndeplini paguba. 
de către cârmuirea austriană, în cas când vinovatului i-ar lipsi mijloa- 
cele de plată. || $ 7. Pe la locurile de staţii, unde va fi de trebuintä 
a se înfiinţa spitaluri austriene, autoritatea locală va însemna, prin inte- 
legere cu comandantul ostireï, încăperea cuvenită si va da, fără plată, 
mobilariul si cele-alte trebuitöre ale gospodăriei, dacă acestea vor lipsi 
ambulantelor austriene. || Cheltuelele luminării si încăldirii se vor 
purta de către cärnıuirea austriană. || La fie-care din aceste spitaluri 
austriene, se va afla un comisar moldovean, spre a îndeplini toate cere- 
rile comandantului I. R. de spital, ocasionate de împrejurări, sub réspun- 


derea si chitanta acestuia din urmă. || Dändu-se, din întemplare, un 
soldat austrian în vr'un spital militar sau civil moldovenesc, el va primi 
acolo o deplină căutare fără plată. || $ 8. Cârmuirea Moldovei se în- 


datoresce a da ostirei austriene trebuincioasele mijloace de transport, în 
cât nu "i vor fi de ajuns propriile séle trăsuri, pentru care urmează a 
se plăti de către ostirile austriene, în mâna cărăușului și în moneda, su- 
nătoare, 4 lei şi 16 parale de staţie pentru un car cu doui boi sai o 
trăsură cu doui cai. Ca staţie se socotesce obicinuita stație de poștă; 
afară de drumul poştei, o cale de 4: ore de mers; povara încărcăturei 
unui car in doui boi saü trăsură cu doui cai să nu poată întrece peste 
350 oca. || § 9. Dacă se vor cere cäruti si cai pentru slujba poştei 
militare, nisce asemenea urmează a se da de la țară după cerere, cu 
plata prețurilor obicinuite. || $ 10. Toate scrisorile și pachetele ce pri- 
vesc pe slujba ostirilor I. R. și relaţiile lor între sine cum si cu osebi- 
tele autorităţi de administraţie, îndată ce ele sunt înzestrate cu sigiliul 
împărătesc, se vor espedia, fără plată, de către postile moldovenesci ; pen- 
tru intrebuintarea de stafete va urma despăgubiri de către cârmuirea aus- 
trianä, după preţurile obicinuite. || Scrisorile și pachetele private, ce 
vin de la militari austrieni, saü sunt adresate lor, sunt supuse tarifeï 
obicinuite. || De asemenea, sunt datori și curierii și alți individi ai 
armei austriene ce călătoresc cu poșta, a plăti cheltuelele poștei după 
tarifa obicinuită. || $ 11. Obiectele de armäturä sai altele, menite pen- 
tru trupele austriene, sai fiind a lor proprii, să fie slobode de plata. 
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vămei saü altor dări, fie sub ori-ce numire, atât la importatie cât si No. 862. 
în näuntrul téreï. || Spre păzirea controlului, asemenea obiecte să fie în- 1854 
sotite de o declaraţie dată de către respectiva autoritate I. R. şi întă- 22 Noem- 
rită cu sigiliul împărătesc, care declarație urmează a se înfățișa la vama 
respectivă. Militarii ce călătoresc cu marşrut saă cu o poruncă deschisă, 
doveditoare insusirei lor, să fie fără jignirea controlului de vamă, feriti 
despre fie-ce plată de vamă saă dare, atât pentru persoana lor cât și 
pentru lucrurile lor. || Curierii austrieni, ce călătoresc din slujbă, să 
fie, peste aceasta, slobodi de toată cercetarea pe la vămi, atât persoana lor, 
cât si pentru lucrurile, cărțile și pachetele lor. || Asemenea si toate bèu- 
turile ce vor intra în oraș și vor fi atestate prin formalitatea mai sus citată, 
doveditoare că sunt pentru trebuinta ostirilor I. R., vor fi scutite de accise. || 
$ 12. Supra-comandantul ostirilor Austriei, prin o poruncă de di, ho- 
tăritor va opri de a se cere de la autoritățile locale saü de la locuitori 
vrun lucru care nu este hotărît saü prev&dut prin dispositiele de faţă. || 
$ 13. Pe la locurile unde comandantul armiei va recunoasce de tre- 
buintä, se vor aseda plat comandanți austrieni, cară vor sluji de organe 
mijlocitoare între ostiri si autorităţile locale. [| § 14. Guvernul domnesc 
al Moldaviei va purta de grijă pentru ţinerea în bună stare a drumu- 
rilor si a podurilor, cum și pentru energica îndreptare, la întâmplare de 
întrerupere, a comunicațiilor, îndeplinind cu toată bunä-vointa si acti- 
vitatea reclamatüle ce ar face în asemenea casuri comandanții trupelor. || 
$ 15 Regulele de faţă se pun în lucrare din timpul intrării în Moldavia 
a ostirilor ausiriene. || Indatä se va păşi spre numirea de comisari 
austrieni si moldoveni, pentru a pune la cale licuidarea pretențiilor re- 
ciproce, din diua intrării armiei austriene în Principat, fără esceptie, 
după povăţuirea acestor regule; licuidatia are a se face din lună in 
lună, urmând îndată după aceasta şi plata sumelor licuidate. || Căr- 
muirei austriane ’i stă în voe a face plăţile către cârmuirea Moldaviei 
în aur saü în argint, sai în bancnote austriene, cu îndeplinirea dife- 
renteï întâmplătoare a valorei. 


(Ai iscălit:) Coronini, Feld-mareșal-leitenant; 
Baron de Bach, Imperial comisar-civil; 
St. Catargiü, Ministru din lăuntru în Moldova. 


(Traducfiune.) 


§ 1. Die Verpflegs- und Fouragebedürfnisse werden von den Trup- 
pen-Kommandanten in der Regel durch Lieferungs-Kontrakte sicher ge~, 
stellt werden; wo diess nicht der Fall ist, so ist es Sorge der moldauischen 
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Regierung, dass die von österreichischen Truppen benöthigten und den 
moldauischen Behörden bekannt gegebenen Verpflegs- und Fourage- Be- 
dürfnisse, gegen die curenten Preise des Districts beigeschafft, und dass 
Zögerungen in der Lieferung derselben vermieden werden. || Sollte es 
in solcher Weise nicht gelingen, die Erfordernisse der österreichischen 
Besatzungstruppen in hinreichender Menge und zu annehmbaren Preisen 
zu erhalten, so macht sich die moldauische Regierung verbindlich, 
solche im Requisitions-Wege, nach den curenten Preisen, die in den 
verschiedenen Distrikten zur Requisition gelten, herbeizuschaffen, wobei 
sie den Localbeliörden die gehörigen Weisungen ertheilen wird, damit 
jeder derartigen Forderung der bettreffenden k. k. Militär-Kommandanten 
ihrerseits nachgekommen werde. || $ 2. Bei Aufstellung der Aerarial- 
Backöfen wird das nöthige Material, als; Ziegel, Lehm u. s. w., vom 
Lande unentgeltlich beigestellt, und auch für Beischaffung des erforder- 
lichen Brenn-Materials, gegen die von dem österreichischen Staatsschatze 
zu vergütenden curenten Preise Sorge getragen, so wie im Falle des 
Bedarfes auch Privatbacköfen sammt Requisiten zur Erzeugung des 
Brodes zur Benützung unelgeltlich überiassen werden. | $ 3. Die zur 
Bequartirung der österreichischen Truppen und Verwahrung ihrer Ef- 
fekten und Vorräthe benöthigten Gebäude und Räume werden eben so 
wie die Lagerungs-Bedürfnisse an Holz und Stroh auf dem Marsche vom 
Lande unentgeltlich beigestellt. | $ 4. Wenn die österreichischen Truppen 
bei den Einwohnern einquartirt sind, gebührt sowohl der Generalität, als 
den Officieren und Militärbeamten jeden Ranges, die angemessene Woh- 
nung für sich und ihre Diener, mit der nöthigen Einrichtung, sammt 
Betten, Beleuchtung und Beheitzung, und es werden für jeden Stabs- 
officier und dem ihm äquiparirten Militärbeamten, nebst. der Unterkunft 
des Dieners, 2 Zimmer, für die Officiere und Beamten der gleichen Ka- 
tegorie 1 Zimmer, endlich für je zwei der unter dem Officier- range ste- 
henden Militär-Parthien 1 gemeinschaftliches Zimmer in Anspruch ge- 
nommen. || Die Mannschaft vom Unterofficiere abwärts erhält eine 
reine Lagerstätte mit Strohsack, Kopfpolster, Leintücher und eine warme 
Decke, ferner, gemeinschaftlich mit dem Quartiergeber, Licht: und Feuer. 
Für die Beistellung dieser Erfordernisse, wenn sie bei dem Quartierträger 
nicht vorhanden sind, hat die Ortsobrigkeit zu sorgen und wird zur Er- 
leichterung aus den eigenen Vorräthen der österreichischen Truppen mit 
6,000 Kotzen ausgeholfen werden. || Endlich sind die nöthigen Stallungen 
für Pferde sammt Streustroh, Stallrequisiten und Beleuchtung einzuräumen, 
wobei das Streustroh nöthigen Falls durch die Ortsbehörde beizuschaffen 
and aus deren Magazine von dem österreichischen Militiir abzufassen ist. || 
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Wenn die Einquartierung in Kasernen oder in ôffentlichen Gebäuden 
stattfindet, ist nebst der nôthigen Zimmer- und Betteinrichtung, das 
Holz zum Kochen und zum Heizen, die Beleuchtung der Zimmer, der 
Gänge u. s. w., nach Massgabe der Lokalitäten und des Bedarfes, bei 
Stallungen das Streustroh, sammt den nôthigen Stallrequisiten, die Be- 
leuchtung, dann Sattel- und Fütterkammern beizustellen. | Für alle 
diese Erfordernisse leistet‘ die österreichische Regierung keine Vergütung. 
Das Nämliche gilt auch rücksichtlich der erforderlichen Kanzeleien, Wacht- 
stuben und Schilderhäuser. || $ 5. Das österreichische Militär hat die 
Aufforderung zur Beistellung der Unterkunft sammt Nebenerfordernissen 
nie unmittelbar an einen Gebäude- oder Grundbesitzer, sondern an die 
Ortsobrigkeit, respective an die aufgestellte Quartiers-Commission, zu 
stellen. || Die Quartiere werden von den Lokalbehörden nach Bedarf 
angewiesen. || Die fürstlichen Behörden haben diesfälligen Aufforde- 
rungen der österreichischen Kommandanten, oder mit der Bequartierung 
betrauten Officiers zu entsprechen. || Die Aufforderungen der letzteren 
sollen sich auf den strengen Bedarf beschränken. || Ueber die beige- 
stellten Quartiere, Räumlichkeiten und bezüglichen Erfordernisse, wird 
den Lokalbehörden auf Verlangen zu eigenem Gebrauche eine specificirte 
Bestättigung ausgestellt werden. || $ 6. Jedes Mal, wenn eine neue Trup- 
pen-Abtheilung kasernirt wird, werden ein österreichischer Officier mit 
einem moldauischen Abgeordneten, der Zustand, in welchem sich das Ge- 
biude uud die Einrichtungen desselben befinden, genau untersuchen 
und in einem eigenen Protokolle niederschreiben, und es wird dasselbe 
auch vor Abmarsch der gedachten Truppe geschehen, damit die einer 
böswilligen Beschädigung des Gebäudes oder der Einrichtung Schuldigen 
bestraft, und der Schade, im Falle der Zahlungsunfähigkeit des Schuldigen, 
von der österreichischen Regierung ersetz werde. || $ 7. In den Sta- 
tionsorten, wo es nöthig sein wird für das österreichische Militär Spi- 
täler zu errichten, wird die Ortsbehörde, im Einvernehmen mit den 
Truppen-Kommandanten, ein angemessenes Lokale, so wie das Mobiliar 
und die nöthigen Geräthschaften, in so ferne solche den österreichischen 
Ambulanzen fehlen, unentgeltlich beischaffen. Die Beleutchtung und Behei- 
tzung wird von der österreichischen Regierung bestritten. Beijedem solchen 
österreichischen Spitale wird sich ein moldauischer Komissär befinden, 
welcher allen von den Verhältnissen gebotenen Anforderungen des öster- 
reichischen Spitals-Kommandanten, unter Verantwortlichkeit und gegen 
Quittung desselben, zu entsprechen haben wird. || Sollte zufällig ein 
österreichischer Soldat in einem moldauischen Militär- oder Civilspital 
untergebracht werden, so wird er daselbst unentgeltlich volkommene Pflege 
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erhalten. || $ 8. Die moldauische Regierung verpflichtet sich der öster- 
reichischen Armee, insoweit ihr eigenes Fuhrwesen nicht ausreicht, 
noch erforderliche Transportsmittel beizustellen, wofür von den öster- 
reichischen Truppen 4 Piaster und 16 Para in klingender Münze per 
Station von der 2-spänigen Ochsen- oder Pferdefuhr dem Transportsleiter 
auf die Hand zu bezahlen sind. Als Station gelten die gewöhnlichen 
Post-Stationen, ausser der Post-Route im Wege von 4 Gehstunden. Eine 
zweispänige Ochsen- oder Pferdefuhr kann nicht mit mehr als 350 Oka 
belastet werden. || $ 9. Falls für den Dienst der Feldpost, Wägen oder 
Pferde benöthiget werden, sind diese vom Lande gegen Vergütung der 
üblichen Preise auf Verlangen beizustellen. || $ 10. Alle Briefe und Paquete, 
welche den Dienst der K.K. Truppen und ihre Verbindung mit einander 
sowie mit den verschiedenen Administrationsbehörden betreffen, sobald sie 


“mit dem Kaiserlichen Siegel versehen sind, werden von den moldauischen 


Postämtern unentgeltlich befördert. Für die Verwendung von Estaffeten, 
werden die üblichen Gebühren von der österreichischen Regierung ver- 
gütet. || Die von österreichischen Militärs herrührenden oder an dieselben 
gerichteten Privatbriefe und Paquete unterliegen den gewöhnlichen Tari- 
fen. || Ebenso sind die Couriere und andere Individuen der österreichischen 
Armee, welche mit der Post reisen, gehalten die Postauslagen nach dem ge- 
wöhnlichen Tarife zu bezahlen. || $ 11. Die für die österreichischen Trup- 
pen bestimmten oder denselben angehörigen Ausrüstungs- und andere Ge- 
genstände sollen von Entrichtung der Zollgebühren oder wie immer Namen 
habenden Aufschläge sowohl bei der Ein- als Ausfuhr, als auch im Inne- 
ren des Landes befreit sein. || Zur Uebung der Kontrolle sollen solche 
Gegenstände mit einer von der betreffenden Kaiserlichen Behörde ausge- 
stellten und mit dem Kaiserlichen Siegel beglaubigten Erklärung versehen 
sein, welche Erklärung bei der betreffenden Zollbehörde vorzuweisen ist. || 
Ebenso werden alle Getränke, die in die Städte eingeführt werden und 
die in obiger Weise als zum Gebrauche der Truppen bestimmt, beglau- 
bigt sind, von der Accise befreit. || Die mit einer Marschroute oder 
mit einer ihre Eigenschaft ausweisenden offenen Ordre reisenden Mili- 
tärs, sollen unbeschadet der zollämtlichen Kontrolle, gleichfalls von je- 
der Zoll- und Mauthgebühr, sowohl für ihre Person, als für ihre eigene 
Effekten ausgenommen sein. || Die im Dienste reisenden österreichi- 
schen Couriere sollen überdies, für ihre Person wie ihre Effekten, ihre 
Bücher und Paquete von aller Untersuchung bei den Zollämtern befreit 
sein. || § 12. Der Ober-Kommandant der österreichischen Truppen wird 
durch einen Tagsbefel ausdrücklich verbieten, von den Lokalbehörden 
oder den Einwohnern irgend eine Leistung zu fordern, welche nicht durch 


www.dacoromanica.ro 


1183 


die gegenwärtigen Massregeln bestimmt oder vorgesehen ist. || $ 13. 
An den Orten, wo es der Armee-Kommandant für nothwendig erkennen 
sollte, werden österreichische Plarz-Kommandanten bestellt werden, welche 
als Mittelsorgane zwischen den Truppen und Lokalbehörden dienen wer- 
den. || $ 14. Die fürstliche Regierung wird für die klaglose Erhaltung 
der Strassen und Brücken, sowie für energische Ahhhülfe bei allfällige 
Unterbrechung der Communicationen Sorge tragen, und den diesfälligen 
Reklamationen der Truppen-Kommandanten bereitwilligst und thätigst 
entsprechen. || $ 15. Die gegenwärtigen Bestimmungen treten vom Zeit- 
punkte des Einrückens der österreichischen Truppen in die Moldau in 
Kraft. || Es wird sogleich zur Ernennung von österreichischen und 
moldauischen Commissären geschritten werden, um die Liquidirung der 
wechselseitigen Ansprüche vom Tage des erfolgten Einrückens der öster- 
reichischen Armee in das Fürstenthum ohne alle Ausnalıme, nach dem 
Leitfaden dieser Bestimmungen ausgetragen. || Die Liquidation hat von 
Monat zu Monat zu geschehen und hierauf die Zahlung der liquidirten Be- 
träge zu erfolgen. '| Der österreichischen Regierung steht frei, die Zah- 
lung an die moldauische Regierung in Gold oder Silber, oder in öster- 
reichischen Baknoten, mit Ausgleichung der etwaigen Werthdifferenz, zu 
leisten. 


No. 863.— Scrisoarea Generalului G. Magheru, către 
Domnitorul Valachiei Barbu Stirbeiü, din 24 
Ianuarie (5 Februarie) 1855. 


[„W’Etoile du Danube,“ din 6 Iulie 1857, No, 45.) 


Me trouvant à Vienne, j'ai pris la liberté de vous soumettre, en 
Mai 1853. un projet sur les mesures que je croyais urgentes de prendre, 
tant en Valachie qu’en Moldavie, lorsque les Russes étaient à la veille 
de passer le Pruth, projet que j'avais, en même temps, soumis au gov- 
vernement de la Sublime Porte, dont, maintenant, avec la déclaration 
de la guerre, nous sommes en droit plus que jamais d’espérer du bien 
pour la patrie. Votre Altesse n'a pas cru devoir prendre en considéra- 
tion mes opinions: des circonstances politiques ne le lui permettaient peut- 
être pas, la question qui sépare actuellement presque toute l'Europe de 
la Russie n'étant pas encore, à cette époque, aussi nette et aussi tran- 
chée qu’elle l’est aujourd’hui. |! (Cependant, vous savez, mieux que 
nous, prince, combien aujourd'hui les prétentions de la Russie et ses 
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projets de conquête sont à jamais anéantis et vous devez, plus que per- 
sonne, en ressentir une véritable satisfaction; car, en vérité, aujourd’hui, 
vous pouvez gouverner réellement la Roumanie et ne plus être forcé de 
jouer le rôle humiliant d’un simple exécuteur des oukazes du consul mos- 
covite. Aussi, dans cette occurence, je crois de mon devoir de porter à 
la connaissance de Votre Altesse comment le représentant de la Rou- 
manie et de son gouvernement à Constantinople entend défendre les in- 
térêts et faire respecter la dignité du pays de Votre Altesse ; car il est à 
présumer, Prince, qwactuellement vous jouissez d’assez de liberté pour 
qu’il vous soit permis de désavouer et de punir, sans exception, les fonc- 
tionnaires publics de votre gouvernement qui se rendent coupables de 
prévarication. Un simple exposé de la conduite du représentant en ques- 
tion, accompagné de documents à l’appui, me paraît être plus éloquent 
que les expressions énergiques dont se servirait mon indignation de 
Roumain. || Barbou Iscovesco, peintre, émigré roumain de 1848, 
pressentant sa fin prochaine, consigna ses dernières volontés dans un 
testament, fait le 12 (24) Octobre 1854, dont ci-joint copie; après 
l'enterrement, je me rendis, avec les autres exécuteurs testamentaires 
au dernier domicile du défunt, pour recueillir son avoir, que nous y 
avions déjà assuré, jusqu’à ce qu'on en fit Pinventaire. Mais quel ne fût 
notre étonnement d’y trouver toutes les malles et les portefeuilles forcés, 
et un porte-monnaie, dans lequel le défunt avait l’habitude d’enfermer 
ses valeurs, vide! Nons constatames pareillement la soustraction d’un 
bon de 10,395 piastres, que le défunt avait auprès de lui. Les affıdes 
de M. Miltiade Aristarki avaient accompli cette razzia, et, en vertu de 
l'autorisation dont ils étaient munis, ils tentèrent de nous en imposer 
et de nous forcer de laisser consommer, sans protestation, ce vol; les 
envoyés en question usèrent aussi d’autres moyens infâmes. || Je 
protestai, par conséquent, le 29 Octobre (10 Novembre), contre cette 
conduite arbitraire et honteuse, auprès de Son Altesse Reschid-Pacha ; 
Son Altesse chargea Son Excellence Nourreddin-Bey, premier inter- 
prète du Divan impérial, d'examiner cette affaire. Son Excellence me 
communiqua l’interrogatoire par écrit du nommé Aristarki. Jy ré- 
pondis le 14 (26) Novembre et je prouvai que le sieur Aristarki avait 
allégué, pour sa défense, des choses contraires à la vérité et que 
le bon devait se trouver chez lui. || Son Excellence Nourreddin- 
Bey m’adressa, le 6 (18) Décembre, une lettre, à laquelle, cette fois, il 
joignit le bon dont le sieur Aristarki avait nié jusqu'alors l’exis- 
tence entre ses mains. || Enfin, le 12 (24) Decembre, j’ecrivis à 
Son Excellence pour lui accuser réception du bon et la remercier 
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de son impartialité, en la priant, en même temps, de faire connaître No. 868. 
le résultat de son enquête à Son Altesse Reschid-Pacha. || Cepen- 1805 
: A R | 5 Febr. 

dant, dans tous ces actes, je me suis réservé le droit de porter tout 
cela à votre connaissance et de provoquer de Votre Altesse, comme prince 
de la Roumanie, la peine qui doit incomber au nommé Aristarki, repré- 
sentant du pays et du gouvernement de Votre Altesse. || Aussi, je 
prie humblement Votre Altesse qu'après avoir pris connaissance des actes 
dont ci-joint copie, elle daigne apprécier la conduite du sieur Aristarkj 
et juger de quoi peut être capable un individu qui, à part son incapa- 
cité et à part tous les désordres qui en découlent, loin de défendre, 
conformément aux dexwoirs que lui imposent ses hautes fonctions, les in- 
térêts et la fortune des Roumains, s’avilit encore jusqu’à soustraire une 
somme si insignifiante de la fortune d'un décédé qui avait fait son tes- 
tament selon toutes les formalités exigées par la loi, et dont les exé- 
cuteurs testamentaires étaient ici. Combien d’odieuses soustractions de 
la même nature ont dă avoir lieu, contre lesquelles personne n’aura eu 
le moyen de réclamer, et cependant c’est cet homme qui représente ici 
le pays et Votre Altesse! |] Ce procédé du sieur Aristarki fait partie 
du système d’eternelle inimitié que nous ont jurée les Phanariotes. Que 
de calamités ces étrangers n'ont-ils pas attirées sur nos pays! Mainte- 
nant, cependant, n’êtes-vous pas d'avis, Prince, qu’il y aurait des Rou- 
mains beaucoup plus dignes et plus capables de remplir cette haute mis- 
sion de représenter le pays. Le sieur Miltiade Aristarki, agent de M. Khal- 
ezinski, peut-il être encore aujourd’hui toléré dans son poste? Le temps 
n'est-il pas venu de nous débarasser de ces sangsues qui ont sucé notre 
sang et notre vitalité pendant plus d’un siècle ? Et, pour ne parler ici 
que des représentants du pays à Constantinople, quels ont été leurs faits 
et gestes à partir de 1834, époque à laquelle le Cabinet de St.-Pétersbourg 
nous fit ce don funeste, dans la personne du vieux Nicolas Aristarki, 
nonobstant les répugnances du Prince Alexandre Ghika. Leurs menées 
ont causé la ruine du pays: toutes les fois qu’il s’est agi de violer un 
de nos droits fondamentaux, ils ont déployé la plus coupable habileté 
et ils ont travaillé de tout leur cœur, pour faciliter et consommer cette 
violation. C’est ainsi que, grâce à M. Nicolas Aristarki, notre Chambre 
des députés a été deux fois dissoute; c’est ainsi ques les intrigues et 
les divisions intestines qui ont affligé une classe de notre société, ont 
été provoquées, encouragées et envenimées par eux. Quant à la manière 
de représenter le pays à l’étranger, veuillez vous rappeler, Prince, les évé- 
nements seulement d'il y a deux ans. La Turquie, notre suzeraine, soute- 
nue par les Puissances de l'Occident, résistait contre les insolentes préten- 


(Acte gi Documents III.) 76 


www.dacoromanica.ro 


No. 863. 


1855 
5 Febr. 


1186 


tions des Moscovites, qui menacaient de passer le Pruth. Que fait le 
nommé Aristarki pendant tout ceci? La presse de PEurope entière a 
rendu publique sa conduite. Agent payé des Russes et émissaire dévoué 
du prince Mentchikoff, il se livre lui-même, au milieu de Stamboul, à 
des menées hostiles contre le gouvernement ottoman, qui ne tarda pas 
à le renvoyer des Etats de l’Empire, et il attira, de la sorte, sur la Rou- 
manie, dont il était le représentant, la méfiance, la déconsidération et 
le mépris du monde entier. || La Serbie, un Etat et plus petit et 
plus nouveau, accrédite à Constantinople un représentant national, estimé 
de chacun et portant haut l’honneur de son pays, et cependant il est 
loin d’avoir tous les moyens et ressources dont jouit la légation rou- 
maine. Un palais magnifique, propriété du gouvernement serbe, une 
chancellerie bien organisée et bien tenue, sont autant de faits qui prou- 
vent combien il est plus avantageaux, pour un peuple, de se faire re- 
présenter à lPétranger par des nationaux. Quelle misère, au contraire, 
dans la légation roumaine, et pas un Roumain là dedans. Les frères 
Aristarki ont, il est vrai, amassé assez de fortune, acheté assez de pa- 
lais; mais tout cela, ils l'ont fait pour leur propre compte en y em- 
ployant simplement toutes les ressources, consacrées à une représenta- 
tion digne et honorable. || Il n’y a pas encore deux ans que le nommé 
Miltiade Aristarki occupe par intérim la place de son digne frère, et 
lui, qui alors se trouvait dans une condition voisine de l’indigence, sut 
se créer une fortune considérable, acheter plusieurs maisons, ete., etc., 
etc.; sa conscience lui suggéra, cependant, de faire passer au nom de 
sa femme tous les actes d’acquisition, dans l’espérance de pouvoir, à 
un temps donné, décliner toute espèce de responsabilité et échapper à 
toute condamuation pécuniaire, ne jouissant pas d’une fortune reconnue 
à lui. || Je conjure donc Votre Altesse de faire une réparation con- 
venable à l’honneur de notre pays, outragé par le nommé Aristarki! 
Aujourd’hui, vous êtes libre dans vos actions, Altesse; le temps du 
malheur est passé pour notre pays, ce temps où le prédécesseur de Votre 
Altesse, le prince Bibesco, disait que, quand ce serait un Dieu qui gou- 
vernerait le pays, il lui serait impossible de faire du bien pour la patrie, 
attendu que toute amélioration trouvait un ennemi vigilant et acharné 
dans la personne du consul moscovite. Aujourd’hui, Prince, vous pouvez 
vous entourer de vrais Roumains et destituer un Phanariote qui, comme 
tous ceux de sa race, a déshonoré le pays, et qui, de plus, serait ca- 
pable de lui attirer toute espèce de malheurs toutes les fois qu’il lui 
serait possible de le faire; et d’ailleurs, Prince, jamais il ne se trou- 
vera une occasion plus favorable pour faire un exemple: qui voudrait 
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s’estimer assez peu pour émettre un argument en faveur d’un homme, No. 863. 
représentant les intérêts d’une nation et qui a été capable de compro- 1955 
mettre cette haute fonction par des bassesses et des lâchetés ; en faveur îj eh 
d’un représentant, dis-je, qui, dans son avidité, son unique préoccupa- 
tion et son seul but, s’est dégradé au point de soustraire une somme 
de 10,495 piastres, de nier le fait effrontément et au su de chacun, et 
puis, hontensement, de la restituer à qui de droit. || Jai la conviction, 
Prince, que vous remplirez le devoir d’un vrai Roumain et d’un défen- 
seur zélé de l’honneur et de la dignité du pays, et jaime à croire 
qu’agissant de la sorte, notre patrie, que la Providence vient de sauver 
de ce fatal protectorat russe qui l’étouffait, qui vient de regagner la 
haute confiance de son suzerain et qui, aujourd’hui plus qu'à aucune 
autre époque de son histoire, jouit des sympathies et du puissant appui 
de l’Autriche, de la France et de l'Angleterre, ne sera plus déshonoré 
ni exploitée par la coterie des Phanariotes. || L’honneur et les inte- 
rêts du pays exigent non-seulement la destitution du Phanariote Aris“ 
tarki et la nomination d’un Roumain à ce poste de représentant, mais 
encore la formation d’une commission, avec la charge d'examiner les 
abus et les prévarication commis par les frères Aristarki au détriment 
de ceux qui jouissent de la protection du pavillon roumain, et de faire 
restituer à qui de droit toutes les sommes qui n'auront pas été versées 
dans la caisse du gouvernement roumain, conformément aux règlements. || 
Je crois très-opportun de rappeler à Votre Altesse qu’il est temps dé- 
sormais de débarraser le pays de tous les employés d’origine grecque, 
qui, ainsi qu’il est de notoriété, ont causé les malheurs du pays; mais 
surtout je prendrai la liberté de rappeler à Votre Altesse que le mo- 
ment est arrivé pour que, de concert avec le Prince de la Moldavie 
elle fasse évacuer les Principautés à tous ceux qui sont vendus à la 
Russie. || La même mesure doit être appliquée à tous ces Greco- 
Slaves qui, l’année dernière, ont fait des mises de fonds et ont pris part 
au soulèvement de la Grèce et des raïas de l'Empire ottoman, et qui, en 
outre, ont contribué à la formation dans les Principautés de la légion 
greco-slave qui s’est battue avec les Russes contre les armées de notre 
gracieux suzerain. 
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No. 864.— Scrisoarea Generalului G. Magheru către Dom- 
nitorul Valahiei Barbu Stirbei, din 24 Februa- 
rie (8 Martie) 1855. 


{L'Etoile du Danube din 5 Iulie 1857, No. 46.) 


Prince, || Le 24 Janvier (5 Février), j'ai eu l’honneur d’adres- 
ser à Votre Altesse une lettre qu’elle a dû recevoir, ainsi que Pat- 
teste le retour-récépissé, signé par M. Keun, secrétaire de Votre Altesse. 
Quoique, dans ladite lettre, j'eusse pris la liberté de démontrer à Votre 
Altesse les déprédations commises au détriment de ma fortune mobilière 
sous la caimacamie de M. Cost. Cantacuzène, ainsi que les dommages 
causés à ma fortune mobilière et immobilière par certaines décisions 
judiciaires, rendues en mou absence de la patrie, et contraires à la pro- 
cédure et aux lois du pays, décisions provoquées et sanctionnéas par le 
grec Joanidès, chargé provisoirement du ministère de l’intérieur, et par 
le ‘phanariote Argyropulos, ministre de la justice sous le gouvernement. 
de Votre Altesse; quoique je vous y exposasse, avec pièces à l'appui, 
les vols commis par le représentant du pays et de Votre Altesse à Con- 
stantinople, le sieur Miltiade Aristarki, phanariote qui déshonore et la patrie 
et Votre Altesse, ma requête est, jusqu’à ce jour, restée sans effet. Cepen- 
dant, puisque ces griefs sont de nature à pouvoir attendre un redressement 
du successeur de Votre Altesse, si Votre Altesse était dans Pimpuissance 
ou ne voulait pas y faire une réparation convenable et juste, je prends. 
la liberté d’expliquer ici l’idée que j'ai attachée lorsque, dans la lettre 
susmentionnée, javais exhorté Votre Altesse à chercher, de concert avec 
le Prince de la Moldavie, à asseoir notre nation sur la voie d’un avenir 
heureux. || Quant aux mesures qu’on devrait prendre, sans la moindre 
perte de temps, relativement au parti greco-slave, je n'ai pas manqué 
nou plus d’en faire part à Votre Altesse. J'avais pris, en même temps, 
la liberté de faire ressortir aux yeux de Votre Altesse tous les avantages. 
qui découleraient de la nomination au poste de représentaut de la nation 
à Constantinople d'une personne Roumaine de nation, jouissant de Pestime 
publique et douée d’une grande force de caractère, mesure devenue in- 
dispensable aujourd’hui surtout, lorsque la question roumaine est appelée 
à jouer à Constantinople aussi un rôle très-important, aujourd’hui qu'il 
s’agit de fixer, d’une manière définitive, les destinées de notre patrie. 
Toutes ces mesures cependant, quoique de la dernière utilité, ne font 
pas néanmoïns partie immédiate de cette sphère de réformes qui déci- 
deront de l’avenir de la nation, et dont l’ensemble constitue une ques- 


www.dacoromanica.ro 


1189 _ 

tion de vie ou de mort pour elle. || A aucune autre époque de notre 
histoire, les chefs des Principautés ne se sont trouvés placés dans des 
circonstances plus propices pour une pareille œuvre. Quoique indepen- 
dants autrefois, néanmoins les rivalités intestines, l’état des idées de 
l’époque, les guerres incessantes qu’ils étaient dans la nécessité de faire 
à leurs voisins ennemis du pays, ont été autant de raisons qui ont mis 
obstacle jusqu’à présent à la constitution des deux Principautés en un 
seul Etat, jouissant des conditions de durée et de sécurité. Aujourd’hui 
la déclaration de la guerre a mis fin au statu quo en Orient, et trois 
grandes puissances de l’Europe se sont déterminées a règler la question 
d'Orient, et ont formulé, en quatre articles, les principes qui devront y 
servir de bases; se réservant le pouvoir de proposer telles conditions 
spéciales qui, en sus des quatre garanties, leur paraitraient nécessaires 
aux intérêts généraux de l’Europe. — Ces quatre garanties furent con- 
signées par le cabinet de Paris, d’accord avec celui de Londres, à la 
demande de l’Autriche, dans la note du 22 Juillet de l’année dernière. 
Cette note fut remise au cabinet de Vienne, qui, ainsi que le cabinet 
de Berlin, y donna son adhésion.-—En outre, l'interprétation des quatre 
garanties a été communiquée, sous forme de memorandum, comme Votre 
Altesse le sait, par les -plenipotentiaires de PAutriche, de la France et 
de la Grande-Bretagne, au Prince Gortschakoff, le 28 Décembre de l’année 
écoulée. || Par le premier article de ce document, les susdites Puis- 
sances, sauvant à tout jamais les Principautés du protectorat russe qui 
les tuait, plaçant sous la garantie collective des grandes Puissances 
de l’Europe les privilèges que leur ont reconnus les sultans, ,ont consi- 
„dere et considèrent qu'aucune stipulation 1) des anciens traités de la 
„Russie avec la Porte, relative aux Principautés, ne doit être rétablie 
„lors de la paix et que les arrangements qui auraient lieu, à leur égard, 
„doivent être combinés définitivement, de manière à donner plein et 
„entier effet aux droits de la puissance suzeraine, à ceux des trois 
„Principautes et aux intérêts généraux de l’Europe.“ | Cette décla- 
ration officielle légitime les vœux les plus chers de la nation roumaine, 
et la remplit d'espoir dans l’avenir, de foi et de reconnaissance ‘envers 
les trois grandes puissances. En effet, „faire des arrangements à leur 
„égard qui puissent donner plein et entier effet aux droits de la puissance 
„suzeraine, aux droits des Principautés et aux intéiêts généraux de l’Eu- 
„rope,“ n'est-ce pas faire entrer dans le droit public de l’Europe les 


1) Il est bien entendu qu'il est question ici des stipulations nuisibles aux Prin- 
cipautés. 
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anciennes capitulations des Priucipautés avec la Sublime Porte? n'est-ce 
pas reconnaître et consacrer leur droit d'autonomie et faire d'elles un 
Etat puissant et une forte barrière vis-à-vis des Russes, afin de garantir 
les intérêts généraux de l’Europe ? || Or donc, Prince, puisque au- 
jourd'hui même ces trois grandes Puissances ont reconnu la nécessité des 
arrangements à faire à l'égard des Principautés, et, de plus, attendu 
que, sans nul doute, elles auront à s’en occuper dans les conférences qui 
vont avoir lieu à Vienne, certes Votre Altesse, ainsi que le Prince de 
la Moldavie, ne manquera pas de s'entendre et de présenter aux Cabi- 
nets des Puissances alliées un mémoire détaillé concernant les besoins 
des Principautés et les bases sur lesquelles elles devront être reconsti- 
tuées. || Qu'il me soit permis, Prince, d'exposer ici très-succinctement 
quels sont ces bases et ces besoins. J’espère en ceci partager tout à 
fait l'opinion de Votre Altesse, et je puis vous assurer que c’est aussi 
Popinion de toutes les Roumains bien pensants et désireux du progrès 
de leur nation. |! Mais, avant tout, il est indispensable que Votre 
Altesse, ainsi que le Prince Ghika, comme chefs des Principautés, vous 
choisissiez des personnes capables et dignes d'estime pour les envoyer 
auprès des Cabinets des Puissances alliées et aux conférences de Vienne, 
où on réglera les affaires d'Orient, avec la mission de plaider la cause 
roumaine et de développer, auprès d’eux, l’état des Principautés, leurs 
vœux et leurs besoins. || Ces vœux peuvent se résumer de la sorte: || 
1° La réunion des deux Principautés roumaines en un seul Etat; || 
20 Admission du principe héréditaire pour le chef de PEtat, avec le 
droit pour la nation de l’élire, en le tirant de son propre sein. || Le 
mode d’election de la famille héréditaire serait certainement combiné de 
manière à ce que la nation entière y pât participer. On prendrait e- 
xemple d’autres nations où le peuple a été convoqué pour accomplir 
cet acte solonnel, et qui a tant d'influence sur ses destinées. Le peuple 
est doué d’un instinct qui rarement le trompe, et son choix, certes, tom- 
perait. sur un homme qui connaîtrait ses besoins et qui saurait travailler 
à son-bonheur. Le peuple gagnerait en dignité et le souverain en affec- 
tion et eu force. Le peuple saura aimer sou élu, le soutenir et se dé- 
vouer pour lui et pour ses successeurs. || Ainsi done la réunion des 
Principautés, avec la Bessarabie, en seul Etat, placé sous la suzeraineté 
de la Porte et sous la garantie collective des grandes Puissances de PEu- 
rope, avec l'élection d’un souverain roumain héréditaire, sont les gages 
efficaces pour leur développement, leur prospérité et leur sécurité, en 
même temps que la gondition ‚essentielle pour l'équilibre et la pacifica- 
tion de l’Europe orientale. || La Providence vous a comblé de ses 
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faveurs, ainsi que le Prince de Moldavie, en vous plaçant, dans les cir- No. 864. 
constances actuelles, à la tête de la nation. Vous avez l’occasion de faire 1855 
le bonheur de la patrie et d’écrire la page la plus belle et la plus glo- 8 Martie: 
rieuse dans les annales de la nation roumaine. || Je finis, Prince, en 
vous priant, encore une fois, de ne considérer ma démarche que comme 
une preuve de mon amour pour la patrie et comme un devoir d’une 
ancienne connaissance de Votre Altesse. 

J'ai ’honneur d’être, etc. 


No. 865.— Memoriŭ asupra notei circulare a Porteï oto- 
mane din 18 Iulie 1856, adresat Ambasado- 
rilor Puterilor străine la Constantinopole, 
de către Generalul G. Magheru, la 22 Octom- 
brie 1856. Constantinopole. 


Ma nation attend avec un grande anxiété l’arrivée de la Commis- No. 865. 
sion Européenne ef l’accomplissement des promesses du traité de Paris. 1856 
Elle a foi dans les sentiments de sympathie qui lui ont été témoignés za Oota 
au Congrès. Toutefois, elle ne peut se défendre d’une certaine inquiétude, 
en voyant le régime inauguré par les Caïmacams. || La circulaire de la 
S. Porte y a produit une juste émotion: car cette circulaire fausse l’histoire, 
viole les termes du traité et nie hautement tous nos droits. || Les mi- 
nistres turcs parlent „des droits souverains du Sultan sur les Princi- 
pautes“ et mêlant les deux mots: Principautes et Provinces, tendent à 
nous assimiler aux autres parties de l'Empire et, par conséquent, à nous 
traiter en rayas, ce qui seruit une nouveauté et une injustice. || Nous 
n'avons été conquis: nous nous sommes soumis volontairement, sous ré- 
serve de notre autonomie et indépendance. Les autres pays de l’Empire, 
vaincus et soumis par la force, perdirent toute existence propre; les 
concessions Qui leur furent accordées, le furent à des individus non à 
des Etats. Ils n'avaient point de chef à eux, mais des pachas turcs, ad- 
ministrant selon leur bon plaisir; ils n’avaient point le droit de porter 
les armes et ils payaient le haratch; ils avaient la liberté de leur culte, 
mais en face de l’église, s'élevait la mosquée. Nous, au contraire, nous 
conservames nos lois, nos élections, nos Princes, notre armée: jamais 
nous n'avons payé le haratch qui est le signe du raya, Jamais, dans 
notre pays, ne s’est implanté le croissant ce qui est le signe de la do- 
mination musulmane. Îl y a eu suzeraineté ou suprématie, mais point 
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de souveraineté. Nous n’avions pas, en effet, été réduits, comme les Grecs, 
Serbes, .Bosniaques ou Bulgares, à nous rendre à discrétion : nous avons 
capitulé; et se sont ces capitulations qui ont été la base de nos rap- 
ports avec la Porte Ottomane. || Il n'est pas inutile d'en rappeler les 
termes principaux, puisque la Porte en mâconnait ouvertement le texte 
et l'esprit. La capitulation de 1393, accordée par Bajazet I-er, porte, art. 
I-er, que la Valachie se gouvernera d’après ses propres lois et que le 
Prince de Valachie aura le droit de faire la paix ou la guerre et celui 
de vie ou de mort sur ses sujets. Celle de 1460, accordée par Mahomet II, 
porte, art. II: La Sublime Porte n’aura aucune ingérence dans l’admi- 
nistration locale de la Principauté et il ne sera permis à aucun Turc 
Waller en Valachie sans un motif ostensible; art IV: Les Voivodes (ou 
Princes) continueront d’être élus par l’Archevêque, les Evêques, les Bo- 
yards et la Nation, et l’éiection sera reconnue par la Porte; art. 5: La 
nation valaque continıera de jouir du libre exercice de ses propres lois 
et les Voïvodes auront le droit de vie ou de mort sur leurs sujets, comme 
celui de faire la guerre ou la paix, sans être soumis, pour aucun de 
ses actes, à aucune responsabilité envers la S. Porte; art. VII: Les su- 
jets valaques qui auraient occasion d’aller dans quelque partie que ce 
soit de possession ottomane ne pourront être forcés de payer le haratch 
ou taxe de capitation à laquelle sont soumis les rayas. Pour la Mol- 
davie, les conditions furent plus favorables encore, car son Prince Bog- 
dan, par le conseil de son père mourant, Etienne-le-Grand, qui voyait la 
Moldavie non seulement abandonnée des Princes chrétiens, mais menacée 
par eux dans son indépendance, s'était offert de lui-même à la supré- 
matie et protection des Turcs. L’acte de 1513 porte en effet: Art. I. 
La Porte reconnait la Moldavie comme un pays libre ‘et non conquis. 
Art. IV. La Moldavie sera régie et gouvernée par ses propres lois, sans 
que la Porte s’y ingère en aucune manière. Art. V. Les Princes seront 
à vie, élus par la nation et confirmés par la S. Porte. Art. VIII. Les 
Tures ne pourront avoir ni acheter des terres en Moldavie; ils ne 
pourront non plus y bâtir des mosquées ni s’y établir en aucune ma- 
nière. L’acte de 1529 porte: Art. I. Le Sultan reconnaît que la Mol- 
davie a offert, de son plein gré et sans resistance, la promesse de sou- 
mission à l’Empire Ottoman. Art. II. La nation Moldave jouira, comme 
anciennement, de toutes ses libertés, sans aucune molestalion et sans 
que la Porte Ottomane puisse y mettre aucune entrave, Les lois, us et 
coutumes, les droits et prérogatives de ce pays seront à jamais invio- 
lables. Art. IH. Les Princes exerceront librement leur domination sur 
Je pays comme autrefois, sans que la Porte puisse s’y ingérer en aucune 
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manière directe ou indirecte. Art. VI. L'exercice du culte musulman est No. 865. 
défendu dans tout le territoire moldave. Art. VII. Aucun Musulman ne 1856 
pourra avoir, à titre de propriétaire, en Moldavie, ni terre, ni maison, 22 Ostomi, 
ni boutique; il ne pourra, non plus, séjourner dans le pays pour affaire 
de commerce, qu’autant qu’il y sera autorisé par le Prince. Art. IX. 
Le titre de pays indépendant sera conservé à la Moldavie; il sera re- 
produit dans tous les écrits que la Porte Ottomane adressera au Prince. 
Art. X. Les Tures que la Porte enverrait avec des papiers à l’adresse 
du Prince, ne franchiront pas le Danube; ils s'arrâteront sur la rive op- 
posée du fleuve, en remettant leurs dépêches au gouverneur de Galatz, 
qui les fera parvenir au Prince et en transmettra, de même, les réponses 
aux courriers de la S. Porte. Art. XI. Les Princes de la nation Mol- 
dave seront élus par les différentes classes de la population du pays. 
L'élection sera reconnue par la Porte, sans qu’elle puisse s’y ingérer, 
nommer le Prince, soulever la moindre difficulté ou apporter la moindre 
entrave à ce sujet. || Comment donc parler de la Souveraineté des 
Turcs sur un pays, où il leur était interdit de s’établir et d’avoir mosquée, 
où le Prince était élu librement par la nation, avait le droit de paix 
et de guerre, le droit de vie et. de mort, où la Porte ne pouvait sin- 
gérer en rien dans ses lois et où ses envoyés n'avaient même pas le 
droit de pénétrer. Est-ce là une simple province d’Empire? || Les Prin- 
cipautés ont été tenues à une contribution annuelle; et encore, pour la 
Moldavie, est-ce à titre de présent. C’était en signe de soumission à la 
suprématie ottomane, mais plutôt aussi en raison de la protection ga- 
rantıe par la Porte. Le Sultan consent et s’engage, pour lui-même et 
pour ses successeurs, à protéger la Valachie et à la défendre contre tous 
ennemis, sans exiger autre chose que la suprématie sur la souveraineté 
de cette Principauté, dont les Voivodes sont tenus de payer à la S. Porte 
un tribut de dix mille piastres (1460 art. I). Le pays sera défendu par 
la Porte Ottomane, dans toute circonstance où la nation moldave de- 
manderait son appui et son secours. En retour de tous ces avantages, 
la nation moldave ne donnera à la Porte ottomane qu’un présent an- 
nuel de 4,000 ducats (1529 art. XII et XIII.) || Il est vrai que la Porte 
voulut aggraver souvent notre situation, mais nous avons toujours ré- 
sisté. Si nous avons souffert, au moins nòus n'avons jamais consenti à 
accepter une domination plus étendue. Les actes susmentionnés forment, 
aujourd’hui encore, les senls titres de la Porte vis-à-vis de nous. Elle- 
même l’a reconnu. Le protocole de Constantinople du 11 Février 1856 
porte: Art. I. La Porte confirme de nouveau les privilèges et immunités 
dont les Principautés ont joui sous sa suzeraineté depuis les capitulations 
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qui leur ont été accordées par les Sultans Bajazet I-er et Mahomet Il: 
et l’art. XXII du traité de Paris consacre-la même obligation : Les Prin- 
cipautés de Valachie et de Moldavie continueront à jouir sous la Su- 
zerainete de la Porte et sous la garantie des Puissances contractantes 
des privilèges et des immunités dont elles sont en possession... Donc, 
la Porte est notre suzeraine et rien de plus. Et elle nous doit le main- 
tien de nos privilèges et immunités. C'est-à-dire autonomie et indepen- 
dance. D’où viennent donc ses prétentions qui ont dû étonner les Puis- 
sances signataires du traité, non moins que les Principautés elles-mêmes. 
La S. Porte, a-t-elle cru pouvoir donner le change à l’Europe et acquérir 
subrepticement sur nous une domination que plusieurs siècles de luttes 
n’ont pu lui donner et que le traité de Paris lui denie? Ce traité ga- 
rantit nos droits contre tous, contre la Porte comme contre les préten- 
tions de toute autre puissance... .. Aucune protection exclusive, y est-il 
dit, ne sera exercée sur les Principautés par une des puissances garantes. 
Il n'y aura aucun droit particulier d’ingerence dans leurs affaires inte- 
rieures.“ Et cette interdiction d’ingérence s'applique à la Porte égale- 
ment. C’est la conséquence de la garantie des privilèges et immunités 
accordés aux Principautes. Les deux parties de l’article XXII se com- 
plètent et la phrase dernière: „il n'y aura aucun droit particulier d’in- 
gérence dans leurs affaires intérieures“, n’est même que la répétition des 
articles des capitulations: 1460, 2, 1513, 4; 1529, 3 et 11, précités. 
Les Puissances Européennes, en brisant le protectorat russe, ne pouvaient, 
en effet, vouloir le relever des abus qui l’avaient motivé. !| Les Mi- 
nistres de S. M. le Sultan disent dans la circulaire: „Pour que la réor- 
ganisation des Principautés soit une œuvre digne de la pensée sage et 
conservatrice qui a présidé aux stipulations de Pacte du Congrès de Paris, 
elle doit être conforme à l’origine de cette pensée même, le maintien 
de l’intégrité et de l'indépendance de l'Empire Ottoman et, par consé- 
quent, des droits souverains du Sultan sur les Principautés.“ Or, cette 
conséquence est fausse La souveraineté du Sultan sur nous ne résulte 
nullement de l'intégrité de son Empire. Nous faisons partie de l’Empire 
non comme provinces mais comme Principautés vassales et tributaires. 
Dart. VII du traité: „Leurs Majestés s’engagent, chacune de son côté, 
de respecter l'indépendance et l’integrite territoriale de l’Empire Ottoman“, 
n'implique nullement que nous soyons ses sujets-rayas. Nous ne l’étions 
ni ne le sommes devenus. Et si les Puissances occidentales ont été mues, 
dans la guerre dernière, par leurs sympathies pour la Turquie et son 
intégrité, nous aimons à croire qu'elles n'étaient pas indifferentes au 
sort-de nos Principautes envahies. Et l'art. XXIII est une preuve de cet 
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intérêt: „La S. Porte s’engage à conserver aux dites Principautés l’ad- 
ministration indépendante et nationale, ainsi que la pleine liberté de 
culte, de législation, de commerce et de navigation.“ || Mais cet en- 
gagement solennel comment la Porte l’-a-t-elle observé? Le Prince de 


` 


Moldavie avait accordé un privilège de navigation à une compagnie 
française, un privilège de banque à une compagnie prussienne, et fait 
une loi quelque peu libérale sur la presse. La Porte a détruit tout cela 
d’un trait de plume, au mépris de nos lois administratives indépendantes 
et de Pinterdiction d’ingérence faite à tous. Les firmans impériaux sont, 
chez nous, sans autorité; nos capitulations s’y opposent. Nos lois n’ont nul 
besoin de la sanction de la Porte. Cette sanction n’a été demandée ni pour 
les grandes reformes de Mavrocordato, en Valachie, sur le sort des pay- 
sans, ni pour le code Callimachi, en Moldavie, ni pour le code Ypsilanti, dans 
les deux Principautés, ni pour le code Caradja, en Valachie, ni pour le 
code de commerce : d'Alexandre Ghika, en Valachie, ni pour le code pénal 
de Stirbey. Le règlement organiqne seul y a été soumis, par la Russie, 
qui l’imposait au pays et voulait rendre la Porte sa complice. Eh bien, 
aujourd’hui on né recourt.même pas à un firman du Sultan ; une simple 
lettre ministérielle suffit pour nous enlever nos libertés. Veut-on nous 
faire regretter l’intervention russe ? La Turquie, sans souci des droits 
réels, fait sur nous acte de souveraineté, comptant sur la puissance des 
faits acccomplis. Nos Caïmacams exécutent, comme des pachas, les ordres 
du ministère de Constantinople. C’est se jouer, non de nous seulement, 
mais du Congrès de Paris. Après de telles violations, comment oser dire: 
»S. M. I. le Sultan veut maintenir intégralement tous les privilèges et im- 
munites que ses ancêtres avaient accordés à ces deux Principautés“, comme 
si autonomie n’était inscrite à chaque ligne de nos capitulations. || 
La question capitale, pour nous, est l’union des Principautés. La Turquie 
fait tout pour l'empêcher. Ce n'est pas sans quelque surprise qu’on a lu, 
dans la circulaire ottomane, ce paragraphe: ,Le traité du 30 Mars a 
établi, pour les réformes à introduire dans les Principautés, le principe de 
consulter les vœux des deux peuples ; la S. Porte a compris et comprend! 
aujourd’hui que, par cette stipulation, on n’entend qu’une révision des rè- 
glements organiques, c’est-à-dire, l'amélioration des institutions des deux 
pays, de manière à rendre leurs gouvernements forts et stables et leurs 
administrations justes et régulières. Consulter les vœux des deux pays 
sur le régime de leur gouvernement et, par conséquent, sur leurs rap- 
ports avec l’Empire dont ils sont, les vassaux, ce serait établir un prin- 
cipe, un précédent qui ne serait pas conforme, nous les- pensons, aux 
idées conservatrices des grandes Puissances de l’Europe. D’abord, les 
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grandes Puissances de l’Europe ne rejettent pas, toutes, avec dédain les 
vœux des populations, et celles-là, pour reposer sur la volonté nationale 
ou sur la libre opinion du pays, n’en sont pas moins fortes assurément. 
Puis, ces réflexions sont un peu tardives. Y a-t-il, d’ailleurs, de la fran- 
chise à dire que l’on a compris tout le‘ contraire de ce qui fat si clai- 
rement exprimé dans le Congrès; la Turquie, moins que tout autre, de- 
vait avoir oublié les details du protocole. || Voici les termes du Vl-e, 
8 Mars 1856: ,M. le 1-er plénipotentiaire de France pense que la réu- 
nion dela Moldavie et de la Valachie en une seule Principauté répondant à 
des nécessités révélées par un examen attentif de leurs véritables intérêts, 
le Congrès devrait l’admiettre et la proclamer ; M. le 1-er plénipotentiaire de 
da Grande Bretagne partage et appuie la même opinion, en se fondant 
particulièrement sur l'utilité de la convenance à prendre en sérieuse consi- 
dération les voeux des populations dont ils est toujours bon, ajoute-t-il 
de tenir compte; M. le 1-er plénipotentiaire de la Turquie la combat. 
Aali-Pacha soutient que telle n’est pas certainement l’opinion des popu- 
lations; M. le Comte de Buol ajoute: Les populations n’ont pas été con- 
sultées, et si l’on considère le prix que chaque agglomération attache à 
son autonomie, ou peut en déduire à priori que les Moldaves, comme 
les Valaques, désirent, avant tout, conserver leurs institutions locales et 
séparées. M. le comte Walewski développe tous les motifs qui militent 
pour la réunion et dit: Tous les renseignements s'accordent à représenter 
les Moldo-Valaques comme unanimement animés du désir de ne plus 
former à lavenir qu'une seule Principauté: ce désir s'explique par la 
communauté d'origine et de religion, ainsi que par les précédents qui 
ont.mis en lumière les inconvénients de l’ordre politique ei adminis- 
tratif qui résulte de la séparation, l'union étant, sans contredit, un 
élément de force et de prospérité. .....M. le 1-er plénipotentiaire de 
l'Autriche ne croit pas pouvoir accorder una foi entière aux informa- 
tions sur lesquelles se fonde le premier plenipotentiaire de la France, 
....D’autre part, les Puissances sont, avant tout, engagées à maintenir 
les privilèges des Principautés et ce serait y porter une grave atteinte, 
que de contraindre les deux provinces à se fondre l’une dans l’autre, 
puisque. au nombre de ces privilèges, se trouve, avant tout, celui de 
s’administrer séparément. Il ajoute que, plus tard et quand on aura 
constitué dans les. Principautés une institution pouvant être réguliè- 
xement considérée comme organe légitime des vœux du pays, on pourra, 
s'il y a lieu, procéder à l’union des deux provinces, avec une par- 
faite connaissance de cause. M. le Baron de Bonrqueney répond: La 
France a déposé, aux conférences de l’an dernier à Vienne, un acte 
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qui a placé la question sur le terrain de la discussion et il ne s’est No. 865- 
élevé nulle part, depuis lors une manifestation tendant à infirmer les 1856 
renseignements qui nous portent à croire que les Moldo-Valaques dai enm 
rent la réunion des deux provinces en une seule Principautés. M. le 
l-er plenipotentiaire de Sardaigne rappelle qu'un article du statut or- 
ganique à préjugé la question, en déposant, dans cet acte, le principe de 
la réunion éventuelle des Principautés; et il le fait remarquer afin d’éta- 
blir que le vœu des populations à cet égard est antérieur anx circonstances 
actuelles. M. le comte d’Orloff déclare que les plénipotentiaires de 
Russie, ayant pu apprécier les besoins et les vœux des denx Principautés, 
appuient le projet de réunion, comme devant aider à la prospérité de: 
ces provinces. || Aali-Pacha déclare que les plénipotentiaires de la. 
Turquie n’etant pas autorisés à suivre la discussion sur ce terrain, la 
discussiou fut renvoyée pour qu'ils puissent prendre les ordres de leur: 
Cour.“ Quand le 12 Mars M. de Bourqueney, au nom de la commission 
chargée de préparer le texte des articles du traité concernant lPcrgani- 
sation future de Principautés, dit que le but du travail de cette com- 
mission avait été de concilier les opinions émises dans la dernière séance, 
et posa ce principe: prendre les mesures les plus propres à s’assurer 
du vœu des populations snr les questions de principe non encore résolnes:, 
le Congrès adopta, sans observation des plénipotentiaires tures, M. le 
l-er plénipolentiaire turc faisant partie de la commission, qui revit, une 
dernière fois, les termes de cette partie du traité. S’il n’était pas autorisé, 
pourquoi a-t-il signé? La religion de personne n’a été surprise. L’in- 
terprétation ne peut s’aventurer, car le traité est clair et il semble que 
la Turquie ne soit pas la moins intéressée à en respecter tous les ter- 
mes avec une scrupuleuse bonne foi. Il est évident que l’on a entendn 
que les Principautés seraient consultées sur la question de Punion. Ce 
n’est pas pour ‘une simple réforme d’administration locale que les Puis- 
sances envoient, dans le pays, avec une certaine solennité, nne commis- 
sion Européenne; des conscillers municipaux eussent saffi, et sans doute 
ce n'est pas une question de simples petits intérêts matériels que l’on 
a entendu par les mots: Réorganisation des Principantés. || Nous 
voulons, nous aussi et an moins aussi impatiemment que la Turquie, 
„faire cesser linégalité des conditions des classes de la société.“ Mais 
nous voulons, avant tout, pour les Principautés, une force nationale, 
sans quoi tout progrès est précaire. Or, sans union, il n'y a pour 
nous ancune force: nous verrions inévitablement se réproduire les mêmes. 
intrigues et dilapidations, ‘une administration sans dignité et sans res- 
pect, un Etat sans avenir ni confiance; nous continuerons à végéter, 
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à nous épuiser en vain. || La circulaire dit: „Depuis que les deux 
Principautés sont annexées à l'Empire Ottoman, la S. Porte a garanti à 
chacune d'elles une administration nationale indépendante, principe reconnu 
aujourd’hni encore par le traité de Paris. Cette administration indépen- 
dante est-elle reconnue seulement à l’égard de l'Empire ou bien à l'égard 
des deux Principautés ? Quant à nous, nous croyons que cette indépen- 
dance administrative est reconnue par rapport à chacune des deux 
provinces, anssi bien que par rapport à la Turquie. Les penples va- 
laque et moldave, quoique unis dans leur origine, ont formé, depuis 
dix siècles, des nationalités à part, des corps distincts, habitués à être ad- 
ministrés séparément, ayant chacun un chef, ses lois, en un mot, sa na- 
tionalité distincte. La réunion ne serait-elle pas une violation de ce prin- 
cipe, ne fera-t-elle pas perdre cette émulation, pour ainsi dire, fraternelle, 
que l’une donnait à l’autre ? Une des Principautés perdra, à coup sûr, tous 
les avantages dont elle jouissait jusqu’à présent pour ses institutions parti- 
culières et nationales.“ Mais, parce que cette union n’a pas existé dans 
les siècles passés, est-ce une raison pour qu'elle n’existe point doréna- 
vant ? Ce serait nier toute croissance des peuples, le légitime dévelop- 
pement de la vie nationale. L'union de la Valachie et de la Moldavie 
est, chez nos populations, un vœu séculaire. Ce fut l’effort de nos grands 
hommes, leur mérite auprès des générations, leur plus grand titre à la 
reconnaissance de la Terre Roumaine. La Russie connaissait bien ce 
désir ardent des deux Principautés, puisque, dans la pensée de nous 
attacher à elle, elle flattait nos instincts nationaux, en inscrivant ce 
désir dans l’art 371 du Règlement de Valachie et 425 de Moldavie: 
„L'origine, la religion, les mœurs et la langue des habitants des Prin- 
cipautés, renferment les éléments d’une union intime qui n’a été en- 
travée que par des circonstances fortuites ; les avantages et les consé- 
quences salutaires qui découleraient de leur réunion ne peuvent être con- 
testés.“ La S. Porte en avait conscience elle-même, puisque, en 1854, pour 
se concilier les sympathies des populations, elle promettait: que dès que 
la guerre serait terminée avec succès, outre le maintien intact du droit 
d'autonomie et des privilèges consacrés par les anciennes capitulations, 
la S. Porte accorderait aussi aux Moldo-Valaques la réunion des deux 
Principautés en un seul et même Etat, si tel était leur désir. Aussi 
n'est-ce pas sans une certaine émotion que les Ronmains ont entendu 
que M. le l-er plénipotentiaire de la Turquie, au lieu de parler pour 
eux, comme ils attendaient de la Puissance suzeraine, en récompense, 
de leur fidélité, et de tenir la promesse faite deux ans auparavant, 
comme il était juste et loyal, s'était levé le premier contre eux, et le 
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seul, sauf le plénipotentiaire @’Autriche, pour déclarer: „Que la sépa- 
sation était la conséquence naturelle des mœurs et des habitudes qui 
diffèrent dans l’une et l’autre province, et que quelques individus, sous 
Tinfluence des considérations personnelles, avaient seuls formulé un avis 
contraire à l’état actuel...“ La Turquie nie que l’opinion des populations 
soit pour Punion, nie que ce soit leur avantage; c'est par intérêt pour 
nous qu'elle veut l'empêcher. Or, ceci nous regarde et non autrui. Notre 
droit de nous unir est incontestable: il résulte de notre autonomie, 
vous avons le droit de nous gouverner intérieurement à notre gré, de 
nous unır, comme de rester séparés. Si nous avons, de par nos capi- 
tulations, le droit de choisir nos Princes, nous avons évidemment le 
droit de nommer le même pour les deux Principautés. On parle des 
avantages, que perdrait une des Principautée incorporée à l’autre; on a 
essayé d'exciter la jalousie de la plus petite, de la Moldavie. Or, c'est 
précisément celle chez qui le mouvement vers l’union a été le plus fort. || 
Il est bon de considérer pourquoi. Ce n’est pas uniquement parce que le 
prince de Moldavie a accordé une liberté plus grande; cela tient à une 
raison plus intime. Si la Moldavie a demandé, la première, Punion, c'est 
que, la première, elle a ressenti la violation du territoire. La Porte laissa 
l'Autriche enlever à la Moldavie la Bukovine, en 1777, et livra la Bes- 
sarabie à la Russie, en 1312. Non seulement elle n’avait pas le droit 
de donner le bien d'autrui, mais elle violait ainsi ses obligations des 
capitulations qui portent: 1513 art. 3: La Porte s’engage à défendre la 
Moldavie contre toute aggression éventuelle et à la maintenir dans l’état 
où elle se trouvait précédemment, sans qu’il lui soit fait la moindre in- 
justice et sans. souffrir la moindre distraction ou diminution de son 
territoire; 1529 art. V: Les frontières de la Moldavie seront conservées 
intactes dans toute leur entendue; art. 12: le pays sera défendu par 
la Porte Ottomane dans toute circonstance où la nation Moldave de- 
manderait son appui et son secours. La Porte n’eut pas alors le cou- 
rage de répondre à la {Russie ce qu’elle répondait, en 1699, aux en- 
voyés Polonais à Carlowitz: La Principauté n'a pas été conquise 
par le sabre, elle s’est soumise de son plein gré à l'Empire; le Sultau 
n'a pas le droit de céder à qui que ce soit un pouce de cette Prin- 
cipauté. Si la force des circonstances avait contraint la Porte, ce qui 
étonne, c'est qu’au Congrès de Paris, alors que les anciens traités de 
la Russie et de la Turquie se trouvaient abolis par la déclaration des 
trois Puissances alliées, contenue dans le Memorandum explicatif que 
leurs plénipotentiaires ont remis à Vienne au prince Gortchakoff, le 28 
Décembre 1854, en suite de la note du 22 Juillet précédent: „Les plé- 
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nipotentiaires ont considéré et considèrent qu’aucune stipulation des 
anciens traités de la Russie avec la Porte ne doit êtie rétablie lors de 
la paix;* quand surtout les plénipotentiaires des autres Puissances à 
Paris réclamaient la rectification de la frontière; ce qui étonne c'est 
que les plénipotentiaires turcs maient pas énérgiquement réclamé les 
portions injustement ravies au territoire Moldave. C'était justice et c'eât 
été prévoyance: car, sans la Bessarabie, la Moldavie est sans frontière 
sérieuse, sans défense, ouverte à la Russie. La délimitation était facile 
alors et nous n’eussions point vu surgir les regrettables lenteurs et les 
complications actuelles, au sujet de Yalpuk et Bolgrad. La S. Porte 
connaissait parfaitement et de longue date l’importance de ces intérêts. 
Moi-même, dans un mémoire, demandé par le Gouvernement de sa Hautesse, 
avant le Congrès, je Pai développée. Et certainement il était facile aux 
Plénipotentiaires turcs de nous faire obtenir justice. S'ils eussent dit: 
Les traités de la Porte avec la Russie étant annulés, nous considérons 
naturellement comme annulé celui de 1812, notamment l’article qui lui 
cédait la Bessarabie. Car pourquoi une exception? Qu’est-ce que la 
Russie eût pu répondre? Invoquer le droit du plus fort était impossible 
puisqu'elle était vaincue. On pouvait, d’ailleurs, lui rappeller, non point 
seulement la promesse de Pierre-le-Grand qui, dans son traité avec le 
prince Cantemir, s’engageait à toujours respecter l'intégrité de la Mol- 
davie, mais l’article III du traité de la Russie avec la Porte à Jassy, en 
1799, qui stipule: Que le Dniester servira, à l’avenir et à tout jamais, 
de frontière entre ces deux Puissances. Et le gouvernement Ottoman 
pouvait d’autant plus compter sur l’appui de la France dans cette 
question que la cession de la Bessarabie se liait, par sa date, aux plus 
tristes souvenirs de cette grande nation et que cette paix funeste de 
la Porte, en 1812, avait permis à la Russie la libre disposition de ses 
forces contre Napoléon. Mais les plénipotentiaires n’ont rien dit. Aux 
préliminaires de paix, la Russie avait concédé une ligne frontière qui 
restituait une partie notable de la Bessarabie, plus de la moitié, et qui 
partant des Carphates rejoignait la mer Noire. Mais à Paris, M. de 
Brunnow lut un memorandum tendant à établir: „Que la disposition des 
lieux et la direction des voies de communication ne permettent pas de 
déterminer un tracé direct entre les deux points extrêmes indiqués dans 
les préliminaires de paix. Il rappelle que les Puissances alliées ont eu 
en vue d'assurer la libre navigation du Danube et il pense que cet 
objet serait atteint par un autre tracé qu’il est chargé de proposer au 
Congrès, tracé qui aurait l’avantage de n’apporter aucune perturbation 
dans l’économie de cette province. . . .“ Non seulement les Plénipoten- 
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tiaires turcs n’ont point répondu que les Puissances alliées avaient 
encore et surtoat un autre but que la libre navigation du Danube, celui 
d’assurer les intérêts du continent par des frontières plus solides. Mais 
ils n’ont pas même insisté pour l’adoption du premier tracé plus favo- 
rable. Ils se sont tus et ainsi se trouve sacrifié l’intérêt de la Porte et de la 
Moldavie et consacrée, par un traité européen, une odieuse rapine de terri- 
toire. C’est pourquoi, chargé par mes compatriotes de porter leurs plaintes 
et leurs désirs jusqu’à l’auguste Trône de mon Suzerain, j'ai dû, le 26 Mai 
1856, protester contre ces torts, faits aux Moldo-Valaques. Nous avons 
perdu nos anciennes et fortes frontières qui eussent pu contenir la Russie, 
et, contre sa propre faiblesse, la Moldavie ne peut trouver de remède 
en elle-même. Si la Porte voulait pouvoir dire à la Moldavie: restez 
comme autrefois, il fallait qu’elle commençât par la rendre ce quelle 
était autrefois, par Jui rendre ses provinces et ses frontières, pour qu’elle 
pât avoir une existence propre et séparée. Mais, dans l’état actuel, Vu- 
nion est pour elle non seulement un désir de cœurs Roumains, c’est une 
nécessité absolue de position. La Porte l’a laissé devenir trop petite et 
trop faible pour qu’elle puisse subsister dans l'isolement. || Les Mi- 
nistres du Sultan disent : ,On doit chercher le moyen de créer, pour 
chaque province, un gouvernement fort et juste en même temps.“ Mais, 
en vérité, comment s’y prendront-ils pour faire quelque chose de grand 
avec quelque chose de petit? Il ne suffit point d'ajouter: „il doit puiser 
sa force dans deux sources: la confiance du souverain dont-il sera vas- 
sal et tributaire et du peuple qui l’aura pour chef.“ Car la confiance 
ne suffit pas pour marcher et agir, si l’on n’a ni bras ni jambes. Et ce n’est 
pas en suivant la marche actuelle, en se mettant en opposition avec tous 
les instincts du pays, que jamais un chef aura la confiance du peuple. {| 
La circulaire dit: ,Les deux Principautés peuvent servir, nous n’en dis- 
convenons pas, de barrière à l’Empire dont l’existence est un élément de 
vie pour elles; mais ce n’est certes pas de leurs propres forces qu’elles 
pourraient couvrir l’Empire contre une attaque étrangère; une si petite 
population ne peut pas fournir une armée assez considérable pour barrer 
le chemin à une puissante armée qui viendrait attaquer la Turquie par 
la Moldo-Valachie.“ Or, Etienne-le-Grand et Michel le Brave eurent, chez 
nous autrefois, de nombreuses et puissantes armées. La Turquie doit s’en 
souvenir car l’art VI de 1513 porte: ,Les Princes Moldaves pourront en- 
tretenir à leur solde une troupe armée jusqu’à concurrence de 20,000 
hommes indigènes ou étrangers.“ A qui la faute si les Principautés 
sont sans armée. Pourquoi la Porte a-t-elle souscrit au règlement or- 
ganique qui limitait la troupe valaque à 6,000 hommes et celle mol- 
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dave à 2,000 ? La circulaire ajoute : „C'est dans le droit publie Européen 
qui reconnaît ces deux provinces comme partie intégrante de l'Empire 
ottoman, qu’on doit chercher la force qui rendra les Principautés une 
véritable ligne de défense morale pour la Turquie. Les derniers événe- 
ments attestent hautement ce que nous avancons. Si, au commencement 


de nos différends avec la Russie, les deux Principautes eussent été 


considérées, comme elles le sont aujourd’hui, partie intégrante de l’Em- 
pire, la Russie n'aurait pas fait certainement ce qu’elle s’est permis de 
faire. Si l’Europe avait dit alors que la frontière de Turquie commen- 
çait au Pruth, la Russie ne l’aurait jamais franchie.“ Mais la frontière 
de Turquie commençait au Danube et la Russie l’a franchie. Ne serait-ce 
point précisément parce que la Porte voulait trop faire les Principautés 
partie intégrante de l’Empire et violait ainsi leur indépendance que la 
Russie trouva, dans le pays même, des intelligences qui frayèrent la voie 
à son protectorat? Une ligne de défense morale est peu suffisante contre 
l'invasion. Les traités ont, en tout temps, peu lié la Russie. Elle n'est 
pas si abattue qu'on le voulait dire; elle n'a ni baissé de ton, ni aban- 
donné ses projets. Se fier au droit public Européen seulement, ce serait 
simplicité. Car, avant que les Puissances aient pu prendre parti et con- 
centrer leurs efforts, la Russie arrivera loin, si nulle défense matérielle 
sérieuse ne lui est opposée. Elle a toujours essayé d'endormir ceux dont 
elle convoitait le bien, de faire se désarmer ceux qu’elle voulait conquérir. 
La Pologne aussi disait: „Pourquoi une armée, quand j'ai, dans l’amitie de 
mes voisins, une ligne de défense morale?“ Si la Russie est arrivée si vite au 
Danube, n'est-ce point parce que la Porte lui avait autrefois livré Choczim, 
Bender, Ackerman, ces forteresses moldaves qui n'avaient été prises ni 
par les Tartares, ni par les Polonais, ni par les Russes? Elle eût moins 
aisément franchi l’ancienne frontière moldave, le Dniester, que le Prut. || 
La circulaire concède une union douanière, postale, télégraphique et mi- 
litaire, mais pourquoi pas agricole et industrielle, pourquoi pas judiciare? 
Ne pense-t-on pas qu'il y aurait avantage pour les Principautés à avoir 
le même code et comment avoir les mêmes lois sans le même organe 
législatif? Croit-on que les routes et chemins de fer ne se feraient pas 
plus vite avec un seul Etat qu'avec deux, Voyez le temps qu’y met l'Italie 
morcelée. Les établissements de banque, de crédit ne sont-ils pas plus aisés 
dans un pays plus uni, plus grand, plus riche, aux ressources plus nom- 
breuses? De sorte que l’union et désirable même, et surtout, au point 
de vue des intérêts matériels que l’on met en avant, comme pour voiler 
et absorber la question politique et morale. Quant à l’union militaire, 
comment la réaliser sans Punit6 politique? Qui commanderait l’armée 
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Valaque? || La Porte songe à un Pacha, sans doute, car elle n'y voit No. 865. 
qu’une force défensive pour la Turquie d'Europe et cette union de 1856 
système militaire serait mis à la disposition de la défense de l’Empire“, 22 Octom. 
c’est-à-dire, apparemment, que, sur un signe de Constantinople, nos soldats 
„passeraient le Danube, pour réprimer les troubles qui éclateraient parmi 
les populations de la Turquie. Or, le traité de Paris dit, art. XXVI: 
„Il est convenu qu’il y aura dans les Principautes une force armée na- 
tionale, organisée dans le but de maintenir la sûreté de l’intérieur et 
d'assurer celle des frontières. Aucune entrave ne pourra être apportée 
aux mesures extraordinaires de défense que, d'accord avec la S. Porte, 
elles seraient appelées à prendre, pour repousser toute aggression étran- 
gère.“ Ce n’est pas un contingent que nous avons à fournir à la Turquie, 
mais une armée nationale à organiser pour sauvegarder la Turquie, en 
défendant contre toute attaque nos frontières et nos droits. || Au 
Congrès de Paris, les Plénipotentiaires de la Turquie combattaient l’union 
au nom de l'intérêt des Principautés. Aujourd’hui la S. Porte s’y oppose 
surtout au point de vue de l’Empire. „L’union des deux Principautés 
dont doit découler indubitablement un état de choses qui portera plus 
ou moins atteinte aux droits souverains de la Turquie, fera relacher les 
liens qui les attachent à l'Empire et, pour les Principautes, cette force 
morale mais réelle que leur position actuelle leur donne aujourd’hui. 
Au lieu de deux provinces qui font leur évolution dans leur propre 
sphère et ne cherchent que le bien-être matériel et domestique qui puisse 
les faire vivre heureuses, sous l’egide tutélaire de l'Empire et sous les 
lois garanties par l’Empire, lorsqne nous aurons *un Etat quasi inde- 
pendant, sa nature et sa forme lui créeront des objets d'ambition. Alors, 
il ne sera pas une barrière pour l’Empire, mais bien un embarras et 
par conséquent, un danger continnel, non seulement pour ses propres rap- 
ports, mais encore pour ceux de ses voisias.“ D’abord nous protestons 
de nouveau contre: „les droits souverains de la Turquie sur ces deux 
provinces“ et cette fois au nom de l’art. XXVII du traité de Paris: „Si 
le repos intérieur des Principautés se trouvait menacé ou compromis, 
la S. Porte s’entendra avec les autres Puissances contractantes sur les 
mesures à prendre pour maintenir ou rétablir l’ordre légal. Une inter- 
vention armée ne pourra avoir lieu sans un accord préalable entre les 
Puissances“. I] n'est pas d'usage d’attendre accord de l'étranger pour 
rétablir l’ordre dans ses provinces. La non intervention de la Turquie 
est la négation de sa souveraineté. On nous conteste le droit d’être 
même un Etat quasi indépendant, quand nos capitulations nous dé- 
clarent indépendants entièrement, sous réserve de suzerainete. Y a-t-il 


www.dacoromanica.ro 


No. 865. 


1856 
22 Octom. 


1204 


bonne foi? On nous réfuse toute autre vie qu’une vie de bien-être ma- 
tériel et domestique. Est-ce un moyen intelligent d'empêcher les liens 
avec l'Empire de se relâcher? On signale les embarras que nous pouvons 
causer dans l’avenir, comme si l’on oubliait le droit public Européen, 
précédemment invoqué, suffisant, sans doute, pour arrêter la Russie, 
insuffisant contre les empiètements de l'ambition Moldo-Valaque. On dé- 
nonce le danger continuel que nous offrirons à nos voisins, c’est-à-dire 
que la Porte, non contente d’avoir donné notre bien, la Bukovine et la 
Bessarabie, et de n’avoir pas même essayé de nous le faire restituer, 
vient encore nous accuser de m'avoir pas perdu le souvenir du tort 
qui nous a été fait. || Contre l’union des deux Principautés, on in- 
voque deux exemples assez singuliers, celui de la Grèce, et celui de 
la Servie. On dit: ,La Grèce, pays indépendant et plus fort, relative- 
ment à chacune des Principautés, n'as pas jusqu’à présent pu at- 
teindre le degré de prospérité dont chacune d’elles jouit aujourd’hui, 
sous son administration separée.“ La Servie est un exemple trop frap- 
pant, elle ne compte que la moitié de la population de la Valachie et 
les deux tiers de celle de la Moldavie, et elle vit dans ses lois heureuse 
et paisible, ayant un gouvernement fort et national à sa tête. On re- 
proche à la Grèce son impuissance. Et était-elle plus heureuse, plus 
prospère avant son indépendance? On ne dit point, toutefois, qu’elle s’en. 
plaigne. La Servie qu’on dit heureuse, paisible et forte, l’était-elle avant 
la réunion des six districts qui lui furent restitués par la Porte en 1829? 
Quant au degré de prospérité dont les Principautés ont joui, elles n’ont 
guère à s’en applaudir? Notre faiblesse nous livrait, sans défense, à l’é- 
tranger, et nous savons ce que nous ont couté les invasions et occu- 
pations militaires. || Il est dit: „Le régime de leur gouvernement et 
sa forme, ne doivent pas être opposés à la constitution de l’Empire 
dont elles relèvent. Autrement, ces deux provinces, comme des parasites, 
ne seront qu’une source d’embarras pour le corps auquel elles sont at- 
tachées, et n'auront pas une ère solide et durable.“ On craint que nous 
ne devenions des Principautés parasites. Or, si nous ne savons encore 
quel bienfait les Principautés ont retiré de la Turquie, nous savons très 
bien tout ce que les Pachas et Princes, envoyés ou investis par la Tur- 
quie, ont tiré du pays. Nous avons peu de souci de conformer notre 
régime de gouvernement à celui de l’Empire, nous ne désirons que l’exé- 
cution des capitulations qui nous accordent notre propre gouvernement, 
indépendance et autonomie et celle du traité de Paris qui la consacre. 
Et nous ne demandons à la Turquie que de cesser de s’ingerer dans 
nos affuires intérieures et de laisser là ses idées de souveraineté et de 
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pachaliks, qui ne peuvent qu'inquister et désaffectionner les populations, 
sans avoir de chance de se réaliser; car il n’est pas une seule conscience 
qui ne s’y oppose. || Puisque la S. Porte vient d’être admise à par- 


‘ticiper aux avantages du droit public et du concert Européen, sans doute 


elle tiendra à respecter ce droit public. Or, l’une des premières règles qu’il 
proclame est celle-ci: ,La force ou la faiblesse d’un Etat ne décide pas 
de sa souveraineté; les seules alliances inégales, telles que celle de tribut 
de vasselage, ne sont pas incompatibles avec la souveraineté.“ [| C'est 
précisément le cas des Principautés Moldo-Valaques. La seule innovation 
introduite, c'est que nos privilèges et immunités, au lieu d’être sous la 
protection russe, sont placés sous la garantie des Puissances Euro- 


. péennes. {|| „Le gouvernement Impérial, aussi jaloux des droits du 


Sultan que désireux de réaliser toutes les améliorations qui seront ju- 
gées nécessaires dans l'administration intérieure des Principautés, déclare 
de nouveau qu'il est prêt à admettre et à octroyer à ces provinces une 
organisation conforme à leurs intérêts et aux droits de la Porte.“ Mais 
la Porte n'a rien à octroyer. L'organisation définitive des Principautés 
resultera des vœux des populations, de l’enquête des Commissaires et 
de la décision du Congrès. En effet, le traité de Paris dit: Art. XXIIT: 
».….Les lois et statuts, aujourd’hui en vigueur, seront revisés. Pour 
établir un complet accord sur cette revision, une commission spéciale, 
sur la composition de laquelle les Hautes Puissances contractantes 
s’entendront, se réunira sans délai à Bucharest, avec un Commissaire 
de la S. Porte. Cette commission aura pour tâche de s’enquérir de 
l'état actuel des Principautés et de proposer les bases de leur future 
organisation.“ „Art. XXIV : S. M. le Sultan promet de convoquer immé- 
diatement, dans chacune des deux Principautés, un Divan ad-hoc, com- 
posé de manière à constituer la représentation la plus exacte des inté- 
rêts de toute les classes de la société. Ces Divans seront appelés à ex- 
primer les voeux des populations relativement à l’organisation définitive 
des Principautés. Une instruction du Congrès règlera les rapports de Ja 
conmision avec ses Divans.“ „Art. XXV : Prenant en considération l'opi- 
nion émise par les deux Divans, la commission transmettra, sans retard, 
au siège actuel des Conférences, les résultat de son propre travail. L’en- 
tente finale avec la Puissance suzeraine sera consacrée par une conven- 
tion conclue à Paris entre les Hautes Puissances contractantes, et un 
Hatti-chériff, conforme aux stipulations de la convention, constituera 
définitivement l’organisation de ces provinces, placées désormais sous la 
garantie collective de toutes les Puissances signataires“. || Ainsi le vœux 
du pays doivent être exprimés par la répresentation exacte de toutes les 
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classes, immédiatement, librement et de la manière la plus étendue, sur 
tout ce qui est relatif à l’organisation future des Principautes, Mais 
nulle expression sérieuse ne peut avoir lieu sous la pression des armes 
étrangères. Les Puissances l'avaient ainsi compris quand elles considé- 
raient la retraite des Autrichiens comme la condition première. Or, l’oc- 
cupation autrichienne se continue indéfiniment, les commissaires retar- 
dent leur entrée dans le pays et, en attendant, toute liberté de presse: 
est supprimée. Il n’est point permis de parler de l’union. Et pourtant 
c’est aux populations et non à la S. Porte qu’il appartient de dire si 
la réunion des deux Principautés est ou ‘n’est pas une condition essen- 
tielle de leur bien-être et un besoin réel pour elles. Les Caimacams 
devaient, avant tout, être impartiaux. Or, qui la Porte a-t-elle choisi pour 
la Moldavie? Celui qui, Hetman en 1853, a remis l’armée Moldave entre 
les mains des Russes; mais il s'était énérgiquement prononcé contre Pu- 
nion et il la combat avec toute l’âpreté d’une convoitise hospodarale ; ses 
agents vont même jusqu’à parcourir les campagnes et faire signer, em 
blanc et par force, contre Punion et y apposant le cachet des communes: 
et ceux qui parlent pour l’uniou sont persécutés et arrêtés. Les Caïma- 
cams devaient se borner à suivre les affaires courantes d'administration 
et à maintenir la tranquillité. Or, ils semblent bien plus préoccupés de 
vouloir habituer le pays à la souveraineté de la Porte. Ceux qui, en tout 
temps, ont été les âmes damnées de l’étranger occupent les premières fonc- 
tions et l’on maintient exilés, en violation de nos lois, qui ne recon- 
naissent pas la peine du bannissement, ceux qui ont, en 1848, renversé, 
les premiers, le protectorat russe et demandé les réformes annoncées par 
le Congrès de Paris. Et la conséquence en est qu’il ne peut y avoir nulle 
confiance chez les populations; elles se disent: on ne veut pas sérieu- 
sement nous consulter et les mêmes vœux, si nous les exprimons, seront 
punis du même sort. || Nous voulons Punion, dans l'intérêt de la Porte, 
comme dans celui des Principautés. Ce double intérêt se trouve constaté 
par ces paroles de Empereur des Français, le 2 Juillet 1855 : „Nous avons 
demandé une meilleure constitution des Principautés, afin qu’elles ser- 
vent de rempart contre ces invasions, sans cesse rennaissantes, du 
Nord“. Pour nous, il est évident que nous en serons plus forts; le pro- 
verbe dit avec raison: l’union fait la force; tandis que la maxime: di- 
viser pour régner, n'a jamais servi qu’à l'oppression. Nos sentiments de 
fidélité envers la Porte suzeraine n’ont jamais été en défaut; aussi avons- 
nous vu avec douleur le gouvernement ottoman se prononcer, avec tant 
d’ardeur, contre les vœux manifestes du pays, tenter même d'en falsifier 
Pexpression par une condamnable pression et ruiner ainsi les efforts de 
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ceux qui, depuis si longtemps, s’appliquaient à effacer le souvenir des an- No. 865. 
ciens abus et violations et à reserrer nos liens avec la Turquie, pour 1856 
notre commune sauvegarde. Il était facile à la Turquie de s’attacher du- 23 Octem- 
rablement les Principautes par les liens d’une inviolable reconnaissance; 
l'influence morale qu’elle y eût conquise lui eût été plus avantageuse que 
ne le serait même une incorporation impossible. L’alliance d’éléments di- 
vers est souvent une force, tandis que introduction en soi-même d’un 
corps étranger inassimilable est une source de faiblesse. La Turquie, dé- 
daignant les avis de l'Occident, qui l’avait assistée à l’heure du danger, 
préfère prêter l’oreille à ses voisins qui ont été toujours, pour elle, dan- 
gereux, malveillants et dont les conseils n’ont jamais été désintéressés. 
La S. Porte a-t-elle remarqué que, si la Russie a parlé pour l’union, les 
créatures avérées de la Russie agissent aujourd’hui contre l’union, et s’est- 
elle rendu compte de ce mystère? On pousse la Turquie à suivre, vis-à- 
vis des populations, provinces ou tributaires, le système de l'Empire au- 
trichien. l’Empire autrichien y a-t-il puisé un grand amour de la part 
de ses sujets, et par conséquent, une vraie force d’avenir? La Turquie 
oublie trop, d’autre part, la conduite de l'Autriche vis-à-vis d’elle-même. 
Elle diffère peu de celle de la Russie, elle offre les mêmes dangers, car elle 
est guidée par les mêmes convoitises. N’a-t-elle point sans cesse tendu 
à s’annexer la Servie, la Bosnie, le Montenegro? Les organes autrichiens 
ne déclaraient-ils pas récemment que ces populations trouveraient, sous 
PAutriche, plus de garantie de bien-être ? Quant aux pays Roumains, nous 
rappelerons le traité de Carlowitz, 26 Janvier 1699, qui assura à PEm- 
pereur la Transylvanie jusqu’à la Maros; celui de Passarowitz, 21 Juillet 
1718, qui lui assura le Banat de Temesvar et la petite Valachie en deça 
de lOlto; celui de Belgrade, 18 Septembre 1739, par lequel, tout en 
s’obligeant à restituer la petite Valachie, il retint le territoire frontière, 
y compris le vieil Orszowa et Méhadia. Au moment du partage de la 
Pologne, l’Impériatrice-Reine, en dissentiment avec la Russie, formait une 
convention secrète avec la Porte qui, en retour de son appui, devait lui 
céder la partie de la Valachie située à ja droite de POlto. En 1777, 
l'Autriche se fait céder la Bukowine et le traité de Sistow, du 4 Août 
1791, sanctionne cette cession. Avant la guerre dernière, Autriche n’a- 
t-elle point fait présenter, par le prince Leiningen, nne note qui était un 
avant-coureur de célle du prince Menchikoff. Quand elle pousse la Porte à 
violer nos libertés, dans quel but le fait-elle? La Porte qui ne s’était, même a- 
près Balta-Liman (traité qui violait notre autonomie), que peu ingérée dans 
nos affaires intérieures, le fait en ce moment à toute heure. Elle n’avait 
pas cru devoir s’ingérer pour protester contre le code draconien de Stir- 
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bey, en 1850, mais elle s’y ingère pour nous ravir les libertés que nous 
laissaient nos Princes. Elle déclare le faire à la requête de l’Autriche, no- 
tamment dans l'affaire de la concession de Banque et de navigation. Or, 
l'Autriche, qui tient tant au maintien du règlement organique, connaît 
bien les articles qui donnent au Prince et aux Chambres le droit de faire, 
sans la sanction de la Porte, tout ce qui peut aider aux améliorations 
matérielles, développer la commerce et l’industrie des Principautés. Si 
l’Autriche pousse la Turquie à toutes ces mesures, c’est dans la pensée 
de lui enlever les sympathies des habitants et d’y frayer ses moyens 
d'intervention; car son but avéré est de se substituer aux Russes dans 
les Principautés ; elle pense même que cela lui sera plus facile par l'ap- 
pas des améliorations matérielles, par un système continu de colonisation 
allemande et aussi par l’exploitation de son vieux titre d'Empereur des 
Romains. En 1849, elle-même redonnait aux Valaques, placés sous sa 
domination, leur antique nom des Romains. Ce sont des considérations 
qui devraient appeler attention des Puissances et leur faire hâter le mo- 
ment où les Principautés verront leur sort fixé d’une manière définitive 
et pourront, par leur réorganisation, échapper aux influences étrangères. || 
Rien ne peut ni doit empêcher de consulter au plus tôt les populations. 


C’est l'exécution d’une promesse sacrée. L'expression de leurs vœux doit 


être libre de toute pression, la conscience de chacun le reconnaît. || Aussi 
demandons-nous avee instance la retraite des Autrichiens, l’entrée des 
commissaires, le rappel des exilés, la liberté de la presse, la destitution 
des ministres qui ont fait acte de partialité dans la question de l’Union, 
l'élection en dehors de l’influence gonvernamentale, sous la surveillance 
de la Commission Européenne. Nous demandons que les Caimacams 
soient rappelés à l’impartialité, à la neutralité convenue, et la Porte au 
respect du traité, car ce qui se passe dans le pays est la suite de la 
circulaire contre laquelle nous protestons en ce moment. || Si le pays 
ne peut exprimer aujourd’hui la moindre pensée sous l’espèce de terreur 
qu’on fait peser sur lui, j'ai pensé que les Ambassadeurs et Commis- 
saires des Puissances qui nous ont témoigné de la sympathie et dont 
les intérêts sont liés au libre développement de ma nation, prâteraient, 
peut-être, quelque attention à la voix d’un homme qui a été mis, en 
1848, à la tête de l’armée du pays et qui, mandé tout exprès de Vienne, 
avait été chargé par la S. Porte, en 1854, avant l'intervention autri- 
chienne, „de la mission d'appeler, dans les deux Principautés, l’armée 
Roumaine qui se trouvait dejà créée, d’en organiser une autre, pour prendre 
part à la guerre contre l’ennemi commun“; qui souvent déjà à présenté 
des notes aux Cabinets sur les intérêts de son pays et qui élève au- 
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jourd’hui ses réclamations, avec d’antant plus de confiance que les as- No. 865. 
surances en faveur des Principautés ont été plus solennelles, que le 1856 
desir d’une paix durable doit faire écarter toute cause du retour pro- rag 
chain des difficultés qui ont amené la guerre et'que, sans doute, on ne 

voudra point nous pousser au désespoir. 


No. 866.— Scrisoarea Marelui Vizir, Resid-Pasa, către 
Caimacamul Moldovei, Teodor Balş, din 17 
Februarie 1857. Constantinopole. 


(Originalul la Academia Română.) 


Monsieur le Caimacam. || Le Prince Ghika ayant antérieurement No. 866. 
constitué une commission spéciale pour Pexamen et la solution de cer- 1857 
taines affaires relatives aux monastères appartenant à la nation grec- An 
que, la Sublime-Porte avait- alors écrit à Son Altesse de se conformer 
sur cette question à la règle qui avait été, de tout temps, en vigeur et 
d’après laquelle c'était l’administration moldave, elle-même, qui exami- 
nait les affaires de cette nature, d’une manière conforme aux lois du 
pays, ainsi qu’à la justice et à l'équité, tout en renvoyant aux tribunaux 
compétents celles qui étaient de leur ressort. || De plus, comme le 
Prince Ghika avait mis le séquestre sur les propriétés des monastères 
sus-dits, pour les obliger à payer les sommes d’argent que l’administra- 
tion moldave en exigeait, le Gouvernement Impérial avait enjoint à ce 
Prince de lever le séquestre et de suspendre toute demande d’argent, 
jusqu’à ce que la Sublime Porte lui eût communiqué l’issue du procès, 
concernant ces monastères, qui était jugé à Constantinople. || Par ma 
dépêche en date du 19 Rébiul-ewel 1273, j'avais fait part à Votre Ex- 
cellence du contenu des dépêches écrites, à cet effet, au Prince Ghika, 
en l'invitant à se conformer à leur teneur et à ne pas permettre d’exiger 
ou de perceyoir aucune somme de ces monastères, jusqu’à ce qu’il fût 
statué ici sur leur sort. || De même, plus tard, par ma dépêche adressée 
à Votre Excellence en date du 20 Djémazi-ul-ewel 1273, je lui avais 
réitéré le même fait. || Par sa dernière dépêche, Votre Excellence de- 
mande des instructions concernant la somme de 12,500 ducats d'Au- 
triche qui étaient prélevés antérieurement sur les propriétés des monas- 
tères. Cette somme qui n’est perçue par l’administration moldave que 
depuis quelques années, ayant donné lieu à des contestations et à des 
réclamations, Votre Excellence est priée de se conformer à la teneur 
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des dépêches adressées, à ce sujet, tant au Prince Ghika qu’à elle-même 
et de ne pas permettre, pour le moment, à l'administration du pays 
d'exiger de ces monastères la somme dont il s’agit, jusqu’à ce qu’une 
dernière et formelle décision soit pris à l’égard des propriétés de ces 
couvents. || Veuillez agréer, Monsieur le Caïmacam, les assurances de 
ma haute considération. 
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TABELA CRONOLOGICĂ 


A 


ACTELOR SI DOCUMENTELOR 


1854 Noembrie 


ro 


[Ci 


1855 Februarie 5. 


» Martie 8. 


1856 


din 


VOLUMUL. lil. 


. Regule pentru aprovisionarea, încuartiruirea si 


purtarea oștirilor imperiale ale Austriei în Mol- 
dova, cum și îndestularea trebuintelor lor, după 
încheierea Sfatului Extraordinar Administrativ. . 


Scrisoarea d-lui General G. Magheru către Dom- 


nitorul Valachiei Barbu Stirbeiü . . . . . ga si 
Scrisoarea d-lui General G. Magheru către Dom- 
nitorul Valachiei, Barbu Stirbeiü . . . . . . . 


Unirea și neunirea Principatelor Române, de Archi- 
mandritul Neofit Seriban, lași . . . . 


România după tractatul de Paris din 30 Martie 
1856, de B. Boerescu, precedată de o introduc- 
tiune a Domnului Royer-Collard, profesor de 
dreptul ginţilor la Facultatea de drept din Paris . 


Reorganisarea Provincielor Dunărene, Paris . . . 
Despre chestia dilei în Moldova, de N. Istrati. Iași . 
Despre puterea legislativă și privilegiiie Principa- 
telor Moldo-Române de N. Istrati. Iași 


Memoriul asupra situaţiunei Moldo-Valahiei după 
Tractatul de Paris, de d-nul I. C. Brătianu. Paris 


Desvoltarea drepturilor Principatelor Moldo-Ro- 
mâne în urma Tractatului de Paris din 20 
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Martie 1856, (de Constantin Hurmuzaki si Ioan 
Maiorescu) : 4 o ua 4 + à nenn nn 


Privire asupra trecutului si presentului Princi- 
patelor Moldo Române. 1857 ......... 
România după tractat. (de D. Rallet). . . . . . 
Ce se cuvine sä cerem la Adunarea ad-hoc. . . . 
O arancäturä de ochiă asupra unireï Principatelor 
Române, de un Român din Bucuresci. . . . . 
Firmanul turcesc pentru convocarea Divanelor 
ad-hoc din Principatele Dunärene. (de B. Boe- 
TS WU). ee ee a 
Principatele Romäne inaintea Europei, de A. Sa- 
nejouand. Paris. . . . . . . . . . . . . . . 
Primul punct al cestiunii Orientului. Principatele 
Moldavia și Valachia înaintea Congresului, de 
Paul Bataillard . . . . . . . . or a 
Petitiunea adresată Principelui Ghika în favoarea 
unirei Principatelor. lași. . . . . . . . . .. 
Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Era. ent an A os re ed ne 
Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel. Paris. . . . sos . . . . . . . . . . .. 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 
Ski.. Pern, + ao s deo Si a & a nus ar 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 
ski Perd. s cos wa à + aus à Luxe 
Anexa A. Nota d-lui Creţulescu asupra compo- 
sițiunii Divanului ad-hoc .......... 
Anexa B. Adresa către Românii din Moldavia și 
Valachia ss à y sr à us Dh de Pi 


Anexa C. Proiect de o formulä a dorintelor Ro- 


Circulara d-lui Thouvenel către Consulii franceză 
în Principatele Dunärene. Pera. ....... 


Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- ' 


venel. Paris . . sacca . . . . . . ohne 


26. Scrisoarea particularä a d-luï de Bismarck cätre 


baronul de Manteuffel. Frankfurt a/M. 


8. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


8. 


ski. Pera. o sa e ee ae a at a 


Propunerile Austriei și Prusiei făcute la Dieta 
din Francfurt. . . . . . . . . . . . . . .. 
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ae: 


. Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski. Pera .. cc... .. 


. Ordinul de di al Impératuluï Francisc Iosif către 


armata austriacă în Principate. Viena. . . 


. Comunicatiunea Domnitorului Grigorie A. Ghika 


către Divanul general. lași. ........ 


. Adresa Divanului General către Domnitorul Gri- 


gorie A. Ghika . . . . . . . . . . . . . . 


2. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski. Pera. ....... NE E fer IE 


. Scrisoarea lui Fuad-Pașa către Domnitorul Gr. 


A. Ghika. Constantinopole. . . . . . . . . . 


. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris . . . . . . . . . . . . . 


. Cuvintul Lordului Lyndhurst în Camera Lordi- 


lor. Londra . . . . . . 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski, Pera. à à 6 + à à à 0a à ne ss oi à 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski. Pera. l. ooa o e 


. Scrisoarea Printului Ghika către Fuad-Pasa. Iași. 
. Manifestări în onoarea Maiorului Filipescu. laşi. 
. I. Banchetul de la Villa Kogălniceanu. . . . . 
. U. Banchetul de la Copoŭ . . . . . . . . . . 
. I. La Maiorul G. Filipescu, de G. Sion 

. IV. Scrisoarea Maiorului G. Filipescu către G. Sion. 
. V. Toastul d-lui colonel Foti, la banchetul dat, 


în onoarea maiorului G. Filipescu, de Adjutantii 
Domnească. u: à some e e e ta à à à à 0 


. VI. Scrisoarea ofițerilor din Galaţi către Maiorul 


Filipescu. Galaţi. . . . . . . . . . . . . . . 


din Galaţi. lași. . . . . . . . . . . . . . . 


. VIII. Scrisoarea d-lui Dimitrie Brătianu către 


oaspeţii banchetuluï dat. la Copoü, în onoarea, 
maiorului Filipescu. Londra . . . . . . . . . 


. Decisiunea pentru înființarea Comitetului Unirei. 


Jagi e neun wesen 


. Ordin de di al Domnitorului Moldovei, Gr. A. 


Guga Mașina ae ea an een 
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. VII. Răspunsul maiorului Filipescu către oficerii . 
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Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 
Iunie 


Iunie 
Iunie 
Iunie 
Iunie 
Iunie 


Iunie 


Iunie 
Iunie 
Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 


Iunie 
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. Depesa Comitelui {Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris . , . . . . . Lea & A 


. Depesa d-lui Place, consulul Franciei la Iași, către 


Comitele Walewski. lași . . . . . . . . . . . 


9. Scrisoarea Logofétului George Sturdza. Dulcesci . 


9. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Pers ra she e e à aa de da re 


. Depeşa d-lui Place, consul al Franciei la Iași, că- 


tre Comitele Walewski. Iaşi . . . . . . . 


. Actul înființării Comitetului Unireï. lași . . . . 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Petra: à soe ve e à 64 5 à dE ve x be 


. Depesa d-lui Place către Comitele Walewski. Iași . 


. Scrisoarea, d-lui Samuel Gardner, consulul Angliei 


la Iași, către Secretarul de Stat al Moldovei. Iaşi. 


Anexă. Scrisoarea generalului Codrington. 


. Depesa d-lui Place, către Comitele Walewski Iași. 
. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris . . . . . . ds Ge BE e 


. Actul de adesiune la dorinţele națiunii 'din jude- 


tal Dacă. 2: à sea de a pe eh 


. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris . s soa a . . . . . . a . . .. 


. Depesa d-lui Place către Comitele Walewski. Iasi . 
. Act de adesiune al judeţului Bacăă . . . . . . 


. Act de adesiune al judeţului Dorohoiü la programa 


(UNITE u ee se ea 


„Act de adesiune al judeţului și al monastirei 


Neamtul e u... 8. ce des ee 


. Act de adesiune al judeţului Roman. . . 
. Actul de adesiune al județului Bârlad . . . . . 
22. 


. Scrisoarea Colonelului E. Frunză către Redac- 


Depeșa d-lui Place, către comitele Walewski. Iași. 


tiunea „Stelei Dunäreï.“ Tecuciü . . . . . .. 


. Depesa d-lui Place, către Comitele Walewski. Iaşi . 
. Depeșa dlui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Therapia. cc... 


. Depesa d-lui Place către Comitele Walewski. Iași . 
. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris a s s sos oa wea ea 
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. Depeșa d-lui Place către Comitele Walewski. Iași. 
. Articolul din „Journal de Constantinople.“ 
. Depesa D-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Therapia . . . 2... a2 2 000. 
Păcală și Tîndală, dé politic de Vasile Alessandri 


Actul de adesiune la d’rintele nationale din ju- 
detul Putna și din orașul Focșani 


. Comunicatiunea Departamentului din läuntru. Iași. 
. Depeșa d-lui Place către Comitele Walewski. Iași . 
. Depeșa d-lui Thouvenel către comitele Walewski. 


Therapia . . . . . . . . . . . . . . 


„ Actul de adesiune la dorinţele naţiunii din jude- 


AIO Sa HO atatea e ae pă 


. Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Therapia . . ............... 


. Actul de adesiune la dorinţele natiuneï din ju- 


detul Potoșani . . . . . . . . . . Fr 


. Scrisoarea d-lui C. Rosetti-Tetcanu, către ,Steaoa 


Dunării . . . . . sn Ge à LE à à à 


. Adresa judeţului Tutova către Domnitorul Mol- 


doveï, Grigorie A Ghica. . . . . . . . . . . 


. Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 


SKi lagi e sor kos à à da à à mt ea 


. Articolul „Stelei Dunărei“ în contra „Gazetei de 


Moldavia ... oo 


„ Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 


ski. Iaşi. cc... 


. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski. Therapia. . . . . . . . . . . . ; 
Anexă. Către Românii Moldo-Valahï de Vaillant . 


. Ofisul Domnitorului Valachiei, Barbu D. Stirbey, 


către Consiliul Administrativ. Bucuresci. . . . 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walew- 


ski. Therapia . . . . . . . . . . . . . .. 


„Credul meă,“ poesie de Teodor Porfiriu . . . . 


. „Vaporul si calul“, fabulă de A, Donici 


„ Actul de adesiune la dorinţele natiuneï din orașul 


Folticeni .. s s à 28 aa 


. Actul de adesiune la dorinţele natiuneï din ju- 


detul Suceava . . . . . , . , , . . . . . . 


Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
ski, Iaşi è í g soa aios a 
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Depesa Baronuluï de Talleyrand-Périgord, Comisar 
al Franciei în Comisiuned internaţională din Bu- 
euresci, către Comitele Walewski. Viena 

Jertfă pentru Unirea Principatelor. Cuvintarea 
rostită de Archimandritul Melchisedec, rectorul 
seminarului din Huși, la serbarea hramului Epis- 
copiei Hușilor, în diua sfinţilor Apostoli Petru 
şi Pavel. Huşi . . . . . . . . . . . . . . . 

Luări aminte la „chestia dilei* de Iancu Negură, 


Telegrama Marelui Vizir către Domnitorul Gri- 
gorie A. Ghica. Constantinopole 


Telegrama Marelui Vizir, către Vornicul Teodor 
Balș. Constantinopole . 


Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . . . . . . . . . . . . . . . 


Firmanul Impă&rătese adresat d-lui Vornic Teodor 
Bal: na. Se ae A 


Firmanul prin care fostul Domn Alexandru Ghika 
se numesce Caimacam al förei Muntenesci. Con- 
stantinopole . . . . . . . . . . . . . 


Ofisul Domnitorului Grigorie A. Ghika, către Con- 
siliul administrativ extraordinar. lași . . . . . 


. Proclamaţia Domnitorului Grigorie A. Ghika, că- 


tre țară. lași... . . . . Lasers hs 


. Procesul-Verbal al Consiliului Administrativ extra- 


ordinar. Tagi s sac . . . . . . . . . . . . 


. Cäte-va întâmpinări asupra „Chestiei dileï a d-lui 


Neculae Istrati“ de d-nul Mihalachi Cantacuzin. 


. Un renegat al Unirii Principatelor, de Constantin 


Hurmuzaki. < e s s e s soa so nad toep 


. Depesa d-lui Victor Place, către comitele Walewski. 


TAST a aa i e a ee RM de à 


. Buletinul söptömänei din „L'Etoile du Danube.“ 


. Depeșa Marelui Vizir către Principele $tirbeiü. 


Constantinopole. . . . . . . .. .. . .. 


. Depesa Marelui Vizir, Mehmet Aali-Pasa, către 


Principele Stirbeiü. Constantinopole : . . . . . 


. Publicatiunea Departamentului din läuntru a Téreï 


Românesci, privitoare la Cäimäcämia Domnului 
Alexandru Dimitrie Ghika . . . . . . . . . . 
Scrisoarea Marelui Vizir către Domnitorul Gri- 
gorie A. Ghika. Constantinopole. ....... 
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Intrarea d-lui de Talleyrand Périgord în Bucu- 
TOSCI so à ar: es ae NU ai E a at e de de dou 


Inst al cea o EE Si Serie Ben 


19. Procesul-Verbal al Consiliului administrativ al 


19. 


20 


21. 
21. 


21. 


23. 


23. 


23. 


24. 


24. 


24. 


24. 
26. 


26. 


27. 


28. 


28. 


(Acte gi Documente IIT.) 


Moldovei. Iași. . . . . . . . . . .. = Si 
Depeşa d-lui de \Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski. Bucurescă. . . . . . . . . . . . . . 
Depesa Baronului de Prokesch-Osten către Fuad- 
Pașa. Buyukdéré . . . . . . . . . . .. 


Ofisul Caimacamului Valahiei. Bucuresci. 


Ofisul Caimacamului Valachiei. Bucurescă . . . . 


Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Theraphia. . . . . 2.2... : 
Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. lași. . . . . . . . . . . . . . . .. 


Solemnitatea cetirei firmanului imperial pentru 
numirea Vornicului Teodor Balș Caimacam al 
Moldovei. . . . . . Be eola docs € ala 


Relatiunea „Stelei Dunărei“ despre instalarea Cai- 
macamului Teodor Balș... . . . . . . . . 


Ofisul Caimacamului Teodor Balș către Consiliul 
Administrativ Extraordinar . . . . . . . . . 


Sefii Departamentelor administrative si judiciare, 
numiţi de Caimacami. . . . . . . . . . . . 


Depesa d-lui Place către Comitele Walewski. 
Jasi . . . . . . . . 


Unirea Principatelor, de un Unionist-Federalist . 


Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski. Bucurescï . . . . . . . . . . . . . . 


Anexa A. Adresa comerciantilor din Bucuresci 
Anexa A. Adresa municipalitätei de Buzeă . . 


Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Victor 
Place: Paris e + + ee ee à à 


Ordin de di al Caimacamului Teodor Balș, către 
armata Principatului Moldovei . . . . . . . 


Ceremonia instalării de Caimacam al Valahiei a 
Principelui Alexandru Ghika. Bucuresci. . . . 


Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . . . . . . . . . . DS na à 


Anexă. Memoriul d-lui Creţulescu . . . . . . . 
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August 9. 
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August 14. 
August 14. 
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Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 

Therapia s + s - + + à à à 0. à Le on. 128 
Circulara lui Fuad-Pașa către Agenţii diploma- 

tici ai Turciei în străinătate. Constantinopole . 729 
Nota d-lui Victor Place către Secretarul de Stat 

A; Starza: Iaşi . s zn re ehe 734 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . > . . cc... 734 
Adresa Comitelui Coronini către Caimacamul Mol- 

dovei. Bucurescă . . . . . . . . . . . . . . 137 
Depesa d-luï Victor Place cätre Comitele Walewski 

Tasi u... sans. ss sm Rae ts ss 737 
Anexa A. Proiect de adunare generală pentru Mol- 

dOya; sus à Os à a nn à 738 
Anexa B. 2-e Proiect de adunare generală pentru 

Moldova . . . . . . . . . . . . . . . . . | 744 
Circulara Ministrului afacerilor străine al Subli- 

mei Porţi, Fuad-Pașa, către representantii oto- 
mani pe lângă Puterile semnatare Tratatului de 

Paris. Constantinopole ....... . 743 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . . ...... EE ti isa ad . 745 
Scrisoarea Baronului de Prokesch către d-nul Thou- 
venel. Constantinopola. . . . . . . . . on. 746 
Scrisoarea d-lui Thouvenel către Baronul de Pro- 
kesch. Therapia. . . . . . . . . . . . . . . 747 
Instrucţiunile adresate de către d-nul Thouvenel 

d-lui Outrey. Therapia. . . . . . . . . . . . 747 
Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouvenel. 

Paris. od UNE Nin ca Seel i a Re ee a d a 749 
Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . . . s . . . . . . . . . . . . . 752 
Scrisoarea d-lui Nicolae Istrati către Postelnicul 
Dimitrie Korne, Directorul Departamentului de 

Interne + = e à e à à à nna a 755 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . . . . . . . . . . . . . . . .. 755 
Depesa d-lui de Belcastel către Comitele Walewski. 
Berli s 4 1, 00 5 2 Guns à ae aşi e cu 756 
Serbarea dilei Imperatului Napoleon al III la 

Bucuresel «= e soe Bene 757 
Scrisorile d-lui Dimitrie Brătianu asupra circu- 


lărei Inaltei Porţi. . . . . . . . . . . . . . 758 
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Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 


venel. Paris. . . s o s sa . . . . . . . da 


Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski. Buyukdéré. . . . . . . . . . . . . . 


Sultanului .. cc... 


. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski 


Therapia s s- c s a a u dede wu 


. Depeșa Comitelui Walewski către d. Thouvenel. Paris 
. Depeșa d-lui Place către Comitele Walewski. Iași 


.Serisoarea Starostelui de Focșani, I. Calcagno, 


către d-nul Castaing, cancelarul Consulatului 


Franciei la Iași. Focșani. . . . . . . . . . . 

. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 

Therapiă à à 6 a: 23 4 ca a ee 

. Ofisul Caimacamuluï Valachieï Al. D. Ghica. Bu- 
eures . . . 2 . . . . . . . . . . Si e 

. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 

Therapia . s . . 2 2 2 2 . . . . . . . . . . 

Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. lași ..... ee 442 

Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 

nel. Paris . . ro . . . . . . . . . . .. + 


Scrisoarea Marelui Vizir Aali-Pașa, către Caima- 
camul Moldovei. Constantinopole . . . . . . . 


. Depesa telegrafică a d-lui Victor Place către Mi- 


nistrul afacerilor străine la Paris. Iași 


Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . sce si eci os s a aoa 


. Depeșa Comitelui Walewski către T de 


Talleyrand. Paris... . . . 2222 200. 


. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 


lewski. lași. . . . . . . . . . . . . . . .. 


. Nota d-luï Victor Place cätre d-nul A. Sturdza, 


Secretarul de Stat din Moldavia. Iași . 


. Depesa Comitelui Cavour către Comitele Corti, 


însărcinat de afaceri al Sardiniei la Londra. 
Tuni é c RR RR CR à à à à à RI 


. Articolul diarului englez „The Examiner“. A 
. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 


lewski. Iaşi . . cc... 
Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski, Buyukdéré. . . . . . . . . . . . . . 
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Septembrie 20. 


Septembrie 20. 
Septembrie 22. 
Septembrie 22. 


Septembrie 23. 
Septembrie 23, 
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Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel. Paris 
Estract din depeșa lui Fuad-Pașa către Caimaca- 
mul Moldovei. Constantinopole . , . » . , . . 
Depesa d-lui Thouvenel- către: Comitelă Walewski. 
Therapia . 
Depesa Baronului de Wildenbruck către M.S. 
Regele Prusieï, Constantinopole 


Instrucţiunile d-lui Thouvenel către d-nul Outrey. 
Therapia 


Ordin către oştire a Caimacamuluï törei Romä- 
nesci, Principele Alexandru D. Ghika, Bucuresci. 
Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Victor 
Place. Paris 


Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski, 
Therapia 
Nota Secretarului de Stat, A. Sturdza, c către 
Consulul Franciei Victor Place. Iași. 
Scrisoarea Consulului Franciei, Victor Place, către 
Secretarul de Stat, A. Sturdza. lași 
Articolul din „Moniteur Universel.“ Paris. 
Nota Secretarului de Stat, A. Sturdza, către Con- 
sulul Prusiei. lași : 


ns m 


ts ss E 


D 


D . 1... 


Articolul din „Moniteur Universel.“ Paris. 
Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa- 
lewski. Buyuk-Dere . . . i si 
Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia ` 


Scrisoarea Secretarului de Stat, A. Sturdza, către 
Redactorul ziarului „Le Siècle.“ Iași ..... 


Decretul Caïmacamulu* Moldovei către Sfatul ad- 
ministrativ estraordinar. lași 


Anexă. Secretariatul de Stat al Moldovei, . . 


Adresa pelitiei din Iași due Steleï 
Dunării.“ laşi . . .. ro 


Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
pki; Tapk s s à me re due sé à da à à à 


Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia 


Nota Redactiei „Stelei Dunării. Iași . . . . . 
Depeșa Comitelui Walewski către Baronul ds Tal- 
leyrand. Paris 
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Septembrie 23, 
Septembrie 23. 
Septembrie 24. 
Septembrie 25. 
Septembrie 25. 
Septembrie 26. 


Septembrie 28. 


Septembre 29. 


Septembre 29. 


Septembre 30. 


Septembre 30. 


Octombrie 2. 
Octombrie 3. 


Octombrie 6. 


Octombrie 8. 


Octombrie 9. 


Octombrie 


Octombrie 11. 


Octombrie 11. 


Octombrie 13. 
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Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
Mel: Paris: + à à à ee e el nee 841 
Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel: Paris e ace s e wa à à ca a ei e cei al à 843 
Scrisoarea din Iași, adresată către diarul ,l'Indé- 
pendance Belge.“ . . . . . . . . . . .. . 844 
Depesa d-luï Thouvenel cätre Comitele Walewski. 
Theraplă ss à à ce de dai e We de de de eue a 846 
Depesa Comitelui Walewski către d-nul Victor 
Place. Paris. . . . . . . . . . . . . 847 
Depesa Comitelui Walewski către d. Victor Place. 
Paris de ar u eee ae 4 ee a a 848 
Scrisoarea d.lui Thouvenel către d. Outrey, al 2-lea 
dragoman al Ambasadei francese. Therapia 848 
Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. lași. . . . . . . . . . . . . . +. . . 851 
Depesa d-lui Thouvenel cätre Comitele Walewski. 
Terapia, e à 2.0 mor oa mo 8 à 8 a & à à 852 
Depesa Comitelui Walewski către Baronul de Tal- 
leyrand. Paris . . . . . . . . . . . . . . . 865 
Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouvenel. 
Paris. u car ie a à i tza 2 dai Giroud a À 855 
Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia. . . . . . . . . ai „ei d ae d 856 
Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. lași. . . . . . . . . . . . . . . .. 858 
Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia. s o a 2 2 . . i . . . . . .. 860 
Anexă. Observatiuni. Proect de Firman. 862 
Depeşa Baronului de Manteuffel către Comitele 
de Hatzfeld, Ministrul Prusiei la Paris. Berlin. 871 
Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Theraphia ... a . . . . nun 872 
. Deposa lui Fuad-Pasa către Abado otoman 
la Viena. Constantinopole. . . . . . . . . . . 872 
Depesa Comitelui Walewski, către d-nul Thou- 
venel. Paris . . . . . . . . . . . . . . . . 874 
Raportul d-lui Outrey către d. Thouvenel. The- 
PAD: adou ee 875 
Depeşa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia . . cc... 876 
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. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 


lewski. Iaşi. . . . . . . . . . nn 


Circulara lui Fuad-Pasa către Representantit 
Porții pe lângă Puterile străine. Constantinopole. 


„ Scrisoarea generalului Magheru către Fuad-Pasa. 


Constantinopole. . . . . . . . . . . Ve i 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Therapia. s s + s à à à à a à à à à à à à à 


. Scrisoarea generalului Magheru către Fuad-Pasa. 


Constantinopole. . . . . . . . . . . . . . . 


. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 


nel. Paris. > s s s sos os coa nn 


. Nota „Gazetei de Moldavia“ diu 8/s, Octombrie 


1856. No. 80... .. soa nn 


. Proiect de firman pentru couvocarea Divanurilor 


„ad-hoc“ în Moldavia si Valachia, presintat la 
Comisiunea de anchetă. Constantinopole. 


. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Therapia. ....... a Miine fir des 


. Articolul diarului „Oesterreichische Correspon- 


denz“. .Vieua. . . . . . . . . . & 2e à à 


. Memoriü asupra notei circulară a Portei Oto- 


mană din 13 Iulie 1856, adresat Ambasadorilor 
Puterilor străine la Constantinopole, de către 
d-nul general G. Magheru . . . . . . 


. Ofisul Caimacamului Teodor Balş către Sfatul 


Administrativ Estraordinar. laşi. ....... 


. Depeșa Comitelui Walewski către d. Thouvenel. 


Paris, à p s ea a aaa à ss 


Memoriul generalului Magheru asupra Deltei Du- 
nării, ca răspuns la circulara otomană din 7 
August 1856, publicată în 26 Octombrie, 1856. 
Constantinopole. 
Nota Baronului Brunnow către Comitele Walewski 


Memorandul Principelui Gortchakoff San-Peter- 
sburg . . . . . . . . . an nn pe ni 8 d 
Observatiunile d-lui Thouvenel asupra composi- 
tiunii Divanazilor ad-hoc .......... 
Proiect de firman către Principele Alexandru G. 
Ghika, presintat conferinţei de Ambasadori la 
Constantinopole . . . e . . . . . . . . . . 
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1856 Octombrie 30. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia + < à s e se ae a e... 916 

Octombrie 31. Scrisoarea generalului Magheru către Comiteie Wa- 
lewski. Constantinopole ........... 920 

Octombrie 31. Scrisoarea generalului Magheru către Lordul Cla- 
rendon. Constantinopole . . . . . ..... 922 

încep. Noembrie. Nota identică adresată Portei otomane de către 
ambasadorii Franciei si Rusiei. Constantinopole. 924 

Noembrie 1. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel. Therapia. .. . . . . . . . . . . .. 925 

Ncembrie 2. Scrisoarea particulară a Baronului de Talleyrand 
către Comitele Walewski. Buyukdéré . . . . . 927 

Noembrie 5. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Therapia: ss à ou né mu us ss tt a ca 928 

Noembrie 6. Nota diarului oficial frances, le ,Moniteur Uni- 
" versel.“ Paris . . . . . . . . dus ss + 981 

Noembrie 19. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pera 2... 0.0 a car ne ne je dde 931 

Noembrie 11. Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel, Paris . . . . . . . . . . .. . 932 

Noembrie 12. Depesa Lordului Clarendon către Ambasadorul 
Angliei la St.Petersburg. Londra. . . . . . . 933 

Noembrie 13. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pora u. mn e e aao i a à e eus à d 939 

Noembrie 15. Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel. Paris . . . . . 2 2 . . . . ... . . + 940 

Noembrie 17. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pors u u. e poai cae e re 941 

Noembrie 17. Depeșa confidențială a d-lui Thouvenel către Co- 
mitele Walewski Pera ........... 941 

Noembrie 18. Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Wale- 
wski. Iaşi . . . ........... . .. 942 

Noembrie 18. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel; Paris o + «+ ee à 2 us à à à e 942 
Noembrie 26. Articolul diarului „die Ost-Deutsche Post.*. . . 943 

Noembrie 26. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pera à à» à 0 à 000 à à Dé à «ex à e d 914 

Noembrie 27. Depesa Comitel ii Walewski către d-nul Thouve- 
nel.-Pars: à à à à ee à we vn. 94 

Noembrie 29. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
Ski lapi o cote wem se ee be de à Su să 945 

Noembrie 30. Scrisoare oficială adresată de Caimacamul Moldo- 
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Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 
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Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 
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Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


Decembrie 


30. 


veï, Teodor Balş, către Consulatul general al Ru- 
sieï la lași laşi. . . . . . . . . . . . .. 
Petitiunea adresată Marelui Vizir de către boierii 
Moldoveni laşi. . . 4 . . . . . . . . . .. 
Depesa d-luï Victor Place cätre. Comitele Walew- 
ski. Iași . o . . . . . . . . . . 


. Scrisoarea particulară a baronului de Talleyrand 


către Comitele Walewski. Pera . . . . . . . . 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Petra: soare a 4 sa LU JE va un 


.. Memoriul Cabinetului de Berlin asupra cestiuni- 


17. 


17. 


lor privitoare la esecutarea Tratatului de Paris. 
Berlin . ca cae à à à à à à o e 


. „Presa europeană şi Principatele,“ articol al dia- 


rului „The Times.“ .. . . . . . . . . 


. Analisa unei depeși a Comitelui Walewski, dată, 


de către diarul „le Constitutionnel.“ Paris 


. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski 


Pena: n 24 4 ec à A 


. Nota diarului oficial frances, „Le Moniteur Uni- 


versel.“ Paris ....... A 


. Scrisoarea generalului Magheru către Marchisul 


de Villamarina. Constantinopole ....... 


„ Scrisoarea generalului Magheru către Împăratul 


Napoleon al III. Constantinopole . . . . . 


. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 


Bkr- last es He deu ne er 


. Depesa d-lui Victor Place către d-nul Thouvenel. 


IAȘI 25 SES Se a Ne ein sci 


Demisiunea adresată Caimacamului de către Di- 
vanul domnesc. lași. . . . . . . . . . . . . 


. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 


Pers... à dou à en ed : 


. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 


lewski. Iaşi . . . . . . . . . . ... 


. Scrisoarea d-lui Edgar Quinet către Românii din 


Moldavia. Bruxelles . 


Anexă. Două scrisori ale Moldovenilor către d-nul 
Edgar Quinet la Bruxelles . . 


Decretul Caimacamului Moldovei. Teodor Balș, 
către Logofétul Nicolae Cantacuzin. lași . . . . 
Decretul Caimacamului Moldovei, Teodor Balș, 
către Principele Nicolae Konaki Vogoridi. Iași. . 
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Decretul Caimacamului Moldovei, Teodor Balş, 
către Postelnicul Nicolae Istrati. lași . .. . . 984 
Jurnalul Comitetului însărcinat cu rădicarea mo- 
numontului lui Ştefan cel Mare. lași . . . . . 985 


Anexă. Proclamaţia către onorabilii compatrioți . 986 


Depesa Principelui Gortchakoff, Ministrul aface- 
rilor străine al Rusiei, către Comitele Chrepto- 


vitch, Ambasadorul Rusiei la Londra St.-Pe- 


tersburg . . . aoao a 988 

. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
ski. Iași... e à da dat de 997 

. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski, 
POR: à 4 5 4 ate 5 we make. 1002 

. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Port. se à à à à à à à à a a à à + à à 1002 

. Depesa d-luï Victor Place cätre Comitele Wa- 
lewski. lași. . . oo . . . . . . . . . . ta 1008 

. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pērā: 2 ua à Lois ets du à . 1011 

Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Paras ns ro ca rene es do ou D res 1012 

Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski 
Perna, u... à ee ae dan 1016 


Anexă. Proiect de firman emanat de la Poartă . 1023 


. Protocolul representantilor Puterilor semnatare 
Tractatului de Paris. Paris ......... 1031 

. Nota diarului oficial frances „le Moniteur Uni- 
versel.“ Paris. . . . . . . . . . . . . . . . 1033 

. Articolul diarului ,l'Étoile du Danube.“ Bru- 
Follos aisn à aan DR er à ie Got) à os à 1034 

. Depesa d-lui de Talleyrand către Comitele Wa: 
lewski. Pera . . . . . . nr . . . . . . . . 1039 

. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pera. s ee ne au cec ct je ef ee a 1041 

. Procesul-Verbal al ședinței Consiliului adminis- 
trativ. lași. oc. 1041 

. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel: soorte à deg a i ve a Ai, a i 1043 

Articolul diaralui „L'Etoile du Danube“. Bru- 
ZONE in D ne dt sm us re ue 1043 

Studiă asupra Principatelor, de Amédée de Cesena 
Paris: à 5-6 ag a LUS es stages Le 1046 


www.dacoromanica.ro 


790. 


1857 ' 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


Ianuarie 


1226 


pag. 


13. Firmanul pentru convocarea Divanurilor ad-hoc 
în Valachia și Moldavia, stabilit în Conferința 
representantilor Puterilor euröpeane. Constan- 
tinNOpolă; = = a" e en Dé us à e 

13. Necrologul lui Mihail Cantacuzino Pașcanu. Iași. 

13. Depesa Comitelui Walewski către Baronul de Tal- 
leyrand. Paris. . . . . . . . rs ee Burgen 

13. Depesa Comitelaï Walewski către d-nul Thouvenel. 
Paris: s os so tonne a a ea 


14. Depesa Baronului de Talleyrand cätre Comitele 


Walewski. Pera . . . . . . . . . . . .. 
15. Depesa d-luï Thouvenel cätre Comtele Walewski. 
Pola: u à ns Ge ee os ne e ds a 


17. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel: Paris. ur on 00: wenn 

19. Articolul diarului „l’Etoile du Danube“ „Les 
Partisans de l’Union sont le véritable parti 
auti-russe dans les Principautès.# . . . . . 

19. Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Walewski. 


DAS 2 5 2 men E are ee on A 


19. Protocolul No. X al Comisiunei de delimitare 
din Besarabia. Kisineü . . . . . . . . . .. 

21. Articolul din ,Journal des Débats“ Paris. 

21. Scrisörea din Francfort a/M., adresată diarului „le 


22. Articolul din „le Moniteur de l’armée“ de un oficer 
care a esecutat lucrări topografice în Principa- 
tele Dunărene. . . . . . . . . . . . . . 

22. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pora: gopi p won à D pes à 2 ang 

23. Protocolul No. XI al Comisiunii de delimitare 
a Besarabieï. Kisineü. . . . . . . . . . .. 

23. Depesa telegraficä a Ambasadoruluï Franciei la 
Viena cätre Comitele Walewski. Viena. 

24. Depesa Comitelui Walewski către Baronul Tal- 
leyrand. Paris. . . . . . . . . . . . . . . . 

24, Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouvenel. 
Para; eo 55 le 1 el ai a Cati a a moe 

24. Depesa Comitelui Walewski eätre d-nul Thouve- 
nèl. Paris s oca seen à y se à où i 

25. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walewski, 
lasi Se ae ai ae zen Rue dr m A 
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26. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Vera, o Ana. auis i i A ae Ste du d 
26. Depeșa lui Edhem-Pașa către d-nul Thouvenel. 
Constantinopole . . . . . . . . . . . . . . 
26. Revista presei europeane asupra cestiunii Princi- 
patelor, dată de către iii 7 Au Da- 
nube“. Bruxelles.. . . . se à 
27. Corespondenta din Tag, adresată către diarul ,l'E- 
toile du Danube“. . . . . . 2 . . . . . . . 
29. Depesa d-luï Thouvenel cätre Comitele Walewski. 
Pera. . . . . . . . ds ae de De 
31. Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel. Paris ..... DUR LS ae à 


— Act de întrunire al Comitetului electoral al Uni- 


rel din laşi ..... BV moe a 
2. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Ptas. ego a. u “don a cn rs 
5. Depesa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski 
POEG Se ass de le due dou © à us gi 
5. Estract din diarul oficial frances ,le Moniteur 
Universel.“ Paris . . . . . . . . . . . . .. 
7. Decretul Caimacamului Moldovei, Teodor Balș, 
către Vornicul Vasile Pogor. Iași . . . . » . 


7. Depesa Comitelui Walewski către dnul Victor 
Place. Paris . . . . . . . . . . . . . . . 


7. Depeșa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 


nel. Paris . . som . aca . . d . . . .. 
9. Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. lași . . . . . . . . . . . . . . .. 
9. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Poran à à e 2 aaa. aa o dee à a Ta 


9. Articolul d-lui Saint Mare-Birardiu, publicat în 
„Journal des Débats.“ asupra Notei din ,Moni- 
teur Universel,“ relativă la Unirea Principatelor. 
Paris: o à 4 à un os e dos à au . 

9. Instrucţiunile Comisiunii internaţionale din Prin- 
cipatele dunărene. Articol de d-nul Léon Plée, 
publicat în diarul „le Siècle.“ Paris. . . . . . 

9. Interpelatiunea Lordului Lyndhurst în Camera 
. Lordilor, asupra Unirei Principatelor. Londra 
12. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
Pera «=... apa à à a fé ca cae do ie à 
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13. Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Wa- 
lewski. laşi. . . . . . . . . . .. 

14. Depesa Comiteluÿ Walewski cätre d-nul Thou- 
yenol. Paris. . . . . . . . . . . . . . . A 

14. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thou- 
venel. Paris . . . . . . . . . . . . 

15. Ofisul Caimacamului Moldovei, Teodor Balş, « către 
Postelnicul Nicolae Istrati. laşi. . . . . 

16 Proclamaţia Caimacamului Moldovei, Teodor Balș, 
către locuitorii Basarabiei. Iași. . . . . . . . 

16. Marșul Ostasilor Români cari se duc în Basa- 
rabia, de V. Alexandri. Musica de D. Flechten- 
macher. Iași. . + . . ecs eea . . . . . .. 

17. Depesa telegraficä a d-lui Victor Place către Co: 
mitele Walewski. lași . . . . . . . . . . 

17. Scrisoarea Marelui Vizir, Resid-Pasa, către Cai- 
macamul Moldovei, Teodor Balș. Constanti- 


nopole . . . . . . . . . de en a at a 
18. Scrisoarea d-lui Victor Place către d-nul A. Stur- 
dza, Secretar de Stat al Moldovei. lași . . . . 


19. Scrisoarea d-lui A. Sturdza, Secretar de Stat al 
Moldovei, către d-nul Victor Place. Iaşi. . 


19 Petitiunea Unioniștilor adresată Marilor Puteri 
semnatare Tratatului de Paris. Iaşi . . . . . . 
19. Scrisoarea adresată .Consulilor Puterilor semnatare 
Tratatului de Paris peutru a remite petitiunea 
de mai sus Iași . . . . . . . . . . . . . . 
19. Depesa d-luï Thouvenel cätre Comitele Walewski. 
Per u ana ee 
20. Scrisoarea d-lui Victor Place către d-nul A. Stur- 
dza, Secretar de Stat al Moldovei. lași . . . . 
21. Depesa d-lui Victor Place către Comitelc Walew- 
Ski Iaşi = 5 a San le de à ds cé st 
21. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel. Päris . e =. 2.42 Se 2a ae 


21. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 


nel. Paris ce s à mo so aa ea e a 
23. Scrisoarea d-lui Ioan C. Brătianu către diarul 
„Globe“ din Londra. Paris. ......... 
23. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
Ski. Tagi 0.0.0 2 28 a Ka ee 


. . 1129 


23. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- - 


SKI Jasi gog ds ou on dis date dé au 
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24. Depesa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
ski. lași s - s . . . . . . . . .. vr... . 1155- 
25. Depeșa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
ski. lași . . . . . . s sos sos ù 4 + 11608 


27. Ofisul Caimacamului Moldovei, Teodor Balş, a- 
dresat Sfatului administrativ Estfaordinar. Iași 1161 

27. Proces-verbal al ședinței Sfatului Administrativ 
Estraordinar al Moldovei. Iaşi . . . . . . .. 1161 

28. Depesa Comitelui Walewski către d-nul Thouve- 
nel. Paris ....... AUS im ge à . 1163- 

1. Depesa telegraficä a d-lui Vicior Place către Co- 
mitele Walewski. Iași <... . . . . . . 1164 

Depesa d-luï Victor Place cätre Comitele Walews- 
ski, Iaşi . . . . . . . . . . . .. . . 1165- 

. Depesa telegrafică a d-lui Fotiadi, Kapu-Kehaia al 

Moldovei la Constantinopole, către Sfatul Admi- 
nistrativ Estraordinar. Constantinopole . . . . 1165. 

Depesa telegrafică a d-lui Fotiadi, Kapu-Kehaia al 

Moldovei la Constantinopole, cätre Sfatul Admi- 
nistrativ Estraordinar. Constantinopole . . . . 1166 
. Comunicatiunea diu „Gazeta de Moldavia“. Iaşi. 1166- 
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. Programa pentru ceremonia inmormintärii Cai- 
macamului Moldovei, Vornicul Teodor Ba!ş. Iaşi 1167 
Depeşa d-lui Victor Place către Comitele Walew- 
ski. Iași cc... 1168 
2. Depeșa d-lui Thouvenel către Comitele Walewski. 
„Pera. . cc. ce. 1172. 
4. Astrucarea Vornicului Teodor Balș, Caimacam 
al Moldovei, Iaşi, . . . . . . . . .. . . + 1174 
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